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ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿ, ಭೂದೇವಿ, ದುರ್ಗಾದೇವಿಯರ ಜೊತೆ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ವೈಭವೋಪೇತವಾಗಿ ಕುಳಿತಂತೆ 
ಈಗ ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ, ತತ್ನಪ್ರಕಾಶಿಕಾ, ತತ್ವಪ್ರದೀಪಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಟೀಕೆಗಳ ಜೊತೆ ಬ್ರಹಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯವು 
ವೈಭವೋಪೇತವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ದೆ. ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಮೂರು ರೂಪಗಳ ಜೊತೆ ಕುಳಿತಿರುವ 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣದೇವರು ಭಕೃತಿಶಯದಿಂದ ಮುಕ್ತಕಂಠದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದರಂತೆ 
ಮೂರು ಟೀಕೆಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಹಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಶ್ರೀರಾಘವೇಂದ್ರಸ್ವಾಮಿಗಳ ಭಾವದೀಪ 
ಗ್ರಂಥವು ಮುಕ್ತಕಂಠದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಶ್ರೀರಾಘವೇಂದ್ರಗುರುಸಾರ್ವಭೌಮರು ತತ್ವಪ್ರ ಪ್ರಕಾಶಿಕೆಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುವಾಗ ಅನೇಕಕಡೆ 
ತತ್ವಪ್ರದೀಪವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತಾರೆ. ಭಾಷ್ಕದೀಪಿಕಾಕಾರರಾದ ಶ್ರೀಜಗನ್ನಾಥಯತಿಗಳು ಭಾಷ್ಯದ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪದಗಳಿಗೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುವಾಗ ತತ್ವಪ್ರದೀಪವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುವುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ತಿಳಿದ ವಿಚಾರ. ಇದರಂತೆ ಶ್ರೀರಾಘವೇಂದ್ರಸ್ವಾಮಿಗಳೂ ಕೂಡ ಅನೇಕ ಕಡೆ ತತ್ವಪ್ರದೀಪವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿ 
ತತ್ವಪ್ರಕಾಶಿಕೆಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. MS ರಾಯರಿಗೆ ತತ್ವಪ್ರದೀಪದ ಮೇಲೆ ಅತ್ಯಂತ ಒಲವು 
ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಪ್ರಚುರಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಮ್ಮ ಈ ಯೋಜನೆಯು ಹೊರಟಿದೆ. 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ನೋಡೋಣ - 


ಅನುಗ್ರಹ ಸಂದೇಶ IX 


"ಭಗವಾನ್‌ ವ್ಯಾಸತ್ವೇನ ಅವತತಾರ' ಎಂಬ ಬಾಷ್ಯಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀರಾಘವೇಂದ್ರಸ್ವಾಮಿಗಳು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - '"ಗುಣಗುಣ್ಯಾದ್ಯಭೇದಾಭಿಪ್ರಾಯಾತ್‌' ಇತ್ಯಾದಿ 
ತತ್ವಪ್ರದೀಪೋಕ್ತದಿಶಾ ವಾ' ಎಂದು. ಜ್ಞಾನ, ಶಕ್ತಿ, ಬಲ, ಐಶ್ವರ್ಯ, ವೀರ್ಯ, ತೇಜಸ್ಸು ಈ ಆರು 
ಗುಣಗಳು ಭಗವತ್‌ ಶಬ್ದದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಾಗಿವೆ. ಗುಣಗಳು, ಗುಣಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ 
ಅಭಿನ್ನವಾಗಿರುವ ಕಾರಣ ನಾರಾಯಣನನ್ನು "ಭಗವಾನ್‌' ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ತತ್ವಪ್ರದೀಪದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿಯೂ 'ಭಗವಾನ್‌' ಎಂಬ ಪದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು ಎಂಬುದಾಗಿ 
ತತ್ವಪ್ರದೀಪವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತಾರೆ. 


"ದ್ವಾಪರೇ ಸರ್ವತ್ರ ಜ್ಞಾನ ಆಕೂಲೀಭೂತೇ' ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ ದ್ವಾಪರ ಪದಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುವಾಗ 
ಶ್ರೀರಾಘವೇಂದ್ರಸ್ವಾಮಿಗಳು ತತ್ವಪ್ರದೀಪವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತಾರೆ - "ದ್ವಾಪರೇ ಸರ್ವತ್ರ ಜ್ಞಾನ 
ಆಕೂಲಿಭೂತೇ' ಎಂಬ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ 'ದ್ವಾಪರೇ' ಎಂಬ ಪದಪ್ರಯೋಗದ ಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನು 
ಶ್ರೀತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರು ತತ್ವಪ್ರದೀಪದಲ್ಲಿ ಬಲುಸುಂದರವಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಅದು 
ಹೀಗೆ - 'ದ್ವಾವೇವ ಧರ್ಮಪಾದೌ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಯುಗೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ತತಃ ಕ್ರಮಾದಪಚಯೋತಂತೇ 
ಏಕೋತವಶಿಷ್ಯತೇ' ಇತಿ ತತ್ವಪ್ರದೀಪೋಕ್ತವ್ವತ್ತತ್ಯಾ ಪಾದದ್ವಯಹ್ರಾಸಸೂಚನಾದಿತಿ ಭಾವಃ ।' “ಕೃತ, 
ತ್ರೇತಾಯುಗಗಳ ಅನಂತರ ಯಾವ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಎರಡೇ ಧರ್ಮಪಾದಗಳು ಉಳಿದು ಅನಂತರ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಇನೊಂದು ಪಾದವೂ ಕಳಚಿಕೊಂಡು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಪಾದ ಉಳಿಯುತ್ತದೋ ಆ ಯುಗವೇ 
ದ್ವಾಪರಯುಗ'' ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು "ದ್ವಾಪರ' ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದಲೇ 
ಧರ್ಮದ ಎರಡು ಪಾದಗಳು ಕಳಚಿಹೋಗಿವೆ ಎಂದು ಸೂಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ದ್ವಾಪರದ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಹ್ರಾಸವನ್ನು ತತ್ವ ಜ್ಞಾನದ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ಸಂಶಯವನ್ನು ಈ ಪದವು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತದೆ. 


ತತ್ವಪ್ರದೀಪಕಾರರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಟೀಕಾರಾಯರು ಎಂದೂ ಕೂಡ ವಿರೋಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಡೆಯೂ ತತ್ವಪ್ರದೀಪಕಾರರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಅನುಮೋದಿಸುತ್ತಾರೆಂಬುದನ್ನೂ ಕೂಡ 
ರಾಯರು ತಮ್ಮ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ - "ಅತ ಏವ ಪ್ರಮೇಯದೀಪಿಕಾಯಾಮ್‌ 
'ವ್ಯಾಸೋ5ವತತಾರ'  ತತಶ್ಲೇಷ್ಠಾನಿಷ್ಠಪ್ರಾಪ್ಪಿಪರಿಹಾರೇ'ತಿ  ಭಾಷ್ಯಗತಸ್ಯ "ತತಶ್ಚ" ಇತ್ಯಸ್ಯ 
'ಅವತಾರಾನಂತರಮೇವ' ಇತ್ಯರ್ಥ ಉಕ್ತ: ॥'' *“ತತ್ವಪ್ರದೀಪದ ಈ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಟೀಕಾರಾಯರಿಗೆ 
ಸಮೃತವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಗೀತಾಭಾಷ್ಕದ ಪ್ರಮೇಯದೀಪಿಕಾ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ “ವ್ಯಾಸೋ5ವತತಾರ' 
ತತಶ್ಚೇಷ್ಮಾನಿಷ್ಠಪ್ರಾಪ್ಟಿಪರಿಹಾರ'' 'ವೇದವ್ಯಾಸದೇವರು ಅವತಾರ ಮಾಡಿದರು. ಅನಂತರ ಇಷ್ಟಾನಿಷ್ಠಪ್ರಾಪ್ತಿ 
ಪರಿಹಾರವನ್ನು ಬಯಸುವವರ' ಎಂಬ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿರುವ "ತತಶ್ಚ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಅವತಾರವಾದ ಕೂಡಲೇ 


ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಬರೆದಿರುತ್ತಾರೆ''. 


Xx ಅನುಗ್ರಹ ಸಂದೇಶ 


"ತತ್ವಪ್ರದೀಪ' ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಹಿಂದೆ ಅಖಿಲಭಾರತ ಮಾಧ್ವ ಮಹಾಮಂಡಳದಿಂದ 1959ನೇ 
ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಅವರು 'ತತ್ವದೀಪಿಕಾ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸುಮಾರು 
ಹದಿನೈದು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ದ್ವೈತವೇದಾಂತ ಸಂಶೋಧನಾ ಸಂಸ್ಥೆಯಿಂದ ಮುದ್ರಿತವಾದ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ 
'ತತ್ವಪ್ರದೀಪಿಕಾ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಬಿ.ಎನ್‌.ಕೆ. ಶರ್ಮ ಅವರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಕಟಣೆಯಲ್ಲಿ 'ತತ್ವಪ್ರದೀಪ' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ 
ಅನೇಕ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ 'ತತ್ವದೀಪಿಕಾ' ಎಂಬ ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗಶಬ್ದದ ಪ್ರಯೋಗವಿರುತ್ತದೆ. ಎಂದು ಕೆಲವು 
ಸಂಶೋಧಕರು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಡುತ್ತಾರೆ. 


ಶ್ರೀತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರು ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥ "ಸತ್ತತ್ವದೀಪ' ಎಂದು 
ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. "ತತ್ವದೀಪಿಕಾ' ಎಂದು ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ - 


ಸಂಪ್ರೀತಯೇ ಭಗವತಃ ಪರಮಸ್ಕ ಭಕ್ಕಾ । 
ಸತ್ತತ್ವ ದೀಪಮಿಮಮತ್ರ ಸಮರ್ಪಯಾಮಿ ॥ ಎಂದು. 


ನಾವು ಮುದ್ರಣ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ 'ತತ್ವಪ್ರದೀಪ' ಎಂಬ ಪುಲ್ಲಿಂಗಪ್ರಯೋಗದ 
ಶಬ್ದವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಹೀಗಿದೆ - ಶ್ರೀರಾಘವೇಂದ್ರಸ್ವಾಮಿಗಳು ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ 
'ತತ್ವಪ್ರದೀಪ' ಎಂಬುದಾಗಿಯೇ ತಮ್ಮ ಭಾವದೀಪ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೆ ್ಲೇಖಿಸುತ್ತಾರೆ. ತತ್ವ ದೀಪಿಕಾ ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಅಥವಾ ತತ್ವಪ್ರದೀಪಿಕಾ ಎಂಬುದಾಗಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಮಧ್ವವಿಜಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ- 
ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರೂ ಕೂಡ 'ತತ್ವಪ್ರದೀಪಾಕೃತಿಗೋಗಣೇನ' ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಈ ಮಾತು "ತತ್ವಪ್ರದೀಪ' ಎಂಬ 
ಹೆಸರಿಗೆ ಪುಷ್ಟಿ ನೀಡುತ್ತದೆ. 


ಶ್ರೀತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರ ತತ್ವಪ್ರದೀಪ ಗ್ರಂಥವು ಬಲು ಆಪ್ಯಾಯಮಾನವಾಗಿದೆ. ಓದುವ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಇದು ಶಾಸ್ತ್ರವೋ ಅಥವಾ ಕಾವ್ಯವೋ ಎಂದು ಸಂದೇಹ ಮೂಡುವುದರಿಂದ 
ಇದನ್ನು ನಾವು ಶಾಸ್ತ್ರಕಾವ್ಯವೆಂದೇ ಕರೆಯಬಹುದು. ಇದರಂತೆ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಇದು ಭಾಷ್ಯದ ಟಿಪ್ಪಣಿಯೋ ? 
ಅಥವಾ ವಾಯುದೇವರನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸುವ ವೇದಮಂತ್ರದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೋ? ಎಂಬ ಸಂದೇಹ 
ಮೂಡುವುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ವಾಯುದೇವರ ಮಹತ್ವಪ್ರತಿಪಾದಕವಾದ ಭಾಷ್ಯದ ಟೀಕೆ ಎಂದು 
ಕರೆಯಬಹುದು. ಶ್ರೀತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರು ಅನೇಕ ಕಡೆ ತತ್ವವಾದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಮತಗಳನ್ನು 
ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ ಧೂಳಿಪಟ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಸ್ಥಾಪನೆ ಮಾಡಿ, 
ಜಯಭೇರಿ ಬಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಅನುಗ್ರಹ ಸಂದೇಶ Xl 


ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥರು ರಚಿಸಿದ ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ' ಎಂಬ ಟೀಕೆಯೂ ಕೂಡ ಬಲು ಮಾನ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ರಾಘವೇಂದ್ರವಿಜಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥರನ್ನು ಸನ್ನ್ಯಾಯರತ್ನಾವಳಿಕಾರರೆನ್ನುವಂತೆ ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ- 
ಕಾರರೆಂದೂ ಕೂಡ ಪ್ರಶಂಸೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ - 


ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಮತ್ಯುದಾರಾಂ ಸನ್ನಾ ್ಸ್ಯೀಯರತ್ನಾವಳಿಮಪ್ಯನಿಂದ್ಯಾಮ್‌ । 
ಭಾಷ್ಯಾನುಭಾಷ್ಯಾಶಯಬೋಧಹೇತೂ ತತಾನ ಯಸ್ವಾರ್ಕಿಕಮೌಳರತ್ನಮ್‌ ॥ 


ಶ್ರೀಪದನಾಭತೀರ್ಥರು ಅನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ಕೆ ವಿರಚಿಸಿರುವ ಸನ್ನ್ಯಾಯರತ್ನಾವಳಿ ಗ್ರಂಥವು 
ವಿದ್ವಲ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಲುಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಬ್ರಹಸೂತ್ರಭಾಷ್ಕಕ್ಕೆ ಬರೆದಿರುವ ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ 
ಕೂಡ ಸನ್ನ್ಯಾಯರತ್ನಾವಳಿಯಂತೆ ಗೌರವಿಸಬೇಕು. ಇತ್ತೀಚಿನ ಅಧ್ಯಯನ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ತತ್ವಪ್ರದೀಪದ 
ಅಧ್ಯಯನವು ನಿಂತಿರುವಂತೆ ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿಯ ಅಧ್ಯಯನವೂ ಕೂಡ ನಿಂತುಹೋಗಿದೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲವು 
ವರ್ಷಗಳು ಹೀಗೆ ಉರುಳಿದರೆ ನಾಮಾವಶೇಷವಾಗಿ ಉಳಿದುಬಿಡುವ ಅಪಾಯವಿದೆ. ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ 
ಮುಖಕಮಲದಿಂದ ಬ್ರಹಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯದ ಪಾಠವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಇಬ್ಬರು ಮಹನೀಯರ ಟೀಕೆಗಳನ್ನು ನಾವು 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದೆಂದರೆ ನಮ್ಮ ಅಮೂಲ್ಯ ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಂತೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳು 
ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾಗಿ ತತ್ವಪ್ರಕಾಶಿಕೆಯ ಜೊತೆ ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ ಹಾಗೂ ತತ್ವಪ್ರದೀಪಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡಿ, ಜೀವನವನ್ನು ಸಾರ್ಥಕಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ನಮ್ಮ ದ್ವಿತೀಯ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದ ಮುಕ್ತಾಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಭಾವದೀಪಗ್ರಂಥದ ಮೊದಲನೆಯ 
ಸಂಪುಟವನ್ನು ಶ್ರೀರಾಯರ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಶ್ರೀಮೂಲರಾಮದೇವರಿಗೆ ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದೆವು. 
ಬಲು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಬೆಮೃತ್ರಿ ವೆಂಕಟೇಶಾಚಾರ್ಯರು ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟವನ್ನು 
ಬರೆದು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದರು. ಇವರ ಈ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಕಂಡು ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. 
ತತ್ವಪ್ರಕಾಶಿಕೆಯನ್ನು ಭಾವದೀಪ ಟಿಪ್ಪಣಿಯ ಜೊತೆ ಅನುವಾದ ಮಾಡಲು ಎಷ್ಟು ಸಾಮರ್ಥ ಹಾಗೂ 
ಉತ್ಸಾಹಗಳು ಬೇಕೋ, ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಾಮರ್ಥ ಹಾಗೂ ಉತ್ಸಾಹಗಳಿರುವುದನ್ನು ಬೆಮತ್ತಿ 
ವೆಂಕಟೇಶಾಚಾರ್ಯರಲ್ಲಿರುವುದು ಗಮನಿಸಿದೆವು. 


ಶ್ರೀರಾಘವೇಂದ್ರಸ್ವಾಮಿಗಳ ಪ್ರೇರಣೆಯಂತೆ ಮೂರು ಟೀಕೆಗಳ ಜೊತೆ ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ ಹಾಗೂ 
ಸಮಗ್ರ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯೊಂದಿಗೆ ಭಾವದೀಪದ ಅನುವಾದ ಕಾರ್ಯವು ನಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಬೆಮತ್ರಿಯವರಿಗೆ 
ನಾವು ಹೇಳಿದೆವು. ಕೂಡಲೇ ಅವರು ಹೇಳಿದಾಕ್ಷಣ ಸಂತೋಷ ಹಾಗೂ ಉತ್ಸಾಹಗಳಿಂದ ಒಪ್ಪಿದರು. ಕೆಲವೇ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ಸಂಪುಟವೂ ಕೂಡ ಅನುವಾದಮಾಡಿ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದರು. ಈ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ನಾವು 
ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ಓದಿರುತ್ತೇವೆ. ಈ ಅನುವಾದ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ನಮಗೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ಸಂತೋಷವಾಗಿದೆ. 


೫॥ ಕ ಅನುಗ್ರಹ ಸಂದೇಶ 

“ಇದೇ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ, ಬ್ರಹಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯದ 
ಮೇಲಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನಗಳನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದು 
ಮುಂದಿನ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು ಅನುವಾದ ಮಾಡಲಿ. ಅಂಥ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಭಗವಂತನು ಅವರಲ್ಲಿ ತುಂಬಲಿ. 
ಯಾವ ಹಂತದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯ ತಪ್ಪುಗಳು ಬಾರದಂತೆ ಎಚ್ಚರವಹಿಸಿ, ಈ ಜ್ಞಾನಕಾರ್ಯವು 
ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಲಿ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಅಸದ್ಯುರ್ವಂತರ್ಗತ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಘವೇಂದ್ರತೀರ್ಥಗುರ್ವಂತರ್ಗತ- 
ಭಾರತೀರಮಣ - ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣಾಂತರ್ಗತ - ಶ್ರೀಮನ್‌ಮೂಲರಘುಪತಿ - ವೇದವ್ಯಾಸದೇವರು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲಿ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. 


- ಇತಿ ಸಪ್ರೇಮ ನಾರಾಯಣಸರಣೆಗಳು 
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ಎನ್ನುವಿರಾ... 9) 
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XVI 
ಇಂಥ ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳಿಗಾಗಿಯೇ ಇದೋ ನಿಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿದೆ ಮೂರು ಟೀಕೆಗಳ ಜೊತೆ ಭಾವದೀಪ 


ಮೂರು ಟೀಕೆಗಳು ಅದೆಷ್ಟು ಅದ್ಭುತ! 


ಬ್ರಹಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯಕ್ಕೆ ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ, ತತ್ವಪ್ರದೀಪ, ತತ್ವಪ್ರಕಾಶಿಕಾ ಎಂಬ ಮೂರು ಟೀಕೆಗಳ 
ಆಳ-ಅಗಲವನ್ನು ನಮ್ಮಿಂದ ಊಹಿಸಲೂ ಕೂಡ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. "ಅದ್ಭುತ' ಎಂದಷ್ಟೇ ಹೇಳಬಹುದು. 


ಮೈನಿಮಿರೇಳಿಸುವ ವಿಷಯ ಎಂದರೆ ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥರು ಹಾಗೂ ಶ್ರೀತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರು 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಮುಖಕಮಲದಿಂದ ನೇರವಾಗಿ ಬ್ರಹಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಪಾಠ ಕೇಳಿದ 
ಮಹಾನುಭಾವರು. ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಬರೆದಿಟ್ಟರು ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥರು. "ನನ್ನ ಭಾಷ್ಯಕ್ಕೆ ನೀನು 
ಟೀಕೆಯನ್ನು ವಿರಚಿಸು' ಎಂಬ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಟೀಕೆ ಬರೆದವರು 
ಶ್ರೀತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರು. 


ಏನಿದು ಆಶ್ಚರ್ಯ.....! ಇದಕ್ಕಿಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯವಿಷಯ ಬೇರೆ ಯಾವುದಿದೆ... ತಮ್ಮ ಭಾಷ್ಯಕ್ಕೆ 
ಟೀಕೆಯನ್ನು ರಚನೆ ಮಾಡಲು ಹೇಳುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯವಿಷಯವೇ.....! ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಬಹುಮಂದಿ 
ಶಿಷ್ಯಂದಿರಿರುವಾಗ ಒಬ್ಬ ಗೃಹಸ್ಥನಿಗೆ ಹೇಳುವುದೆಂದರೆ ರೋಮಾಂಚನ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೆ? 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರು "ತತ್ವಪ್ರದೀಪ' ಎಂಬ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದು 
ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದಾಗ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಅದೆಷ್ಟು ಸಂತೋಷವಾಗಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ..... 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಸಂತೋಷವನ್ನು ನೋಡಿ ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರ ಧನ್ಯತಾಭಾವನೆ 
ಅದೆಷ್ಟಿರಬಹುದು 1 ... ಊಹಿಸುವ ಯೋಗ್ಯತೆ ತ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ!!! ಅಲ್ಲವೇ ..... || 


ಶ್ರೀಮಟ್ಟೀಕಾಕೃತ್ಥಾದರೂ ಕೂಡ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿನ ಅವತಾರವನ್ನು ತಾಳಿ, 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಳ್ಳುವ ಸೇವೆಯನ್ನು ಗೈದವರೆಂದು ಜಯತೀರ್ಥವಿಜಯದಲ್ಲಿ 


ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಮೂವರೂ ಕೂಡ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರಿಂದಲೇ ಪಾಠ ಕೇಳಿದ 
ಮಹಾನುಭಾವರು. 


ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರರಾದ ಮೂವರು ಟೀಕಾಕಾರರ ಮೂರು 
ಟೀಕೆಗಳನ್ನು ಓದುವ ಅವಕಾಶ ದೊರಕಿರುವುದಂತೂ ನಮ್ಮ ಸೌಭಾಗ್ಯ ...!! ಮೂರು ಟೀಕೆಗಳನ್ನು 


XVI 


ಒಟ್ಟಿಗೆ ಓದಿದರೆ ಅದೆಷ್ಟು ಜ್ಞಾನದಾಯಕ....!! ಭಾವದೀಪವನ್ನು ಜೊತೆ ಸೇರಿಸಿ ಓದಿದರೆ ಇನ್ನೆಷ್ಟು 
ನಿಶ್ಚಾಯಕ ತ ||. ನಮಗೆ ಇಂಥ ಒಳ್ಳೆಯ ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟವರು ಪರಮಪೂಜ್ಯ 
ಶ್ರೀಸುಬುಧೇಂದ್ರತೀರ್ಥಶ್ರೀಪಾದರು. 


ಶ್ರೀಸುಬುಧೇಂದ್ರತೀರ್ಥರ ಜ್ಞಾನನಿಷ್ಠೆ 


ಶ್ರೀಗಳು ಮೂರು ಟೀಕೆಗಳ ಜೊತೆ ಭಾವದೀಪವನ್ನು ಅನುವಾದ ಮಾಡಿಸಿ, ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಯೋಚಿಸಿದರು. ಯೋಚಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ ತಂದರು. 


ಶ್ರೀಸುಬುಧೇಂದ್ರತೀರ್ಥಶ್ರೀಪಾದರು ತಮ್ಮ ದ್ವಿತೀಯ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀರಾಘವೇಂದ್ರಸ್ವಾಮಿಗಳ ಆರಾಧನೆಯ ಪವಿತ್ರಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಭಾವದೀಪ ಕನ್ನಡಾನುವಾದವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದರು. ಅನಂತಚತುರ್ದಶಿಯಂದು ಅತ್ಯಂತ ವೈಭವೋಪೇತವಾಗಿ 
ಭಾವದೀಪಗ್ರಂಥದ ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿದರು. ಭಕ್ತಿ ಹಾಗೂ ಶ್ರದ್ಧೆಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಥಮಸಂಪುಟವನ್ನು ಮೂಲರಾಮದೇವರಿಗೆ ಹಾಗೂ ಶ್ರೀರಾಘವೇಂದ್ರಸ್ವಾಮಿಗಳಿಗೆ ಸಮರ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿದರು. "ಕಿಮತೋ ಅನ್ಯನ್‌ ಮಂಗಳಂ ನಾಮ' “ಇದಕ್ಕಿಂತ ಮಂಗಳಕಾರ್ಯ ಬೇರೆ 
ಯಾವುದಿದೆ!!' ಎಂದು ನುಡಿದು ಹರಿಗುರುಗಳಲ್ಲಿ "ಜ್ಞಾನಕಾರ್ಯ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಲಿ' ಎಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. 

ಶ್ರೀಗಳ ದೀಕ್ಷೆಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ರಾಯರು ಮುಂದಿನ ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಟೀಕಾತ್ರಯಗಳ ಜೊತೆ ತಮ್ಮ 
ಭಾವದೀಪ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ಅನುವಾದ ಮಾಡಿಸಿ ದಯಪಾಲಿಸುತ್ತಿರುವರು. 


ಶ್ರೀಗಳಿಗೆ ಪವಿತ್ರ ಜ್ಞಾನಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಆಸಕ್ತಿ. ಸಾವಿರಾರು ಕಾರ್ಯಗಳ ಒತ್ತಡವಿದ್ದರೂ 
ಜ್ಞಾನಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ಚ್ಯುತಿ ಬಾರದಂತೆ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುವರು. 


ನಮ್ಮ ಮಠಕ್ಕೆ 'ವಿದ್ಯಾಮಠ' ಎಂಬ ಹೆಸರು ಅನ್ವರ್ಥಕವಾಗಲು ಕಾರಣಪುರುಷರಾಗಿರುವರು. 


ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಅನುಭವ - ಮೂರು ಟೀಕೆಗಳ ಜೊತೆ ಭಾವದೀಪದ 
ಅನುವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಶ್ರೀಗಳವರ ಭೇಟಿ ಮಾಡಿದೆ. ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಶ್ರೀಗಳವರಲ್ಲಿ ಬಿನ್ನವಿಸಿದೆ. ನೂರಾರು ಕಾರ್ಯಗಳ ಒತ್ತಡದಲ್ಲಿದ್ದ ಶ್ರೀಗಳವರ ಬಳಿ ಒಂದು 
ನಿಮಿಷಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಮಾತನಾಡುವ ಸಮಯಾವಕಾಶ ಸಿಗದೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದೆ. 


೫೪11 


ಪುನಃ ಐದು ದಿವಸಗಳ ಅನಂತರ ಶ್ರೀಗಳವರನ್ನು ಭೇಟಿ ಮಾಡಿದಾಗ ನಂಬಲಾಗದ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವಿಷಯ ಕಾದಿತ್ತು. ನಾನು ಅನುವಾದ ಮಾಡಿದ ಈ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಬಹುಭಾಗ ಓದಿದ್ದರು. 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಕ್ಷರವನ್ನೂ ಕೂಡ ಲೇಖನಿಯಿಂದ ಗುರುತಿಸುತ್ತಾ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿ, ತಪ್ಪು-ಸರಿಗಳ 
ವಿಮರ್ಶೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಟ್ಟಿದ್ದರು. 


ಶ್ರೀಗಳವರಿಗೆ ಕಾರ್ಯಗಳ ಒತ್ತಡ ಎಷ್ಟಿರುತ್ತದೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ನಾನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ಇಷ್ಟು ಕಾರ್ಯಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಕೇವಲ ಐದು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಓದಿದ್ದಾರೆಂದರೆ ಬಹುಶಃ ಅನೇಕ ರಾತ್ರಿಗಳು ನಿದ್ರೆಮಾಡದೇ ಓದಿರಬೇಕೆಂದು ಅನಿಸುತ್ತದೆ. ಕೇವಲ 
ಪುಸ್ತಕ ಮುದ್ರಣದ ಉದ್ದೇಶವಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೇ ಪುಸ್ತಕವು ತಪ್ಪಿಲ್ಲದೆ ಶುದ್ಧವಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ವಿಧ ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳಿಗೆ 
ಉಪಯೋಗವಾಗುವಂತೆ ಮುದ್ರಣವಾಗಬೇಕೆಂಬುದು ಶ್ರೀಗಳವರ ಉತ್ಕಟ ಅಪೇಕ್ಷೆ. ಅನೇಕ ಬಾರಿ 
ನನ್ನ ಬಳಿ ಶ್ರೀಗಳವರು ಹೇಳುವ ಮಾತು - 


""ಎಲ್ಲಾ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳನ್ನು ಓದಿ, ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅಪೂರ್ವ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 
ಕೇವಲ ಭಾವದೀಪದಲ್ಲಿರುವ ವಿಷಯವಷ್ಟೇ ಅನುವಾದವಾದರೆ ಸಾಲದು. ಗ್ರಂಥಗೌರವದ ಭಯ 
ಎಂದೂ ಬೇಡ. ನಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾಮಠವು ವಿದ್ಯೆಯ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಕಂಕಣಬದ್ಧವಾಗಿದೆ'' 


ಶ್ರೀಗಳವರ ಇಂಥ ಮಾತುಗಳು ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಉತ್ಪಾಹ ತುಂಬಿದೆ. ಮತ್ತೂ ಒಂದು 
ಆಶ್ಚರ್ಯದ ವಿಷಯವೆಂದರೆ ಈಗಾಗಲೇ ಉಲ್ಲೇಖ ಮಾಡಿರುವಂತೆ ಶ್ರೀಗಳವರು ಮಠದಲ್ಲಿರುವ 
ಬೊಕ್ಕಸದಿಂದ ಈ ಜ್ಞಾನಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ಭಕ್ತರು ತಮಗೆ ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದ 
ಪಾದಕಾಣಿಕೆಯಿಂದಲೇ ಈ ಎಲ್ಲಾ ಸಂಪುಟಗಳ ವೆಚ್ಚವನ್ನು ಭರಿಸಿ, ಮುದ್ರಣಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಅನುಕೂಲ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಬೇಕು. ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಗೆ ಅನಂತ 
ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ದಾಸಿಯರಿದ್ದರೂ, ಭಗವಂತನ ಮನೆಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ಸ್ವತಃ ತಾನೇ ಮಾಡುತ್ತಾಳಂತೆ. 
ಅದರಂತೆ ಶ್ರೀಗಳು ಜ್ಞಾನಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ವಿನಿಯೋಗಿಸಬೇಕಾದ ಶ್ರೀಮಠದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ 
ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಮುದ್ರಿಸಬಹುದು. ಆದರೂ ತಮ್ಮ ಪಾದಕಾಣಿಕೆಯಿಂದಲೇ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಮುದ್ರಣ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಅಪಾರವಾದ ಭಗವಂತನ ಅನುಗ್ರಹ ಹಾಗೂ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದನೆ ಮಾಡುವ 
ಉದ್ದೇಶ ಹೊರತು, ಮತ್ತೇನೂ ಅಲ್ಲ. 


XIX 
ಬ್ರಹಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯ ಓದಬೇಕೆಂಬ ಸಾಧಕರಿಗೆ ಶ್ರೀಸುಬುಧೇಂದ್ರತೀರ್ಥಶ್ರೀಪಾದರು ಮೂರು 
ಟೀಕೆಗಳ ಹಾಗೂ ಭಾವದೀಪ ಟಿಪ್ಪಣಿಯ ಸಹಿತವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯದ ಅನುವಾದವನ್ನು 
ನೀಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ಹಸಿದವನಿಗೆ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನಭೋಜನವನ್ನೇ ಮಾಡಿಸಿದಂತಾಗಿದೆ. ಏನೇ ಆಗಲಿ 
ಶ್ರೀಸುಬುಧೇಂದ್ರತೀರ್ಥ ಶ್ರೀಪಾದಂಗಳವರು ರಾಯರ ಅಪಾರ ಕೃಪೆಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇವರಲ್ಲಿ 
ಸ್ವತಃ ರಾಯರೇ ನಿಂತು ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಯೋಜನೆಯನ್ನು 
ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮಾಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಇಂಥ ಶ್ರೀಸುಬುಧೇಂದ್ರತೀರ್ಥ- 
ಶ್ರೀಪಾದಂಗಳವರಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದರೂ ಕೂಡ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ 


ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ ಗ್ರಂಥದ ಅಧ್ಯಯನ ಏಕಿಲ್ಲ? 

ಬ್ರಹಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಚೀನಟೀಕಾಕಾರರಾದ ಶ್ರೀಪದನಾಭತೀರ್ಥರು 'ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ' 
ಎಂಬ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಇದರ ಅಧ್ಯಯನ ಇಂದು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಬಹುಶಃ ಈ ಗ್ರಂಥ ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಅನುಪಲಬ್ಧವಾದ್ದರಿಂದ ಅಧ್ಯಯನವು ನಿಂತಿರಬಹುದು. 
ಅಥವಾ ತತ್ವಪ್ರಕಾಶಿಕೆಯನ್ನು ಓದಿದ ಮೇಲೆ ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿಚಾರವಿರಲಾರದೆಂಬ 
ತಪ್ಪುಗ್ರಹಿಕೆಯಿಂದ ಅಧ್ಯಯನವು ನಿಂತಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಬ್ರಹಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಅರ್ಥ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಮೊದಲು ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿಯನ್ನು ಅಭ್ಯಯನ ಮಾಡಿ, ಅನಂತರ 
ತತ್ವಪ್ರಕಾಶಿಕೆಯನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಬೇಕು. ಆಗ ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿಯ ನಿಜವಾದ ಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥರ ಜೀವನ ಅದೆಷ್ಟು ಸೊಗಸು 


ಆದ್ಯಟೀಕಾಕಾರರೆಂದೇ ಪ್ರಸಿದ್ದರಾದ ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥರು ವೇದಾಂತಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕರು. ಸ್ವತಃ ಶ್ರೀಮಟ್ಟೀಕಾಕೃತ್ನಾದರು "ನ ತತ್ವಮಾರ್ಗೇ ಗಮನಂ 
ವಿನಾ ಯದುಪಜೀವನಂ' ಪದನಾಭತೀರ್ಥರನ್ನು ಉಪಜೀವಿಸದೇ ತತ್ವಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮುನ್ನಡೆಯಲು 
ಸಾಧ್ಯವೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಮಧ್ವವಿಜಯಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣಪಂಡಿತರು 
ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥರನ್ನು ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


XX 
ಪದನಾಭತೀರ್ಥರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಮಾಯಿಗಳು ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. 


"ವ್ಯಾಖ್ಯಾಪ್ರಣಾದಮಾತ್ರೇಣ ವೀರಂಮನ್ಯಾನ್‌ ಸ್ವಮಂಡಲೇ । 
ಮಾಯಾವಿಗ್ರಾಮಸಿಂಹಾನ್ಯೋ ವಾದಿಸಿಂಹೋ ನಿರಾಕರೋತ್‌ ॥' 


'ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳೆಂಬ ಮದದಿಂದ ಉನತ್ತವಾದ ಆನೆಗಳ ದುಸ್ತರ್ಕವೆಂಬ ಮಸ್ತಕಗಳನ್ನು 
ಸೀಳಿಹಾಕುವುದರಲ್ಲಿ  ಶ್ರೀಪದನಾಭತೀರ್ಥರು ಸಿಂಹದಂತೆ ಇದ್ದರು' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ನಾರಾಯಣಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರು ಅತ್ಯಂತ ಚಾತುರ್ಯದಿಂದ ಆಲಂಕಾರಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಶಂಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಇವರ ಪೂರ್ವಾಶ್ರಮದ ಹೆಸರು ಶೋಭನಭಟ್ಟರು. ಗೋದಾವರೀ ತೀರದ ರಾಜಮಹೇಂದ್ರಿ 

ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಣಪತಿದೇವನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ವಿದ್ವಾ )ಂಸರಾಗಿದ್ದರು. ನ್ಯಾಯಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಂಡ 
ಸಷ ಸಕ ಅವರು ಇರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಾಟಿಸಿದ್ದಾಂತ ಮೊದಲಾದವು ಹೆಚ್ಚು 
ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದವು. ಅವೆಲ್ಲವನ್ನು ತಮ್ಮ ವಿದ್ವತ್‌ಪ್ರತಿಭೆಯಿಂದ ಇವರು ಖಂಡನೆ ಮಾಡಿ. 
ಕೀರ್ತಿಶಾಲಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. ವೇದ, ಮಟ ಸಹಿಸಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿದು 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಆಚಾರಗಳನ್ನು ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದರು. ತಾರ್ಕಿಕ ಶಿಖಾಮಣಿಗಳೂ, 
ಅದ್ವೈತಮತದಲ್ಲಿ ದಿಗ್ಗಂತಿ ವಿದ್ವಾಂಸ ಸರೂ ಆದ ಶೋಭನಭಟ್ಟರು ಒಮ್ಮೆ ಮಹಾಸಭೆಯನ್ನು ಏರ್ಪಾಡು 
ಮಾಡಿದ್ದರು. ಭಾರತದೇಶದ ಸಮಸ್ತ ಶಾಸ ಸ್ವವರೇಣ್ಯರನ್ನು ಆಹ್ವಾನ ಡಿ ಆಚಾರ್ಯಮಧ್ವರನ್ನೂ 
ಕೂಡ ಬರುವಂತೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿದ್ದರು. pi ಸಭೆಯಲ್ಲಿ. ಆಚಾರ್ಯಮದ್ವರನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆ ಸಾಡು 
ಎಲ್ಲಾ ವಿದ್ವಾಂಸರೂ ಮ (ದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಆಚಾರ್ಯರ ಮುಂದೆ ಸವರು ಆ 
ಸಬೆಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಶೋಭನಭಟ್ಟರು ತಮ್ಮ ಪಾಂಡಿತ್ಯದ ದುರಭಿಮಾನವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ 
ವಿದ್ವನ್ನಣಿಗಳಾದ ಆಚಾರ್ಯಮಧ್ವರ ಪಾದಕ್ಕೆ ಶರಣಾಗತರಾಗಿ ಶಿಷ್ಯತ್ವವನ್ನು ವಹಿಸಿದರು. 
ಅದ್ವೆ ವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ತತ್ವ ವಾದವನ್ನು ಅರಿತು ತಮ್ಮ ಜೀವನವು ಧನ್ಯವಾಯಿತೆಂದು ಭಾವಿಸಿದರು. 


ವಿದ್ವನಂಡಲಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಅಗ್ರೇಸರರಾದ ಇವರು ಶ್ರೀಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರ ಶಿಷ್ಯತ್ವವನ್ನು ವಹಿಸಿ 
ಬ್ರಹಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಪಾಠ ಕೇಳಿದರು. ` 


ಹಂಸಪಕ್ಜಿಯು ಒಮ್ಮೆ ತಾವರೆ ಹೂವಿನ ಮಕರಂದದ ರುಚಿಯನ್ನು ನೋಡಿದ ಮೇಲೆ ಬೇರೆ 
ಹೂವಿನ ಮಕರಂದವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಟಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಅದರಂತೆ ಶೋಭನಭಟ್ಟರೂ ಕೂಡ 
ಶ್ರೀಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರ ಮುಖಕಮಲದಿಂದ ಬ್ರಹಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯದ ಪಾಠವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಬೇರೆ 
ಯಾವ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಮೆಚ್ಚಲಿಲ್ಲ. 


೫ಬ 

ಶೋಭನಭಟ್ಟರು ಪಾಂಡಿತ್ಯದಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಕುಯುಕ್ತಿಜಾಲಗಳನ್ನು ಬೀಸಿ, ವಿತಂಡ ಮಾಡುವ ದುರ್ವಾದಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ನಾಮ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಶ್ರೀಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರು ಯಾವ ತತ್ವವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ್ದಾರೋ. ಅದನ್ನೇ ಎತ್ತಿತೋರಿಸಿ ಸಮರ್ಥನೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಕುಯುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಖಂಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅನೇಕ ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರ 


ಬ್ರಹಸೂತ್ರಭಾಷ್ಕ ಮೊದಲಾದ ಸರ್ವಮೂಲ ಗ್ರಂಥಗಳ ವೈಶಿಷ್ಟ 6ವನ್ನು ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿ 
ದಷಾಂತಪುರಸರವಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುತಿದರು. 


ಲ "ಊಟ ಗ ಪೆ ೨ ದ 
ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಶೋಭನಭಟ್ಟರ ಪ್ರವಚನ 

ಶೋಭನಭಟ್ಟರ ಸೊಬಗಿನ ಪ್ರವಚನವನ್ನು ಶ್ರೀನಾರಾಯಣಪಂಡಿತರು ಬಲು ಸುಂದರವಾಗಿ ಸೆರೆ 
ಹಿಡಿದಿದ್ದಾರೆ - ಸುಣ್ಣ ತಯಾರಿಸುವವನು ಸಮುದ್ರ ತೀರದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ಕಪ್ಪೆಚಿಪ್ಪು, ಶಂಖ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ, ಸುಟ್ಟು ಪುಡಿ ಮಾಡಿ ಸುಣ್ಣವನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಂಥವನಿಗೆ 
ಒಮ್ಮೆ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಬಲಮುರಿಶಂಖವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಉಳಿದ ಕಪ್ಪೆಚಿಪ್ಪುಗಳಂತೆ ಈ ಶಂಖವನ್ನೂ 
ಕೂಡ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕಾಯಿಸಿ ಪುಡಿಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಉಳಿದ ಕಪ್ಪೆಚಿಪ್ಪುಗಳು 
ಪುಡಿಯಾದರೂ ಬಲಮುರಿಶಂಖವು ಪುಡಿಯಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಏನೂ 
ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲವೆಂದು ಬಲಮುರಿಶಂಖವನ್ನು ಬಿಸಾಡುತ್ತಾನೆ. ಯಾವ ಬಲಮುರಿಶಂಖಕ್ಕೆ ಬೆಲೆ 
ಕಟ್ಟಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲವೋ, ಅದನ್ನು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದ ಪದಾರ್ಥವೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ 
ಬಿಸಾಡುವುದೆಂದರೆ ಇದೆಂಥಾ ಮೂರ್ಯತನ | 


ಬಲಮುರಿಶಂಖದಂತೆ ಶ್ರೀಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರ ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಕೂಡ ಅಮೂಲ್ಯವಾಗಿವೆ. 
ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರಕಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ನಮಗೆ ದೊರಕಿರುವಾಗ ಈ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಆದರ ಮಾಡದೆ ತಿರಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವವನು ಮಹಾಮೂರ್ಪ. ಬಲಮುರಿಶಂಖವನ್ನು ಪುಡಿಮಾಡಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ಬಿಸಾಡುವ ಮೂರ್ಹ್ಪನಂತೆ ಶ್ರೀಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡುವವನೂ ಕೂಡ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅಗ್ರಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾಮೂರ್ಬ 
ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಯೋಗ್ಯತೆ ಬೇಕು. ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿಯೇ 
ಭಾಗ್ಯದೇವತೆಯು ಒಲಿಯುತ್ತಾಳೆ. ಯೋಗ್ಯತೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅಮೂಲ್ಯ ಸಂಪತ್ತು ನಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ 


XX 


ಅದರ ಮಹತ್ವ ತಿಳಿಯದೇ ಮೂರ್ಯರಾಗುತ್ತೇವೆ. ಒಬ್ಬ ಮಹಾನುಭಾವನಿಗೆ ಈ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ 
ಬಲಮುರಿಶಂಖದ ಪ್ರಯೋಜನವು ತಿಳಿದಿತ್ತು. ಇದನ್ನು ಮಾರಾಟ ಮಾಡಿದರೆ ಬಹಳಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು 
ಗಳಿಸಬಹುದೆಂಬ ಅರಿವಿತ್ತು. ಸುಣ್ಣ ಮಾರುವವನು ಬಿಸಾಡಿರುವ ಬಲಮುರಿಶಂಖವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಮಾರಾಟ ಮಾಡಿ ಬಹಳಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು ಗಳಿಸಿದನು. 


ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಗ್ರಂಥವೂ ಕೂಡ ಬೆಲೆ ಕಟ್ಟಲಾಗದ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ನಿಧಿ. ಇಂಥ 
ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಅಲವಾದ 
ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನಷ್ಟೇ ಯಾವ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೋ, ಅವನು ಬಲಮುರಿಶಂಖವನ್ನು ಮಾರಾಟ 
ಮಾಡಿ ಹೆಚ್ಚು ಹಣವನ್ನು ಗಳಿಸಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಸಮಾನನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಆದರೆ ಒಬ್ಬ ರಾಜನು ಬಲಮುರಿಶಂಖದ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಅರಿತು ಹಣಕೊಟ್ಟು ಅದನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ಪೂಜಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ ಆ 
ರಾಜನು ಎಷ್ಟು ಐಶ್ವ ರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಆಲೋಚನೆ 
ಮಾಡಲೂ ಕೂಡ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಶ್ರೀಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರು ರಚನೆ ಮಾಡಿರುವ ಬ್ರಹಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಕೂಡ 
ಹೀಗೆಯೇ ಅನಂತವಾದ ಫಲವನ್ನು ನೀಡುತ್ತವೆ. ಬಲಮುರಿಶಂಖವನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ, ಅನಂತವಾದ 
ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ರಾಜನು ಹೇಗೆ ಪಡೆದನೋ, ಅದರಂತೆ ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರು ರಚಿಸಿರುವ ಶಾಸ್ತ್ರವೂ 
ಕೂಡ ಅನಂತವಾದ ಫಲವನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ. 


ಹೀಗೆ ಪ್ರವಚನ ಮಾಡಿ ಶೋಭನಭಟ್ಟರು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿರುವ ಜನಸ್ತೋಮವನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಪಡಿಸಿದರು. ಶ್ರೀಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರ ಬ್ರಹಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ 
ಮನವರಿಕೆ ಮಾಡಿಸಿದರು. 


ಮದ್ಯ್ವದವಿಜಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥರನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದ ಬಗೆ 


. ಸದಾ ಭಕ್ತಾ ವಿರಕಾ ನಿತ್ಸಸೇವಯಾ । 
ಇ ಮು ಲೆ 


ಅಸ್ಥೈ ಪ್ರಸನ್ನಃ ಪ್ರಾಜ್ಯೇಕ್ಟಃ ಸದ್ಯೋ ವಿದ್ಯಾಂ ದಧೌ ಶುಭಾಮ್‌ ॥ 


XX 


ನಿರಂತರ ವೇದಾಂತಶ್ರವಣ, ಮನನ, ಭಕ್ತಿ, ವೈರಾಗ್ಯ, ನಿರಂತರ ಸೇವೆ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಶ್ರೀಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥರು ಒಲಿಸಿಕೊಂಡರು. ಪ್ರಸನ್ನರಾದ ಶ್ರೀಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರು 
ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥರಿಗೆ ಪರಮಗುಹ್ಯವಾದ ಮಂಗಳಕರವಾದ ವೇದಾಂತವಿದ್ಯಯನ್ನು ಉಪದೇಶ 


ಮಾಡಿದರು. 


ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ತಿಮಿಂಗಿಲವು ಸಂಚಾರ ಮಾಡುವಂತೆ ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥರು ವೇದಾಂತಶಾಸ್ತ್ರ 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಯಥೇಚ್ಛ ವಾಗಿ ವಿಹರಿಸಿದರು. ವೈಶೇಷಿಕರ ಕುಯುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಅದ್ವೈತಿಗಳ 
ಮಾಯಾವಾದವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಖಂಡಿಸುತ್ತಿ; ದ್ದರು. 

ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು ತಮ್ಮ ಗುಂಪಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ತಮ್ಮ ವಾದವನ್ನು 
ಕೊಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಯಾವಾಗ ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥರೆಂಬ ಸಿಂಹವು ಶಾಸ್ತ್ರದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೆಂಬ 
ಘರ್ಜನೆ ಮಾಡಿದರೋ, ಆಗ ಮಾಯಾವಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಗ್ರಾಮಸಿಂಹದಂತೆ ತೆಪ್ಪಗೆ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. 


ವಿದ್ಯೆಯ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ಮದಗಜದಂತೆ ಸಾವಿರಾರು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು ಹಬ್ಬಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಆ ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಗುಂಪನ್ನು ಕುಶಲರಾದ 
ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥರೆಂಬ ಸಿಂಹವು ಆನೆಗಳ ತಲೆಗಳನ್ನು ಬಗೆಯುವಂತೆ ಅವರ ಕುಯುಕ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಖಂಡಿಸುತ್ತಿ; ದ್ದರು. 

"ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥರೆಂದರೆ ಜ್ಞಾನಸಮುದ್ರ' ಎಂದು ಪಂಡಿತಮಂಡಳಿ ಘೋಷಣೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಇಂಥ ಶ್ರೀಪದನಾಭತೀರ್ಥರು ಶ್ರೀಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರು ರಚನೆ ಮಾಡಿರುವ 
ಅನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ಕೆ 'ಸನ್ನ್ಯಾಯರತ್ನಾವಳಿ' ಎಂಬ ಟೀಕೆಯನ್ನು, ಬ್ರಹಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯಕ್ಕೆ 'ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ' 
ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ವಿರಚಿಸಿದರು. ಈ ಗ್ರಂಥವು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ದೊರಕುವ ರತ್ನದಂತೆ 
ಅತ್ಯಮೂಲ್ಯವಾಗಿದೆ. 


ಶೋಭನಭಟ್ಟರು ಶ್ರೀಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ಸಮಗ್ರ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸ್ತವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುತ್ತಾ 
ಪರಮತಗಳನ್ನು ನಿರಾಕರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಆಚಾರ್ಯರ ಜೊತೆ ಹಂ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅತ್ಯ ಂತ 
ವಿರಕ್ಷರಾಗಿ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಬಳಿ ಸನ್ಯಾಸಾಶ್ರಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ "ಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥ' ಎಂಬ 


ಎಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾದರು. 


XXIV 
“ಸೋದರ್ಯಂ ಸಂವಿರಕ್ಕಂ ಯತಿಮಕೃತ ಮಹಾಸದ್ಗುಣಂ ವಿಷ್ಣುತೀರ್ಥಂ 
ವಾದೀಂದ್ರಂ ಪದ್ಮನಾಭಂ ಪ್ರಿಯಮಥ ಚ' 


ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಾಶ್ರಮದ ತಮ್ಮಂದಿರಿಗೆ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ನೀಡಿ 'ವಿಷ್ಣುತೀರ್ಥ' 
ಎಂದು ನಾಮಕರಣ ಮಾಡಿದರು. ಮತ್ತು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯರಾದ ವಾದಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಶೋಭನಭಟ್ಟರಿಗೂ 
ಆಶ್ರಮವನ್ನು ನೀಡಿ 'ಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥ' ಎಂದು ನಾಮಕರಣ ಮಾಡಿದರೆಂದು "ಅಣುಮಧ್ವ ವಿಜಯ'ದಲ್ಲಿ 
ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥರ ಮಹಿಮೆ 


"ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥರ ಕಾರುಣ್ಯದ ಲೇಶವಾದರೂ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಇರಲಿ' ಎಂದು 
ಶ್ರೀಜಯತೀರ್ಥರು ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


"ಶ್ರೀಮಧ್ವ ಸಂಸೇವನಲಬ್ಧಶುದ್ಧವಿದ್ಯಾಸುಧಾಂಭೋನಿಧಯೋ5ಮಲಾಯೇ । 
ಕೃಪಾಲವಃ ಪಂಕಜನಾಭತೀರ್ಥಾಃ ಕೃಪಾಲವಃ ಸ್ಯಾನ್‌ ಮಯಿ ನಿತ್ಯಮೇಷಾಮ್‌ ॥' 


ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಸಂಪಾದನೆ ಮಾಡಿ, ಪರವಾದಿಗಳನ್ನು ಖಂಡನೆ ಮಾಡಿ, 
ತತ್ವಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಸ್ಥಾಪನೆ ಮಾಡಿ, ಟೀಕೆಗಳನ್ನು ರಚನೆ ಮಾಡಿ ವಿರಕ್ತರಾಗಿ, ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳಾಗಿ, 
ವೇದ-ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ತತ್ವವಾದದ ದುಂದುಭಿಯನ್ನು ಮೊಳಗಿಸುತ್ತಾ 
ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥರು ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಅಖಂಡ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದರು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರು ಇವರನ್ನು 'ವೇದಪ್ರವಚನಾಚಾರ್ಯಶಿಷ್ಯೋಸಾವಿತಿಪೂಜಿತಃ' 'ವೇದಾಂತಾಬ್ಯಿ- 
ವಿಹರಣನಿಪುಣವಿದ್ವತ್ತಿಮಿಂಗಿಲಃ'.  "ಮತ್ತದುರ್ವಾದಿಮಾತಂಗತರ್ಕಮಸ್ತಕಧಾರಣೇ ಪಂಚಾಸ್ಯಃ' 
ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ವರ್ಣನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಶ್ರೀಪದನಾಭತೀರ್ಥರ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಪಾಂಡಿತ್ಯ, ಪಟುತ್ವ, 
ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರಭುತ್ವ ಕ ಪ್ರತಿಭಾಪ್ರಾಗಲ್ಪ ೬ ಪ್ರವಚನ ಸಾಮರ್ಥ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಶ್ರೀರಿಷಿಕೇಶತೀರ್ಥರು ಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥರನ್ನು "ಕರ್ನಾಟಕಪೂರ್ವಸಜ್ಜನಗುರುಃ' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಮತ್ತು "'ಯೋಗಿಮೌಳಿ' ಎಂಬುದಾಗಿಯೂ ಸಂಪ್ರದಾಯಪದ್ದತಿಯಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಕಂಠದಿಂದ ಪ್ರಶಂಸೆ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ರೀನರಹರಿತೀರ್ಥರು ಕೂಡ 'ಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥಾದಿತ್ಯ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಶಂಸೆ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


XXV 
ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥರ ಗ್ರಂಥಗಳು 


ಇವರು ಹದಿನೈದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. 

೧. ಸನ್ನ್ಯಾಯರತ್ನಾವಳಿ (ಬ್ರಹಸೂತ್ರ ಅನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಟೀಕೆ) 
. ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ (ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ ಭಾಷ್ಯದ ಟೀಕೆ) 
. ಗೀತಾಭಾಷ್ಯ ಭಾವದೀಪಿಕಾ (ಗೀತಾಭಾಷ್ಯದ ಟೀಕೆ) 


42 ೫ ಓಟ 


- ಗೀತಾತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯ ಪ್ರಕಾಶಿಕಾ (ಗೀತಾತಾತರ್ಯದ ಟೀಕೆ) 
೫. ನ್ಯಾಯಾವಳಿ (ಉಪಾಧಿಖಂಡನ-ಟೀಕೆ) 

೬. ಮಾಯಾವಾದಖಂಡನ-ಟೀಕೆ 

೭. ಪ್ರಪಂಚಮಿಥ್ಯಾತ್ವಾನುಮಾನಖಂಡನ-ಟೀಕೆ 
೮. ನ್ಯಾಯರತ್ನಾವಳಿ (ವಿಷ್ಣುತತ್ವನಿರ್ಣಯ-ಟೀಕೆ) 
೯. ತತ್ವವಿವೇಕ-ಟೀಕೆ 

೧೦. ತತ್ವಸಂಖ್ಯಾನ-ಟೀಕೆ 

೧೧. ಕರ್ಮನಿರ್ಣಯ-ಟೀಕೆ 

೧೨. ಪ್ರಮಾಣಲಕ್ಷಣ-ಟೀಕೆ 

೧೩. ಕಥಾಲಕ್ಷಣ-ಟೇಕೆ 

೧೪. ತತ್ತೋದ್ಯೋತ-ಟೀಕೆ 

೧೫. ವಾಯುಲೀಲಾವಿಸ್ತರಣ 


೧೬. ಮಧ್ವಾಷ್ಠಕ (ವಿ। ಪ್ರಭಂಜನಾಚಾರ್ಯರು ತಮ್ಮ ಬಳಿ ಈ ಸ್ತೋತ್ರಕೃತಿಯು ಇರುತ್ತದೆಂದು 
ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ.) 


ಪ್ರಕೃತ ಬ್ರಹಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥರು ರಚನೆ ಮಾಡಿರುವ ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಮೊಟ್ಟಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅನುವಾದ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. 


XXVI 


"ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ' ಬರೆದವರು ಯಾರು ? 


"ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವು ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥರಿಂದ ರಚಿತವಾಗಿದೆ ಎಂಬ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣವಿಲ್ಲವೆಂದು ಕೆಲವರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ನೀಡುವ ಕಾರಣಗಳು 
ಹೀಗಿವೆ - 


೧. ಮಧ್ಯವಿಜಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಪದನಾಭತೀರ್ಥರ ಬಗ್ಗೆ ವರ್ಣನೆ ಮಾಡುವಾಗ 
ಸನ್ನ್ಯಾಯರತ್ನಾವಳಿಕಾರರೆಂದು ಮಾತ್ರ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿಕಾರರೆಂದು 
ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


೨. ಶ್ರೀಜಯತೀರ್ಥಮುನಿಗಳು ಹಾಗೂ ಶ್ರೀರಾಘವೇಂದ್ರಸ್ವಾಮಿಗಳು ಅನೇಕ ಕಡೆ 
ಸನ್ನ್ಯಾಯರತ್ನಾವಳಿಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹೊರತು, ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿಯನ್ನು 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಉದಾಹರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


೩. ತಾತ್ಪರ್ಯಚಂದ್ರಿಕಾಕಾರರು ಒಮ್ಮೆಯೂ ಕೂಡ  ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿಯನ್ನು 
ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


೪. ಸೂತ್ರೇ ಭಾಷ್ಟೇತನುಭಾಷ್ಟೇ ಚ ಸನ್ನ್ಯಾಯವಿವೃತೌ ತಥಾ । 
ಟೀಕಾಸು ಚ ಯದಸ್ನಷ್ಟಂ ತಚ್ಚ ಸ್ಪಷ್ಟೀಕರಿಷ್ಕತೇ ॥ 


ಎಂಬ ತಾತ್ಸರ್ಯಚಂದ್ರಿಕೆಯ ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ರಾಯರು ಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುವಾಗ 
ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿಯನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖ ಮಾಡುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ರಾಯರ ವಾಕ್ಯ ಹೀಗಿದೆ - 
"ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯಕೃತಾ-ತತ್ವಪ್ರದೀಪಾಖ್ಯಾ, ಅನುವ್ಯಾಖಾನಟೀಕಾ - ನ್ಯಾಯಸುಧಾ, 
ಪದ್ಮನಾಭಾಚಾರ್ಯಕೃತಾ - ಸನ್ನ್ಯಾಯರತ್ನಾವಳೀ ಚ ನ್ಯಾಯವಿವರಣಟೀಕಾ ಚ, ತತ್ವಪ್ರಕಾಶಿಕಾ 
ಚ ಇತ್ಯೇತಾಸು ಟೀಕಾಸು' ಇತ್ಯರ್ಥಃ' | ಎಂದು ಒಂದು ವೇಳೆ ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿಯೂ ಕೂಡ 
ಪ್ರಾಚೀನ ಟೀಕೆಯಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ರಾಯರು ಇಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖ ಮಾಡಬೇಕಿತ್ತು. 


೫. ಶ್ರೀಮಠದ ಮೂಲಪುರುಷರಾದ ಶ್ರೀಪದನಾಭತೀರ್ಥರು ಶ್ರೀಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರ 
ಮುಖದಿಂದ ನೇರವಾಗಿ ಭಾಷ್ಯದ ಪಾಠವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ ಎಂಬ ಟೀಕೆಯನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದೇ ಆಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ರಾಯರೂ ಸಹ 
ಉಲ್ಲೇಖ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ್ದರಿಂದಲೂ ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿಯನ್ನು 
ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥರು ರಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದಲ್ಲ. 
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ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ನೀಡಿ, ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿಯು ಶ್ರೀಪದನಾಭತೀರ್ಥರಿಂದ 
ವಿರಚಿತವಾದದ್ದಲ್ಲ ಎಂಬುದಾಗಿ ಸಮರ್ಥಿತಾರೆ. 


ಆದರೆ ಸರಿಯಾಗಿ ವಿಚಾರ ಮಾಡದೆ ಇವರ ವಾದವನ್ನು ಒಪ್ಪಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥರು ಹದಿಮೂರಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆಂಬುದಕ್ಕೆ 
ದಾಖಲೆಗಳಿವೆ. ಆ ಎಲ್ಲಾ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಮಧ್ವವಿಜಯದ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ 
ಅಲ್ಲಗೆಳೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವೇ? 


ಶ್ರೀಜಯತೀರ್ಥಮುನಿಗಳು ಹಾಗೂ ಶ್ರೀರಾಘವೇಂದ್ರಸ್ವಾಮಿಗಳು ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿಯನ್ನು 
ಹೆಸರಿಸಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಸತ್ಯ. ಆದರೆ ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥರನ್ನು ಗ್ರಂಥದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಿಸಿ ಪ್ರಾಚೀನ ಟೀಕಾಕಾರರೆಂದು ಪ್ರಶಂಸೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ 
ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿಯ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ತತ್ವಪ್ರಕಾಶಿಕೆಯನ್ನು ಟೀಕಾರಾಯರು ರಚನೆ 
ಮಾಡಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದು. ಹೀಗೆ ಊಹಿಸಲು ಶ್ರೀಸುಮತೀಂದ್ರತೀರ್ಥರ 
ಭಾವರತ್ನಕೋಶವು ಪುಷ್ಟಿನೀಡುತ್ತದೆ. "ಮುಖ್ಯತಃ ವಾಚಕತ್ವೇನ ವಿಶಂತಿ' ಎಂಬ ಟೀಕೆಗೆ 
ಶ್ರೀಸುಮತೀಂದ್ರತೀರ್ಥರು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುವಾಗ 'ಆಸಮಂತಾತ್‌ ಪರಮಮುಖ್ಯವೃತ್ತ್ಯಾ ಇತಿ 
ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿಂ ತಾತರ್ಯತಃ ಅನುವದತಿ - "ಮುಖ್ಯತೋ ವಾಚಕತ್ಸೇನೇತಿ'. ಹೀಗೆ ಹಲವು 
ಕಡೆ ತತ್ವಪ್ರಕಾಶಿಕೆಯು ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿಯ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಸಾಗಿದೆಯೆಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ಸುಮಾರು ಹದಿನೈದು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ದ್ವೈತವೇದಾಂತ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದಿಂದ ಮುದ್ರಣವಾದ 
ಬ್ರಹಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿಯು ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥರಿಂದ ವಿರಚಿತವಾಗಿದೆಯೆಂಬ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳ ಆಧಾರವಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಸಿ ಮುದ್ರಣ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತು ಸುಮಾರು 
ಎಂಬತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ 'ಜನರಲ್‌ ಪ್ರೆಸ್‌, ಮೈಲಾಪುರ, ಮದ್ರಾಸ್‌ - ೪' ಈ ಸಂಸ್ಥೆಯು 
ಶ್ರೀಜಯತೀರ್ಥರ ತತ್ವಪ್ರಕಾಶಿಕೆಯ ಜೊತೆ ಶ್ರೀಪದನಾಭತೀರ್ಥರ ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿಯನ್ನು 
ಮುದ್ರಣ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತು ತಮಗೆ ದೊರೆತಿರುವ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥರಿಂದ 
ವಿರಚಿತವಾಗಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಇನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಆಧಾರವಿದೆ - ಶ್ರೀರಾಘವೇಂದ್ರವಿಜಯದ ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥರನ್ನು ಹೀಗೆ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ - 
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ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿಮತ್ಯುದಾರಾಂ ಸನ್ನಾ 4 ಯರತ್ನಾವಳಿಮಪ್ಕನಿಂದ್ಯಾಮ್‌ I 
ಭಾಷ್ಯಾನುಭಾಷ್ಯಾಶಯಬೋಧಹೇತೂ ತತಾನ ಯಸ್ತಾರ್ಕಿಕಮಾೌಳಿರತ್ನಮ್‌ ॥ 


ತಾರ್ಕಿಕಶಿರೋಮಣಿಗಳಾದ ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥರು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಭಾಷ್ಯಕ್ಕೆ "ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ' 
ಎಂಬ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಅನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಸ್ತುತ್ಯವಾದ 'ಸನ್ನ್ಯಾಯರತ್ನಾವಳಿ' ಎಂಬ ಟೀಕೆಯನ್ನು 
ರಚಿಸಿರುವರು. 


ಶ್ರೀರಾಘವೇಂದ್ರಸ್ವಾಮಿಗಳು ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ತಮ್ಮ ಟಿಪ್ಪಣಿಯಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖ 
ಮಾಡದಿದ್ದರೂ ರಾಯರ ತರುವಾಯ ಮೂವತ್ತು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಪೀಠವನ್ನಲಂಕರಿಸಿದ 
ಶ್ರೀಸುಮತೀಂದ್ರತೀರ್ಥರು "ಭಾವರತ್ನಕೋಶ' ಎಂಬ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ತತ್ವಪ್ರಕಾಶಿಕೆಗೆ ಬರೆದಿರುವರು. 
ಈ ಭಾವರತ್ತಕೋಶದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕಡ ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿಯ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತಾರೆ - 


ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳ್ಳಾಂತು - "ಸರ್ವವಾಗಾತಕತ್ವಂ ತ್ವಕಾರಸ್ಯ ಸರ್ವವಾಕ್‌ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ ವಿಷ್ಣುವಾಚಿತ್ವಾತ್‌' 
ಇತಿ ಪ್ರಕಾರಾಂತರಮುಕ್ತಮ್‌ ॥ ಸಕಲವಾಜ್ಮಯದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ 
ಕಾರಣ ಅಕಾರವು ಸರ್ವವಾಗಾಶಕ್ಕವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ - "“ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳ್ಯಾಮಪಿ ಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರಶಾಯಿತ್ವಲಿಂಗವಿಶಿಷ್ಟಂ 
ಯಮಂತಃಸಮುದ್ರೇ ಇತ್ಯನೂದ್ಯ ತದೇವ ಬ್ರಹ್ಮ ಪರಮಂ ಕವೀನಾಮ್‌ । ಇತ್ಯುಕ್ತತ್ವಾತ್‌' ಇತ್ಯುಕ್ಕಾ 
ಖಂಡದ್ವಯಮೇವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಂ' ಎಂಬುದಾಗಿ "ಯಮಂತಃ ಸಮುದ್ರೇ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯ 
ಉಲ್ಲೇಖವನ್ನು ಸ್ವರಸವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ಪೂರ್ಣಪ್ರಜ್ಞಕೃತಂ ಭಾಷ್ಕಮಾದ್‌ೌ ತದ್ದಾವಪೂರ್ವಕಮ್‌ । 
ಯೋ ವ್ಯಾಕರೋನ್ನಮಸ್ತಸ್ಕೆ ಪದನಾಭಾಖ,ಯೋಗಿನೇ ॥ 
4 ಎಂ ್ರಿಲಿ ಲ v 


"ಶ್ರೀಪೂರ್ಣಪ್ರಜ್ಞರ ಬ್ರಹಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯಕ್ಕೆ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದ 
ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥ ಎಂಬ ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ' - 


ಎಂಬುದಾಗಿ ಶ್ರೀಪದನಾಭತೀರ್ಥರ ಚರಮಶ್ಲೋಕವೇ ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿಯು ಇವರೇ 
ಬರೆದೆದ್ದೆನ್ನಲು ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. 
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ಆದ್ದರಿಂದ ಆದ್ಯಟೀಕಾಕಾರರಾದ ಶ್ರೀಪದನಾಭತೀರ್ಥರಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ನಾವು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಲೇ ಬೇಕು. 


ತತ್ವಪ್ರದೀಪ ಗ್ರಂಥದ ಅಧ್ಯಯನ ಏಕಿಲ್ಲ? 


ತತ್ವಪ್ರದೀಪ ಗ್ರಂಥದ ಅಧ್ಯಯನವು ಇಂದು ಎಲ್ಲೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತಲೇ ಇಲ್ಲ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವವರೆಲ್ಲರೂ ತತ್ವಪ್ರಕಾಶಿಕಾ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಓದದೇ 
ಇರಲಾರರು. ಇನ್ನೂ ಸಷ್ಟಪಡಿಸಬೇಕೆಂದರೆ ಇಂದಿನ ಎಲ್ಲಾ ವೇದಾಂತವಿದ್ಯಾಪೀಠಗಳಲ್ಲಿ ತತ್ವ ಪ್ರಕಾಶಿಕಾ 
ಅಧ್ಯಯನ ಕಡ್ಡಾಯವಾಗಿದೆ. 


ಆದರೆ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಮನ್ನಣೆಗೆ ಪಾತ್ರವಾದ ಅತ್ಯಂತ ಅದ್ಭುತ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿಕೊಡುವ "ತತ್ವಪ್ರದೀಪ' ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಇಂದು ಏಕೆ ಯಾರೂ ಸಹ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ....? 
ಅಥವಾ ಗುರುಕುಲಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕವಾಗಿ ಏಕೆ ಪಾಠದ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿಲ್ಲ?..... 
ಎಂಬುದನ್ನು ಹೀಗೆ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಬಹುದು. 


ಶ್ರೀಮಟ್ಟೀಕಾಕೃತ್ತಾದರು ತತ್ವಪ್ರದೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಯಾವ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕೂಡ ತಮ್ಮ 
ಟೀಕೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿಲ್ಲ.. ಕೆಲವೊಂದು ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ತತ್ವಪ್ರದೀಪ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಪ್ರಶಂಸೆ 
ಮಾಡಲು ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತಾರೆ. ತತ್ವಪ್ರಕಾಶಿಕಾ ಸರಳ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿದ್ದು 
ತತ್ವಪ್ರದೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿದಾಗ ಸುಲಭ. ಅಂತೆಯೇ, ತತ್ವಪ್ರಕಾಶಿಕೆಯನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿ, 
ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕಠಿಣವಾದ ತತ್ವಪ್ರದೀಪವನ್ನು ನಂತರ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯದ 
ವಿಶೇಷ ತಿಳುವಳಿಕೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಹಂತದವರೆಗಿನ ಸೂಕ್ತ ತಿಳುವಳಿಕೆ, 
ಶಾಸ್ತ್ರ ತತ್ವ, ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಡುವುದು ಗುರುಕುಲಗಳ ಉದ್ದೇಶ. ತತ್ವಪ್ರಕಾಶಿಕೆಯ 
ಬೋಧನೆಯಿಂದ ಈ ಉದ್ದೇಶಗಳು ಈಡೇರುತ್ತವೆ. ಇನ್ನೂ ಆಳವಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಗಂಭೀರ-ಕಠಿಣ ಶೈಲಿಯ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು 
ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. ಆಗ, ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ, ತತ್ವಪ್ರದೀಪದಂತಹ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಓದಿ ಪ್ರೌಢ 
ಪಂಡಿತರಾಗುವರು. 


XXX 


ಶ್ರೀವ್ಯಾಸತೀರ್ಥರೂ ಕೂಡ ತಾತ್ತರ್ಯಚಂದ್ರಿಕಾ ಬರೆಯುವಾಗ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ತತ್ವಪ್ರದೀಪ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿ ಆಪಾತತಃ ತೋರುವ 
ವಿರೋಧಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ಪ್ರಾಚೀನ ಟೀಕಾಕಾರರು ಹಾಗೂ ಟಿಪ್ಪಣಿಕಾರರು 
ತತ್ವಪ್ರದೀಪಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಬಹು ಮನ್ನಣೆಯನ್ನು ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. "ಗೃಹಸ್ಥರಿಂದ ರಚಿತವಾಗಿದೆ' ಎಂದು ತಿಳಿದು 
ಯಾರೂ ಸಹ ತತ್ವಪ್ರದೀಪಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅಗೌರವದಿಂದ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ 
“ತತ್ಸಪ್ರದೀಪಗ್ರಂಥವು ಅನಾವಶ್ಯಕ' ಟೀಕಾಕೃತ್ಟಾದರ ಟೀಕೆಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳುಳ್ಳದ್ದು, 
ಬಲುಕಠಿಣ, ಎಲ್ಲಾ ಸೂತ್ರಗಳಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಠವಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡದ ಟೀಕೆ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ 
ಮಾತನಾಡುವುದು ಮೂರ್ಬತನದ ಪರಾಕಾಷ್ಠೆ ಹೊರತು ಮತ್ತೇನು ಅಲ್ಲ. ಶ್ರೀ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರ 
ವಾಯುಸ್ತುತಿಗ್ರಂಥವು ಸನ್ಯಾಸಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಹೇಗೆ ಮಾನ್ಯತೆ ಪಡೆಯಿತೋ. ಅದರಂತೆ 
ತತ್ವಪ್ರದೀಪ ಗ್ರಂಥವೂ ಕೂಡ ಮಾನ್ಯತೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


ಬ್ರಹಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಲು ಹೊರಟ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಕೂಡ 
ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥಶ್ರೀಪಾದಂಗಳವರು ರಚನೆ ಮಾಡಿರುವ 'ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ' ಎಂಬ ಟೀಕೆಯನ್ನು 
ಶ್ರೀತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರು ರಚನೆ ಮಾಡಿರುವ "ತತ್ವಪ್ರದೀಪ' ಎಂಬ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಮತ್ತು 
ಶ್ರೀಮಟ್ಟೀಕಾಕೃತ್ಟಾದರು ರಚನೆ ಮಾಡಿದ "ತತ್ವಪ್ರಕಾಶಿಕಾ' ಟೀಕೆಯನ್ನು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ಮೂರು ಟೀಕೆಗಳ ಆಂತರ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಶ್ರೀರಾಘವೇಂದ್ರತೀರ್ಥ- 
ಶ್ರೀಪಾದಂಗಳವರು ರಚನೆ ಮಾಡಿದ ಭಾವದೀಪ ಎಂಬ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಆವಾಗ ಮಾತ್ರ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಬ್ರಹಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯದ ನಿಜವಾದ ಹೃದಯವನ್ನು ತಿಳಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇದರಿಂದ ಶ್ರೀಬಾದರಾಯಣರು ರಚನೆ ಮಾಡಿದ ಬ್ರಹಸೂತ್ರಗಳ ಅಧ್ಯಯನವು ಪರಿಪೂರ್ಣ- 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಷ್ಟು ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಒಂದು ಗ್ರಂಥದ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೂ ಕೂಡ 
ಅಧ್ಯಯನವು ಅಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


ಶ್ರೀತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರ ವಾಕ್ಕ್ಯಶೈಲಿ 

ವಾಯುಸ್ತುತಿಯನ್ನು ರಚನೆ ಮಾಡಿದ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರ ಎಲ್ಲಾ ಮಾತುಗಳು ಕಾವ್ಯಮಯ 
ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತಮಯ. ಅರ್ಥವಾದರೂ ಅರ್ಥವಾಗದಂತೆ ಉಳಿಯುವ ಶಬ್ದತರಂಗಗಳು. ಈ 
ದೃಷ್ಠಿಯಿಂದ ಅನೇಕ ಕಡೆ ಅವರು ಪುಂಖಾನುಪುಂಖವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವ ಮಾತುಗಳು 
ಅರ್ಥವಾಗುವುದು ಬಲುಕಠಿಣವೇ ಆಗಿದೆ. ತತ್ವಪ್ರದೀಪಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರು ಮಾಡಿರುವ 


೫೦೮ 


ಮಂಗಳಾಚರಣ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಬಹಳ ಕಷ್ಟ. "ಪ್ರಥಮ ಕವಲೇ 
ಮಕ್ಷಿಕಾಪಾತಃ' ಎಂಬ ನ್ಯಾಯದಂತೆ ತತ್ವಪ್ರದೀಪದ ಅಧ್ಯಯನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರು 
ಮಂಗಳಾಚರಣೆಯ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲೇ ಭಗ್ಗರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲವೆಡೆ ಅಭೂತಪೂರ್ವ 
ಪ್ರಮೇಯಗಳೆಂಬ ರತ್ನಗಳಿಗೆ ಕಠಿಣ ಸಂತ್ಯತ ಶೈಲಿಯ ಕವಚ ಹಾಕಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಅದನ್ನು ದಾಟಿ 
ಪ್ರಮೇಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು ಸಾಹಸದ ಮಾತು. 


ಪ್ರಾರಂಭದ ಮಂಗಳ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ಕೃತವಿವರಣಬ್ರಹಸೂತ್ರಾವತಾರಮ್‌' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು 
ನೋಡಿದಾಗ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರವನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಬರೆದ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಹೇಳುವ 
ಪದವೆಂದು ಅನಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಅವತಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೆಂಬ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಬಹುವ್ರೀಹಿಸಮಾಸ ಮಾಡಿ ತಿಳಿಯುವುದು ಸಾಹಸದ ಮಾತೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ 
ವೇದಗಳನ್ನು ವಿಭಾಗಗೈದು ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ರಚನೆ ಮಾಡಿರುವ ವೇದವ್ಯಾಸರೂಪವನ್ನು ಇದರಿಂದ 
ತಿಳಿಯುವುದೂ ಕೂಡ ಸಾಮಾನ್ಯವ್ಯತ್ತನ್ನರಿಂದ ತಿಳಿಯುವುದು ಸುಲಭದ ಮಾತಲ್ಲ. 


ಪೂರ್ಣಜ್ಞಾನಂ ವಿಪುಲಪರಮಾನಂದಸಂದೋಹದೇಹಂ 
೧4 ಹ ಕ್‌ ಇ 
ಭಕ್ತಪ್ರೀತ್ಯಾ ಕೃತವಿವರಣಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಾವತಾರಮ್‌ । 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣಪದಮಹಂ ಧ್ಹಸ್ತನಿಃಶೇಷದೋಷಂ 


ವಂದೇ ನಿತ್ಯಂ ಗುರುಮಪಿ ಗುರೋರಾಗಮಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶಮ್‌ ॥ 


ಅನುವಾದ - ಓ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣನೇ। ಎನ್ನ ಗುರುಗಳೂ ಜಗದ್ದುರುಗಳೂ ಆದ 
ಆನಂದತೀರ್ಥರಿಗೂ ಗುರು ಎನಿಸಿದವನು ನೀನು. ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಜ್ಞಾನಮೂರುತಿ, 
ದುಃಖಗಳ ಗೊಡವೆಯೇ ಇಲ್ಲದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಸುಖದ ಖನಿ ನೀನು. ಭಕುತರೆಂದರೆ ಎಲ್ಲಿಲ್ಲದ 
ಒಲವು ನಿನಗೆ. ಅವರಿಗಾಗಿ ಭುವಿಗೆ ಇಳಿದು ವೇದಗಳ ವಿಭಾಗಗೈದಿರುವಿ. ಬ್ರಹಸೂತ್ರಗಳನ್ನು 
ವಿರಚಿಸಿರುವಿ. ವೇದಗಳಿಂದಷ್ಟೇ ವೇದ್ಯನಾದವನು ನೀನು. ಸಮಸ್ತದೋಷಗಳಿಂದ ವಿದೂರನಾದ 
ನಿನಗೆ ಗ್ರಂಥಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯ ಪರಾಕಾಷ್ಠೆಯಿಂದ ಶಿರಬಾಗುವೆ. 


ಇದರಂತೆ ನಾಕನೆಯ ಶ್ಲೋಕವೂ ಕೂಡ ಬಲುಕಠಿಣವಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ವಾಣಿಯನ್ನು 
ಪ್ರಶಂಸೆ ಮಾಡಲು ಹೊರಟಿದೆಯೋ, ಅಥವಾ ವಿದ್ಯಾಲಕುಮಿಯನ್ನು ವರ್ಣನೆ ಮಾಡಲು 
ಹೊರಟಿದೆಯೋ, ಅಥವಾ ವೇದವ್ಯಾಸದೇವರ ವಾಣಿಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಿದೆಯೋ ? 
ಆಕಾಂಕ್ಟಾಪೂರ್ವಕವಾದ ಕ್ರಿಯಾಪದವಿಲ್ಲದ ಕಾರಣ ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದ ಜೊತೆ ಅನ್ವಯವೋ, 


XXX 


ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದ ಜೊತೆ ಅನ್ವಯವೋ ? ಈ ಹಲವು ಗೊಂದಲಗಳ ನಡುವೆ ಕಠಿಣಶೈಲಿಯ 
ಒಳಹೊಕ್ಕು ಕಾವ್ಯರಸದ ಮಾಧುರ್ಯವನ್ನು ಸವಿಯುವುದು ಪ್ರಾರಂಭದ ಹಂತದಲ್ಲಿ 
ಪರಿಶ್ರಮದಿಂದಷ್ಟೇ ಸಾಧ್ಯ. ವೇದವ್ಯಾಸದೇವರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದು ಸಮಂಜಸವಾಗುವುದರಿಂದ ವಿದ್ಯಾಲಕುಮಿಯ ಪರವಾಗಿಯೇ ಇಲ್ಲಿ ಅನುವಾದ 
ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. 


ಜಿಹ್ಹಾಸೂಲ್ಲಸಿತಾ ಸತಾಂ ಪ್ರತಿಪದಂ ತತ್ವಪ್ರತಿದ್ಯೋತಿಕಾ 

ನೃತ್ಯಂತೀ ಪರಮೇರಿತೈವ ಪರಮಾ ವಾಗೀಶ್ವರೀ ಶ್ರೀಃ ಸ್ವಯಮ್‌ । 
ಯಸ್ಕಾತಸ್ಕಾದುದಿತಾs ಖಲಾಗಮವಪ್ಪ $ ಸತೂತ್ರಭೂಷಾಮಣಿಃ 
ಸರ್ವಜ್ಞಾತ್‌ ಕವಯತ್ಚ ಪುಷ್ಕರಭುವೋ ಜಾತಾ ಯದೀಯೇಚ್ಛಯಾ HY 


ಅನುವಾದ - ಗುರುವ್ಯಾಸರೇ [ ಸರ್ವಜ್ಞಸ್ವರೂಪವಾದ ತಮ್ಮ ಮುಖಕಮಲದಿಂದ ಉದಿಸಿದಳು 
ಮಹಾಲಕುಮಿ. ವಾಗಭಿಮಾನಿನೀ ಬಾರತೀದೇವಿಗೂ ನಿಯಾಮಕಳಿವಳು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಸ್ವ ಯಂ 
"ಶ್ರೀ' ಎನಿಸಿದವಳು. ಸಜ್ಜನರ ನಾಲಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತಿಹಳು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪದಗಳಿಂದಲೂ 
ಹೊಸ ಹೊಸ ತತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಸುತಾ ನರ್ತನಗೈಯುತಿಹಳು. ಸಮಸ್ತ ಆಗಮಗಳೇ ಇವಳ ಶರೀರ. 
ಬ್ರಹಸೂತ್ರಗಳೇ ಇವಳ ಮಾಂಗಲ್ಯಾಭರಣಗಳು. ಸಕಲ ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಹುಟ್ಟು ಇವಳಿಂದ. 
ಸರ್ವಜ್ಞಶಿಖಾಮಣಿ ಚತುರ್ಮುಖ ಹುಟ್ಟಿದ್ದೂ ಸಹ ಇವಳಿಂದಲೇ. ಇಂಥ ವಿದ್ಯಾಲಕುಮಿ ಯಾರ 
ಮುಖಕಮಲದಿಂದ ಹೊರಬಂದಳೋ; (ಅಂಥ ವ್ಯಾಸರು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸದಾ ಸಂಪ್ರೀತರಾಗಿರಲಿ.) 


"ವಿದ್ಯಾವತಾಂ ಭಾಗವತೇ ಪರೀಕ್ಷಾ' ಎಂಬ ನಾಣ್ಣುಡಿಯಂತೆ 'ವಿದ್ಯಾವತಾಂ ತತ್ವಪ್ರದೀಪೇ 
ಪರೀಕ್ಷಾ ' ಎಂಬುದೂ ಕೂಡ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಅನುಭವವಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುವಂತೆ ತತ್ವಪ್ರದೀಪವನ್ನು ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅನುವಾದ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. 


ತತ್ವಪ್ರದೀಪವನ್ನು ಅನುವಾದ ಮಾಡಲು ಪ್ರೇರಣೆ ನೀಡಿದವರು 


ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಭಾಷ್ಯದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪದಗಳ ಪ್ರಮೇಯವನ್ನು ನಿರೂಪಣೆ ಮಾಡುವ 
ತತ್ವಪ್ರದೀಪ ಗ್ರಂಥದ ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದವು ಸುಲಭವಾದ ಕಾರ್ಯವಲ್ಲ. 


ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದ ಮಾಡಬೇಕಾದರೂ ಕೂಡ ತತ್ವಪ್ರದೀಪವನ್ನು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕವಾಗಿ 
ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿರಲೇಬೇಕು. ನಾನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ ವಿದ್ಯಾಪೀಠದಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಪಾಠದ 
ಕ್ರಮವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ತತ್ವಪ್ರದೀಪವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಲೇಬೇಕು. ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು 
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ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೂ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂಬ ಉತ್ಕಟ ಅಪೇಕ್ಷೆಯು ನನ್ನದಾಗಿತ್ತು. ಇದರ ಮಧ್ಯ ಅನೇಕ 
ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳು ನನ್ನ ಬಳಿ '"ಬ್ರಹ್ಮಮೀಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಗ್ರಂಥಗಳ ಮೇಲೆ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡಿರುವಿರಿ; ಆದರೆ ಶ್ರೀತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರ ತತ್ವಪ್ರದೀಪ ಗ್ರಂಥವನ್ನೇಕೆ ಪರಿಗಣಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ'' ಎಂದು 
ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಇವರ ಈ ಮಾತುಗಳು ಪುನಃ ನನ್ನ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಘಾಸಿ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದವು. 


ಆದರೆ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾದ ನನ್ನ ಹಂಬಲಕ್ಕೆ ದೇವರು ವರ ನೀಡಿದ. ಅನಂತಚತುರ್ದಶಿಯಂದು 
ಪರಮಪೂಜ್ಯ ಶ್ರೀಸುಬುಧೇಂದ್ರತೀರ್ಥಶ್ರೀಪಾದಂಗಳವರು ಭಾವದೀಪ ಕೃತಿಯ ಮೊದಲನೆಯ 
ಸಂಪುಟವನ್ನು ಅಮೃತಹಸ್ತದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ,` 
ತತ್ವಪ್ರದೀಪ ಹಾಗೂ ತತ್ವಪ್ರಕಾಶಿಕಾ ಮೂರು ಟೀಕೆಗಳ ಅನುವಾದ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದರು. ಇದೇ ನನ್ನ ಸೌಭಾಗ್ಯವೆಂದು ಅರಿತು ಮೂರು ಟೀಕೆಗಳ ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಈಗ ಮುನ್ನುಗ್ಗಿರುವೆ. 


ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ ಟೀಕೆಯು ಬಲು ಸುಲಭ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡುವುದು ಕಷ್ಟಕರವಾದ ಕಾರ್ಯವಲ್ಲ. ತತ್ವಪ್ಪಕಾಶಿಕೆಗೆ ಹತ್ತಾರು ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ಇರುವುದರಿಂದ 
ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು ಹೆಚ್ಚಿನ ಕಷ್ಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ತತ್ವಪ್ರದೀಪಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಯಾವುದೇ 
ಟಪ್ಪಣಿಗಳಿಲ್ಲದೆ ಬಲು ಶಠಿಣಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಣೆದು ಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕವಾಗಿ 
ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಲೇಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ನಃ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ನನಗೆ ಉಪಕರಿಸಿದ ಗುರುಗಳಿಗೆ 
ಹಾಗೂ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕರಿಗೆ ಎಂದೆಂದೂ ಚಿರಯಣಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, ಅನೇಕ 
ಕಣ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಸಿದ ಅಂತರಂಗದ ಗುರುಗಳಿಗೂ, ಆಚಾರ್ಯರಿಗೂ ಎಂದೆಂದೂ 
ಚಿರಯಣಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಜ್ಞಾನಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಇಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹಂಚುವ ಸೌಭಾಗ್ಯ ನನಗೆ ಒದಗಿದೆ. 


ತತಪ್ರದೀಪ ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಕಾಶನವು 
ಇದೇ ಮೊದಲ ಬಾರಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆಯೇ ? 
ತತ್ತಪ್ರದೀಪ ಗ್ರಂಥದ ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದವು ಇದೇ ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಆದರೆ 
ತತ್ಪಪ್ರದೀಪದ ಮೂಲಪಾಠದ ಪ್ರಕಾಶನವು ಈ ಹಿಂದೆ ನಡೆದಿದೆ. ಅಣ್ಣಾಮಲೈ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ 
ಪ್ರಧಾನ ಅಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿದ್ದ ಬಿ.ಎನ್‌.ಕೆ. ಶರ್ಮ ಅವರು ಮೊಟ್ಟಮೊದಲಿಗೆ ತತ್ವಪ್ರದೀಪದ ಮೊದಲ 
ಐದು ಅಧಿಕರಣಗಳನ್ನು ಮುದ್ರಣ ಮಾಡಿದ್ದರು. 
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ಅನಂತರ ಮದ್ರಾಸಿನ ಜನರಲ್‌ ಪ್ರೆಸ್‌ ಅವರು ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥರ ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ, 
ಶ್ರೀಜಯತೀರ್ಥರ ತತ್ವಪ್ರಕಾಶ, ಶ್ರೀತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರ ತತ್ವಪ್ರದೀಪ ಮೂರು ಟೀಕೆಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಿಗೆ 
ಸೇರಿಸಿ ಪ್ರಕಟಣೆ ಮಾಡಿದ್ದರು. 


ಅನಂತರ ೧೭-೦೧- ೧೯೫೮ ರಲ್ಲಿ ಅಖಿಲಭಾರತ ಮಾಧ್ವಮಹಾಮಂಡಳದಿಂದ ಸಂಶೋಧಿ 
ತವಾದ ತತ್ವಪ್ರದೀಪವು ಮುದ್ರಣವಾಯಿತು. ಉಡುಪಿಯ ಅಷ್ಟಮಠಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ 
ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ನೋಡ, ಅನೇಕ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಈ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಸಂಶೋಧನೆ ಮಾಡಿದರು. ಶ್ರೀ 
ಬನ್ನಂಜೆ ಗೋವಿಂದಾಚಾರ್ಯರೂ ಕೂಡ ಆಗ ಸಂಶೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರವನ್ನು 
ವಹಿಸಿದ್ದರು. 


ಅನಂತರ ೧೫ ಅಥವಾ ೨೦ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ದ್ವೈತವೇದಾಂತ ಸಂಶೋಧನಾ ಸಂಸ್ಥೆಯವರು 
ಬೃಹಸೂತ್ರಭಾಷ್ಟಮ್‌ ಎಂಬ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ತತ್ವಪ್ರದೀಪ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಮುದ್ರಣ ಮಾಡಿದರು. ' 


ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿರುವ ಶುದ್ಧಪಾಠದ ಬಗ್ಗೆ 


ಇದುವರೆಗೂ ಮುದ್ರಿತವಾದ ಎಲ್ಲಾ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ 'ತತ್ವದೀಪಿಕಾ' ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನೇ 
ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಪರಮಪೂಜ್ಯಶ್ರೀಗಳವರು ತಮ್ಮ ಅನುಗ್ರಹವಚನದಲ್ಲಿ 
ತಿಳಿಸಿದ ಕಾರಣಗಳಂತೆ 'ತತ್ವಪ್ರದೀಪ' ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಹಾಗೂ 
ಇದುವರೆಗೂ ಮುದ್ರಿತವಾದ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪಾಠಕ್ಕಿಂತ ಶುದ್ಧವಾದ ಪಾಠವನ್ನು ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ 
ಗಮನಿಸಿ ಅಳವಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಉದಾ - "ಅಥ ಇಷ್ಠಾನಿಷ್ಟಪ್ರಾಪ್ತಿಪರಿಹಾರೇಚ್ಛೂನಾಮ್‌' ಎಂಬ 
ಭಾಷ್ಯಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುವಾಗ ತತ್ವಪ್ರದೀಪದಲ್ಲಿ ಇದುವರೆಗೂ ಮುದ್ರಿತವಾದ ಪಾಠ ಹೀಗಿದೆ - 
ಅಥ ಅನಂತರಮೇವ ಅನ್ಯತ್ರಾವ್ಯಾಪೃತಸುಖಪ್ರಾಪ್ಲೌ ದುಖುಪರಿಹಾರೇಚ್ಛವತಾಂ ತಯೋರುಪಾಯಂ 
ಎತಿಷ್ಟಮಜಾನತಾಂ' ಎಂದು. ಇದು ಅಶುದ್ಧ ಪಾಠ. "ಅಥ ಅನಂತರಮೇವ ಅನ್ಯತ್ರ ಅವ್ಯಾಪ್ಫತಃ । 
ಸುಖಪ್ರಾಪ್ಕೌ ದುಃಖಪರಿಹಾರೇಚ್ಛವತಾಂ' ಎಂಬುದು ಶುದ್ಧವಾದ ಪಾಠ. ಏಕೆಂದರೆ "ಅನ್ಯತ್ರಾವ್ಯಾಪೃತ 
ಸುಖಪ್ರಾಪ್ತೌ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವೇ ಇರುವುದಲ್ಲ. "ಅನ್ಯತ್ರ ಅವ್ಯಾಪೃತಃ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಪದವನ್ನು 
ಬಿಡಿಸಿ ಹಿಂದಿನ ವಾಕ್ಯದ ಜೊತೆ ಅನ್ವಯವನ್ನು ಮಾಡಿದಾಗ 'ಅನಂತರಮೇವ' ಎಂಬ ಪದದ 
ವಿವರಣೆ ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 'ವೇದವ್ಯಾಸದೇವರು ಅವತಾರ ಮಾಡದ ಮೇಲೆ ಗುರುಕುಲವಾಸ 
ಮೊದಲಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗದೆ' ಎಂಬರ್ಥವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 


XXXV 


ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಶುದ್ಧಪಾಠಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಬನ್ನಂಜೆ ಗೋವಿಂದಾಚಾರ್ಯರ 
ಮಾರ್ಗದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ತತ್ವಪ್ರದೀಪದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ ಬ್ರಹಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯದ ಖವಾಠವನ್ನೂ ಕೂಡ ತತ್ವಪ್ರದೀಷಕ್ಕೆ 
ಅನುಗುಣಗವಾಗಿಯೇ ಮುದ್ರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈಶ್ಚತ್ಯಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ 'ಯಸ್ಯಾನುವಿತ್ತಃ ಪ್ರತಿಬುದ್ಧ ಆತ್ಮಾ 
ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಸಂದೋಘೇ ಗಹನೇ ಪ್ರವಿಷ್ಟು' ಎಂಬಲ್ಲಿ "ಸಂದೋಹೇ' ಎಂಬುದು ಪ್ರಚಲಿತ ಪಾಠ; ಆದರೆ 
ತತ್ವಪ್ರದೀಪದಲ್ಲಿ 'ಸಂದೋಘೇ' ಎಂಬ ಪಾಠವಿದೆ. ಗುರ್ವರ್ಥದೀಪಿಕೆಯಲ್ಲಿ "ಸಂದೋಘೇ' ಎಂಬ 
ಪಾಠವನ್ನೇ ಸಮರ್ಥಿಸಿದ್ದಾರೆ. ದುಹ ಪ್ರಪೂರಣೇ' ಇತಿ ಧಾತೋಃ ದಾದೇರ್ಧಾತೋರ್ಫ್ಪಃ' ಇತಿ 
ಹಕಾರಸ್ಯ ಘಕಾರೇ ಕೃತೇ ಸಂದೋಹ ಏವ ಸಂದೋಘಃ' ್ಲ 


"ತಮೇವೈಕಂ ಜಾನಥ ಆತ್ಮಾನಮನ್ಯಾ ವಾಚೋ ವಿಮುಂಚಥ' ಎಂಬುದಾಗಿ "ಹೇಯತ್ವಾವಚನಾಚ್ಚ' 
ಎಂಬ ಸೂತ್ರದ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಪ್ರಚಲಿತ ಪಾಠ. ಆದರೆ ತತ್ವಪ್ರದೀಪದಲ್ಲಿ "ಮುಂಚಥ' ಎಂಬ 
ಪಾಠವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲಾಗಿದೆ. 'ವಿಮುಂಚಥ' ಎಂಬುದು ಪ್ರಚಲಿತ ಪಾಠ. ಆದರೆ 'ಮುಂಚಥ' 
ಎಂಬುದು ಪ್ರಾಚೀನಪಾಠ. ಹನ್ನೊಂದು ಅಕ್ಷರಗಳುಳ್ಳ ಎರಡು ಪಾದಗಳುಳ್ಳ 'ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌' ಛಂದಸಿನಲ್ಲಿ 
ರಃ ಶ್ರುತಿಯು ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಆಚಾರ್ಯರು "ಆತ್ಮಾನಂ' ಎಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಬಿಡಿಸಿ 
ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ, ಹನ್ನೊಂದು ಅಕ್ಷರಗಳ ಎರಡು ಪಾದವನ್ನು ಕೂಡಿಸಲು "ವಿ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. 

"ಸ್ವಾಪ್ಯಯಾತ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ "ಪೂರ್ಣಸ್ಯ ಪೂರ್ಣಮಾದಾಯ 
ಪೂರ್ಣಮೇವಾವಶಿಷ್ಯತೇ' ಎಂಬುದಷ್ಟೇ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಪಾಠ. ಇದರ ಪೂರ್ಣಪಾಠವನ್ನು 
ತತ್ವಪ್ರದೀಪಕಾರ “ಪೂರ್ಣಮದಃ ಪೂರ್ಣಮಿದಂ ಪೂರ್ಣಾತ್ಪೂರ್ಣಮುದಡಚ್ಯತೇ' ಎಂದು 


"ಸ ಆತ್ಮಾನಂ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ "ವಿಲಾಪಯತಿ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಮುದ್ರಿತ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಠವಿದೆ. 
ಆದರೆ ಇದು ಅಪಪಾಠ. 'ಎಲಾಯಯತಿ' ಎಂಬುದೇ ಯಥಾರ್ಥವಾದ ಪಾಠ. ತನ್ನಲ್ಲಿ 
ಲಯಗೊಳಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು 'ವಿಲಾಯಯತಿ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು 
'ವಿಲಾಪಯತಿ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು "ವಿಲಾಪಯತಿ' ಎಂಬ ಪಾಠವನ್ನು ಯಾವ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಸ್ವಿ ಕರಿಸಿಲ್ಲ. 


XXXVI 
ತತ್ಪಪ್ರದೀಪದ ಕೆಲವು ಸ್ವಾರಸ್ಯಗಳು 


ಶ್ರೀತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಚಾತುರ್ಯ ಬಲು ಚೇತೋಹಾರಿ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಅಕ್ಷರ-ಅಕ್ಷರ- ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಸ-ಹೊಸ ಪ್ರಮೇಯ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ತುಂಬಿದ್ದಾರೆ. ಭಾಷ್ಯದ 
ನಿಜವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಈ ತತ್ವಪ್ರದೀಪ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡಲೇ ಬೇಕು. 


ಮಂಗಳಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುವಾಗ ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರು ವಾಸುದೇವ, ಸಂಕರ್ಷಣ, 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ, ಅನಿರುದ್ಧ ಎಂಬ ಭಗವಂತನ ನಾಕು ರೂಪಗಳು, ನಾಕು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿಂದ ಹೇಗೆ 
ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಾಗಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಬಲುಸುಂದರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಮತ್ತು 
ಪ್ರಣವದಲ್ಲಿರುವ ಅಕಾರ, ಉಕಾರ, ಮಕಾರಗಳು ನಾಲ್ಕು ಅಧ್ಯಾಯಗಳ ಸಾರವನ್ನು ಹೇಗೆ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ 
ಮಾಡುತ್ತವೆ ಎಂಬುದೂ ಕೂಡ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿದೆ. 


ಶ್ರೀಮಟ್ಟೇಕಾಕೃತ್ತಾದರು ತತ್ವಪ್ರದೀಪವನ್ನು ಓದಲಿ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದಲೇ ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ತಮ್ಮ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸದೆ, ಬೇರೆ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ ತಾವು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆಂಬುದನ್ನೂ ಕೂಡ ಹೃದಯವಂತರು ಗಮನಿಸಬೇಕು. 


"ಸರ್ವತ್ರ ಜ್ಞಾನ ಆಕೂಲೀಭೂತೇ' ಎಂಬ ಭಾಷ್ಟಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುವಾಗ ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರ 

ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಗಮನಿಸೋಣ. ತತ್ವ ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಆಕುಲೀಭಾವವುಂಟಾಯಿತು ಎಂದಷ್ಟೇ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇದನ್ನು ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರು ಸುಂದರವಾಗಿ ಅನೇಕ ವಿಧದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಟದಾರೆ. 
ಜ್ಞಾನವು ಆಕುಲೀಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿತೆಂದರೆ ತತ್ವ ಜ್ಞಾನದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಜ್ಜನರು ಸಂಶಯಕ್ಕೆ 
ಈಡಾದರು ಎಂಬುದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಅರ್ಥ. ಈ ಸಂಶಯವನ್ನು ಅನೇಕ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
೧. "ವಿಷ್ಣುಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ವ ' ಎಂಬುದು ತತ್ವವೋ ಅಥವಾ ಅತತ್ವವೋ ) ಎಂಬ ಸಂಶಯ ಕೆಲವರಿಗೆ 
ಉಂಟಾಯಿತು. ೨. ವಿಷ್ಣು, ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾಗಿರಬಹುದು ಎಂಬ ಸಂಶಯ ಕೆಲವರಿಗೆ. ೩. ವಿಷ್ಣು, 
ಸವೋತ್ತಮನಲ್ಲದಿರಬಹುದು ಎಂಬ ಸಂಶಯ ಕೆಲವರಿಗೆ. ೪. ವಿಷ್ಣು, ಸರ್ವೋತ್ತಮ ಎಂಬ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರವಿಲ್ಲದ ದುರಾಗ್ರಹ ಕೆಲವರಿಗೆ. ೫. ವಿಷ್ಣು , ಸರ್ವೋತ್ತಮ ಅಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಲ ಎಂಬ 
ದುರಾಗ್ರಹ ಇನ್ನು ಕೆಲವರಿಗೆ. 


XXXVI 


ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಆಕುಲೀಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ವಿಚಾರ ಮಾಡದೆ ಕೇವಲ 
ುರಾಗ್ರಹದಿಂದ ಒಪಿಕೊಳ್ಳವ ಸತ್ಯವೂ ಕೂಡ ತತ್ವ ಜ್ಞಾನದ ಕಾಲುಷ್ಯವೆಂದು ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರು 
ಸಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. 


ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ 'ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರೇಂದ್ರಾದಿಭೀಃಃ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ "ಬ್ರಹ್ಮ ಚ ರುದ್ರಶ್ಚ ಇಂದ್ರಶ್ನ 
ಹ್ಮರುದ್ರೇಂದ್ರಾಃ' ಹೀಗೆ ಸಮಾಸವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. 'ಬ್ರಹ್ಮ ಚ ರುದ್ರಶ್ವ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರೌ 
ಸ್ರಹ್ಮರುದ್ರ್‌ ಚ ಇಂದ್ರಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರೇಂದ್ರಾಃ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಸಮಾಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
ಜೆೊಸವಿಚಾರವನ್ನು ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರು 'ಇಂದ್ರಾದಿಭಿಃ ಅರ್ಥಿತಃ ಬ್ರಹ್ಮ ರುದ್ರಶ್ನ' ಎಂಬುದರಿಂದ 
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"ಅರ್ಥಿತಃ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೀಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು - ಸಜ್ಜನರಲ್ಲಿ ತತ್ವ ಜ್ಞಾನದ 
ಪನೆಗಾಗಿ ಸಕಲದೇವತೆಗಳಿಂದ ಇಂದ್ರದೇವರು ಪ್ರಾರ್ಥಿತರಾದರು. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
ಒಚಗೂಡಿದ ಇಂದ್ರಾದಿದೇವರಿಂದ, ರುದ್ರದೇವರು ಪ್ರಾರ್ಥಿತರಾದರು. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
ಒಡಗೂಡಿದ ರುದ್ರದೇವರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಪ್ರಾರ್ಥಿತರಾದರು. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
ತೊತೆಗೂಡಿದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಿಂದ ಕ್ಷೀರ ಸಮುದ್ರಶಾಯಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನು ಪ್ರಾರ್ಥಿತನಾದನು. 
ಈ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ತಿಳಿದಾಗ ಪರಮಾತ್ಮನೊಬ್ಬನೇ ಅನನ್ಯ ಶರಣನೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಸಮನ್ವಯಾಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಉಪಕ್ರಮ ಉಪಸಂಹಾರಗಳ ನಡುವೆ ವಿವಕ್ಷಾಭೇದದಿಂದ ಎರಡೂ 


ನೆಬಲವಾಗಬಹುದೆಂದು ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರು ಹೀಗೆ ಸಮರ್ಥಿಸಿದ್ದಾರೆ - 
ಉಪಕ್ರಮೋಪಸಂಹಾರಯೋರ್ವಿಶೇಷಸಾಮಾನ್ಯೋಕ್ತಿತಯಾ ಯತ್ರಾವಿರೋಧಸ್ತತ್ರ ಕ್ವಚಿದುಪ್ರಕ್ರವೋ 
ಲವಾನ್‌ । ಪ್ರಥಮಪ್ರಾಪ್ಪತ್ವಾತ್‌ |) ತದನುರೋಧ್ಯುಪಸಂಹಾರಃ ।' "ಉಪಕ್ರಮ ಹಾಗೂ 


ಊಉಪಸಂಹಾರಗಳ ನಡುವೆ ಯಾವುದು ಪ್ರಬಲ 9? ಎಂಬ ಸಂಶಯ ಬರುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಬ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಉಪಕ್ರಮವು ಬಲಿಷ್ಠವೋ ಅಥವಾ ಉಪಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರಿ- 
-ಖಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಉಪಸಂಹಾರವು ಪ್ರಬಲವೋ 9 ಎಂದು. ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೀಗೆ 
3೪ಿಯಬೇಕು - ಉಪಕ್ರಮ ಹಾಗೂ ಉಪಸಂಹಾರಗಳ ನಡುವೆ ಯಾವುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು 
ವ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತದೋ ಅದು ಪ್ರಬಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಉಪಕ್ರಮವೂ ಕೂಡ 
ಸೈಬಲವಾಗಬಹುದು. ಇನ್ನು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಉಪಸಂಹಾರವು ಪ್ರಬಲವಾಗಬಹುದು. ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಕಡೆ 
ಅವರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನು ಮತ್ತು ಅಪೂರ್ವತ್ವವನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಕ 
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ತತ್ನಪ್ರದೀಪ ಗ್ರಂಥರಚನೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಬ 

ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರು ಶ್ರೀಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರ ಶಿಷ್ಯತ್ವವನ್ನು ವಹಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ 
ಮುಖಕಮಲದಿಂದ ಬ್ರಹಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯದ ಪಾಠ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರು.' ಒಂದು ದಿವಸ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು 
ತಾವು ರಚಿಸಿರುವ ಬ್ರಹಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯಕ್ಕೆ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆಯುವಂತೆ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ 
ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ - 


ಗುರ್ವಾಜ್ಞಾಗೌರವಾಟ್ಟೀಕಾಂ ಕುರ್ವನ್‌ ಭಾಷ್ಯಸ್ಯ ದುಷ್ಕರಾಮ್‌ | 


ಷಡರ್ಧವಿಕ್ರಮಾರ್ಯೋಸೌ ಮಹಾಚಾರ್ಯಮವೋಚತ ॥ 


ಬಲುಕಠಿಣವಾದ ಗುರುಗಳ ಆಜ್ಞೆಯಿಲ್ಲದೇ ಬರೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದ ಬ್ರಹಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯದ 
ಟೀಕೆಯನ್ನು ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರು ರಚನೆ ಮಾಡಿದರು. ಇದಕ್ಕೆ "ತತ್ವಪ್ರದೀಪ' ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನಿಟ್ಟರು. 
ನಾಕು ಅಧ್ಯಾಯಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದರು. 


ಮಧ್ವವಿಜಯದಲ್ಲಿ ತತ್ವಪ್ರದೀಪ ಗ್ರಂಥದ ರಚನೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಶ್ರೀನಾರಾಯಣಪಂಡಿತರು ಹೀಗೆ 
ಸ್ಪಷ್ಠವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ ಅನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಗ್ರಂಥಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮೊದಲು 
ತತ್ವಪ್ರದೀಪವನ್ನು ರಚನೆ ಮಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ್ದರೆಂದು ತತ್ವಪ್ರದೀಪ ಬರೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಬಳಿ ಅನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ರಚನೆ ಮಾಡಲು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆಂದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 


ತಾವು ಬ್ರಹಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯಕ್ಕೆ ಟೀಕೆಯನ್ನು ರಚನೆ ಮಾಡುವಾಗ ತಮಗೆ ಅನಿಸಿದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಬಳಿ ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರು ಹೀಗೆ ನಿವೇದನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ - 
ಗ್ರಂಥೇಭ್ಯ ಏಭ್ಯೋರ ಗಾಧೇಭ್ಯೋ ಯುಕ್ತಯೋ ನೋ ದುರುದ್ದರಾಃ। 
ಮನೋಮಾಂದ್ಯಾತ್‌ ತತೋ ಗ್ರಂಥಂ ವ್ಯಕ್ತತರ್ಕತತಿಂ ಕುರು |. 
ತಾವು ಈಗಾಗಲೇ ರಚನೆ ಮಾಡಿರುವ ಪ್ರೌಢಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿರುವ ಯುಕ್ತಿ ಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿ ತೆಗೆಯಲು 


ಮಂದಬುದ್ದಿಯವರಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ತಾವು ಯುಕ್ತಿ; ಗಳುಳ್ಳ ಮತ್ತೊಂದು 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದು ನೀಡಬೇಕು. 


ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇವರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಸಜ್ಜನನಿಗೆ ಅಮೃತವನ್ನು ನೀಡುವಂತೆ 
ದುಷ್ಪವಾದಿಗಳ ಅಹಂಕಾರಕ್ಕೆ ವಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿದಂತೆ, ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ 
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ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಗೂಬೆಗಳಿಗೆ ದುಃಖ ನೀಡುವಂತೆ ಮಾಯಾವಾದಿಗಳಿಗೆ ದುಃಖವನ್ನು ನೀಡುವಂಥ 
ಅನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೆಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ರಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಒಂದೇ ಸಲ ನಾಕು 
ಮಂದಿ ಶಿಷ್ಯರನ್ನು ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ನಾಕು ಅಧ್ಯಾಯಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ರಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ಹೀಗೆ  ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರು ತಾವು ತತ್ವಪ್ರದೀಪವನ್ನು ಬರೆಯುವುದರ ಜೊತೆ 
ಅನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೆಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಜಗತ್ತಿಗೆ ನೀಡಲು 
ಕಾರಣರಾದರು. 


ಅವರು ತತ್ವಪ್ರದೀಪವನ್ನು ರಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಅನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ರಚನೆಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ 
ಎಂಬ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಂದು ಆಧಾರವನ್ನು ಊಹಿಸಬಹುದು. ತತ್ವಪ್ರದೀಪದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಅವರು ಅನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಗ್ರಂಥದ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕಡೆ ಅನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ಪ್ರಶಂಸೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ - 


'ಪರಮಪುರುಷಗುಣಗಣಮಣಿನಿಕರನಿಧಾನಭೂತಯೋರ್ಭಾಷ್ಯಾನುಭಾಷ್ಯಾಮೃತ- 
ಸಮುದ್ರಯೋಃ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ. 


ಶ್ರೀತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರಿಗೆ ಆಚಟಾರ್ಯಮಧ್ದರಲ್ಲಿ ಬಲು ಭಕುತಿ 
ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಗುರುಗಳಾದ ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇರುವ 
ಭಕ್ತಿಯ ಅತಿಶಯವು ಊಹಾತೀತ, ವಾಚಾಮಗೋಚರ. 


ತತ್ವಪ್ರದೀಪಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಾಚರಣಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ 
ಸುಮಾರು ಇಪ್ಪತ್ತು ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದರೂ ಅವರಿಗೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಂತೋಷವಾಗಿಲ್ಲ. ಟಿಪ್ಪಣಿ ಬರೆಯುವಾಗ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಹಂತದಲ್ಲಿಯೂ 'ಅತ್ರ ಅಯಮೇವ ಪಕ್ಷಃ ಶ್ರೇಯಾನ್‌' ಇತ್ಯಾದಿ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ 
ಸಿದ್ದಾಂತವನ್ನು ಪ್ರಶಂಸೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 

ನಾಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಮೊದಲನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಹದೃಷ್ಟ್ಯಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಭಾಷ್ಯ ಹಾಗೂ ಅನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳು ಅಮೃತಸಮುದ್ರವೆಂದು ಅನೇಕ 
ಗುಣಗಳೆಂಬ ರತ್ನಮಾಣಿಕ್ಯಗಳ ಆಗರವೆಂದು ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ - 
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"ಯಸ್ತ ಖಲು ಹಂತ ಪರಮದಯಾನಿಧೇಃ ಪರಮಪುರುಷಗುಣಗಣಮಣಿನಿಕರನಿಧಾನ- 
ಭೂತಯೋರ್ಭಾಷ್ಯಾನುಭಾಷ್ಯಾಮೃತಸಮುದ್ರಯೋಃ ಕಲಿಮಲಕರ್ದಮಮಾವರ್ಜಯಿತುಂ 
ಸಜ್ಜನಮಾಮಜ್ಜಯತಃ ಸಮೀಚೀನವಚನಸುಸ್ವಾದುಸುಧಾರಸಾಸ್ವಾದಪ್ರಮೋದನಿರ್ಭರಹೃದಯಾಃ 
ವಿಶದಮತಯಃ ಕರತಲವಿಲಸಿತಾಮಲಕವದಲಮಖಿಲಪುರುಷಾರ್ಥಸಾರ್ಥಕಂ ಸದ್ಯಃ ಸಾಧು 
ಸಮರ್ಥಯಂತಿ'' ಎಂಬುದಾಗಿ. 


ತ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಪ್ರಶಂಸೆ ಮಾಡುತ್ತಲೇ ತತ್ವಪ್ರದೀಪ ಟೀಕೆಯ ಮುಕ್ತಾಯವನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ - 


'"ಯಸ್ಯಾಸ್ಟಲಿತಾನವರತವೇದಶಾಸ್ತ್ರವ್ಯಾಖ್ಯಾನಶ್ರವಣಕೌತುಕಸಮುತ್ಪಾತದುಃಖಸಂಘಾತೋ 
ನಿಖಿಲಪಂಡಿತವರ್ಗೋ ಪರಮಾಮೃತಸಮುದ್ರಾವಗಾಹೀವ ಬಹಳಮಾಹ್ಲಾದಮಾಪ್ದೋತಿ'' 


ಶ್ರೀತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರಿಗೆ ಮಾಯಾವಾದಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಆಕ್ರೋಶ 


ಶ್ರೀತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರು ತಮ್ಮ ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ಅದ್ವೈತಮತದಲ್ಲಿಯೇ ಬೆಳೆದವರು. 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಸಂದರ್ಶನವಾದ ಮೇಲೆ ಸ್ವತಃ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಅದ್ವೈತಮತವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡಿದರು. ತಾವು ಅದ್ವೈತಮತದಲ್ಲಿಯೇ ಬೆಳೆದಿದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಮಾಡುವ ಎಲ್ಲಾ ವಂಚನೆಗಳನ್ನು 
ಕೂಡ ಅನುಭವಿಸಿ ಆಕ್ರೋಶದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರು 
ಅನುಭವಿಸಿದ ದುಃಖ ನಮಗೆ ಅರ್ಥವಾಗದ ವಿಚಾರ. ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ತತ್ವಪ್ರದೀಪಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಶಬ್ದತರಂಗಗಳು ಹೀಗಿವೆ - 


'"ಯಚ್ಚೋಕ್ತಂ ಬ್ರಹವ್ಯತಿರಿಕಷ್ಯ್ಯ ಜೀವಸ್ಯೈವಾಭಾವಾತ್‌- ಬ್ರಹ್ಮೆ 'ವಾಜ್ಞಂ ಭವೇದಿತಿ ತದಪಿಭೇದ- 
ವಿದ್ವ್ದೇ ಷದೋಷವಿಷದೂಷಿತತ್ವಾತ್ಸಮುಷಿತಶೇಮುಷಿಗುಣೋನ್ಮೇಷೈರಭಿಲಷಿತಮಿತಿ ಮನೀಷಿಣೋ 
ಮನ್ಯಂತೇ'' 


"'ಬ್ರಹನಿಗಿಂತ ಅತಿರಿಕನಾದ ಜೀವನೇ ಇಲ್ಲದ ಕಾರಣ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಅಜ್ಞಾನಿ ಎಂದು ಅದ್ವೈತಿಗಳು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಕೇವಲ ಭೇದದ ಮೇಲಿರುವ ದ್ವೇಷವೆಂಬ ದೋಷದ ವಿಷದ ಬಾಧೆ ಹೊರತು 
ಮತ್ತೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಲ್ಲದವರಷ್ಟೇ ತಲೆದೂಗುತ್ತಾರೆ. ಯಾವ 
ಪ್ರಜ್ಞಾವಂತರೂ ಕೂಡ ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ನುಡಿಯುತ್ತಾರೆ. 


೫೬! 


ಈಕ್ಷತ್ಯಧಿಕರಣದಲ್ಲಿಯೇ ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ ಅದ್ವೈತಮತದ ಬಗ್ಗೆ ಆಕ್ರೋಶವನ್ನು 
ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ - 


""ಯದಪೀದಮುದಿತಂ ಷಷ್ಟ್ಯಾದೀನಾಂ ಮುಖ್ಯವೃತ್ತಿಹೇತ4ನಾಮಭಾವಾದಶಬ್ದಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ಚ । 
ತದಪಿ ನಿಖಿಲವೇದವಾಕ್ಯಸಮನ್ವ ಯಪರಿನಿರ್ಣಯಮಾನಪರಮಪುರುಷಗತಗುರುತರಗುಣಗಣ್ಯತಾ- 
ಕರ್ಣನ ಕರ್ಣಶೂಲಮಿವ ದುಃಸಹಮಸಹಮಾನಾನಾಂ ಸ್ವಮತಮಾನದುರ್ಬಲಾನಾಂ 
ಬಾಲಿಶಾನಾಮಿವಾ$s ಕ್ರೋಶಮಾತ್ರಮುತಶ್ಯಾಮಃ ।'' 


'ಶಬ್ದಪ್ರವೃತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದವು ಷ ಷಷ್ಠೀ, ಗುಣ, ಕ್ರಿಯಾ, ಜಾತಿ, ರೂಢಿ ಮೊದಲಾದವು. ಇವುಗಳು 
ಬ್ರ ಹಲ್ಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಬ್ದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಲ್ಲವೆಂದು ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು ಆಕ್ಷೇಪ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಕೇವಲ 'ದುರಾಗ್ರಹ ಪೀಡಿತವಾದದ್ದು, ಸಮಸ್ತ ವೇದವಾಕ್ಯಗಳ ಸಮನ್ವ. ಯದಿಂದ 
ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅನಂತಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣತ್ವವು 
ನಿರ್ಣಯವಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ಮಾಯಾವಾದಿಯು ಕಿವಿಗೆ ನೋವು ಬಂದವನು ಶಬ್ದವನ್ನು "ಕೇಳಲು 
»ಸೆಪೆಡುವಂತೆ ಕೇಳಲು ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಇದು ಕೇವಲ ತನ್ನ ಮತದ ದುರಭಿಮಾನದಿಂದ ಹೀಗೆ 
ನಾಟಕವಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ ಮತದ ಸ್ಥಾಪನೆಗೆ ಯಾವುದೇ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಲ್ಲದೇ ದುರ್ಬಲನಾಗಿ 
ಬಾಲಿಶನಾಗಿ ಅಕ್ರೋಶವನ್ನಷ್ಟೇ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ.' 


"ಅಪಿಚ, ಬ್ರಹ್ಮಾವಾಚ್ಯಮಿತಿ ವದನ್‌ ವಾದೀ, ಬ್ರಹ್ಮ ವಕ್ತಿ ವಾ ನ ವೇತಿ ವಿಕಲ್ಛಯಾಮಃ ॥:. 
ಯದ್ಯಾದ್ಯಪಕ್ಷಪಕ್ಷೀರಕಾರಸ್ಪಹಣ್ಯವಾಚ್ಯತ್ವ 0 ವಿವದಿಷತೋರಸೃದಭಿಮತವಾಚ್ಯತ್ಯಾನುಮೋದನಾತ್‌ ಸ್ವ ಸ್ನ” 
ವ್ಯಾಹತ್ಯಾದಿನಿಗ್ರಹಮಹಾಗ್ರಾಹಗ್ರಸ್ತತಯಾ ಪೃಥುಕಥಾಪ್ರಥಮಸಾಗರೇ ಪ್ರಮಾಣತರ್ಕತದಾ- ಭಾಸವೀ 
ಚೀತರಂಗಮಾಲಾಜಾಲಾವಲೋಲಿತೇ ನಿಮಜ್ಜತೋ ವಾದಿನೋ ನಿರ್ಣಯಪಾರದರ್ಶನಂ ದುಃಶಕಂ 
ಪ್ರಸಜ್ಯೇತ ।' 

'ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವಾಚ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳುವ ಮಾಯಾವಾದಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಾನೋ, ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲವೋ ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರಿಸಬೇಕು. ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆಂದರೆ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವಾಚ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಒಪ್ಪದ ನಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನೇ 
ಅನುಮೋದನೆ ಮಾಡಿದಂತಾಯಿತು. ಸ್ವವಾಹ್ಯತಿ ಎಂಬ ದೊಡ್ಡ ಮೊಸಳೆಯ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು, 
ವಿಶಾಲವಾದ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥಕಥಾ ಎಂಬ ಮಾರ್ಗವೆಂಬ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣಾಭಾಸ, ತರ್ಕಾಭಾಸಗಳೆಂಬ 


XLI 


ದೊಡ್ಡ ಅಲೆಗಳ ಮಾಲೆಗಳ ಸುಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಮುಳುಗಿ, ಮುಳುಗಿ ಏಳುತ್ತಿರುವ 
ಮಾಯಾವಾದಿಗೆ ತತ್ವನಿರ್ಣಯವೆಂಬ ದಡವನ್ನು ಕಾಣುವುದೇ ಬಲುಕಷ್ಟವಾಗಿದೆ'. 


ಇಂಥ ನೂರಾರು ಸ್ವಾರಸ ವಾಕ್ಯಗಳಿವೆ. ಆ ಎಲ್ಲಾ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲು 
ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವಾಗಲೇ ಅದನ್ನು ಓದಿ ಅನುಭವಿಸಬೇಕು. 


ಶ್ರೀತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರಿಗೆ ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಮೇಲೆ ಏಕಿಷ್ಟು ಆಕ್ರೋಶ ? 


ಶ್ರೀತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರು ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಮೇಲೆ ಆಕ್ರೋಶದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಆಡುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೇಕೆ ಆಕ್ರೋಶವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಬೇಕು. ನಮ್ಮ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ 
ತಿಳಿದರೆ ಸಾಕು, ಮಾಯಾವಾದಿಗಳನ್ನು ಆಕ್ರೋಶದಿಂದ ಏಕೆ ನಿಂದಿಸಬೇಕು ? ಎಂದು ಶಈಗಿನವರ 
ಗೊಂದಲ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಲಿಕುಚವಂಶೋದ್ಧವರ ಬಗ್ಗೆ ನಿಖರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವ ವಿದ್ವಾನ್‌ 
ಶ್ರೀಬನ್ನಂಜೆ ಗೋವಿಂದಾಚಾರ್ಯರು ಹೃದಯಂಗಮವಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು ನುಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಅವರ 
ಮಾತುಗಳಿಂದಲೇ ನಿಜವಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು ತಿಳಿಯೋಣ. ಅವರು ಬರೆದ ವಿಷ್ಠುಸ್ತುತಿ, ವಾಯುಸ್ತುತಿ 
ಪುಸ್ತಕದ ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನು ಓದೋಣ - 


''ಕೆಲವರಿಗೊಂದು ಶಂಕೆ : ತ್ರಿವಿಕ್ರಮ ಪಂಡಿತರು ಮಾಯಾವಾದವನ್ನು, ಅದರ ಪ್ರತಿಪಾದಕರಾದ 
ಶಂಕರರನ್ನು ಕಟುನುಡಿಯಿಂದ ಹೀಗಳೆಯುತ್ತಾರೆ ! ಇಂಥ ಪರನಿಂದೆಯ ಪರಿಭಾಷೆ ಸರಿಯೆ 9 


ಶಂಕೆ ಸಹಜವಾದದ್ದು ; ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾದದ್ದು. ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾದ ಪರಿಹಾರ ಬೇಕು. 
ಎಲ್ಲ ದಾರಿಗೂ ಗುರಿ ಒಂದೆ ಎನ್ನುವವರಿಗೆ ಇದನ್ನು ಜೀರ್ಣಿಸಿಕೊಳ್ಳು ಪುದು ತುಂಬ ಕಷ್ಟ 


ಅಂಥವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : "ಹರಿಯಾದರೇನು ? ಹರನಾದರೇನು 9? ಎಲ್ಲ ಒಂದೆ. 
ದ್ವೆ ಪತವಾದರೇನು? ಅದ್ವೆ ಪತವಾದರೇನು ? ಎಲ್ಲ ಒಂದೆ. ಒಂದಾದರೇನು ? ಎರಡಾದರೇನು 2 
ಎಲ್ಲ ಒಂದೆ. ದಾರಿ ಹಲವು. ಯಾವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಗಿದರೂ ಕೊನೆಗೆ ಸೇರುವ ಗುರಿ ಒಂದೆ'. 


ಯು 


ಇದು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮತ್ತೆ ಅದ್ವೈತದ ಮುಸುಕಿನೊಳಗೆ ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟು ಕೇಳುಗರನ್ನು ಬೆರಗುಗೊಳಿಸುವ 
ಮೋಸಗಾರಿಕೆ. 


ಹಿಂದಿನವರು ಹೀಗೆ ನಂಬಿದವರಲ್ಲ. 


ಅವರಿಗೆ ಸತ್ಯದ ದಾರಿ ಬೇರೆ ; ಅಸತ್ಯದ ದಾರಿ ಬೇರೆ. 


2೮! 

ಸತ್ಯವನ್ನು ಸೇರಬೇಕಾದರೆ ಸತ್ಯದ ದಾರಿಯಲ್ಲೆ ಸಾಗಬೇಕು. ಅಸತ್ಯದ ದಾರಿಗುಂಟ ಸಾಗಿ 
ಸತ್ಯವನ್ನು ಸೇರುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 

ಗುರಿಯಂತೆ ದಾರಿಯೂ ಖಚಿತವಾಗಿರಬೇಕು. 

ಏಕೆಂದರೆ ಸಾಧನೆ ಎಂದರೆ ಚಕ್ರಭ್ರಮಣವಲ್ಲ. ಅದೊಂದು ಸರಳರೇಖೆಯ ನಿರಂತರ ಪಯಣ. 

ವಿರುದ್ಧ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸಾಗಿದವರು ಎಂದೂ ಒಂದೆಡೆ ಸೇರುವುದಿಲ್ಲ. ಬದಲಾಗಿ ಅವರು ಇನ್ನಷ್ಟು 
ದೊರವಾಗುತಲೆ" ಇರುತ್ತಾರೆ: “ಸತ್ಯಮೇವ ಜಯತಿ ನಾನ್ಫತಮ್‌'. 

ಕೃಷ್ಣ ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ನುಡಿದಿದ್ದ : 

'ದ್ವ್‌ ಭೂತಸರ್ಗೌ ಲೋಕೇತಸಿನ್‌ ದೈವ ಆಸುರ ಏವ ಚ'. 

ಒಂದು ದೈವಮಾರ್ಗ. ಒಂದು ಅಸುರಮಾರ್ಗ. 

ಒಂದು ಅರಿವಿನ ದಾರಿ. ಒಂದು ಅರಿವುಗೇಡಿನ ದಾರಿ. 

ಒಂದು ಸತ್ಯದ ದಾರಿ. ಇನ್ನೊಂದು ಅಸತ್ಯದ ದಾರಿ. 

ಒಂದು ಬೆಳಕಿನ ದಾರಿ. ಒಂದು ಕತ್ತಲಿನ ದಾರಿ. 

ದಾರಿ ಬೇರೆ ; ದಾರಿಯ ಗುರಿಯೂ ಬೇರೆ. 

ತಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರು ಮಾಯಾವಾದವನ್ನು ನಂಬಿ ಬಾಳಿದ ಮನೆತನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದವರು. 

ಮೊದಲು ಮಾಯಾವಾದವೆ ಸತ್ಯದ ದಾರಿ, ಬೆಳಗಿನ ದಾರಿ ಎಂದು ನಂಬಿ ಬದುಕಿದವರು. 

ಜತೆಗೆ ಮಾಯಾವಾದದ ವಕ್ತಾರರಾಗಿ, ಪ್ರಕಾಂಡಪಂಡಿತರಾಗಿ ಖ್ಯಾತರಾದವರು. 

ಒಮ್ಮೆ ಆಚಾರ್ಯರ ತತ್ವವಾದದ ಪರಿಚಯವಾಯಿತು. 

ಪಂಡಿತರು ಆಚಾರ್ಯರ ಪಟ್ಟಶಿಷ್ಠರಾದರು. 


ಆ ಕ್ಷಣವೆ ಅವರ ಮನಸ್ಸು ತೀರ್ಮಾನಿಸಿತು: ತತ್ವವಾದವೆ ಸತ್ಯದ ದಾರಿ ; ಸಾತ್ವಿಕ ದಾರಿ, ಅರಿವಿನ 
ದಾರಿ; ಬೆಳಕಿನ ದಾರಿ; ಮೇಲಕ್ಕೂಯ್ಯುವ, ದೇವತೆಗಳ ದಾರಿ. 


ಅದರಿಂದಲೆ ಮಾಯಾವಾದ ಅಸತ್ಯದ ದಾರಿ; ತಾಮಸ ದಾರಿ; ಅಜ್ಞಾನದ ದಾರಿ; ಕತ್ತಲಿನ ದಾರಿ; 
ಕೆಳಕ್ಕೆ, ತಮಸಿನಾಳಕ್ಕೆ ತಳ್ಳುವ, ಅಸುರರ ದಾರಿ. 


ಅವರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಎರಡೂ ಸತ್ಯದ ದಾರಿ ಆಗುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


೫11೪ 
ಮಾಯಾವಾದ ನಿಜವಾದರೆ ತತ್ವವಾದ ಸುಳ್ಳು. 
ತತ್ವವಾದ ನಿಜವಾದರೆ ಮಾಯಾವಾದ ಸುಳ್ಳು 
ಅದು ದೈವವಾದರೆ ಇದು ಆಸುರ. 
ಇದು ದೈವವಾದರೆ ಅದು ಆಸುರ. 


ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರಿಗೆ ಖಚಿತವಾಗಿತ್ತು: ತತ್ವವಾದ ದಿಟದ ದಾರಿ; ಸಾತ್ವಿಕದ ದಾರಿ; ದೇವತೆಗಳ 
ದಾರಿ. 


ಅದರಂದ ಅವರು ನಿಷ್ಠುರವಾಗಿ ಸಾರಿದರು: ಮಾಯಾವಾದ ಸಟೆಯ ದಾರಿ; ತಾಮಸರ ದಾರ; 
ಅಸುರರ ದಾರಿ : 'ಏಷ ಪಾಷಂಡವಾದಃ'. ಆ ದಾರಿ ಹಿಡಿದು ಪಾಷಂಡಿಗಳಾಗಬೇಟ. 


ಆಚುರ್ಯಮಧ್ವರ ತತ್ಹವಾದದ ಸಿಂಹನಾದದೆದುರು ಈ ನರಿಗಳ ಊಳಿಗೆ ಮರುಳಾಗಬೇಡಿ. 
ಇದು ಅವರ ಅಂತರಂಗದ ಕಳಕಳಿಯ ಅನ್ನಿಸಿಕೆ; ಹೃದಯದಾಳದ ಕರೆ. 

ಅದಕೆಂದೆ ಅವರು ಇದನ್ನು ಸ್ತುತಿಯಲ್ಲಿ ದಾಖಲುಗೊಳಿಸಿದರು. 

ಆದರೂ ಐಕ್ಕವಾದಿಗಳಿಗೆ ಈ ಸ್ತೋತ್ರ ನೋವು ತಂದದ್ದು ನಿಜ. 


ಪರಿಣಾಮ : ಮಧ್ವರನ್ನು ನಿಂದಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೆ ರಚನೆಗೊಂಡ 'ಠಈಶಾನಸ್ತುತಿ'ಯಂಥ 
ಸ್ಕೋತ್ರದ ನಿರ್ಮಾಣ. 


ಸತ್ಯದ ಪ್ರಾಸಾದಕ್ಕೆ ಬೈಗಳ ಮೆಟ್ಟಲು | 
ಇದರಲ್ಲಿ ಅಸಂಗತವಾದದ್ದೇನೂ ಇಲ್ಲ. ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರ ನಿಷ್ಠುರವಾದ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಗೆ 
ನಾವು ತಲೆದೂಗಬೇಕು. 


ದಾಕ್ಚಿಣ್ಯದ ಸಮನ್ವ ಯವೂ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಸ್ವ-ಪರವಂಚನೆಯೆ ಅಲ್ಲವೇ? 
ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರದು ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯದ ಧರ್ಮ ಅಲ್ಲ; ನಿಷ್ಠುರದ ಧರ್ಮ. 
ಪ್ರಾಚೀನರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಲ್ಲು ಈ ತತ್ವನಿಷ್ಟುರತೆಯನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. 


ಶಂಕರರು ಕೂಡ ಪರಮತವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುವಾಗ ತುಂಬ ಕಟುವಾದ ಭಾಷೆಯನ್ನೆ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ 


ಗಿ 


XLV 


ವೇದಾಂತದಲ್ಲಿ ಸಮನ್ಹ ಯದ ಫ್ಯಾಶನ್ನು ತೀರ ಇತ್ತೀಚಿನದು. 


ಆದ್ದರಿಂದ ನಾವೂ ಕೂಡ ಶ್ರೀತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಮುನ್ನಡೆಯಲು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪಡೋಣ. 


ಈಗ ಶ್ರೀತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸೋಣ - 


ಶ್ರೀತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರ ಜನನ ಮತ್ತು ಬಾಲ್ಯ 
ಸುಮಾರು ಎಂಟುನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನ ಕಥೆ ಇದು - ತುಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ "ಪೆಜತ್ತಾಯ' 
ವಂಶ ಆಗ ಬಲು ಹೆಸರುವಾಸಿ. 'ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ' ಎಂಬ ಪಂಡಿತರು ಪೆಜತ್ತಾಯ ವಂಶದಲ್ಲೇ 
ಹೆಸರುವಾಸಿ. ಆಚಾರ, ವಿಚಾರ, ತಪಸ್ಸು, ಕವಿತ್ವ, ವಾಗಿತ್ತ, ಯಜುಜೀವನ, ಸರಳ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಎಲ್ಲ 
ಗುಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇವರದ್ದೇ ಮೊದಲ ಹೆಸರು. 


ಬಹುಕಾಲ ಮಕ್ಕಳಾಗದ ಒಂದು ನ್ಯೂನತೆ ಈ ದಂಪತಿಗಳಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಮಕ್ಕಳು 
ಹುಟ್ಟಲೇ ಇಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ. ಅನೇಕರು ಹುಟ್ಟಿದರು, ಹುಟ್ಟಿದ ಕೂಡಲೇ ತೀರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದವು. ಉಪಾಯ 
ಕಾಣದ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಪಂಡಿತರ ಹೆಂಡತಿ ಹರಿಹರರ ಸೇವೆಗೈದಳು. ಇವಳ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾದ ದಿಟ್ಟಸೇವೆಗೆ 
ಹರಿಹರರು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದರು. ವಂಶೋದ್ಧಾರಕ ಪುತ್ರನ ಜನನವಾಯಿತು. ಅವನಿಗೆ 'ತ್ರಿವಿಕ್ರಮ' 
ಎಂದು ನಾಮಕರಣ ಮಾಡಿದರು. 


ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಸ್ಕೃತ ವಾಜ್ಯಯಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಕರತಲಾಮಲಕ ಮಾಡಿಕೊಂಡ. 
ಇವನ ವಾಣಿಯೆಲ್ಲವೂ ಕಾವ್ಯಮಯವಾಗಿತ್ತು. ಇವನ ನಡೆ-ನುಡಿ ಎಲ್ಲವೂ ಅನ್ಯಾದೃಶವಾಗಿತ್ತು. 


ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನು ಹುಟ್ಟಿದ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಮಗ ಹುಟ್ಟಿದ. ಅವನ ಹೆಸರು ಶಂಕರ. ಅನಂತರ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಮಗಳು ಹುಟ್ಟಿದಳು. ಅವಳ ಹೆಸರು ಕಲ್ಯಾಣಿದೇವಿ. 


ಈ ಮೂವರಲ್ಲಿ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನ ಪ್ರತಿಭೆ ಎಂಥ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೂ ದಿಗೃಮೆ ಮೂಡಿಸುವಂತಿತ್ತು. 
ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನು ತನ್ನ ಗೋವಳರ ಜೊತೆ ಆಟವಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಹಸುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮನೆಗೆ 
ಹೊರಡುವ ಸಮಯವದು. ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ಪಂಗತನಾಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಮರೆತು ಪುಟ್ಟ ಬಾಲಕರು 
ಆಟದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದರು. ಅದೇ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಪಥಿಕನು ನಡೆದು ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ತೆರಳುತ್ತಿದ್ದ. 


XLVI 


ಬಾಲಕನ ವರ್ಚಸ್ಸನ್ನು ಉತ್ಸಾಹದಲ್ಲಿ ಆಟವಾಡುತ್ತಿರುವ ಅವನ ಮುಖವನ್ನು ಕಂಡ ಆ ಪಥಿಕನು 
ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ - ""ಓ ಮಗುವೇ! ನಾನು ಮುಂದಿನ ಊರಿಗೆ ತೆರಳಬೇಕಾಗಿದೆ, ಎಷ್ಟು 
ದೂರವಿದೆ?''. ಬಾಲಕನು ಆಟದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನನಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡೇ ಉದಾಸೀನದಿಂದ ಉತ್ತರಿಸಿದ - 
“ಆಟವಾಡುವ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡು, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನೋಡು, ರಃ 
ಹಸುಗಳನ್ನು ನೋಡು, ನೀನೇ ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೋ''. 


ಬಾಲಕನ ಮಾತಿನ ಚಾತುರ್ಯವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ ಪಥಿಕ ಮಂತ್ರಮುಗ್ಗನಾದ. ಅರ್ಥವಾಗದಿದ್ದರೂ 
ಅರ್ಥವಾದಂತೆ ನಟಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಅವನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಬಾಲಕನು ಆಟವಾಡಿಕೊಂಡೇ 
ಮುಂದಿನ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದ - 


“ಹೋ! ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದು ನಿನಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲವೇ? ನಾನು ಅನೇಕ ಪುಟ್ಟಬಾಲಕರ ಜೊತೆ 
ಆಟವಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. ಸಮಯ ಸಾಯಂಕಾಲವಾಗಿದೆ. ಅನೇಕ ಹಸುಗಳು ಇಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿವೆ. 
ಒಂದುವೇಳೆ ಗ್ರಾಮವು ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದರೆ ನಾವು ಹೇಗೆ ಇಲ್ಲೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದೆವು? (ಗ್ರಾಮವು ತುಂಬ 
ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿದೆ ಎಂಬುದು ಬಾಲಕನ ಮಾತಿನ ಆಂತರ್ಯ)''. 


ಪ್ರೌಢಮತಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಅರ್ಥವಾಗದ ಬಾಲಕನ ವಾಕ್‌ಚಾತುರ್ಯವನ್ನು ಗಮನಿಸಿ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಬಾಲಕನನ್ನು ಅಪ್ಪಿ , ಹರಸಿ ಮುಂದೆ ಹೊರಟ. 


ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನ ಮತ್ತೊಂದು ಬಾಲ್ಯಲೀಲೆ ಬಲು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಒಮ್ಮೆ ಪುಟ್ಟ ಬಾಲಕನಾದ 
ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನು ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ಆಟವಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಒಬ್ಬ ಬೌದ್ಧಭಿಕ್ಷು "ಭಿಕ್ಷಾಂ ದೇಹಿ' ಎಂದು ಮನೆಯ 
ಮುಂದೆ ಆಗಮಿಸಿದ. ಆಗ ವಿಚಾರ ಮಾಡದೇ, ಕೂಡಲೇ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ರಚಿಸಿ ಮಗು ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನು 
ಉತ್ತರಿಸಿದ - 
ಕಕ 
ಬಹವಃ ಕ್ಷಪಣಕ ಶಾಖಾದಾನಾಃ । 
ಯತ್ರ ಕೃಷಣಕ ಬಹುಶಾಖಾದಾಃ 

ಕ 


ತತ್ರ ಕಪಣಕ ಶಾಖಾಶಾ ಕಾ॥ 


Ka 


ಪಣಕ ಶಾಖಾಹರ್ತಾ 


ಲ 


₹4 


ಕಸ ಕ್ಷಪಣಕನೇ | ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆಹಾರ ತರುವವನು ಒಬ್ಬ, ತಿನ್ನುವವರು ಬಹುಮಂದಿ. 
ಯಾವ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತಿನ್ನುವವರೇ ಬಹಳ ಮಂದಿ ಇರುವರೋ ಅಂತಹ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಭಿಕ್ಷೆಯ 
ಆಸೆಯನ್ನು ಏಕೆ ಮಾಡುವೆ?' 


XLVI 
ಪ್ರಾಸಬದ್ಧವಾದ ಮಗುವಿನ ಕಾವ್ಯಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ ಕ್ಷಪಣಕನು ಬಲು ಸಂಶೋಷಪಟು 
ಗ wu 
ಹಿಂತಿರುಗಿದ. 


ತನ್ನ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ "ಉಷಾಹರಣ' ಎಂಬ ಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. ಎಂಥ 
ವಿದ್ವಾಂಸರೂ ಈ ಕಾವ್ಯದ ಮುಂದೆ ಸೋಲನ್ನೊಪ್ಪವಂತಿತ್ತು. ಕೌಮಾರಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನಿಗೆ 
"ಕವಿಕುಲತಿಲಕ' ಎಂದು ಎಲ್ಲಾ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಬಿರುದು ನೀಡಿದರು. ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನು ಶ್ರೀಮತ್‌-ಕವಿಕುಲ- 
ತಿಲಕ-ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯನಾಗಿ ಬೆಳೆದು ನಿಂತ. 


ಮಾಯಾವಾದ ಗೊಂದಲಗೋಪುರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀತ್ರಿವಿಕ್ರಮರು 


ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡತಾಚಾರ್ಯರು ಅದ್ವೈತ ವೇದಾಂತದ ಒಂದೂಕಾಲು ಲಕ್ಷ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ತಳಸ್ಫರ್ಶಿಯಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದರು. ಇವರ ಮನೆತನ ಶಂಕರರ ಮಾಯಾವಾದವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ 
ಬಂದದ್ದು. ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವಾಗಲೇ ಮಾಯಾವಾದವು ಪರಸ್ಪರ 
ವ್ಯಾಹತವಾದ ಗೊಂದಲಗೋಪುರ ಎಂಬ ಅರಿವಾಗಿತ್ತು. ಯಾವ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಗೂ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ 
ಉತ್ತರವನ್ನು ಕಾಣದಿದ್ದರೂ ತಾಳ್ಮೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳದೇ ಮಾಯಾವಾದವನ್ನೇ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದರು. 
ಮಾಯಾವಾದದಲ್ಲಿ ತಮಗೂ ಅನೇಕ ಗೊಂದಲವಿದ್ದರೂ ಉಳಿದೆಲ್ಲಾ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳಿಗೆ 
ಭಯಂಕರರಾಗಿ ಪ್ರಕಾಂಡ ಪಂಡಿತರಾದರು. ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ಜಯಭೇರಿ 
ಬಾರಿಸಿದರು. ದಿಗ್ಗಂತಿ ಮಾಯಾವಾದ ಪಂಡಿತರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರೇಸರರಾಗಿ ಮೆರೆದರು. 


ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಮಾಯಾವಾದದಲ್ಲಿ ಗೊಂದಲವಲ್ಲ ಇವರ ತಂದೆಗೂ 
ಮಾಯಾವಾದ ಗೊಂದಲವು ಮನೆ ಮಾಡಿತ್ತು. ಒಮ್ಮೆ ಮಗನನ್ನು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಕರೆದು ರಹಸ್ಯವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದರು - 


"ಮಗು ! ನಾವು ಅದ್ವೈತಮತದ ಅನುಯಾಯಿಗಳ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ್ದೇವೆ. ನಿರ್ಗುಣಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುವುದು ನಮ್ಮ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದ ಸದಾಚಾರವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ, ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 
ಪರಿಶೀಲನೆ ಮಾಡಿದಾಗ ನಿರ್ಗುಣೋಪಾಸನೆಯಿಂದ ಯಾವ ಪುರುಷಾರ್ಥವೂ ದೊರೆಯುವು- 
ದಿಲ್ಲವೆಂದು ನನಗೆ ಖಚಿತವಾಗಿದೆ. ಜ್ಞಾನಾನಂದಾದಿಗುಣಸ್ವರೂಪವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ನಾವು 
ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಜ್ಞಾನಾನಂದಾದಿಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣನನ್ನಾಗಿಯೇ ಉಪಾಸನೆಗೈಯ- 
ಬೇಕು. ನಮಗೆ ನಿರ್ಗುಣಮೋಕ್ಷ ಬೇಡ. "ಅಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಮಿ ಎಂಬ ಉಪಾಸನೆ ಉದ್ಧಾರದ 
ದಾರಿಯಲ್ಲ. ನಾರಾಯಣನು ಸರ್ವೋತ್ತಮನೆಂಬ ಉಪಾಸನೆಯೇ ಉದ್ಧಾರದ ದಾರಿಯೆಂಬುದು ನನ್ನ 
ಮನದಾಳದ ಮಾತುಗಳು''. 


೫೭೪11 


ತಂದೆಯ ಮಾತಿನಿಂದ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರು ಮತ್ತಷ್ಟು ಗೊಂದಲಗಳ ಸುರುಳಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿದರು. 
' ನಿರ್ಗುಣೋಪಾಸನೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದರು. ಮಾಯಾವಾದಪಂಡಿತರ 
ಜೊತೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಚರ್ಚಿಸಿದರು. ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಗಳ ಮೇಲೆ ಹೊರಟ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಭಾಷ್ಯಗಳನ್ನು 
ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನಗೈದರು. ಆದರೆ, ಎಲ್ಲಾ ಭಾಷ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ - ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ 
ದೋಷಗಳೇ ಹೆಮ್ಮರವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಪರಸ್ಪರ ವ್ಯಾಹತಿದೋಷವು ಎದ್ದು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅದ್ವೆ ಪತಮತದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವಿಶ್ವಾಸವೇ ಹೆಚ್ಚಿತು. ಆದರೆ, ಪರಂಪರೆಯ 
ನಂಬಿಕೆಯ ಸೆಳೆತ ಬಿಡಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ? ಒಂದೆಡೆ ನಂಬಿಕೆಯ ಸೆಳೆತ, ಮತ್ತೊಂದೆಡೆ 
ಅಂತಃಸಾಕ್ಸಿಯು ಖಚಿತಪಡಿಸುವ ವಿಚಾರ. ಹೀಗೆ ತರ್ಕ-ವಿತರ್ಕಗಳ ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಜೀವನ 
ಸಾಗಿಸುವಂತಿತ್ತು. 


ಹೀಗಿರುವಾಗ, ಪಂಡಿತರು ಒಮ್ಮೆ ದೀರ್ಥವಾಗಿ ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡಿದರು, ವೇದಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು 

"ಇದಮಿತ್ನಂ' ಎಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಲು ಬ್ರಹಸೂತ್ರಗಳು ಹೊರಟಿವೆ. ಬ್ರಹಸೂತ್ರಗಳನ್ನು 
ಸಾಮಾನ್ಯಜನರು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಅನೇಕ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಭಾಷ್ಯಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರುವರು. ಆದರೆ ಯಾವ ಭಾಷ್ಯಕಾರರೂ ಕೂಡ 
ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಗಳ ನಿಜಹೃದಯವನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡಂತೆ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ವಕಪೋಲಕಲಿತವಾದ 
ವ್ಯರ್ಥವಿಚಾರಗಳನ್ನೇ ಬ್ರಹಸೂತ್ರಗಳ ಮೇಲೆ ಹೇರಿರುವರು. ಸೂತ್ರಕಾರರಾದ ಶ್ರೀವೇದವ್ಯಾಸದೇವರ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಯಾವ ಭಾಷ್ಯಕಾರರಿಗೂ ಅರ್ಥವಾದಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಇವುಗಳನ್ನು ನಂಬಿ ನಾವು 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಾಗುವುದು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ ? 


ನಮ್ಮ ಮನೆತನ ಶಾಂಕರ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಅನೂಚಾನವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದೆ. 
ಮನೆತನದ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಎಂಬ ಆಗ್ರಹವನ್ನು ತೊರೆದು ಮುಕ್ತ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ವಿಚಾರಮಾಡಿದಾಗ 
ಮಾಯಾವಾದದಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಇತರ ಭಾಷ್ಯಗಳ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ "ಸ್ವ; ವ್ಯಾಹತ' ಮಾತುಗಳೇ ಹೇರಳವಾಗಿ 
ತುಂಬಿಕೊಂಟವೆಯೆಂದು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದೆ. ಆದರೂ ನಮ್ಮ ವಂಶಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆಯುವ ಇಚ್ಛೆ 
ನನಗಿಲ್ಲ. ಮತ್ತಷ್ಟು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕನಾಗಿ ಮಾಯಾವಾದಸಿದ್ಧಾಂತದ ಅಂತರಾಳದಲ್ಲಿ ತೆರಳಿ ಅದರ 
ನಿಜಹೃದಯವನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತೇನೆ. ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನು ಜೀವರಿಗಿಂತ 
ಭಿನ್ನವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದೆಯೋ, ಅಥವಾ ಜೀವರೇ ಬ್ರಹನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದೆಯೋ? 


ಎಷ್ಟು ವಿಮರ್ಶಿಸಿದರೂ ಈ ವಿಚಾರವು ನಿಗೂಢವಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯುತ್ತಿದೆ. ಆದರೆ, "ನಾನೇ 
ಭಗವಂತ' ಎಂಬ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಪಜ್ಜರಾದ, ಅಲಶಕ್ತರಾದ ನಾವು 


XLIX 
ಸರ್ವಜ್ನರೂ, ಸರ್ವಶಕ್ತರಾಗಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ ? ಭಗವಂತನ ಉಪಾಸನೆಯಿಂದಲೇ ಮೋಕವಾಗುತ್ತದೆ 
ಎಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಸಾರುತ್ತಿವೆ. ಆ ಭಗವಂತನನ್ನು ನಿರಾಕಾರನೆಂದು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕೋ 
ಸಾಕಾರನೆಂದು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕೋ? ನಿರ್ಗುಣನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕೋ? 
ಸಗುಣನೆಂದು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕೋ? ಅವನು ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಸ್ವ ರೂಪನೋ ಅಥವಾ 
ಜೀವಸ್ವರೂಪನೋ? 


ಎಲ್ಲಾ ವೇದ-ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು , ಇತಿಹಾಸ-ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲನೆ ಮಾಡಿದಾಗ ಭಗವಂತನು 
ಸಕಲಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣನೆಂಬ ಉಪಾಸನೆಯೇ ಸಾಧುವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಅನಿಸುತ್ತದೆ. ಆ ಭಗವಂತನೇ 
ನನಗೆ ಯಜುಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಉದ್ದರಿಸಬೇಕು. 


ಅದ್ಲೈತಿಗಳು ಶ್ರೀತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರನ್ನು ಶರಣೆಂದರು 
ದಲಿ ಹ್‌ ಖಿ > 
ಹೀಗೆ ಆಲೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವಾಗಲೇ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ತತ್ವವಾದದ ಪ್ರಚಾರದ 
ವಿಚಾರ ಇವರ ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತದೆ. 


ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ಸಂಚರಿಸಿ ಮಾಯಾವಾದಮತವನ್ನು ಖಂಡಿಸುತ್ತಾ 
ತತ್ವವಾದವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ದುರಾಗ್ರಹಿಗಳಾದ ಮಾಯಾವಾದಿಗಳಿಗೆ 
ಕಡುಕೋಪ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಕಿಚ್ಚು ತುಂಬಿದ್ದರೂ ಆಚಾರ್ಯರ ಜೊತೆ ವಾದವೇದಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಾಗ ದಿಗ್ಗಜಪಂಡಿತರು ಧೂಳೀಪಟವಾಗುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಆಚಾರ್ಯಮಧ್ವ ರ ವಾಗ್ವೆ ರಿಗೆ 
ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ವಾದಾಟೋಪವೆಲ್ಲವೂ ಕುಸಿದು ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು. ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಜೊತೆ 
ವಾದ ಮಾಡುವ ಧೈರ್ಯ, ಚಾತುರ್ಯ ಯಾವೊಬ್ಬ ಪಂಡಿತರಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣದಂತಾಯಿತು. 


ಹೀಗಿರುವಾಗ ಎಲ್ಲಾ ಮಾಯಾವಾದದಿಗ್ಗಜ ಪಂಡಿತರು ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರಿಗೆ ದುಂಬಾಲು 
ಬಿದ್ದರು. ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರ ಅದ್ಭುತವಾದ ಶಾಸ್ತಪಾಂಡಿತ್ಯ, ವಾದವೈದುಷ್ಕ, ಗ್ರಂಥಸೂರ್ತಿ. 

ಎ ಗ ಭೆ ಈ ರೆ ಲ ಆ 
ತರ್ಕಕರ್ಕಶ ತೈಲಬುದ್ಧಿ, ಚಾಕಚಕ್ಯತೆ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳು ಎಲ್ಲಾ ಪಂಡಿತರಿಗೂ ಅಚ್ಚರಿ 
ಪಡಿಸಿತ್ತು. ಅವರ ಪ್ರತಿಭಾಪ್ರಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿದ ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರು ಮಾತ್ರ ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರ 
ಜೊತೆ ವಾದ ಮಾಡಿ ನಮ್ಮ ಮಾಯಾವಾದಮತವನ್ನು ಜೀವಂತವಾಗಿ ಉಳಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ. ಹೀಗೆ 
ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ಶ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರನ್ನು ಶರಣೆಂದರು, ಹುರಿದುಂಬಿಸಿದರು, ಬಿನ್ನವಿಸಿದರು. 


'ಕವಿಕುಲತಿಲಕರೇ। ಕಾಲ ಹಾಳಾಯಿತು. ನಮ್ಮ ಅನಾದಿ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಸನಾತನ 
ಆಚಾರ್ಯಶಂಕರರ ಅದ್ವೈತಸಿದ್ಧಾಂತ ನಶಿಸುತ್ತಿದೆ. ಒಬ್ಬ ಪ್ರಚಂಡ ವಾಗ್ಮಿ ಧಾವಿಸಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ನಮ್ಮ ಅಗಾಧ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಹಾಳುಗೈಯುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ನಿಮ್ಮಂಥ ಮಹಾಪಂಡಿತರೇ ಅವನನ್ನು 
ಸೋಲಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ. ಅವನನ್ನು ಸೋಲಿಸಲು ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಈಗ ನಮ್ಮ ಮತವು 
ನಿಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿದೆ. ನೀವು ಗೆದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಮಾಯಾವಾದಮತ ಗೆದ್ದೀತು, ನೀವು ಸೋತರೆ ನಮ್ಮ 
ಮಾಯಾವಾದಮತ ಸೋತಿತು ಎಂದೇ ಅರ್ಥ. ವೇದದ ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಅವಗಾಹನೆ ಮಾಡಿ 
ಶಾಸ್ತ್ರಸಾಗರವನ್ನೇ ದಾಟುವ ಸಾಮರ್ಥವುಳ್ಳ ಕಾವ್ಯಕಲಾಕುಶಲರಾದ ನೀವು ವಾದವೇದಿಕೆಗೆ 
ಆಗಮಿಸಬೇಕು. ಅದ್ವೈತ ಪರಂಪರೆಗೆ ಬಂದಿರುವ ದೊಡ್ಡ ಭಯದ ಅಪಾಯವನ್ನು ದೂರಮಾಡಿರಿ. 
ಅದ್ವೈತಮತದ ಗೌರವವನ್ನು ಉಳಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸಿರಿ.'' 


ಹೀಗೆ ಶರಣಾಗತರಾದ ಎಲ್ಲ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೂ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರು ಅಭಯಪ್ರದಾನ ಮಾಡಿದರು. 
ಆದರೆ, ಮಧ್ವಾ. ಚಾರ್ಯರನ್ನು ತಾನು ಸೋಲಿಸಿಬಿಡುವೆನೆಂಬ ಧೈರ್ಯ ಒಳಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ, ಛಲ 
ಬಿಡದೆ ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರ ಶಿಷ್ಯತ್ವವನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದ ಅನೇಕ ಪಂಡಿತರ ಜೊತೆ ವಾದ ಮಾಡಿ ಅವರನ್ನು 
ಸೋಲಿಸಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಧೈರ್ಯ ತಂದುಕೊಂಡರು. 


ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಸರ್ವಮೂಲಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದರು 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮಂದಿರಾದ ಶಂಕರಪಂಡಿತರು ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರ ಶಿಷ್ಯರಾಗಿ ದೀಕ್ಷೆ 
ಪಡೆದಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತತ್ವವಾದವು ಪ್ರವೇಶ ಪಡೆದಿತ್ತು. ತಂಗಿಯಾದ 
ಕಲ್ಯಾಣಿದೇವಿಯೂ ಆಚಾರ್ಯಮಧ್ವರ ಸಿದ್ಧಾಂತಕ್ಕೆ ಶರಣಾಗಿದ್ದಳು. ಶಂಕರಪಂಡಿತರು 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಶಿಷ್ಯರಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಅವರ ಗ್ರಂಥಾಲಯದ ಗ್ರಂಥಪಾಲಕರೂ ಆಗಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಟ್ಟು ರಕ್ಕಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಎಲ್ಲರೂ ಮಲಗಿದ್ದಾಗ ರಾತ್ರಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರು ನಿದ್ದೆಗೆಟ್ಟು 
ಆಚಾರ್ಯಮಧ್ವರ ಗ್ರಂಥಗಳ ಕಟ್ಟನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಓಲೆಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಮೆಲ್ಲನೆ ಓದುತ್ತಿದ್ದರು. ಮನದಾಳದಲ್ಲಿ 
ಮನೆ ಮಾಡಿದ ಗೊಂದಲಗಳಿಗೆ ಅಂತಿಮವಾದ ಉತ್ತರಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಜ್ಞಾನದ ನಿಧಿಯನ್ನೇ 
ಪಡೆದುಕೊಂಡರು. ಹತ್ತಾರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಹುಳದಂತೆ ತಮ್ಮನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ 
ಸಮಾಧಾನಗಳನ್ನು ಕಂಡು ತೃಪ್ತರಾದರು. ಪರಮಾತ್ಮನು ತನಗೆ ಮಾಡಿ ದವ್ಯ ಅನುಗ್ರಹವೆಂದು 
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ಭಾವಿಸಿದರು. ಎಲ್ಲ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೂ ಸಮಂಜಸವಾದ ಪರಿಹಾರವನ್ನು ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಂಡರು. 


ಆಚಾರ್ಯಮದಧ್ದರ ಮೊದಲ ಸಂದರ್ಶನ 
ಇಷ್ಟಾದರೂ ಒಮ್ಮೆಯೂ ಮಧ್ವಾ ಚಾರ್ಯರ ಸಂದರ್ಶನವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೆದುರು 


'ಮಾಯಾವಾದವನ್ನು ತಾನು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ನಿಭಾಯಿಸುವೆ' ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ದರು. 
ಒಳಗೊಳಗೇ "ಠಃ ಮಾಯಾವಾದದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರಶ್ನೆಗೂ ಉತ್ತರ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿ; ದ್ದರು. 


ದೈವೇಚ್ಛೆಯಂತೆ ಒಮ್ಮೆ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಕಾಸರಗೂಡಿಗೆ ಆಗಮಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲಿರುವ 
ವಿಷ್ಣುಮಂಗಲ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ತಂಗಿದರು. ರಾಜನಾದ ಜಯಸಿಂಹನು ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರನ್ನು 
ವೈಭವೋಪೇತವಾಗಿ ಸ್ವಾಗತ ಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ನಾಡಿಗೆ ಬಂದು ಆಶೀರ್ವದಿಸುವಂತೆ ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 
ತ್ರಿವಿಕ್ರ್ತಮಪಂಡಿತರು. ಜಯಸಿಂಹರಾಜನ ರಾಜಗುರುವಾಗಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ ರಾಜಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 
ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರು ಆಗಮಿಸುವ ವಿಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿದ ಪಂಡಿತರು ತಮಗೆ ಇದೊಂದು ಸುವರ್ಣ 
ಅವಕಾಶವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದರು. ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ನೇರವಾಗಿ ವಿಷ್ಣುಮಂಗಲ 
ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. ವೇದಾಂತಪ್ರವಚನದಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗರಾದ ಆಚಾರ್ಯರನ್ನು ಕಂಡಕೂಡಲೇ 
ಅವರ ದೇಹ ಬಾಗಿ ಅವರ ತಲೆ ಆಚಾರ್ಯಮಧ್ವ ರ ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪವಾಯಿತು. 


ರಾಜಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಸತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಂತೆ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಜಯಸಿಂಹರಾಜನು ವಿನೀತನಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ . ಕಬೆನಾಡಿಗೆ ಆಚಾರ್ಯರನ್ನು ಸ್ವಾ ಗತ ಮಾಡಿದ 
ಜಯಸಿಂಹನನ್ನು ಕಂಡು ಕವಿಕುಲತಿಲಕರು ತಮ್ಮ ಸಹಜ ಕವಿವಾಣಿಯಿಂದ ಹೀಗೆ ಹರಸಿದರು - 


ಸ್ವ ಸುಂದರೀಭುಜಲತಾಪರಿರಂಭಣೀ ಧೂಃ 
ಪೌರಂದರೀ ಭವತಿ ಯಂ ಭಜತಾಂ ಭುಜಿಷ್ಯಾ । 
ಆನಂದತೀರ್ಥಭಗವತ್ಪದಪದದರೇಣುಃ | 

ಸಾ ಿನಂದದೋ ಭವತು ತೇ ಜಯಸಿಂಹಭೂಪ ॥'' 


"ಆಚಾರ್ಯಮಧ್ವರ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಧೂಳುಗಳನ್ನು ಯಾರು ಮುಡಿಯುತ್ತಾನೋ ಅವನನ್ನು 
ಸ್ವರ್ಗದ ಅಪ್ಪರೆಯರು ದಾಸಿಯರಾಗಿ ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರ 
ಪಾದಕಮಲಗಳ ಧೂಳಿಗಳು ನಿನಗೆ ಅನಂತ ಆನಂದವನ್ನು ನೀಡಲಿ.' 


"ಕವಿಕುಲತಿಲಕರೇ। ಕಾಲ ಹಾಳಾಯಿತು. ನಮ್ಮ ಅನಾದಿ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಸನಾತನ 
ಆಚಾರ್ಯಶಂಕರರ ಅದ್ವೈಶತಸಿದ್ಧಾಂತ ನಶಿಸುತ್ತಿದೆ. ಒಬ್ಬ ಪ್ರಚಂಡ ವಾಗ್ಮಿ ಧಾವಿಸಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ನಮ್ಮ ಅಗಾಧ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಹಾಳುಗೈಯುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ನಿಮ್ಮಂಥ ಮಹಾಪಂಡಿತರೇ ಅವನನ್ನು 
ಸೋಲಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ. ಅವನನ್ನು ಸೋಲಿಸಲು ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಈಗ ನಮ್ಮ ಮತವು 
ನಿಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿದೆ. ನೀವು ಗೆದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಮಾಯಾವಾದಮತ ಗೆದ್ದೀತು, ನೀವು ಸೋತರೆ ನಮ್ಮ 
ಮಾಯಾವಾದಮತ ಸೋತಿತು ಎಂದೇ ಅರ್ಥ. ವೇದದ ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಅವಗಾಹನೆ ಮಾಡಿ 
ಶಾಸ್ತ್ರಸಾಗರವನ್ನೇ ದಾಟುವ ಸಾಮರ್ಥವುಳ್ಳ ಕಾವ್ಯಕಲಾಕುಶಲರಾದ ನೀವು ವಾದವೇದಿಕೆಗೆ 
ಆಗಮಿಸಬೇಕು. ಅದ್ದೆ ಕೌ ಪರಂಪರೆಗೆ ಬಂದಿರುವ ದೊಡ್ಡ ಭಯದ ಅಪಾಯವನ್ನು ದೂರಮಾಡಿರಿ. 
ಅದ್ವೈತಮತದ ಗೌರವವನ್ನು ಉಳಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸಿರಿ.'' 


ಹೀಗೆ ಶರಣಾಗತರಾದ ಎಲ್ಲ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೂ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರು ಅಭಯಪ್ರದಾನ ಮಾಡಿದರು. 
ಆದರೆ, ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ತಾನು ಸೋಲಿಸಿಬಿಡುವೆನೆಂಬ ಧೈರ್ಯ ಒಳಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ, ಛಲ 
ಬಿಡದೆ ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರ ಶಿಷ್ಯತ್ವವನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದ ಅನೇಕ ಪಂಡಿತರ ಜೊತೆ ವಾದ ಮಾಡಿ ಅವರನ್ನು 
ಸೋಲಿಸಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಧೈರ್ಯ ತಂದುಕೊಂಡರು. 


ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಸರ್ವಮೂಲಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದರು 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮಂದಿರಾದ ಶಂಕರಪಂಡಿತರು ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರ ಶಿಷ್ಯರಾಗಿ ದೀಕ್ಷೆ 
ಪಡೆದಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತತ್ವವಾದವು. ಪ್ರವೇಶ ಪಡೆದಿತ್ತು. ತಂಗಿಯಾದ 
ಕಲ್ಯಾಣಿದೇವಿಯೂ  ಆಚಾರ್ಯಮಧ್ವರ ಸಿದ್ಧಾಂತಕ್ಕೆ ಶರಣಾಗಿದ್ದಳು. ಶಂಕರಪಂಡಿತರು 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಶಿಷ್ಕರಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಅವರ ಗ್ರಂಥಾಲಯದ ಗ್ರಂಥಪಾಲಕರೂ ಆಗಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಟ್ಟು ರಕ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಎಲ್ಲರೂ ಮಲಗಿದ್ದಾಗ ರಾತ್ರಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರು ನಿದ್ದೆಗೆಟ್ಟು 
ಆಚಾರ್ಯಮಧ್ವರ ಗ್ರಂಥಗಳ ಕಟ್ಟನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಓಲೆಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಮೆಲ್ಲನೆ ಓದುತ್ತಿದ್ದರು. ಮನದಾಳದಲ್ಲಿ 
ಮನೆ ಮಾಡಿದ ಗೊಂದಲಗಳಿಗೆ ಅಂತಿಮವಾದ ಉತ್ತರಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತಿ ದ್ವವು. ಜ್ಞಾನದ ನಿಧಿಯನ್ನೇ 
ಪಡೆದುಕೊಂಡರು. ಹತ್ತಾರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಹುಳದಂತೆ ತಮ್ಮನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ 
ಸಮಾಧಾನಗಳನ್ನು ಕಂಡು ತೃಪ್ತರಾದರು. ಪರಮಾತ್ಮನು ತನಗೆ ಮಾಡಿದ ದಿವ್ಯ ಅನುಗ್ರಹವೆಂದು 
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ಭಾವಿಸಿದರು. ಎಲ್ಲ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೂ ಸಮಂಜಸವಾದ ಪರಿಹಾರವನ್ನು ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಂಡರು. 


ಆಚಾರ್ಯಮದಧ್ದರ ಮೊದ” ಸಂದರ್ಶನ 
ಇಷ್ಟಾದರೂ ಒಮ್ಮೆಯೂ ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರ ಸಂದರ್ಶನವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೆದುರು 
'ಮಾಯಾವಾದವನ್ನು ತಾನು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ನಿಭಾಯಿಸುವೆ' ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಒಳಗೊಳಗೇ "ಈ ಮಾಯಾವಾದದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರಶ್ನೆಗೂ ಉತ್ತರ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ'ವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. 


ದೈವೇಚ್ಛೆಯಂತೆ ಒಮ್ಮೆ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಕಾಸರಗೂಡಿಗೆ ಆಗಮಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲಿರುವ 
ವಿಷ್ಣುಮಂಗಲ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ತಂಗಿದರು. ರಾಜನಾದ ಜಯಸಿಂಹನು ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರನ್ನು 
ವೈಭವೋಪೇತವಾಗಿ ಸ್ವಾಗತ ಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ನಾಡಿಗೆ ಒಂದು ಆಶೀರ್ವದಿಸುವಂತೆ ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 
ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರು  ಜಯಸಿಂಹರಾಜನ  ರಾಜಗುರುವಾಗಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ ರಾಜಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 
ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರು ಆಗಮಿಸುವ ವಿಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿದ ಪಂಡಿತರು ತಮಗೆ ಇದೊಂದು ಸುವರ್ಣ 
ಅವಕಾಶವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದರು. ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ನೇರವಾಗಿ ವಿಷ್ಣುಮಂಗಲ 
ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. ವೇದಾಂತಪ್ರವಚನದಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗರಾದ ಆಚಾರ್ಯರನ್ನು ಕಂಡಕೂಡಲೇ 
ಅವರ ದೇಹ ಬಾಗಿ ಅವರ ತಲೆ ಆಚಾರ್ಯಮಧ್ವ ರ ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪವಾಯಿತು. 


ರಾಜಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಸತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಂತೆ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಜಯಸಿಂಹರಾಜನು ವಿನೀತನಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ. ಕಬೆನಾಡಿಗೆ ಆಚಾರ್ಯರನ್ನು ಸ್ವಾ, ಗತ ಮಾಡಿದ 
ಜಯಸಿಂಹನನ್ನು ಕಂಡು ಕವಿಕುಲತಿಲಕರು ತಮ್ಮ ಸಹಜ ಕವಿವಾಣಿಯಿಂದ ಹೀಗೆ ಹರಸಿದರು - 


"ಸ್ವ ಸುಂದರೀಭುಜಲತಾಪರಿರಂಭಣೀ ಧೂಃ 
ಪೌರಂದರೀ ಭವತಿ ಯಂ ಭಜತಾಂ ಭುಜಿಷ್ಯಾ | 
ಆನಂದತೀರ್ಥ ಭಗವತ್ತದಪದೈರೇಣುಃ | 

ಸ್ವಾ ನಂದದೋ ಭವತು ತೇ ಜಯಸಿಂಹಭೂಪ ॥'' 


"ಆಚಾರ್ಯಮಧ್ವರ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಧೂಳುಗಳನ್ನು ಯಾರು ಮುಡಿಯುತ್ತಾನೋ ಅವನನ್ನು 
ಸ್ವರ್ಗದ ಅಪ್ಸರೆಯರು ದಾಸಿಯರಾಗಿ ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರ 
ಪಾದಕಮಲಗಳ ಧೂಳಿಗಳು ನಿನಗೆ ಅನಂತ ಆನಂದವನ್ನು ನೀಡಲಿ.' 


Ll 

ರಃ ಆಶೀರ್ವಾದ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಸೊಗಸು, ಸೌಂದರ್ಯ, ನಾದ-ಮಾಧುರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿದ ಸಭಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಸೃಬ್ಬಚಿತ್ತರಾದರು, ವಿಸ್ಮೀಭೂತರಾದರು, ಕೆಲವರು "ಪ್ರಥಮ ಸಂದರ್ಶನವೇ 
ಹೀಗಾಯಿತಲ್ಲಾ !' ಎಂದರು. ಸಾಮಾನ್ಯರು ಕೌತುಕಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದರು. 


ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಭೇಟಿ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಕೆಲವು ದಿನಗಳು ಉರುಳಿದವು. ಆಚಾರ್ಯರ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಚಲನ-ವಲನಗಳನ್ನು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಗಮನಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಚಾರ್ಯರ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು 
ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಖುಷಿಪಟ್ಟ ಪಂಡಿತರಿಗೆ, ಆಚಾರ್ಯರ ದರ್ಶನದಿಂದ ಮತ್ತಷ್ಟು ಸಂತೋಷವಾಗಿತ್ತು. 
ಅವರ ಚಲನವಲನಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ ಗಮನಿಸಿದಾಗ ಅವರ ಆನಂದಕ್ಕೆ 
ಪಾರವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಒಂದೇ ಬಾರಿ ತಮ್ಮ ಅದ್ವೈತಮತವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆಚಾರ್ಯರ 
ಮತವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ನಿಜವಾದ ವಿವೇಕಿಯು ವಿಚಾರ ಮಾಡದೇ ಏನನ್ನೂ ಒಪ್ಪವುದಿಲ್ಲ 
ತಾನೇ? "ನನು ವಿಮೃಷ್ಯ ಕೃತೀ ಕುರುತೇ ಖಿಲಂ' ಒಮ್ಮೆ ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರು 'ಕುಡಿ' ಎಂಬ ಊರಿಗೆ 
ಬಂದರು. ಅಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯರು ಬ್ರಹಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯದ ಪ್ರವಚನವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಆಚಾರ್ಯಮದ್ದರ ಜೊತೆ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮರ-ವಾಕ್‌- ಯುದ್ದ 


ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ದಿಗ್ಗಂತಿ ಪಂಡಿತರು ನೆರೆದಿದ್ದರು. ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರೂ ತುಂಬಿದ್ದರು. ತ್ರಿವಿಕ್ರಮ 
ಪಂಡಿತರು ಆಚಾರ್ಯರ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳತೊಡಗಿದರು. ಪ್ರತಿವಾದಿ ಪಂಡಿತರಾಗಿ 
ಆಚಾರ್ಯರನ್ನು ಎದುರಿಸುವ ಸನ್ನಾಹದಲ್ಲಿ ನಿಂತರು. ಮಾಯಾವಾದದ ಮಹಾರಥವನ್ನು ಏರಿ 
ತರ್ಕಾಯುಧವನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಎರಗುವ ಸಿದ್ಧತೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮರ ಪರಾಕ್ರಮಗಳನ್ನು 
ಕಂಡು, ಶಾಸ್ತ್ರದ ಸಾಣೆ ಹಿಡಿದು ಹರಿತವಾದ ಆಚಾರ್ಯರ ವಾಣಿಯು ಬಾಣದಂತೆ ಹೊರಬಿದ್ದಿತು. 
ಬ್ರಹಸೂತ್ರಗಳೇ ರಥ, ವೇದಮಂತ್ರಗಳೇ ಗಜ, ಸ್ಮೃತಿವಚನಗಳು ಕುದುರೆ, ನಿರ್ದುಷ್ಠಕರ್ಕಗಳು 
ಸೈನಿಕರು, ಹೀಗೆ ಚತುರಂಗಬಲ ಸಹಿತರಾಗಿ ಆಚಾರ್ಯರ ತತ್ತನಿರ್ಣಾಯಕವಾದ ಯುದ್ಧವು 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಗಂಗಾಪ್ರವಾಹದಂತೆ ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ ಆಚಾರ್ಯರ ವಾಗ್‌ಭಾರತಿ ಹರಿದಳು. 
ಪ್ರತಿ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವೇದಮಂತ್ರಗಳ ಸಮಾಖ್ಯೆ, ವೇದೋಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಸಂವಾದ, ಯುಕ್ತಿಯ 
ಬೆಂಬಲವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಮೇಘಗಂಭೀರವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಸುಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ 
ವೇದ-ವೇದಾಂತಗಳ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ಸಾಗಿದ ಬ್ರಹ್ಮಮೀಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರದ ಮೇಲಿನ 
ಆಚಾರ್ಯರ ಅಮೋಘ ಪ್ರವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ, ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರು ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾದರು. 
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ನಾರಾಯಣನು ಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣನು, ವೇದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದರೆ ಅವನೊಬ್ಬನೇ. ಈ 
ಪ್ರಪಂಚದ ಸೃಷ್ಟ್ವಾದ್ಯಷ್ಟಕತ್ಕ ಅವನ ಬಿಟ್ಟು ಬೇರಾರೂ ಅಲ್ಲ. ನಿರ್ದೋಷವಾದ ವಸ್ತುವೆಂದರೆ 
ಅವನು ಮಾತ್ರ. ಸರ್ವಜ್ಞನಾದವನು ಅವನೊಬ್ಬನೇ ಇದನ್ನು ಆಚಾರ್ಯರು ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಸಾಧಿಸಿದರು. ಅನೇಕ ವೇದಪುರಾವೆಗಳನ್ನು ದೃಢಪಡಿಸಿದರು. ಇದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಸಾಂಖ್ಯಮತ, 
ವೈಶೇಷಿಕಮತ, ನೈಯಾಯಿಕಮತ, ಭಾಸ್ಕರಮತ, ಬೌದ್ಧಮತ, ಅದ್ವೈತಮತಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮೊದಲು 
ಅನುವಾದ ಮಾದಿ, ಅನಂತರ ಅವುಗಳನ್ನು ಅಕ್ಷರಶಃ ಖಂಡನೆ ಮಾಡಿದರು. ಶ್ರುತಿ-ಸ್ಮೃತಿಗಳಿಂದ 
ಸಿದ್ಧವಾದ ವೇದಮತವನ್ನು ಉಪಪತ್ತಿ ಸಹಿತವಾಗಿ ನಿರ್ಣಯಿಸಿಬಿಟ್ಟರು. ಉದ್ಧಾರದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಬಯಸಿದ ಸಾಧಕನು ವಿಷ್ಣುವನ್ನೇ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಅವನನ್ನೇ ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅವನ 
ಪ್ರಸಾದಕ್ಕಾಗಿ ಹಾತೊರೆಯಬೇಕು. ಅಂಥವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ನಿಜವಾದ ಮೋಕ್ಷ ಕಟ್ಟಿಟ್ಟಬುತ್ತಿ. ಅವನ 
ಅಪರೋಕ್ಷಜ್ಞಾನದಿಂದ ನಿತ್ಯಸುಖಸ್ವರೂಪವಾದ ಮೋಕ್ಟವು ದೊರೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸರ್ವೋತ್ತಮ ಎಂದು ಅನುದಿನವೂ, ಅನುಕಾಲವೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಧ್ಯಾನಗೈಯಬೇಕು. 


ಆಚಾರ್ಯಮಧ್ವ ರ ಪಾಂಡಿತ್ಯಪೂರ್ಣವಾದ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಉಪೋದ್ಧಲಿತವಾದ 
ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ಪರಿಬ್ಬಂಹಿತವಾದ ಉಪನ್ಯಾಸವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಸಭಿಕರು ಆನಂದಸಾಗರದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿದರು. ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರು ಕಂಗಾಲಾದರು. ಜ್ಞಾನದ ಉಚ್ಚಮಟ್ಟವನ್ನು ಅದರ ಆಳೆ, 
ಅಗಲಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದರು. ಆದರೂ ತಮ್ಮ ಅದ್ವೈತಮತವನ್ನು 
ಕೂಡಲೇ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಆಚಾರ್ಯರ ಮೇಲೆ ಅದ್ವೆ ಪಮತವೆಂಬ ಬಿಲ್ಲಿಗೆ ಯುಕ್ತಿಯ ಬಾಣವನ್ನು 
ಹೂಡಿಬಿಟ್ಟರು. ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರ ವಾದಮಂಡನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಉತ್ತರಿಸಿದರು 


ಆಚಾರ್ಯಮಧ್ವರ ಜೊತೆ ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರ ವಾದಸರಣಿ ಮುಂದುವರೆಯಿತು. 
ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರೇನು ಸಾಮಾನ್ಯರೇ ? ಯಾರ ಮುಂದೆ ನಿಂತು ಪಂಡಿತ ಮಂಡಳಿಯು ಬಾಯಿ 
ತೆಗೆಯಲೂ ಕೂಡ ಬೆಚ್ಚಿ ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತೋ, ಅಂಥ ಆಚಾರ್ಯರ ಜೊತೆ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರು 
ಪ್ರಚಂಡವಾಗಿಯೇ ವಾದಗೈದರು. 


ಇವರೀರ್ವರ ವಾದಸರಣಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಪಂಡಿತಮಂಡಳಿಯು ಉಸಿರು ಬಿಗಿಹಿಡಿದಿತ್ತು. 
ದಿನಗಳೇ ಉರುಳಿದವು. ಆಚಾರ್ಯರು ಉತ್ತರಿಸುವುದನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಪಂಡಿತರು ಪ್ರಶ್ನಿಸುವುದನ್ನೂ 
ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರ ತರ್ಕದ ಮಳೆಸುರಿಸುವ ಕಾರ್ಮೋಡವನ್ನು ಮುಗುಳ್ನುಗೆಯಿಂದಲೇ 
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ಆಚಾರ್ಯರು ಬರಿದಾಗಿಸಿದರು. ವೇದಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಚರ್ಚೆಯಾಯಿತು. ಎಲ್ಲಾ ಮತಗಳ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಚರ್ಚೆ ನಡೆಯಿತು. ಆಚಾರ್ಯರ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಉತ್ತರಗಳು ಮನನಾಟಿದವು. 
ಪಂಡಿತರ ಮನಸಿನ ಮೂಲೆಮೂಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಟಿರುವ ಗೊಂದಲಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪರಿಹಾರವಾದವು. ಹೀಗೆ 
ಏಳು ಅಥವಾ ಎಂಟು ದಿವಸಗಳ ಕಾಲ ಅನೂಚಾನವಾಗಿ ವಾದ-ವಿವಾದವು ನಡೆಯಿತು. 
ಅಂತಿಮವಾಗಿ ಕವಿಕುಲತಿಲಕರಾದ ಪಂಡಿತರು ನಿರುತ್ತರಾದರು. ಜ್ಞಾನಮೇರುವಿಗೆ ಶರಣೆಂದರು. 
ಸಾವಿರಾರು ಜನರು ಸೇರಿರುವ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಂಜಲಿಗಳಾಗಿ ಸೋಲನ್ನು ಒಪ್ಪಿದರು. ಸೋಲಿನಲ್ಲೇ 
ಸುಖವನ್ನು ಕಂಡು ಸಚೇತನರಾದ ನಿಜಧೀರರೆಂದರೆ ಇವರು ಮಾತ್ರ. ಪಂಡಿತರ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ 
ಆನಂದಬಾಷಗಳು ಉದುರಿದವು. ಕಂಠ ಬಿಗಿಯಿತು. ಮನಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಸಂದೇಹಗಳ ಕಗ್ಗಂಟುಗಳು 
ತಾವಾಗಿಯೇ ಬಿಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದವು. ಭಕ್ತಿಯ ಭಾರದಿಂದ ಆಚಾರ್ಯಮಧ್ವರ ಕಾಲ್ಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಿಸಿದರು. 


ಸೋತು ಗೆದ್ದರು ತ್ರಿವಿಕ್ರಮರು 


ಗುರುಗಳೇ ! ನನ್ನ ವಾದಚಾಪಲ್ಯವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ. ಜನ್ಮ ಜನ್ನದಲ್ಲಿಯೂ ತಮ್ಮ ಪಾದಪದ್ಮಗಳ 
ಧೂಳಿನ ದಾಸ್ಯವನ್ನು ನೀಡಿ, ಉದ್ದಾರ ಮಾಡಿರಿ. ಯಾವ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ನನನ್ನು ಬಿಡಬೇಡಿ. 


ನೆರೆದಿರುವ ಜನಸ್ಲೋಮವು ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಜಯಘೋಷ ಮಾಡಿತು. 


ಅನಂತರ ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರು ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಅಂತರಂಗದ ಶಿಷ್ಯರಾಗಿ ವೈಷ್ಣವ 
ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಪಡೆದರು. "೨ಷ್ಯಸ್ತೇಹಂ' ಎಂದು ಶಾಂತಿಪಾಠ ಹಾಕಿ, ಆಚಾರ್ಯರ ಮುಖಕಮಲದಿಂದ 
ಬ್ರಹಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಶ್ರವಣ ಮಾಡಿ ಧನ್ಯರಾದರು. ಆಚಾರ್ಯರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಷ್ಟು, 
ತಿಳಿದಷ್ಟು ಜ್ಞಾನಸಮುದ್ರವನ್ನೇ ಆಚಮನ ಮಾಡಿದ ಅನುಭವವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 


ಒಮ್ಮೆ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರಿಗೆ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಲು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿದರು. ಏನಾಶ್ಚರ್ಯ 1 ಹಲವು ಸನ್ಯಾಸಿ ಶಿಷ್ಯರಿದ್ದರೂ, ಒಬ್ಬ ಗೃಹಸ್ಥನಿಗೆ ಟೀಕೆಯನ್ನು 
ಬರೆಯಬೇಕು ಎಂದು ಆಜ್ಞಾಪಿಸುವುದು ಕಲ್ಪನಾತೀತ ವಿಚಾರವಲ್ಲವೇ? ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ 
ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರು ಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯಕ್ಕೆ "ತತ್ವಪ್ರದೀಪ' ಎಂಬ ಟೀಕೆಯನ್ನು ರಚಿಸಿದರು. 
ವೇದಾಂತ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಈ ಗ್ರಂಥವು ಪಡೆಯಿತು. 
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ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಮುಖಕಮಲದಿಂದ ಭಾಷ್ಯದ ನಿಜವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಶ್ರವಣ ಮಾಡಿ, 
ಅದನ್ನೇ ತಮ್ಮ ಟೀಕೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಿದ "ತತ್ವಪ್ರದೀಪ' ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಓದಿದವನೇ ನಿಜವಾಗಿ ಧನ್ಯನು. 


ಶ್ರೀತ್ರಿವಿಕ್ರಮರ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವಮೂಲಗ್ರಂಥಗಳ ಪ್ರಶಂಸೆ 
ಹೀಗೆ ಆಚಾರ್ಯ ಮಧ್ವರ ಶಿಷ್ಯತ್ವವನ್ನು ವಹಿಸಿದ ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರು ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರ 
ಎಲ್ಲಾ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದರು. ಒಂದೊಂದು ಗ್ರಂಥವೂ ಕೂಡ 
ಅನರ್ಫ್ಯರತ್ತವೆಂದರಿತರು. ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಸರ್ವಮೂಲಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಮುಕ್ತಕಂಠದಿಂದ 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಂಸೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸೊಬಗು ಅನ್ಯಾದೃಶವಾಗಿತ್ತು- 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಬರೆದ ಬ್ರಹಸೂತ್ರದಭಾಷ್ಯ ರತ್ನಾಕರವಿದ್ದಂತೆ. ಆ ಸಾಗರದ ಆಳದಲ್ಲಿ 


ಇಳಿದು ಎಷ್ಟು ಮಣಿಗಳನ್ನು ಹೊರತೆಗೆದರೂ ಅವು ಮುಗಿಯುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಅಸಂಖ್ಯೇಯ 
ಯುಕ್ತಿರತ್ನಗಳ ಆಗರವೇ ಈ ಗ್ರಂಥ. 


ಪ್ರಿಯರಾದ ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಪತ್ನಿಯರನ್ನು ಆನಂದಗೊಳಿಸುವರು. ಹಾಗೆಯೇ 
ತಾವು ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಭಾಷ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಮತ್ತು ಇಷ್ಟವಾದ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೀರಿ. 
ಈ ಅರ್ಥಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಅರ್ಥಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಓದುವವರಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯುವುವು. 

ತಾವು ರಚಿಸಿದ ಗೀತಾತಾತರ್ಯ ಮತ್ತು ಗೀತಾಭಾಷ್ಯಗಳು ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರಂತೆ ಇವೆ. ಆ 
ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರು ದ್ವೆ ಸಿದ್ಧಾಂತ ತತ್ವಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸ್ಪಷ್ಟಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. 

ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಮಂದರಪರ್ವತದಂತಿರುವುದು. ತಾವು ಅದರಿಂದ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದಂತಿರುವಭಾರತ 
ಭಾಗವತಾದಿ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ಮಹಾಭಾರತತಾತ್ಸರ್ಯನಿರ್ಣಯವೆಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ರಚಿಸಿದ್ದೀರಿ. ಇದು ಅಮೃತದಂತಿರುವುದು. ಇದನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಸಜ್ಜನನೂ ಅಮೃತವನ್ನು 
ಕುಡಿಯುವಂತೆ ಶ್ರವಣಮನನಾದಿಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸುವನು. 

ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಆಯಾ ದೇಶದ ಭಾಷೆಗಳನ್ನರಿಯದ ದಾರಿಹೋಕರಿಗೆ ಒಳ್ಳೆ ಸ್ನೇಹಿತನು ದಾರಿಯನ್ನು 


ತೋರಿಸುವನು. ಅದರಂತೆ ತಾವು ರಚಿಸಿದ ಭಾಗವತ ತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯವು ಸ್ನೇಹಿತನಂತಿರುವುದು. 
ಅದು ಗುಹ್ಯ, ದರ್ಶನ, ಸಮಾಧಿ ಎಂಬ ಮೂರು ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯದ, ಆದರೂ, 
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ಪುರಾಣಗಳಿಂದಲೇ ತತ್ವಜ್ಞಾನವನ್ನರಿಯಲು ಬಯಸುವ ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ಪುರಾಣಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಸುವುದು. 


ದೇವತೆಗಳಿಂದಾಶ್ರಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನೆರಳುಳ್ಳ ಮತ್ತೊಂದು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಚದಂತಿರುವ ತಮ್ಮ ತಂತ್ರಸಾರವನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿದವನು ತನ್ನೆಲ್ಲಾ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 


ದಯಾಶಾಲಿ ಗುರುಗಳೇ |! ತಾವು ಕಥಾಲಕ್ಷಣ ಮತ್ತು ಪ್ರಮಾಣಲಕ್ಷಣ ಎಂಬ ಎರಡು 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದೀರಿ. ಈ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಕಥಾಲಕ್ಷಣವು ಜನರಿಗೆ ವಾದ, ಜಲ್ಪ, ವಿತಂಡ ಎಂಬ 
ಮೂರು ಕಥಾಮಾರ್ಗಗಳನ್ನೂ, ಪ್ರಮಾಣಲಕ್ಷಣವು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ, ಅನುಮಾನ, ಆಗಮ ಎಂಬ ಮೂರು 
ಪ್ರಮಾಣಮಾರ್ಗಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗಳಂತಿವೆ. 


ಕುಂತೀತನಯನಾದ ಅರ್ಜುನನು ಯಾರ ಸಹಾಯವೂ ಇಲ್ಲದೆ ವಿರಾಟನ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ 
ಗೋಗ್ರಹಣದಲ್ಲಿಯೂ, ನಿವಾತಕವಚರೆ ಮೊದಲಾದ ದಾನವರ ಸಂಹಾರ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಒಬ್ಬನೇ 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ಲೋಕ ಪೂಜ್ಯನಾಗಿರುವನು. ಹಾಗೆಯೇ ತಾವು ರಚಿಸಿದ ವಿಷ್ಣುತತ್ವ- 
ನಿರ್ಣಯವೆಂಬ ಗ್ರಂಥವು ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ ಪರಾಪರತತ್ವಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತ 
ವಿರುದ್ಧಮತೀಯರ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಖಂಡಿಸುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥವು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಗೌರವಕ್ಕೆ 
ಪಾತ್ರವಾಗಿರುವುದು. 


ತಾವು ತತ್ವೋದ್ಯೋತ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಕರಣಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದೀರಿ. ಗಾಳಿಯಿಂದ ಜ್ವಲಿಸಿದ 
ಬೆಂಕಿಕಿಡಿಗಳಂತಿರುವ ಅವು ಬಹಳ ಸಣ್ಣವಾಗಿದ್ದರೂ ಒಣಗಿದ ಕಾಡಿನಂತಿರುವ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳನ್ನು 
ಖಂಡಿಸುವುವು. 


ಹಿಂದೆ ಮಣ್ಣನ್ನು ತಿಂದಿರುವಿ ಎಂದು ಗದರಿಸಿದ ಯಶೋದೆಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ಸಾಮಾರ್ಥ್ಯವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಲು ಬಾಯಿಯನ್ನು ತೆರೆದು ಒಳಗಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಹಾಗೆಯೇ 
ತಾವು ತಮ್ಮ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಜನರಿಗೆ ತಿಳಿಸಲೋಸುಗ "ಅಣುಭಾಷ್ಯ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿ 
ದ್ವೈತಸಿದ್ದಾಂತದ ಸಕಲ ಪ್ರಮೇಯವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದ್ದೀರಿ. 


ಪೂಜ್ಯರೇ ! ತಾವು ಲೋಕಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ಅದ್ಭುತ ಕವಿತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ, ಮಹಾಭಾರತ-ತಾ 
ತ್ರರ್ಯ(ಯಮಕಭಾರತ)ವೆಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದೀರಿ. ಇದರಲ್ಲಿ ಭಾರತದ ಕಥೆಯು 
ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿರುವುದು. ಇದು ಸಮಸ್ತಜನರಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. 
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ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಎಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ತಾವು ರಚಿಸಿರುವ 
ಸುಭಾಷಿತ, ಸ್ತೋತ್ರ, ಸದಾಚಾರಸ್ಕೃತಿ, ಜಯಂತೀನಿರ್ಣಯ ಮೊದಲಾದ ಉತ್ತಮ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಎಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲ. 

ತಾವು ರಚಿಸಿದ ಗ್ರಂಥಗಳು ಸಣ್ಣದಾಗಿದ್ದರೂ ಮಿತಿಯಿಲ್ಲದ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುವು. 
ಸಜ್ಜನರು ಇವುಗಳನ್ನು ಬೇಡಿದವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನೀಡುವ ದೇವತೆಗಳ ಚಿಂತಾಮಣಿರತ್ತಗಳ ಹಾಗೆ 
ಇವೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಇವು ಸಣಗ್ರ ೦ಥಗಳೆಂದು ಹಾಸ ಸ್ಯಮಾಡುವ ಅಲ್ಲಜನರನ್ನು ಇವರು ಎಷ್ಟು 
ದಡ್ಡರೆಂದು ಸಜ್ಜನರು ಹಾಸ್ನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ಗುರುಗಳೇ! ನಾವು ಮಂದಬುದ್ದಿಯವರು. ನಮಗೆ ತಾವು ಈಗಾಗಲೇ ರಚಿಸಿರುವ 
ಪ್ರೌಢಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿ ತೆಗೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಮಗಾಗಿ 
ತಾವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವ ಯುಕ್ತಿಗಳುಳ್ಳ ಹೊಸದೊಂದು ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿಕೊಡಿ. 


ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರು ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ ಮರ್ಧಾಚಾರ್ಯರು 
"ಅನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನ'ವೆಂಬ ಉತ್ತಮ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿದರು. ಈ ಗ್ರಂಥವು ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ಅಮೃತವನ್ನು 
ಕುಡಿದಂತೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. ದುಷ್ಪವಾದಿಗಳ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ವಜ್ರಾಯುಧವು 
ಬೆಟ್ಟಗಳ ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದಂತೆ ಖಂಡಿಸುತ್ತಿದ್ದತು. ಮಾಯಾವಾದಿಗಳನ್ನು ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ದೂರಮಾಡುವಂತೆ ನಿವಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾಕು ಅಧ್ಯಾಯವುಳ್ಳ ಅನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ರಚಿಸಿದರು. 
ಸಮರ್ಥರಾದ ಅವರು ಆ ಗ್ರಂಥವನ್ನು "ಜಾಣರಾದ ಕು ಮುದಿ ಶಿಷ್ಯರಿಂದ ಎಡೆಬಿಡದೆ ಒಂದೇ 
ಸಲ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಬರೆಯಿಸಿದರು.. 


ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಆ ಅನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಯುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿದ್ದರು. 


ಅವು ಪಂಡಿತೋತ್ತಮರಿಂದಲೂ ವಿವರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರು ತಾವೇ ಆ 
ಯುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಠವಾಗಿ ವಿವರಿಸುವ ನ್ಯಾಯವಿವರಣವೆಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿದರು. 


ಶ್ರೀತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರ ಯೋಗ್ಯತೆ ಊಹಿಸಲಸಾಧ್ಯ 


ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರೇ ಧನ್ಯರು. ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಎಏಕಾಂತತಿಷ್ಯರಾಗಿ 
ಮಾಧ್ವಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಆದರ್ಶಪುರುಷರಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ಇವರಿಗೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಚಿರಯಣಿ- 
ಗಳಾಗಿರಬೇಕು. ಪರಂಪರಾಗತ ಹೇಳಿಕೆ ಎಂಬ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಶ್ರೀಜಯತೀರ್ಥರು ದೇವೇಂದ್ರನ 
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ಅಂಶಸಂಭೂತರೆಂದು ಹೇಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಿದೆಯೋ, ಅದರಂತೆ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರು ರುದ್ರಾಂಶ- 
ಸಂಭೂತರೆಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ದಿಯಿದೆ. ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಶಿಷ್ಯತ್ವವನ್ನು ವಹಿಸಿ, ಅವರ 
ಭಾಷ್ಯಗಳಿಗೆ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದು ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸಬೇಕೆಂದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯ- 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸಾಧ್ಯ ವಾಗದ ಮಾತು. ಆದ್ದರಿಂದಲೂ "ಇವರು “ ರುದ್ರಾಂಶಸಂಭೂತರೆಂದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಮೂಲರೂಪದಲ್ಲಿ ವಾಯುದೇವರ ಅನಂತರದ ಕಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ರುದ್ರದೇವರು 
ವಾಯುದೇವರ ಶಿಷ್ಯರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಅವತಾರದಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಶಿಷ್ಯತ್ವವನ್ನು ವಹಿಸಿ 
ಮೆಚ್ಚುಗೆಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿದ್ದರಿಂದ ಇವರು ರುದ್ರಾಂಶಸಂಭೂತರಾಗಿದ್ದಾರೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಶ್ರೀತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರ ಕೃತಿಗಳು 


ಉಪಾಹರಣ - ೮ ಸರ್ಗಗಳುಳ್ಳ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಮಹಾಕಾವ್ಯ. ಶ್ರೀಸುಮತೀಂದ್ರತೀರ್ಥ- 
ಶ್ರೀಪಾದರು ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿರುವರು. 


ವಾಯುಸ್ತುತಿ - ಅವತಾರತ್ರಯಗಳನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸುವ ಸ್ತೋತ್ರ-ಮಂತ್ರ. 


ಮಧ್ದಾಷ್ಟಕ - (ಇದನ್ನು ರಚಿಸಿದವರು ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರು ಹೌದೋ, ಅಲ ಎಂಬ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿದೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಹಿರಿಯರು.) 


ತತ್ತಪ್ರದೀಪ - ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಬ್ರಹಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯಕ್ಕೆ ಬರೆದಿರುವ ಟೀಕೆ. 


ತಿಥಿನಿರ್ಣಯ - ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜರು ಏಕಾದಶಿನಿರ್ಣಯಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರು ರಚನೆ 
ಮಾಡಿದ ತಿಥಿನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಇದು ಇಂದು ಉಪಲಬ್ಧದಿಲ್ಲ. 


ವಿಷ್ಣುಸ್ತುತಿ - ಭಗವಂತನನ್ನು ಆಪಾದಮೌಳಿಪರ್ಯಂತ ವರ್ಣನೆ ಮಾಡುವ ಕೃತಿ ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಅನುಕೂಲವಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸ್ತುತಿರತ್ನ. 


ಶ್ರೀತ್ರಿವಿಕ್ರಮಷಂಡಿತರ ಮನೆತನ 
ಶಂಕರಪಂಡಿತರಿಗೆ ಮೂವರು ಮಕ್ಕಳು. ತ್ರಿವಿಕ್ರಮ, ಶಂಕರ, ಕಲ್ಯಾಣಿದೇವಿ. 


ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರಿಗೆ ಮೂವರು ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು. ಕೊನೆಯವರೇ ಮಧ್ವವಿಜಯವನ್ನು ರಚನೆ 
ಮಾಡಿದ ಶ್ರೀನಾರಾಯಣಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರು. 


ನಾರಾಯಣಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರ ಮಗ ವಾಮನಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರು. 
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ಮೂರುಮಂದಿ ಟೀಕಾರಾಯರ ಅನುಗ್ರಹ ಎಂದೆಂದೂ ಇರಲಿ 


ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥರು, ಶ್ರೀಮಟ್ಟೀಕಾರಾಯರು ಹಾಗೂ ಶ್ರೀ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರು 
ಬರೆದಿರುವ ಮೂರು ಟೀಕೆಗಳನ್ನು ಓದುವ ಅವಕಾಶ ದೊರೆತಿರುವುದು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಮಹಾಸೌಭಾಗ್ಯ. 
ಮೂರುಮಂದಿ ಟೀಕಾರಾಯರ ಅನುಗ್ರಹವಿಲ್ಲದೇ ಒಂದಕ್ಷರವನ್ನೂ ಕೂಡ ತಿಳಿಯಲು, ಓದಲು, 
ಬರೆಯಲು ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇವರ ಅನುಗ್ರಹವಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ ತತ್ವಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯದ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ವಾಯುದೇವರ ಕೃಪೆಗೆ ನಾವು ಪಾತ್ರರಾಗಬಹುದು. 
ಮಹಾನಂದತೀರ್ಥಸ್ತ ಯೇ ಭಾಷ್ಕಭಾವಂ 
ಮನೋ ವಾಗಿರಾವರ್ತಯಂತೇ ಸಶಕ್ತಾ | 
ಸುರಾದ್ಯಾ ನರಾಂತಾ ಮುಕುಂದಪ್ರಸಾದಾತ್‌ 
ಇಮಂ ಮೋಕ್ಟಮೇತೇ ಭಜಂತೇ ಸದೇತಿ ॥ 
ಸರ್ವಜೀವರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮರಾದ ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥರ ಬ್ರಹಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಮ್ಮ 
ಶಕ್ತ್ಯಾನುಸಾರ ಯಾವಾಗಲೂ ಮನಸಿನಿಂದ ಮನನ ಮಾಡುವ ಮತ್ತು ಮಾತಿನಿಂದ ಹೇಳುವ ದೇವತೆ 
ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಮನುಷ್ಯರೇ ಕೊನೆಯಾಗುವಳ್ಳವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ವೈಕುಂಠಾಧಿಪನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 


ಹೀಗೆ ಕವಿಕುಲತಿಲಕ ಶ್ರೀತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರ ಸುಪುತ್ರರಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣ 
ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರು ಮಧ್ವವಿಜಯದ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯದ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಮನುಷ್ಯೋತ್ತಮರು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ ದೇವಾನುದೇವತೆಗಳೂ 
ಕೂಡ ಬ್ರಹಸೂತ್ರಭಾಷ್ವವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ, ಮತ್ತು ಇದರ ಅಧ್ಯಯನದಿಂದಲೇ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಇಂಥ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಬ್ರಹಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಓದುವ ಸೌಭಾಗ್ಯ ನಮಗೆ 
ದೊರಕಿರುವುದು ಕೇವಲ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಕೃಪೆಯಿಂದ. 


ಬನ್ನಿ | ಈಗ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಮುಖಕಮಲದಿಂದ ಪಾಠ ಕೇಳಿರುವ 
ಶ್ರೀಪದನಾಭತೀರ್ಥರ ಹಾಗೂ ್ಛಶ್ರೀತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರ ಟೀಕೆಗಳನ್ನು ಓದೋಣ. 
ಟೀಕಾರಾಯರೆಂದೇ ಪ್ರಸಿದ್ದರಾದ ಶ್ರೀಜಯತೀರ್ಥರ ತತ್ವಪ್ರಕಾಶಿಕೆಯ ಸವಿಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸೋಣಃ 
ಮೂರು ಟೀಕೆಗಳ ಜೊತೆ ಭಾವದೀಪವನ್ನು ಓದಿ ಧನ್ಯರಾಗೋಣ. ಆಚಾರ್ಯ ಮಧ್ವರ 
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ಬ್ರಹಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯವೆಂಬ ಅಮೃತಸಮುದ್ರದ ಆಳ-ಅಗಲವನ್ನು ನೋಡೋಣ. ಬ್ರಹಸೂತ್ರಗಳೆಂಬ 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿ ತೆಗೆಯೋಣ. ವೇದದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಹರಿಪ್ರಸಾದಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿ 
ದುಃಖದ ಸಂಕೋಲೆಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಪಡೆದು ಧನ್ಯರಾಗೋಣ. 


ಈ ಕೃತಿಯ ಅನುವಾದಕ್ಕೆ ಉಪಕರಿಸಿದ ಗುರುಗಳಿಗೆ, ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕರಿಗೆ ಮತ್ತು ಹಿರಿಯರಿಗೆ 
ನಾನು ಎಂದೆಂದೂ ಆಭಾರಿ. 


ಲೇಖಕ - ಬೆಮತಿ ವೇಂಕಟೇಶಾಚಾರ್ಯ 
ದಿನಾಂಕ : ೬-೧೧-೨೦೧೪ ಬೆಂಗಳೂರು. 
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ತತ್ಪಪ್ರಕಾಶಿಕಾ - ಭಾವದೀಪ 
ಸಾರಾಂಶ 


ಸಂಶಬ್ದಾರ್ಥದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ಕಾಗಿ ಈಕ್ಷತ್ಯಧಿಕರಣ 


ರಕ್ಷತ್ಯಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸರ್ವಶಬ್ದವಾಚ್ಯನೆಂದು ಸಮರ್ಥಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹಿಂದಿನ ಸಮನ್ವಯ 
ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿರುವ "ಸಂ' ಶಬ್ದಾರ್ಥದ ವಿವರಣೆಗಾಗಿಯೇ ಈಃ ಅಧಿಕರಣ ಹೊರಟದೆ. "ಸಮ್‌' ಎಂಬ 
ಉಪಸರ್ಗ ಮುಖ್ಯತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದಲ್ಲದೇ ಸಾಕಲ್ಯವನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ತಿಳಿಯುವುದಿಷ್ಟು 
- ಭಗವಂತನು ಆಗಮದಿಂದ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ವಾಚ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೇ ಸಕಲ ವೇದಗಳಿಂದಲೂ 
ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಈಕ್ಟತ್ಯಧಿಕರಣದ ಮೊದಲಿನ ಆರು ಸೂತ್ರಗಳು ಹಾಗೂ ಕೊನೆಯಸೂತ್ರ 
ಮುಖ್ಯವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿದರೆ ಗತಿಸಾಮಾನ್ಯಸೂತ್ರ ಮಾತ್ರ ಸಕಲವೇದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯತ್ವವನ್ನು 
ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ. 

ವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಹೇಳದ ಗತಿಸಾಮಾನ್ಯಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಈ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಪ್ರವೇಶ? ವೇದಗಳು 
ಅನಂತವಾಗಿವೆ. ಆ ವೇದದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಶಾಖೆಗಳು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಕೆಲವು ಅಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಇವುಗಳಿಗೆ 
ಬರುವ ಪರಸ್ಪರ ವಿರೋಧವನ್ನು ತಡೆಯಲು ಈ ಗತಿಸೂತ್ರವು ಸಾರ್ಥಕವೆಂದು ಉತ್ತರಿಸಬೇಕು. ಹಾಗಾದಲ್ಲಿ 


ಟೆ 


ಅವಿರೋಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಈ ಸೂತ್ರ ಸೇರಬೇಕಿತ್ತು ಈ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದು ಅಸಂಗತ. 


ರಃ ಪ್ರಶ್ನೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇದು ಕೇವಲ ಮೇಲುನೋಟದ ಚಿಂತನೆ. ಈಗಾಗಲೇ 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಈಕ್ಟತ್ಯಧಿಕರಣ ಹೊರಟರುವುದೇ ಸಂಶಬ್ದ್ಬಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಲು. ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಸೂತ್ರಗಳು 
ಕೇವಲ ಮುಖ್ಯವಾಚ್ಯತ್ವಃ ವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತವೆ, ಹೊರತು ಸಕಲಶಬ್ದವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಲಾರವು. 
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ಒಂದುವೇಳೆ ಗತಿಸೂತ್ರವೇ ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ವಾಚ್ಯತ್ವವಷ್ಟೇ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಸಕಲಶಬ್ದವಾಚ್ಯತ್ವ ಸದ್ದವಾಗುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಸಂತೆದ್ದಾರ್ಥವೂ ದೃಢವಾಗುತ್ತಿ] ರಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಈ ಸೂತ್ರ ಸಾರಕ. 


ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರಧಾನವಾದ ಕಾರಣ - ಈ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುವ 
ಸೂತ್ರ "ರಃಕ್ಚಕೇರ್ನಾಶಬ್ದಂ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರ ಮಾತ್ರ. ಮುಂದಿನ ನಾಲ್ಕೈದು ಸೂತ್ರಗಳು ವಚ್ಯತ್ವಕ್ಕೆ 
ಹೇತುವಾಗಿರುವ ರಃಕ್ಷಣೀಯತ್ವದ ಸಮರ್ಥನೆಗಾಗಿ ಇರುವಂತಹವು. ಆತ್ಮಶಬ್ದಾದಿಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ 
ನಿರ್ಗುಣನೇ ಈಕ್ಟಣೀಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು. ಈ ಆತಶಬ್ದಾದಿ ಹೇತುಗಳು ನಿರ್ಗುಣನಲ್ಲೇ ಇರಲು ಏನು 
ಕಾರಣ? ಎಂಬ ಆಶಂಕೆ ಬಂದರೆ ಇದನ್ನು ಕಡೆಯದಾಗಿ ಪರಿಹರಿಸಲು ಗತಿಸೂತ್ರ ಹೊರಟಿದೆ. ಈ 
ಸೂತ್ರವೇ ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಶಬ್ದಾದಿಗಳು ನಿರ್ಗುಣನಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆತ್ಮಶಬ್ದಾದಿಗಳು ಸಿದ್ಧವಾಗದೆ 
ಈಕ್ಷಣೀಯತ್ವ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಶಕ್ಷಣೀಯತ್ವ ಸಿದ್ಧವಾಗದೆ ವಾಚ ತ್ತ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ 
ಹೀಗೆ ವಾಡ ಸಮರ್ಥನೆಯ ಬುನಾದಿಯೇ ಗತಿಸಾಮಾನ್ಯಸೂತ್ರವಾಗಿದೆ. ಇನ್ನು ವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು 
ಗತಿಸಾಮಾನ್ಯಸೂತ್ರವು ನೇರವಾಗಿ ಸಮರ್ಥಿಸದ ಕಾರಣ ಈಕ್ಷತ್ಯಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಸೇರಬಾರದೆಂದರೆ "ತನ್ನಿಷ್ಠಸ್ಯ 
ಮೋಕ್ಟೋಪದೇಶಾತ್‌' ಇತ್ಯಾದಿಸೂತ್ರಗಳೂ ಸಹ ಇಲ್ಲಿ ಸೇರದಿರಬೇಕಾದೀತು. 

ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ವಿಷಯ "ಶ್ರುತತ್ವಾಚ್ಚ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸೂತ್ರಕಾರರು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ 
ತಿಳಿಯಿತು. ಇಲ್ಲವಾದಲ್ಲಿ ವಾಚತ್ವವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸದ ಈ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಮಧ್ಯದಲ್ಲೇಕೆ ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕಿತ್ತು. 
ಹೀಗೆ ಗತಿಸಾಮಾನ್ಯ ಸೂತ್ರವು ರ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಮಹತ್‌ಸ್ಥಾನ ಪಡೆದಿದೆ. 


ಎಂಟು ಬಗೆಯ ಚಿಂತೆಗಳು 


ಸತ್ವಾದಿಗುಣರಹಿತನಾದ್ದರಿಂದ ನಿರ್ಗುಣನೆನಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲೇ ಮೋಕ್ಷೋಪದೇಶಾದಿಹೇತುಗಳು 
ಬರಬೇಕು ಆವಾಗ ಮಾತ್ರ ಆತಶಬ್ದವು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನಿರ್ಗುಣನಲ್ಲಿ ಬರಲು ಸಾಧ್ಯ. ಆತ್ಮಶಬ್ದವು 
ನಿರ್ಗುಣನಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಬಂದರೆ ಮಾತ್ರ ಠಈಕ್ಷಣೀಯತ್ವಹೇತುವು ಪಕ್ಷನಾದ ನಿರ್ಗುಣಬ್ರಹನಲ್ಲಿ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಆವಾಗ ನಿರ್ದಷ್ಟವಾದ ಠಕ್ಷಣೀಯತ್ವಹೇತುವಿನಿಂದ ವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಾಧಿ 
ಸಬಹುದು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಗೌಣಾತ್ಮನೇ ವಾಚ್ಯನಾಗುವಂತಹ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಬಂದು ನಿರ್ಗುಣನಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ 
ಶಬ್ದಗಳ ಸಮ ಮನ ಸೈಯವು ಕೂಡದಿರುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬರುತ್ತದೆ. 


ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ- ನಿರ್ಗುಣನು ವಾಚ್ಯನಾಗಲಾರ 


ಠಸ್ತಣೀಯನಾದವನು ಜೀವ. ಜೀವನಲ್ಲಿರುವ ಈಕ್ಚಣೀಯತ ತಹೇತುವಿನಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ ನಲ್ಲಿ ವಾಚ್ಯ ತ ವನ್ನು 
ಸಿದ್ಧಾಂತಿಗಳಿಗೆ ಸಮರ್ಥಿಸಲಾಗದು. ಅಷ್ಟೂ ಮೀರಿ ವಾಚ್ಯ ತ್ವವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿದರೆ ಯಾ ವಾ 
ನಿವರ್ತಂತೇ" ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯ ವಿರೋಧ ಬರುತ್ತದೆ. 
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ಇನ್ನು ಈಕ್ಷಣೀಯನಾಗದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು ಹೇಗೆ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 

ಅನುಮಾನಗಳಿಗೆ ಗೋಚರನಾಗದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಬ್ದದಿಂದಷ್ಟೇ ವೇದ್ಯನೆಂಬುದು ನಿಜ. ಆದರೆ ಶಬ್ದವು 

ವಾಚಕವಾದರೆ ಮಾತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಎಂದೇನಿಲ್ಲ. ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯಿಂದಲೂ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ತಿಳುವಳಿಕೆಗೂ ನಿಲುಕುತ್ತಾನೆ. ಅವಾಚ್ಯನೂ ಆಗುತ್ತಾಸೆಂದು ಈಕ್ವತ್ಯಧಿಕರಣದ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷೆ. 


ಸಿದ್ಧಾಂತ - ಈಕ್ಷಣೀಯನಾದ ಶುದ್ದಬ್ರಹ್ಮ ವಾಚ್ಯನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ 


ಶುದ್ಧನಾದ ಆತ್ಮನೇ ಈಕ್ಟಣೀಯನಾದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ವಾಚ್ಯನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತ. 
ಸೂತ್ರಕಾರರು ರಕ್ಷಣೀಯತ್ವವನ್ನು ಆತ್ಮಶಬ್ದ, ಮೋಕ್ಷೋಪದೇಶ ಹೇಯತ್ವಾವಚನವೆಂಬ ಮೂರು 
ಹೇತುಗಳಿಂದ ಸಮರ್ಥಿಸಿದ್ದಾರೆ. ನೀವೂ ಕೂಡ ಶುದ್ಧಾತ್ಮನ ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ ಮೋಕ್ಷವಾಗುತ್ತದೆಂದು 
ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಈಕ್ಷಣೀಯತ್ವವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈಕ್ಚಣೀಯ ಎಂದರೆ 
ಜ್ಞಾನವಿಷಯನೆಂದರ್ಥ. ಇದರ ಮೇಲೆ ಶುದ್ಧಾತ್ಮನ ಜ್ಞಾನ ಯಾವುದರಿಂದ ಬರುತ್ತದೆಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬರುತ್ತದೆ. 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಅನುಮಾನಗಳಿಗೆ ನಿಲುಕದ ಅವನು ಶಬ್ದದಿಂದಷ್ಟೇ ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಶಬ್ದದಿಂದ ತಿಳಿಯುವಾಗ 


ತಲ ಎ ಆ pf) 


ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯಬಹುದು ಶಕ್ತಿವೃತ್ತಿಯಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯು 
ಶಕ್ತಿವೃತ್ತಿಯ ಅಧೀನ. ಆದ್ದರಿಂದ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಶುದ್ಧಬ್ರಹ್ಮನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆಂದು ಹೇಳಿದರೂ 


ಶಕ್ತಿ; ವೃತ್ತಿ ಯಿಂದ ತಿಳಿಯುತಾನೆಂದು ಒಪ್ಪಲೇಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕಿಂತ ಶಕ್ತಿ ವೃತ್ತಿ ಯಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆನ್ನುವುದು 
ಎಲ್ಲರೀತಿಯಿಂದ ಸೂಕ್ತ. 


ಹೀಗೆ ಶುದ್ಧಬ್ರಹ್ಮನು ಈಕ್ಷಣೀಯನಾದ್ದರಿಂದ ವಾಚ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಸೂತ್ರಕಾರರು ಹೇಳಿದ್ದು ಅತ್ಯಂತ 
ನಿರ್ದುಷ್ಠವಾಗಿದೆ. 


(ಪ್ರಥಮ ಸೂತ್ರಾರ್ಥ) ನ್ಯಾಯೋಪೇತ ಶ್ರುತಿಯೇ ವಾಚ್ಯತ್ಪಸಾಧಕ 


೪ 


ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಕಲಶಬ್ದಗಳಿಂದ ವಾಚ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆನ್ನಲು ಈಕ್ಷಣೀಯತ್ವಯುಕ್ತಿಯು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ. 
"ಯತೋ ವಾ' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಗಳಿಗೆ ವಾಚ್ಯತ್ವನಿಷೇಧದಲ್ಲಿ ತಾತ್ಪರ್ಯವಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 
ಸಾಕಲ್ಯೇನ ಭಗವಂತನನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂದೇ ಆ ಶ್ರುತಿಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಇದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ 
ಅನೇಕ ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಗಳು ವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ವಿಧಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ವಾಚ್ಯತ್ವವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗದು. 


ಆದ್ದರಿಂದ ಈಕ್ಷಣೀಯತ್ವಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಉಪೋದ್ಧಲಿತವಾದ ಶ್ರುತಿಗಳೇ ವಾಚ್ಯತ್ವವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಮಾಣಗಳಾಗಿವೆ. ಸೂತ್ರಕಾರರೂ ಕೇವಲ ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿಯೇ ಇಲ್ಲ. 


LXIV 
ಸರ್ವಶಬ್ದಾವಾಚ್ಯತ್ನವು ನ್ಯಾಯೋಪೇತಶ್ರತಿಸ್ಕೃತಿವಿರುದ್ದ 


ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿರುವ 'ಠಃಕ್ಷತೇಃ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಯುಕ್ತಿಸಹಿತವಾದ ಶ್ರುತಿಯಿರುವುದರಿಂದ 
ಎಂದರ್ಥ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು "ಶ್ರುತತ್ವಾಚ್ಚ: ಎಂಬ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ವಾಚ್ಯತ್ವವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರುತಿಪ್ರಮಾಣವಿರುವುದರಿಂದ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದರೆ 
ಚರ್ವಿತಚರ್ವಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಇನ್ನು ಅದ್ವೈತಿಗಳು ವಾಚ್ಯತ್ವಪ್ರತಿಪಾದಕ ಶ್ರುತಿಗಳಿಗೆ ಚಿನ್‌ಮಾತ್ರಸ್ವರೂಪದಲ್ಲ 
ಲಕ್ಷಣಾ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗಾದಲ್ಲಿ ಅವಾಚ್ಯತ್ವಪ್ರತಿಪಾದಕ ಶ್ರುತಿಗಳಿಗೂ ಚಿನ್‌ಮಾತ್ರ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲ 
ಲಕ್ಷಣಾ ಮಾಡಬೇಕಾದೀತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಕಲಶಬ್ದ ಅವಾಚ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂಬ ಅದ್ವೈತಿಗಳ ವಾದ 
ನ್ಯುಯೋಪೇತತ್ರುತಿವಿರುದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಮತ್ತುನಾ ,ಯೋಪೇತಸ್ಮ ತಿಗಳಿಂದಲೂ 'ಎರುದ್ಧವಾಗಿದೆ. 


"ಗೌಣಃ' ಎಂಬ ಪುಲ್ಲಿಂಗಪ್ರಯೋಗ ಸಾಧುವೇ? 


"ಗೌಣಶ್ಚೇನ್ನಾತಶಬ್ದಾತ್‌' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ"ಗೌಣಃ' ಎಂದು ಪುಲ್ಲಿಂಗಪ್ರಯೋಗವಿದೆ. ಇದು ಹಿಂದಿ: 
ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಪುಂಸಕಲಿಂಗದಿಂದ ಪ್ರಸಕ್ತವಾದ "ಅಶಬ್ದಮ್‌ ' ಎಂಬುದರ ಜೊತೆ ಅನ್ವಃ ಯ ಹೊಂದುವುದೇ 
ಇಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಅನ್ವಯ ಹೊಂದಿದ್ದರೆ ಪುಲ್ಲಿಂಗ ತಪಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಹೊರತಾಗಿ "ಆತ್ಮವ್ಯೇವಾತ್ಮಾನಮ್‌' ಎಂಬ 
ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಆತ್ಮಶಬ್ದದ ಜೊತೆ ಅನ್ವಯ ಹೊಂದಿದೆ ಆತ ಶಬ್ದವು ಪುಲ್ಲಿಂಗವಾದ್ದರಿಂದ ಸಮಸ್ಯೆ ಇಲ್ಲ. 


ಆದರೆ ಅದ್ವೈತಿಗಳಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗದು. ಅವರು "ಸ ಠಣ್ಸಾಂ ಚಕ್ರೇ' ಎಂಬುದನ್ನು 
ವಿಷಯವಾಕ್ಯ ವನ್ನುತ್ತರೆ. "ಕ್ಟಾಂ' ಎಂಬುದುಸ್ಟ್ರೀಲಿಂಗವಾದ್ದರಿಂದಗೌಣಶಬ್ದವೂಸ್ವ್ರೀಲಿಂಗವಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇನ್ನು ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಪುಲ್ಲಿಂಗವಾದ” ಈಕ್ಟತಿ ಶಬ್ದದ ಜೊತೆಗೆ ಅನ್ವಮ ಹೇಳಲಾಗದು. ಹಾಗೆ 
ಹೇಳಿದರೆ ಧಾತುವನ್ನು ವಿವಕ್ಮಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಅಸಂಗತ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಈಕ್ಟು 
ಧಾತುವಿಗೆ ಈಕ್ಷಣವೆಂದರ್ಥ ಹೇಳಬೇಕು. ಅವಾಗ ಈಕ್ಷಣಶಬ್ದವು ನಪುಂಸಕವಾದ್ದರಿಂದ ಗೌಣಶಬ್ದವೂ 
ನಪುಂಸಕವಾಗಲಿ ಎಂಬ ಆಪತ್ತಿ ಬಂದೇ ಬರುತ್ತದೆ. 


ಬಹುವಿಷಯವಾಕ್ಕಗಳ ಅನಿವಾರ್ಯತೆ 


"ರಕ್ಚತೇರ್ನಾಶಬ್ದಮ್‌ ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ'ಸ ಏತಸಾತ್‌ ' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಮಾತ್ರ ವಿಷಯವಾಕ್ಯ ವಲ್ಲ. 
"ಆತನ್ರೇವಾತ್ಮಾನಮ್‌' "ಯಸ್ಯಾನುವಿತ್ತಃ' ಇತ್ಯಾದಿ ಜ್ಞಾನಕರ್ಮತ್ತ ಹೇಳುವ ಸಕಲಶ್ರುತಿಗಳೂ ರಃ 
ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಷಯವಾಕ್ಕ ಗಳಾಗಿವೆ. ರಃ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. “ಮೊದಲಿನ ನಾಲ್ಯೂ ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಠಃ ಶ್ರುತಿಗಳು ವಿಷಯವಾಕ್ಕಗ ಗಳಾಗಿವೆ. ಹೀಗೆ ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ ಪರಸ್ಪರ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವ ಹೇಳುವುದೇ 
ಅಸಂಗತವಾಗುತ್ತದೆ. ರಾಕ್ಷಣಕರ್ಮನು ಬ್ರಹ್ಮನಾಗಲು ಮತ್ತೊಂದು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಆತ್ಮಶಬ್ಧ 
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ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರಿಸಬೇಕೆಂದರೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಜ್ಞಾನಕರ್ಮತ್ವ ಹೇಳುವ ಶ್ರುತಿಗಳನ್ನು ವಿಷಯವಾಕ್ಕ ವೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಆವಾಗ ಈಕ್ಷಣಕರ್ಮತ ವು 
ಬಹುಶ್ರುತಿಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆಂದು ತಿಳಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದೇ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕತ್ರುತಿಗಳನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸುವುದರಿಂದೆ ಪ್ರಮೇಯ ದೃಢವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ "ತಮೇವೈಕಂ ಜಾನಥ' ಎಂಬ ಒಂದೇ 
ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿದರೆ ಸಾಕು. ಸಕಲಹೇತುಗಳು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆಯೆಂಬ ಆಕ್ಷೇಪಕ್ಕೂ ಅಸ್ಪದವಿಲ್ಲ. 
ಅನೇಕ ಶ್ರುತಿಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುವುದರಿಂದ ದೊರೆಯುವ ಮತ್ತೊಂದು ಲಾಭ ನಿರ್ಗುಣನಿಗೆ ಸಾಧಕವಾಗಿ 
ಪರಾತ್ತರತ್ವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಪುರುಷಾದಿಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ "ಪುರುಷಮೀಕ್ವತೇ' 
ಎಂದಿದೆ. ಅದೇ ಶಬ್ದ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆಯೆಂದು ಶ್ರುತ್ಯನುಗಮ ಮಾಡಿದಂತೆಯೂ ಆಗುತ್ತದೆ. 


ಅದ್ದೆ ತಿಗಳ ವಿಷಯವಾಕ್ಯ ಸರಿಯಲ್ಲ ಕ 


ನಮ್ಮ ಪ್ರಕಾರ ಜ್ಲಾನಕರ್ಮತ್ವ; ವನ್ನು ನಿರ್ಗುಣನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ಸಕಲಶ್ರುತಿಗಳೂ 
ಠಃಕ್ಷತ್ವಧಿಕರಣದ ವಿಷಯವಾಕ್ಯಗಳಾಗಿವೆ. ಆದರೆ ಅದ್ವೆ ಪಗಳು “ಸದೇವ ಸೌಮ್ಯ' ಎಂಬ ಒಂದೇ 
ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ವಿಷಯವಾಕ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿ ಹೆಮ್ಮೆ ಪಡುತ್ತಾರೆ. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅದ್ವೆ ತತಿಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಮ್ಮೆ 
ನಿಡಬೇಕಾದವರು ನಾ ನಾವು. ಏಕೆಂದರೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿರುವ ಹೇತುಗಳಿಸೆ ಶ್ರುತಿಪ್ರಾಮಾಣ್ಯ ವನ್ನು 
ನೀಡಲೇಬೇಕು. ಅದ್ವೈತಿ ತಿಗಳ ವಿಷಯವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಗತಿಸಾಮಾನ್ಯ, ಶ್ರುತತ್ವ ಗಳು ಕೇಳಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
'ಯಃ ಸರ್ವಜ್ಞ ಸ ಎಂಬುದನ್ನು ವಿಷಯವಾಕ್ಯವೆಂದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಾ ಪ್ಯಯಾದಿಗಳು ಕೇಳಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. 


ವಿಚಾರ ಮಾಡದರೆ ಅನೇಕ ಶ್ರುತಿಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿದಾಗ ಪ್ರಮೇಯವು ಅತ್ಯಂತ 
ದಢವಾಗುವುದರಿಂದ ಅನುಕೂಲವೇ ಹೆಚ್ಚು ಅನಾನುಕೂಲ ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಅದ್ವೈತಿಗಳೂ ಸಹ 
ಪ್ರಕೃತ್ಯಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಉಪಾದಾನತ್ವವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಲು ಬಹಳ ಶ್ರುತಿಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅದ್ವೈತಿಗಳ ಹೆಮ್ಮೆಗೆ ಅರ್ಥವೇ ಇಲ್ಲ. 

ಮತ್ತೊಂದು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಿಚಾರ - ಮೋಕ್ಷೋಪದೇಶ ಹಾಗೂ ಅಹೇಯತ್ಪಲಿಂಗಗಳು ಆತ್ಮಶಬ್ದವು 
ನಿರ್ಗುಣಪರವೆನ್ನಲು ಕಾರಣಗಳಾಗಿವೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಈಕ್ಷಣೀಯನು ನಿರ್ಗುಣನೆನ್ನಲೂ ಸಹ ನೇರವಾಗಿ 
ಕಾರಣಗಳಾಗಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈಕ್ಷಣೀಯತ್ವ ಸಾಧನೆಗೆ ಅನೇಕ ಯುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆತ ಶಬ್ದಕ್ಕೂ ಯುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 


ಸೂತ್ರಗಳ ಜೋಡಣೆಯಲ್ಲೂ ಸ್ವಾರಸ್ಯ 


ಈಕ್ಷತ್ಯಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಏಳು ಸೂತ್ರಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳ ಜೋಡಣೆಯಲ್ಲೂ ಬಹಳ ಅರ್ಥವಿದೆ. ವಾಚ್ಯತ್ವದ 
ಸಮರ್ಥನೆಗಾಗಿ ಪ್ರಥಮ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಈಕ್ಚಣೀಯತ್ವವನ್ನು ಹೇತುವನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಹೇತುವು ನಿರ್ಗುಣ 
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ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲೇ ಇದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಸಲು 'ಗೌಣಶ್ಚೇತ್‌' ಎಂಬ ಎರಡನೆಯ ಸೂತ್ರ ಹೊರಟದೆ. ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದ ಆತಶಬ್ದವೆಂಬ ಹೇತುವೂ ಸಹ ನಿರ್ಗುಣನಲ್ಲೇ ಇದೆಯೆಂದು ಸಮರ್ಥಿಸಲು ಮುಂದಿನೆರಡು 
ಸೂತ್ರಗಳು ಹೊರಟವೆ. ವಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ಠಃಕ್ಷಣೀಯತ್ವ ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಹೇತುವಿಲ್ಲವೆಂಬ ಸಮರ್ಥನೆಗಾಗಿ 
ಐದನೆಯ ಸ್ಟಾಪ್ಯಯಸೂತ್ರ ಹೊರಟದೆ. ಸ್ವಾಪ್ಯಯಾದಿಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಜೀವನಿಗೂ ಹೇಳಿರಬಹುದೆಂಬ 
ಆಶಂಕೆಯ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಗತಿಸಾಮಾನ್ಯ ಸೂತ್ರ ಹೊರಟದೆ. ಗತಿಸಾಮಾನ್ಯವು ಶ್ರುತಿಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆಯೆಂಬ 
ಸಮರ್ಥನೆಗಾಗಿ "ಶ್ರುತತ್ವಾಚ್ಚ' ಎಂಬ ಏಳನೆಯ ಸೂತ್ರ ಹೊರಟದೆ. 


ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣ 
ಅನ್ಯತ್ರೈವಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದಗಳ ವಿಭಾಗ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಅನಾವಶ್ಯಕ 


ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣದಿಂದ ಸಮನ್ವ ಯವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಸಮನ್ವ ಯಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಲು 
ಸಮಸ್ತ ಸಂಸ್ಕೃತಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟು ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ವಿಂಗಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆ ನಾಲ್ಕರ ಪೈಕಿ ತತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ಧಗಳು 
ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಈಗಾಗಲೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ್ದರಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ೧) ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧ, 
೨) ಉಭಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧ, ೩) ಅನ್ಯತ್ರೈವಪ್ರಸಿದ್ದ ಈ ಮೂರು ಬಗೆಯ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡಲು 
ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳು ಹೊರಟವ. 


ಈ ಮೂರು ಬಗೆಯ ವಿಂಗಡನೆ ಸರಿಯಿಲ್ಲವೆಂದು ಮೊದಲು" ಆಕ್ಷೇಪ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಅನ್ಯತೈವಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯೆಂದರೆ ಅನ್ಯತ್ರೈವಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಎಂದೇ ಅರ್ಥ. ಪುನ: ಅನ್ಯತ್ರೈವಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯೆಂಬ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ವಿಭಾಗ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಶ್ರುತಿಲಿಂಗಾದಿಗಳಿಂದ ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದದ್ದು ಅನ್ಯತ್ರೈವಪ್ರಸಿದ್ಧವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಲೋಕರೂಢಿಯಿಂದ 
ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ್ದು ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧ ಎನಿಸುತ್ತದೆಂಬ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯವನ್ನೇನೋ ನೀವು ಹೇಳುತ್ತೀರಿ. ಆದರೆ ಇದು 
ಕೇವಲ ಮೇಲ್ನೋಟದ ಸಮಾಧಾನ. ಏಕೆಂದರೆ ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ಇಂದ್ರ ಆಕಾಶಾದಿಶಬ್ದ್ಧಗಳೂ ಸಹ 
ಶ್ರುತಿಲಿಂಗಾದಿಗಳಿಂದ ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಸರ್ವಗತತ್ವ ಅಂತರ್ಯಾಮಿತ್ವ ಮೊದಲಾದ ಲಿಂಗಗಳೂ ಸಹ 
ಶ್ರುತಿಲಿಂಗಾದಿಗಳಿಂದ ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅನ್ಯತ್ಯಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅನ್ಯತೈವಪ್ರಸಿದ್ಧದಲ್ಲೇ 
ಸೇರುವಾಗ ಮೂರು ಬಗೆಯ ವಿಭಾಗ ಅನಾವಶ್ಯಕ. 


ಪಾದಭೇದಕ ಉಪಾಧಿ ಸಾಧುವೆ? 


ಅವ್ಯಕ್ತ ಪ್ರಕೃತಿ ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದಗಳ ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿಇಂದ್ರ ಆಕಾಶ ಮೊದಲಾದ 
ಶಬ್ದಗಳ ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಮೊದಲನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಅವ್ಯಕ್ತ, ಪ್ರಕೃತಿ 
ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ಧಗಳು ಲೋಕರೂಢಿಯಿಂದಲೂ ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ್ದಲಂದ ಪ್ರಥಮಪಾದದಲ್ಲೇ ಇವುಗಳ 


LXVI 


ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡಬಹುದು. ಮತ್ತು ಇಂದ್ರ ಆಕಾಶಾದಿಶಬ್ದಗಳು ಶ್ರುತಿಯಿಂದಲೂ ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ್ದರಿಂದ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲೇ ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡಬಹುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀವು ಮಾಡಿದ ಪಾದಭೇದದ ಉಪಾಧಿಯು 
ಆಸಂಗತವಾಗಿದೆ. 


ಪ್ರಥಮ ದ್ವಿತೀಯ ಪಾದಗಳ ಉಪಾಧಿನಿರಾಕರಣೆ 


ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ವಿಭಿನ್ನತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಲಾಗದೆಂದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿದ್ದಾಯಿತು. ಪ್ರಕೃತ 
ಪ್ರಥಮ ಹಾಗೂ ದ್ವಿತೀಯಪಾದಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಮಾಡಲು ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಆಕ್ಷೇಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಸಕಲಶಬ್ದಗಳ 
ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಮಹಾಯೋಗವೃತ್ತಿಯಿಂದೆ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ್ದೀರಿ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಾಮ ಮತ್ತು 
ಲಿಂಗಗಳೆಂಬ ಭೇದವೇ ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ನಾಮ ಎಂದರೆ ರೂಢವೆಂದರ್ಥ. ಎಲ್ಲ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು 
ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಯೌಗಿಕವೆಂದು ಒಪ್ಪಿದ ಮೇಲೆ ಪುನಃ ನಾಮಾತೃಕ ಲಿಂಗಾತಕವೆಂಬ ಪ್ರತ್ಯೇಕತೆಗೆ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲ. 
ಹಾಗಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮದ್ವಿತೀಯಪಾದಗಳಿಗೆ ಸಂಗತಿ ದೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 

ಮತ್ತು ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಶಬ್ದಗಳನ್ನೇ ಎರಡೂ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ 


ಅದ್‌ ಲ [el 


ಸಾದಭೇದಕ್ಕೆ ನಿಮಿತ್ತವಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾದಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯ ಮತ್ತು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ನಾಮಾತ 
ಲಿಂಗಾತಕ ಶಬ್ದಗಳ ಸಮನ್ವಯ ಇರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳಿಗಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಎರಡೂ ಪಾದಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ 
ರಚಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


NC 


ವಿಧ ಪಾಣೋಪಾಧಿಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರಿವಿಧ ಲಕ್ಷಣಗಳು 


೪ 
ಶ್ರುತಿಯಿಂದಾಗಲೀ ಲೋಕರೂಢಿಯಿಂದಾಗಲಿ ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದರೆ ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಬಲಿಷ್ಠವಾದ 
ಶ್ರುತಿಲಿಂಗಾದಿಗಳಿಂದ ಶಬ್ದಗಳು ಬೇರೆ ಕಡೆಯೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದರೆ ಉಭಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ 
ಶಬ್ದಗಳು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವಂತೆ ಬೇರೆ ಕಡೆಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದರೆ ಉಭಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವಿಕೆ ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿಸಮನ್ವಯಕ್ಕೆ ವಿರೋಧಿ ಆಗಿದೆ. ಬೇರೆ ಕಡೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದು 


ಪರಮಾತನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗದಿದ್ದರೆ ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಅಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಬೇರೆಡೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಎಂಬೆರಡು 
ಸಮನ್ವ ಯಕ್ಕೆ ವಿರೋಧಿಗಳಾಗಿವೆ. 


ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲ ಹಾಗೂ ಬೇರೆ ಕಡೆ ಶ್ರುತಿಯಿಂದಲೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದರೆ ಉಭಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. 


ಅನ್ಯತ್ತೈವಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಮೂರು ವಿರೋಧಗಳು ೧) ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಇಲ್ಲದಿರುವಿಕೆ 


ಉಭಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ದಿಯ ಹೇತುಮುಖಲಕ್ಷಣ 


2!!! 


೧) ಶತ್ಯಂತರಸಾಧಾರಣ್ಯದಿಂದ 

೨) ಪ್ರವೃಶ್ತಿನಿಮಿತ್ತಸಾಧಾರಣ್ಯದಿಂದ 

೩) ವಿಷಯವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಕಾರಣತ್ವಾದಿಧರ್ಮಸಾಧಾರಣ್ಯದಿಂದ 
೪) ಪ್ರಯೋಗಸಾಧಾರಣ್ಯದಿಂದ 


ಈ ನಾಲ್ಕು ಕಾರಣಗಳಿಂದಷ್ಟೇ ಉಭಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಸಿದ್ಧಾಂತನ್ಯಾಯಗಳಿಂದ 
ಉಭಯತ್ರ ್ರಪೃಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೇಳಬಾರದು. 


ಇನ್ನು ಆಕಾಶ ಮೊದಲಾದ ಒಂದೇ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಮೂರೂ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಮನ್ವ ಯ ಮಾಡುವ 
ಅವಶ್ಯಕತೆ ಏನು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ "ಆಕಾಶಸ್ತಲ್ಲಿಂಗಾತ್‌' ಎಂದು ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಸಮನ್ವಯ 
ಮಾಡುವ ಮೊದಲು ಆಕಾಶಶಬ್ದವು ಲೋಕತಃ ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತದೆ.ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಥಮಪಾದದಲ್ಲಿ 
ಭಾ ಮಾಡಲೇ ಬೇಕು. ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗುವುದರಿಂದ ಉಭಯತ್ರ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಮೂರನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿಯೂ ಸಮನ್ವಯ 
kA ಪುನಃ "ಆತ್ಮನಃ ಆಕಾಶಸ ಸಂಭೂತಃ ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ತ (ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಬ್ರಹ್ಮಲಿಂಗಗಳು 
ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಸಂಭೂತತ್ವ ಮೊದಲಾದ 'ಎಿಪೀತರಂಗಗಳಿಂದ ಲೋಶಕಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಭೂತಾಕಾಶವನ್ನೇ 
ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಅನ್ಯತ್ರೈವಪ್ರಸಿದ್ಧವೂ ಆಗುವುದರಿಂದ ಅದೇ ಆಕಾಶಶಬ್ದವನ್ನು ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಪಾದದಲ್ಲಿಯೂ ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆಯಾ ಪಾದೋಪಾಧಿಗಳಿದ್ದಾಗ ಒಂದೇ 
ವಿಧವಾದ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಮೂರು ಪಾದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡಬಹುದು. 
ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ದಿ ಮತ್ತು ಅನ್ಯ ತ್ರೈ ವಪ್ರಸಿದ್ದಿಯ ಹೇತುಮುಖಲಕ್ಷಣ 


ಲೆ ೨ ಎ 


“ಶ್ರುತ್ಯಾದಿತೋ ಲೋಕತೋ ವಾ5ಪೀತರೇಷು ಪ್ರಸಿದ್ಧತಾ' ಎಂದು ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರ ಸಿದ್ಧಿಯ ಹೇತುಮುಖ 
ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹಂದೆ ಹೇಳಿದ್ದರು. ಅದನ್ನು ಈಗ ಲಕ್ಷ ತದಲ್ಲಿ ನಮನ ಶಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. "ಇಂದ್ರಾ ದಿಶಬ್ದಗಳು 
ಮತ್ತು ಸ ರ್ವಗತತ್ವಾಬಿಲಿಂಗಗಳು ಸೋತಕೊಡಿಯದ ಅನ್ಯ ತ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಲಿಂಗಗಳು 
ಶ್ರುತ್ಯಾದಿಸಾಹಚರ್ಯದಿಂದ ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಆ ಶ್ರುತಿಗಳು ನಾಲ್ಕನೇ ಪಾದದ ತ್ರುತಿಗಳಂತೆ 
ಪ್ರಬಲವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ವಿವ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅನ್ಯತ್ರೈವಪ್ರ ಸಿದ್ಧಿಯಿಂದ ಸಾಂಕರ್ಯ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಶ್ರುತ್ಯಂತರ ಸಾಧಾರಣ್ಯದಿಂದ ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೇಳದ ಕಾರಣ ಉಭಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಿಂದಲೂ 
ಸಾಂಕರ್ಯ ಚುಸಬಲ್ಲು 


LXIX 

''ಬಲವತ್‌ಶ್ರುತಿಲಿಂಗಾದ್ಯೈರನ್ಯೇಷ್ವೇವ ಪ್ರಸಿದ್ಧತಾ'' ಎಂದು ಅನ್ಯತ್ರೈವಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯ ಹೇತುಮುಖ 

ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಲಕ್ಷ ದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸುವ ಬಗೆ ಹೀಗೆ - "ಅವ್ಯಕ್ಪಾತ್‌ ಪುರುಷಃ ಪರಃ' "ವಸಂತೇ ವಸಂತೇ 

ಜ್ಯೋತಿಷಾ ಯಜೇತ' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳು ಪ್ರಬಲವಾಗಿವೆ. ಶ್ರುತಿಗಳು ಪ್ರಬಲವಾದ್ದರಿಂದ ಅವ್ಯಕ್ತಾದಿಶಬ್ದಗಳು 

ಅನ್ಯತೈವಪ್ರಸಿದ್ಧಗಳೆನಿಸುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಪರಮಮುಖ್ಯವೃತ್ತಿಯಿಂದ ವಿಷ್ಣುಪರವಾಗುತ್ತವೆಂದು ಸಮನ್ವಯ 
ಮಾಡಿದರೂ ಅಪರಮಮುಖ್ಯವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಅನ್ಯಪರತ್ವವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಲೇಬೇಕು. 


ಅನ್ಯತೈವಪ್ರಸಿದ್ದಿಯ ಲಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಬಲವತ್‌ ಪದಕ್ಕೆ ಎರಡು ಅರ್ಥ 


ನಾಲ್ಕನೇ ಪಾದದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಧಿಕರಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉದಾಹರಿಸುವ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಗಳು 
ಪರಮಮುಖ್ಯವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಹರಿಪರವಾದರೂ ಅಪರಮಮುಖ್ಯವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಅನ್ಯಪರವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಆದರೆ 
'ಏತೇನ ಸರ್ವೇ' ಇತ್ಯಾದಿ ಕೊನೆಯ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕಥಂಚಿದಪಿ ಅನ್ಯಪರವಾಗದ "ಅಸದ್ವಾ 
ಇದಮಗ್ರ' ಎಂಬುದನ್ನು ವಿಷಯವಾಕ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದಾರಲ್ಲ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಎರಡು 
ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಿಸಬಹುದು - "ಅಸದ್ವಾ ಇದಮಗ್ರ' ಎಂಬುದು ವಿಷಯವಾಕ್ಯವೇ ಅಲ್ಲ. ಬೇರೆ ವಾಕ್ಯಗಳೇ 
ವಿಷಯವಾಕ್ಯಗಳು. ಆ ವಿಷಯವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಅಸತ್‌ಶಬ್ದವು ಬ್ರಹಪರವಾಗದೆ ಶೂನ್ಯಪರವಾದರೆ "ಅಸದ್ವಾ 
ಇದಮಗ್ರ' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಅಸತ್‌ ಶಬ್ದವೂ ಶೂನ್ಯಪರವಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಶೂನ್ಯದಿಂದ 
ಜಗತ್ತು ಹುಟ್ಟಲಾರದು. ಈ ಯುಕ್ತಿಸೂಚನೆಗಾಗಿ ಮಾತ್ರ 'ಅಸದ್ವಾ' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಅಥವಾ 'ಅಸದ್ವಾ ಇದಮಗ್ರ' ಎಂಬುದನ್ನು ವಿಷಯವಾಕ್ಯವನ್ನಾಗಿಯೂ ಪರಿಗಣಿಸಬಹುದು. 
ಬಲವತ್‌ ಶ್ರುತಿಲಿಂಗಾದಿಗಳ ಸಮನ್ವಯ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ "ಬಲವತ್‌' ಎಂದರೆ 
ಅಪರಮಮುಖ್ಯವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಅನ್ಯಪರವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಅರ್ಥವೇ ಅಲ್ಲ. ಹೊರತಾಗಿ 'ಬ್ರಹ್ಮಪರವಾದರೆ 
ಬಹುವಿಪ್ಲವವೆಂಬ ತರ್ಕದಿಂದ ಅನುಗ್ರಹವಾಗಿರುವಿಕೆ' ಎಂದು ಅರ್ಥ. ಪ್ರಕೃತ "ಅಸತ್‌' ಶಬ್ದವು 
ನಿಷೇಧವಸ್ತುವಾಚಕ ಶಬ್ದವಾಗಿದೆ. ಇಂತಹ ಅಸತ್‌ ಶಬ್ದದಿಂದ ಭಗವಂತನು ವಾಚ್ಯನಾದರೆ ಭಾವತ್ವಕ್ಕೆ 
ಭಂಗ ಬರುತ್ತದೆಂಬ ಬಹುವಿಪ್ಪವ ದೋಷ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಬಹುವಿಪ್ಲವಾಪತ್ತಿಯೆಂಬ ತರ್ಕದಿಂದ 
ಅನುಗ್ರಹವಿರುವುದರಿಂದ ಬಲವತ್ವ ಬರುತ್ತದೆ. ಟೀಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ "ಅಸದ್ವಾ ಇದಮಗ್ರ ಆಸೀತ್‌' 
ಎಂಬುದೂ ವಿಷಯವಾಕ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಆದ್ಧರಿಂದ 'ಬಲವತ್‌ ಶ್ರುತಿಲಿಂಗಾದ್ಯೈರನ್ಯೇಷ್ಟೇವಪ್ರಸಿದ್ಧತಾ' ಎಂಬ ಅನ್ಯತ್ರೈವಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯ 
ಹೇತುಮುಖಲಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಅತಿವ್ಯಾಪ್ತಿ ಮೊದಲಾದ ದೋಷಗಳು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹೇತುಮುಖಲಕ್ಷಣದ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಂತಾಯಿತು. ಇದು ಕೇವಲ ದಿಕ್‌ಪ್ರದರ್ಶನ. ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು 
ಇದೇ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


LXX 
ನಾಮಲಿಂಗಶಬ್ದಗಳ ಪರಿಚಯ ಮತ್ತು ಪಾದಭೇದವಿಚಾರ 


ಇಲ್ಲಿಯ ತನಕ ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಾದಿಗಳ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಿದ್ದಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಾಬಿಗಳ 
ಅವಾಂತರಭೇದದ ಬಗ್ಗೆ ವರ ಮಾಡೋಣ. ಅನ್ಯತ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾದಿಗಳು ನಾಮಾತಸ ಸ ಲಿಂಗಾತಕವೆಂದು 
ಎರಡೆರಡು ವಿಧಗಳಾಗಿವೆ. ನಾಮಾತಕ ಲಿಂಗಾತಕ ರ. ವೈಲಕ್ಟಣ್ಯವನ್ನು ಒಟ್ಟು ಮೂರು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ 
ತೋರಿಸಬಹುದು. 


೧) ಆಪಾತತಃ ರೂಢವೇ ಆದದ್ದು ನಾಮಾತಕ 
ಆಪಾತತಃ ಯೌಗಿಕ ಅಥವಾ ಯೋಗರೂಢವಾದದ್ದು ಲಿಂಗಾತಕ 


೨) ಆಪಾತತ: ರೂಢವಾದದ್ದು ನಾಮಾತಕ 
ಆಪಾತತಃ ಯೋಗಿಕವಾದದ್ದು ಅಥವಾ ಯೋಗರೂಢವಾದ್ದು ಲಿಂಗಾತ್ಮಕ 


೩) ಧರ್ಮದ ಮೂಲಕ ಧರ್ಮಿಯ ಉಪಸ್ಥಾಪಕವಾದದ್ದು ಲಿಂಗಾತಕ 
ಧಮಿಕಯನ್ನೇ ನೇರವಾಗಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ನಾಮಾತ್ಮಕ ಎಂದು. 
ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯು ನಾಮ ಲಿಂಗವೆಂದು ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾಮಾತಕ್ರಶಬ್ದಗಳ 
ಸಮನ್ವಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಥಮಪಾದವು, ಲಿಂಗಾತ ಶಬ್ದಗಳ ಸಮನ್ವಯಕ್ಕೆ ದ್ವಿತೀಯಪಾದವು ಹೊರಟಿದೆ. ಹಾಗಾದರೆ 
ಉಭಯತ್ರಪ್ರ ಸಿದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಅನ್ಯ ತ್ರೈವಪ್ರ ಸಿದ್ಧಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪಾದಗಳಿಂದ ನಾಮ ಲಿಂಗಗಳ 
ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡಬೇಕಲ್ಲವೇ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ತು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಿಸಬಹುದು - 


೧) ಒಂದು ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕೇ ಪಾದಗಳಿರಬೇಕು. ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಕಾರ ಆರು ಪಾದಗಳಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತವೆ. 


೨) ನಾಮಾತಕ್ರಶಬ್ದಗಳು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿವೆ. ಲಿಂಗಾತ್ಮಕಶಬ್ದಗಳು ಬುದ್ಧಿಸ್ಫವಾಗಿವೆ. ಈಗ ಪ್ರಸಕ್ತವಾದ 
ಎರಡೂ ವಿಧ ಶಬ್ಧಗಳನ್ನು ಮೂರನೆಯ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


೩) ಮೊದಲೆರಡು ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ನಾಮಲಿಂಗವೆಂಬ ಅವಾಂತರಭೇದವನ್ನು ವಿವಕ್ಟಿಸಿ ಪಾದಭೇದ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಮೂರು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ನಾಮಲಿಂಗವೆಂಬ ಅವಾಂತರಭೇದವನ್ನು ವಿವಕ್ಷಿಸದೇ 
ಮಹಾಯೋಗ ವಿದ್ವದ್ರೂಢಿಗಳಿಂದ ಏಕೀಕರಿಸಿ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸೂತ್ರಕಾರರು 
ವಿಬಾಗಿಸಿದ ಪಾದಭೇದವು ಅತ್ಯಂತ ಸಮಂಜಸವಾಗಿದೆ. 


ಪಾದಕ್ರಮ ನಿರೂಪಣೆ 


ಅನ್ಯತ್ರೈವಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದಗಳ ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಕೊನೆಯಲ್ಲೇ ಮಾಡಬೇಕು. ಆ ಶಬ್ದಗಳು ಬ್ರಹಾದಿಗಳಿಂದಷ್ಟೇ 
ಚಿಂತಿಸಲು ಅರ್ಹವಾದವುಗಳು. ಸಾತ್ವಿಕಜೀವಿಗಳಿಂದ ಚಿಂತಿಸಲು ಅರ್ಹವಾದ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ಸಮನ್ವಯ 


೦ 


ಮಾಡುವುದು ಅತ್ಯಂತ ಉಚಿತ. ಮತ್ತು ಮೂರು ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥಿಸಿದ ವಿಚಾರದ ಬಳಿಕ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ವಿಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಅನ್ಯತೈ ವಪ್ರ ಸಿದ್ಧಶಬ್ದಗಳ ಸಮನ್ವ ಯವನ್ನು ಕೊನೆಯದಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತು 
ಮೊದಲ ಮೂರು ಪಾದಗಳ ಶ ಕಬ್ದಗಳೆಲ್ಲ ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ವಾದಿ ಜಗಳ ಸಮನ್ವಯದಲ್ಲಿಪ ಪರ್ಯವಸಾನವಾಗಿವೆ. 
ಆದರೆ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪಾದ ಹಾಗಿಲ್ಲದ ಕಾರಣ ಕೊನೆಯದಾಗಿ ಹೇಳುವ ಅನಿವಾರ್ಯತೆ ಬಹಳ ಇದೆ. 


ಛಿ 


ಇನ್ನು ಉಭಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ಹೇಳಿ ಆಮೇಲೆ ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಶಬ್ದಗಳ 
ಸಮನ್ಮಯ ಮಾಡಬಹುದಲ್ಲವೇ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಉಭಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದಗಳು ಭಾಗಶಃ 


ಚ್‌ ಭಿ 
ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ? ಗಳಾದ್ದರಿಂದ ಅವುಗಳ ಸಮನ್ವಯ ಸುಲಭ. ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರ ಶ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದ ಬ್ಹಗಳು ಹಾಗಲ್ಲದ ಕಾರಣ 
ಅವುಗಳ ಸಮನ್ವಯ ಕಷ್ಟಕರವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ "ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ RL ಲ್ಲನನ್ನೇ ಜಸ ಕೊಲ್ಲುವಂತೆ 


ಇಲ್ಲಿ ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಶ ಬಗಳ ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಮೂದಲು ಮಾಡಿದಾರೆ. ಅನ್ಮತ್ರಪ್ರಸಿದಶಬಗಳಲಿಯೂ 
ಣ [MN ಒ ಬ ಕ್ರ ದ್‌ ಗು 


ಲು ಪಟ 
ನಾಮಾತೃಶಶಬ್ದಗಳು ಪ್ರಬಲವಾದ್ದರಿಂದ ಮೊದಲು ನಾಮಸಮನ್ಹಯ ಮಾಡಿ ಅನಂತರ ಲಿಂಗಸಮನ್ವಯ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತು ನಾಮಸಮನ್ವಯ ಮಾಡುವಾಗ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ ಲಿಂಗಗಳು ಹರಿಪರವೇ? ಅಲ್ಲವೇ? 
ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬಂದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಲಿಂಗಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಎರಡನೆಯದಾಗಿ 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ೧) ಏನ ೈತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಧಾಮಸಮನ್ವಯ ೨) ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಲಿಂಗಸಮನ್ವಯ ೩) ಉಭಯತ್ರ- 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದಸಮನ್ವ ಯ ೪) ಅನ್ಯತ್ರೈ ವಪ್ತಸಿದ್ಧಕಬ್ಧಸಮನ್ಹ ಯ. ಈ ಕ್ರಮವು ಅತ್ಯಂತ ಸ್ವಾರಸ್ಯಮಯವೂ 


ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವೂ ಆಗಿದೆ. 


ಅನ್ಯತ್ರ ಹಾಗೂ ಉಭಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ದಿಶಬ್ದಗಳೆ ಸಮನ್ಹಯವು ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕ 


ಶಿ ಇ ಟ 


ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡುವಾಗ ಅನ್ಯಪರತ್ವವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸದೆ ಕೇವಲ 
ಬ್ರಹ್ಮಪರತ್ವವನ್ನು. ಹೇಳಬೇಕು. "ಅಸ್ಪತ್ರೆ ವಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡುವಾಗ ಅನ್ಯಪರತ್ವವನ್ನು ಒಪ್ಪಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಪರತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಎರಡು ವಿಧ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸೂಕ್ಷವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. 
ರಃ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದಗಳೆ ಸಮನ್ವಯವು de ಅನ್ಯತ್ಯವಪ್ರ ಸಿದ್ಧಶಬ್ದಗಳ 


ಸಮನ 2/14ರ5॥ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತಿ ತ್ತು. ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡುವ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಮತ್ತು ಮೊದಲ ಮೂರು ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ಣಯಿಸಿದ ವಿಚಾರವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪಾದ 
ಹೊರಟಿದೆ. ಹೀಗೆ ಒಪದಿದ್ದರೂ ಮೂರು ಪಾದಗಳಿಗೆ ಸಾರ್ಥಕ್ಯ ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಮೊದಲ 
ಮೂರುಪಾದಗಳು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪಾದಕ್ಕೆ ಉಪಜೀವ್ಯವಂದು ಹೇಳಿದಾಗ ಮೊದಲ 'ಮೂರುಪಾದಗಳಿಲ್ಲದೆ 
ನಾಲ್ಕನೇ ಪ ಪಾದ A ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ನಾಲ್ಕನೇ ಪ ಪಾದದಿಂದ ಮೂರು ಪಾದಗಳಿಗೆ ವೈಯ್ಯರ್ಥ್ಯ 
ಹೇಳಿದರೆ ಪೂರ್ವಮೀಮಾಂಸೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗಕಾಮಾಧಿಕರಣವನ್ನು ಉಪಜೀವಿಸಿ ಹೊರಟ ಭಾವಾರ್ಥಾಧಿ- 
ಕರಣದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಕಾಮಾಧಿಕರಣಕ್ಕೆ ವೈಯ್ಯರ್ಥ್ಯ ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಯಾವ ಅಧಿಕರಣದ 


2೦1 


ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಯಾವ ಅಧಿಕರಣ ಹೊರಟರುತ್ತದೋ ಅದೇ ಅಧಿಕರಣದ ಸಿದ್ಧಾಂತಕ್ಕೆ ಆ 
ಅಧಿಕರಣದ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷದಿಂದ ವಿರೋಧ ಹೇಳಬಾರದು. 


ಇನ್ನು 'ತತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧ' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ 'ಅನ್ಯಪರತ್ವ ಶಂಕೆ ಇಲ್ಲದ್ದು' ಎಂದರ್ಥ. ಆದ್ದರಿಂದ ತತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
“ವಿಷ್ಣು: 'ನಾರಾಯಣ' ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದಗಳನ್ನೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಆಕ್ಷೇಪ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
“ಜನಿತೋತ ವಿಷ್ಣೋಃ ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ "ವಿಷ್ಣು; ಶಬ್ದವು ಅನ್ಯಪರತ್ವಶಂಕೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದೆ; ಹಾಗಾಗಿ 
ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧವನಿಸುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಶಬ್ದಗಳ ಸಮನ್ವಯವು ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕ. 


ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಏನೇನು? (ಅದ್ವೈತಮತ ವಿಮರ್ಶೆ) 


ಅದ್ವೈತಿಗಳೂ ಕೂಡ ಪ್ರಥಮಾಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಸಮನ್ವ ಯಾಧ್ಯಾಯವೆಂದು ಒಪ್ಪುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ 
'ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ನಾವು ಹೇಳುವಂತೆ ಪಾದೋಪಾಧಿಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರು ಹೇಳುವ 
ಪಾದಭೇದದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಹೀಗಿದೆ - 

ಪ್ರಥಮಪಾದ - ಸ್ಪಷ್ಟಬ್ರಹ್ಮಲಿಂಗಗಳ ಸಮನ್ವ. ಯ 


ಹ 
ದ್ವಿತೀಯಪಾದ - ಸವಿಶೇಷನಲ್ಲಿ ಅಸಷಲಿಂಗಗಳ ಸಮನ್ವಯ 


ಲ ವ 


ತೃತೀಯಪಾದ - ನಿರ್ವಿಶೇಷನಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪಷ್ಟಲಿಂಗಗಳ ಸಮನ್ವಯ 
ಚತುರ್ಥಪಾದ - ಪ್ರಧಾನಕ್ಕೆ ಶಬ್ದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯತ್ವ ನಿರಾಕರಣೆ. 


ಈ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಪಾದಭೇದದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ವಿಷಯವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು 
ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಥಮಪಾದದಲ್ಲಷ್ಟೇ ಸ್ಪಷ್ಟಬ್ರಹ್ಮಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸಬೇಕಿತ್ತು. ಆದರೆ ಎರಡನೆಯ 
ಪಾದದ ಅನೇಕ ಅಧಿಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಸ್ಪಷ್ಟಬ್ರಹ್ಮಲಿಂಗಗಳುಳ್ಳ ವಿಷಯವಾಕ್ಯಗಳನ್ನೇ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಅಷ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲದೇ ಮೂರನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕ ಕಡೆ ಸಷ್ಟಬ್ರಹ್ಮಲಿಂಗಗಳೇ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿವೆ. 


ಇನ್ನು ಅದ್ವೈತಿಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟತ್ವದ ಪರಿಷ್ಕಾರವನ್ನು ಮೂರು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ - 
೧) ಸ್ವಾರಸ್ಯದಿಂದ ಅಥವಾ ಅಸ್ವಾರಸ್ಯದಿಂದ ಜೀವನಲ್ಲಿ ಆ ಧರ್ಮವು ಬರಬಾರದು. 
೨) ವಿಷಯವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಧರ್ಮವಾಗಿ ನಿರ್ಣೀತವಾಗಿರಬೇಕು. 
೩) ಜೀವಾದಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಲಿಂಗಗಳು ಇರಬಾರದು ಎಂದು. 


ಆದರೆ ಈ ಮೂರರಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಒಂದನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡರೂ ಯಾವ ಅಧಿಕರಣದ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷವೂ 
ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟತ್ತ ದ ಪರಿಷ್ಕಾರವನ್ನು ಹೀಗೆ ಮಾಡಬೇಕು - 
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೧) ವಿಷಯವಾಕ್ಯ ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಧರ್ಮವೆಂದು ನಿರ್ಣಯವಾಗಿರಬೇಕು. 
೨) ಜೀವಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿ ಕೂಡಬಾರದು ಎಂದು. 


ಸವಿಶೇಷನನ್ನು ಎರಡನೆಯ ಪಾದವು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ 
ಸರ್ವಭ್ರಮಾಧಿಷ್ಠಾನತ್ವ, ಕಾಲತ್ರಯಾತೀತತ್ವ ಮೊದಲಾದವು ಸವಿಶೇಷನಲ್ಲ; ಬಾರದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೇ 
ಎರಡನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ನಿರ್ವಿಶೇಷನನ್ನು ಮೂರನೆಯ ಪಾದ ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
ಆದರೆ ದೃಶೃತ್ವ, ರೂಪಿತ್ವ, ಸಪ್ರಕಾರಕಜ್ಞಾನವಿಷಯತ್ವವೇ ಮೊದಲಾದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇವು 
ಸವಿಶೇಷನಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತವೆ ಹೊರತು ನಿರ್ವಿಶೇಷನಲ್ಲಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಹೀಗೆ ಅದ್ವೈತಿಗಳ ಪಾದೋಪಾಧಿಗಳು ಸಾಂಕರ್ಯದೋಷಗ್ರಸ್ತಗಳಾಗಿವೆ. 
ಐದು ಸಂಗತಿಗಳ ನಿರೂಪಣೆ 


ಒಟ್ಟು ಸಂಗತಿಯು ಐದುವಿಧವಾಗಿದೆ ೧) ಶಾಸ್ತ್ರಸಂಗತಿ ೨) ಅಧ್ಯಾಯಸಂಗತಿ ೩) ಪಾದಸಂಗತಿ 
»') ಶ್ರುತಿಸಂಗತಿ ೫) ಅಧಿಕರಣಸಂಗತಿ ಎಂದು, ಈ ಐದು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಮುಂದೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಧಿಕರಣಗಳ 
ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಸಮನ್ವಯ ಮಾಟ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ನಸು: ಸಂಗತಿಯು ಎರಡುವಿಥ್‌ - ೧) ಅಂತರ್ಬಾವ ೨) ಆನಂತರ್ಯ ಎಂದು. ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ 
ಅಂತರ್ಭಾವಸಂತಿಯು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಮೂರುವಿಧ - ೧) ಶಾಸ್ತ್ರಾಂತರ್ಭಾವ ೨) ಅಧ್ಯಾಯಾಂತರ್ಭಾವ 
೩) ಪಾದಾಂತರ್ಭಾವ ಎಂದು. ಇನ್ನುಆನಂತರ್ಯಸಂಗತಿಯು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಎರಡುವಿಧ- ೧) ಶ್ರುತ್ಯಾನಂತರ್ಯ 
೨) ಅಧಿಕರಣಾನಂತರ್ಯ ಎಂದು. ಆದರೆ ಅಂತರ್ಭಾವಸಂಗತಿಯಾಗಲೀ ಆನಂತರ್ಯಸಂಗತಿಯಾಗಲೀ 
ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಲ್ಲಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನಷ್ಟೇ ಗ್ರಂಥಕಾರರು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ೧) ಪೇಟಿಕಾಸಂಗತಿ 
೨) ಅಧ್ಯಾಯದ್ವಿಕಸಂಗತಿ ೩) ಪಾದತ್ರಿಕಸಂಗತಿ ೪) ಪಾದದ್ವದಸಂಗತಿ ಹೀಗೆ ಅಂತರ್ಭಾವಸಂಗತಿಯು ಹಲವು 
ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಬಹುದು. ` 


ಆನಂತರ್ಯಸಂಗತಿಯೂ ಸಹ ೧) ಆಕ್ಷೇಪಿಕೀ ೨) ಆತಿದೇಶಿಕೀ ೩) ಔಪೋದ್ಧಾತಕೀ 
೪) ಆಪವಾದಿಕೀ ೫) ಪ್ರಾಸಂಗಿಕೀ ೬) ಪ್ರತ್ಯುದಾಹರಣ ೭) ಬುದ್ಧಿಸ್ಥಾನಾ ಹೀಗೆ ಹಲವು ಬಗೆಯಲ್ಲಿವೆ. 
ಆನಂತರ್ಯಸಂಗತಿಯು ಬಹುಬಗೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ೧) ಪ್ರಾಸಂಗಿಕೀ ೨) ಔಪೋದ್ಧಾತಕೀ ೩) ಅವಸರಪ್ರಾಪ್ತಿ 
೪) ಕಾರಣತಾ ೫) ಕಾರ್ಯತಾ ೬) ಏಕಕಾರ್ಯತ್ತ ಎಂಬ ಆರುವಿಧಸಂಗತಿಗಳಲ್ಲೇ ಸೇರುತ್ತವೆ. 


LXXIV 


ನಾಮಾತ್ಮಕವಾದ ಆನಂದಮಯಶಬ್ಧಕ್ಕೆ ಪಾದಾಂತರ್ಭಾವ 


ನಮಲ್ಲೇ ಕೆಲವರು ಆನಂದಮಯಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇವಲ ಯಾೌಗಿಕವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ಕೇವಲ 
ರೂಢವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇವರಿಬ್ಬರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೂ ಸಮಂಜಸವಲ್ಲ. ಆನಂದಮಯಶಬ್ದವನ್ನು ರೂಢವೆಂದು 
ನಾಮಪಾದದಲ್ಲಿ ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಯೌಗಿಕವೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ರೂಢಲಕ್ಷಣ ಬಾರದಕಾರಣ ಇಲ್ಲಿ 
ಮಾಡುವ ಸಮನ್ವಯವು ತಪ್ಪಾಗುತ್ತದೆ. ಕೇವಲ ರೂಢವೆನ್ನುವುದೂ ತಪ್ಪಾಗುತ್ತದೆ. ಪೂರ್ವಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ 
ಸಿದ್ಧಾಂತದಲ್ಲಿ ಆನಂದವಿಕಾರಪ್ರಚುರವಾದ ಆನಂದ ಎಂದು ಅವಯವಾರ್ಥವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಆನಂದಮಯಶಬ್ದವು ಯೌಗಿಕವೂ ರೂಢವೂ ಆಗಿದೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಇವರು 
ಹೇಳುವ ಪಾದಾಂತರ್ಭಾವಸಂಗತಿಯು ಅಸಾಧುವಾಗಿದೆ. ಆನಂದಮಯಶಬ್ದವು ನಾಮಾತಕವೂ ಲಿಂಗಾತಕವೂ 
ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಎರಡೂ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಎರಡು ಪಾದಗಳ ಮೊದಲು ಅಥವಾ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕು. "ಪ್ರಥಮಾಶಿಕ್ರಮಣೇ ಮಾನಾಭಾವಾತ್‌' ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆಂದು ಇವರ ವಾದ. 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಸ್ಮೃತ್ಯಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿ, ಸಮಯ ಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ಕು 
ವಿಧವಾದ ವಿರೋಧಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದರಿಂದ ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ನಾಲ್ಕೂ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ 
ಸೇಶುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅದರಂತೆ ಎಂದು. 

ಇವರ ವಾದದಲ್ಲಿ ಹುರುಳಿಲ್ಲ. ಸ್ಮೃತ್ಯಧಿಕರಣದ ದೃಷ್ಟಾಂತ ಅತ್ಯಂತ ವಿಷಮವಾಗಿದೆ. 
ಸ್ಮೃತ್ಯಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕುವಿಧವಾದ ವಿರೋಧಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಯಾವ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದರೂ 
ಸೇರಿಸಬಹುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಂತೆ ಆನಂದಮಯಶಬ್ಧವೂ ಸಹ ನಾಮಾತ್ಮಕ 
ಹಾಗೂ ಲಿಂಗಾತಕ ಆಗಿದ್ದರಿಂದ ಎರಡು ಪಾದದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದರೂ ಸೇರಿಸಬಹುದು. 'ಪ್ರಥಮಾತಿಕ್ರಮಣೇ 
ಮಾನಾಬಾವಾತ್‌' ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅಥವಾ ಆನಂದಮಯಶಬ್ದವು ಆಪಾತತಃ 
ರೂಢವಾದ್ದರಿಂದ ಕೇವಲ ನಾಮಾತೃಕ್ರವಾಗಿದೆಯಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು. 


ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಮುಖತಃ ಲಿಂಗಸಮನ್ಹಯ 


ಆನಂದಮಯ ಶಬ್ದವು ನಾಮಾತಕವೆಂದು ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದರು. ಆದರೆ ಈಗ ಲಿಂಗಾತ್ಮಕವೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. "ಆನಂದ' ಎಂಬುದು ನಾಮಾತಕ್ತ ಶಬ್ದ. ಆನಂದಮಯವೆಂಬ ಲಿಂಗದ ಸಮನ್ವಯದಿಂದ 
ಆನಂದಾದಿ ಅನೇಕನಾಮಗಳ ಸಮನ್ವಯವು ಫಲತಃ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಯಾವ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಾಮಪಾದದಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿದೆಯೋ ಅದರಂತೆ ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣವೂ ಸೇರಿದೆ. ಹಾಗಾದರೆ ನಾಮಪಾದದಿಂದ ಸಂಗತಿ 
ಹೇಗೆ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಉತ್ತರಿಸಬಹುದು. ಮೇಲ್ನೋಟಕ್ಕೆ ಆನಂದಮಯ 
ಎಂಬ ಲಿಂಗಸಮನ್ಹಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅನೇಕ ನಾಮಗಳ ಸಮನ್ವಯವೇ ಫಲತಃ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಫಲತಃ ಸಿದ್ಧವಾಗುವ ನಾಮಸಮನ್ವಯವನ್ನು ವಿವಕ್ಷಿಸಿ ನಾಮಪಾದದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದ್ದು ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಈ 
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ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಮೀಮಾಂಸೆಯ ವಿದ್ವದ್ವಾಕ್ಯಾಧಿಕರಣವು ಬ್ರಹ್ಮಮೀಮಾಂಸೆಯಲ್ಲಿ ಅಸದಧಿಕರಣ 
ಅಂತರಧಿಕರಣಗಳು ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿವೆ. ಸೂತ್ರಕಾರರು ಆನಂದ ಎಂಬ ನಾಮಸಮನ್ವ ಯವನ್ನೇ ನೇರವಾಗಿ 
ಮಾಡಿದ್ದರೆ ನಾಮಪಾದದ ಸಂಗತಿ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಸ್ವಃ ರಸವಾಗುತ್ತಿತ್ತಲವೇ? ಎಂದರೆ, ಹೌದು. ಆದರೆ ಕೇವಲ 
ಆನಂದ ಶಬ್ದದಿಂದ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಸಿದ್ದಾಂತ ಬೀಜಗಳೇ ಸ್ಥಾಪನೆಯಾಗುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಆನಂದಮಯ ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ 
ಮಯಟ್‌ ಪ್ರತ್ಯೆಯ ಇರುವುದೇ ಈ ಅಧಿಕರಣ ರಚನೆಗೆ ಪ್ರಧಾನ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. 

ಈಕತ್ನಧಿಕರಣದಿಂದ ಆನಂತರ್ಯಸಂಗತಿ 


ಎಕ್‌ 


ಶಕ್ಷತ್ಯಧಿಕರಣದ ಅನಂತರ ಬೇರೆ ಅಧಿಕರಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಬಹುದಿತ್ತು. ಅಥವಾ ಈಕ್ಷತ್ಯಧಿಕರಣಕ್ಕಿಂತ 
ಮೊದಲೇ ಆನಂದಮಯಾದ್ಯಧಿಕರಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಬಹುದಿತ್ತು? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಸಮಂಜಸವಾಗಿ ಉತ್ತರ 
ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣದಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಸಕಲಶಬ್ದಗಳ ಸಮನ್ವ ಯ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಇದನ್ನು ಸಮನ್ವಯಸೂತ್ರದ ಅನಂತರವೇ ಹೇಳಿದರೆ ಸಂಗತವೆಂದು ಮೇಲ್ನೋಟಕ್ಕೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಆದರೆ ಯಾವ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ವಾಚ್ಯನೇ ಆಗದ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಶಬ್ದಗಳ ಸಮನ್ವಯವು ಅತ್ಯಂತ 
ಅಸಾಧ್ಯ ಎಂಬ ಗೊಂದಲವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿವಾಚ್ಯತ್ವಸಮರ್ಥನೆಗಾಗಿ ಶಾಕ್ಷತ್ಯಧಿಕರಣ ಹೊರಟಿದೆ. 
ಇನ್ನು ಈಃಕ್ಚತ್ಯಧಿಕರಣದ ಅನಂತರವೇ ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲು ಬಹಳ ಕಾರಣಗಳಿವೆ. 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಇರುವುದು ಆನಂದದ ಪರಾಕಾಷ್ಠೆ. ಇದು ಲಭಿಸಬೇಕಾದರೆ ಭಗವಂತನ 
ಮಹಾಗುಣವೆನಿಸಿದ ಪೂರ್ಣಾನಂದತ್ವವನ್ನು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಮಹಾಗುಣವನ್ನೇ ಮೊದಲು ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡಿದರೆ ನಾವೂ ಸಹ ಖಚಿತವಾಗಿ ಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾರಿಯಾಗಿ ಆನಂದದ ಪರಾಕಾಷ್ಠೆಯನ್ನು ತಲುಪಬಹುದು. 


ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೇ ಈಕ್ಷತ್ಯಧಿಕರಣದ ಅನೇಕ ಸೂತ್ರಗಳಿಂದ ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣಕ್ಕೆ ಆನಂತರ್ಯ 
ಕೂಡುತ್ತದೆ. ಗೌಣಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಆತಶಬ್ದ ತನ್ನಿಷ್ಠಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಮೋಕ್ಷೋಪದೇಶ, 
ಸ್ವಾಪ್ಯಯಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಪೂರ್ಣತ್ವ ಗತಿಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಗತಿಸಾಮಾನ್ಯ ಇವುಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ 
ಬರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮನು ಆನಂದಮಯನ ಅವಯವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವಯವ ಅವಯವಿಗಳಿಗೆ 
ಭೇದವಿರುವುದರಿಂದ ಆನಂದಮಯನು ಮಾತ್ರ ಪೂರ್ಣತ್ವಾದಿಗುಣವುಳ್ಳವನಾಗುತ್ತಾನೆಂಬ ಆಕ್ಷೇಪ ಬರುತ್ತದೆ. 
ಈ ಆಕ್ಷೇಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಆನಂದಮಯನಿಗೂ ಅಭೇದವನ್ನು ಸ್ಥಾಪನೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದರೆ ಠಕ್ಷತ್ಯಧಿ 
ಕರಣದ ಅನಂತರವೇ ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣ ಹೊರಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಈಕ್ಷತ್ಯಧಿಕರಣದದಿಂದ ಇರುವ 
ಆನಂತರ್ಯಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಅವ್ಯವಹಿತಪೂರ್ವಾಧಿಕರಣದ ಸಂಗತಿಯು ಆಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಸಮ್ಮತವೇ? 


ಈಕ್ಟತ್ಯಧಿಕರಣದಿಂದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದಾಯಿತು. ವಿಚಾರ ಮಾಡಿದರೆ ಅವ್ಯವಹಿತವಾದ 
ಹಿಂದಿನ ಅಧಿಕರಣದಿಂದಲೇ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆ ಅನೇಕ ಕಡೆ ವ್ಯವಹಿತವಾದ 
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ಅಧಿಕರಣಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಗತಿ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಜಿಜ್ಞಾಸಾಧಿಕರಣದಿಂದಲೇ ಈ ಅಧಿಕರಣಕ್ಕೆ ನೇರವಾದ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಆಚಾರ್ಯರು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಆಚಾರ್ಯರ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಈಕ್ಟತ್ಯಧಿಕರಣದಿಂದ 
ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣಕ್ಕೆ ಸಂಗತಿ ತೋರಿಸಿದ್ದು ಸ್ಪಷ್ಠವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಹಾಗಂದಮಾತ್ರದಿಂದ ಹಿಂದಿನ 
ಅಧಿಕರಣದಿಂದ ಸಂಗತಿಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯಬಾರದು. ಅವ್ಯವಹಿತವಾದ ಹಿಂದಿನ ಅಧಿಕರಣದಿಂದ 
ಸಂಗತಿ ತೋರಿಸುವುದು ಬಹಳ ಸುಲಭ. ಅದನ್ನು ಶಿಷ್ಯರೇ ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದೆಂದು ಆಚಾರ್ಯರು 
ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಆತ್ಮಶಬ್ಬಾದಿಗಳುಳ್ಳ ಆನಂದಮಯಶಬ್ದದಿಂದ ಕೂಡಿದ ವಿಷಯವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಆಚಾರ್ಯರು ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಿದ್ದರಿಂದಲೇ ನಾವು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಈಕ್ಟತ್ಯಛಕರಣದ ಸೂತ್ರಗಳಿಂದ ಆಕ್ಷೇಪಿಕೀ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆಂದೂ ಊಹಿಸಬಹುದು. 


ಸಂಶಯ, ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ, ಆನಂದಮಯಶಬ್ದಸ್ನಾರಸ್ಕ್ಯ (ಪ್ರಥಮಸೂತ್ರ) 


ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣದ ರಚನೆಯು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿದೆ. ಮಯಟ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯಕ್ಕೆ ವಿಕಾರವೆಂಬರ್ಥವನ್ನು 
ವಿವಕ್ಷಿಸಿದರೆ ಆನಂದಮಯನು ವಿಷ್ಣು ಆಗಲ್ಲ. ಪ್ರಾಚಾರ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವಕ್ಟಿಸಿದರೆ ವಿಷ್ಣುವೇ ಆನಂದ- 
ಮಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮೊದಲು ಆನಂದಮಯನು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲವೆಂದು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ 


ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಧಿಕರಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗ್ರಂಥಕಾರರು ಅದ್ವೈತಿಗಳ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಸಿದ್ಧಾಂತಗಳನ್ನು ಮೊದಲು 
ತೋರಿಸಿ ಅನಂತರ ಅವುಗಳನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ನಮ್ಮ ಅಧಿಕರಣದ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಈ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನೇರವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಸಿದ್ಧಾಂತದ ಪ್ರಕಾರವೇ ಆಧಿಕರಣವನ್ನು 
ರಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ ನಮ್ಮ ಸಿದ್ಧಾಂತದ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ ಅದ್ವೈತಮತವನ್ನೇ ಅಶ್ರಯಿಸಿ ಹೊರಟದೆ. 


ಇ ಛಲ ಲ 


ಪೂರ್ವಪಕ್ಷದ ನಿರಾಕರಣೆ ಮಾಡಿದರೆ ಅದ್ವೈತಮತ ನಿರಾಕರಣೆ ಮಾಡಿದಂತೆಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ. 


ಹಿಂದಿನ ಅಧಿಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ವಿಷ್ಣುವೆಂದು ನಿರ್ಣಯವಾಗಿದ್ದರೂ ಆನಂದಮಯವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರುತವಾದ ಬ್ರಹಶಬ್ದವು ರೂಢ್ಯರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿ ಯೌಗಿಕಾರ್ಥದ 
ಸಮರ್ಥನೆಗಾಗಿ ಈ ಅಧಿಕರಣ ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿದೆ. 


ಅನ್ನಮಯ, ಪ್ರಾಣಮಯ, ಮನೋಮಯ, ವಿಜ್ಞಾನಮಯ, ಆನಂದಮಯ ಎಂಬ ಐದು 
ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿರುವ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಈ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಪ್ರಥಮ 
ಪ್ರಸಕ್ತವಾದ ಅನ್ನಮಯನನ್ನು ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿಉಲ್ಲೇಖಿಸದೇ ಆನಂದಮಯನನ್ನೇ ಏಕೆ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದರು? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಆನಂದಮಯನ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ ಪ್ರಾಪಕವಾದ ಹೇತು ಪ್ರಬಲವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಆನಂದಮಯನನ್ನೇ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


LXXVIl 
ಅಭ್ಯಾಸಾತ್‌ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಮೂರು ಅರ್ಥ 


"ಆನಂದಮಯೋಇಭ್ಯಾಸಾತ್‌' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ "ಅಭ್ಯಾಸಾತ್‌' ಎಂಬ ಹೇತುವಿಗೆ ಬ್ರಹಶಬ್ದದ 
ಅಭ್ಯಾಸವಿರುವುದರಿಂದ ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಅರ್ಥ. ಆದರೆ ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿರುವ ಕೆಲವು ತೊಡಕುಗಳು 
ಮೇಲ್ನೋಟಕ್ಕೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಅನ್ನಮಯ ಪ್ರಾಣಮಯ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕ ಬಾರಿ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಶಬ್ದ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದದ ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದಿತ್ತು. ಆದರೆ ಆನಂದಮಯ ವಿಜ್ಞಾನಮಯ 
ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಷ್ಟೇ ಬ್ರಹಶಬ್ದವು ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದೆ. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಮೂರು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಕಾರರು 


ಉತ್ತರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


೧) ಆನಂದಮಯ ವಿಜ್ಞಾನಮಯರಲ್ಲಿ ಬ್ರಹತ್ರ ವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ಬ್ರಹಶಬ್ದದ ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಹೇತು 
ಮಾಡಿದರು. ಅದೇ ಬ್ರಹಶಬ್ದ ಅನ್ನಮಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರುತವಾದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಯಪಾಠದ ವಿರೋಧ 
ಬರಬಾರದೆಂದು ಅನ್ನಮಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರುತವಾದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಯಪಾಠದ ವಿರೋಧ ಬರಬಾರದೆಂದು 
ಅನ್ನಮಯಾದಿಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದಾಭ್ಯಾಸಾತ್‌ ಎಂಬುದು 
ಉಪಲಕ್ಷಣ; ಜೊತೆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದಾತ್‌ ಎಂಬುದೂ ಹೇತುವಾಗಿದೆ. ಬ್ರಹಶಬ್ದಾಭ್ಯಾಸವೆಂಬ ಹೇತು ಆನಂದಮಯ 
ವಿಜ್ಞಾನಮಯರಲ್ಲಿ ಇದೆ. ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದವೆಂಬ ಹೇತು ಉಳಿದ ಮೂವರಲ್ಲಿ ಇದೆ. 


೨) ಅಥವಾ ಬ್ರಹಶಬ್ದಾಭ್ಯಾಸವೆಂಬುದು ಒಂದೇ ಹೇತು. ಅನ್ನಮಯಾದಿ ಒಂದೊಂದು 
ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿಯೂ ಬ್ರಹಶಬ್ದ ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಕೇಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಇದರ ಅರ್ಥವಲ್ಲ. ಒಟ್ಟು ಐದು ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಕೇಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಅರ್ಥ. ಐದು ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಏಳು ಬಾರಿ ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದ ಇರುವುದರಿಂದ 
ಬ್ರಹಶಬ್ದಾಭ್ಯಾಸವೆಂಬ ಹೇತು ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಬರುತ್ತದೆ. 

೩) ಅಥವಾ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಕೇಳಿಸಬೇಕೆಂಬ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವನ್ನೇ 
ಸ್ವಿ ಕಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಗ್ರಹಿಸಿದರೆ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ' ಅಭ್ಯಾಸಾತ್‌' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಆತ್ಮಶಬ್ದದ ಅಭ್ಯಾಸವಿರುವುದರಿಂದ 
ಎಂದು ಅರ್ಥ. ಆತ್ಮಶಬ್ದವಂತೂ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಕರಣಗಳ ಉಪಕ್ರಮ ಉಪಸಂಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬಾರಿ 
ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಆತ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಎರಡು ಶಬ್ದಗಳ ಅಭ್ಯಾಸವೂ ಸಮಂಜಸ 


ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು "ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದಾಭ್ಯಾಸಾತ್‌' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ನೀವು "ಆತ್ಮಶಬ್ದಾಭ್ಯಾಸಾತ್‌' ಎಂದು 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. ಇದು ತಪ್ಪಲ್ಲವೇ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಬ್ರಹ್ಮವಾಚಕವಾದ ಶಬ್ದದ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ 
ಎಂದು ಆಚಾರ್ಯರ ಮಾತಿಗೆ ಅಥೆಗ್ಯಸಬಹುದು. ಆವಾಗ ಆತ್ಮಶಬ್ದವು ಬ್ರಹ್ಮವಾಚಕವೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ 


[೨೦೮/॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದಾಭ್ಯಾಸವೆಂದರೆ ಆತ್ಮಶಬ್ದದ ಅಭ್ಯಾಸವೂ ಆಗುತ್ತದೆ. ಆಚಾರ್ಯರ ಮಾತಿಗೆ ವಿರೋಧ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಅಥವಾ ಬ್ರಹಶಬ್ದದ ಅಭ್ಯಾಸವಿರುವುದರಿಂದ ಎಂದೇ ಆಚಾರ್ಯರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಹಾಗಾದರೆ 
ಅನ್ನಮಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗಾಸಿದ್ದಿ ಬರುತ್ತದಲ್ಲ? ಎಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮವಲ್ಲಿಗೆ ಸಮಾಖ್ಯಾಶ್ರುತಿ ಎಂದರೆ ಭೃಗುವಲ್ಲಿ. 
ಎರಡೂ ವಲ್ಲಿಗಳು ಒಂದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮವಲ್ಲಿಯ ಜೊತೆ ಭೃಗುವಲ್ಲಿಯನ್ನೂ 
ವಿವಕ್ಷಿಸಬೇಕು. ಆವಾಗ ಬ್ರಹ್ಮವಲ್ಲಿಯ ಅನ್ನಮಯಾದಿ ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದೆ. ಭೃಗುವಲ್ಲಿಯ 
ಅನ್ನಮಯಾದಿಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತೂಮ್ಮೆ ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದೆ. ಹೀಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿಯೇ ಒಂದೇ 
ವಿಧವಾದ ಬ್ರಹಶಬ್ದದ ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಅನ್ನಮಯಾದಿ ಐದು ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಬಹುದು. 


"ಅಭ್ಯಾಸಾತ್‌' ಎಂಬ ಹೇತುವಿಗೆ ಭಾಗಾಸಿದ್ದಿ ವ್ಯಾಷ್ಯತ್ವಾಸಿದ್ದಿಗಲ್ಲ 


ಅನ್ನಮಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಹಶಬ್ಬಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಇನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ ತೈತ್ತಿರೀಯ ಶಾಖೆಯಂತೆ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಶಾಖೆಗಳನ್ನೂ ವಿವಕ್ಷಿಸಬೇಕು. ಆವಾಗ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕ ಅನ್ನಮಾಯಾದಿಗಳ ಜೊತೆ ಬ್ರಹ ಶಬ್ದವು 
ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಕೇಳಿಸುತ್ತದೆಂದು ಕೆಲವರು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಡುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಇದು ಅಷ್ಟೊಂದು ಸಮಂಜಸವಾಗಿ 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ತೈತ್ತಿರೀಯ ಶಾಖೆಯಲ್ಲಷ್ಟೇ ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ಬಾಭ್ಯಾಸ ತೋರಿಸಬೇಕು. ಅಥವಾ ಬೇರೆ ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿ 
ತೈತ್ತಿರೀಯ ಶಾಖೆಯಂತೆ ಅಭ್ಯಾಸ ತೋರಿಸಬೇಕು. ಹೊರತು ಎಲ್ಲ ಶಾಖೆಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಅಭ್ಯಾಸ 
ತೋರಿಸುವುದು ಆಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಸಮ್ಮತವಲ್ಲ. ಆಚಾರ್ಯರ "ಅನ್ಯಾಸು ಚೈತದ್ರೂಪಾಸು' ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು 
7.ಮನಿಸಿದಾಗ ಈ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಿಚಾರ ಮನದಟ್ಟಾಗುತ್ತದೆ. 


ಇಲ್ಲಿಯ ತನಕ ಭಾಗಾಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿದ್ದಾಯಿತು. ಈಗ ವ್ಯಾಪ್ಯತ್ಥಾ ಸಿದ್ಧಿಯೆಂಬ ಹೇತುದೋಷವನ್ನು 
ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಕೇವಲ ಉಪಾಸನೆಗಾಗಿ ತೈತ್ತಿರೀಯವು ಬ್ರಹಶಬ್ದವನ್ನು ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 
ಹೊರತು ಆನಂದಮಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಹತ್ವವಿದೆಯೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದಲ್ಲವೆಂದು ಅದ್ವೈತಮತದ ಪ್ರಕಾರ 
ಆಕ್ಷೇಪ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ "ನ ಪ್ರತೀಕೇ ನಹಿ ಸಃ' ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರತಿಮೆಯೇ ದೇವರಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಮೆಯಲ್ಲಿ 
ದೇವರಿದ್ದಾನೆಂದು ಸೂತ್ರಕಾರರೇ ಅಸದುಪಾಸನೆಯನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತು ಬ್ರಹಶಬ್ದದ ಪ್ರವೃತ್ತಿನಿಮಿತ್ತವು 
ಪರಮಮುಖ್ಯವೃತ್ತಿಯನಿಸಿದ ವಿದ್ವದ್ರೂಢಿಯಿಂದ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲೇ  ಉಪಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ವ್ಯಾಪ್ಯತಾ ಿಸಿದ್ಲದೋಷ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಅನ್ನಮಯಾದಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ ಶಬ್ದವು ಕೇಳಿಸುತ್ತದೆಂದು ಅನ್ನಮಯಾದಿಗಳನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ 
ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲೂ ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಬ್ರಹಶಬ್ದಕೇಳಿಸುತ್ತಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ತಪಸ್ಸನ್ನೂ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಲ್ಲವೇ? ಎಂಬ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗೂ ಗ್ರಂಥಕಾರರು ಇಲ್ಲಿಉತ್ತರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 'ತಪಸ್ಸುಬ್ರಹ್ಮ' ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿರಬಹುದು. ಆದರೆ 
ಅದೇ ವಾಕ್ಯದ ಹಿಂದಿನ ಮತ್ತು ಮುಂದಿನ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಲಭಿಸುತ್ತಾನೆಂದು 


LXXIX 


ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕಾಣಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ "ಆನಂದಮಯೋಭ್ಯಾಸಾತ್‌ ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರ ಮುಗಿಯಿತು. 


ಖಾ ಹ್‌ ಹೆ pe 
ಮಯಟ್‌ ಪ್ರತ್ಯ ಕ್ಕೆ ತಾದಾತ್ಮ್ಯವು ಅರ್ಥವಲ್ಲ (ದ್ವಿತೀಯ ಸೂತ್ರ) 


"ಆನಂದಮಯ ' ಎಂದರೆ ಪ್ರಚುರವಾದ ಆನಂದವುಳ್ಳವನು ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೀರಿ. ಹಾಗಾದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪ ದುಃಖವೂ ಇರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಆನಂದಸ್ವ. ರೂಪ ಎಂಬರ್ಥ ಹೇಳುವುದು ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ತ. 
ಮಯಟ್‌ಪ್ರತ್ಯಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಚುರ್ಯ ಎಂಬ ಅರ್ಥವಿದ್ದಂತೆ ತಾದಾತ್ಮ ಕವೆಂಬ ಅರ್ಥವೂ ಇದೆ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಬರುತ್ತದೆ. 


ಆದರೆ ಆನಂದಪೂರ್ಣತ್ವವನ್ನು ದೇವರಲ್ಲಿ ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡಿದಾಗ ದೊರೆಯುವ ಲಾಭ 
ಆನಂದರೂಪತ್ವ ಹೇಳಿದಾಗ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಜೀವರೂ ಸಹ ಆನಂದರೂಪರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಅದರಂತೆ 
ದೇವರೂ ಆನಂದರೂಪನೆಂದು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಏನೂ ಲಾಭವಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ "ವಿಕಾರಶಬ್ದಾನ್ನೇತಿ ಚೇನ್ನ' 
ಎಂಬ ಎರಡನೆಯ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೂತ್ರಕಾರರು ವಿಕಾರಾರ್ಥದ ನಿರಾಕರಣೆ ಜೊತೆಗೆ ತಾದಾತ್ಮ್ಯಾರ್ಥವನ್ನೂ 
ನಿರಾಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಒಂದುವೇಳೆ ತಾದಾತ್ಮ್ಮಾರ್ಥ ಹೇಳಿದರೆ ಸ್ವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಯಟ್‌ಪ್ರತ್ಕಯ ಹೇಳಿದಂತಾಗಿ 
ವೈಯ್ಯರ್ಥವೂ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆನಂದಮಯ ಎಂದರೆ ಪ್ರಚುರವಾದ ಆನಂದವುಳ್ಳವನು ಎಂದೇ 


ಅರ್ಥ. ದುಃಖದ ಲೇಶಕ್ಕೆ ಸ್ವಲವೂ ಅವಕಾಶ ಬಾರದಂತೆ ಮುಂದೆ ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಸೂತ್ರಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾರಸ್ಯ 


ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಎಂಟು ಸೂತ್ರಗಳಿವೆ. ಈ ಎಂಟು ಸೂತ್ರಗಳ ಜೋಡಣೆಯು ಇದೇ 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿರಬೇಕೆನ್ನಲು ಬಹಳ ಸ್ವಾರಸ್ಯವಿದೆ. ಅನೇಕ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇದೆಯೆಂದು ಪ್ರಕೃತ ಗ್ರಂಥಕಾರರು 
ವಿಮರ್ಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಸೂತ್ರಕಾರರು ಜೋಡಿಸಿದ ಸೂತ್ರಕ್ರಮ ಹೀಗಿದೆ - 


೧) ಓಂ ಆನಂದಮಯೋತಭ್ಯಾಸಾತ್‌ ಓಂ 

೨) ಓಂ ವಿಕಾರಶಬ್ದಾನ್ನೇತಿ ಚೇನ್ನಪ್ರಾಚುರ್ಯಾತ್‌ ಓಂ 
೩) ಓಂ ತದ್ಧೇತುವ್ಯಪದೇಶಾಚ್ಚ ಓಂ 

೪) ಓಂ ಮಾಂತ್ರವರ್ಣಿಕಮೇವ ಚ ಗೀಯತೇ ಓಂ 
೫) ಓಂ ನೇತರೋತನುಪಪತ್ತೇಃ ಓಂ 

೬) ಓಂ ಭೇದವ್ಯಪದೇಶಾಚ್ಚ ಓಂ 
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೭) ಓಂ ಕಾಮಾಚ್ಚ ನಾನುಮಾನಾಪೇಕ್ಷಾ ಓಂ 
೮) ಓಂ ಅಸ್ಥಿನ್ನಸ್ಯ ಚ ಯದ್ಯೋಗಂ ಶಾಸ್ತಿ ಓಂ 


ಈ ಎಂಟು ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ "ತದ್ದೇತುವ್ಯಪದೇಶಾಚ್ಛ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕಿತ್ತು. 
ಏಕೆಂದರೆ "ಆನಂದಮಯೋನ ಭ್ಯಾಸಾತ್‌' 'ಮಾಂತ್ರವರ್ಣಿಕಮೇವ ಚ ಗೀಯತೇ' "ಅಸ್ಮಿನ್ನಸ್ಯ ಚ' ಎಂಬ 
ಸೂತ್ರಗಳು ಅನ್ನಮಯಾದಿ ಐವರಲ್ಲಿಯೂ ಬ್ರಹತ್ವವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ಹೊರಟಿವೆ. ಆದರೆ ತದ್ಗೇತುಸೂತ್ರವು 
ಕೇವಲ ಆನಂದಮಯನಲ್ಲಿ ಬ್ರಹತ್ರ್ವ ವನ್ನು ಸಾಧಿಸುತ್ತಿದೆಯಲ್ಲವೇ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬರುತ್ತದೆ. 


ಆದರೆ ಮಾಂತ್ರವರ್ಣಿಕಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು "ಅಸ್ಥಿನ್ನಸ್ಯ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥಿಸಿದ ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ 
ತದ್ಯೇತುಸೂತ್ರವು ಸಾಧಕವಾಗಿದೆಯೆಂಬ ಸಂಶಯ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ಸಂಶಯ ಬರಬಾರದೆಂದು ಸೂತ್ರಕಾರರು ಈ 
ಬರಡು ಸೂತ್ರಗಳ ಮೊದಲೇ ತದ್ಗೇತುಸೂತ್ರ ವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮತು ರ ತದ್ಯೇತುಸೂತ್ರವು ಆನಂದಮಯನಿಗೆ 
ವಿಷ್ಣುತ್ತವನ್ನಷ್ಟೇ ನಿಶ್ಚಯಿಸುತ್ತೀ ಲ್ಲ. ಮಯಟ್‌ ಪ್ರತ್ಯ ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಚುರ್ಯಾರ್ಥವನ್ನೂ ಮತ್ತೊಂದು ಕಾರಣದಿಂದ 
ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ವಿಕಾರಶಬ್ದಾತ್‌ ಎಂಬ "ಸೂತ್ರದ ಅನಂತರ ಈ. ಸೂತ್ರ ಹೇಳಿದ್ದು ಅತ್ಯಂತ 
ಉಚಿತವಾಗಿದೆ. ಇನ್ನು ಅಸ್ಮಿನ್ನಸ್ಯ ಎಂಬ ಕೊನೆಯ ಸೂತ್ರವು ಸ್ವಪಕ್ಷಸಾಧಕವಾದ್ದರಿಂದ ಮಾಂತ್ರ ತ್ರವರ್ಣಿಕಸೂತ್ರದ 
ಅನಂತರ ಹೇಳಬೇಕಿತ್ತಲ್ಲವೇ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಈ ಸೂತ್ರವು ಕೇವಲ ಸ್ಟ ಪ ಕ್ಷ ಸಾಧಕವಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಸಮಂಜಸವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಪರಪಕ್ಷನಿರಾಸಕವೂ ಆದ್ದರಿಂದ ಅಂತಿಮವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದು ಅರ್ಥವತ್ತಾಗಿದೆ. “ನೇತರಃ' 
“ಭೇದವ್ಯಪದೇಶಾತ್‌' ಎಂಬ ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಭೇದವು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಆ ಭೇದವು ಅಪಾರಮಾರ್ಥಿಕವೆಂಬ 
ಆಕ್ಷೇಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಮೂಲಕ ಪರಪಕ್ಷ ನಿರಾಸಕವಾಗಿದೆ. 


ಹಾಗಾದರೆ ಭೇದವ್ಯಪದೇಶಸೂತ್ರದ ಅನಂತರವೇ 'ಅಸ್ತಿನ್ನಸ್ಯ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರ ಬರಬೇಕು. ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
"ಕಾಮಾಚ್ಚ' ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರವೇಕೆ? ಎಂದರೆ ಭೇದದಂತೆ ಅಭೇದವೂ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವೆಂಬ ಅವಾಂತರಶಂಕೆಯನ್ನು 
ನಿರಾಕರಿಸಲು ಕಾಮಾಚ್ಚಸೂತ್ರ ತ್ರವು ಹೊರಟಿದೆ. ಅಭೇದವು ಅನುಮಾನಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಭೇದವು ಶ್ರುತಿಸಿದ್ದವಾಗಿದೆ. 
ಇವೆರಡಕೆ ಪ [ ಪರಸ್ಪರ ವಿರೋಧವೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು ಕಾಮಾಚ್ಚಸೂತ್ರದ ಅನಂತರವೇ 
ಅಸ್ತಿನ್ನಸ್ಯ ಸೂತ್ರ ಹೊರಟಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸೂತ್ರಕಾರರು. ಜೋಡಿಸಿದ ಸೂತ್ರಗಳ ಕ್ರ ಕ್ರಮವು ಸುವ ೈಪಸ್ಥಿತವಾಗಿವೆ. 
ಮತ್ತು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿವೆ. 


ಭೇದವ್ಯಪದೇಶಸೂತ್ರವು ಜೀವನಿಗೆ ಆನಂದಮಯರಿಂದ ಭೇದವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ. ಅದರಂತೆ 
ಜೀವಬ್ರಹ್ಮರ ಭೇದವನ್ನೂ ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ. ಜೀವಬ್ರಹಸಾಧಕವಾಗದಿದ್ದಲ್ಲಿ ನೇತರಃ' ಎಂಬ ಒಂದೇ ಸೂತ್ರ 
ಸಾಕಾಗಿತ್ತು. 


ಸಂಖ ಸಂ ಜೇ ಜೇ 


॥ ಶ್ರೀಲಕಿ ಕ್ಲೀಹಯಗ್ರೀವೋ ವಿಜಯತೇತಮಾಮ್‌ ॥ 


ಜಿಜ್ಞಾಸಾಧಿಕರಣ 
೧7೧ 


ಸತ್ತರ್ಕದೀಷಪಾವಳಿ 
ತತ್ಪಪ್ರದೀಪ 
ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರದೊಂದಿಗೆ ಕನ್ನಡಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅನುವಾದ 
ಮತ್ತು 
ತಂತ್ರದೀಪಿಕೆಯ ಜೊತೆ ಮತತ್ರಯ ವಿಮರ್ಶೆ 


॥ ತ್ರೀವೇದವ್ಯುಸಾಯ ನಮಃ ॥ 
॥ ತ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥಭಗವತ್ಸುದಾಚಾರ್ಯಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ॥ 
॥ ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ॥ 
| ತ್ರೀಜಯತೀರ್ಥಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ॥ 
1 ಶ್ರೀತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ॥ 
॥ ಶ್ರೀಮದ್‌ ರಾಘವೇಂದ್ರತೀರ್ಥಗುರುಭ್ಕೋ ನಮಃ ॥ 
॥ ಶ್ರೀಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ॥ 


(ಇಷಾ) 


ಜಬ ವ 
ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಭಾಷ್ಕ 


ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
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ನಾರಾಯಣನು ಸಕಲಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಸಕಲದೋಷಗಳಿಂದ ವಿಜೂರನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಸಜ್ಜನರಿಂದ ತಿಳಿಯಲು ಅರ್ಹನು ಮತ್ತು ಹೊಂದಲು ಯೋಗ್ಕನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಇಂತಹ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಬಿಪತಿಯನ್ನು ಭಕಿಯಿಂದ ನಮಸ್ತಾರ ಮಾಡಿ, ಮತ್ತು ಗುರುಗಳಾದ ವೇದವ್ಯಾಸದೇವರನ್ನು 


pir) ತ 


ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಬ್ರಹಸೂತ್ರಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥವನು ಹೇಳುತೇನೆ. 
ಕ pant 4 ಟ್ಟ ಪ್‌ 


ಜಿಜ್ಞಾಸಾಧಿಕರಣ (೧-೧-೧) 3 
ಶ್ರೀಪದ್ಗನಾಭತೀರ್ಥಶ್ರೀಪಾದರಿಂದ ವಿರಚಿತವಾದ 
ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ 


ಮಂಗಳಾಚರಣೆ 


ಇವಿ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಹತಿಯನ್ನು ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥರನ್ನು ನಮಿಸುವೆ 


Rats yore ಸ wd ಇಡ ಇಗ | 

fearrediaked ಇನ್‌ AR yen 11 

ಸಕಲಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ದೋಷವಿದೂರನಾದ, ಜ್ಞೇಯನೂ ಗಮ್ಯನೂ ಆದ, 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯನ್ನು ಮತ್ತು ಸರ್ವಜ್ನರಾದ, ಗುರುಗಳಾದ ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥ- 
ಭಗವತ್ಪಾದರನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಕ್‌ ಧಿ 
ಗಿ! ಇಲೆ Ed ಕಾಶ್ಟಷಾ | 
SENET ಬಟು ಚಪ (ಯೂ 11 
ಮೇಲ್ನೋಟಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವಾಗುವಂತಿದ್ದರೂ ಗೂಢಾರ್ಥದಿಂದ ತುಂಬಿರುವ, ಅತ್ಯಂತ 
ಮನೋಹರವಾದ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಗುರುಗಳ ಹಾಗೂ ದೇವತೆಗಳ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಸ್ವಲಮಾತ್ರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಲು ಬಯಸುತ್ತೇನೆ. 


ಭಾಷ್ಯವು ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿದರೂ ಗೂಢಾರ್ಥಗರ್ಭಿತ 


ಭಾಷ್ಯದ ಮಂಗಳಪದ್ಮದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


4 ಸೂತ್ರ - ಅಥಾತೋ ಬ್ರಹಜಿಜ್ಞಾನಾ 

ಬ್ರಹಸೂತ್ರವನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಲು ಹೊರಟ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ತನ್ನ ಇಷ್ಟದೇವತೆಯನ್ನು 
ಮತ್ತು ಗುರುಗಳನ್ನೂ ನಮಿಸಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಸಕಲಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣತ್ವಾದಿಲಕ್ಷಣದಿಂದ 
ನಾಕು ಅಧ್ಯಾಯರೂಪವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಭಾಷ್ಯದಿಂದ 
ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆಂದು "ನಾರಾಯಣಮ್‌' ಎಂಬ ಮಂಗಳಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಸೇ ಭಂ ಸೈ ಸೇ ಸೈ ಸೇ 


ಶ್ರೀಮನ್‌ ಮೂಲರಾಮ ದೇವರು 
ಶ್ರೀ ರಾಘವೇಂದ್ರಸ್ವಾಮಿಗಳ ಮಠ - ಮಂತ್ರಾಲಯ 


ರಾಮಾಯ ರಾಮಭದ್ರಾಯ ರಾಮಚಂದ್ರಾಯ ವೇಧಸೇ। 
ರಘುನಾಥಾಯ ನಾಥಾಯ ಸೀತಾಯಾಃ ಪತಯೇ ನಮಃ ॥ 


ಚತುರ್ದಶಲೋಕಗುರುಗಳಾದ 
ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀ ವೇದವ್ಯಾಸದೇವರು 


ವಿಜ್ಞಾನರೋಚೀಃ ಪರಿಪೂರಿತಾಂತರ್ಬಾಹ್ಯಾಂಡಕೋಶಂ ಹರಿತೋಪಲಾಭಮ್‌ । 
ತರ್ಕಾಂಭಯೇ ತಂ ವಿಧಿಶರ್ವಪೂರ್ವಗೀರ್ವಾಣವಿಜ್ಞಾನದಮಾನತೋಶಸ್ಥಿ || 


ಜಗದ್ಗುರು ಶ್ರೀಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರು 


ಅಭ್ರಮಂ ಭಂಗರಹಿತಂ ಅಜಡಂ ವಿಮಲಂ ಸದಾ । 
ಆನಂದತೀರ್ಥಮತುಳಂ ಭಜೇ ತಾಪತ್ರಯಾಹಹಮ್‌ ॥ 


ಪ್ರಾಚೀನ ಟೀಕಾಕಾರರಾದ 
ಪರಮಪೂಜ್ಯ ಶ್ರೀ ಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥ ಶ್ರೀಪಾದಂಗಳವರು 


ಪೂರ್ಣಪ್ರಜ್ಞಕೃತಂ ಭಾಷ್ಯಮಾದೌ ತದ್‌-ಭಾವಪೂರ್ವಕಮ್‌ | 
ಯೋ ವ್ಯಾಕರೋನ್ನಮಸ್ತಸ್ಥೆ J ಪದ್ಮನಾಭಾಖ್ಯಯೋಗಿನೇ I 


ಸತ್ತರ್ಕ ದೀಪಾವಳಿಕಾರರು 


( ಶ್ರೀ; 


ಶ್ರೀಮಟ್ಟೀಕಾಕೃ ತ್ಪಾದರೆಂದೇ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ " 
ಪರಮಪ್ಪ ಪೂಜ್ಯ ಶ್ರೀಜಯತೀರ್ಥ ನ ಮುನಿಗಳು ` 


ಚಿತ್ರೆಃ ಪದೈಶ್ಚಗಂಭೀರೈರ್ವಾಕ್ಕೈರ್ಮಾನೈರಖಂಡಿತೈಃ । 
ಗುರುಭಾವಂ ವ್ಯಂಜಯಂತೀ ಭಾತಿ ಶ್ರೀಜಯತೀರ್ಥವಾಕ್‌ ॥ 
ತತ್ವಪ್ರಕಾಶಿಕಾಕಾರರು 


ಮಂತ್ರಾಲಯ ಪ್ರಭುಗಳಾದ ಕಲಿಯುಗ ಕಾಮಧೇನು ಕಲ್ಪಶರುಗಳೆಂದೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ 
ಶ್ರೀ ರಾಘವೇಂದ್ರಗುರುಸಾರ್ವಭೌಮರು 


ಗ 


ದುರ್ವಾದಿಧ್ದಾಂತರವಯೇ ವೈಷ್ಣವೇಂದೀವರೇಂದವೇ I 
ಶ್ರೀ ರಾಘವೇಂದ್ರಗುರವೇ ನಮೋತತ್ಯಂತದಯಾಲವೇ ॥ 


ಮಾಡ್‌ ' ಸು 


ಪರಮಪೂಜ್ಯ। ಶ್ರೀ ಸುಜಯೀಂದ್ರತೀರ್ಥ-ಶ್ರೀಪಾದಂಗಳವರು 


ಸುಯಮೀಂದ್ರಕರಾಬ್ದೋತ್ನಂ ಸುವಿದ್ಯಾಬೋಧಕಂ ಸದಾ । 
ಸುಮೂಲರಾಮಪೂಜಾಡ್ಯಂ ಸುಜಯೀಂದ್ರಗುರುಂ ಭಜೇ ॥ 


ಪರಮಪೂಜ್ಯ!। ಶ್ರೀ ಸುಶಮೀಂದ್ರತೀರ್ಥ-ಶ್ರೀಪಾದಂಗಳವರು 


ಸುಧೀಜನಸುಮಂದಾರಂ ಸುಧೀ೦ದ್ರಸುತಸುಪ್ರಿಯಮ್‌ । 
ಸುಶಮೀಂದ್ರಗುರುಂ ವಂದೇ ಸುಜಯೀಂದ್ರಕರೋದ್ಧವಂ ॥ 


ಪರಮಪೂಜ್ಯ! ಶ್ರೀ ಸುಯತೀಂದ್ರತೀರ್ಥ-ಶ್ರೀಪಾದಂಗಳವರು 


ಸುಶಮೀಂದ್ರಕರಾಬ್ಲೋತ್ಸಂ ರಾಘವೇಂದ್ರಗುರುಪ್ರಿಯಂ । 
ಸುಯತೀಂದ್ರಗುರುಂ ವಂದೇ ಮೂಲರಾಮಾರ್ಚನೇ ರತಮ್‌ ॥ 


ಹಂಸನಾಮಕ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ ಪರಂಪರೆಯ 
ಶ್ರೀಮಠದ ಪ್ರಸ್ತುತ ಪೀಠಾಧಿಪತಿಗಳಾಗಿ ವಿರಾಜಮಾನರಾದ 
ಪರಮಪೂಜ್ಯ!। ಶ್ರೀ ಸುಬುಧೇಂದ್ರತೀರ್ಥ ಶ್ರೀಪಾದಂಗಳವರು 


ಆಪಾದಮೌಳಿಪರ್ಯಂತಂ ಗುರೂಣಾಮಾಕೃತಿಂ ಸ್ಮರೇತ್‌ । 
ತೇನ ವಿಘ್ನಾಃ ಪ್ರಣಶ್ಯಂತಿ ಸಿದ್ಧಂತಿ ಚ ಮನೋರಥಾಃ ॥ 
ಪ್ರಸ್ತುತ ಭಾವದೀಪ ಪ್ರಕಾಶನ ಯೋಜನೆಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರು 


ಮೂರು ಟೀಕೆಗಳ ಜೊತೆ ಭಾವದೀಪ ನೀಡಿದ 
ಶ್ರೀಪಾದರಿಗೆ ಅನಂತ ನಮನಗಳು 


ಶ್ರೀ ರಾಘವೇಂದ್ರಸ್ವಾಮಿಗಳ ಮಠಾಧೀಶರಾದ ಪರಮಪೂಜ್ಯ ಶ್ರೀ ಸುಖುಧೇಂದ್ರತೀರ್ಥ 
ಶ್ರೀಪಾದಂಗಳವರು ತಮ್ಮ ದ್ವಿತೀಯ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದ ಶುಭ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲ ತಮ್ಮ 
ಪಾದಕಾಣಿಕೆಯಿಂದಲೇ ಈ ಭಾವದೀಪ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಹಮ್ಮಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತು 
ಮೊದಲನೆಯ ಈ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಅನಂತ ಚತುರ್ದಶಿಯ ಶುಭಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲ ಶ್ರೀರಾಘವೇಂದ್ರ 
ಗುರುಸಾರ್ವಭೌಮರ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಗಳಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿ೦ದ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತು ಶ್ರೀ 
ಪದ್ಯನಾಭತೀರ್ಥರು ರಚಿಸಿರುವ "ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳ', ಶ್ರೀತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರು ರಚಿಸಿರುವ 
"ತತ್ಪಪ್ರದೀಪ' ಹಾಗೂ ಶ್ರೀಮಟ್ಟೀಕಾಕೃತ್ವಾದರು ರಚಿಸಿರುವ "ತತ್ವಪ್ರಕಾಶಿಕಾ' ಈ ಮೂರು ಟೀಕೆಗಳ 
ಸಂಪಾದನೆ ಹಾಗೂ ಅನುವಾದವನ್ನು ಮಾಡುವ ಮೂಲಕ ಶ್ರೀರಾಘವೇಂದ್ರಗುರುಸಾರ್ವಭೌಮರು 
ರಚಿಸಿರುವ "ಛಾವದೀಪ' ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ವಿವರಣೆಯೊಂದಿಗೆ ಮೂರು 
ಟೀಕೆಗಳ: ಜೊತೆ ಮುದ್ರಣ ಮಾಡಬೇಕೆ೦ಬ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಯೋಜನೆಯ ಶುಭಸಂಕಲ್ಲವನ್ನು 
ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಮೋಕಶಾಸ್ತವೆನಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ ಓದಬೇಕೆಂಬ 
ಹ೦ಬಲವಿರುವ ಬುಭುತ್ತುಗಳಗೆ ಉತ್ತಮ ಪೇಯವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಿರುವ ಪರಮಪೂಜ್ಯ ಶ್ರೀ 
ಸುಬುಧೇಂದ್ರತೀರ್ಥ ಶ್ರೀಪಾದಂಗಳವರ ಅಡಿದಾವರೆಗಳಟಿ ಅನಂತ ನಮನಗಳು. ಅನಂತ 


ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು. 


ಜಿಜ್ಞಾಸಾಧಿಕರಣ (೧-೧-೧) 


ಶ್ರೀ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ವಿರಚಿತವಾದ 


ತತ್ಪಪ್ರದೀಪ 


ಮಂಗಳಾಚರಣೆ 


ನಾರಾಯಣ ನಿಗೆ ಆನಮಿಪೆ 


ಚಂ 1121! 


ಬಾ ಕ[ತವಿವರಣಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಾವತಾರಮ್‌ । 
ರಾಯಣಪದಮಹಂ ಧ್ವಸ್ತನಿಃಶೇಷದೋಷಂ 
ದೇ ನಿತ್ಯಂ ಗುರುಮಪಿ ಸುಕೋರಾಗಸೂರ್ಥಪ್ರ ಹರಿವ eT 
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38 
ರ 


ಅನುವಾದ - ಓ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣನೇ। ಎನ್ನ ಗುರುಗಳೂ ಜಗದ್ಗುರುಗಳೂ ಆದ 
ಆನಂದತೀರ್ಥರಿಗೂ ಗುರು ಎನಿಸಿದವನು ನೀನು. ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಜ್ಞಾನಮೂರುತಿ, 
ದುಃಖಗಳ ಗೊಡವೆಯೇ ಇಲ್ಲದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಸುಖದ ಖನಿ ನೀನು. ಭಕುತರೆಂದರೆ 
ಎಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಒಲವು ನಿನಗೆ. ಅವರಿಗಾಗಿ ಭುವಿಗೆ ಇಳಿದು ವೇದಗಳ ವಿಭಾಗಗೈದಿರುವಿ. 
ಬ್ರಹಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ವಿರಚಿಸಿರುವಿ. ವೇದಗಳಿಂದಷ್ಟೇ ವೇದ್ಯನಾದವನು ನೀನು. ಸಮಸ್ತದೋಷಗಳಿಂದ 
ವಿದೂರನಾದ ನಿನಗೆ ಗ್ರಂಥಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯ ಪರಾಕಾಷ್ಠೆಯಿಂದ ಶಿರಬಾಗುವೆ. 


ಸೂತ್ರ - ಅಥಾತೋ ಬ್ರಹ್ಮಜಿ 
ಅನ್ವಯಾರ್ಥ -- ಪೂರ್ಣಜಾನಂ - ಪರಿಪೂರ್ಣಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನಾದ, 
ವಿಪುಲಪರಮಾನಂದಸಂದೋಹದೇಹಂ, ವಿಪುಲ ೬ ಅಪರಿಮಿತವಾದ 


ಪರಮ = ದುಃಖದ ಸಂಪರ್ಕವಿಲ್ಲದ, ಆನಂದ : ಸುಖದ, ಸಂದೋಹ - 
ರಾಶಿಯೇ ದೇಹಂ - ಶರೀರವಾಗಿವುಳ್ಳ, ಭಕ್ತಪ್ರೀತ್ಕಾ - ಭಕ್ತರ ಮೇಲಿನ 


೪ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೃತವಿವರಣಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಾವತಾರಮ್‌, ಕೃತ - ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ, 


ಜ್‌ ೨ ಲ ಗ್‌ 
ವಿವರಣ - ವೇದವಿಭಾಗವು, ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ - ಬ್ರಹಸೂತ್ರವು ಇವುಗಳಿಗಾಗಿ 
ಅವತಾರಮ್‌ - ಅವತಾರವುಳ್ಳ, ಮ ೬ ಸಕಲ- 
ದೋಷಗಳಿಂದ ವಿದೂರನಾದ, ಆಗಮಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶಮ್‌ - ಸಕಲ- 


ವೇದಗಳು ಮತ್ತು ತದರ್ಥನಿರ್ಣಾಯಕ ಸದಾಗಮಗಳಿಂದಲೇ 
ಪ್ರಕಟನಾಗುವ, (ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದ) ಗುರೋರಪಿ - ಗುರುಗಳಾದ 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರಿಗೂ ಕೂಡ, ಗುರುಂ - ಗುರುವಾದ 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣಪದಮ್‌ « ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ 
(ನಿನ್ನನ್ನು), ಅಹಂ - ನಾನು, ವಂದೇ - ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡುವೆ. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಅದನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರು ನಾರಾಯಣನನ್ನೇ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ "ಪೂರ್ಣಜ್ಞಾನಂ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖ ಮಾಡುವ ಮೂಲಕ 
ಬ್ರಹ್ಮಮೀಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರದ ಅಧ್ಯಯನದಿಂದ ಭಗವತ್‌ತತ್ವದ ಬಗ್ಗೆ ಪೂರ್ಣವಾದ ಅರಿವು 
ಬರುತ್ತದೆಂದು ಸೂಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


"ನಾರಾಯಣಪದಮ್‌' ಎಂಬಲ್ಲಿ "ಶ್ರೀಮತ್‌' ಎಂಬುದನ್ನು ವಿಶೇಷಣವಾಗಿ 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಸಕಲ ವಾಗಭಿಮಾನಿಯಾದ ಲಕುಮಿಯ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು 
ಗ್ರಂಥಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಿದಂತಾಯಿತು, ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಬಾರದ ಕಾರಣ ನಾರಾಯಣನ ಜೊತೆ ನಮಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಜಾಸಾ 
ಕಗ 


ಜಿಜ್ಞಾಸಾಧಿಕರಣ (೧-೧-೧) 7 
ರಮೆಯ ಅರಸನೇ ! ಎಂತು ಪೊಗಳಲಿ 


ನಯ ಟು ಓಟು ಮು ಬಡಾ ಜ್ರ | 
wards gf ಇತಷಾಸಗಿಗಿಗೌಿಗಿಃ । 
ಕ wa ಶಪ್ರಗಿಗೌಃಃ ಕಗಗ ೫೫೫1 ಇಗಸಾಾಶಿ 
ಇಾಗಾಸಾರಗೌಗರ್ಗಾಗಗೌಗಗ asa ef 1131 


ಯಸ್ಕಾ$ ಮ್ನಾಯಪದಾಕ್ಷರಾಣಿ ಪರಮಂ ಸ್ಪಾರ್ಥಂ ಲಭಂತೇ ಗುಣಾನ್‌ 

ಸಂಪ್ರೋಚ್ಛೈವ ಸುಬ್ಬಂಹಿತಾನಿ ಬಲವನ್ನ್ಯಾಯೇತಿಹಾಸಾದಿಭಿಃ । 

ತಂ ಸೇವ್ಯಂ ಮುನಿಭಿಃ ಪ್ರಶಾಂತಮನಸಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಭವಚ್ಚಿತ್ತಯೇ 

ಸ್ವಾನಂದಪ್ರದಮಿಂದಿರಾಪತಿಮಹಂ ಭೂಯೋಂಭಿವಂದೇ ಹರಿಮ್‌॥ಟ೨॥ 

ಅನುವಾದ - ರಮೆಯ ಅರಸನೆ ! ಬಿಡದೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನೇ ಭಕುತಿಯಿಂದ 
:"ಮುಪೆ. ವೇದದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪದಗಳು-ಅಕ್ಷರಗಳು ಯಾರಲ್ಲಿರುವ ಗುಣಗಳನ್ನು 
ಪರಮ ಮುಖ್ಯವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಹೊಗಳಿ-ಹೊಗಳಿ ಪರಮಸ್ವಾರ್ಥಿಗಳಾದವೋ (ಪರವಿದ್ಯೆಗಳೆನಿಸಿದವೋ); 
ಅಂಥ ಗುಣವುಳ್ಳವನು ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಅಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಅಕ್ಷರಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ನಿರವಕಾಶವಾಗಿ ಬಲಿಷ್ಠವಾದ ಉಪಕ್ರನೂದಿ ಷಡ್ವಿಧತಾತ್ಚರ್ಯಲಿಂಗಗಳ ಮತ್ತು ಇತಿಹಾಸ- 
ಪುರಾಣಗಳ ಬೆಂಬಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನೇ ನುಡಿಯುತ್ತಿವೆ. ಸಂಸಾರದ ಬಿಡುಗಡೆಗೋಸುಗ 
ಪ್ರಶಾಂಶಚಿತ್ತರಾದ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಭಕುತಿಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತಿಹರು. ನೀನು ಅವರ 
ಆರಾಧನೆಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಸ್ವರೂಪಾನಂದವನ್ನೇ ಅವರಿಗೆ ದಯಪಾಲಿಸುವಿ. ನಿನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಶ್ರದ್ಧೆಗಳಿಂದ 
ನಾನು ನಮಿಪೆ. 


ಅನ್ವಯಾರ್ಥ -- ಬಲವನ್ನ್ಯಾಯೇತಿಹಾಸಾದಿಭಿಃ, ಬಲವತ್‌ ಇ 
ಬಲಿಷ್ಠವಾದ, ನ್ಯಾಯ - ಇಉಪಕ್ರಮಾದಿಷಡ್‌ವಿಧತಾತರ್ಯಲಿಂಗ- 
ಗಳಿಂದೊಳಗೊಂಡ, ಇತಿಹಾಸಾದಿಭಿಃ - ಇತಿಹಾಸ - ಮಹಾಭಾರತ. 
ಮೂಲರಾಮಾಯಣ, ಅದಿಭಿಃ - ಭಾಗವತಾದಿ ಪುರಾಣಗಳಂದ. 


ಸುಬ್ಬಂಹಿತಾನಿ - ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಪುಷ್ಟಿ ಪಡೆದ, ಆಮ್ಲಾಯಪದಾಕ್ಷರ: 
ಆಮ್ನಾಯ - ವೇದದಲ್ಲಿರುವ, ಪದ - ಪದಗಳು, ಅಕ್ಷರಾಣಿ - ಅಕ್ಷರಗಳು. 


ಸೂತ್ರ - ಅಥಾತೋ ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸಾ 


ಯಸ್ಯ - ಯಾರ, ಗುಣಾನ್‌ - ಗುಣಗಳನ್ನು, ಸಂಪ್ರೋಚ್ಛೈವ - ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡಿದಾಗಲೇ, ಪರಮಮ್‌ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ, ಸ್ಟಾರ್ಥಂ 5 
ತಾವು ಹೇಳಬೇಕಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತೆಂದು, ಲಭಂತೇ ಐ 
ಆಗುತ್ತವೆ, ಭವಚ್ಛಿತ್ರಯೇ - ಸಂಸಾರವನ್ನು ತುಂಡರಿಸಲು, ಭಕ್ತ್ಯಾ ಜ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ, ಪ್ರಶಾಂತಮನಸಾ - ಅತ್ಯಂತ ಶಾಂತವಾದ ಮನಸಿನಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವ, ಮುನಿಭಿಃ - ಮುನಿಗಳಿಂದ, ಸೇವ್ಯಂ - ಸೇವ್ಯನಾದ, 
ಸ್ವಾನಂದಪ್ರದಂ - ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುವ ಇಂದಿರಾಪತಿಂ - ರಮಾಪತಿಯಾದ, ಹರಿಂ ಇ 
ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು, ಅಹಂ - ನಾನು, ಭೂಯಃ - ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ, ಅಭಿವಂದೇ- 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆ. 


ಗುರುವ್ಯಾಸರೇ! ಎಂದೆಂದೂ ಇರಲಿ ನಿಮ್ಮ ದಯೆ. 


sea Rta weet walle 
sae din ಗಗ 3 । 

asd heath: 

woftaadi ಇರಗಳಿತ್ತದು A 1131 


ಅಸ್ಕನ್‌ ವಿಶೇಷಾದ್‌ ಭಜತೋ ಭವೌಘಾದ್‌ 

ವ್ಯಸ್ಯನ್‌ ನೃಗಾದೀಂಶ್ಚ ವಿಶಿಷ್ಟಆಸ । 

ಸೋರಯಂ ಹರಿರ್ವ್ಯಾಸಪದಾಭಿಧೇಯಃ 

ಸಂಪ್ರೀಯತಾಂ ಸತ್ಯವತೀಸುತೋ ಮೇ 11೩11 

ಅನುವಾದ - ವಿಶ್ವಗುರು ಶ್ರೀವೇದವ್ಯಾಸದೇವರೆ ! ಭಜಕರನ್ನು ಸಂಸಾರಪ್ರವಾಹದಿಂದ 

ಅಂತಿಮವಾಗಿ ಪಾರುಮಾಡುವವರೇ ! ಬಗ್ಗೆ ೇೀದ, ಯಜುರ್ವೇದ, ಸಾಮವೇದ, ಅಥರ್ವವೇದ- 
ವೆಂದು ವೇದವಿಭಾಗ ಮಾಡಿದವರೇ | ಸಕಲಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ಉತ್ತಮರೆ | ಸತ್ಯವತೀಸುತರೇ | 
ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಶ್ರೀಹರಿಸ್ವರೂಪರೇ ! ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಂಪ್ರೀತರಾಗಿರಿ. 


ಜಿಜ್ಞಾಸಾಧಿಕರಣ (೧-೧-೧) 
ಅನ್ನಯಾರ್ಥ -- ಭಜತಃ - ಭಜನೆ ಮಾಡುವವರಿಗೆ, ಭವೌಘಾತ್‌ ೨ 
ಸಂಸಾರದ ಪ್ರವಾಹದಿಂದ, ವಿಶೇಷಾತ್‌ - ಅಂತಿಮವಾಗಿ, ಅಸ್ಯನ್‌ ಎ 
ನಾಶ ಮಾಡುವ, (ವಿ.ಆಸ-ವ್ಯಾಸ) ಚ ೬ ಮತ್ತು, ಖುಗಾದೀನ್‌ ಎ 
ಖಜ್‌ ನಿಗದ ೬... ವ್ಯಸ್ಯನ್‌ - ವಿಭಾಗ ಮಾಡುವ, 
ವಿಶಿಷ್ಟ - ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾಗಿ, ಆಸ - ಸಚ್ಛಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವಿಯೋ, 
(ಈ ಮ ವಿಕಾರವಿಲ್ಲವೆಂಬ ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತಿರೂಪಕ 
ಅವ್ಯಯವೆಂದು "ಆಸ' ಪದಕ್ಕೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು), ಸತ್ಯವತೀಸುತಃ 5 
ಸತ್ಯವತಿಯ ಮಗನಾಗಿರುವ, ವ್ಯಾಸಪದಾಭಿಧೇಯಃ ೬ "ವ್ಯಾಸ' ಎಂಬ 
ಪದದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದ, ಸೋರಿ ಯಂ - ಇಂಥ, ಹರಿಃ - ಶ್ರೀಹರಿಯು, 
ಮೇ - ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ, ಸಂಪ್ರೀಯತಾಮ್‌ - ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಪ್ರೀತನಾಗಲಿ. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - "ವ್ಯಾಸ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು "ವಿ' "ಆಸ' ಎಂದು ವಿಭಾಗ ಮಾಡಿ 
ಮೂರು ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
ವಿದ್ಯಾಲಕುಮಿಯೇ ! ಹರಸು ಎನ್ನನು 
Ramage wet feed arauferenfereT 
Tart mafia wee afta 3: AR | 


A aa yeroga 7751 ASS 11೪11 


ದೀಯೇಚ್ಛಯಾ Hu 
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10 ಸೂತ್ರ - ಅಥಾತೋ ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸಾ 

ಅನುವಾದ - ಗುರುವ್ಯಾಸರೇ | ಸರ್ವಜ್ಞಸ್ವರೂಪವಾದ ತಮ್ಮ ಮುಖಕಮಲದಿಂದ 
ಉದಿಸಿದಳು ಮಹಾಲಕುಮಿ. ವಾಗಭಿಮಾನಿನೀ ಭಾರತೀದೇವಿಗೂ ನಿಯಾಮಕಳಿವಳು. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಸ್ವಯಂ 'ಶ್ರೀ' ಎನಿಸಿದವಳು. ಸಜ್ಜನರ ನಾಲಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತಿಹಳು. 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪದಗಳಿಂದಲೂ ಹೊಸ ಹೊಸ ತತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಸುತಾ ನರ್ತನಗೈಯುತಿಹಳು. 
ಸಮಸ್ತ ಆಗಮಗಳೇ ಇವಳ ಶರೀರ. ಬ್ರಹಸೂತ್ರಗಳೇ ಇವಳ ಮಾಂಗಲ್ಯಾಭರಣಗಳು. ಸಕಲ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಹುಟ್ಟು ಇವಳಿಂದ. ಸರ್ವಜ್ಞಶಿಖಾಮಣಿ ಚತುರ್ಮುಖ ಹುಟ್ಟಿದ್ದೂ ಸಹ ಇವಳಿಂದಲೇ. 
ಇಂಥ ವಿದ್ಯಾಲಕುಮಿ ಯಾರ ಮುಖಕಮಲದಿಂದ ಹೊರಬಂದಳೋ; (ಅಂಥ ವ್ಯಾಸರು ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಸದಾ ಸಂಪ್ರೀತರಾಗಿರಲಿ.) 


ಅನ್ವಯಾರ್ಥ -- ಯಸ್ಕ : ಯಾವ ವೇದವ್ಯಾ ಸದೇವರ, ಸರ್ವಜ್ಞಾತ್‌ ಎ 
ಸರ್ವಜ್ಞಸ್ವ ರೂಪವಾದ, ಅಸ್ಯಾತ್‌ - ಮುಖದಿಂದ, ಉದಿತಃ - ge 
ಪರಮಾ ವಾಗೀಶ್ವರೀ - ವಾಗಭಿಮಾನಿಯಾದ ಭಾರತೀಗಿಂತಲೂ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ಳಾದ, ಅಖಲಾಗಮವಪುಃ - ಸಮಸ್ತ ವೇದಗಳೇ ಶರೀರವಾಗಿವುಳ್ಳ, 
ಸತ್ತೂತ್ರಭೂಷಾಮಣಿಃ = ಬ್ರಹಸೂತ್ರಗಳೆಂಬ ಮಾಂಗಲ್ಯಾಭರಣ- 
ಮಣಿಯುಳ್ಳ, ಸ್ವಯಂ - ಸ್ವತಃ, ಶ್ರೀಃ - ಶ್ರೀ ಶಬ್ದವಾಚ್ಯಳಾದ 
ಲಕ್ಷೀದೇವಿಯು, ಸತಾಂ - ಸಜ್ಜನರ, ಜಿಹ್ಹಾಸು - ನಾಲಿಗೆಯಲ್ಲಿ, 


ಉಲ್ಲಾ - ಪ್ರಶಾಶಿಸುತಿ ರುವವಳಾಗಿ, ಸತಾಂ - ಸಜ್ಜನರಿಗೆ, ಪ್ರತಿಪದಂ - 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪದಗಳಿಂದಲೂ, ತತ್ಪಪ್ರತಿದ್ಯೊತಿಕಾ - ಹೊಸ ಹೊಸ 
ತತ್ವಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತ. ಪರಮೇರಿತೈವ - ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರೇರಣೆಗೆ 
ಒಳಗಾಗಿಯೇ, ನೃತ್ಯಂ: - ನರ್ತನ ಗೈಯುತ್ತಿರುವಳೋ, ಯದೀಯೇಚ್ಚ 

ಕ್ಹಯಿಂದಲೇ, ಕವಯ - ಜ್ಞಾನಿವರೇಣ್ಯರು, 
ಪುಷ್ಕರಭುವಃ - ಪದ್ಮನಾಭನ. ನಾಭಿಪದ್ಮಸಂಭವರಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಯಜು 
ಯೋಗಿಗಳೂ ಕೂಡ, ಜಾತಾಃ - ಜನ್ಮವೆತ್ತಿದರೋ, ಇಂಥ ಸಕಲ ವಾಜ್‌ 
ಮನಸದೇವತೆಯಾದ ಜಗನ್ಮಾತೆ ಲಕುಮಿದೇವಿಯು, (ಮೇ ಸಂಪ್ರೀಯತಾಂ 
೬ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ಪ್ರೀತರಾಗಲಿ.) 


. ಯಾವ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ದೇವಿಯ ಇಚೆ 


ಜಿಜ್ಞಾಸಾಛಕರಣ (೧-೧-೧) 11 
ವಾಯುದೇವರೆ ! ಏನೆಂದು ಬಣ್ಣಿಸಲಿ ನಿಮ್ಮ ಮಹಿಮೆಯ | 
೫; ಇ4ಾಗಿಷಗಿ/ಇಗಸ/ಗ] 
ಕ್ಷರ ಇಗ್ಗಸತರ್ಗಗತಗ್ಗ11: | 


nu: aa ₹ೌೌಗಇಗ್ಗಗಿಷ್ಸ- 
A aA wad ಬೂ !ಟ[[ 


ಯಃ ಸರ್ವಜೀವನವಿಬೋಧವಿಚೇಷ್ಟಿತೇಶೋ 
ದೇವಾಶ್ಚ ವಾಜ್ಯಯತನೋರಖಲಾರ್ಚಿತಾಯಾಃ । 
ಸಸ್ಟೈ ನಮೋ ಭಗವತೇ ಪರಮಾನಿಲಾಯ 11೫11 

ಅನುವಾದ - ಓ ಮಯುದೇವರೆ ! ತಾವು ಸಕಲ ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಜೀವನಪ್ರದರು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಾಧಕಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಜ್ಞಾನಪ್ರದರು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವರಿಗೆ ಯಜ್ಞದಾನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಿಗೆ 
ಜ್ಞಾನಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಿಗೆ ಲೋಕಸಂರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೇರಣೆ ಮಾಡುವವರು. ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ 
ಪೂಜ್ಯಳಾದ ವಾಜ್ಯಯಸ್ವ! ರೂಪಳಾದ ಭಾರತಿಗೂ ತಾವು ಒಡೆಯರು. ಶ್ರೀಹರಿಯ ಹೊಸ ಹೊಸ 
ಗುಣಗಳ ಚಿಂತನೆಯಿಂದ ನಿತ್ಯತ್ಫಪ್ತರು. 'ಐಶ್ವರ್ಯಸ್ಯ ಸಮಗ್ರಸ್ಯ ವೀರ್ಯಸ್ಯ ಯಶಸಃ ಶ್ರಿಯಃ । 
ಜ್ಞಾನವೈರಾಗ್ಯಯೋಶ್ಚೈವ ಷಣ್ಣಾಂ ಭಗ ಇತೀರಣಾ' (ಛಾಂ.ಉ.ಭಾ. ೩-೧-೫) ಎಂಬ 
ಪ್ರಮಾಣೋಕ್ತವಾದ ಅಣಿಮಾದ್ಯಷ್ಟೈಶ್ಚರ್ಯ, ವೈಷಯಿಕವೈರಾಗ್ಯ, ವ್ಯಾಪ್ರೋಪಾಸನಾದಿ 
ಯಶಸ್ಸು, ಸಕಲ ಸದಾಗಮವಿಷಯಕ ವಿಶೇಷ ವಿಜ್ಞಾನ, ಆಖಣಾಶಸಮಮಹಿಮಾದಿವೀರ್ಯ, 
ಸತ್ಯಲೋಕಾಧಿಪತ್ಯಾದಿ ಸಂಪತ್ತು ಎಂಬ ಷಡ್‌ಗುಣಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದರಿಂದ ಭಗವಚ್ಛಬ್ದವಾಚ್ಯರು. 
ಮತ್ತು "ಉತ್ಸತ್ತಿಂ ಪ್ರಳಯಂ ಚೈವ ಭೂತಾನಾಮಾಗತಿಂ ಗತಿಮ್‌ । ವೇತ್ತಿ ವಿದ್ಯಾಮವಿದ್ಯಾಂ ಚ ಸ 
ವಾಚ್ಯೋ ಭಗವಾನಿತಿ' ಎಂಬ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ (೬-೫-೭೮) ವಚನದಂತೆ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಉತ್ತತ್ತಿ, ಪ್ರಳಯ, ಆಗತಿ, ಗತಿ, ವಿದ್ಯೆ ಹಾಗೂ ಅವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲವರಾದ ಪ್ರಯುಕ್ತವೂ 
ಶ್ರೀಹರಿರಮಾದೇವಿಯರ ಅನಂತರ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಭಗವಚ್ಛಬ್ಬವಾಚ್ಯರು. ಹೀಗೆ ಷಡ್ಗುಣಗಳ 
ತವರಾದ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಭಗವಂತ ನೆಲೆಸಿಹನು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅನಿಲರಾದ ತಮಗೆ ನಾನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 


ಸದಾ ಆನಮಿಪೆ. 


10 ಸೂತ್ರ - ಅಥಾತೋ ಬ್ರಹಜಿಜ್ಞಾಸಾ 


ಅನುವಾದ - ಗುರುವ್ಯಾಸರೇ ! ಸರ್ವಜ್ಞಸ್ವರೂಪವಾದ ತಮ್ಮ ಮುಖಕಮಲದಿಂದ 
ಉದಿಸಿದಳು ಮಹಾಲಕುಮಿ. ವಾಗಭಿಮಾನಿನೀ ಭಾರತೀದೇವಿಗೂ ನಿಯಾಮಕಳಿವಳು. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಸ್ವಯಂ "ಶ್ರೀ' ಎನಿಸಿದವಳು. ಸಜ್ಜನರ ನಾಲಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತಿಹಳು. 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪದಗಳಿಂದಲೂ ಹೊಸ ಹೊಸ ತತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಸುತಾ ನರ್ತನಗೈಯುತಿಹಳು. 
ಸಮಸ್ತ ಆಗಮಗಳೇ ಇವಳ ಶರೀರ. ಬ್ರಹಸೂತ್ರಗಳೇ ಇವಳ ಮಾಂಗಲ್ಯಾಭರಣಗಳು. ಸಕಲ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಹುಟ್ಟು ಇವಳಿಂದ. ಸರ್ವಜ್ಞಶಿಖಾಮಣಿ ಚತುರ್ಮುಖ ಹುಟ್ಟಿದ್ದೂ ಸಹ ಇವಳಿಂದಲೇ. 
ಇಂಥ ವಿದ್ಯಾಲಕುಮಿ ಯಾರ ಮುಖಕಮಲದಿಂದ ಹೊರಬಂದಳೋ; (ಅಂಥ ವ್ಯಾಸರು ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಸದಾ ಸಂಪ್ರೀತರಾಗಿರಲಿ.) 


ಅನಯಾರ್ಥ -- ಯಸ್ಥ: ಯಾವ ವೇದವ್ಯಾಸದೇವರ, ಸರ್ವಜ್ಞಾತ್‌ - 


ಸರ್ವಜ್ಞ ರೂಪವಾದ, ಆಸ್ಕಾತ್‌ - ಮುಖದಿಂದ, ಉದಿತಃ - ಜನಪಡೆದ, 
ಪರಮಾ ವಾಗೀಶ್ವರೀ - ವಾಗಭಿಮಾನಿಯಾದ ಭಾರತೀಗಿಂತಲೂ 
ಶ್ರೇಷ್ಠಳಾದ, ಅಖಲಾಗಮವಪುಃ - ಸಮಸ್ತ ವೇದಗಳೇ ಶರೀರವಾಗಿವುಳ್ಳ, 
ಸತ್ತೂತ್ರಭೂಷಾಮಣಿಃ - ಬ್ರಹಸೂತ್ರಗಳೆಂಬ ಮಾಂಗಲ್ಯಾಭರಣ- 
ಮಣಿಯುಳ್ಳ, ಸ್ವಯಂ - ಸ್ವತಃ ಶ್ರೀಃ - ಶ್ರೀ ಶಬ್ದವಾಚ್ಯಳಾದ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು, ಸತಾಂ ೬ ಸಜ್ಜನರ, ಜಿಹ್ಹಾಸು - ನಾಲಿಗೆಯಲ್ಲಿ, 


ಉಲನಿತಾ - ದ್ರಕಾಶಿಸುತಿ ರುವವಳಾಗಿ, ಸತಾಂ - ಸಜ್ಜನರಿಗೆ, ಪ್ರತಿಪದಂ - 
ಪ್ರತಿಯೊಂದ ಪದಗಳಿಂದಲೂ, ತತ್ಪಪ್ರತಿದ್ಯೊ:ತಿಕಾ - ಹೊಸ ಹೊಸ 
ತತ್ವಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತ, ಹರಮೇರಿತೈವ : ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರೇರಣೆಗೆ 
ಒಳಗಾಗಿಯೇ, ನೃತ್ಯಂ ಎ ನರ್ತನಗೈಯುತ್ತಿರುವಳೋ, ಯದೀಯೇಚ್ಛಯಾ 
: ಯಾವ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ, ಕವಯ: - ಜ್ಞಾನಿವರೇಣ್ಯರು, 
ಪುಷ್ಕರಭುವಃ - ಪದ್ಮನಾಭನ ನಾಭಿಪದಸಂಭವರಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಯಜು 
ಯೋಗಿಗಳೂ ಕೂಡ, ಜಾತಾಃ - ಜನವೆತ್ತಿದರೋ, ಇಂಥ ಸಕಲ ವಾಜ್‌ 
ಮನಸದೇವಶೆಯಾದ ಜಗನಾತ್ರೆ ಲಕುಮಿದೇವಿಯು, (ಮೇ ಸಂಪ್ರೀಯತಾಂ 
ಜ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ಪ್ರೀತರಾಗಲಿ.) 


ಜಿಜ್ಞಾಸಾಛಕರಣ (೧-೧-೧) 11 
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ean qc: | 


emu: wal dRaereprfoqH- 
RA aA ೫7೧೪೫ ಗರಗರ lal 


ಸ್ಪಸ್ಮ್ರ ನಮೋ ಭಗವತೇ EN ee 11೫ 

ಅನುವಾದ - ಓ ವಾಯುದೇವರೆ ! ತಾವು ಸಕಲ ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಜೀವನಪ್ರದರು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಾಧಕಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಜ್ಞಾನಪ್ರದರು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವರಿಗೆ ಯಜ್ಞದಾನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಿಗೆ 
ಜ್ಞಾನಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಿಗೆ ಲೋಕಸಂರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೇರಣೆ ಮಾಡುವವರು. ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ 
ಪೂಜ್ಯಳಾದ ವಾಜ್ಮಯಸ್ವರೂಪಳಾದ ಭಾರತಿಗೂ ತಾವು ಒಡೆಯರು. ಶ್ರೀಹರಿಯ ಹೊಸ ಹೊಸ 
ಗುಣಗಳ ಚಿಂತನೆಯಿಂದ ನಿತ್ಯತೃಪ್ತರು. "ಐಶ್ವರ್ಯಸ್ಯ ಸಮಗ್ರಸ್ಯ ವೀರ್ಯಸ್ಯ ಯಶಸಃ ಶ್ರಿಯಃ । 
ಜ್ಲಾನವೈರಾಗ್ಯಯೋಶ್ಚೈವ ಷಣ್ಣಾಂ ಭಗ ಇತೀರಣಾ' (ಛಾಂ.ಉ.ಭಾ. ೩-೧-೫) ಎಂಬ 
ಪ್ರಮಾಣೋಕ್ತವಾದ ಅಣಿಮಾದ್ಯಷ್ಟೈಶ್ಚರ್ಯ, ವೈಷಯಿಕವೈರಾಗ್ಯ, ವ್ಯಾಪ್ರೋಪಾಸನಾದಿ 
ಯಶಸ್ಸು, ಸಕಲ ಸದಾಗಮವಿಷಯಕ ವಿಶೇಷ ವಿಜ್ಞಾನ, ಆಖಣಾಶ್ಮಸಮಮಹಿಮಾದಿವೀರ್ಯ, 
ಸತ್ಯಲೋಕಾಧಿಪತ್ಯಾದಿ ಸಂಪತ್ತು ಎಂಬ ಷಡ್‌ಗುಣಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದರಿಂದ ಭಗವಚ್ಛ ಬ್ಲವಾಚ್ಯರು. 
ಮತ್ತು "ಉತ್ಪತ್ತಿಂ ಪ್ರಳಯಂ ಚೈವ ಭೂತಾನಾಮಾಗತಿಂ ಗತಿಮ್‌ । ವೇತ್ತಿ ವಿದ್ಯಾಮವಿದ್ಯಾಂ ಚ ಸ 
ವಾಚ್ಯೋ ಭಗವಾನಿತಿ' ಎಂಬ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ (೬-೫-೭೮) ವಚನದಂತೆ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಉತ್ಪತ್ತಿ, ಪ್ರಳಯ, ಆಗತಿ, ಗತಿ, ವಿದ್ಯೆ ಹಾಗೂ ಅವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲವರಾದ ಪ್ರಯುಕ್ತವೂ 
ಶ್ರೀಹರಿರಮಾದೇವಿಯರ ಅನಂತರ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಭಗವಚ್ಛಬ್ದವಾಚ್ಯರು. ಹೀಗೆ ಷಡ್ಗುಣಗಳ 
ತವರಾದ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಭಗವಂತ ನೆಲೆಸಿಹನು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅನಿಲರಾದ ತಮಗೆ ನಾನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 


ಸದಾ ಅನಮಿಪೆ. 
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ಸೂತ್ರ - ಅಥಾತೋ ಬ್ರಹ್ಮಜಿ 


ಅನ್ವಯಾರ್ಥ -- ಯಃ - ಯಾವ ಸರ್ವಜ್ನಕ್ಷಲರಾದ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣದೇವರು 
("ಯೇತಿ ಜ್ಞಾನಂ ಸಮುದ್ದಿಷ್ಟಂ' ತಂತ್ರ ಭಾಗವತ) ಅಖಲಾರ್ಚಿತಾಯಾಃ - 

ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಪೂಜಿತಳಾದ,, ವಾಜ್ಮಯತನೋಃಸ, ವಾಜ್ಮಯ - 

ಸಕಲಸಚ್ಛಾಸ್ತ್ರೋದಿತ ವಾಕ್ಯ ಸಮೂಹವೇ, ತನೋಃ 5 ಶರೀರವಾಗಿವುಳ್ಳ, 

ದೇವ್ಯಾಃ - ಭಾರತೀದೇವಿಗೆ ಕೂಡ, ನಾಥ: ೬ ಒಡೆಯರಾದ, ಚ ಇ 

ಮತ್ತು, ಸರ್ವಜೀವನವಿಬೋಧವಿಚೇಷ್ಠಿತೇಶ, ಸರ್ವ ಇ ಸಕಲ 
ಜೀವಿಗಳಿಗೆ, ಜೀವನ - ಜೀವನವನ್ನು, ವಿಬೋಧ - ಸಾಧಕನಿಗೆ. 
ವಿಶೇಷವಾದ ತತ್ವಜ್ಞಾನವನ್ನು , ವಿಚೇಷಿತ ೬ ಸಾಧಕರ ಒಂದೊಂದು 

ಬಗೆಯ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಸತ್ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು, ಈಶಃ - ನಿಯಮಿಸುವ 

ಸ್ವಾಮಿಯಾದ, ಹರಿಮಹಾಗುಣದ್ಭಷ್ಟಿತೃಪ್ತಃ - ಶ್ರೀಹರಿಯ ಶ್ರೇಷ್ಠಗುಣಗಳ 

ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ ನೈರಂತರ್ಯದಿಂದಲೇ ತೃಪ್ತರಾಗುತ್ತಿರುವರೋ, ತಸ್ಮೈ ಐ 

ಅಂತಹ, ಭಗವತೇ ಎ ಷಡ್ಗುಣೈಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ನರಾದ, ಪರಮಾನಿಲಾಯ : 

ಮಧ್ಯಮಪ್ರಾಣರೆನಿಸಿದ ವಾಯುದೇವರಿಗೆ, ಸದಾ - ನಿರಂತರವಾಗಿ ನಮಃ 

೬ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ಅಸುರರ ದುರಾಲೋಚನೆ 


NAAT TAGS 1೩ 


ಯೇ ವೈ ಪುರಾ ಜಗತಿ ಶಾರ್ಜ್ಯಭೃತಾರಮುನಾ ಚ 
-ದೇವೇನ ಭೀಮಗದಯಾ ಹತಬಾಹುವೀರ್ಯಾಃ । 
ದೇವದ್ವಿಷಾಂ ಮತಿರಭೂನ್ಮನುಜೇಷು ತೇಷಾಂ 


ವಾಗ್ಯೋಧನೇನ ಭಗವದ್ಗುಣದೂಷಣಾಯ Wel 


ಜಾಸಾ 
ಇ 
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ಅನುವಾದ - ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಸುರರಿಗೂ ಘನಘೋರಯುದ್ದ ನಡೆಯಿತು. 
ಶಾರ್ಜಧನುರ್ಧಾರಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನಿಂದ ಮತ್ತು ವಾಯುದೇವರ ಭಯಂಕರ ಗದೆಯಿಂದ 
ಅಸುರರ  ಭುಜಪರಾಕ್ರಮ ಅಡಗಿತು. ಮುಂದೆ ಕೃಷ್ಣಾವತಾರದಲ್ಲಿಯೂ ಶಾರ್ಜ್ಗ- 
ಧನುರ್ಧಾರಿಯಾದ ಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಮತ್ತು ಭೀಮಸೇನನ A ಅದೇ ಅಸುರರು ಮಣ್‌ 
ಮುಕ್ಕಿದರು. ಇನ್ನೆಂದೂ ಭುಜಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಗೆಲ್ಲಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು 
ನಿರ್ಣಯಿಸಿದರು. ಒಂದು ದುರಾಲೋಚನೆಯನ್ನೂ ಹೂಡಿದರು. "ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟೋಣ. ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ` ಗುಣಗಳೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ದೂಷಣೆ ಮಾಡೋಣ. ಈ ವಾಗ್‌ 
ಯುದ್ಧದಿಂದ ಗೆಲ್ಲೋಣ!' 


ಅನ್ನಯಾರ್ಥ -- ಯೇ - ರುದ್ರದೇವರಿಂದ ಅವಧ್ಯತ್ವ ವರ ಪಡೆದಂತಹ, 
ಮೂರು ಮಹಾಪದಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ (ಒಂದು ಗೆರೆಯ ಮುಂದೆ 
ಹತ್ತೊಂಭತ್ತು ಸೊನ್ನೆಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿದಾಗ ಆಗುವ ಮೊತ್ತಕ್ಕೆ ಪದವೆಂದು 
ಅಭಿಧಾನ) ಕ್ರೋಧವಶಗಣವೆಂದು ಅನ್ವರ್ಥಕನಾಮದಿಂದ ತ್ರಿಲೋಕ- 
ಹಿಂಸಕರಾದ ಯಾವ ದೈತ್ಯರು, ವೈ: ವಿಶ್ವವಿಖ್ಯಾತರಾಗಿರುವರೋ, ತೇಂ 
ಅವರು, ಪುರಾ - ಹಿಂದೆ, ಜಗತಿ - ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ, ಶಾರ್ಜಾಭೃತಾ - 
ಶಾರ್ಜಧನುರ್ಧಾರಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯಿಂದ, ಚ - ಮತ್ತು, ಅಮುನಾ ಇ 
ಈ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಪ್ರಾಣಭೂತರಾದ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣದೇವರಿಂದ, ಚ 
= ಮತ್ತು, ದೇವೇನ » ಸತೀದ್ರೌಪದೀದೇವಿಗೆ ಕುಬೇರೋದ್ಯಾನ- 
ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸೌಗಂಧಿಕಾ ಮತ್ತು ಪಂಚವರ್ಣಕಮಲಗಳನ್ನು 
ತರುವಂತಹ ಕ್ರೀಡೆಯ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ (ದಿವು - ಕ್ರೀಡಾದೌ) ಭೀಮಗದಯಾ 
= ಭೀಮಸೇನದೇವರ ಗದೆಯಿಂದ, ಹತಬಾಹುವೀರ್ಯಾಃ - ನಷ್ಟವಾದ 
ಬಾಹುವೀರ್ಯವುಳ್ಳವರಾದರು. ತೇಷಾಂ - ಅಂತಹ, ದೇವದ್ಧಿಷಾಂ - 
ದೇವತೆಗಳ ದ್ದೆ ಷಿಗಳಾದ ಮಣಿಮಂತನೇ ಮೊದಲಾದ ಕ್ರೋಧವಶ 
ದೈತ್ಯರಿಗೆ, ಮನುಜೇಷು - ಅಲ್ಪ ಮನುಷ್ಯರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ, ವಾಗ್‌ 
ಯೋಧನೇನ - ಕುಯುಕ್ತಿಜಾಲವನ್ನೊಳಗೊಂಡ (ಶುಷ್ಕತರ್ಕದಿಂದೊಳ- 
ಗೊಂಡ) ವಾಗ್‌ಯುದ್ದದಿಂದ, ಭಗವದ್‌ಗುಣದೂಷಣಾಯ ಇಭಗವಂತನ 
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ಪೂರ್ಣಜ್ಞಾನ ಪೂರ್ಣಾನಂದಾದಿ ಅನಂತಸದ್‌ಗುಣಗಳೆಲ್ಲವನ್ನು 
ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಮತಿಃ - ದುರ್ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆಯು, ಅಭೂತ್‌ 
೬ ಉಂಟಾಯಿತು. 


ಅಸುರನಿಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಮಧ್ವಾವತಾರ 
ea: ಶ್ರಗಿತ್ತ faery TR 
Raa: upg Ag Ma | 
WaraaaeudgeaTan 
aad FAA ಇ ಕಗಗ: 1151 


ಸಂರಂಭತಃ ಶುತಿಷು ವಿಷ್ಣುಷಪರಾಸು ಗೂಢಾದ್‌ ' 
ು 


ಮಹತ್ತು ಗಾಢಾತ್‌ । 


ೀಸ ಕೃತಾವತಾರಃ 11೭11 


ಅನುವಾದ - ವಿಷ್ಣುಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ವವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುವ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ ಗೂಢವಾದ 


ಕೋಪದಿಂದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸದ್ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಗಾಢವಾದ ಸ್ವರೂಪದ್ವೇಷದಿಂದ ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು 
ವೇದದ ನಿಜಾರ್ಥವನ್ನು ಹಾಳು ಮಾಡಲು ವೇದಾಂತಿಗಳಾಗಬೇಕೆಂಬ ಕಪಟ _ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವ- 
ರಾದರು. ಬಲು ದುಷ್ಠವಾದ ಇವರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಿರಾಕರಣೆ ಮಾಡಲು ವಾಯುದೇವರು 
ಮಧ್ವರೂಪದಿಂದ ಅವತರಿಸಿದರು. 


ಅನ್ವಯಾರ್ಥ -- ವಿಷ್ಣುಪರಾಸು - ವಿಷ್ಣುಪ್ರತಿಪಾದಕವಾದ, ಶ್ರುತಿಷು ೨ 
ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ, ಗೂಢಾತ್‌ - ಅವ್ಯಕ್ತವಾದ, ಸಂಲಂಭತಃ ೬ 
ಅಹಂಕಾರದಿಂದ, ಮಹತ್ತು - ಉತ್ತಮವಾದ, ಹರಗುಣೇಷು ೬ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ, ಗಾಢಾತ್‌ ವಿದ್ದೇಷತಃ - ಸ್ವರೂಪದ್ವೇಷದಿಂದ, 
ವೇದಾಂತವಾದಕಪಟ್ಟೆಃ - ವೇದವನ್ನು ನಿರಾಕರಣೆ ಮಾಡಲು 
“ವೇದಾಂಶವುದ' ಎಂಬ ಮುಖವಾಡವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡ, ಅತಿದುಷ್ಠವಾಚಾಂ- 
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ಅತ್ಯಂತ ದುಷ್ಠವಾದ ಮಾತುಗಳುಳ್ಳ, ಮಾಯಾವಿನಾಂ - ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ, 
ನಿರಸನೇ - ನಿರಾಸಕ್ಕಾಗಿ, ಸಃ - ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣದೇವರು, ಕೃತಾವತಾರಃ ೬ 
ಮಧ್ವರೂಪದಿಂದ ಅವತಾರ ಮಾಡಿದರು. 


ಮದರ ಪಾದಧೂಳಿನ ಮಹಿಮೆ ವರ್ಣಿಸಲಾಧ್ಯ 


Msd oratorio 
areata wet yet | 
2೮77ರ AAT A 

wa anf offender: 1161 


ಸೋರಯಂ ಗುಣಾಮೃತಮಹಾಬ್ಬಿರಿಹಾವತೀರ್ಣ 
ಆನಂದತೀರ್ಥಭಗವಾನ್‌ ಪರಮೋ ಗುರುರ್ಮೇ । 
ಯತ್ಪಾದಪದ್ಧರಜಸಾ ಶಿರಸಾ ಧೃತೇನ 
ಸದ್ಯಃ ಪ್ರಯಾಂತಿ ಪರಿಶುದ್ಧಿಮಶೇಷಲೋಕಾಃ 11೮ 
ಅನುವಾದ - ಯಾರ ಪಾದಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಿಸುವ ಧೂಳಿನ ಕಣಗಳನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಮುಡಿಯುವುದರಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳು ಕೂಡಲೇ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಶುದ್ಧವಾಗುತ್ತವೋ, 
ಅವರೇ ನನ್ನ ಮುಖ್ಯಗುರುಗಳಾದ ಆನಂದತೀರ್ಥಭಗವತಾದರು. ಗುಣಗಳೆಂಬ ಅಮೃತದಿಂದ 
ಸಮುದ್ರರಾದ ಇವರು ಭುವಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದರು. 
ಅನ್ವಯಾರ್ಥ -- ಯತಾದಪದ್ಧರಜಸಾ - ಯಾವ ಆನಂದತೀರ್ಥರ 
ಪಾದಪದೃದಲ್ಲಿರುವ ಧೂಳಿನ ಕಣಗಳನ್ನು, ಶಿರಸಾ - ತಲೆಯಲ್ಲಿ, ಧೃತೇನ 
- ಧಾರಣೆ ಮಾಡಿದಾಗ, ಅಶೇಷಲೋಕಾಃ - ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳೆಲ್ಲವೂ, 
ಸದ್ಯಃ - ಕೂಡಲೇ, ಪರಿಶುದ್ದಿಂ - ಪಾವಿತ್ರ್ಯವನ್ನು, ಪ್ರಯಾಂತಿ 5 
ಹೊಂದುತ್ತವೋ, ಸೋಠ5ಯಂ = ಅಂಥ, ಗುಣಾಮೃತಮಹಾಬ್ಬಿಃ = 
ಅಮೃತವಾದ ಗುಣಗಳೇ ಸಮುದ್ರವಾಗಿರುವ, ಮೇ - ನನ್ನ, ಪರಮಃ ಗುರುಃ 
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ಇ ಉತ್ತಮಗುರುಗಳಾದ, ಆನಂದತೀರ್ಥಭಗವಾನ್‌ - ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥ- 
ಭಗವತಾದಾಚಾರ್ಯರು, ಇಹ - ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ, ಅವತೀರ್ಣಃ ಎ 
ಅವತಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


ಮಧ್ವರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಬಲು ಅದ್ಭುತ 


ರು ಯ ಮು ಜೂ ಮಯೂ HR 


ಯಸ್ಯಾರದ್ಯಾನಾಂ ಮುನೀನಾಂ ಸತತಹರಿಗುಣಧ್ಯಾನಶಿಕ್ಷಾಯಮಾಣಾ 
ವಾದೀಂದ್ರಾಮತ್ತನಾಗಪ್ರಮಿತಿಬಲತಿರಸ್ಕಾರಸಿಂಹಾಯಮಾನಾ । 

ಸರ್ವಜ್ಞಸ್ಯ ಶ್ರುತೀನಾಮಖಿಲಜನಮನೋದಧ್ವಾಂತಸೂರ್ಯಾಯಮಾಣಾ 

ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ವಿಖ್ಯಾತಕೀರ್ತೇರ್ಜಯತಿ ಸುಮನಸಾಂ ಕರ್ಣಪೂರಾಯಮಾಣಾ 11೯॥| 


ಅನುವಾದ - ಮೊದಲು ಹುಟ್ಟಿದ ಸನಕಾದಿಮುನಿಗಳಿಗೂ ಸಹ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಗುಣಗಳ 


ಧ್ಯಾನವನ್ನು ನಿರಂತರ ಬೋಧಿಸುವುದು ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥರ ಬ್ರಹಸೂತ್ರಾದಿವ್ಯಾಖ್ಯಾನ, 
ಬಹಳ ಮದಭರಿತರಾದ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಕುವಾದಿಗಳೆಂಬ ದಿಗ್ಗಜಗಳು ದುಷ್ಠಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಬಲಿಷ್ಠರಾಗಿರುವರೋ; ಅಂಥಹವರ ಬಲವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಬಲಿಷ್ಠಸಿಂಹದಂತಿದೆ. ಸಮಸ್ತ 
ಸಜ್ಜನರ ಮನಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ನಿರಾಸ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಿಸುವ ಸೂರ್ಯನಂತಿದೆ. 
ಸಜ್ಜನರ ಕರ್ಣಗಳಿಗೆ ಅನರ್ಫಾಭರಣದಂತಿದೆ. ಇಂತಹ ಶ್ರುತಿವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಸರ್ವೋತ್ಯಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 
ಕುವಾದಿಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸೋಲಿಸಿದೆ 


ಅನ್ವಯಾರ್ಥ -- ಯಸ್ಯ - ಯಾವ, ಆದ್ಮಾನಾಂ ಮುನೀನಾಂ - ಮೊದಲ 
ಮುನಿಗಳನಿಸಿದ ಸನಕಾದಿಗಳಿಗೆ, ಸತತಹರಿಗುಣಧ್ಯಾನಶಿಕ್ಷಾಯಮಾಣಾ, 
ಸತತ - ನಿರಂತರವಾಗಿ, ಹರಿಗುಣ - ಶ್ರೀಹರಿಯ, ಗುಣ - ಗುಣಗಳ, 
ಧ್ಯಾನ - ಧ್ಯಾನದ, ಶಿಕ್ಷಾಯಮಾಣಾ - ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ನೀಡುವಂತಹ, 
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ವಾದೀಂದ್ರಾಮತ್ತನಾಗಪ್ರಮಿತಿಬಲತಿರಸ್ಕಾರಸಿಂಹಾಯಮಾನಾ, ವಾದೀಂದ್ರ 
= ವಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರೇಸರರೆಂಬ, ಆಮತ್ತ - ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮದಭರಿತರಾದ, 
ನಾಗ - ಅನೆಗಳ, ಪ್ರಮಿತಿಬಲ - ಪ್ರಕರ್ಷ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಬಲವನ್ನು, 
ತಿರಸ್ಕಾರ - ಧಿಕ್ಕರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ, ಸಿಂಹಾಯಮಾನಾ - ಸಿಂಹದಂತಿರುವ, 
ಅಖಿಲಜನಮನೋಧ್ವಾಂತಸೂರ್ಯಾಯಮಾಣಾ, ಅಖಿಲ » ಎಲ್ಲ, ಜನ ೩ 
ಜನರ, ಮನಃ: ಮನಸಿನಲ್ಲಿರುವ, ಧ್ವಾಂತ- ಕತ್ತಲೆಗೆ ಸೂರ್ಯಾಯಮಾಣಾ» 
ಸೂರ್ಯನಂತಿರುವ, ಸುಮನಸಾಂ ೦ ಸಜ್ಜನರಿಗೆ, ಕರ್ಣಪೂರಾಯಮಾಣಾ: 
= ಕರ್ಣಾಭರಣವಾಗಿವುಳ್ಳ, ವಿಖ್ಯಾತಕೀರ್ತೇಃ - ತ್ರಿಲೋಕ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳ, ಸರ್ವಜ್ಞಸ್ಯ - ಸರ್ವಜ್ಞರಾದ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ, 
ವ್ಯಾಖ್ಕಾ - ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು, ಜಯತಿ ೨ ಸರ್ವೋತ್ಯಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 


ETAT ONS MATA, 
FTA; UREA SIAR ASIA - 


ಅನುವಾದ - ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹದಿಂದ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಜಪಗೈಯುವರ ಆಚಾರವು 
ಅಥವಾ ಪರಮಾತ್ಮನ ಏಕಾಂತಭಕ್ತರಾದ ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಆಚಾರವು ಈಗ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರಿಂದ 
ಆಚಾರ್ಯವುಳ್ಳದ್ದಾಯಿತು. ಯಜುಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನದಿಂದ 
ಏಕಾಂತಭಕ್ತರು ತಮ್ಮ ಆಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿದರು. ಇಂಥ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ 
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ಸಂನ್ಯಾಸಧರ್ಮದಿಂದ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ನಿಜವಾದ ವಿರಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿದರು. ಹಿಂದೆ 
ಸಂಕರಾದಿ ಅಯೋಗ್ಯರು ಪರಮಹಂಸ ಪದವಿಯನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದ್ದರು. ಇದರಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಪಾರಮಹಂಸ್ಯಾಶ್ರಮವು ದೋಷಕಲುಷಿತವಾಗಿತ್ತು. ಈಗ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಶೀಲವೆಂಬ 
ಗಂಗಾಜಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪಾರಮಹಂಸ್ಯಾಶ್ರಮವು ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿತು. ಇದರಿಂದ ತನಗೆ ದುಷ್ಟರ 
ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಉಂಟಾದ ದೋಷವು ಪರಿಹಾರವಾಗಿ ಪರಿಶುದ್ಧವಾಯಿತು. 


ಅನ್ಹಯಾರ್ಥ -- ಯೇನ : ಯಾವ, ಖುಜುವರೇಣ : ಯಜುಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ೦ಂದ, ಏಕಾಂತಯತಾತ್ಮನಾಮ್‌ - ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲೇ 
ನೆಟ್ಟಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಮುನಿಗಳ, ಆಚಾರಃ - ಆಚಾರವು, ಆಚಾರ್ಯವಾನ್‌ ೩ 
ಆಚಾರ್ಯವುಳ್ಳದ್ದಾಯಿತು. ಸಂಸ್ಕತೌ - ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ, ನಿಜಾ ಇ 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ, ನಿಸಂಗತಾ * ಲೇಪವಿಲ್ಲದರುವಿಕೆಯೆಂಬ ವಿರಕ್ತಿಯು, 
ಸಂನ್ಯಾಸೇನ - ಸಂನ್ಯಾಸದಿಂದ, ಸ್ವಯಂ - ತಾನಾಗಿಯೇ, ಪ್ರಕಟಿತಾ ಇ 
ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. ಶ್ಲಾಘ್ಯಃ - ಸ್ತುತಿಸಲರ್ಹವಾದ, ಪಾರಮಹಂಸ್ಯಃ ಇ 
ಪರಮಹಂಸನಾಮಕ ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ಪ್ರವೃತ್ತವಾದ, ಆಶ್ರಮವರಃ ಇ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆಶ್ರಮವು, ಯಚ್ಛೀಲಗಂಗಾಜಲಸ್ನಾತ: ... ಯಾವ 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಶೀಲವೆಂಬ ಗಂಗಾಜಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿತೋ 
ಆಗ, ಅಯೋಗ್ಯಸಂಗಮಭುವಃ - ಅಯೋಗ್ಯರ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ 
ಉಂಟಾದ, ದೋಷಾತ್‌ - ದೋಷದಿಂದ, ಪುನಃ - ಮತ್ತೆ, ಮೋಕ್ಷಿತಃ 
= ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿದ್ದು, ವ್ಯಕ್ತಮ್‌ - ಸ್ಪಷ್ಟವಾಯಿತು. 


ಆಚಾರ್ಯರನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲು ಬಾಯಿ ತೊದಲುತ್ತದೆ, ಕಂಠ ಬಿಗಿದಪುತ್ತದೆ. 


samara yf ಣ ಘೀ £ ಎ 
aero ಇ ಗಿ! ಇಗಾಗಸ7 ಇಗೌರಾಗಗ ೪೫೫ । 
ಇಡ wig wat: apr! YRS ಹಾಗಾಗ 
7೫7: IAAT ಜಾಗಾ ॥॥22॥| 
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ಲೇಶೇನೋದ್ಭಾಸಿತಾಂಶಾಂ ಭುವಿ ಮನುಜಮತಿಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ವಿಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿಂ 
ಶಾಸ್ತ್ರವ್ಯಾ ಖ್ಯಾಂ ಚ ಚಿತ್ರಾಂ ಪ್ರವಿತತಯಶಸ್ನಃ ಪ್ರಾಶ್ನಿಕಾನಾಂ ಪ್ರಸಂಗೇ । 
ಯಸ್ಕ ಸ್ತೋತುಂ ಪ್ರ ಪ್ರವೃತ್ತಾಃ ಪ್ರ ಪ್ರವರಗುಣಮಯೀಂ ಪ ಪ್ರಸ್ಟ ಲಂತ್ಪಾ ್ಯ ಸ್ಪವಾಚಾ 
ಪ್ರಾಜ್ಞಾಃ ಪ್ರೋದ್ಯತ್‌ಪ್ರವೆ ಮೋದಪ್ರಚುರಭರನಮತ್‌ಸಾಶ್ರುಕಂಠಾ ಭವಂತಿ ॥೧೧॥ 


ಅನುವಾದ - ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಮಾನವರ ಅಲ್ಪಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಮರುಗಿತು 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಮನ. ಸಜ್ಜನರ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ತುಣುಕನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿದರು. ಅಷ್ಟರಿಂದಲೇ ಪ್ರಚಂಡ ವಿಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಅದ್ಭುತವಾದ ಸಕಲಶಾಸ ಸಗಳ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಸಯ ಇದರಿಂಧ ದಿಕ್ಕು 'ವಿದಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಕೀರ್ತಿ 
ಹಬ್ಬಿತು. ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಪ್ರಾತ್ತಿಕರ ಪ್ರಕ್ಷೆಗ ಉತ್ತರಿಸುವಾಗ ಪ್ರಾಜ್ಞರು ಶ್ರೇಷ್ಠಗುಣವುಳ್ಳ 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಇಂಥ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವ ನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿ ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ಮಾತಿನಿಂದ 
ಹೊಗಳಲು ಹೊರಟಾಗ ತೊದಲುತ್ತಾರೆ. ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಹೇಳಲಾಗದಷ್ಟು 
ಆನಂದವನ್ನು ಮನದಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸಿ ಆನಂದಶುಂದಿಲರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಆನಂದಪರಾಕಾಷ್ಠೆಯಿಂದ 
ಗದ್ಗದಿತಕಂತರಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ಮರೆತು ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಲು ಅಸಮರ್ಥರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಅಲ್ಲಶಕ್ತಿಯನ್ನೇ ಹೊಗಳಲು ಈ ಮನುಜರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಅನ್ನಯಾರ್ಥ -- ಭುವಿ ಇ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ, ಮನುಜಮತಿಂ. ಎ 
ಮಾನವರ ಬುದ್ಧಿಯ ಅಲತೆಯನ್ನು, ವೀಕ್ಷ್ಯ - ನೋಡಿ, ಲೇಶೇನ ತಮ್ಮ 
ಮೂಲಶಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಲ್ಪ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ, ಉದ್ಭಾಸಿತಾಂಶಾಂ ಇ 
ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿದ ಅಂಶವುಳ್ಳವರಾಗಿ, ಚಿತ್ರಾಂ - ಅದ್ಭುತವಾದ, ವಿಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿಂ 
: ವಿಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, ಶಾಸ್ತ್ರವ್ಯಾಖ್ಯಾಂ » ಸಮಸ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ನ ಮಾಡಿದರು), ಪ್ರಾಶ್ನಿಕಾನಾಂ - ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು 
ಕೇಳುವ, ಪ್ರಸಂಗೇ : ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ, ಯಸ್ಕ - ಯಾವ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ, 
ಸವಾ, - ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು, ಸ್ತೋತುಂ - ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲು, ಸ್ವವಾಚಾ ಇ ತಮ್ಮ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ, ಪ್ರವ್ನತ್ತಾಃ - ಪ್ರವೃತ್ತರಾದರೊ; ಆಗ ಪ್ರಸ್ಟಲಂತ್ಯಾ ೨ 
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ತೊದಲುವಿಕೆಯಿಂದ ಮತ್ತು, ಶ್ರೀದ್ಯತ್ವಮೋದಪ್ರಚುರಭರನಮತ್ತಾಶ್ರು- , 
ಕಂಠಾ - ಹುಟ್ಟುತ್ತಿರುವ ಬಹಳವಾದ ಆನಂದದ ಭಾರದಲ್ಲಿ ಬಗ್ಗಿದವರಾಗಿ 
ಗದ್ಗದಿತ ಕಂಠವುಳ್ಳವರಾಗಿ, ಪ್ರಾಜ್ಞಾಃ - ಪ್ರಾಜ್ಞರು, ಭವಂತಿ - ಆದರು 


ನಮಸ್ಕಾರದ ಫಲ 


Rm af ಗಿ ಗಿಗಾ; 112311 


ತಸ್ಮಾಸ್ತ ಚಾರುಚರಣಪ್ರಣತಿಂ ಪ್ರಪನಾ 

ಕೆಳೆ ಭ್‌ ಭ್‌ u 
ಗೋಭಿರ್ವಿಧೂತತಮಸಃ ಸುನಯಾಮೃತಾನಾಮ್‌ । 
ಉದ್ಧಾರಿಣೀಭಿರಿಹ ಸದ್ಗುಣರಾಜಭಾವಂ 


ವಿಪ್ರಾ ವ್ರಜಂತಿ ವಿಶದಾ ವಿತತಾಭಿರುಚ್ಚೆಃ 10೨೧ 


ಅನುವಾದ - ಚಂದ್ರನು ಅಮೃತಮಯವಾದ ಕಿರಣಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲೆಡೆ ಪಸರಿಸಿ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. "ಇದರಂತೆ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಸುಂದರಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿದ ವಿಪ್ರರು ಎಲ್ಲೆಡೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ ಆಚಾರ್ಯರ ಸುಯುಕ್ತಿಯುಕ್ತ ವಚನಗಳೆಂಬ ಅಮೃತಮಯ 
ಕಿರಣಗಳಿಂದ ತಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಸದ್ಗುಣವುಳ್ಳವರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಜ್ಞಾನಿಗಳಾಗಿ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದು 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ನಮಸ್ಕಾರದ ಫಲ. 


ಅನ್ವಯಾರ್ಥ -- ವಿತತಾಭಿಃ - ಎಲ್ಲೆಡೆ ಹರಡಿದ, ಉಚ್ಚೈೈಃ = ಎತ್ತರವಾದ, 
ಸುನಯಾಮೃತಾನಾಮ್‌ - ಉತ್ಕೃಷ್ಠ ಸಷ, ಪ್ರಮಾಣಗಣಯುಕ್ತ 

ಲ) ಬಟು ಮ 
ಯುಕ್ತಿಗಳೆಂಬ ಅಮೃತವನ್ನು, ಉದ್ಧಾರಿಣೀಭಿಃ - ಹೊರಸೂಸುತ್ತಿರುವ, 
ತಸ್ಯ - ಅಂಥ, ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ, ಗೋಭಿಃ - ಮಾತುಗಳೆಂಬ 


ಕಿರಣಗಳಿಂದ, ವಿಧೂತತಮನಸಃ - ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಟ್ಟ ಅಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ, 
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ವಿಶದಾಃ - ನಿರ್ಮಲ ಸ್ವಭಾವದ, ವಿಪ್ರಾಃ - ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಅಸ್ಯ - ಈ 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ, ಚಾರುಚರಣಪ್ರಣತಿಂ - ಸುಂದರವಾದ 
ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು, ಪ್ರಷನ್ನಾ: - ಮಾಡಿದವರಾಗಿ 
ಸದ್ಗುಣರಾಜಭಾವಂ - ಸದ್ಗುಣನಾದ ಚಂದ್ರನ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು, ವ್ರಜಂತಿ - 
ಹೊಂದುತ್ತಿರುವರು. 


ಫಲ-ಮಂತ್ರಾಕ್ಷತೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಮೃತ 
eq eva fread ಕಳ 
ರ್ಯಾ; ಇ wan ag ೯70 Fr | 
a A ಇಇತಗಗೆ ಇಗಗಿಶಗಣಗ್ತ- 
ತೌ ಪ್ರಗಿಷಾಪ್ರಾಣಾಗಿಗಾಸರಕತ 1123 
ಸ್ಪೃಷ್ಣಂ ಕರೇಣ ವಿಷಮಷ್ಯಮೃತಾಯ ದೃಷ್ಟಂ 
ಯಸ್ಕೋದಯಃ ಸಭಗವಾನ್‌ ಯದು ರಾತಿ ಕಿಂಚಿತ್‌ । 
ತದ್‌ ಭೇಷಜಂ ಗದವತಾಂ ಪ್ರತಿಕ್ಸೃಪ್ತಮಾಯು- 
ರ್ವೇದೇ ಸುಸಿದ್ದಮಮುನೇತ್ಯವಿಚಾರ್ಯಮೇತತ್‌ HOA 
ಅನುವಾದ - ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣದೇವರು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಮುಟ್ಟುವುದರಿಂದಲೇ ಹಾಲಾಹಲವಿಷವೂ 
ಸಹ ಅಮೃತವಾಗುತ್ತದೆಂದು ಶ್ರುತಿ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಅದೇ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣದೇವರು ಈಗ 
ಮಧ್ವರೂಪದಿಂದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟರಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಷಡ್ಲುಣಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಇವರು ರೋಗಿಗಳಿಗೆ 
ನೀಡುವ, ಫಲ-ಮಂತ್ರಾಕ್ಷತೆಗಳೂ ಸಹ ಅಮೃತದಂತೆ ಓಷಧಿ ಆಗುವುದನ್ನು ನಾವು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದಿಂದ 
ನೋಡಿದ್ದೇವೆ. ಆಯುರ್ವೇದದಲ್ಲಿ ರೋಗಿಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಯಾವ ಓಷಧಿಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆಯೋ 
ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಈ ವಾಯುದೇವರೇ ಚರಕ-ಸುಶ್ರುತಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


ಅನ್ನಯಾರ್ಥ -- ಕರೇಣ ಇ ವಾಯುದೇವರ ಕೈಯಿಂದ, ಸ್ಪೃಷ್ಣಂ 
ಮುಟ್ಟಲಟ್ಟ, ವಿಷಮಪಿ ಎ ಹಾಲಹಲವಿಷವೂ ಕೂಡ, ಅಮೃತಾಯ 
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ಸೂತ್ರ - ಅಥಾತೋ ಬ್ರಹಜಿಜ್ಜಾಸಾ 
ಕ ಟ್ರ kc 


ಲಟ 


ವಾಯುದೇವರ, ಉದಯ: : ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಉದಯವು ಉಂಟಾಗಿದೆಯೊ, 
ಸಃ - ಅಂಥ, ಭಗವಾನ್‌ - ್ಛಷಡ್ಕುಣೈಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ನರಾದ 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು, ಯದು - ಯಾವುದೇ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು, ಕಿಂಚಿತ್‌ 
- ಸ್ವಲ್ಪವನ್ನಾದರೂ, ರಾತಿ - ಕೊಡುತ್ತಾರೋ, ತತ್‌ - ಆ ಪದಾರ್ಥವು, 
ಗದವತಾಂ - ರೋಗಿಗಳಿಗೆ, ಭೇಷಜಂ - ಔಷಧವಾಗಿದೆ. ಈ ವಿಷಯವು 
ಆಯುರ್ವೇದ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ, ಪ್ರತಿಕ್ಸೃಪ್ತಮ್‌ - ಪ್ರಮಾಣಸಿದ್ದವಾಗಿದೆ. 


ಅಮೃತವಾಗುವುದು, ದೃಷ್ಟಂ : ಕಾಣಲಟ್ಟಿದೆ. ಯಸ್ಯ - ಯಾವ 


ಅಮುನಾ ಇ. ಈ ಶ್ರೀಮದಾಜಾರ್ಯರಿಂದ, ಸುಸಿದ್ದಮ್‌ = 
ತ್ರಿಲೋಕಾನುಭವಸಿದ್ದವಾದ, ಏತತ್‌ - ಈ ಪ್ರಮೇಯವು, 


ಅವಿಚಾರ್ಯಮ್‌ - ವಿಚಾರ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೇ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ. 


ಅವತಾರತ್ರಯದಲ್ಲಿ ಚೈತ್ರ ಶಕ್ತಿ 


dg ced geafareon 25081 fad 

Ren: genta grid Rgds: | 

afd ಕಾಳಿಗೆ; gags seri ೫೫೫: ಜಗಾ ಎ 

asfa Aaakefiaate ಇತರರ ಗೌ RA AA iv 


ಕ. 
ಬ್ಲ 
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೦ 
4 
ಶೆ 
ಇ 
Kl 
ಕ 
ಆಟ 
ತ್ತಿ 
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೭೩ 
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ಜಡ 


ಘಿ ಇತ ಕಾ ಹಾಳ ಅತೆ ಇಡ ವಂ 
ದೇವೇಲರಸಿನ್‌ Ss ನತಲೇತ, 
ಲ 


ಅನುವಾದ - ತ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಕಪಿಗಳ ನಡುವೆ ಹನುಮಂತದೇವರು 


ಅದ್ವಿತೀಯರಾಗಿ ಸ ಮಾಡಿದರು. ಇದರಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಂದಲೂ ಪೂಜ್ಯರಾದರು. ಪುನಃ 
್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಭೀಮಸೇನದೇದರು ಭಯಂಕರವಾಗಿ 'ಯುದ್ದ ಮಾಡಿದರು. ಇವರ ಈ 
ಕೀರ್ತಿಯು ಎಲ್ಲೆಡೆ ಹಬ್ಬಿದೆ. ಕಳಗಿನ ಏಳು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಲಿನ ಏಳು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಯೋಧವೀರರೆಲ್ಲರೂ ಸಹ ಇವರ ಪರಾಕ್ರಮಕ್ಕೆ ತಲೆ ಬುಗಿರುವರು. ಹೀಗೆ ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ 


ಜಿಜ್ಞಾಸಾಧಿಕರಣ (೧-೧-೧) 


ಆಚಾರ್ಯಮದ್ಧ ರಲ್ಲಿ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಿಲ್ಲ. 


23 
ಸಕಲಬಗೆಯ ಜೈತ್ರ ಶಕ್ತಿಯು ವಾಸಮಾಡಿದೆಯೆಂಬುದರಲ್ಲೇನು 


ಅನ್ಹಯಾರ್ಥ -- ಯೋದ್ಧೃಣಾಂ ೩ ಯುಬ್ಧಾಳುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ, ಯಃ : 
ಯಾವ ವಾಯುದೇವರು. "ದ್ವಿತೀಯ: ಜ ಆಸದ್ಯತರಾಗಿದ್ದಾರೋ ಮತ್ತು 
ಮೊದಲನೆಯ ಅವತಾರವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಾರೋ ಅವರು ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ 
ಸೇವೆಗೋಸ್ಕರ, ಕೃತಮಹಿತರಣ: § ಪ್ರಶಂಸಾರ್ಹವಾದ ಯುದ್ಧವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. ಪುನರಪಿ - ಮತ್ತು ಕೂಡ, ದ್ವಿತೀಯಃ : ಎರಡನೆಯ 
ಭೀಮಾವತಾರದಲ್ಲಿ, ಕೃಷ್ಣಪ್ರಿಯಾರ್ಥಂ - ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರೀತಿಗೋಸ್ಕರ, 
ಎಪುಲೈಃ - ಅನೇಕ ಬಗೆಯ, ಸಂಯುಗೈಃ - ಯುದ್ಧಗಳಿಂದ, ವ್ಯಕ್ತಕೀರ್ತಿಃ 


ಲೆ 


- ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾದ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳವರಾದರು. ಯೋಧವೀರೈಃ 
ವೀರಾಗ್ರಣಿಗಳಿಂದ, ಜಗತಾಂ - ಜಗತ್ತಿನ, ಸಪ್ತಕೇ - ಮೇಲಿನ ಏಳು 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ, ವಾ ಸಪ್ತಕೇ ೬ ಕೆಳಗಿನ ಏಳು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಅಸ್ಮಿನ್‌ 
ದೇವೇ - ಈ ವಾಯುದೇವರಲ್ಲಿ, ಸಕಲ - ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಯ, ಚೈತ್ರಶಕ್ತಿಃ - 


ಅವಿ 


ಗೆಲ್ಲುವ ಶಕ್ತಿಯು, ನಿವಸತಿ - ವಾಸ ಮಾಡಿದೆ. ಇತ್ಯತ್ರ - ಈ ವಿಷಯ ಲ್ಲಿ, 


ಕೆಂ ವಿಸ್ಮಯ: ಸ್ಕಾ 


ಸ್ಯಾತ್‌ ಎ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುವುದೇನಿದೆ? 


ag ಗ Ranta: 112೬ 


ವೇದಾಃ ಸ ನಂ ಯದನಧೀತವತಃ ಸಶಾಖಾಮ್‌ | 


ವ 
pe] 


ಯಾನ್‌ ವ್ಯ ಪತಂತಿ ಮುನ ನಯೋರ ಹೃಸಕ್ಕೆ ದ್‌ ಗುರುಭ್ಯೋ 
ವೇತುಂ ತದಸ್ಯ ಮಹಿಮಾರ ಯಮಚಿಂತನೀಯಃ 11೧೫॥! 


24 ಸೂತ್ರ - ಅಥಾತೋ ಬ್ರಹಜಿಜ್ಞಾಸಾ 


ಅನುವಾದ - ಯಷಿಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ-ಆರಣ್ಯಕ-ಉಪನಿಷತ್ತು-ಸಂಹಿತಾ ಭಾಗಗಳನ್ನು 
ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಲು ತಮ್ಮ ಗುರುಗಳ ಬಳಿ ಅನೇಕಬಾರಿ ಶಾಂತಿಪಾಠ ಹಾಕಿ ಉಪದೇಶ 
ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಸ್ವಶಾಖಾಧ್ಯಯನವನ್ನೇ ಗುರುಗಳ ಬಳಿ 
ಮಾಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಸಹ ಬ್ರಾಹಣ-ಉಪನಿಷತ್ತು-ಆರಣ್ಯಕ-ಸಂಹಿತಾ ಮೊದಲಾದ 
ಸಕಲವೇದಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ನಿಖರವಾಗಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ತಿಳಿದಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ಇವರ ಒಂದೊಂದು 
ಮಹಿಮೆಗಳೂ ಸಹ ಊಹಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದವುಗಳು. 


ಅನ್ವಯಾರ್ಥ -- ಸ್ವಶಾಖಾಮ್‌ ಇ ತನ್ನ ಶಾಖೆಯನ್ನು ಕೂಡ, 
ಅನಧೀತವತಃ - ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡದ, ಯತ್‌ - ಯಾವ 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ, ಸಬ್ರಾಹ್ಮಣೋಪನಿಷದಃ - ಬ್ರಾಹ್ಮಣ-ಉಪನಿಷತ್‌ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, ಸುಸಿದ್ಧಾಃ ಎ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ, ನಿಖಲಾಃ 
= ಎಲ್ಲಾ ವಿಧವಾದ, ವೇದಾಃ - ವೇದಗಳು, ಸ್ಫುಟಂ ಎ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿದಿವೆ. 
ಮುನಯೋತಪಿ - ಮುನಿಗಳೂ ಕೂಡ, ಅಸಕೃತ್‌ - ಅನೇಕ ಬಾರಿ, 
ಗುರುಭ್ಯಃ - ಗುರುಗಳಿಂದ, ಯಾನ್‌ - ಯಾವ ವೇದಮಂತ್ರಗಳನ್ನು, 
ಪಠಂತಿ - ಪಠಿಸುತ್ತರೋ (ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ 
ಕರಗತವಾಗಿದ್ದವು.) 


ಜ್ಯೌತಿಷ-ಷಡಂಗ-ಪಂಚರಾತ್ರ- ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣ ಅರಿತಿರುವರು. 


safe dak wafe gfa fear ಇ ಗಳಗ 
ಇಟ್ಟ; ಧರಾಳವಣಾ Weald TARA TARA | 


fa: dfrer agate; wa 112೩1 


ಜ್ಯೋತಿಶ್ಯಾಸ್ತ್ರಂ ಯದೇಕಂ ಭವತಿ ಭುವಿ ಭವಿಷ್ಯತ್ಯತೀತೇ ಚ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ 
ಚಕ್ಷುಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಮಸ್ಯ ಪ್ರ ಪ್ರಕಟಮಪಿ ತದಾದ್ಯ ಂಗಷಟ್‌ಕಂ ಯಥಾಸ್ವಮ್‌ | 
ಕೋ ಹೃಸ್ಕಾತ್‌ ಪಂಚರಾತ್ರೇಷ್ಟಪರಿಮಿತಭಿದಾಸ್ತಂತ್ರಸಾರಪ್ರ ಣೇತು- 


ರ್ವಿದ್ಯಾಃ ಪೌರಾಣಿಕಾನಾಂ ಬಹುವಿಧವಿಶಯಚ್ಛೇತ್ತುರನ್ಯಃ ಪ್ರವೇದ 11೧೬॥ 
೪ ವ) 


ಜಿಜ್ಞಾನಾಧಿಕರಣ (೧-೧-೧) 25 
ಅನುವಾದ - ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ ಮುಂದಿನ ಮತ್ತು ಈಗಿನ ವಿಷಯವನ್ನು ನೇರವಾಗಿ 
ನೋಡುವ ಕಣ್ಣು ಎಂದರೆ ಜ್ಯೌತಿಷ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮಾತ್ರ. ಈ ಜ್ಯೌತಿಷ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೇ ಆಮೂಲಾಗ್ರ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿರುವುದು ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಮಾತ್ರ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಶಿಕ್ಷಾ, 
ಕಲ್ಪ, ವ್ಯಾಕರಣ, ನಿರುಕ್ತ, ಛಂದಸ್ಸು, ಸ್ಮೃತಿಗಳೆಂಬ ಆರು ವೇದಾಂಗಗಳೂ ಸಹ ಇವರಿಗೆ ಕರಗತ. 
ತಂತ್ರಸಾರಸಂಗ್ರಹವೆಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚನೆ ಮಾಡಿದ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಪಂಚರಾತ್ರದ 
ಅನಂತ ಪ್ರಭೇದಗಳ ಅರಿವು ಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಪೌರಾಣಿಕರ ವಿವಿಧ ಸಂಶಯಗಳನ್ನು ಬುಡಸಹಿತ 
ಕಿತ್ತೊಗೆಯುವ ಇವರಿಗೆ ಪುರಾಣಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿದ್ಯೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಹ ತಿಳಿದಿವೆ. 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೆ ಯಾರಿಗೆ ತಾನೆ ಇಂಥ ಜ್ಞಾನವಿರಲು ಸಾಧ್ಯ ! 


ಅನ್ನಯಾರ್ಥ -- ಭುವಿ - ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ, ಭವತಿ - ವರ್ತಮಾನ- 
ಕಾಲವನ್ನು , ಭವಿಷ್ಯತಿ ೧ ಭವಿಷ್ಯತ್‌ ಕಾಲವನ್ನು , ಅತೀತೇ ಚ ಎ 
ಅತೀತಕಾಲವನ್ನು, ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ - ನೇರವಾಗಿ ನೋಡುವ, ಯತ್‌ - ಯಾವ, 
ಏಕಂ ಚಕ್ಷುಃ - ಒಂದೇ ಕಣ್ಣು ಎಂದರೆ ಅದು, ಜ್ಯೋತಿಶ್ಯಾಸ್ತ್ರಂ - ಜ್ಯೌತಿಷ 
ಶಾಸ್ತ್ರವು ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಸ್ಯ - ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ, ತದಾದ್ಯಂಗಷಟ್‌ 
ಕಂ - ಜ್ಯೌತಿಷಶಾಸ್ತ್ರವು ಸೇರಿದಂತೆ ಶಿಕ್ಷಾ, ಕಲ್ಪ, ವ್ಯಾಕರಣ, ನಿರುಕ್ತ, 
ಛಂದಸ್ಸು, ಸ್ಮೃತಿಯೆಂಬ ಆರು ವೇದಾಂಗಗಳು, ಯಥಾಸ್ಟಮ್‌ = ಹೇಗೆ 
ಇದೆಯೋ ಹಾಗೆ, ಅಸ್ಯ - ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ, ಪ್ರಕಟಂ - ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ, 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಮ್‌ - ಪ್ರತ್ಯಕ್ಟವಿದೆ. ತಂತ್ರಸಾರಪ್ರಣೇತುಃ - ತಂತ್ರಸಾರವನ್ನು 
ರಚನೆಮಾಡಿದ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ, ಪಂಚರಾತ್ರೇಷು - ಪಂಚರಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿ, 
ಅಪರಿಮಿತಾಃ - ಎಲ್ಲಾ ವಿಧವಾದ ಪ್ರಭೇದಗಳು, ಪೌರಾಣಿಕಾನಾಮ್‌ - 
ಪುರಾಣಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ , ವಿದ್ಯಾಃ ವಿದ್ಯೆಗಳು, ಬಹುವಿಧವಿಶಯಚ್ಛೇತ್ತುಃ 
= ನಾನಾವಿಧವಾದ ಸಂಶಯಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ, 
ಪ್ರಕಟಾಃ - ಸುಸಷವಾಗಿವೆ, ಅಸ್ಮಾತ್‌ - ಇಂಥ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರಿಗಿಂತ, 


ನ 


ಅನ್ನಃ - ಹೊರತಾಗಿ, ಕೋ ಹಿ ಪ್ರವೇದ - ಯಾರು ತಾನೆ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 


26 ಸೂತ್ರ - ಅಥಾತೋ ಬ್ರಹೈಬಿಜ್ಞಾಸಾ 


ಕರ್ಮಸೂತ್ರ-ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರ- ಕಲ್ಪಸೂತ್ರ 


ಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಬಲ್ಲರು. 


ಸಂಶ ತಾನೆ sfgeaRa: ಕಾಗ ಇರಾತಗ/- 
mari gid ofa ಪ್ರಣಾಳ fh a ga 1120॥| 


ಹವ್ಯಂ ಗೃಹ್ಣಾತಿ ಸರ್ವಕ್ರತುಷು ಮಖಪತಿರ್ಯೋರ ನುಯಜ್ಞೇಶಮೀಶೋ 

ಮಂತ್ರಾಣಾಂ ದೇವತಾನಾಂ ಪ್ರತಿಷೃದೆಯಗತೋರತಷ್ಕೃತ್ತಿಜಾಂ ಪ್ರೇರಕಶ್ವ। 
೪ 

ಸೋರಯಂ ಕರ್ಮಪ್ರಣೇತಾ ಹರಿಗುರುವಿಹಿತ: ಕರ್ಮಣಾಂ ಸತ್ವಯೋಗ- 


ನ್ಯಾ ಯಾನಾಂ ಸೂತ್ರಜಾತಂ ಯದಿಚ ಬುಧಜ ನೈರರ್ಥ್ಯತೇ ಕಿಂನ ಜರ್‌ 11೧೭।! 


ಅನುವಾದ - ತಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಕರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಅರಿವು ಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಇವರು ಅನುಯಜ್ಞೇಶರು. ನಾರಾಯಣನ ಅನಂತರದ ಯಜ್ಞೇಶರು ವಾಯುದೇವರು. 
ಯಾಗಗಳಲ್ಲಿ, ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ನೆಲಸಿ ಯಜ್ಞಭಾಗವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸುವವರು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ಬತ್ವಿಜರಿಗೆ ಪ್ರೇರಣೆ ನೀಡುವವರು. 
ಸಕಲವಿಧಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ನಿಯಾಮಕರಿವರು. ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸ್ವರೂಪರಾದ ವೇದವ್ಯಾಸರು ಇವರ 
ಗುರುಗಳು. ವೇದವ್ಯಾಸದೇವರಿಂದ ಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಿಹಿತವಾಗಿದೆ. ಕರ್ಮಪರವಾದ 
ಪೂರ್ವಮೀಮಾಂಸಾಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅದರ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನೂ ವಿಧಿಸುವ ಕಲ್ಪಸೂತ್ರ ಹಾಗೂ 
ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಸಂಪೂರ್ಣ ಅರಿತಿದ್ದಾರೆ. ಜ್ಞಾನಿಜನರು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಮಾಡಿದರೆ ಪೂರ್ವಮೀಮಾಂಸಾಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರ ಕಲ್ಪಸೂತ್ರ ಗಳ ನ್ನೂ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 
ರಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಸಜ್ಜನರು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ದ ಕಾರಣ ಇವರು ರಚನೆ. ಮಾಡಿಲ್ಲ. 
ಅನ್ವಯಾರ್ಥ -- ಯಃ - ಯಾವ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು, ಅನುಯಜ್ಞೆ 
" ಯಜ್ಜೇಶರೂಪಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನ ಅನಂತರ, ಈಶಃ ಐ 
ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಸರ್ವಕ್ರತುಷು - ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಯ ಕ್ರತುಗಳಲ್ಲಿ, ಹವ್ಯಂ 


ಹವಿಸ್ಸನ್ನು, ಗೃಹ್ಣಾತಿ ಚ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಖಪತಿಃ - ಯಾಗಗಳಿಗೆ 
ಅಧಿಪತಿಗಳಾದ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು, ಮಂತ್ರಾಣಾಂ ೬ ಮಂತ್ರಗಳ, 


iy 
' 
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ದೇವತಾನಾಂ - ದೇವತೆಗಳ, ಪ್ರತಿಷೃದಯಗತಃ ಎ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಪಿ - ಮತ್ತು, ಖುತ್ವಿಚಾಂ 5 ಯತ್ತಿಜರಿಗೆ, 
ಪ್ರೇರಕಃ - ಪ್ರೇರಕರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಹರಿಗುರುವಿಹಿತಃ - ಶ್ರೀಹರಿಯೇ 
ವೇದವ್ಯಾಸರೂಪದಿಂದ ಗುರುಗಳಾಗಿ. ವಿಧಾನ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ, 
MS ಣೇತಾ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಿಯಮನ ಮಾಡುವ ಸೋತಯಂ - 
ಇಂಥ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು, ಯದಿಚ : ಒಂದುವೇಳೆ ಬುಧಜನ್ಸೈೈಃ - 
ಜ್ಞಾನಿಜನಲಂದ, ಅರ್ಥ್ಯತೇ - ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲಟ್ಟರೆ, ಕರ್ಮಣಾಂ ಸೂತ್ರಜಾತಂ 
=  ಪೊರ್ವಮೀಮಾಂಸಾಸೂತ್ರ ಗಳನ್ನು, ಸತ್ವಯೋಗನ್ಯಾಯಾನಾಂ 
ಸೂತ್ರಜಾತಂ ಇ ಕಲಸೂತ್ರ ಗೃಹ ಸೂತ್ರ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು, ಕಿಂನ 
ಕುರ್ಯಾತ್‌ ೬ ರಚನೆ ಮೊಸಲಾಡಿಟು? 


ಮೂಲರಾಮಾಯಣ- ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಪೂರ್ಣ ಅರಿತಿರುವರು. 


ATA ಕರ್ಣ್ಠೆಗಗಾಸಾಗ 

aa 77೮೫1 ಸ fog AOA: | 
asd 3 gg ಗೀಗಿ ಇತತ ೫೫೫೫೫ 
elias: ಭಗ್ಗಿಗರಾಗಿಣಗ1೪ಗೊ್ನ gad: Ween 


ರಾಮಕ್ರೀಡಾಮನುವಿಹರತಾ ಪೂರ್ವಮಾಪೂರ್ಣಭಕ್ಷಾ 
ತೇನ ಜ್ಞಾತಾ ನ ಕಿಮು ವಿಮಲಾ ಸತಾಂ | 

ಸೋರಯಂ ರೇಜೇ ಕುರುಷು ವಿಜಯೀ ಸರ್ವ 

ಜಾನೀತೇ5ತಃ ಪ್ರವಿತತಮುತಿರ್ಭಾರತಾರ್ಥಾನ್‌ ಕೃತಾರ್ಥ: $ ಈ 

ಅನುವಾದ - ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಹನುಮದವತಾರದಲ್ಲಿ ಬಲು ಭಕುತಿಯಿಂದ 

ಶ್ರೀರಾಮನ ಜೊತೆ ವಿಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ರಾಮಾಯಣದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಸಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಾತ್ರ 
ವಹಿಸಿದ. ಇವರಿಗೆ ನೂರುಕೋಟಿ ಶ್ಲೋಕಗಳುಳ್ಳ ಮೂಲರಾಮಾಯಣದ ಸಂಪೂರ್ಣ ಅರಿವು 
ಇಲ್ಲದೇ ಇರುತ್ತದೇನು ! ಮತ್ತು ಇದೇ ಹನುಮಂತದೇವರು ಮುಂದೆ ಭರತಕುಲದಲ್ಲಿ 


ಭೀಮಸೇನರೂಪದಿಂದ ಅವತರಿಸಿದರು. ಕೃಷ್ಣನ ಜೊತೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಿಹರಿಸಿದರು. ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 


28 ಸೂತ್ರ - ಅಥಾತೋ ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸಾ 
ವೀರಾಗ್ರಣಿಗಳಾಗಿ ಜಯಿಸಿದರು. ಇದೇ ಭೀಮಸೇನದೇವರು ಈಗ ಮಧ್ವರಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಮಹಾಭಾರತದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದ ಇವರಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಮಹಾಭಾರತವು ಕರಗತ ಕಂದುಕದಂತಾಗಿದೆ. 


ಅನ್ವಯಾರ್ಥ -- ಪೂರ್ವಂ ಹಿಂದೆ ಹನುಮಂತನ ಅವತಾರದಲ್ಲಿ, 
ಆಪೂರ್ಣಭಕ್ತ್ವಾ - ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ, ರಾಮಕ್ರೀಡಾಂ ಇ 
ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ ಕ್ರೀಡೆಯನ್ನು, ಅನುವಿಹರತಾ - ಅನುಸರಿಸಿ ತಾವು ಸಹ 
ಕ್ರೀಡೆ ಮಾಡಿರುವರು, ತೇನ - ಇಂಥ ಆಚಾರ್ಯರಿಂದ, ವಿಮಲಾಃ ಎ 
ದೋಷವಿಲ್ಲದ, ತತ್‌ಕಥಾಗ್ರಂಥಕೋಟ್ಯಃ - ನೂರುಕೋಟಿಯಷ್ಟು 
ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಮೂಲರಾಮಾಯಣವನ್ನು, ಕಿಮು ನ ಜ್ಞಾತಾಃ 
ತಿಳಿದಿಲ್ಲವೇನು 1 ಸೋರಯಂ ಇ ಇಂಥ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು, 
ಭಾರತಾಗ್ರ್ಯಃ - ಭರತವಂಶದಲ್ಲಿ ಅಗ್ರೇಸರರಾದ ಭೀಮಸೇನ ದೇವರು, 
ಸರ್ವತಃ - ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ, ವಿಜಯೀ : ವಿಜಯಶಾಲಿಗಳಾಗಿ, ಕುರುಷು : 
ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ, ರೇಜೇ - ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅತಃ - ಆದ್ದರಿಂದ, ಕೃತಾರ್ಥಃ 
ಬ - ಕೃತಕೃತ್ಯರಾದ, ಪ್ರವಿತತಮತಿಃ ಎ ಪೂರ್ಣಪ್ರಜ್ಞರು. 


ದೇವಮಾನ್ಯವಾದ ಭಾಷ್ಯ, ಮನುಷ್ಯರಿಂದಲೂ ಸೇವ್ಯ 


fh a ಹಾಸ್ನ ಶ್ರಷಾಸಗೌಸಾ ನಿ 11241! 


ಭಾಷ್ಯಂತೇ ಹ್ಯಪರಿಮಿತಾಃ ಸಮಸ್ತವೇದೇ- 


ಲೆ 


ಲಾ 


ಕಿಂ ನಸ್ತಾತ್‌ ಸುರವ ಅವಳನ ಡೆ 11೧೯॥ 
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ಅನುವಾದ - ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಪ್ರವಚನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿಗಳಿಗೆ ಅನೇಕಾರ್ಥಗಳನ್ನು 

ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪದಗಳಿಗೂ ಪ್ರಯತ್ನವಿಲ್ಲದೆ ಅನೇಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇವರ ಈ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಮಾತ್ರ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಸಮರ್ಥರು. ಆದರೂ ಅನೇಕಾರ್ಥಗಳ ನಡುವೆ ಕೆಲವೊಂದು ಸುಲಭವಾದ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಮಂದಮತಿಗಳಾದ ಮನುಷ್ಯರೂ ಕೂಡ ಶ್ರುತಿಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಧನ್ಯರಾಗುತ್ತಾರೆ. 

ಅನ್ವಯಾರ್ಥ -- ಏತೇನ - ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರಿಂದ, ಸಮಸ್ತವೇದೇಷು 

- ಎಲ್ಲಾ ವೇದಗಳಲ್ಲಿರುವ, ಪ್ರತಿಪದಂ - ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪದಗಳನ್ನು, 

ಅಪ್ರಯತ್ನಂ - ಪ್ರಯತ್ನವಿಲ್ಲದೇ, ಅಪರಿಮಿತಾಃ - ಅನೇಕ ಬಗೆಯ, 

ಅರ್ಥಾಃ - ಅರ್ಥಗಳು, ಭಾಷ್ಯಂ - ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಭಾಷ್ಯವು, 

ಭಾಷ್ಯಂತೇ - ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ, ಏಷು - ಈ ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ 

ಏಕೈಕಂ ೬ ಒಂದೊಂದು, ಸುಕರತರಂ - ಸುಲಭವಾದ ಅರ್ಥವು, ಕಿಂ ನ 

ಸ್ಯಾತ್‌ - ಹೊಂದಿರುವುದಿಲ್ಲವೇನು! 


ದೇವತೆಗಳ ಸ್ವರೂಪ-ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಅರಿತವರು 


ಕಳದು gf AA ಇರಾತಾಗಾಣು FTA, 

maar: ಇತ್ರ ೫೫೫೫ AR ಕೌ: | 

wet 38; ಆಗಿಸಿ ಗಿರಾಗಾಗಿತಡ- 

<a ಇರೆ ಈಗಾಗಿ ಇತ ಕಿಗ್ಗ! ಗೀಸ ead Roll 
ಸೃಹೃದಿ ವಿಶದೇ ಸತ್ಯಕಾಮಸ್ಯ ಕಾಮಾನ್‌ 

ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕರ್ತುಃ ಖಲು ಭಗವತೋ ಭ್ರೂನಿದೇಶಾದ್‌ ದ್ಯುದೇಶಾಃ । 

ಪ್ರಾಪ್ತಾ ದೇವೈಃ ಪ್ರತಿಷದಮಸ್‌ೌ ನಿತ್ಯಮಾಸೇವಿತಸ್ತೈ- 


> ಲ 
ಸೇಷಾಂ ರೂಪಂ ಸ್ಲಿತಿಮಪಿ ಬಲಂ ವೇತ್ತಿ ಚಿತ್ರಂ ಕಿಮೇತತ್‌ 1೨01 
ಹಾದಿ 


ತ್‌ ಕ 
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ಅನುವಾದ - ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ತಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ಬಿಂಬರೂಪಿಯಾದ 

ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಅವನ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು 

ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಭಗವಂತನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ 

ಹುಬ್ಬುಗಳ ಸಂಜ್ಞೆಯಿಂದಲೇ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪದವಿಗಳನ್ನು ಪಡದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 

ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳು ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಭಕ್ಕುದ್ರೇಕದಿಂದ ಆರಾಧನೆಗೈಯುತ್ತಾರೆ. 

ಹೀಗಿರುವಾಗ ಇಂಥ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಆ ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಸ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ವಿಷಯವು ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನಲ್ಲ. 
ಅನ್ವಯಾರ್ಥ -- ವಿಶದೇ - ಅತಿಶುಭ್ರವಾದ, ಸ್ವಷ್ಕದಿ - ತಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 


ವಲ 

ನೆಲೆಸಿರುವ, ಸತ್ಯಕಾಮಸ್ಯ - ನಾರಾಯಣನ, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಸ್ಯ - ನಿರಂತರವಾಗಿ 
ನೋಡುತ್ತಿರುವ, ಕಾಮಾನ್‌ - ಇಚ್ಛೆಗಳನ್ನು, ಸಾಕ್ಷಾತ್ಯರ್ತುಃ ೬ 
ಬಲ್ಲವರಾದ, ಭಗವತಃ - ಆಚಾರ್ಯಮಧ್ದರ, ಭ್ರೂನಿದೇಶಾತ್‌ - 
ಹುಬ್ಬಿನ ಚಲನೆಯಿಂದಲೇ, ವೇವೈಃ - ದೇವತೆಗಳಿಂದ, ದ್ಯುದೇಶಾಃ - 
ಸ್ವರ್ಗಾದಿ ಉತೃಷ್ಟ ಪ್ರದೇಶಗಳು, ಪ್ರತಿಪದಂ - ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ, ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ 
೬ ಹೊಂದಲ್ಪಟ್ಟಿವೆಯಷ್ಟೇ. (ಆದ್ದರಿಂದ), ಅಸೌ - ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು, 
ತೈಃ ೬ ದೇವತೆಗಳಿಂದ, ನಿತ್ಯಂ * ನಿರಂತರವಾಗಿ, ಪ್ರತಿಷದಂ ೧ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ, ಆಸೇವಿತಃ - ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸೇವಿಸಲಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ 
(ಹೀಗಿರುವಾಗ), ಅಯಂ : ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು, ತೇಷಾಂ 
ದೇವತೆಗಳ, ರೂಪಂ - ಸ್ವರೂಪವನ್ನು, ಸ್ಥಿತಿಂ - ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು, ಅಪಿ - 
ಮತ್ತು, ಬಲಂ - ಬಲವನ್ನು, ವೇತ್ತಿ - ತಿಳಿದಿರುತ್ತಾರೆ, ಏತತ್‌ - ಈ 
ವಿಷಯವು, ಚಿತ್ರಂ ಕಿಂ - ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನು | 


ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರಃ ದಲ್ಲಿ ಬಲು ನಿಪುಣರು 


weosfafigorey fred 
Hoc 1೪16 | 


ಇನ್ನ ಹಾ Ro ॥ಇ£॥॥ 
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ಗಂಧರ್ವವಿದ್ಯಾನಿಪುಣಸ್ಯ ನಿತ್ಯಂ 

ಗಂಧರ್ವವರ್ಯೈರನುಗೀತಕೀರ್ತೇಃ । 

ಕಲಾಶ್ವ ಶೇಷಾ ಹೃದಯೇ ಗುರೋರ್ನಃ 

ಕರೋಲ್ಲಸತ್‌ ಕಂದುಕವದ್‌ ಎಭಾಂತಿ 1೨20 

ಅನುವಾದ - ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವರಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. 
ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಅದ್ವಿತೀಯರು ಗಾಂಧರ್ವವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಇವರಿಗಿರುವ ನೈಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ಕಂಡು ಗಂಧರ್ವೋತ್ತಮರು ನಿರಂತರ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೇ ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ಶಿಲ್ಪಶಾಸ್ತ್ರ 
ಮುಂತಾದ ವಿದ್ಯೆಗಳೂ ಕೂಡ ಅಂಗೈಯಲ್ಲಿರುವ ಚೆಂಡಿನಂತೆ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರಲ್ಲಿ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿವೆ. 


ಅನ್ವಯಾರ್ಥ -- ನಿತ್ಯಂ - ನಿರಂತರವಾಗಿ, ಗಂಧರ್ವವಯೆಣ್ಯಃ - 
ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಗಂಧರ್ವರಿಂದ, ಅನುಗೀತಕೀರ್ತೇಃ - ಸುಶ್ರಾವ್ಯವಾಗಿ ಗಾನ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ, ಗಂಧರ್ವವಿದ್ಯಾನಿಪುಣಸ್ಕ 7 ಗಂಧರ್ವವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 


ಚತುರರಾದ, ನಃ ಇ ನಮ್ಮ, ಹೃದಯೇ - ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ, 
ಗುರೋಃ - ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ, ಶೇಷಾಃ ಕಲಾಶ್ಚ - ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ 
ಶಿಲ್ಪಶಾಸ್ತ್ರ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ ಕಲೆಗಳೂ ಕೂಡ, ಕರೋಲ್ಡಸತ್‌ : 
ಅಂಗೈಯಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುವ, ಕಂದುಕವತ್‌ - ಚೆಂಡಿನಂತೆ, ವಿಭಾಂತಿ - 


ಶೋಭಿಸುತ್ತಿವೆ. 


ತತ್ವದಲ್ಲಿ "ಇದಮಿತ್ಥಂ' ಎಂಬ ದಾರ್ಡ್ಯವಿರುವುದು ಇವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ 


ಇಷ waldafi quae raf goad: 
<wdqeeard: ಗಾಗ್ಗಿಸಷಾಗಳಕ್ನ FT AENTA । 

af ಗಳಿ Ram 31 gq: 7೫ sated fed 
fei msn wakracmaakhy: areata 11991 
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ಏವಂ ಧರ್ಮಾರ್ಥದರ್ಶೀ ನೃಪನಯಕುಶಲೋ ನ್ಯಾಯವಿತ್‌ ಸುಪ್ರಮಾಣೆಃ 
ಸರ್ವಜ್ಞಸ್ತತ್ವಮಾರ್ಯಃ ಕ್ಲಿತಿತತಮಗಮತ್‌ ಕೇವಲಂ ಸಂಪ್ರಣೇತುಮ್‌ ಟ 
ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಗುಹ್ಯೇ ಸ್ಮ ದೇವಾ ಅಪಿ ಮುನಿಪಿತೃಭಿಃ ಪ್ರಾಯ ಆಲೋಚ್ಯ ನಿತ್ಯಂ 
ನಿಷ್ಕಾಂ ನಾ5ಯಾಂತಿ ಭೂಯತಶ್ಚಿರತರ ಭಗವದ್ಭಕ್ತಿ ಭಿಃ ಸಾಧಯಂತಿ 11೨೨! 


ಅನುವಾದ - ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಸಕಲಕಲಾವಲ್ಲಭರಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ 
ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ, ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ, ಮೋಕ್ಟಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ "ಬಲ್ಲವರು. ಬ್ರಹ್ಮತರ್ಕವನ್ನು 
ತಿಳಿದವರು. ರಾಜ ತಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ. ಕುಶಲಿಗಳು. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರಿತಿರುವ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಜೀವೋತ್ತಮರೂ ಸರ್ವಜ್ಞರೂ ಆಗಿರುವರು. ದೃಢವಾದ ತತ್ವವನ್ನು ನಮ್ಮಂಥವರಿಗೆ 
ಉಪದೇಶಿಸಲು ಮಾತ್ರ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವರಂತೆ ತತ್ವದಲ್ಲಿ ದಾರ್ಡ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಲು ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಮುನಿಗಳು, ಪಿತೃಗಳು ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಕೂಡ 
ಚಿರಕಾಲ ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡಿದರೂ ಕೂಡ 'ಇದಮಿತ್ಛಂ' ಎಂದು ತತ್ವದಲ್ಲಿ ದಾಢ್ಯ ೯ವನ್ನು 
ಹೊಂದಲಾರರು. ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅನನ್ಯ ಶರಣಾಗತರಾಗಿ ಆರಾಧನಗೈದು 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ ತತ್ವಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ದಾರ್ಡ್ಶವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಶ್ರಿ ಜಯಾರ 
ಒಬ್ಬರೇ ನಿಜವಾದ ತತ್ವವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಲು ಸಮರ್ಥರು ಈ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅವರು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿರುವರು. 


ಅನ್ವಯಾರ್ಥ -- ಏವಂ - ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ (ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು), 
ಧರ್ಮಾರ್ಥದರ್ಶೀ ೬ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರವೀಣರು, 
ನೃಪನಯಕುಶಲಃ - ರಾಜ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಕುಶಲರು, ನ್ಯಾಯವಿತ್‌ - 
ನ್ಯಾಯಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಎರು. ಯಸ್ಮಿನ್‌ - ಯಾವ, ಗುಷ್ಯೇ : 
ಗೂಢವಾದ. ತತ್ವವಿಷಯದಲ್ಲಿ, ಮುನಿಪಿತೃಭಿಃ ಅಪಿ - ಮುನಿಗಳೂ 
ಹಾಗೂ ಪಿತ್ವಗಳಿಂದಲೂ, ನಿತ್ಯಂ - ನಿರಂತರವಾಗಿ, ಆಲೋಚ್ಯ ಇ 
ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡಿ, ಪ್ರಾಯಃ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ, ನಿಷ್ಕಾಂ - "ಇದಮಿತ್ನಂ' 
ಎಂಬ ದಾರ್ಡ್ಸವನ್ನು, ನ ಆಯಾಂತಿ ಸ್ಥ - ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲವೋ, 
ಭೂಯಃ - ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ, ಚಿರತರಭಗವದ್‌ಭಕ್ಕಿಭಿಃ - ದೀರ್ಥಕಾಲದ 
ಭಗವದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ,  ಸಾಧಯಂತೀ - ತತ್ವದಲ್ಲಿ ದಾರ್ಡ್ವವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾರೋ ಅಂಥ, ತತ್ವಂ - ತತ್ವವನ್ನು, ಸಂಪ್ರಣೇತುಂ ಕೇವಲಂ ಇ 
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ದೃಢವಾಗಿ ನಿರೂಪಣೆ ಮಾಡಲು ಮಾತ್ರ, ಸರ್ವಜ್ಞಃ - ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಲ್ಲ. 
ಆರ್ಯಃ » ಜೀವೋತ್ತಮರಾದ ವಾಯುದೇವರು, ಕ್ಷಿತಿತಳಂ ಎ ಭೂತಳಕ್ಕೆ, 
ಅಗಮತ್‌ - ಬಂದರು. 


ಅವತಾರತ್ರಯಗಳು ವೇದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ 


asad ಇಗ afsed- 

an ಯಯ (ಭೂ | 
geafatsfaasara ಇಗಿಸಗಿರಾ7- 

afi gu ಕಗ! wea Ff FA 11220 


ತ್ರೇಧಾತವತಾರಮವನಾಯ ಸತಾಂ ಬಳಿತ್ಸೇ- 
ತ್ಯಾದ್ಯಾ ಶ್ರುತಿರ್ಭಗವತೀ ಗುರುಮೇನಮಾಹ | 
ಮುಖ್ಯಾನಿಲೋತತಿಬಲವಾನ್‌ ಮತಿರೀಶಧೇನಾ- 
ನೇತೇತಿ ಪೃಕ್ಷ ಇತಿ ಮಧ್ವ ಇತಿ ಕ್ರಮೇಣ ॥1೨೩॥ 
ಅನುವಾದ - ವಾಯುದೇವರು ಸಜ್ಜನರ ರಕ್ಷಣೆಗೋಸ್ಕರ ಮೂರು ಅವತಾರಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆಂದು ಪ್ರಾಣಾಗ್ನಿಸೂಕ್ತವು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಿದೆ. ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣದೇವರು ಅತ್ಯಂತ 
ಬಲಿಷ್ಠರಾಗಿದ್ದಾರೆಂದು "ಬಟ್‌' ಎಂಬ ಪದವು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಹನುಮಂತದೇವರು ಶ್ರೀರಾಮನ 
ಸಂದೇಶವನ್ನು ಸೀತಾದೇವಿಗೆ ತಲುಪಿಸಿದನೆಂದು "ಮತಿರ್‌ ಯತಸ್ಯ ಧೇನಾ ಅನಯಂತ ಸಸ್ರುತಃ' 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. "ಬಟ್‌' ಎಂಬುದರಿಂದ ಮೂಲರೂಪವನ್ನು "ಮತಿಃ' ಎಂಬುದರಿಂದ 
ಮೊದಲನೆಯ ಅವತಾರವನ್ನು ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 'ಪೃಕ್ಷೋ ವಪುಃ ಪಿತುಮಾನ್‌' ಕೌರವರನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡಿರುವ ಕಾರಣ ಭೀಮಸೇನನು 'ಪೃಕ್ಚ' ಎನಿಸಿದ್ದಾನೆಂದು ಎರಡನೆಯ ಅವತಾರವನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 'ಯದೀಮನುಪ್ರದೀವೋ ಮಧ್ವಃ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಮೂರನೆಯ ಮಧ್ವಾವತಾರವನ್ನು 
ಮಧ್ವಶಬ್ದದಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಯೇ ಹೇಳಿದೆ. 
ಅನ್ವಯಾರ್ಥ -- ಸತಾಂ ಇ ಸಜ್ಜನರ, ಅವನಾಯ - ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ, ತ್ರೇಧಾ : 
ಮೂರುಬಾರಿ, ಅವತಾರಂ - ಅವತಾರವನ್ನು ಮಾಡಿರುವ, ಏನಂ - ಈ, 
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ಗುರುಂ - ಗುರುಗಳನ್ನು, ಬಳಿತ್ಸಾ ಇತ್ಯಾದ್ಯಾಃ 5 "ಬಳಿತ್ಥಾ ತದ್ವಪುಷೇ 
ಧಾಯಿ ದರ್ಶತಂ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾದ ಶ್ರುತಿಯು, ಮುಖ್ಯಾನಿಲಃ ಎ 
ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನು, ಅತಿಬಲವಾನ್‌ - ಅತ್ಯಂತ ಬಲಿಷ್ಠನೆಂದು 'ಬಟ್‌' 
ಎಂಬ ಪದ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಮತಿಃ - ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ಹನುಮಂತನು 
ಈಶಧೇನಾನೇತಾ, ಈಶ - ಶ್ರೀರಾಮನ, ಧೇನಾ = ಸಂದೇಶವನ್ನು, ನೇತಾ 
= ಸೀತಾದೇವಿಗೆ, ಕೊಂಡೈದನು ಇತಿ - ಎಂದು "ಮತಿಯತಸ್ಯ ಧೇನಾ 
ಅನಯಂತ ಸಸ್ರುತಃ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಪೃಕ್ಷಃ ಇತಿ - 
ಕೌರವರನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಕಾರಣದಿಂದ ಭೀಮನು ಪೃಕ್ಷನೆನಿಸಿ- 
ದ್ಹಾನೆಂದು “ಪೃಕ್ಷೀ ವಪು ಪಿತುಮಾನ್‌' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 
ಮಧ್ಯ ಇತಿ ನ "ಯದೀಮನು ಪ್ರದಿವೋ ಮಧ್ವಃ' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಮೂರನೆಯ ಅವತಾರವನ್ನು ಮಧ್ವಶಬ್ದದಿಂದಲೇ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಇತಿ - 
ಹೀಗೆ ಕ್ರಮೇಣ - ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನ ಮೂರು ಅವತಾರಗಳನ್ನು 
ಭಗವತೀ - ಭಗವತ್‌ಶಬ್ದವಾಚ್ಯರನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುವ, ಶ್ರುತಿಃ - 
ಶ್ರುತಿಯು, ಆಹ : ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 


ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಟೀಕೆ ಬರೆಯುತಿಹೆನು 
TRA ಇಾಸಸ್ಣಾರಗಗಗತೆ ನೆ ಸಾಗರ! ತಾಗಿ AAA | 
ಗ ಯೂಂಟು ARANETA ಯಟು ಟೂ ಯ 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಪ್ರಣತೇಷ್ಟದಂ ತಂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಂ ಕರೋಮೃದ್ಯ ಯಥಾವಬೋಧಮ್‌ । 
ತಸ್ಯಾಜ್ಞಯೈವಾನುಗೃಹೀತಬುದ್ಧಿಃ ಸತ್‌ಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯಸ್ಯ ಕೃತಸ್ಯ ತೇನ 11೨೪॥ 
ಅನುವಾದ - ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಅತ್ಯಂತ ನಿರ್ದುಷ್ಠವಾದ ಬ್ರಹಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯವನ್ನು ರಚನೆ 
ಮಾಡಿರುವರು. '"ನಾನು ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಭಾಷ್ಯಕ್ಕೆ ಟೀಕೆಯನ್ನು ನೀನು ಬರೆಯಬೇಕು'' ಎಂಬುದಾಗಿ 


ನನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಟೀಕೆ ಬರೆಯುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ನನ್ನದಲ್ಲ. ಆದರೆ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ 
ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯಪಾತ್ರಳಾದ ಭಾರತೀದೇವಿಯು ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಈ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು 
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ಬರೆಸುವಳು. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಿಸುವವರಿಗೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸುವ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ 
ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಿಸಿ ನನಗೆ ತಿಳಿದಷ್ಟು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡಲು ಈಗ ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಅನ್ವಯಾರ್ಥ -- ತೇನ - ಆ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರಿಂದ, ಕೃತಸ್ಯ - 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ, ಸತ್‌ಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯಸ್ಯ - ನಿರ್ದುಷ್ಠವಾದ ಭಾಷ್ಯಕ್ಕೆ, ತಸ್ಯ - 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ, ಆಜ್ಞಯೈವ - ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದಲೇ, ಅನುಗೃಹೀತ- 
ಬುದ್ಧಿಃ - ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ಅನುಗೃಹೀತಳಾದ ವಾಗ್‌ದೇವಿಯ 
ಸನ್ನಿಧಾನದಿಂದ, ಸಮ್ಯಕ್ಕಣತೇಷ್ಟದಂ - ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಿಸಿದವರಿಗೆ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪೂರೈಸುವ, ತಂ - ಅಂಥ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರನ್ನು, 
ಪ್ರಣಮ್ಯ - ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ಅದ್ಯ - ಈಗ, ಯಥಾವಬೋಧಂ ನನಗೆ 
ತಿಳಿದಷ್ಟು, ವ್ಯಾಖ್ಯಾಂ - ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು, ಕರೋಮಿ - ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 


ಸಾವಿರಾರು ಅರ್ಥವುಳ್ಳ ಭಾಷ್ಯಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಟೀಕೆ ಒಂದರ್ಥವನ್ನೂ ಪೂರ್ಣ ಹೇಳದು 


ತಿಗಳಹಾಗಿತಾಗಗಾಟೆ Sail FIR | 
RATA ATE TAN: ಹಾಕ್ತ AT: RAN 


ಆಂಜಸ್ಕೇನೈಕಮಪ್ಯರ್ಥಂ ಲೇಶತೋ ವಕ್ತುಮುತ್ತಹೇ | 
ಸಹಸ್ರಾರ್ಥಸ್ಯ ಭಾಷ್ಯಸ್ಯ ಪ್ರಸನ್ನಾಃ ಸಂತು ಸದ್ಗುಣಾಃ 11೨೫। 
ಅನುವಾದ - ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಭಾಷ್ಯದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮಾತುಗಳಿಗೂ ಸಾವಿರಾರು 

ಅರ್ಥಗಳಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ನನಗೆ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ತಿಳಿದಿರುವ ಅನೇಕಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಒಂದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಬಲ್ಲೆ. ಆ ಒಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೂಡ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೇಳಲಾರೆ. 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳುವ ಅಧಿಕಾರ ನನಗಿಲ್ಲ. ಗೋಪ್ಯವಿಷಯಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಡಲೇಬೇಕು. ಮತ್ತು 
ತಿಳಿದಿರುವುದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಲು ಹೊರಟರೆ ಗ್ರಂಥಗೌರವವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ 
ಭಾಷ್ಯದ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಕೆಲವು ಅರ್ಥಗಳನ್ನಷ್ಟೇ ವಿವರಿಸಲು ಹೊರಟ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
 ಸಜ್ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಸನ್ನರಾಗಲಿ. 
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ಅನ್ನಯಾರ್ಥ -- ಸಹಸ್ರಾರ್ಥ್ಧಸ್ಯ : ಸಾವಿರಾರು ಅರ್ಥಗಳಿಂದ 
ಗರ್ಭಿತವಾದ, ಭಾಷ್ಯಸ್ಯ - ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಭಾಷ್ಯಕ್ಕೆ, ಆಂಜಸ್ಯೇನ - 
ನಿಖರವಾಗಿ, ಏಕಮಪ್ಯರ್ಥಂ - ಒಂದು ಅರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ, ಲೇಶತಃ - 
ಸಲಮಾತ್ರ, ವಕ್ತುಂ - ಹೇಳಲು, ಉತ್ಸಹೇ - ಕಾತುರನಾಗಿರುವೆನು, 
ಸದ್ಗುಣಾಃ - ಸಜ್ಜನರು, ಪ್ರಸನ್ನಾ: ಸಂತು - ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸನ್ನರಾಗಲಿ. 


ಭಾಷ್ಯದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟದೇವತೆಗೆ ಹಾಗೂ ಗುರುವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಬು (ಓಂ ಬೂಮಿ | 
Wd mA ತಢಠುಜಗಗಿ! ಸರಗ ad ಕಾಗ! 11 
Fea SRNR ಕಾ | 
ನಾರಾಯಣಂ ಗುಣೈಃ ಸವೆ್ಸರುದೀರ್ಣಂ ದೋಷವರ್ಜಿತಮ್‌ । 


ಚ್ರೇಯಂ ಗಮ್ಯಂ ಗುರೂಂತ್ಚಾಪಿ ನತ್ವಾ ಸೂತ್ರಾರ್ಥ ಉಚ್ಛತೇ ॥ 


ಎಲ್ಲಾ ಗುಣಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ, ದೋಷದ ಲೇಶವೂ ಇಲ್ಲದ, ಸಾಧಕರಿಗೆ ತಿಳಿಯಲು ಮತ್ತು 
ಹೊಂದಲು ಯೋಗ್ಯನಾದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಗುರುಗಳಾದ ವ್ಯಾಸರನ್ನೂ ನಮಿಸಿ ಸೂತ್ರಗಳ 
ಅರ್ಥ ವಿವರಿಸುವೆ. ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಹೀಗೆ ಮಂಗಳಾಚರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಮೀಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ರಚನೆ ಮಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮೊದಲು ತಮಗೆ 
ಇಷ್ಟನಾದ ದೇವನನ್ನು ಹಾಗೂ ಇಷ್ಟವಾದ ಗುರುವನ್ನು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. (ಆಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಇಷ್ಟದೇವನೇ ಗುರುವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೂ ಎರಡು ರೂಪಗಳಿಗೆ 
ನಮಿಸಿದ್ದಾರೆ) 


ನಾರಾಯಣನ ನಮಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಮೂರು ಉದ್ದೇಶಗಳು 


ania: - ಇತಷಗ್ಗಗಗಳೆ Reread ತಾಇಗಗಿರಷಾಗಡಿ, 
amg arena ಇ ಇಷ್ರಗಿಗೆಗ ಇ ಇಸಿ! | 
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ಯಾವುದೇ ಗ್ರಂಥದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಮಂಗಳವನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ನಮಸ್ಕಾರ ರೂಪವಾದ ಮಂಗಳವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ 
ಮಂಗಳಾಚರಣೆಯು ಶಿಷ್ಟಾಚಾರ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ೧. ಅನೂಚಾನವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಂಡು 
ಬಂದಿದೆ. ಅದರ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಹಾಗೂ ೨. ನಿರ್ವಿಪ್ಲವಾಗಿ ಗ್ರಂಥಪರಿಸಮಾಷ್ತಿಗಾಗಿ 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಮಂಗಳವನ್ನು ಆಚರಣೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ೩. ದೇವರಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಗುರುಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾಡುವ ಭಕ್ತಿಯು ವಿದ್ಯೆಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಸಾಧನವಾಗಿದೆ. ಈ ಮೂರು ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ನಾರಾಯಣ 
ಎಂಬ ವಸ್ತುವನ್ನು ನಿರ್ದೇಶ ಮಾಡುವ ಮೂಲಕ ಮಂಗಳವನ್ನು ಗ್ರಂಥಕಾರರು ಆಚರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ. 


ಗ್ರಂಥಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಅನುಬಂಧಚತುಷ್ಟಯ 


ead: — MA MARANA 
ಮೂ | 

ಹೀಗೆ ಮಂಗಳಾಚರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಮೂಲಕ ಗ್ರಂಥದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಅಪೇಕ್ಷಿಕವಾದ 
ಅಧಿಕಾರಿ, ವಿಷಯ, ಪ್ರಯೋಜನ, ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿ; ದ್ದಾರೆ. 


ಈ ಬ್ರಹ್ಮಮೀಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಓದಲು ಯಾರು ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಬಂದರೆ ಅಧಿಕಾರವು ಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ "ಅಧ್ಯಯನಮಾತ್ರವತಃ' ಎಂಬ 
ಸಾಧನಾಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿರುವ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಂಥ ಅಧಿಕಾರವು ಪ್ರಥಮಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
"ಅಥ' ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಆಕ್ಷೇಪಾತ್‌ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಅಥಶಬ್ದದಿಂದ ಆಕ್ಟಿಪ್ತವಾದ 
ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಭಾಷ್ಯಕಾರರು "ನಾರಾಯಣಂ ನತ್ವಾ' ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಸೂಚನೆ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
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ನಮಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಜ್ಲಾನ- ಭಕ್ತಿಗಳು ಬೇಕು 


ಎರು ಯು — acre wfeqdeca 1 sha ಟುಟ ಬಟ 


HAT UE ART HAT | 


ಅದು ಹೀಗೆ - "ನಾರಾಯಣಂ ನತ್ವಾ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ಎಂದರ್ಥ. ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ ಭಕ್ತಿಯು ಇರಲೇ ಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಈ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಓದುವ ಅಧಿಕಾರಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿರಬೇಕೆಂಬ ಗುಣವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದಂತಾಯಿತು. 
ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯು ಹುಟ್ಟಬೇಕೆಂದರೆ ಪ್ರಾಯಃ ವೇದಾಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾಡಿರಲೇ 
ಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ ಯಾವ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ವೇದಾದಿಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿ ಭಗವದ್‌ಭಕ್ತಿ 
ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಈ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಲು 
ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು "ನಾರಾಯಣಂ ನತ್ವಾ' ಎಂಬುದರಿಂದ 
ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ನಾರಾಯಣಪದವು ವಿಷಯಸೂಚಕ, ಗಮ್ಮಪದವು ಪ್ರಯೋಜನ ಸೂಚಕ 


ಕಾಗಕ್ಕ: - ಸಸ?! fea: | ಸಸಗಗಗಗಗಿಗಾಳ ಗೀತ್ಕೆಸತಸಾತಟಾಗಿ 
Ma: werk ery) ಇರಿ! । ಕರಾಣ ean: | 

"ನಾರಾಯಣಂ' ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ನಾರಾಯಣನು ವಿಷಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು 
ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ "ಗಮ್ಯಮ್‌' ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅದು ಹೀಗೆ - 
ನಾರಾಯಣನು ಮುಕ್ತರಿಂದ ಗಮ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಮೋಕ್ಷವೆಂದರೆ ದುಃಖದ ಲವಲೇಶವೂ ಇಲ್ಲದ 
ಸುಖಮಾತ್ರಸ್ವರೂಪವಾದದ್ದು. ಇದೇ ನಾರಾಯಣನ ಬ್ರಾಪ್ತಿ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಯಾವ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಈ 
ಬ್ರಹ್ಮಮೀಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರದ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ತೊಡಗುತ್ತಾನೋ ಅವನಿಗೆ ನಾರಾಯಣಪ್ರಾಪ್ತಿ ಎಂಬ 
ನಿರ್ದುಃಖಾನಂದರೂಪವಾದ ಮೋಕ್ಷವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು "ಗಮ್ಯಮ್‌' 
ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದೇ ಪದದಿಂದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕೂಡ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ನಾರಾಯಣನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾನೆ. ಅಧಿಕಾರಿಯು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
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"ದಾತ್ಮದೇಯ' ಎಂಬ ಸಂಬಂಧವು ಸೂಚಿತವಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ದಾತೃದೇಯಭಾವ ಸಂಬಂಧ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಮತದಲ್ಲಿ ಅನುಬಂಧಚತ ಸ್ಟಯವಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನೂ ಸ 
ಮಂಗಳ ಪ ಪದ್ಯವೇ ತಿಳಿಸುತ್ತಿದೆ 


ಸರಿ; - AAAI AAT EA: WERE । 
ufrarufuesee: were Fo We | saat 

ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದುವುದೇ ಮೋಕ್ಷ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇವರ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡಲು ಸಮರ್ಥನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. (ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಮತದಲ್ಲಿ 
ಅನುಬಂಧಚತುಷ್ಟಯವಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಮಂಗಳಪದ್ಯದಿಂದ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ) 
ಅಧಿಕಾರಿಯು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಸ್ವ ಕರಿಸಲು ಸಮರ್ಥನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ದಾತ್ಮದೇಯ- 
ರೂಪವಾದ ಸಂಬಂಧವೇ ಮಾಯಾವಾದಿಗಳೆ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಯುಕ್ತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ- 
ಪ್ರತಿಪಾದಕರೂಪವಾದ ಸಂಬಂಧವಿದೆ ಎಂದು ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು ಹೇಳಬೇಕು. ಇದೂ ಸಹ 
ಯುಕ್ತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ನಿರ್ವಿಷಯನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ವಿಷಯನೇ 
ಆಗಲುರ. ಆದ್ದರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ- 
ಪ್ರತಿಪಾದಕಭಾವರೂಪವಾದ ಸಂಬಂಧವ ಸ್ನ ಕೂಡ ಮಾಯಾವಾಲಿಗಳಿಗೆ ಸಮರ್ಥಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ನಿರ್ವಿಷಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರವೇದ್ಯನಾಗಲಾರ 


ಗಳತ;  ಇರಗರ್ಗಿಗಿಗಾಳಾರಾಗಗನಿಗೆಷಇ ಇಗ 77೫೧1! ಇ 
RR | Ferraris ಇತ್ತಾಗ ga shea | 

ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು - ಬ್ರಹನು ನಿರ್ವಿಷಯನಾದ್ದರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ವಿಷಯನಾಗು- 
ವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಸರಿ. ಇದಕ್ಕೆ ಚ್ಯುತಿ ಬಾರದಂತೆ ಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ವಿಷಯವಿಲ್ಲವೆಂಬ ಆಕ್ಷೇಪವು ನಮನ್ನು ತಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. 
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ತತ್ಪವಾದಿಗಳು - ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಈ ಮಾತು ಸ್ವವ್ಯಾಹತಿಗೆ ಉತ್ತಮ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿದೆ. 
"ಬಂಜೆತನಕ್ಕೆ ಚ್ಯುತಿ ಬಾರದಂತೆ ತಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿದನು' ಎಂಬ ಮಾತಿನಂತೆ 
ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು ನಿರ್ವಿಷಯನಾಗಿದ್ದರೂ ಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಸರ್ವಶಬ್ದವಾಚ್ಯನಿಗೆ ಲಕ್ಷ ಷಾ ಕೂಡದು 


aad; - ಸ MANA SAA | areola ತಜಾರಾಗಿಗಿ/ 
ಇಜಾಸಾಗಾಗೆ | 


ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು - ಬ್ರಹ್ಮನು ನಿರ್ವಿಷಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದರೆ ಶಕ್ತಿವೃತ್ತಿಯಿಂದ 
ಶಾಸ್ತಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ. ಶಕ್ತಿವೃಶ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗದಿದ್ದರೂ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ 

ಲಿ ಕೆ ಲಿಂ ಶೆ ಎ ಲ 
ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ಏನು ತಪ್ಪು ? 

ತತ್ವವಾದಿಗಳು - ನೀವು ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಒಪಬೇಕೆಂದರೆ ಶಕ್ತಿವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪುವುದು 
ಅನಿವಾರ್ಯ. ಈ ಅಂಶವನ್ನು ಈಕ್ಟತ್ಯಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಸಮರ್ಥಿಸು- 
ವವರಿದ್ದಾರೆ. 


ತಿಳಿಯಲೇ ಬೇಕಾದ ವಸ್ತುವಿಗೆ ಶಾಸ ಸ್ತ್ರಗಳು ಬೇಕು 


ead - ತ ಇ ಸೇ mee AA | WANE 
Rama 0 RA A a ea Wa | 
aera ae । ard SANT RRR | 

ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು - ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ವಿಷಯನಾಗುವುದು ಬೇಡ; ಶಾರೀರನಾದ ಜೀವನು 
ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ವಿಷಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ತತ್ತವಾದಿಗಳು - ಇದೂ ಸಹ ಅಸಾಧುವಾಗಿದೆ. ಶಾರೀರನಾದ ಜೀವನು "ಅಹಂ' ಎಂಬ 
ಅನುಭವಪ್ರಮಾಣದಿಂದಲೇ ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವಾಗ ಅದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಹೊರಡುವುದು 
ವ್ಯರ್ಥ. ಮತ್ತು ಶಾರೀರನಾದ ಜೀವನ ಬಗ್ಗೆ ತಿಳಿಯುವುದು. ಹೇಯವಾನಿದೆ. (ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿದೆ) 
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ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು - ಶಾರೀರನಾದ ಜೀವನು ಹೇಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ತದ್‌ಗತವಾದ 
ಚೈತನ್ಯವು ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. 
ತತ್ತವಾದಿಗಳು - ಶಾರೀರನಾದ ಚೈತನ್ಯವೂ ಕೂಡ ಹಯವೇ ಆಗಿದೆ. ಮತ್ತು ಆ ಚೈತನ್ಯವು 
ವಿಷಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಸ್ವತಃ ಮಾಯಾವಾದಿಗಳಾದ ನೀವು ಹೇಳಿದ್ದೀರಿ. 


ಅಸ್ತಿತ್ವಪ ಪಡೆಯದ ಐಕ್ಕಕ್ಕಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ವೇಕೆ ? 


ಸಗಾನ್‌ copa 
faa ಇಗ! A ಗಳರಾಗತ್ನ | shader | 


"ಆತ್ಮ ಶಕತ್ವವಿದ್ಯಾಪ್ರ ಪ್ರತಿಪತ್ತಯೇ' "ಆತ್ಮೆ ಯೈಷ್ಷಾನಕ್ಕೋಸ್ಕ ರ ಶಾಸ ಸ್ತಗಳು ಹೊರಡುತ್ತವೆ' ಎಂದು 


ನಾವು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಐಕ್ಯವು ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ವಿಷಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ವಿಷಯನಾಗದಿದ್ದರೂ 
ಐಕ್ಯವು ವಿಷಯವಾಗುವುದರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ವಿಷಯವೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ದೋಷಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. 


ತತ್ಪವಾದಿಗಳು - ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಹುರುಳೇ ಇಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ "ಜೀವ 
ಬ್ರಹ್ಮೈಕ್ಯ' ಎಂಬುದನ್ನು ನಿರೂಪಣೆ ಮಾಡಲು ಅವರಿಂದ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. 


ಐಕ್ಯದ ಅರಿವಿಲ್ಲದ ಐಕ್ಕವಾದಿಗಳಿವರು 


ಕಣಗಳ; - ಕ fh ಕತತ] regain ? ಗಸ Wg ಇರ್‌ fren 
a | east: । ಗಾಲಾ ಜತರ ee ead । ತಿಗ ಇತ. 
Mar sesh ಷಡ ಕಾರಾ freak ಸಕಸ | 


ಐಕ್ಯವು ಜೀವ ಹಾಗೂ ಬ್ರಹರಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿದೆಯೋ ಅಥವಾ ಅಭಿನ್ನವಾಗಿದೆಯೋ 9 
ಭಿನ್ನವೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಸತ್ಯವೋ, ಮಿಥ್ಯಾವೋ ೨ ಸತ್ಯವೆಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮ ಮಾತ್ರ ಸತ್ಯ ವೆಂಬ ಅದ್ದೆ ತೆ 
ಹಾನಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಮಿಥ್ಯಾಭೂತವೆಂದರೆ ಐಕ್ಯವು ಸುಳ್ಳಾದ್ದರಿಂದ ಜೇಡ ಸತ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಜೀವಬ್ರಹ್ಮರಿಗಿಂತ ಅಭಿನ್ನವೆಂದರೆ ಜೀವ ಹಾಗೂ ಬ್ರಹ್ಮರು ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶರಾದ್ದರಿಂದ 
ನಿತ್ಯಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಐಕ್ಯವೂ ಕೂಡ ನಿತ್ಯಸಿದ್ದವೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು 
ಉಪದೇಶಿಸಲು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಹೊರಡುವುದು ಅನಾವಶ್ಯಕ. 
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ಅಜ್ಞಾನಾಸಂಭವಾದೇವ ತನ್‌ಮತಮಖಿಲಮಪಾಕೃತಮ್‌ 

ಗಳತ; - ತಿಗಳ ಕ್ವ ಕಳಿ ಹಾರ ೫ತಗಣಾ effin ಸ ಇಣಾಗಾಗಿಗಿ! 
Hd; | 

ಅಜ್ಞಾನವಿರುವುದರಿಂದ ಐಕ್ಯವು ಜೀವ ಹಾಗೂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವರೂಪವಾದರೂ ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರತಿಪಾದ್ಧ 
ವಾಗಬಹುದೆಂಬ ಆಕ್ಷೇಪಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಕೂಡಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಕಾಶನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿಯೂ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅವರಿಂದ 
ಹೇಳಲಾಗದು. ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಕಾಶನಾದ ಜೀವನಲ್ಲಿಯೂ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅವರಿಂದ ಕೂಡಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಅಜಾನದ ಅರಿವೂ ಇಲದಷು ಅಜಾನಿಗಳಿವರು 
ಣ್‌ ಲೂ ೧೨ ಬ ಣ್‌ 


ಕಗಾಳಿತ; - sa ಇತಗಳಿಗಾಗಿ ತಾತ! ಗಣ: । Sareea 
MARSA FARA | ಔೌಷಾಗಾಗಗಗಾಗರ್ಗ | 

ಹೀಗೆ ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಮತದಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧ ಹಾಗೂ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ನಿರಾಕರಣೆ 
ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಅಧಿಕಾರಿಯನ್ನು ನಿರಾಕರಣೆ ಮಾಡಿದಂತಾಯಿತು. ಮತ್ತು ಬ್ರಹಾತ್ರ್ಮೆ ದ 


ಅಪರೋಕ್ಷರೂಪವಾದ ಮೋಕ್ಷವೆಂಬ ಫಲವನ್ನು ಕೂಡ ನಿರಾಕರಣೆ ಮಾಡಿದಂತಾಯಿತು. 
ಏಕೆಂದರೆ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಮತ್ತು ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಮಾಯಾವಾದಿಗಳಿಂದ ಸಮರ್ಥಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಶ್ರೇಯಸ್ಕಾಮರೆ ! ಮಾಯಾವಾದವನ್ನು ಎಂದೂ ಹೊಗಳಬೇಡಿ 
aerate; - weafererhi fear ಕಳ: ೩೫5೧1೧ 
sad; । 


ಹೀಗೆ ಅಧಿಕಾರಿ ವಿಷಯ ಪ್ರಯೋಜಗಳಿಲ್ಲದ ಕಾರಣ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ 
ಸಾಧಕರು ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಪಕ್ಷವನ್ನು ಪ್ರಶಂಸೆ ಮಾಡಬಾರದು. 


222 NS }-0- 
ಜೆಚ್ಬುಸಿಭುಿಕರೆಣಿ (೧-೧-೧) 43 


ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಪಕ್ಷವೇ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಯಸ್ಕರ 


ಸರಗಳಿಕ; - amare ಇತರಾ wdyfiaqa fami ಇ 
Mami ಹಾಸ yerarasf AANA ANAT ಹಾಡಾಡತತ್ತ- 
VANTIN ATETAANTA Ui; NAT । 

ನಾರಾಯಣನೇ ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಸಕಲ ಶ್ರುತಿಸ್ಮ ಪತಿಗಳು ಘೋಷಣೆ 
ಮಾಡುತ್ತವೆ. ನಾರಾಯಣನಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನರಾದ ಸಕಲ ಜೀವರು ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಕಾಶರಾದರೂ 
ವಿಶೇಷವನ್ನು ಒಪ್ಪುವುದರಿಂದ ಅವರಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾನವು ಯುಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಜ್ಞಾನವು 
ಯುಕ್ತವಾಗುವುದರಿಂದ ಅಜ್ಞಾನಿಯು ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅವರವರ ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ 
ಅನುಗುಣವಾದ ತಾರತಮ್ಯಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರಿಯಾಗಿ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಇರುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಪಕ್ಷವೇ ಶ್ರೇಯಸ್ಕರವಾಗಿದೆ. 


ಸಮನ್ವಯಾಧ್ಯಾಯ, ಅವಿರೋಧಾಧ್ಯಾಯ, ಸಾಧನಾಧ್ಯಾಯ, ಫಲಾಧ್ಯಾಯಗಳು 
ಬ್ರಹ್ಮಮೀಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತವೆ. ಈ ನಾಕು ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುವ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಮಂಗಳ ಶ್ಲೋಕದಿಂದಲೇ ಸೂಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಪ್ರಥಮಾಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಏನಿದೆ ? 


ಸರಾಗಳಿರ; - gi FARA ಇದಾಗಾಸ; ಇನಾಸ; | ಇ ಇ 
ಇಂಗಿ wate । ಔಷ ಇಗ! we ಗೌಸ | 

ಪ್ರಥಮಾಧ್ಯಾಯವು ಸಮನ್ವಯಾಧ್ಯಾಯ ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಸಮನ್ವಯ ಎಂದರೆ. 
ಶ್ರುತಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮವಾಚಕಗಳಾಗಿ ಸಮೀಚೀನವಾದ ಅನ್ವಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ ಎಂದರ್ಥ. ಈ 
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ಸಮನ್ವಯವು ವಾಕ್ಯ, ಪದ, ಅಕ್ಷರಾದಿ ಕ್ರಮದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿವೆ. ಇವುಗಳ 
ಸಮನ್ವಯದಿಂದ ನಾರಾಯಣನು ಅನಂತಗುಣ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ- 
ನಾಗಿದಾನೆ. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ಸಮನ್ವಯವು ಬಹುಬಗೆಯಲ್ಲಿದೆ. ೧. ಸಮಸ್ತವೇದ 
ಸಮನ್ವಯ ೨. ಪ್ರಕರಣಸಮನ್ವಯ ೩. ವಾಕ್ಯಸಮನ್ವಯ. ೪. ಪದಸಮನ್ವಯ. 
೫. ಅಕ್ಬರಸಮನ್ವಯ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ. ಸಮಗ್ರ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿರುವ ವಾಕ್ಯಗಳು 
ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಪ್ರಕರಣವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ವಿಷ್ಣುಪರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ವಾಕ್ಯವು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುವಾಗ ಅದರಲ್ಲಿರುವ 
ಪದಗಳು ಬೇರೆ ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಪದಗಳು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು 
ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುವಾಗ ಅಕ್ಷರಗಳು ಬೇರೆ ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡತ್ತವೆ. 
ಅಕ್ಷರಗಳು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುವಾಗ ಸಮಗ್ರ ಶಬ್ದಪ್ರಪಂಚವು 
ವಿಷ್ಣುಪರವೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಸಮನ್ಹಯವು ಬಹುಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಈ 
ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಯ ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಪ್ರಥಮಾಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಹೀಗೆ ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡಿದಾಗ ಮಾತ್ರ ಪರಮಾತ್ಮನು ಅನಂತಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣ- 
ನಾಗುತ್ತಾನೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 


ದ್ವಿತೀಯಾಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಏನಿದೆ ? 


ead; - 5೫ ಇ yan ಇಗ faded । wi 
ego | 

ಪ್ರಥಮಾಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸಮಗ್ರ ಶಾಸ್ತ್ರಸಮನ್ವಯಕ್ಕೆ ಯಾವುದೇ ಪ್ರಮಾಣಗಳ 
ವಿರೋಧವಿಲ್ಲವೆಂಬ ಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಹೊರಟಿದೆ. ವಿರೋಧವನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸುವ ಕಾರಣ ಇದಕ್ಕೆ "ಅವಿರೋಧಾಧ್ಯಾಯ' ಎಂದು ಹೆಸರು. 


ಹೀಗೆ ಪ್ರಥಮಾಧ್ಯಾಯವು ಗುಣಪೂರ್ಣನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂಬ ವಸ್ತುವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಅದರ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ 
ವಸ್ತುನಿರ್ಣಯಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಮೊದಲಿನ ಎರಡು ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ಹೊರಟವೆ. 
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ತೃತೀಯಾಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಏನಿದೆ 9? 


`ಗಾಗಳಿಸ: - 7೫ yeaa fh deaf gefoftaqoky- 
semfracaforeion frfiad qed | 

ವಸ್ತು ನಿರ್ಣಯವಾದ ಮೇಲೆ ಸಾಧಕನಾದ ಅಧಿಕಾರಿಯು ಏನು ಮಾಡಬೇಕು 9 ಎಂಬ 
ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಗುಣಪೂರ್ಣನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಬಗ್ಗೆ ದೃಢವಾದ ತತ್ವ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ ಅಧಿಕಾರಿಯು ಯಾವ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡಬೇಕೋ ಆ ಸಾಧನ 
ಸಂಪತ್ತುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನಿರೂಪಣೆ ಮಾಡಲು ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಹೊರಟಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಇದಕ್ಕೆ "ಸಾಧನಾಧ್ಯಾಯ' ಎಂದು ಹೆಸರು. 


ಚತುರ್ಥಾಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಏನಿದೆ ? 


ಕಾಲಿ: - wd ಕ್ವ FAA ಕಸಾ FARA AAAI ಇಷ್ಟಾ | 

ಬ್ರಹ್ಮನ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ದೃಢವಾದ ತತ್ವಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದು ಸಾಧನಾನುಷ್ಠಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಅಧಿಕಾರಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ದರ್ಶನವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂಸಾರದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಅಮಿತವಾದ 
ಆನಂದಭೋಗವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ನಾಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಹೊರಟಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ "ಫಲಾಧ್ಯಾಯ' ಎಂದು ಹೆಸರು. 


ಸಾಧಕನಿಗೆ ಸಂದೇಶ-ಮಂಗಳಪದ್ಯ 


ನಗರಿ; - ಕಾ apres ಇ7ಸಗ Rafe: ಇಾಗೌಗಾಗಿತ15ತ 
wad 7೮5೫: | gem ಇ ಕ ಕಾತಸ್ವತ ಸಾಗಿ yee ಕಾಗೌಗತ: | 
ಸಕಲಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿರುವ ನಾರುಯಣನು ನಿರ್ದುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ತನಗೆ ಸಮಾನವಾದ 
ಅಥವಾ ಅಧಿಕನಾದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯಿಂದ ರಹಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ನಾರಾಯಣನ 
ಬಗ್ಗೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಮತ್ತು ಅವನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕು. ಯಾವ ಸಾಧಕನು 
ನಾರಾಯಣನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಪರಮಸುಖವನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 
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ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಇಷ್ಟು ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಮಂಗಳ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು 
ತಿಳಿಸಿದಾರೆ. 

೦ಎ 


"ನಾರಾಯಣ'ನೇ ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ 


audio; - aaa Maceraaadeged ಔೌಢೆಗಳರ್ಗ- 
~genafieah Af | 

ನಾರಾಯಣ ಶಬ್ದವನ್ನು ನಿಷತ್ರಿ ಮಾಡಿದಾಗ ನಾಕು ಅಧ್ಯಾಯಗಳ ಅರ್ಥಗಳು 
ತೆರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಅದು ಹೀಗೆ - "ಅರ' ಶಬ್ಧಕ್ಕೆ ದೋಷವೆಂದರ್ಥ. ದೋಷಗಳಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ 
ಗುಣಗಳು "ನಾರಾ' ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಆ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯನಾದ್ದರಿಂದ ನಾರಾಯಣ 
ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ನಾರಾಯಣ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಸಕಲಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣ 
ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವ ಮೂಲಕ ಪ್ರಥಮಾಧ್ಯಾಯದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಅಥವಾ ಗುಣಗಳ 
ಜೊತೆ ಶಾಸ್ತಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಾರಾಯಣ ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ನಾರಾಯಣ ಶಬ್ದದಿಂದ ಗುಣೋದೀರ್ಣತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ ಉದೀರ್ಣ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ಎಂದರ್ಥ. ಉತ್ಕೃಷ್ಟನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶಬ್ದವು ನಿಷ್ಠನ್ನವಾಗಿದೆ. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ಭಾಷ್ಯಕಾರರು "ಗುಣೈಸ್ಫರ್ವೈರುದೀರ್ಣಂ' ಎಂಬುದರಿಂದ 
ಪ್ರಥಮಾಧ್ಯಾಯದ ಸಾರವನ್ನು 'ದೋಷವರ್ಜಿತಮ್‌' ಎಂಬುದರಿಂದ ಎರಡನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರವನ್ನು "ಜ್ಞೇಯಂ' ಎಂಬುದರಿಂದ, ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರವನ್ನು 
'ಗಮ್ಯಂ' ಎಂಬುದರಿಂದ ನಾಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರವನ್ನು ಮಂಗಳ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದರು. ಈ ನಾಕು ಅಧ್ಯಾಯಗಳ ಸಾರವನ್ನು ಹೇಳುವ ನಾಕು ವಿಶೇಷಣಗಳ 
ಅರ್ಥವನ್ನೇ 'ನಾರಾಯಣ' ಎಂಬ ಒಂದೇ ಪದವು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ ಎಂದು ಬಲು ಸುಂದರವಾಗಿ 
ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಬ್ರಹಸೂತ್ರಗಳಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದವನು ನಾರಾಯಣನೇ ಹೊರತು ಇತರರಲ್ಲ ಎಂಬುದು 


ಸಷವಾಗುತ್ತದೆ. 


ue ಹ 
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"ನಾರಾಯಣ' ಎಂದರೆ ಸಕಲಗುಣಗಳ ಗಣಿ 


ಗಳತ: - seri aro RETA ort, AAA: 
waa ₹0 ೩1 ಸ77ಸಗ್ಶ; । ತಣ aera yond afr । sélof 
ತತ ಕಣ್ಣ wal ಕಜೆ; | 

'ಅರವಿರುದ್ಧಾಃ ನಾರಾಃ ತೇಷಾಂ ಅಯನಃ ನಾರಾಯಣಃ ಎಂಬ ನಿಷ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದಾಗ 
ಗುಣಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯನೆಂಬ ಅರ್ಥವು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. (ಈ ನಿಷ್ಠತ್ತಿಯು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದದ್ದು. ಆದರೆ 
ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರು ಮತ್ತೊಂದು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ನಿಷ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ.) "ನಾರೈಃ ಸಃ 
ಈಯತೇತಿ ನಾರಾಯಣಃ' "ಪರಮಾತ್ಮನು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಗುಣಗಳ ಜೊತೆಗೇ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ' 
ನಿರ್ಗುಣನಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಿಲ್ಲ ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯ. ಆದ್ದರಿಂದ ಭಾಷ್ಕಕಾರರು ನಾರಾಯಣ 
ಶಬ್ದದಿಂದ ಗುಣೋದೀರ್ಣತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. "ಉದೀರ್ಣ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಉದಾರ, 


ಉತ್ಕೃಷ್ಟ , ಪೂರ್ಣ ಎಂದರ್ಥ. 


“ನಾರಾಯಣ' ಎಂದರೆ ದೋಷಗಂಧ ವಿಧುರ 
ಕಾಗಿ; - amor ಇ waehfa Mead aaa | 
“ದೋಷವರ್ಜಿತಂ' ಎಂಬ ಪದದ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಸಹ ನಾರಾಯಣಪದ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 
ದೋಷಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯನಾದವನು ಅರಾಯಣ. ಪರಮಾತ್ಮನು ದೋಷಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯನಲ್ಲದ 


ಕಾರಣ ನಾರಾಯಣ ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 'ಅರಾಣಾಂ ಅಯನಃ ಅರಾಯಣಃ, ಅರಾಯಣಃ 
ನ ಭವತೀತಿ'' - "ನಾರಾಯಣಃ: ಎಂಬ ನಿಷ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


"ನಾರಾಯಣ' ಎಂದರೆ ತತ್ವಜ್ಞಾನದ ತವರು 


aed: - aR wae rare, WA aR jad 
8 ARTA । MANTA ಇ NATH | 
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“ಜ್ಞ್ನೇಯಂ' ಎಂಬ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರವನ್ನು 'ನಾರಾಯಣಃ' ಎಂಬ ಪದವು 
ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಅದು ಹೀಗೆ - ನರರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಜ್ಞಾನವು 'ನುರ' ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 
ಮೋಕ್ಟಸಾಧನವಾದ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಹೊಂದಲು ಅರ್ಹನಾಗಿರುವ ಕಾರಣ ಪರಮಾತ್ಮನು 
"ನಾರಾಯಣ' ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ವಿಷಯವಾದದ್ದೇ 'ಜ್ಛೇಯ' ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 
"ನರಸಂಬಂಧಿತ್ವಾತ್‌ ನಾರಾಃ ನಾರೇಣ ರಈಯತೇ ಇತಿ ನಾರಾಯಣಃ' ಎಂಬ ನಿಷ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ನಾರಾಯಣ ಎಂದರೆ ಸಾಧಕರ ಸುಖದ ತಾಣ 


ಗಳಿಕ; - a fora ಕಗ ಸ! ಪ್ರಕ, 851 ಇತ್ತ 77, ಕಸ 

ಕ ARATE | ಗೌಡ A ಇ । AR: ಇರ್ತಾ? AAO: | 

ನಾಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರವನ್ನು ಹೇಳುವ 'ಗಮ್ಯಮ್‌' ಎಂಬ ಪದದ ಅರ್ಥವನ್ನು 

ನಾರಾಯಣ ಶಬ್ದವು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ - ನಾಶವಿಲ್ಲದ ಮುಕ್ತರು ನರರು ವಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 

ಮುಕ್ತರ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ "ನಾರಾಃ' ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಂದ ಗಮ್ಯನಾಗಿರುವ ಕಾರಣ ಪರಮಾತ್ಮನು 

ನಾರಾಯಣನಾಗಿದ್ದಾನೆ. "ನ ರೀಯಂತೇ ಇತಿ ನರಾಃ ನರಾಣಾಂ ಸಮುದಾಯಃ ನಾರಃ ನಾರೇಣ 
ಈಯತೇ ಇತಿ ನಾರಾಯಣಃ' ಎಂಬ ನಿಷ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಸಕಲಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ದೋಷವಿದೂರನಾದ ಜ್ಞಾನಿಜನರಿಂದ ಜ್ಞೇಯನಾದ ಮುಕ್ತರಿಂದ 
ಗಮ್ಯನಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಅಲ್ಲ ಸಮುದ್ರಶಾಯಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನೇ ಆಗಿದ್ದುನೆ. 
ಇದನ್ನು ಸಹ ನಾರಾಯಣ ಎಂಬ ಶಬ್ದವೇ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. "ನಾರ' ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ "ನೀರು 'ಎಂದರ್ಥ. 
ನೀರೇ ಆಶ್ರಯವಾಗಿ ಉಳ್ಳವನು (ಸಮುದ್ರಶಾಯಿಯಾದವನು) ನಾರಾಯಣನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


ವಾಸುದೇವನು ಪ್ರಥಮಾಧ್ಯಾಯ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ 


audio; - wa argdaren yoda: drains - 
FASE UCY USN 
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ಅಥವಾ "ನಾರಾಯಣಂ ಗುಣ್ಯೆಸವೆ್ಯಃ' ಎಂಬ ಮಂಗಳ ಶ್ಲೋಕವು ಗ್ರಂಥಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಾದ 
ಭಗವಂತನ ಪಂಚರೂಪಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಅದು ಹೀಗೆ - "ಗುಣ್ಯೆಸವೆಗ್ಯರುದೀರ್ಣಂ' 
ಎಂಬುದು ವಾಸುದೇವರೂಪಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಹೇಳುತಿದೆ. ಎಲ್ಲೆಡೆ ಇರುವಿಕೆ, ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿ 
ಇರುವಿಕೆ ಕ್ರೀಡೆ, ಜ್ಞಾನ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಸರ್ವೋತ್ಕ್ಯಷ್ಟನಾದ್ದರಿಂದ ವಾಸುದೇವ- 


ರೂಪಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು 'ಗುಣ್ಯೆಸವೆಣ್ಯರುದೀರ್ಣಂ' ಎಂಬುದರಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - "ವಾಸುದೇವ' ಎಂಬ ಪದದ ನಿಷ್ತಿ ಮಾಡಿದಾಗ 
ಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣತ್ವವೆಂಬ ಅರ್ಥವು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. "ಸರ್ವತ್ರ ವಸತೀತಿ ವಾಸಃ' ಎಂಬ 
ನಿಷ್ಠತ್ತಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲೆಡೆ ವ್ಯಾಪ್ತನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು "ವಾಸು' ಎಂಬ ಪದವು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. "ದೇವ' 
ಎಂಬ ಪದವು 'ದಿವು' ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷ್ಠನ್ನವಾಗಿದೆ. ದಿವು ಧಾತುವಿಗೆ ಕ್ರೀಡೆ, 
ಸರ್ವೋತೃರ್ಷ, ವಿಜಿಗೀಷ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಅರ್ಥಗಳಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಉತ್ಕರ್ಷ, 
ಕ್ರೀಡಾ, ಜ್ಞಾನ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಾನೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 
ಅಥವಾ "ವಸಂತಿ ಸರ್ವೇ ಗುಣಾಃ ಇತಿ ವಾಸುದೇವಃ' ಎಂಬ ನಿಷ್ಠತ್ತಿಯಿಂದ ನೇರವಾಗಿಯೇ 
ಸಕಲಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣತ್ತ, ವು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 


ಸಂಕರ್ಷಣನು ದ್ವಿತೀಯಾಧ್ಯಾಯ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ 


aad: - ಇತಾಸ್ಟಾ Meedod ago ಭಿಗಿ eg: | 

"ದೋಷವರ್ಜಿತಂ' ಎಂಬ ಪದವು ಸಂಕರ್ಷಣರೂಪಿ ಪರಮಾತ್ಮನನನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. "ಸಮ್ಯಕ್‌ ದೋಷಾನ್‌ ಕರ್ಷತೀತಿ ಸಂಕರ್ಷಣಃ' ಎಂಬ ನಿಷ್ಠತ್ತಿಯಂತೆ ಎಲ್ಲಾ 
ದೋಷಗಳನ್ನು ನಾಶ ಮಾಡುವವನಾದ್ದರಿಂದ "ಸಂಕರ್ಷಣ' ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನು ತೃತೀಯಾಧ್ಯ್ಕಾಯ ಪ್ರತಿಪಾದ್ದ 
ರಟ್ಟ ಲ ನಿ ಡೆ ಶೆ 


ಗಳಿಗ: - wgegfaAaed ಶಕ್ತಳಿ We: । 

ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನು 'ಜ್ಞೇಯಂ' ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. "ಪ್ರಕೃಷ್ಣಯಾ ದ್ಯುತ್ಕಾ 
ಮೀಯತೇ ಇತಿ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಃ' ಎಂಬ ನಿಷ್ಠತ್ತಿಯಂತೆ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲ್ಲಡುವ 
ಕಾರಣ "ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ' ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನು 'ಜ್ಞೇಯ' ಎಂಬ ಪದದಿಂದ 
ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
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ಕಾ 


ಅನಿರುದ್ಧನು ಚತುರ್ಥಾಧ್ಯಾಯ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ 


qed; - me: ofa mfeA ಇಗೆ; | 
wa waafieafd qaafs । 7೪1 fafa ASE | 


"ಗಮ್ಯ' ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಅನಿರುದ್ದನು ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. "ನ ನಿರುದ್ಧಃ ಇತಿ ಅನಿರುದ್ದ” 
ಎಂಬ ನಿಷ್ಠತ್ತಿಯಂತೆ ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಮೋಕ್ಕಕ್ಕ ಅಡ್ಡಿಯಾದ ಎಷ್ಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದರಿಂದ 
ಅನಿರುದ್ಧನಾಗಿರುವನು. ಹೀಗೆ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಂದ ಗಮ್ಯನಾಗಿರುವ ಕಾರಣ ಅನಿರುದ್ದನು "ಗಮ್ಯ' ಎಂಬ 
ಪದದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. “ನಾರಾಯಣ' ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಎ ಹಟ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಿದ್ದಾೆ. ಹೀಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಾದ ಪಂಚ ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಮಂಗಳಾಚಾರಣೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡಿ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಭಗವಂತನಿಗೆ ಅನೇಕ ರೂಪಗಳಿರುವಾಗ ಐದು ರೂಪಗಳನ್ನೇ ವಿವಕ್ಷಿಸಲು ಕಾರಣವೇನು 9 
ಎಂದರೆ ಈ ಶಾಸ್ತ್ರವು ಭಗವಂತನ ಪಂಚಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಷಾದನೆ Ee ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲೇ 
ಹೊರಟಿದೆ. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ವಾಸುದೇವನು ಪ್ರಥಮಾಧ್ಯಾಯದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನು, 
ಸಂಕರ್ಷಣನು ದ್ವಿತೀಯಾಧ್ಯಾಯದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನು, ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನು ತೃತೀಯಾಧ್ಯಾಯದಿಂದ 
ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನು, ಅನಿರುದ್ಧನು ಚತುರ್ಥಾಧ್ಯಾಯದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನು. ನಾರಾಯಣನು 
ನಾಕೂ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನೆಂದು ಮತ್ತೊಂದು ಅಂಶವನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. 
ಇದರಂತೆ ಪ್ರಥಮಪಾದದಿಂದ ವಾಸುದೇವ, ದ್ವಿತೀಯಪಾದದಿಂದ ಸಂಕರ್ಷಣ, 
ತೃತೀಯಪಾದದಿಂದ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ, ಚತುರ್ಥಪಾದದಿಂದ ಅನಿರುದ್ಧನು ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನು. 
ನಾರಾಯಣನು ಸಮಗ್ರ ಸಮನ್ವಯಾಧ್ಯಾಯದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನು. ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೇ ವಾಸುದೇವ, ಸಂಕರ್ಷಣ, 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ, ಅನಿರುದ್ಧ ಎಂಬ ನಾಕು ಮೂರ್ತಿಗಳು ಅಥವಾ ನಾರಾಯಣನನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿದಾಗ ಒಟ್ಟು ಐದು ಮೂರ್ತಿಗಳು ನಾಕು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಸೂತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಾಗಿವೆ ಎಂಬ ವಿಚಾರವನ್ನು ಸ್ಮೃತ್ಯಧಿಕರಣದ 
ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಹೇಳಿರುತಾರೆ. 
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ಗುರುವ್ಠಾಸರು ಸಹ ನಾರಾಯಣ 


aay: - ಕಣಕ್ಕೆ JEN ೯7೪1೪೫೫೯ ARTA 
wand Sead | aged ಬೂ | 

ನಾರಾಯಣನನ್ನು ನಮಿಸಿ ತಮ್ಮ ಗುರುಗಳನ್ನೂ ಕೂಡ ನಮಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಯಾರು ಗುರುಗಳು 
ಎಂದು ಏಕೆ ಹೇಳಿಲ್ಲ ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೂ 'ನಾರಾಯಣ' ಎಂಬ ಪದವೇ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ವೇದವ್ಯಾಸದೇವರು ಭಾಷ್ಯಕಾರರಾದ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಗುರುಗಳು. ಇವರೂ ಸಹ 
ನಾರಾಯಣ ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯರಾದ ಕಾರಣ 
ವೇದವ್ಯಾಸರು "ನಾರಾಯಣ' ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಇವರನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸೂತ್ರದ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತೇವೆಂಬುದು ಮಂಗಳಪದ್ಯದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. "ಗುರೂನ್‌' 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಬಹುವಚನವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವುದರಿಂದ ವೇದವ್ಯಾಸರೂಪವಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ 
ಹಯಗ್ರೀವ, ವರಾಹ ಮೊದಲಾದ ರೂಪಗಳನ್ನೂ ವಿವಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ 
ಗುರುಗಳನ್ನು ಬಹುವಚನದಲ್ಲಿ ಕರೆಯಬೇಕಾದ ಕಾರಣ 'ಗುರೂನ್‌' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಬಹುವಚನವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ವಿವಕ್ಷಾಭೇದದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ನಮಸ್ಕಾರ 

aaa — SI: gag weed: | ತಗಿ? ar 
ಸತಗಿ | 

"ಗುರೂಂಶ್ನ' ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ "ಚ' ಶಬ್ದವು ನಮನ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಸಮುಚ್ಚಯ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ದೇವತೆಗಿಂತ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಗುರುಗಳನ್ನು ನಮಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆಂಬ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿದೆ. "ಅಪಿ' ಶಬ್ದವು ಸೂತ್ರಕಾರರನ್ನು ಕೂಡ ನಮಿಸುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 
ಗ್ರಂಥದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಯನ್ನು ಗ್ರಂಥಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನನ್ನು ಮತ್ತು ಗುರುವನ್ನು 
ನಮಸ್ಕರಿಸಬೇಕು. ಪ್ರಕೃತ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಗ್ರಂಥಪ್ರತಿಪಾದ್ಯದೇವತೆ ಹಾಗೂ ಗುರು ಒಬ್ಬನೇ 
ಆಗಿದ್ದಾನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 'ಅಪಿ' ಶಬ್ದವು ಸೂತ್ರಕಾರರನ್ನು ಕೂಡ ನಮಿಸುತ್ತೇನೆಂದು 
ತಿಳಿಸುತ್ತಿದೆ. 


52 ಸೂತ್ರ - ಅಥಾತೋ ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸಾ 
ಭಾಷ್ಯಕಾರರ ಗುರು-ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಭೇದವಿಲ್ಲ 


ಗಗಾಳಿಕ; - ಇಗ! sata WAAR ಇಗರತಗಣು Ye, ೫ 
wa ಪ್ವಷಾಾಗಂಗಿ, mash RANT, YET, MTORR ಇ 
aa ART yag ಇಇಷಾಸಿತೆಗಿ wad 
ವಾಸ್ತವಿಕವಾಗಿ ಭಾಷ್ಯಕಾರರಿಗೆ ಶಾಸ್ತಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದ ಪರದೇವತೆಯೇ "ಗುರು' ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಅವನೇ ಸೂತ್ರಕಾರನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೂ ಸಹ ದೇವತಾಭಕ್ತಿಯಿಂದ, ಸ್ವಗುರುಭಕ್ತಿಯಿಂದ, 
ಶಾಸ್ತ್ರಗುರುಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಒಬ್ಬನೇ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ಗ್ರಂಥದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಗುರುಗಳಿಗೆ, ದೇವತೆಗೆ, 
'ಗ್ರಂಥಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಿಗೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ನಮಿಸಬೇಕು. ನಮಗೆ ದೇವತೆಯೇ ಬೇರೆ, ಗುರುವೇ 
ಬೇರೆ, ಗ್ರಂಥಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನೇ ಬೇರೆ, ಆಗಿರುವುದುಂಟು. ಆದರೆ ಭಾಷ್ಯಕಾರರಿಗೆ ಯಾರು 
ದೇವತೆಯೋ ಅವನೇ ಗುರುವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನೇ ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅಂಥ 
ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಮಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಪ್ರಶಂಸೆಗೆ ಗುರುಗಳ ಹೆಸರು ಹೇಳಬಹುದು 


ಗಳತ; - ARTA Fe ಇಗ! । ತಿಗ ಇಗ Afr: 
a wf sams । roger ಗಗಿಗಣಗನ್ನ | 


ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಮಂಗಳ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 'ನಾರಾಯಣ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖ ಮಾಡುವ 
ಮೂಲಕವೇ ತನ್ನ ಗುರುಗಳೆ ಹೆಸರನ್ನು ಕೂಡ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ವೇದವ್ಯಾಸದೇವರು ಗುರುಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
"ನಾರಾಯಣ' ಎಂಬ ಪದವು ವ್ಯಾಸ ಪದದ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. "ಆ ಸಮಂತಾತ್‌ ವಿಶಿಷ್ಟು 
ವ್ಯಾಸಃ' ಸಕಲರಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದವರು ವ್ಯಾಸರು. ನರರಿಗೆ ಉತ್ತಮಗತಿಪ್ರದನಾಗಿ ವಿಶಿಷ್ಠನಾದವನು. 
ಹೀಗೆ "ವ್ಯಾಸ' ಎಂಬ ಪದವು ಯಾವ ವೈಶಿಷ್ಟ (ವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದೆಯೋ ಅದನ್ನೇ ನಾರಾಯಣ 
ಎಂಬ ಪದವೂ ಕೂಡ ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ "ನಾರಾಯಣ' ಪದದಿಂದ "ವೇದವ್ಯಾಸದೇವರು' 
ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
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ವಿಶೇಷವಿಚಾರ- ಗ್ರಂಥದಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿವಿಶಿಷ್ಟನಾದವನನ್ನುಇಷ್ಟನಾದವನನ್ನು ಅಧಿ 
ಕೃತನಾದವನನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಲೇಬೇಕು. ಭಾಷ್ಯಕಾರರು 'ನಾರಾಯಣ' 
ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ವಿಶಿಷ್ಠನಿಗೆ ನಮಿಸಿದ್ದಾರೆ. "ನತ್ವಾ' ಎಂಬ ಪದ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ 
ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಇಷ್ಟನನ್ನು 
ನಮಿಸಿದಂತಾಯಿತು. "ಸೂತ್ರಾರ್ಥಃ' ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ನಾರಾಯಣನು ಸಕಲ ಸೂತ್ರಗಳ 
ಅರ್ಥನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಧಿಕೃತನಾದವನನ್ನು ನಮಿಸಿದಂತಾಯಿತು. 


"ಗುರ್ರೋನಾಮ ನ ಗೃಹ್ಟೀಯಾತ್‌ ಶಿಷ್ಯೋ ಭಾರ್ಯಾ ಪತೇರಪಿ' "ಶಿಷ್ಯನಾದವನು 
ಗುರುವಿನ ಹೆಸರನ್ನು ಉಚ್ಚಾರ ಮಾಡಬಾರದು, ಹೆಂಡತಿಯು ಗಂಡನ ಹೆಸರನ್ನು ಉಚ್ಚಾರ 
ಮಾಡಬಾರದು' ಎಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಮಾಣಶ್ಲೋಕವಿದೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರು 
"ನಾರಾಯಣಪದೇನೈವ ಗುರುನಾಮ ಚ ಉವಾಚ' “ನಾರಾಯಣ' ಪದದಿಂದಲೇ 
ಗುರುಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿದ್ದಾರೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ಹೇಗೆ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ "ಗುರೋರ್ನಾಮ' ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಮಾಣಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಗುರುಗಳ ಹೆಸರನ್ನೇ 
ಉಚ್ಚರಿಸಬಾರದೆಂದರ್ಥವಲ್ಲ. ತಿರಸ್ಕಾರ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಗುರುಗಳ ಹೆಸರನ್ನು 
ಉಚ್ಚರಿಸಬಾರದು ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯ. ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಗುರುಗಳ ಹೆಸರನ್ನು 
ಉಚ್ಚರಿಸುವುದು ತಪ್ಪಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಗುರುಗಳ ಅಸಾಧಾರಣ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಬಾರದು. 
ಪ್ರಶಂಸಾವಾಚಕವಾದ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಲ್ಲಿ 'ವ್ಯಾಸ' ಎಂಬ 
ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳದೆ "ನಾರಾಯಣ' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ಗ್ರಂಥಾರಂಭ ಮಾಡಬೇಕು 


ಗಳಿಕ; - ಸಗರ ಸಾಷಾಸನರಾಗಣ್ಣ: ಕಾಣ! AYA, ೫೫1 
edmond । ಕ 7೫೫೫ ೫ ಕಷ qd oad ಕಣೆ: | 

ಮಂಗಳಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ನತ್ವಾ' ಎಂಬ ಕ್ರಿಯಾಪದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದಾರೆ, ನಾರಾಯಣ 
ನಮಸ್ಕಾರವು ಅಷ್ಟಾಂಗಸಹಿತವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಇದರಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿ ಗ್ರಂಥಾರಂಭ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಶಿಷ್ಕರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ 
ಮುಂದೇನು ? ಎಂದರೆ ಸೂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇವೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
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ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - "ಣಮು ಪ್ರಹ್ವತ್ವೇ ಶಬ್ಬೇ ಚ' ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ 'ನತ್ವಾ' ಎಂಬ 
"ತಾ', ಪ್ರತ್ಯಯಾಂತವಾದ ಅವ್ಯಯವು ನಿಷ್ಠನ್ನವಾಗಿದೆ. ಣಮುಧಾತುವಿಗೆ "ಪ್ರಹ್ವೀಭಾವ' 
ಹಾಗೂ 'ಸ್ತವನ' ಎಂಬೆರಡು ಅರ್ಥಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. "ಪ್ರಹ್ವೀಭಾವನ' ಎಂದರೆ "ಸಾಷ್ಟಾಂಗ 
ನಮಸ್ಕಾರ' ಎಂದರ್ಥ. 
ಉರಸಾ ಶಿರಸಾ ದೃಷ್ಟಾ ಸ ಮನಸಾ ವಚಸಾ ತಥಾ । 
ಪದ್‌ಭ್ಯಾಂ ಕರಾಭ್ಯಾಂ ಜಾನುಭ್ಯಾಂ ಪ್ರಣಾಮೋಇಷ್ಟಾಂಗ ಈರಿತಃ ॥ 
ಎದೆ, ತಲೆ, ದೃಷ್ಟಿ, ಮನಸ್ಸು, ಮಾತು, ಕಾಲು, ಕೈ, ಮೊಣಕಾಲು, ಈ ಎಂಟು 
ಅಂಗಗಳಿಂದ ಬಾಗುವುದೇ 'ನಮನ' ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಈ 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ನಮಿಸಿದ್ದಾರೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇದರಿಂದಲೇ ಕಾಯಿಕವಾದ ವಾಚನಿಕವಾದ 
ಮತ್ತು ಮಾನಸಿಕವಾದ ಮೂರು ಬಗೆಯ ನಮನವನ್ನು ಆಚಾರ್ಯರು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆಂದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ದೀರ್ಫ್ಥದಂಡಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಕಾಯಿಕನಮನ. ಅನೇಕ 
ಗುಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಶಂಸೆ ಮಾಡುವುದು ವಾಚನಿಕ ನಮನ. ಮನಸಿನಿಂದ ಧ್ಯಾನ ಮಾಡುವುದು 
ಮಾನಸಿಕವಾದ ನಮನ. ಈ ಮೂರು ಬಗೆಯ ನಮನವನ್ನು ಕೂಡ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬುದು “ನತಾ ್ವ' ಎಂಬ ಪದದಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
"ತ್ವಾ' ಪ್ರತ್ಯಯವು ಒಂದು ಕ್ರಿಯೆಯ ಸಮಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಮತ್ತೊಂದು ಕ್ರಿಯೆಯ 
ಪ್ರಾರಂಭವನ್ನು ಸೂಚನೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. "ನಮನ' ಎಂಬ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಸೂತ್ರಾರ್ಥದ 
ವರ್ಣನೆ ಎಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ್ದಾರೆಂದರ್ಥ. 


ಈ ಶಾಸ ಓಂಕಾರದ ವಾಖಾನ 
ಈ ಬಗಗ 


aude: - sd RR mad goad: | ತಿಣಾಗಿನನಾಣಗಗಿಇತಗಾಗಿ 
ತಗರ  wadnriiseraq, adda, WTAE 
efi ಇ eon ಇಗ! । 

ನಾಕು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ವಿಷಯ "ಓಂ' ಕಾರದ ಅರ್ಥವೇ ಆಗಿದೆ. ಅದು ಹೀಗೆ - 
"ಓಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿ "ಅಕಾರ' "ಉಕಾರ' "ಮಕಾರ'ಗಳಿವೆ. "ಅ'ಕಾರಕ್ಕೆ ೧. ವಿರುದ್ಧ, ೨. ಅಭಾವ, 
೩. ವಿಲಕ್ಷಣ ಎಂಬ ಮೂರು ಅರ್ಥಗಳಿವೆ. "ವಿರುದ್ಧ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ವಿವಕ್ತಿಸಿದಾಗ 
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ಭಿನ್ನನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. "ಸಕಲಜಗತ್‌ಕಾರಣತ್ವ' ಎಂಬ ಧರ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಇರುವುದರಿಂದ ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅಕಾರಕ್ಕೆ "ಅಭಾವ' ಎಂಬ ಎರಡನೆಯ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವಕ್ಕಿಸಿದಾಗ ಯಾವುದೇ ದೋಷಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಸಕಲ- 
ಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತಿಗಿಂತ ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗೆ ಅಕಾರವು 
ಸರ್ವಜಗತ್ತಿಗಿಂತ ಭೇದವನ್ನು, ಸರ್ವದೋಷಾಭಾವವನ್ನು , ಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣತ್ವೇನ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 


ಅಕಾರ ಉಕಾರ ಮಕಾರಗಳು ನಾಕು ಅಧ್ಯಾಯಗಳ ಸಾರ 


audio; - eae ೫1 ಜಗ ‘wf’ ಕೌ wd 
Rammed we hfe । SeRAEeRTAgege faAegead | 


"ಅ ಇತಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂಬ ಭಗವತಿ ಶ್ರುತಿಯು ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತಿಗಿಂತ ವಿಲಕ್ಷಣನಾದ ಅಕಾರದ 
ಅರ್ಥನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 


"ಉ'ಕಾರವು "ಉತ್ಕೃಷ್ಟ' ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು, "ಮ'ಕಾರವು ತಿಳುವಳಿಕೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಉತ್ಕೃಷ್ಟನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನಾಗಿದ್ದಾನೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಉಕಾರ ಮಕಾರಗಳಿಂದ ತಿಳಿದಂತಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಪ್ರಣವವು ನಾಕು ಅಧ್ಯಾಯಗಳ ಸಾರವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತದೆ... 


ವಿವರಣೆ - ಅಕಾರಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ಅರ್ಥಗಳಿವೆ, ಇಲ್ಲಿ ವಿರುದ್ಧ , ಅಭಾವ, ವಿಲಕ್ಷಣ 
ಎಂಬ ಮೂರು ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ವಿವಕ್ಕಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಜಗತ್ತಿಗಿಂತ ಪರಮಾತ್ಮನು ಭಿನ್ನನಾಗಿದ್ದಾನೆ 
ಎಂದರೆ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಎಂದು ಉತ್ತರಿಸಬೇಕು. ಇದರಿಂದ 
ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ಅಭಾವ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ವಿವಕ್ಷಿಸಿದಾಗ 
ಸಕಲ ದೋಷಗಳಿಂದ ರಹಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆಂಬ ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ವಿಲಕ್ಷಣ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವಕ್ಷಿಸಿದಾಗ. ಸಕಲಗುಣ- 
ಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಜಗದ್ವಿಲಕ್ಷಣನಾಗಿದ್ದಾನಂಬ ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಜಗಜ್ಜನ್ಮಾದಿಕಾರಣನಾದ ಬಹ್ಮನು ಸಕಲದೋಷ 
ರಹಿತನು ಸಮಸ್ತಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣನು ಆಗಿದ್ದಾನೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಅಕಾರವು 
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ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಉಕಾರ ಹಾಗೂ ಮಕಾರಗಳು ಮೂರು ಹಾಗೂ ನಾಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿವೆ. ಉತ್ಕೃಷ್ಟನಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಡುತ್ತಾನೆ ಹಾಗೂ ಉತ್ಕಷ್ಟನಾಗಿ 
ಹೊಂದಲು ಯೋಗ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂಬರ್ಥವನ್ನು ಉಕಾರ ಮಕಾರಗಳು ಹೇಳುತ್ತಿವೆ. ಹೀಗೆ 


ಗುಣೋದೀರ್ಣತ್ವ , ದೋಷವರ್ಜಿತತ್ವ, ಜ್ಯೇಯತ್ವ, ಗಮ್ಯತ್ವಗಳು ಪ್ರಣವದ ಅರ್ಥವೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಪ್ರಣವದ ವಿಶಾಲ ವಾಜ್ಕಯಪ್ರಪಂಚ 


ಗಳಿಕ; - ಸಗಣಿ! wae walled adored, 
YR ಕ! SARA area: | roam ಇ mean Hane 
ge ಇ. | Md Regs wife: wl: 
7೧೧೫೯7೫ | 


ಪ್ರಣವದ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ವ್ಯಾಹೃತಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಿವೆ. ಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ್ದರಿಂದ "ಭೂಃ' 
ಎಂದು, ಜಗತ್ತಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ್ದರಿಂದ "ಭುವಃ' ಎಂದು, ಸುಖಸ್ವರೂಪನಾದ್ದರಿಂದ 
ಮತ್ತು ಸ್ವತಂತ್ರನ್ಹಾದರಿಂದ "ಸ್ವಃ ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ವ್ಯಾಹೃತಿಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೆನಿಸಿದ 
ತ್ರಿಪದಗಾಯತ್ರಿಯಿಂದಲೂ ತ್ರಿಪದಗಾಯತ್ರಿಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಾದ ಪುರುಷಸೂಕ್ತದಿಂದಲೂ ಅದೇ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನೇ ಸಮಸ್ತ ವೇದಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನು. ವೇದಾರ್ಥ- 
ನಿರ್ಣಾಯಕವಾದ ಬ್ರಹಸೂತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ಪ್ರಣವವು ಯಾವ ಗುಣಪೂರ್ಣತ್ಸವನ್ನು ದೋಷ- 
ವಿದೂರತ್ವವನ್ನು, ಜ್ಞೇಯತ್ವಗಮ್ಯತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೋ "ಭೂಃ ಭುವಃ ಸ್ವಃ' ಎಂಬ 
ವ್ಯಾಹೃತಿಯ ಅಕ್ಷರಗಳೂ ಸಹ ಅದನ್ನೇ ವಿವರಿಸುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಣವದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೆ 
ವ್ಯಾಹೃತಿ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಜಗತ್ತಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ್ದರಿಂದ 'ಭುವಃ' ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 
ಣ್ಯರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವ "ಭೂ' ಧಾತುವಿಗೆ ಕಪ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದು 'ಭುವಃ' ಎಂಬ 
ಪವು ನಿಷನ್ನವಾಗಿದೆ. "ಸ್ವಃ' ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಸುಖ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ನಿರಂತರ 
ಸುಖಶೀಲನಾದ್ದಲಿಂದಲೇ ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಮೂರು ವ್ಯಾಹೃತಿಗಳನ್ನು ಪುರುಷಸೂಕ್ತದ 
ಮೂರು ವರ್ಗಗಳು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತವೆ. 
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ಇ 


ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೀಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು - ವಿಷ್ಣುವನ್ನು "ಓಂ'ಕಾರವು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ಅಂಥ ಪ್ರಣವವನ್ನು ವ್ಯಾಹೃತಿಯು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ವ್ಯಾಹೃತಿಯನ್ನು ಗಾಯತ್ರಿಯ 
ಮೂರು ಪಾದಗಳು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತವೆ. ಅದನ್ನು ಪುರುಷ ಸೂಕ್ತದ ಮೂರುವರ್ಗವು 
ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಪುರುಷಸೂಕ್ತದ ಮೂರು ವರ್ಗವನ್ನೇ ಮೂರು ವೇದಗಳು 
ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಮೂರು ವೇದಗಳನ್ನೇ ಸಕಲ ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಗಳು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಈ ಎಲ್ಲಾ ಶಬ್ದರಾಶಿಗಳನ್ನು ಬ್ರಹಸೂತ್ರವು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಇಂಥ 


ಸಸಂ ಲ್‌ ವೆ ವ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರದಓಂದ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವೇ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಸೊತ್ರಾರ್ಥ ಉಚ್ಛತೇ' ಎಂಬುದರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
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ಗಳಿಕ; - ತಣು: aad ead WA ಇಸಸಾಗಿಫಷ್ಟಡಾಗಿಇ7/- 


gonad: qa ಇಗ fe ofan Rad | 


"ಸೂತ್ರಾರ್ಥ ಉಚ್ಯತೇ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ - "ಸಮಸ್ತ ವೇದಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವ 
ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಾದಿಗಳ ಶಬ್ದರಾಶಿಯ ಅರ್ಥಭೂತವಾದ ಸೂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ' ಎಂದರ್ಥ. ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಬ್ರಹ್ಮಮೀಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರ ರಚನೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆ 
aera -- 
gre ಇತ್ತಾ ಜಣ sgh ಗಡಿಗೌಇ ಇರಾರ್ಕಗಿಗ್ಗ18] 
ಗಾಗ? SATHANA | 
3 ಇಷ್ಟಾ! eevee deed Agra 


ayia era | ಇತ್ತರೇಗೌಡಿತಾಗಗಳಗ AAA SRA ಇ | 
aadfotara erst ಸಾಸ | 
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ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟನೆಯ ದ್ವಾಪರಯುಗದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸಕಲಸಜ್ಜನರ ತತ್ವಜ್ಞಾನವು ಸಂಶಯಾಸ್ಥದ- 
ವಾದಾಗ ತತ್ನಜ್ಞಾನದ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬ್ರಹ್ಮ, ರುದ್ರ, ಇಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಷಡ್ಗುಣೈಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ನನಾದ ನಾರಾಯಣನು ವೇದವ್ಯಾಸರೂಪದಿಂದ 
ಅವತರಿಸಿದನು. 


ಅವತಾರ ಮಾಡಿದ ಕೂಡಲೇ, ಇಷ್ಟಪ್ರಾಪ್ತಿ ಹಾಗೂ ಅನಿಷ್ಠಪರಿಹಾರದ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಇದ್ದರೂ ಅದರ 
ಉಪಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ದುಃಖಪಡುತ್ತಿರುವ ಸಜ್ಜನರಿಗೆ, ಇಷ್ಟಪ್ರಾಪ್ತಿ ಹಾಗೂ ಅನಿಷ್ಟಪರಿಹಾರದ 
ಉಪಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ; ಅಪಪಾತಾದಿಗಳಿಂದ ತಿರೋಹಿತವಾದ ವೇದವನ್ನು ಶುದ್ಧವಾಗಿ 
ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾ, ನಾಕು ಭಾಗಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿದನು. ಖಯಗ್ಗೇದವನ್ನು ಇಪ್ಪತ್ನಾಕು ಶಾಖೆಗಳನ್ನಾಗಿ, 
ಯಜುರ್ವೇದವನ್ನು ನೂರೊಂದು ಶಾಖೆಗಳನ್ನಾಗಿ, ಸಾಮವೇದವನ್ನು ಸಾವಿರ ಶಾಖೆಗಳನ್ನಾಗಿ, 
ಅಥರ್ವವೇದವನ್ನು ಹನ್ನೆರಡು ಶಾಖೆಗಳನ್ನಾಗಿ ಎಂಗಡಿಸಿದನು. 


ಈ ವೇದಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. 


ಸೂತ್ರಾಗತಿ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಸ್ಕಾಂದ ಸಮ್ಮತಿ 
OITA — ಸರಗ ಹಾಗ 
ನಗಗರ್ಗತ್ಸ ಗಡ ಜನ pega ಗತ | 
Ref dara ಸತ ೫೫ 7ಗಾ5ಗಾನಸ್ಟ || 


SAT ATA AaTgaeR ₹ೌ: Cro 11 
ga ತಾತ ain agian ga: | 
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೫೮1 ee ಸಷ ಕಡೌಷ ಇ AA ॥| 
<n gee ಸೆ greremiAred | 
ER werent Adi FARAH || 
ಅನುವಾದ - ಇಲ್ಲಿಯ ತನಕ ನಿರೂಪಿಸಿದ ಪ್ರಮೇಯವು ಸ್ಕಾಂದಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


""ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯ[-ನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಪ್ರಸಾರವಾದ ತತ್ವಜ್ಞಾನವು ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಯಥಾಸ್ಕಿತವಾಗಿ ಇತ: . ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಕೆಲವರ ಸಂದೇಹ ಮತ್ತು ಭ್ರಾಂತಿಗಳಿಗೆ 
ವಿಷಯವಾಯಿತು. ದ್ಯಾಹಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಗೌತಮಖಷಿಗಳ ಶಾಪದಿಂದ ಅದೇ ತತ್ವಜ್ಞಾನವು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಷ್ಟವಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಸಕಲಸಜ್ಜನರ ತತ್ವಜ್ಞಾನವು ನಷ್ಟವಾದಾಗ ಸಜ್ಜನರಲ್ಲಿ 


ಅನುಕಂಪಗೊಂಡ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳು ನಿರ್ದುಷ್ಟನಾದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಮೊರೆಹೊಂದಿದರು. 
ವರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ನಾರಾಯಣನು ಪರಾಶರಖಷಿಗಳಿಂದ ಸತ್ಯವತಿದೇವಿಯಲ್ಲಿ 


G 


ಮಹಾಮುನಿಯಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದನು. ಮಹಾಮುನಿಗಳಾದ ಈ ವೇದವ್ಯಾಸದೇವರು ಅಪಪಾತಾದಿಗಳಿಂದ 
ತಿರೋಹಿತವಾದ ವೇದಗಳನ್ನು ಮತೆ ಔಬ್ಬರ 
ಮತ್ತು ವೇದಗಳನ್ನು ನಾಕು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ವಿಂಗಡಿಸಿದರು. ಆ ನಾಕು ವೇದಗಳನ್ನು ಪುನಃ ಕ್ರಮವಾಗಿ 


ಅಪೇಕ್ಷೆ ಇಲ್ಲದೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸಿದರು. 


ಇಪ್ಪತ್ನಾಕು, ನೂರೊಂಡು, ಸಾವಿರ, ಹನ್ನೆರಡು ಶಾಖೆಗಳನ್ನಾಗಿ ವಿಭಾಗ ಮಾಡಿದರು. ಈ ವೇದಗಳ 
ಅರ್ಥನಿರ್ಣಯಕ್ಕೋಸ್ಕರವೇ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದರು. ಈ ಸೂತ್ರಗಳೇ ನಿಜವಾದ 


ಸೂತ್ರಗಳು. 
"ಸೂತ್ರ' ಎಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರವೇ 
ರ ಭುೂರೀ — 
ತಿಗಗರಗಾಗಿತಾರ ara AAA | 
aired ಇ ಕತ fam ಗೌಸ್ಟ: 11 


ಅನುವಾದ - ಅನಿವಾರ್ಯಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲದಂತೆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ವೇದದ ಎಲ್ಲಾ ಶಾಖೆಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವ ವ್ಯರ್ಥಾಕ್ಷರಗಳಿಲ್ಲದ, ಶಬ್ದ 
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ಹಾಗೂ ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ದೋಷವಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ. 


ಸೂತ್ರಸ್ಟರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದ ಪಂಡಿತರು 


ವ 


po 
p 
NCR 
ಬಟ 
೦ 


ಯಾವುದೇ ವಿಶೇಷಣವಿಲ್ಲದ " ಸೂತ್ರ' ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಗಳಿಗಷ್ಟೇ ಯುಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಉಪಪದವಿಲ್ಲದ ವ್ಯಾಸ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಕೃಷ್ಣದ್ವೆ 4ಹಾಯನರನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಅಶ್ವತ್ಥಾಮ 


ಮೊದಲಾದವರು ವೇದವಿಭಾಗವನ್ನು ಮಾಡುವವರಾದ್ದರಿಂದ ವ್ಯಾಸರೆಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳು ವ್‌ 
ವರಾದರೂ ಅವರನ್ನು "ದ್ರೌಣಿವ್ಯಾಸ' ಎಂದೇ ಕರೆಯುತ್ತಾ ರೆ. 


wea — far wank fra fg: 1 
geqe ೧1475] seas Aaa: 11 


ಇದರಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನವಾದ ಸೂತ್ರಗಳಿಗೆ ಧರ್ಮಸೂತ್ರ, ಗೌತಮಸೂತ್ರ, 
ಜೈಮಿನಿಸೂತ್ರ ಇತ್ಯಾದಯಾಗಿ ವಿಶೇಷಣಸಹಿತವಾಗಿ ಸೂತ್ರಪದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ 


ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು ನಿರುಪಪ ಪದನಾಮದಿಂದ ಪ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಮು ವಾದದ್ದು ವಿಶೇಷಣ- 


ಸಹಿತವಾದ ನಾಮದಿಂದ ತ 
ಇಸ್ಟ - gfe ಈಗಿನ; ಇತ್ತ: weeeeardafda: | 
ag ag wish ಗ೧೫ ಎತತ: 11 


ಹೀಗೆ ಶಬ್ದತತ್ನವನ್ನು ತಿಳಿದ ವೇದಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಉಪಪದವಿಲ್ಲದ 


ಸೂತ್ರಪದದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಗಳು ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರಧಾನ ಎನಿಸಿವೆ. 


ಇಂತಹ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಗಳು ಸಕಲಶಬ್ದಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ನಿರ್ಣಯ ಮಾಡುತ್ತವೆ. 


ಲ್ರ 
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wreaq - va faa ಸೌ gen et TAN: | 


sermafiaag wgeafiqatig | 
ಇ Feud waar FA gece: V ಕಾಗಿ 1 


ಈ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಅಗಾಧಕೀರ್ತಿಪೂರ್ಣರಾದ ಬಾದರಾಯಣರು ರಚಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾದಿ- 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತತ್ವನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಸ್ಥಿರಪಡಿಸಿದರು. ಮನುಷ್ಯೋತ್ತಮರು, ಪಿತೃಗಳು, ಗಂಧರ್ವರು, 
ಜರಿತಾರ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ನಷ್ಟವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟರು. ಹೀಗೆ ಜಗತ್ವಭುವಾದ 
ನಾರಾಯಣನು ಅನೇಕ ಅವತಾರಲೀಲೆಗಳನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ವಿಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ 


ಟೆ 


ಸ್ಕಾಂದಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ 
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ಅನುವಾದ - ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಗಳಿಗೆ ಪ್ರಮಾಣ್ಯವಿದೆಯೇ? ಉಪಾದೇಯಗಳಾಗಿವೆಯೇ? ಎಂಬ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ "'ದ್ವಾಪರೇ' ಎಂಬ ಭಾಷ್ಯವು ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿದೆ. ದುಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ಜಿನಾದಿವಾಕ್ಯಗಳಂತೆ ಈ 
ಭಾಷ್ಯವೂ ಸಹ ಅಸುರಾದಿಗಳ ಮೋಹಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಹೊರಟಿಲ್ಲ, ಹೊರತು ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನೇ 
ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮತ್ತು ಖಷಿ ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ತತ್ವಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ದಯಪಾಲಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟಿರುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಶ್ರುತಿಮೂಲತ್ವ ಯುಕ್ತಿಮೂಲತ್ವವಿರುವುದರಿಂದ 
ಪ್ರಮಾಣವೂ ಆಗಿದೆ. ಇಷ್ಟಪ್ರಾಪ್ತಿ ಹಾಗೂ ಅನಿಷ್ಟಪರಿಹಾರದ ಉಪಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಮೂಲಕ 
ವೇದಾರ್ಥವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದ೦ಿಂದ ಉಪಾದೇಯವಾಗಲೇಬೇಕು. ಬ್ರಹಸೂತ್ರಗಳಿಗೆ 
ಯಾವುದೇ ವಿರೋಧವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವು ಅನೇಕ ಪುರಾಣಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಕೃತ 


HA 


ಸ್ವಾಂದಪುರಾಣವಾಕ್ಯದಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ "ನಾರಾಯಣಾತ್‌' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಿಂದ. 


ಗೌತಮರ ಶಾಪವು ತಮ್ಮಿಂದ ಮೃತವಾದ ಗೋವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿದವರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಬೀರಿದೆ. ಇಪ್ಪತ್ನಾಕು ಮೊದಲಾದ ವಿಭಾಗಗಳು ವೇದಶಾಖೆಗೆ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. 
ಕೃಷ್ಣದ್ಹೈಪಾಯನರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ದ್ರೌಣಿವ್ಯಾಸಾದಿಗಳನ್ನು ವಿಶೇಷಣಸಹಿತವಾಗಿ ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ' 


ಎಂದರ್ಥ. 


ತತ್ತಪ್ರದೀಪ 


ಸೂತ್ರಕಾರರ ಪ್ರಾಮಾಣ ವಿಚಾರ 


ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಯಾವ ಸೂತ್ರ ಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನ ಮಾಡಲು ಹೊರಟಿದ್ದಾರೋ ಆ ಸೂತ್ರಗಳಿಗೆ 
ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವು ಹೇಗೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ 9% ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಆಪ್ತಿಮೂಲಕವಾದ್ದರಿಂದ ಶ್ರುತಿಮೂಲಕ- 
ವಾದ್ದರಿಂದ ಯುಕಿ ಕ್ರಿಮೂಲಕವಾದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವು ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ ಹ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತೇವೆ. 
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ಆಪ್ತಿಮೂಲಕವಾದ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ ಪ್ರಸಂಗಾನುಕೂಲ್ಯ ಶ್ರೋತ್ರಾನುಕೂಲ್ಯ 
ವಕ್ತಾನುಕೂಲ್ಯಗಳು ಇರಬೇಕು. 


ದ್ವಾಪರ ಪದಕ್ಕೆ ಸುಂದರ ವ್ಯೂಖ್ಯಾನ 
ಗಳಿಕ: - ಕ ೫೪೫೫: afk ಈಗ - at da ೫೫ 


amgdha ೫೪ 1 ತಗಣ wad ಇ. ಇಗಾಗ್ನ ಶ್ರ? ೪೧೫, ae: 
semauads ಇ೫154ಗಿಗಾಗಿ af 7೪ | 

ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಪ್ರಸಂಗಾನುಕೂಲ್ಯವನ್ನು "ದ್ವಾಪರೇ ಸರ್ವತ್ರ ಜ್ಞಾನ ಆಕುಲೀಭೂತೇ' 
ಎಂಬುದರಿಂದ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ದ್ವಾಪರ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ "ದ್ವಾವೇವ ಪರಮ್‌ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಇತಿ ದ್ವಾಪರಂ' 
ಎಂದು ನಿಷತ್ತಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಎರಡು ಧರ್ಮಪಾದಗಳು ಯಾವ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿರುತ್ತದೋ 
ಅದು ದ್ವಾಪರ ಎಂದು ಇದರರ್ಥ. (ಪರಮ್‌ - ಕೃತ, ತ್ರೇತಾಯುಗಗಳ ಅನಂತರ, ದ್ವಾವೇವ : 
ಎರಡು ಧರ್ಮ ಪಾದಗಳು ಮಾತ್ರ, ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಇತಿ : ಯಾವ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿರುತ್ತದೋ, 
ಅದೇ ದ್ವಾಪರಯುಗ) ಈ ಎರಡು ಧರ್ಮ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಪಾದವು ದ್ವಾಪರದ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಶಿಥಿಲವಾಗುವ ಹಂತವನ್ನು ತಲುಪಿರುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಎಂದರ್ಥ. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ತ್ರಿವಿಧಪ್ರಾಮಾಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಪ್ತಿಮೂಲಕವಾದ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವೇ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಮೊದಲು ಆಪ್ತಿಮೂಲಕವಾದ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಭಾಷ್ಯಕಾರರು 
ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆಪ್ತನು ಹೇಳಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ವಾಕ್ಯವು ಪ್ರಮಾಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಸಂಗಾನುಕೂಲ್ಯ, 
ಶ್ರೋತ್ರಾನುಕೂಲ್ಯ, ವಕ್ತಾನುಕೂಲ್ಯಗಳು ಇದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ ಆಪ್ತವಚನವು ಪ್ರಮಾಣವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಬ್ರಹ್ಮಮೀಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರದ ರಚನೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಂಗಾನುಕೂಲ್ಯವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಇತ್ತು 
ಎಂಬುದನ್ನು 'ದ್ವಾಪರೇ ಸರ್ವತ್ರ ಜ್ಞಾನ ಆಕೂಲೀಭೂತೇ' ಎಂಬುದರಿಂದ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಡೆ ಜ್ಞಾನವು ಕಲುಷಿತವಾದ್ದ೦ಂದ ತತ್ವ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುವ 
ಪ್ರಸಂಗಾನೂಕೂಲ್ಯ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದೆ. 

ಈ ಮೂರು ಬಗೆಯ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಗಳಿಗೆ ಪರಮಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವು 
ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಅನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
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ಅದನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು 
ವಕ್ತಾನೂಕೂಲ್ಯ, ಶ್ರೋತ್ರಾನುಕೂಲ್ಯ, ಪ್ರಸಂಗಾನುಕೂಲ್ಯಗಳಿಂದ ಬ್ರಹಸೂತ್ರಕ್ಕೆ 
ಆಪ್ತಿಮೂಲಕತ್ವವನ್ನು ಸಮರ್ಥನೆ ಮಾಡಿ ಆಪ್ತವಾಕ್ಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸೂತ್ರಗಳಿಗೆ 
ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಬೇಕು. 

"ಧರ್ಮಪಾದೌ ಪರಂ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಯುಗೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಅವಶಿಷ್ಯತೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ದ್ವಾಪರೇ' ಎಂಬ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಅಪೂರ್ವತೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ದ್ವಾಪರ ಪದಕ್ಕೆ ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರ 
ಈ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತ ಉಚಿತವಾಗಿದೆ. ನಾಕು ಧರ್ಮಪಾದಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೃತ ತ್ರೇತಾಯುಗಗಳ ಅನತರ ಎರಡು ಧರ್ಮಪಾದಗಳು ಉಳಿದಿರುವುದರಿಂದ 
ಇದಕ್ಕೆ 'ದ್ವಾಪರ' ಎಂದು ಹೆಸರು. ದ್ವಾಪರದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪಾದಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಒಂದು ಪಾದವು ಶೈಥಿಲ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನವು 
ಆಕುಲಿತವಾಗಿತ್ತೆಂಬುದನ್ನು ಭಾಷ್ಯಕಾರರು "ದ್ವಾಪರೇ' ಎಂಬ ಒಂದೇ ಪದದಿಂದ 
ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಎ 


ತತ್ವಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಕಾಲುಷ್ಯಗಳ ಪ್ರಭೇದಗಳು 


audio: - ada, geodon ami ಇ Kf a 
ead ae a ma i ಭ್ರ. ಟು ad, 
soa, yas afc, afta 
AAS । 

ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿರುವ "ಸರ್ವತ್ರ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಖಷಿಗಳಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಎಂದರ್ಥ. ಕೆಲವರು ತತ್ವವು ಇದೋ ಅಥವಾ ಅದೋ 9? ಎಂಬ ಸಂಶಯವನ್ನು ತಾಳಿದರು. 
ಕೆಲವರು ತತ್ವವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೇ ಇದು ತತ್ವವಾಗಿರಬೇಕು ಎಂದು ಏಕತರಪ್ರಧಾನಕೋಟಿಕ 
ಸಂಶಯವನ್ನು ಪಡೆದರು. ಕೆಲವರು ಅತತ್ವವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇದು ಪ್ರಾಯಃ ತತ್ವವಾಗಿರಬಹುದು 
ಎಂಬ ಅನ್ಯತರಪ್ರಧಾನವಾದ ಸಂಶಯವನ್ನು ಪಡೆದರು. ಕೆಲವರು ತತ್ವವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇದೇ ತತ್ವ 
ಮತ್ತೊಂದಲ್ಲ ಎಂಬ ದುರಾಗ್ರಹ ಪೀಡಿತರಾದರು. ಕೆಲವರು ಅತತ್ವವಿಷಯದಲ್ಲಿ "ಇದೇ ತತ್ವ 
ಮತ್ತೊಂದಲ್ಲ' ಎಂಬ ವಿಪರೀತಜ್ಞಾನ ಪಡೆದರು. ಜ್ಞಾನವು ಆಕುಲೀಭಾವವನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. 
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ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - "ಸರ್ವತ್ರ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ತತ್ವಜ್ಞಾನ ಯೋಗ್ಯರಾದ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ 
ಯಷಿಗಳಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ವಿಪರೀತಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಅರ್ಹರಾದ 
ಅಸುರರನ್ನು ಸಂಶಯಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಅರ್ಹರಾದ ನಿತ್ಯಸಂಸಾರಿಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವಿವಕ್ಕಿನಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 

ತತ್ವಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಆಕುಲೀಭಾವವುಂಟಾಯಿತು ಎಂದಷ್ಟೇ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
ಇದನ್ನು ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರು ಸುಂದರವಾಗಿ ಅನೇಕ ವಿಧದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಜ್ಞಾನವು ಆಕುಲೀಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿತೆಂದರೆ ತತ್ವಜ್ಞಾನದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಜ್ಜನರು 
ಸಂಶಯಕ್ಕೆ ಈಡಾದರು ಎಂಬುದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಅರ್ಥ. ಈ ಸಂಶಯವನ್ನು ಅನೇಕ 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

೧. "ವಿಷ್ಣುಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ವ' ಎಂಬುದು ತತ್ವವೋ ಅಥವಾ ಅತತ್ವವೋ 7% ಎಂಬ 

ಸಂಶಯ ಕೆಲವರಿಗೆ ಉಂಟಾಯಿತು. 

೨. ವಿಷ್ಣು, ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾಗಿರಬಹುದು ಎಂಬ ಸಂಶಯ ಕೆಲವರಿಗೆ. 

೩. ಎಷ್ಟು, ಸವೋತ್ತಮನಲ್ಲದಿರಬಹುದು ಎಂಬ ಸಂಶಯ ಕೆಲವರಿಗೆ. 

೪. ವಿಷ್ಣು, ಸರ್ವೋತ್ತಮ ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿವಿಚಾರವಿಲ್ಲದ ದುರಾಗ್ರಹ ಕೆಲವರಿಗೆ. 

೫. ವಿಷ್ಣು, ಸರ್ವೋತ್ತಮ ಅಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಲ ಎಂಬ ದುರಾಗ್ರಹ ಇನ್ನು ಕೆಲವರಿಗೆ. 


ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಆಕುಲೀಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ವಿಚಾರ ಮಾಡದೆ 
ಕೇವಲ ದುರಾಗ್ರಹದಿಂದ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳವ ಸತ್ಯವೂ ಕೂಡ ತತ್ವಜ್ಞಾನದ ಕಾಲುಪ್ಯವೆಂದು 
ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರು ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. 


ಸಜ್ಜನರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ಕಾರುಣ್ಯ 


ado: ಕಸ ಯ ಚ ಮೂ ಬು sq ಯೂ | 
ಇಳಿತ ma area areata ತಗ ಸಜ | 
ತತ್ವಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಕಾಲುಷ್ಯವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ ತತ್ವದ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ನಾರಾಯಣನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟನು. "ತನ್ನಿರ್ಣಯಾಯ- 
ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರೇಂದ್ರಾದಿಭಿರರ್ಥಿತಃ' ಎಂಬ ಭಾಷ್ಯದ ಈ ಮಾತಿನಿಂದ ಶ್ರೋತ್ರಾನುಕೂಲ್ಯವನ್ನು 
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ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದೇ ನಿಜವಾದ ತತ್ವ ಮತ್ತೊಂದು ಅಲ್ಲವೆಂಬ ಯಥಾರ್ಥಜ್ಞಾನದ 
ನಿರ್ಣಯಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ ಹಾಗೂ ರುದ್ರರು ಅರ್ಥಿತರಾದರು. 


ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಶರಣೆಂದರು 


ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮ ಹಾಗೂ ರುದ್ರರು ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳಿಂದ ಒಡಗೂಡಿ ತತ್ವಜ್ಞಾನದ 
ಸ್ಥಾಪನೆಗಾಗಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಉತ್ತಮ ಅಧಿಕಾರಿಯನ್ನು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೂ ಕಾಣದೆ ಬಹಳ ತವಕದಿಂದ 
ದುಃಖಿತವಾದ ಹೃದಯವುಳ್ಳವರಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಆಶ್ರಯರಿಲ್ಲ ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಕರುಣಾಮೂರ್ತಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಮೊರೆ ಹೋದರು. ಮತ್ತು ಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರಶಾಯಿಯಾದ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುವಂತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿತನಾದ 
ಷಡ್ಗುಣೈಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ನನಾದ ನಾರಾಯಣನು ತಶ್ಚಜ್ಞಾನಸ್ಥಾಪನೆಗಾಗಿ ವೇದವ್ಯಾಸರೂಪದಿಂದ 
ಅವತರಿಸಿದನು. ಭಾಷ್ವದಲ್ಲಿ 'ಅರ್ಥಿತೋ ಭಗವಾನ್‌ ನಾರಾಯಣಃ ವ್ಯಾಸತ್ಟೇನಾವತತಾರ' ಎಂಬ 
ಮಾತಿನಿಂದ ವಕ್ತಾನುಕೂಲ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ಹಿಂದೆ "ಸರ್ವತ್ರ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುವಾಗ 
ಮನುಷ್ಯರು ಖಷಿಗಳು ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಯಿತು. ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ತತ್ವ ಜ್ಞಾನದ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ ಬರಬಹುದು. ಆದರೆ 'ಯಷಿಗಳಿಗೆ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಂಶಯ 
ಬರಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ 9 ರಃ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರು 'ಇದಮೇವ ತತ್ವಮ್‌ ನಾನ್ಯತ್‌' 
ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಉತ್ತರವನ್ನು ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. ದೇವತೆಗಳ ತತ್ವಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ 
ಕಾಲುಷ್ಯವು. ಸರ್ವಥಾ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಸಜ್ಜನರ 
ತತ್ವಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಕಾಲುಷ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದ ದೇವತೆಗಳು ದುಃಖತರಾದರು. ಸಜ್ಜನರಲ್ಲಿ 
ಜರ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಿರ್ಣಯ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಉಳ್ಳವರಾದರು. 
ರಃ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಳವಳ ಉಂಟಾಯಿತೆಂದು ಶಥಯಟೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ 
"ಸರ್ವತ್ರ' ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು `ುಷಿಗಳನ್ನು ವಿವಕ್ಷಿಸುವುದು ತಪ್ಪಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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"ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರೇಂದ್ರಾದಿಭಿಃ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ "ಬ್ರಹ್ಮ ಚ ರುದ್ರಶ್ಚ ಇಂದ್ರಶ್ಚ 
ಬ್ರಹರುದ್ರೇಂದ್ರಾಃ' ಹೀಗೆ ಸಮಾಸವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. 'ಬ್ರಹ್ಮ ಚ ರುದ್ರಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರೌ 
ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರೌ ಚ ಇಂದ್ರಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರೇಂದ್ರಾಃ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಸಮಾಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
ಹೊಸವಿಚಾರವನ್ನು ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರು "ಇಂದ್ರಾದಿಭಿಃ ಅರ್ಥಿತಃ ಬ್ರಹ್ಮ ರುದ್ರಶ್ನ; 
ಎಂಬುದರಿಂದ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

“ಅರ್ಥಿತಃ ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಸಷ್ಟವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೀಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು - ಸಜ್ಜನರಲ್ಲಿ 
ತತ್ವಜ್ಞಾನದ ಸ್ಥಾಪನೆಗಾಗಿ ಸಕಲದೇವತೆಗಳಿಂದ ಇಂದ್ರದೇವರು ಪ್ರಾರ್ಥಿತರಾದರು. ಸಕಲ 
ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಒಡಗೂಡಿದ ಇಂದ್ರಾದಿದೇವರಿಂದ, ರುದ್ರದೇವರು ಪ್ರಾರ್ಥಿತರಾದರು. 
ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಒಡಗೂಡಿದ ರುದ್ರದೇವರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಪ್ರಾರ್ಥಿತರಾದರು. 
ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಜೊತೆಗೂಡಿದ ಬ್ರಹದೇವರಿಂದ ಕ್ಷೀರ ಸಮುದ್ರಶಾಯಿಯಾದ 
ನಾರಾಯಣನು ಪ್ರಾರ್ಥಿತನಾದನು. ಈ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ತಿಳಿದಾಗ 
ಪರಮಾತ್ಮನೊಬ್ಬನೇ ಅನನ್ಯ ಶರಣನೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಕರಗತ ಕಗ್ಗ Renfro ೫೫೫೫ಫಾಾಗೆ 
ಇತಃ A | prepara | ಸ ಇ TR ಕಣಸ್‌ ೫% | 
Raed agra | 

"ಭಗವಾನ್‌' ಎಂದು ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇದರರ್ಥ ಹೀಗಿದೆ - 


ಭಗವಚ್ಚಬ್ಬವಾಚ್ಯಾನಿ ವಿನಾ ಹೇಯೈರ್ಗುಣಾದಿಭಿಃ ॥ 
py ಟು ಅ 


ಜಾನಶ ಬಲೈ ರ್ವ್ವ್ಜರ್ಯವೀರ್ಯತೇಜಾಂಸ್ಕಶೇಷತಃ I 
ವಾ 
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ಹೇಯವಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ರಹಿತವಾದ ಜ್ಞಾನ, ಶಕ್ತಿ, ಬಲ, ಐಶ್ವರ್ಯ, ವೀರ್ಯ, ತೇಜಸ್ಸು, 
ಈ ಆರು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಗುಣಗಳು 'ಭಗವತ್‌' ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಾಗಿವೆ. 


ಹೀಗೆ ಭಗವತ್‌ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ಅಶೇಷತಃ' ಎಂದು 
ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ನೀಡಿರುವುದರಿಂದ ನಿರತಿಶಯವಾದ ಜ್ಞಾನಾದಿಗುಣಗಳೇ “ಭಗವತ್‌' ಎಂದು 
ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ಈ ಗುಣಗಳು ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಗುಣಿಯಾದ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಆ ಗುಣಗಳಿಗೂ ಪರಸರ ಭೇದವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ಗುಣಗುಣಿಭಾವವು ಮತ್ತು ಅನೇಕ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂಬುದು ಯುಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 
"ವಿಶೇಷ' ಎಂಬ ವಸ್ತುವನ್ನು ಒಪಿರುವುದರಿಂದ ಬಹುವಚನದ ವಿರೋಧಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - "ಭಗವತ್‌' ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವ ಈ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು 
ಗಮನಿಸಿದರೆ ಶಕ್ತಿ, ಬಲ, ವೀರ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಹೇಳಿದ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಪುನಃ 
ಪುನಃ ಹೇಳಿದಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಈ ಆರು ಗುಣಗಳನ್ನೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ "ಭಗವಾನ್‌' 
ಎಂದು ಕರೆಯಲು ಏನು ಕಾರಣ 9 ಎಂಬ ಸಂಶಯ ಬರುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು - ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ, ಸಂಹಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವನೇ ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದ 
ವ್ಯಕ್ತಿ. ಇವನಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ಸಂಹಾರಗಳನ್ನುಮಾಡಲು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆರು ಗುಣಗಳು ಇರಲೇ 
ಬೇಕು. ಅಂಥ ಆರು ಗುಣಗಳೇ "ಭಗವತ್‌' ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದರೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಜಗತ್ತಿನ ತಿಳುವಳಿಕೆ ಇರಬೇಕು. ಮತ್ತು ತಿಳುವಳಿಕೆ 
ಇದ್ದರೆ ಸಾಲದು, ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿ ಇರಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಉಪಯೋಗಿಯಾದ ಎರಡು 
ಗುಣಗಳೆಂದರೆ ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಶಕ್ತಿ. ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುವ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಬೇಕು. ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನೇ “ಬಲ' ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಶಕ್ತಿಯೇ ಬೇರೆ, ಬಲವೇ ಬೇರೆ. ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಉಪಯೋಗಿಯಾದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಕ್ಕೆ "ಶಕ್ತಿ' ಎಂದು 
ಹೆಸರು. ರಕ್ಷಣೆಗೆ ಉಪಯೋಗಿಯಾದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಕ್ಕೆ ಬಲ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಮತ್ತು ರಕ್ಷಣೆ 
ಮಾಡಲು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯ ಬೇಕು. ಹೀಗೆ ರಕ್ಷಣೆಗೆ ಉಪಯೋಗಿಯಾದ 
ಎರಡು ಗುಣಗಳೆಂದರೆ ಬಲ ಮತ್ತು ಐಶ್ವರ್ಯ. ಸೃಷ್ಟಿ ಹಾಗೂ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಹಾರ ಮಾಡುವ ಪರಾಕ್ರಮವಿರಬೇಕು. ಅದನ್ನು 'ವೀರ್ಯ' ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 
ಎದುರಾಳಿ ನೋಡಿದರೆ ಹೆದರುವಂಥ ಕಾಂತಿಗೆ "ತೇಜಸ್ಸು' ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಂಹಾರಕ್ಕೆ 
ಅತ್ಯುಪಯುಕ್ತವಾದ ಎರಡು ಗುಣಗಳು ವೀರ್ಯ ಮತ್ತು ತೇಜಸ್ಸುಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಅವನನ್ನು "ಭಗವಾನ್‌' ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿ, 
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ಸ್ಥಿತಿ, ಸಂಹಾರಗಳ ನಿಜವಾದ ಒಡೆಯ ಅವನೊಬ್ಬನೇ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಅವನೇ "ಭಗವಾನ್‌' 
ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಹೇಯವಾದ ಯಾವುದೇ ಗುಣಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದವನಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನ, ಶಕ್ತಿ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳನ್ನೇ "ಭಗವತ್‌' ಎಂಬ 
ಪದದಿಂದ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಗುಣಗಳೇ ಪರಮಾತಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಗುಣ ಹಾಗೂ 
ಗುಣಿಯಾದ ಪರಮಾತನಿಗೆ ಭೇದವಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ವಿಶೇಷ ಬಲದಿಂದ 
ಗುಣಗುಣಿಭಾವವು ಯುಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. 


ಜ್ಞಾನಾದಿ ಗುಣಗಳೇ ಭಗವಾನ್‌ 


ಕಾಗತೌಡ - ag ತರಸಗಾಣಿಸ rym: | ratte R 
Tara ya 1 waft ದ ಮೋ frie 
aasqaankfe We | 

ಆಕ್ಷೇಪ - ಒಂದೇ ವಸ್ತುವಿಗೆ ಗುಣಗುಣಿಭಾವವು ಹೇಗೆ ಕೂಡುತ್ತದೆ 2 ಗುಣವನ್ನೇ 
ಭಗವಾನ್‌ ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಗುಣಿಯು ಭಗವಾನ್‌ ಆಗಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ 9 
ಗುಣಕ್ಕಿಂತ ಅತಿರಿಕವಾದ ಪದಾರ್ಥವು ಗುಣದ ಸಂಬಂಧದಿಂದ "ಗುಣವಾನ್‌' ಎಂದು 
ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಉದಾ - ದಂಡಕ್ಕಿಂತ ಅತಿರಿಕವಾದ ದೇವದತ್ತನು ದಂಡಿಯೆಂದು 
ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಲೋಕಸಿದ್ಧವಾದ ವಿಚಾರ. ಆದ್ದರಿಂದ ಭಿನ್ನವಾದ ಎರಡು ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆ 
ಗುಣಗುಣಿಭಾವವು ಯುಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆಂಬುದು ಅನುಭವಸಿದ್ದವಾಗಿದೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ 
ಗುಣಗುಣಿಗಳಿಗೆ ಅಭೇದವನ್ನು ಹೇಗೆ ಹೇಳುವಿರಿ ? | 


ಗುಣವೇ ಗುಣಿ 


dead: - wea wa ಅಗಾರಿಸ್ನಪ್ರಾಸಗತ್ಸು ಇಾರಾಇಗಿಇನಗ1] 
ಮು ged aa ಧೂ ಸ ಯೂ ಯಾರು 1 Roam ser’ 
enforced: | ಶಾ ಇ ಕತ: ue ಕಳಿ as 
ಬಾತಿ ಯು ಟು ಜಟ 1 
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ಪರಿಹಾರ - ಈ ಆಕ್ಷೇಪ ತಪ್ಪು. ದಂಡ ಹಾಗೂ ದಂಡಿಗಳಿಗೆ ಭೇದವಿರುವುದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದಿಂದ 
ಸಿದ್ಧವಾದ ವಿಚಾರ. ಆದ್ದರಿಂದ ದಂಡದ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ದೇವದತ್ತನು ದಂಡಿಯೆಂದು 
ಕರಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಇದು ತಪ್ಪಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಗುಣ ಹಾಗೂ ಗುಣಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಲಾಗದು. ಯಾವ ವ್ಯಕ್ತಿಗೂ ಕೂಡ ಗುಣ ಹಾಗೂ ಗುಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಭೇದವಿದೆ ಎಂಬ ಅನುಭವ 
ಬರುತ್ತಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು "ವಿಜ್ಞಾನಂ ಆನಂದಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಸಮಾನ ವಿಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಗುಣ 
ಹಾಗೂ ಗುಣಿಗಳ ಪ್ರಯೋಗವಿರುವುದರಿಂದ ಗುಣ ಹಾಗೂ ಗುಣಿಗಳಿಗೆ ಅಭೇದವಿದೆ ಎಂದೇ 
ಪ್ರತೀತವಾಗುತ್ತದೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ "ಶುಕ್ಲ; ಪಟಃ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯದ 
ಪ್ರತೀತಿಯೇ ಬರುತ್ತಿದೆ. 


ಶುಕ್ಷ್ಲಾದಿ ನಾಕು ಬಣ್ಣಗಳೇ ನಾರಾಯಣ 


ಗಳಿಕ; - ‘ge ab’ ಕಡ waraaia । dare gfe: "ಇತ 
Ku) Fo, ತಹ ಇ 31 ಕರಡ ಇತನ ARVANA eat Kall ಇತ 
ಇತ್‌ ಬತ gy Fh arene ಸಾಗ: 
weucafntdad | 

ಆಕ್ಷೇಪ - "ಶುಕ್ಲಃ ಪಟಃ' ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ 'ಶೌಕ್ಲ್ಯ' ಎಂಬ ಸಂಬಂಧಾಪೇಕ್ಟೆಯಿಂದ 
"ಶುಕ್ಲಃ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ "ಶುಕ್ಲೆ' ಎಂಬ ಬಣ್ಣಕ್ಕೂ ಪಟಕ್ಕೂ 
ಅಭೇದವನ್ನು ಹೇಗೆ ಹೇಳಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 


ಪರಿಹಾರ - "ಶುಕ್ಲ ವರ್ಣಃ' ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಹೇಗೆ ಕೂಡಿಸುತ್ತೀರಿ 9 ಇಲ್ಲಿ ಶುಕ್ಲೆ 
ಶಬ್ಧಕ್ಕೆ ಶೌಕ್ಲ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸ್ರುತಿ ಹೀಗಿದೆ - "ತಸ್ಯ ಹ ವ 
ಏತಸ್ಯ ಪರಮಸ್ಯ ನಾರಾಯಣಸ್ಯ ಚತ್ವಾರಿ ರೂಪಾಣಿ ಶುಕ್ನೆಂ ರಕ್ತಂ ರೌಕ್ಸಂ ಕೃಷ್ಣಮ್‌' ಎಂದು. 
"ಸ್ವರೂಪ' ಎಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು. ಆದರೂ "ಸ್ವ ರೂಪತ್ವ ೦' ಎಂಬುದಾಗಿ ಸ್ಪಷ್ಟತೆಗೋಸ್ಕರ 
ವ್ಯವಹರಿಸುವರು. ಅದರಂತೆ 'ಶುಕ್ಷಂ' ಎಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು. "ಶೌಕ್ಷಂ' ಎಂದು ವ್ಯವಹರಿಸುವುದು 
ಸಷತೆಗಾಗಿ. 
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ral 
ಮಣು ಹಾಗೂ ಘಟಗ ದಾ 
ಮಣ್ಣು ಗೂ ಘಟಗಳಿಗೆ ಭೇದಾಭೇದ 


aad: — manfred ಗೌ AMEN TARY । ae’ 
qeafarerifrmeast ತಗಣ ಇಸಾ Nard: 

ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯವಿದ್ದರೆ (ಸಮಾನ ವಿಭಕ್ತಿಗಳಿದ್ದರೆ) ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ 
ಅಭೇದದಲ್ಲೇ ಅದು ಪ್ರಮಾಣವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಹಾಗಾದರೆ 'ಮೃದ್ದಟಃ' ಎಂಬಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯ ಪ್ರಯೋಗವಿರುವುದರಿಂದ 
ಮೃತ್‌ ಹಾಗೂ ಘಟಗಳಿಗೆ ಅಭೇದವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾದೀತೆಂಬ ಅತಿಪ್ರಸಂಗಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. 


ಘಟಕ್ಕೆ ಮಣ್ಣು ಕಾರಣವಾದ್ದರಿಂದ ಅಭೇದವು ಪ್ರತೀತವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಒಟೆರೆ ಘಟ 
ನಾಶವಾದರೂ ಮಣ್ಣು ಇರುವುದರಿಂದ ಕಾರ್ಯ ಹಾಗೂ ಕಾರಣಗಳಿಗೆ ಭೇದಾಭೇದವನ್ನು 
ಒಪಬೇಕು. 
ಯಾವದ್‌ದ್ರವ್ವಭಾವಿ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅಭೇದ 


ಗಳಿಗ: — eA 7ಡಿ ero yoda Aad, maq- 
ರಯ | 


ಆದ್ದರಿಂದ ದ್ರವ್ಯ ಇರುವಾಗಲೇ ಅದರ ಗುಣ ನಾಶವಾದರೆ ದ್ರವ್ಯಗುಣಗಳಿಗೆ ಭೇದಾಭೇದವನ್ನು 
ಒಪ್ಪಬೇಕು. ಯಾವದ್‌ದ್ರವ್ಯಭಾವಿಯಾದ ಗುಣಗಳಿಗೂ ದ್ರವ್ಯಕ್ಕೂ ಅಭೇದವನ್ನೇ ಒಪ್ಪಬೇಕು. 


ada; - a ಈ gf ಸ wea gaff 
aa | Rareyedifeaa “ತತಡ Ae’ faq | aR ue Na 3: । 
ಯು ಮು wena ಓಟ ಮುರ ಟೂ 

ಆಕ್ಷೇಪ - ಗುಣ ಹಾಗೂ ಗುಣಿಗಳಿಗೆ ಭೇದವೇ ಪ್ರತೀತವಾಗುತ್ತದೆ. "ಪಟಸ್ಯ ಶೌಕ್ಲ್ಯಮ್‌' 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಭೇದಸಾಪೇಕ್ಷಮದ ಷಷ್ಠೀವಿಭಕ್ತಿಯ ವ್ಯವಹಾರವು ಲೋಶಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. “ಷ್ಯೀ 
ವಿಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಿಳಿಯುವ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕೂಡಿಸಬೇಕೆಂದರೆ ಭೇದವನ್ನು ಒಪ್ಪ ಪಬೇಕಲ್ಲವೆ 9 
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ಪರಿಹಾರ - ಭೇದವನ್ನೇ ಒಪ್ಪಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಭೇದಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾದ ವಿಶೇಷವನ್ನು ಒಪ್ಪಿದರೂ 
ಸಾಕು. "ಪಟಸ್ಯ ಭೇದಃ' ಎಂಬ ವ್ಯವಹಾರ ಇದೆ ಎಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಪಟಕ್ಕೂ ಭೇದಕ್ಕೂ ಭೇದವನ್ನು 
ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹಾಗೇನಾದರೂ ಭೇದವು ಪಟಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ 
ಅನವಸ್ಥಾದೋಷವು ಬರುತ್ತದೆ. "ಸಮವಾಯಸ್ಕ ಸತ್ವಮ್‌' ಎಂದು ಹೇಳಿದಾಗ ಸಮವಾಯವನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಸ್ವರೂಪಭೂತವೆಂದು ತಾರ್ಕಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೋ ಅದರಂತೆ 'ಪಟಸ್ಯ ಭೇದಃ' 
ಎಂಬಲ್ಲಿಯೂ ಭೇದವನ್ನು ಪಟಸ್ವರೂಪವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ವಿಶೇಷದ ಬಲದಿಂದ ವಿರೋಧವನ್ನು 
ಪರಿಹಾರ ಮಾಡಬೇಕು. 


“ವಿಶೇಷ' ಒಪ್ಪದೆ ಬೇರೆ ದಾರಿಯಿಲ್ಲ 


aad; - ೫ ಸ ಕಷ am ಗೌಗಪ್ತಾಗಾಗಾಗ ANNE; | 
TETAS AAT ಕಸಿ: । ತಿಗಾ aaa: A’ ಇಗ 
ware: । sen aaa: aaa’ ಕಗಿಸತಲೆತ; WAN: FAN | 

"ಸಮವಾಯಸತ್ವಮ್‌ ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸಮವಾಯಕ್ಕೆ ಸತ್ತುದಿಂದ ಭೇದವನ್ನು ವೈಶೇಷಿಕರು ಒಪ್ಪಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಸತ್ತಾಸಾಮಾನ್ಯವು ದ್ರವ್ಯಗುಣಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಪ್ಪೆ ಇರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಅವರ 
ಮತ. ಆದರೂ 'ಸಮವಾಯಃ ಸನ್‌' ಎಂಬ ವಿಶೇಷ ಪ್ರಯೋಗವಿದೆ. ಇದನ್ನು ಕೂಡಿಸಬೇಕೆಂದರೆ 
ಸಮವಾಯವು ಸತ್ತಾಸ್ವರೂಪವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಮತ್ತು ವಿಶೇಷದ ಬಲದಿಂದ ವಿರೋಧವನ್ನು 
ಪರಿಹಾರ ಮಾಡಬೇಕು. ವಿಶೇಷವನ್ನು ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ 'ಸಮವಾಯಃ ಸಮವಾಯಃ' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೇ ಪುನಃ ಹೇಳಿದಂತಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಕ್ಕೆ ವೈಯರ್ಥವು ಬರುತ್ತದೆ. 


ಹೇಳಿದ್ದನೇ ಹೇಳಬಾರದೆಂದರೆ ವಿಶೇಷವನ್ನು ಒಪ್ಪಿರಿ 


ಸಮವಾಯದಲ್ಲಿ ಸತ್ತವು ಔಪಚಾರಿಕವೆಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾದರೆ ಮುಖ್ಯ 
ಸಮವಾಯವು ಎಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲವೆಂದಾಗಬೇಕಾದೀತು. ಹೇಗೆ ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು ಸತ್ಯ, ಜ್ಞಾನ 
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ಆನಂದಾದಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೋ; 
ಅದರಂತೆ ಒಬ್ಬನೇ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವನ್ನು ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ ಸತ್ಯ, ಜ್ಞಾನ ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದಗಳ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನೇ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೇ ಹೇಳಿದಂತಾಗಿ 
ಪರ್ಯಾಯತ್ವ ದೋಷವು ಬರುತ್ತದೆ. 


ಓ ಮಾಯಾವಾದಿ! ವಿಶೇಷ ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ನಿರ್ವಿತೇಷಬ್ರಹ್ಮನೂ ಸಿದ್ಧನಾಗಲಾರ 


aad — fAafkiaaste ತಾಕ್ಟಾಸರ್ವಗಗಿತಾರ್ವಾಡೆಗತಾಾಗರಾ- 
gaffe ಸಕ್ಸ । ತಿನ್ನಗಗಿತಾಸ್ಮಣಾಗ af Ramsfeae mami 
Merde: qarerdad, wala ಇ ಇರಾಗಗಿಡಳಾಗ ಹಾಸ್ನ 

ಆಕ್ಷೇಪ - ಬ್ರಹ್ಮನು ನಿರ್ವಿಶೇಷನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವನ್ನು ಒಪ್ಪಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ "ಸತ್ಯ' ಎಂಬ ಪದವು ಅನ್ಫತವ್ಯಾವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಪದವು 
ಅಜ್ಞಾನವ್ಯಾವೃತ್ತಿಯನ್ನು, ಆನಂದ ಎಂಬ ಪದವು ದುಃಖವ್ಯಾವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ ಎಂದು 
ಪರ್ಯಾಯತಾದೋಷವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಬಹುದಲ್ಲವೆ ? 

ಪರಿಹಾರ - ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರೂ ವಿಶೇಷವನ್ನು ಒಪ್ಪ :ದು ಅನಿವಾರ್ಯ. ಅನ್ಸತಾದಿ 
ವ್ಯಾವೃತ್ತಿಗೋಸ್ಕರ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವನ್ನು ಒಪ್ಪತ್ತೀಯೋ ಇಲ್ಲವೋ 9 ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ "ಸತ್ಯ' ಎಂಬ 
ಒಂದೇ ಪದದಿಂದ ಅಖಂಡಾರ್ಥವು ಸಿದ್ಧವಾಗುವಾಗ ಉಳಿದ ಪದಗಳು. ವೃರ್ಥವಾಗುತ್ತವೆ. 
ಮತ್ತು ಸತ್ಯಾದಿಪದಗಳಿಗೆ ವೈಯ್ಯರ್ಥದೋಷಪವು ಬರುತ್ತದೆ. 


ವಿಶೇಷಕ್ಕೊ ಸ್ಕರವಾದರೂ ನಮ್ಮ ಮತವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊ 


ಗಳಿಕ; - ಗೌರ್ಗಇಂಸ್ತಾರಾರ್ಗಾಸ7 aq ಆಠಗಗಿಸಸಾರ್ರಗಗಾಗೌಸಸ- 
ಇಾಾಸರರಿಗರಿರ್ಟಗಳಾತಗಿತ್ರಇಗಗರ್ವಗಾಗಣಿಸಾಗಾತಾಷರ್ಗೆಡಾಕಾಗಿ 
ನಗೆ ಗಣ 1 
ವಿಶೇಷವನ್ನು ಒಪ್ಪುವುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಮತದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಕಲವೇದಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಿ 
ಅನಂತಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣನೆಂದು ಸಿದ್ಧನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಸಜ್ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಈ ನಮ್ಮ ಮತವನ್ನೇ 
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ಪೂಜಿಸುವರು. ಆ ಸಜ್ಜನರು ಸಾಮಾನ್ಯರಲ್ಲ. ಶಾಸ್ತ್ರದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಎಂದೂ ಮರೆಯದ 
ವಿಶಾಲಮನಸಿನ ಮಹಾಮೇಧಾವಿಗಳು. ಇಂಥವರಿಂದ ಸ್ವೀಕೃತವಾದ ತತ್ವವಾದವನ್ನು ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವ ಮಾಯಿಗಳು ತಮಗೆ ಸಮ್ಮತವಾದ ವಿಷಯವು ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳದಿದ್ದರೂ ಸಹ ಅಂಗೀಕಾರ ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ("ಘಸಲ್ಕ ಅದನೇ' ಎಂಬ ಧಾತುವಿಗೆ 
ಕ್ಷರಚ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬಂದು "ಘಸ್ಮರ' ಎಂಬ ರೂಪವು ನಿಷ್ಠನ್ನವಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲವನ್ನು ನುಂಗುವನಿಗೆ 
"ಘಸ್ಕರ' ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಅನಂತಗುಣಗಳನ್ನು (ನುಂಗಿದ) ನಿರಾಕರಿಸುವ ಹಾಗೂ ಸತ್ಯ 
ಜಗತ್ತನ್ನು (ನುಂಗಿದ) ನಿರಾಕರಿಸುವ ಮಾಯಾವಾದಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 'ಘಸ್ಮರ' ಎಂದು ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ.) 


ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಶೂನ್ಯವಾದಿಯೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊ 


gaa Fe 0 fread ಷಲಾಗರಾನಗಗಾಗಗಗೌಗೌಗರಾಗ್ಗ we: 
wf | RANA 7೫೩ Ma ೩1 AM । ತಣಗಾಣ! 
TARTAR: | 

ಆಕ್ಷೇಪ - 'ಸತ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಮನಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸತ್ಯ ಪದವು 
ಅನ್ಫತವ್ಯಾವೃತ್ತಿಯನ್ನು, ಜ್ಞಾನಪವು ಅಜ್ಞಾನವ್ಯಾವೃತ್ತಿಯನ್ನು ,  ಅನಂತಪದವು ಪರಿಧಿಯ 
ವ್ಯಾವೃಶ್ತಿ ಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಈ ಅನ್ಫತಾದಿವ್ಯಾವೃತ್ತಿಗಿಂತ ಅತಿರಿಕ್ತವಾದ ವಿಶೇಷವನ್ನು ಒಪ್ಪವುದಿಲ್ಲ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಅನೃತಾದಿ ವ್ಯಾವೃತ್ತಿಯು ಮಿಥ್ಯಾಭೂತವಾಗಿದೆ. ಅನೃತಾದಿ ವ್ಯಾವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ 
ಒಪ್ಪುವುದರಿಂದ ಅದ್ವೆ ಹಾನಿ ಪ್ರಸಂಗವು ಬರುವುದಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಭಾವರೂಪವಾದ ಯಾವುದೇ 
ವಿಶೇಷವನ್ನು ಅಂಗೀಕಾರ ಮಾಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಭಾವರೂಪವಾದ ಮತ್ತೊಂದು 
ಪದಾರ್ಥವಿಲ್ಲವೆನ್ನುತ್ತೇವೆ. ಅಭಾವರೂಪವಾದ ಪದಾರ್ಥವಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಅನೃತಾದಿ 
ವ್ಯುವೃತ್ತಿಯು ಅಭಾವರೂಪವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಒಪ್ಪಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಸವಿಶೇಷನಾಗುವ ಪ್ರಸಂಗವೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಪರ್ಯಾಯತಾ ದೋಷಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. 
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ಸರಿಹಾರ - ಹೀಗೆ ಹೇಳುವವನನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತೇವೆ. ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ 
ಅಭಾವ ಬ್ರಹನಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವೋ ಅಭಿನ್ನವೋ 4 ಭಿನ್ನವೆಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಅಭಾವಕ್ಕೂ 
ಭೇದಕವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಬೇಕು. ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಅಭಾವವಿಶಿಷ್ಟನೆಂದು 
ಹೇಳಬೇಕು. ಆವಾಗ ಸವಿಶೇಷತ್ವವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಿದಂತೆ ಆಯಿತು. ಅಭಿನ್ನವೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ 
ಅಭಾವವೇ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಆವಾಗ ಅದ್ವೈತಮತವು ಶೂನ್ಯವಾದವಾಗುತ್ತದೆ. 


₹೭ 


ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ವಾದಿಗಳಿಗೂ ವಿಶೇಷ ಒಪ್ಪುವುಡು ಅನಿವಾರ್ಯ 


aeaydlo: - SAAN FAAS ಕಡ ಗೌರಿ; ಇಗಾತಾಡೆಇತ್ಸ್‌ನ್ನ | 
ತಿರ್ಪಗಳಾಗಸಗಿಗತಗಾಗಾಸಾರಾಾಗಗಾಗಗಿಗೌಡ1. mead ff ಇತ್ತ 
ಇರಾಗಾತಕಾಗಿಗಢತ; ಹಾಗ MAA | ಇತಾರಾಷ ಇತೆರೆ ಇ | 
me adn ಇತ್ತಾಗಗೌಗಿಗಸ್ತರಿಇ] Rae: | 

ಅಭಾವವನ್ನು ಬ್ರಹನ್ವರೂಪವೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂಬ ಪದದಿಂದಲೇ ಸಕಲವ್ಯಾವೃತ್ತಿಗಳು 
ಸಿದ್ಧವಾಗುವಾಗ ಪುನಃ ಸತ್ಯ ಜ್ಞಾನಾದಿ ಪದಗಳು ವ್ಯರ್ಥವಾಗುತ್ತವೆ. 


ಆಕ್ಷೇಪ - ಅನೃತಾದ್ಯಭಾವಗಳಿಂದ ಬ್ರಹಸ್ವರೂಪವು ಉಪಲಕ್ಷಿತವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ 


ಅಭಾವವೈಶಿಷ್ಟ ವನ್ನು ಹೇಳಿದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಪರಿಹಾರ - ಈ ಆಕ್ಷೇಪವು ತಪ್ಪು. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಉಪಲಕ್ಷಿಕತ್ವ ಎಂಬ 
ವಿಶೇಷವನ್ನು ಹೇಗೆ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಿ 9? ಮತ್ತು ಶ್ರುತಿಯು ಬ್ರಹಸ್ವರೂಪಪ್ರತಿಪಾದಕವೆಂದು 
ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅಖಂಡಾರ್ಥತ್ವ ಕ್ಕೂ ಕೂಡ ಭಂಗ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಕಲ ವಾದಿಗಳೂ 
ಕೂಡ ವಿಶೇಷ ಎಂಬ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಅಂಗೀಕಾರ ಮಾಡಲೇಬೇಕು. 


ವಿಶೇಷದ ಬಗ್ಗೆ ನಿಖರ ಪರಿಷಾರ 
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aad aged wakes | mad Rrra ಬಟ 
aanfale: | 

ವಿಶೇಷದ ಲಕ್ಷಣ ಹೀಗಿದೆ - ಒಂದೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುವ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ 
ಭಿನ್ನಾರ್ಥಕತ್ವವನ್ನು ನಿರ್ವಹಣೆ ಮಾಡಬೇಕು. ತನ್‌ಮೂಲಕವಾಗಿ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಪರ್ಯಾಯತಾ- 
ದೋಷ ಪರಿಹಾರ ಮಾಡಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ಒಂದೇ ಪದಾರ್ಥವು ಗುಣ ಕ್ರಿಯಾ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಮೊದಲಾದ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಪ್ರಮಾಣ ಎಂಬ ವ್ಯವಹಾರಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವಂತೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಇದನ್ನೇ ವಿಶೇಷ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತೇವೆ. ಈ ವಿಶೇಷವು ವಸ್ತುಸ್ವರೂಪವಾಗಿದೆ 
ಮತ್ತು ಸ್ವನಿರ್ವಾಹಕವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅನವಸ್ಥಾದಿ ದೋಷಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಇಂಥ 
ವಿಶೇಷವನ್ನು ಒಪ್ಪದೇ "ಇದು ಗುಣ' ಇತ್ಯಾದಿ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ನಿರ್ವಾಹಣೆ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವೇ 


ಇಲ್ಲ. 


ಗುಣಗುಣಿಗಳಿಗೆ ಭೇದವಿಲ್ಲದ ಕಾರಣ ವಿಶೇಷ ಬೇಕು 


`ಕಗಾಳಿಕ; - ಸ ಇ yorpafa Feary: Aor | ಗಡ AAA 
at Aa od Arua । MR 
ರು ಇ ಟೂ FAN | 

ಗುಣ ಹಾಗೂ ಗುಣಿಗಳಿಗೆ ಭೇದವನ್ನು ಒಪ್ಪಿದರೆ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಆ ಸಂಬಂಧವು ಗುಣ ಹಾಗೂ ಗುಣಿಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವೆಂದಾದಲ್ಲಿ ಆ ಭಿನ್ನವಾದ 
ಸಂಬಂಧಕ್ಕೂ ಗುಣ ಹಾಗೂ ಗುಣಿಗಳಿಗೂ ಗುಣದಂತೆ ಮತ್ತೊಂದು ಸಂಬಂಧದ ಅಪೇಕ್ಷೆ 
ಇರುತ್ತದೆ. ಆ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೂ ಕೂಡ ಮತ್ತೊಂದು ಸಂಬಂಧದ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಅನವಸ್ಥಾ 
ದೋಷವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಗುಣ ಹಾಗೂ ಗುಣಿಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವೆಂದು 
ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅಭಿನ್ನವೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ವಸ್ತುವನ್ನೇ ಸಂಬಂಧವೆಂದು 
ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ಆವಾಗ ಗುಣಗುಣಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧವೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 
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ವಿಶೇಷವು ಸ್ವನಿರ್ವಾಹಕ 


ಗಳತ; - eed Jon Aad a ಕಾಸಗಿ, ad: 
eed Raed ೫1. ಇರಗಗಿಗಾಗ, ಕಾಸಗಿ. A 
fale meee see yanked 
AGRE | 

ಆದ್ದರಿಂದ ಗುಣ ಹಾಗೂ ಗುಣಿಗಳಿಗೆ ಭೇದವನ್ನು ಅಥವಾ ಭೇದಾಭೇದವನ್ನು ಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡಿ 
ಅವುಗಳಿಗೆ ಸಮವಾಯ ಅಥವಾ ಬೇರೆ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡಿ ಅನವಸ್ಥಾ ಪರಿಹಾರಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ಆ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೆ ಸ್ವನಿರ್ವಾಹಕತ್ವವನ್ನು ನೀವು ಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತ 
ಒಂದೇ ದ್ರವ್ಯಕ್ಕೆ ಗುಣವೆಂಬ ವಿಶೇಷ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಆ ವಿಶೇಷಕ್ಕೆ ಸ್ವನಿರ್ವಾಹಕತ್ವವನ್ನು 
ಒಪ್ಪುವುದು ಅತ್ಯಂತ ಲಘುಭೂತವಾಗಿದೆ. 


ನಾರಾಯಣನು ಅನಂತಗುರಣ್ಣ ತನು 


dead; — aA ಇಷ aman ಗೆ ಇಸಗಗಿಇಗಿಗಿಇಣಾಸ- 
oT TAT ಶಾಗಾರಾಣಗಾರಗಗಿ ಗಿ! ARAL, | 

ವಿಶೇಷವನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಗುಣಗುಣಿಭಾವವನ್ನು ಕೂಡಿಸಬೇಕು ಹೀಗೆ ಒಪ್ಪುವುದರಿಂದ 
ನಾರಾಯಣನಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನ ಐಶ್ವರ್ಯ ಮೊದಲಾದ ವಿಶೇಷ ಸಹಿತವಾದ ಅನಂತಗುಣಗಳ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. ಇಂಥ ಅನಂತಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ನಾರಾಯಣನು 
ವೇದವ್ಯಾಸರೂಪದಿಂದ ಅವತಾರ ಮಾಡಿದನು ಎಂಬುದಾಗಿ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದು ಅತ್ಯಂತ 
ಸಮಂಜಸವಾಗಿದೆ. ("ಅನಂತಗುಣಾತಕಃ' ಎಂಬುದರಿಂದ ಇಂಥ ವಿಶೇಷವನ್ನು ಒಪ್ಪಬೇಕೆಂದ- 
ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ.) 


ಗಳನ: - ಕರ ಇಳಿಗಗಗಿ - 
ಗುಣಗುಣಿಗಳಿಗೆ ಸವಿಶೇಷಾಭೇದವನ್ನು ಒಪಬೇಕೆನ್ನಲು ಮಹೋಪನಿಷತ್ತು ಆಧಾರವಾಗಿದೆ- 
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ದೇವರಲ್ಲಿ ಭೇದವಿಲ್ಲ 
`ಕಾಗಗೆಕ; - 


6 ಯಯ ಓಟು ಬು ಒಟು | 
ತಿ fas AA a Ae fA ಕಾಗ ||'' 


ಭಗವಂತನಲ್ಲಿರುವ ಗುಣ ಕ್ರಿಯಾ ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಅವನ ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿವೆ. 
ಅವನಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಲ್ಲ. ಯಾವುದೇ ಒಂದು ಗುಣ ಅಥವಾ ಕ್ರಿಯೆಗೆ ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ಭಗವಂತನಿಂದ ಮತ್ತು ಪರಸ್ಪರ ಭೇದವಿರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಭೇದವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ಆತಂಕವಿಲ್ಲ 


‘ads Rast Seam ಕ್ವ | 
Nanas WA aR add 1’ ಕಗ್ಗಿ 


"ಕಂಬುಗ್ರೀವಾದಿಮತ್ಹ' ಎಂಬ ಆಕಾರವು ಘಟದ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿದೆ. ಘಟವು ಸ್ವರೂಪಿ- 
ಯಾಗಿದೆ. ಸ್ವರೂಪತ್ಚವು ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಘಟದಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ. ಗುಣ 
ಹಾಗೂ ಗುಣಿಗಳಿಗೆ ಭೇದವನ್ನು ಒಪ್ಪುವವವನೂ ಸಹ ಸ್ವರೂಪಿಗೂ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೂ ಅಭೇದ 
ಒಪ್ಪುತ್ತಾನೆ. ಇದರಂತೆ ಪ್ರಕೃತ ಗುಣಗಳು ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ವಿಶೇಷದ 
ಬಲದಿಂದ ಭೇದವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಭೇದವಿರುವಂತೆ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ನಿರ್ವಹಣೆ ಮಾಡಬಹುದು. 


ವಿಶೇಷದಿಂದ ಧರ್ಮಧರ್ಮಿಭಾವ 
weak ಇ - 


“where an Nafahia | 
saad yag ಇ eid wd yon ಈ: 1 
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ಬ್ರಹ್ಮತರ್ಕದಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ - 


ಅಭಿನ್ನತ್ತಮಭೇದಶ್ವ ಯಥಾ ಭೇದವಿವರ್ಜಿತಮ್‌ । 
ವ್ಯವಹಾರ್ಯಂ ಪೃಥಕ್‌ ಚ ಸ್ಯಾದೇವಂ ಸರ್ವೇ ಗುಣಾ ಹರೇಃ ॥ 
ಅಭೇದವೆಂಬ ಧರ್ಮದಿಂದ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಧರ್ಮಿಗೂ ಅಭೇದವೆಂಬ ಧರ್ಮಕ್ಕೂ ಪರಸ್ಪರ 
ಭೇದವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ವಿಶೇಷದ ಬಲದಿಂದ ಧರ್ಮಧರ್ಮಿಭಾವವನ್ನು ಕೂಡಿಸಬಹುದು. 
ಇದರಂತೆ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಗುಣಗಳೂ ಪರಸ್ಪರ ಭಿನ್ನವಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಭೇದವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿವೆ. 


ಅಭಿನ್ನತ್ತ ಹಾಗೂ ಅಭೇದ ಎಂಬೆರಡು ಪದಗಳು ಒಂದೇ ವಸ್ತುವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ 
ಮಾಡಿದರೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪದಗಳಿಂದ ವ್ಯವಹರಿಸಲ್ಪಡುವಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿಯೂ "ಗುಣಿತ್ವ' 
ಹಾಗೂ 'ಗುಣ' ಎಂಬ ಪದಗಳು ಶ್ರೀಹರಿಯೆಂಬ ಒಂದೇ ವಸ್ತುವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡಿದರೂ 
ಸಹ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿವೆ ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಭೇದ ಒಪ್ಪಿದರೆ ಅನವಸ್ಥಾ 


amafireanda af ಇ] Wafer: | 


ಅಭೇದಾಭಿನ್ನಯೋರ್ಭೇದಾ ಯದಿ ವಾ ಭೇದಭಿನ್ನಯೋಃ | 

ಅನವಸ್ಥಿತಿರೇವ ಸ್ಯಾನ್ನ ವಿಶೇಷಣತಾಮತಿಃ ॥ 

ಮೂಲಸಂಬಂಧಮಜ್ಞಾತ್ವಾ........ | 

ಘಟಕ್ಕೆ ಘಟದಲ್ಲಿರುವ ರೂಪದಿಂದ ಅಭೇದ ಹೇಳಿದಾಗ ಘಟವು ಅಭಿನ್ನವಾಯಿತು. 

ಅಭೇದವು ಧರ್ಮವಾಯಿತು. ಈ ಅಭಿನ್ನಕ್ಕೂ ಅಭೇದಕ್ಕೂ ಭೇದವು. ಸಷ ವಾಗಿ 
ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ, ಅನವಸ್ಥಾದೋಷ ಬರುತ್ತದೆ. ಇದರಂತೆ ಪುಸ್ತಕದ ಭೇದ 
ಘಟದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಾಗ ಘಟವು ಭಿನ್ನವಾಯಿತು. ಭೇದವು ಧರ್ಮವಾಯಿತು. ಭಿನ್ನವಾದ ಘಟಕ್ಕೆ 
ಪುಸ್ತಕ ಭೇದದಿಂದ ಭೇದವನ್ನೇ ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದರೆ ಆವಾಗಲೂ ಅನವಸ್ಥಾದೋಷ ಬರುತ್ತದೆ. 
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ಹೀಗೆ ಅನವಸ್ಥಾದೋಷವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದರೆ "ಇದು ವಿಶೇಷ್ಯ' "ಇದು ವಿಶೇಷಣ' ಎಂಬ 
ವ್ಯವಹಾರವೇ ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ವಿಶೇಷಣತಾಜ್ಞಾನವು ಭೇದಜ್ಞಾನ ಸಾಪೇಕ್ಟಿತವಾಗಿದೆ. 


ಅಭೇದ ಹಾಗೂ ಅಭಿನ್ನಗಳಿಗೆ ಭೇದವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದರೆ ಆ ಭೇದವೂ ಕೂಡ ಭಿನ್ನವೆಂದೇ 
ಒಪ್ಪಬೇಕೆಂದು ಅನವಸ್ಥಾ ಬರುತ್ತದೆ. ಭೇದ RE ಭಿನ್ನಗಳಿಗೆ ಭೇದವನ್ನು ಒಪ್ಪಿದರೂ ಸಹ ಆ 
ಭೇದವೂ ಭಿನ್ನವೆಂದೇ ಒಪ್ಪಬೇಕಾದ್ದರಿಂದ ಅನವಸ್ಥಾದೋಷ ಬರುತ್ತದೆ. ಮೂರಿಭೂತವಾದ 
ಸಂಬಂಧದ ಜ್ಞಾನವಿಲದಿದ್ದರೆ " ಭೇದವನ್ನಾಗಲೀ, ಅಭೇದವನ್ನಾಗಲೀ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲ. ಆವಾಗ 
ವಿಶೇಷ್ಯವಿಶೇಷಣಭಾವವನ್ನೂ ಕೂಡ ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯ ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ವಿಶೇಷ ಒಪ್ಪಿದರೆ ಸಾಲದು ಅಚಿಂತ್ಯಶಕ್ತಿಯೂ ಬೇಕು 


ಯ ಮೂ ಯೂ ಬಜ |ೌ 
Rash ರಾರ ಇ; ಸಾಗಿಗಗೇಷಾಗಣು ಸ?' ॥। ೫೫ | 


ಜರ ತಸ್ಮಾದೇಕಮನಂತಧಾ | 

ವೃವಹಾರ್ಯಂ ವಿಶೇಷೇಣ ದುಸ ಸರ್ಕ ಬಲತೋ ಹರೇಃ । 

ವಿಶೇಷೋತಪಿ ಸ್ಪರೂಪಂಸ ಸನಿರ್ವಾಹಕತಾಸ್ಯ ಚ॥ ಇತಿ। 

ಒಬ್ಬನೇ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಗುಣಕ್ರಿಯಾದಿಗಳ ಅನೇಕ ರೂಪಗಳ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನೂ 

ವಿಶೇಷದ ಬಲದಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ ಮಾಡಬಹುದು. ಶ್ರೀಹರಿಯು ಊಹೆಗೆ ನಿಲುಕದ ಕಾರಣ 
ವಿರೋಧಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುತ್ತವೆ. ವಿಶೇಷವನ್ನು ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಿದಾಗ ವಿಶೇಷಕ್ಕೂ 
ಮತ್ತೊಂದು ವಿಶೇಷದ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಅನವಸ್ಥಾ ಬರುತ್ತದಲ್ಲವೆ? ಎಂದು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಬಾರದು. ವಿಶೇಷವು ವಸ್ತುಸ್ವರೂಪವಾಗಿದ್ದು ಸ್ವನಿರ್ವಾ ಹಕವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು 
ವಿಶೇಷದ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಅವತರಿಸಿದರು ಸರ್ವಜ್ನ್ಞವ್ಮಾಸರು 


meade; - ತರಿಗ್ಗಾರಾಗೆ: । NAAR, IFAT: | 
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ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿರುವ 'ಅಥ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅವತಾರ ಮಾಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಎಂದರ್ಥ. ಗುರೂಪಸತ್ತಿ 
ಮೊದಲಾದ ಬೇರೆ ವ್ಯಾಪಾರಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗದೆ ಸರ್ವಜ್ಞಶಿಖಾಮಣಿಗಳಾದ ವೇದವ್ಯಾಸದೇವರು 
ವೇದವಿಭಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದರು ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿರುವ “ಅಥ' ಎನ್ನುವ ಪದವು ವ್ಯರ್ಥ. ಏಕೆಂದರೆ 
“ಅವತತಾರ' ಎಂಬ ಕ್ರಿಯಾಪದವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದಲೇ ಆನಂತರ್ಯವು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಪುನಃ "ಅಥ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಏಕೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಯಾವುದೇ ಕೃತ್ಯವಿಲ್ಲ ? ಈ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ "ಅಥ ಅನಂತರಮೇವ' ಎಂದು ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ. "ವೇದವ್ಯಾಸದೇವರು ಅವತಾರ 
ಮಾಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಬೇರೆ ವ್ಯಾಪಾರಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗದೆ ವೇದ ವಿಭಾಗ ಮಾಡಿದರು' 
ಎಂಬ ಪ್ರಮೇಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಲೋಸುಗ "ಅಥ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಸರ್ವಜ್ಞಶಿಖಾಮಣಿಗಳಾದ್ದರಿಂದ ವೇದವಿಭಾಗ ಮಾಡಲು ಸಂಪೂರ್ಣ ಅರ್ಹತೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ್ದಾರೆಂಬ ಪ್ರಮೇಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 


ಅವತರಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ ವೇದವಿಭಾಗ ಮಾಡಿದರು 


aaadle - gad gaafendssad aud 
ferried Waar serra 
aga agreed Med AMAA gal Sra | 


"ಇಷಾ ಷ್ಟಪ್ರಾಪ್ತಿಪರಿಹಾರೇಚ್ಛೂನಾಮ್‌ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಹೀಗರ್ಥ - ಯಾವ ಸಜ್ಜನರಿಗೆ 
ಸ್ವರೂಪಸುಖದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಂಸಾರಿಕ ದುಃಖದ ಪರಿಹಾರದಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆ ಇರುತ್ತದೋ ಅಂಥ 
ಸಜ್ಜನರು ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗದ ನೂರಾರು ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಸರಿ ಎಂಬ ಉಪಾಯ 
ತಿಳಿಯದೆ ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿದ್ದರು ಎಂದು. ಅಂಥ ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ನಿಜವಾದ ಮೋಕ್ಷದ 
ಉಪಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ವೇದವ್ಯಾಸದೇವರು ವೇದವಿಭಾಗ ಮಾಡಿದರು. ಪಾಠವಿಲ್ಲದೆ ವೇದವು 
ಮರೆಯಾಗಿತ್ತು. ಹೀಗೆ ಅನಭಿವ್ಯಕ್ತವಾದ ವೇದವನ್ನು ಅಧ್ಯಾಪನ ಮಾಡುವ ಮೂಲಕ ಪುನಃ 
ವ್ಯಾಸರು ಬೆಳಕಿಗೆ ತಂದರು. ಆದರೂ ಸಹ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವವರಲ್ಲಿ ಇರುವ ಅಲ್ಪಶಕ್ತಿಯನ್ನು 


ಗಮನಿಸಿ ಖಯಗ್‌ವೇದ, ಯಜುರ್ವೇದ, ಸಾಮವೇದ, ಅಥರ್ವವೇದ ಎಂಬುದಾಗಿ ನಾಕು 
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ವಿಭಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೆ ಒಂದೊಂದು ಭಾಗದ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ತೊಡಗುವಂತೆ 
ಪ್ರೇರಣೆ ಮಾಡಿದರು. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - "ಅಪಪಾಠ' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ೧) ಅಶುದ್ಧ-ಪಾಠ ೨) ಅಪಾರ್ಥಕ-ಪಾಠ, 
೩) ಅಪಗತ-ಪಾಠ ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ 'ಇಷ್ಟಾನಿಷ್ಟಪ್ರಾಪ್ತಿಪರಿಹಾರೇಚ್ಛೂನಾಮ್‌' ಎಂದು ಇಷ್ಟಪ್ರಾಪ್ತಿ 
ಅನಿಷ್ಟದ ನಿವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಜನರಿಗೆ ಎಂದಷ್ಟೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಸಜ್ಜನರನ್ನು 
ವಿವಕ್ಷಿಸಬೇಕಾದ್ಧರಿಂದ ಸ್ವರೂಪಸುಖದ ಪ್ರಾಪ್ತಿ, ಸಾಂಸಾರಿಕ ದುಃಖದ ನಿವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಸಾಧಕರನ್ನು ಕುರಿತು ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ವಿವಕ್ಷಿಸಬೇಕು. "ಅವಿಜಾನತಾಮ್‌' 
ಎಂಬುದಕ್ಕೆ "ವಿಶಿಷ್ಟ. ಅಜಾನತಾಂ' ಎಂದರ್ಥ. ಇದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಹೀಗಿದೆ - 
"ಅಜಾನತಾಮ್‌' ಎಂದೇ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಬಹುದಿತ್ತು 'ವಿ' ಉಪಸರ್ಗವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ 
“ಅವಿಜಾನತಾಮ್‌' ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ನೂರಾರು ಉಪಾಯಗಳು 
ಕಾಣಿಸುತ್ತಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಯಜುವಾದ ಮಾರ್ಗ ಯಾವುದು ಎಂಬುದನ್ನು 


ತಿಳಿಯದೇ ಎಂಬರ್ಥವು ಸೂಚಿತವಾಯಿತು. 


ಗೌತಮರ ಶಾಪದಿಂದ ಪ್ರಚಲಿತವಾದ ವೇದಪಾಠವು ನಿಂತು ಹೋಗಿತ್ತು. ಇದರಿಂದ 
ವೇದವು ಮರೆಯಾಗಿತ್ತೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಶಾಖೋಪಶಾಖೆಗಳ ವಿಭಾಗ 


ಗಳತ; - 1% Wg Aa UNE 77ತ್ತಗಇ1ಇ7ಗಿಸಿಸ ERTL 
#0 gaia, gd, AA 7೫೪೫೫, sada 
FRA | 

ಈ ನಾಕು ವೇದಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಶಾಖೋಪಶಾಖೆಗಳ ಭೇದದಿಂದ ಪುನಃ ವಿಭಾಗ 


ಮಾಡಿದರು. ಯಗ್‌ವೇದವನ್ನು ಇಪ್ಪತ್ನಾಕು, ಯಜುರ್ವೇದವನ್ನು ನೂರೊಂದು, ಸಾಮವೇದವನ್ನು 
ಸಾವಿರ, ಅಥರ್ವವೇದವನ್ನು ಹನ್ನೆರಡು ಶಾಖೆಗಳನ್ನಾಗಿ ವಿಭಾಗ ಮಾಡಿದರು. 
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ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ಸಾಮವೇದವು ಸಾವಿರ ಶಾಖೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಸಾವಿರ ಸಾಮವೇದಗಳಿವೆ ಎಂದರ್ಥವಲ್ಲ. ಗಾನಮಾಡುವ ಕ್ರಮ ಸಾವಿರ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಇರುತ್ತದೆ ಎಂದರ್ಥ. ಠಃ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸಾವಿರ ಶಾಖೆಯಾಗಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಪ್ರಸ್ತುತ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೌತುಮ ರಾಣಾಯನೀಯ, ಜೈಮಿನೀಯ ಎಂಬ ಮೂರು ಶಾಖೆಗಳಷ್ಟೆ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಉಳಿದ ಶಾಖೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ತಿರೋಹಿತವಾಗಿವ. 


[a 


ತಲವಕಾರ ಎಂದರೆ ತಾಳವಾದ್ಯಕಾರ ಎಂದರ್ಥ. ತಾಳವಾದ್ಯದ ಮೂಲಕ 
ಗಾನಬದ್ಧವಾಗಿ ಲಯಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಹಾಡುವ ಮಂತ್ರಗಳೆಂದು ಅರ್ಥ - ಹೀಗೆ 
ಸಾಮವೇದದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಿಧವಾಗಿ ಹಾಡುವ ಕ್ರಮವಿದೆ. ಅವುಗಳು ಈಗ ನಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 
ಯಜುರ್ವೇದವನ್ನು ನೂರೊಂದು ಶಾಖೆಗಳನ್ನಾಗಿ ವಿಭಾಗ ಮಾಡಿದರು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅನೇಕ 
ಪಾಠಾಂತರಗಳ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ನೂರೊಂದು ಶಾಖೆಗಳಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಮಂತ್ರಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಹಾಗೂ ಗಾತ್ರ ಒಂದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಶಬ್ದಗಳ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸದಿಂದ ನೂರೊಂದು ಬಗೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ. 


aad: — dei arrhqordocerokemertgRefveiitd 
sent senfo yg gras ಇ vakfd Wao | 

ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಶಾಖೋಪಶಾಖೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ನಾಕು ವೇದಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ಉಪಕ್ರಮ 
ಉಪಸಂಹಾರ ಮೊದಲಾದ ತಾತರ್ಯಲಿಂಗಗಳಿಂದ ನಿರ್ಣಯ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವೇದವ್ಯಾಸ- 
ದೇವರು ಬ್ರಹಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ರಚನೆ ಮಾಡಿದರು. ಈ ಬ್ರಹಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿಮೂಲತ್ವ 
ಯುಕ್ತಿಮೂಲತ್ವವನ್ನು "ಬ್ರಹಸೂತ್ರಾಣಿ ಚಕಾರ' ಎಂಬ ಮಾತಿನಿಂದ ಪ್ರದರ್ಶನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


ಆಗಮವು ಸ್ವತಃಪ್ರಮಾಣ 


edi; - TAA ಕಾರ weed ಗಾಗಿ ಗ। 
A | ಕರರಗಡಾರಗಾ77ಇಸಗಇಗಗಿತಗಿ FATA 1 


ಶ್ರುತಿಮೂಲವಾದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಗಳು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿವೆ ಎಂದು ಹೇಗೆ ಹೇಳಿದಿರಿ? 
ಆಗಮವೇ ಅಪ್ರಮಾಣವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ತನ್ಮೂಲಕವಾದ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವು ಬ್ರಹಸೂತ್ರಗಳಿಗೂ 
ಕೂಡ ಯುಕ್ತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ? 


ಈ ಆಕ್ಷೇಪವು ತಪ್ಪು. ಆಗಮದ ಅಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಒಪ್ಪಬೇಕಾದರೂ ಸಹ 
ಆಗಮಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಒಪ್ಪಬೇಕು. ಆಗಮಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನೇ ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ ತದಭಾವರೂಪವಾದ 
ಅಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ ? 


aad: — AGATA | SATAN ARASTATATANM 
aad । FTAA AAA | ತಾಲ AEA gf AAA 

ಅನುಮಾನದಿಂದ ಆಗಮದ ಅಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲಾಗದು. ಏಕೆಂದರೆ ವಾಕ್ಯವು 
ಬೊಧಕವೇ ಆಗದಿದ್ದರೆ ಅನುಮಾನವನ್ನು ಏಕೆ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಬೇಕು. ಸಾಧನೆಯು ವಾಕ್ಯದ 
ಅಧೀನವೇ ಆಗಿರುತ್ತದಷ್ಟೇ. ಮತ್ತು ಅಬೋಧಕವಾದ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಮತ್ತೊಬ್ಬನನ್ನು ಕುರಿತು 
ವಿಷಯನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ 9 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವೂ ದುರ್ಬಲ 


aad - ಸಾರ ಈ ಕಳೆ gl yen ari ಇಗ Ferd 
Rarisf ವಾತಷತರತತಾಗಿಸಕ । sama ಇತತ; ಆಳಾಗಿ? 
1 

ಅಥವಾ ವಾಕ್ಯವು ಅಪ್ರಮಾಣವಾದರೆ ಅಬೋಧಕ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಪರನಿಗೆ ಏನನ್ನೂ 
ತಿಳಿಸಲಾಗದು ಎಂಬುದಿರಲಿ; ತನಗೂ ಸಹ ಏನನ್ನೂ ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. "ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವು 
ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ ಆಗಮವಲ್ಲ' ಎಂಬ ಸಿದ್ಧಾಂತವೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಗುರುವಿನ ವಾಕ್ಯದಿಂದಲೇ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆಗಮಕ್ಕೆ ಅಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವವನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಕ್ಕೂ ಅಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು 
ಒಪ್ಪಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಗಳಿಕ; - eee weft mared amaenk am । 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಟವು ಸಂಪ್ರತಿಪನ್ನವಾದ್ದರಿಂದ ಅಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಉತ್ತರಿಸಿದರೆ ಆಗಮವೂ 
ಕೂಡ ಸಂಪ್ರತಿಪನ್ನವಾದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ನಾವು ಉತ್ತರಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಸ್ವವ್ಯಾಹತಿದೋಷ 


ಮತ್ತು "ಆಗಮಃ ನ ಪ್ರಮಾಣಂ' ಎಂಬ ಮಾತು ಪ್ರಮಾಣವೋ, ಅಪ್ರಮಾಣವೋ 9 
ಅಪ್ರಮಾಣವೆಂದರೆ ಆಗಮವು ಪ್ರಮಾಣವೆಂದೇ ಆಯಿತು. ಪ್ರಮಾಣವೆಂದರೆ ಸ್ವವ್ಯಾಹತಿಯುನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿದಂತಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆಗಮಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಅಂಗೀಕಾರ ಮಾಡಬೇಕು. 


'ಗಾಗತೆತಾಸಾರಾಗರಗ್ಗಿತತಾ15225ಷಾಣಸಗ್ರ,. ಗಗ ಇರಾರೆಕಗಗ್ಳ, ತಣ! 
ನಗರಗಳ] RAAT: ತಿಗಡಾಗಗಾ7 ತಡಳೆಗ( ಇರಿ WATNAATT 
aman ಇ ಡಾಗಿ । 

ಆಕ್ಷೇಪ - ವಕ್ಷಜ್ಞಾನವನ್ನು ಶಬ್ದದಿಂದ ಅನುಮಾನ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. ಆಪ್ತವಾಕ್ಯವು 
ಜ್ಞಾನಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಜ್ಞಾನವಿಷಯತ್ವವೆಂಬ ಹೇತುವಿನಿಂದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಯಾಥಾರ್ಥ್ಯವು ತಿಳಿಯಲಡುತ್ತದೆ. ವಕ್ಕವಿನ ಜ್ಞಾನವು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಇರುವುದು ಇದಕ್ಕೆ 
ಮುಖ್ಯಕಾರಣ. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಾಗ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ನೇರವಾಗಿ ಅರ್ಥನಿಶ್ಚಯವು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಒಂದುವೇಳೆ ನೇರವಾಗಿಯೇ ಅರ್ಥನಿಶ್ಚಯವಾಗುತ್ತದೆಂದು ನಾವು ಹೇಳಿದ್ದರೆ "ಆಗಮಃ ನ 
ಪ್ರಮಾಣಂ' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವು ಪ್ರಮಾಣ ಅಪ್ರಮಾಣವೆಂಬ ವಾಕ್ಯವಿಭಾಗವು ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳಬಹುದಿತ್ತು 9 
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ಶ್ರುತಿಮೂಲವಾದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹಸೂತ್ರಗಳು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿವೆ ಎಂದು ಹೇಗೆ ಹೇಳಿದಿರಿ? 
ಆಗಮವೇ ಅಪ್ರಮಾಣವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ತನ್ಮೂಲಕವಾದ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವು ಬ್ರಹಸೂತ್ರಗಳಿಗೂ 
ಕೂಡ ಯುಕ್ಷವಾಗುವುದಿಲ್ಲ? 


ಈ ಆಕ್ಷೇಪವು ತಪ್ಪು. ಆಗಮದ ಅಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಒಪ್ಪಬೇಕಾದರೂ ಸಹ 
ಆಗಮಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಒಪ್ಪಬೇಕು. ಆಗಮಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನೇ ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ ತದಭಾವರೂಪವಾದ 
ಅಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ ? 


ಅನುಮಾನ ವೃರ್ಥ 


ಕಗಗ: - AAA । AANA STATA 
aaa SAAT AAA | ತಾರ AEA ಡ್‌. ಇಗ AAT 

ಅನುಮಾನದಿಂದ ಆಗಮದ ಅಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲಾಗದು. ಏಕೆಂದರೆ ವಾಕ್ಯವು 
ಬೊಧಕವೇ ಆಗದಿದ್ದರೆ ಅನುಮಾನವನ್ನು ಏಕೆ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಬೇಕು. ಸಾಧನೆಯು ವಾಕ್ಯದ 
ಅಧೀನವೇ ಆಗಿರುತ್ತದಷ್ಟೇ. ಮತ್ತು ಅಬೋಧಕವಾದ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಮತ್ತೊಬ್ಬನನ್ನು ಕುರಿತು 
ವಿಷಯನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ ? 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವೂ ದುರ್ಬಲ 


ead - RA med ಪಲಕ ma Ary ais ಕಾಶ 
Raraisfa eryeareaahad । smAenmAd ಇತ; Werwrenk 
ಇಸ್ಟ | 

ಅಥವಾ ವಾಕ್ಯವು ಅಪ್ರಮಾಣವಾದರೆ ಅಬೋಧಕ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಪರನಿಗೆ ಏನನ್ನೂ 
ತಿಳಿಸಲಾಗದು ಎಂಬುದಿರಲಿ; ತನಗೂ ಸಹ ಏನನ್ನೂ ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. "ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವು 
ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ ಆಗಮವಲ್ಲ' ಎಂಬ ಸಿದ್ಧಾಂತವೂ ಕೊಡ ತನ್ನ ಗುರುವಿನ ವಾಕ್ಯ ದಿಂದಲೇ 


ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆಗಮಕ್ಕೆ ಅಪ್ರಾಮಾಣ್ಯ ವನ್ನು ಹೇಳುವವನು ಪ್ರತ್ಯ ಕ್ಷಕ್ಕೂ ಅಪ್ರಾಮಾಣ್ಯ ವನ್ನು 
ಒಪ್ಪಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


ಜಿಜ್ಞಾಸಾಧಿಕರಣ (೧-೧-೧) 85 
aed; - weed ಇತಾಗೌಸಾ1 aed aman am | 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವು ಸಂಪ್ರತಿಪನ್ನವಾದ್ದರಿಂದ ಅಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಉತ್ತರಿಸಿದರೆ ಆಗಮವೂ 

ಕೂಡ ಸಂಪ್ರತಿಪನ್ನವಾದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ನಾವು ಉತ್ತರಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಸ್ವವ್ಯಾಹತಿದೋಷ 

ಕಾಕಡ; - faa ನಗರ: yaad ಇಗ ಇಡಗಾಸ್ಪಣರಾಗಣ್ನ | 
sya Wa: WAG । ಇಗ! ಸ್ನ ಹಡಗಿ: | ತಗ: 
MATTTARETAH, | 

ಮತ್ತು "ಆಗಮಃ ನ ಪ್ರಮಾಣಂ' ಎಂಬ ಮಾತು ಪ್ರಮಾಣವೋ, ಅಪ್ರಮಾಣವೋ 9) 
ಅಪ್ರಮಾಣವೆಂದರೆ ಆಗಮವು ಪ್ರಮಾಣವೆಂದೇ ಆಯಿತು. ಪ್ರಮಾಣವೆಂದರೆ ಸ್ವವ್ಯಾಹತಿಯುನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿದಂತಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆಗಮಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಅಂಗೀಕಾರ ಮಾಡಬೇಕು. 


ಗಾಗಡಾಾಸಾರಾಗಾರ್ಗಿತಾ15ರ್‌ನಕಾಗಾಗ, FA ade, ತಿಗ! 
arate ತನಾಗಳೆ(1ಜರ;, HATA ead ಜಾರ್ಗರ್ಥಾಗ]/ 
arf ಇ ಹಗಗ । 

ಆಕ್ಷೇಪ - ವಕ್ಷ್ಯ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಶಬ್ದದಿಂದ ಅನುಮಾನ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. ಆಪ್ತವಾಕ್ಯವು 
ಜ್ಞಾನಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಜ್ಞಾನವಿಷಯತ್ನವೆಂಬ ಹೇತುವಿನಿಂದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಯಾಥಾರ್ಥ್ಯವು ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ವಕ್ಕವಿನ ಜ್ಞಾನವು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಇರುವುದು ಇದಕ್ಕೆ 
ಮುಖ್ಯಕಾರಣ. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಾಗ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ನೇರವಾಗಿ ಅರ್ಥನಿಶ್ಚಯವು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಒಂದುವೇಳೆ ನೇರವಾಗಿಯೇ ಅರ್ಥನಿಶ್ಚಯವಾಗುತ್ತದೆಂದು ನಾವು ಹೇಳಿದ್ದರೆ “ಆಗಮಃ ನ 
ಪ್ರಮಾಣಂ' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವು ಪ್ರಮಾಣ ಅಪ್ರಮಾಣವೆಂಬ ವಾಕ್ಯವಿಭಾಗವು ಬರುವುದಿಲ್ಲ; ವೆಂದು 
ಹೇಳಬಹುದಿತ್ತು? 


ಖೆ ಹ ಘೆ 
೬8 ಸೂತ್ರ - ಅಥಾತೋ ಬ್ರಹಜಿಜ್ಞಾಸಾ 


ವಿವರಣೆ - ಒಂದು ಶಬ್ಧಕ್ಕೆ ನೇರವಾಗಿ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಒಪ್ಪಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗ 
ಮಾಡಿರುವ ವಕ್ತವಿನ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಮೊದಲು ಅನುಮಾನ ಮಾಡಬೇಕು. "ಆಗಮಃ ನ ಪ್ರಮಾಣಂ' 
ಎಂದು ಯಾವ ವ್ಯಕ್ತಿ ಹೇಳುವನೋ ಅವನ ವಾಕ್ಯಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಅವನಿಗಿರುವ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಮೊದಲು ಅನುಮಾನ ಮಾಡಬೇಕು. 'ಆಗಮಃ ನ ಪ್ರಮಾಣಮಿತಿ ವಾಕ್ಯಂ ವಕ್ಷ್ಯಜ್ಞಾನಪೂರ್ವಕಂ 
ಆಪ್ಪವಾಕ್ಯತ್ವಾತ್‌' ಎಂದು ವಕ್ಷ ವಿನ ಜ್ಞಾನವು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ವಿಷಯವನ್ನು ಅನಂತರ 
ಅನುಮಾನ ಮಾಡಬೇಕು. 'ಅಯಂ ವಿಷಯಃ ಯಥಾರ್ಥಃ ಯಥಾರ್ಥಜ್ಞಾನವಿಷಯತ್ನಾ ಿತ್‌' ಎಂದು. 
ಹೀಗೆ ಅನುಮಾನದ ಮೂಲಕವೇ ಶಬ್ದದಿಂದ ವಿಷಯಜ್ಞಾನ ಬರುತ್ತದೆ. ನೇರವಾಗಿ ವಿಷಯಜ್ಞಾನ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


aed: - Aa 1 ಸ AA RATA ಕಣ । ೫೫ 
af aaa  ತಗಾಗಳಗೆಷಾಇಗಾಗಗಾರ್ಗಗಳ್ನ. 1 ತಗೆಗಿಗಗಿದ 
ಇಗತಸ್ತವಿಸಗಿ ad; yaa: ಕಿತ Fo AEA aA | 

ಪರಿಹಾರ - ಈ ಆಕ್ಷೇಪ ಅಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಅನುಮಾನದಿಂದ ವಕ್ಕಜ್ಞಾನವನ್ನು ತಿಳಿಯುವಾಗ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ವ್ಯವಹಿತವಾಗಿ ಅನುಮಾನದ ಮೂಲಕ ವಿಷಯನಿಶ್ಚಯವು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅರ್ಥಜ್ಞಾನವು ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅರ್ಥವಿಷಯವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖ ಮಾಡಿ ಅನುಮಾನ ಮಾಡುವುದಾದರೆ ವಿಷಯವು 
ಅನುಮಾನಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲೇ ಪ್ರತೀತವಾಯಿತೆಂದು ಒಪ್ಪಿದಂತಾಯಿತು. ಹೀಗಿರುವಾಗ 


ಅನುಮಾನದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ವಿಷಯ ನಿಶ್ಚಯವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಆಯುಕ್ತ- 
ವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಎವರಣೆ - ವಾಕ್ಯಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ವಕ್ಷ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅನುಮಾನ ಮಾಡುವಾಗ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಉಲ್ಲೇಖ ಮಾಡುತ್ತೀರೋ? ಇಲ್ಲವೋ? ವಿಷಯವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಅನುಮಾನದ 
ಮೂಲಕವೂ ವಿಷಯನಿಶ್ಚಯ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅನುಮಾನ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ; 
ವಿಷಯ ಸಹಿತವಾಗಿ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅನುಮಾನ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ ಎಂದರೆ ವಿಷಯವು ಪೂರ್ವದಲ್ಲೇ 
ಜ್ಞಾತವಾಯಿತು. ಆವಾಗ ಶಬ್ದದಿಂದಲೇ ಅರ್ಥನಿಶ್ಚಯವಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ಒಪದಂತಾಯಿತು. 


ಜಿಜ್ಞಾನಾಧಿಕರಣ (೧-೧-೧) 87 
ಪುರುಷವಾಕ್ಯವು ಅನುಮಾನ ರೂಪವಲ್ಲ 

edo: - wid wa ಕತ yond a ಗಿಗಾ, FATA 
R faftad, emg ಪ್ರಾಷಾಗತಾಗಿಗ್ಗ Wa 

ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ವಿಷಯವು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಜ್ಞಾತವಾಗುತ್ತದೆ. ಬೇರೆ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ 
ನಿಶ್ಚಯಜ್ಞಾನ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪುರುಷವಾಕ್ಯವು ಅನುಮಾನಸ್ವರೂಪವಾಗಿದೆ ಎಂದು 
ಹೇಳಬಹುದಲ್ಲವೆ? 

ವಿವರಣೆ - ವೈಶೇಷಿಕರ ಏಕದೇಶಿಗಳು ಹೀಗೆ ಆಕ್ಷೇಪಿಸುವರು - ಅಪೌರುಷೇಯ ವಾಕ್ಯವಷ್ಟೇ 
ಆಗಮವೆನಿಸಿದೆ. ಪೌರುಷೇಯವಾಕ್ಕವು ಅನುಮಾನದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಭಾವವಾಗುತ್ತದೆ. ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಕೇಳಿದಾಗ ವಿಷಯದ ಜ್ಞಾನ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಬೇರೆ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದಲೇ ವಿಷಯದ 
ನಿಶ್ಚಯವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 


ಶಬದಿಂದಲೇ ಅರ್ಥಜಾನ 
ಛು ಇ 


ಸಣಗಳಿಕ; - ಸ | saad, ARTA TANNA 
ಸ ಇ ಕ ಕಾಸ AAA । ತಿಗಾ TaAdsf fA 
ಇಗರ್ಗಾರ್ಗಿರಾ! ಇಗೆ OANA | 
ಶಬ್ದದಿಂದಲೇ ಅರ್ಥಜ್ಞಾನ ಬರುವುದು ಅನುಭವಸಿದ್ದವಾಗಿದೆ. ಶಬ್ದ ಹಾಗೂ ಶಬ್ದಜನ್ಯಜ್ಞಾನವು 
ನಿರ್ದೋಷ ಎಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಲು ಬೇರೆ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಬೇಕು. ಅಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ 
ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೊಪ್ಪದಿದ್ದರೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ 
ನಿರ್ದೋಷತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಬೇಕಾದೀತು. ಸ್ವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣ್ಯವಿಲ್ಲದ ಕಾರಣ ಅನುಮಾನವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಅನುಮಾನದ ಮೂಲಕವೇ 
ಜ್ಞಾನ ಬರುತ್ತದೆಂದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಪ್ರಮಾಣ್ಯವಿಲ್ಲದ ಕಾರಣ ಅನುಮಾನವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಅನುಮಾನದ 
ಮೂಲಕವೇ ಜ್ಞಾನ ಬರುತ್ತದೆಂದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಒಪ್ಪುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬರುತ್ತದೆ. 


88 ಸೂತ್ರ - ಅಥಾತೋ ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸಾ 


ಆ ಲ್ರ ನ್‌್‌ 


“ವೇದಂ' ಎಂಬ ಪದದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


ಣಥಿಕ; - ತೀ mera ed mamandterd fh yada 
AAA wa wea Way ಕಣ! । Waa AR A ge | 
aq a qadife fafa । 
ಆದ್ದರಿಂದ ಆಗಮಕ್ಕೆ ಸ್ವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವು ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಶಬ್ದಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವು ಸಿದ್ಧವಾದ ಮೇಲೆ ಅಪೌರುಷೇಯವಾದ ವೇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವು ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ 
ಎಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಹೇಳಲೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಈ ಎಲ್ಲಾ ವಿಷಯವನ್ನು ಭಗವಾನ್‌ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು 
"ವೇದಂ' ಎಂಬ ಒಂದೇ ಪದದಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ನೇರವಾಗಿ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವುದರಿಂದ 
"ವೇದ' ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಇದರರ್ಥ. ವೇದವು ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವುದಿಲ್ಲ- 
ವೆಂಬುದು ವಿರುದ್ಧ ಹೇಳಿಕೆ. 


ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯಸ್ಯತಸ್ತ್ಯ ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ ಅನವಸ್ಥಾ 


aay: - ಕ AG ಹಾಗ NGA ANAS | 
RANT AEA WA FATA | 

ಆಕ್ಟೇಪ - ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವೂ ಕೂಡ ಸ್ವತಃ ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಪರತಃ 
ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನೇ ಒಪ್ಪತ್ರೇವೆ. ಏಕೆಂದರೆ ನಾವು ಪರತಃ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವಾದಿಗಳಾಗಿದ್ದೇವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದ ದೃಷ್ಟಾಂತದಂತೆ ವೇದಕ್ಕೆ ಸ್ವತಃ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಲು ನಿಮ್ಮಿಂದ ಹೇಗೆ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ? 


ಸಮಾಧಾನ - ಹಾಗಾದಲ್ಲಿ ಅನವಸ್ಥಾದೋಷವು ಬರುತ್ತದೆ. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ, , ಆಗಮ ಇವುಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವು ಮತ್ತೊಂದರ ಅಧೀನವೆಂದರೆ ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವೂ ಕೂಡ ಮತ್ತೊಂದರ 


ಅಧೀನವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಅನವಸ್ಥಾದೋಷವನ್ನು ಪರತಃ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವಾದಿಗಳಿಗೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
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ಅಪ್ರಾಮಾಣ್ಯಂ ಪರತಃ 


ಾಾಗಾಳಿಡ: - ಸಸಗತ್ತಗಿ: yak: ಡಿಸಿ | ಫೇಣಿ ಇರಾಗಳಗಿದ | 
RA Tad ATA ಸಾಸ ಇತ WAAR | 

“ಪರ್ವತೋ ವಹ್ನಿಮಾನ್‌ ಧೂಮಾತ್‌' ಎಂಬ ಅನುಮಾನವನ್ನು ಕೇಳಿದಾಕ್ಷಣ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ 
ವಹ್ನಿಯು ಇರುತ್ತದೆಂಬ ಅರಿವು ಸಹಜವಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಯಾರೊಬ್ಬರಿಗೂ ಈ ಅನುಮಾನವು 
ಪ್ರಮಾಣವೋ ಅಥವಾ ಅಪ್ರಮಾಣವೋ? ಎಂಬ ಗೊಂದಲವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅನುಮಾನ- 
ದಲ್ಲಿರುವ ಗುಣದ ಬಗ್ಗೆ ವಿಮರ್ಶೆಯನ್ನೂ ಕೂಡ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ದೋಷವು 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪ್ರಮಾಣವು ಸ್ವತಃ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ದೋಷವಿದ್ದರೆ ಪರತಃ 
ಅಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸ್ವತಃ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. 


ದೋಷವು ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಬಂಧಕ 


aad — Aaa gavage ಫೌಸಗಾಗರ್ಗಾಷಷ- 
aff ಕರಗತ raed ಇ wa ₹೪ ಸಕ್ಸ | 

ಆಕ್ಷೇಪ - ಸ್ವತಃ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವೇ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ್ದು. ಏಕೆಂದರೆ ದೋಷವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಸ್ವತಃ ಎನ್ನುತ್ತಿರುವಿರಿ. ಆವಾಗ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವು ದೋಷಾಭಾವಜ್ಞಾನದ 
ಅಧೀನವಾಯಿತು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವು ಸ್ವತಃ ಸಿದ್ದವಾಯಿತೆಂದು ಹೇಗೆ ಹೇಳುತ್ತೀರಿ ? 

ಆದ್ದರಿಂದ ದೋಷವು ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಬಂಧಕವಾಗಿದೆ. ದೋಷವಿದ್ದರೆ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯಜ್ಞಾನ 
ಬರುತ್ತದೆ. ದೋಷವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯಜ್ಞಾನ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಹೀಗೆ ಅನ್ವಯ ವ್ಯತಿರೇಕದಿಂದ 


ಪ್ರಮಾಣ್ಯಸ್ಪತಸ್ತ್ಯವನ್ನು ಒಪ್ಪಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಣೆ 
ಗಳತ; - Tag । ಸಸ್ತ್ರಾಗಾಸಾಣಸಗಗಾಸಸಸಗಿಗಿ ಗಾರಾಗಸ[ಡ್ಸ- 
ಸಾಕ; EN । FAT ಈಗಾಗ AG ನಾಗ ೫೫ । AVATAR, 
RN FORTH | 
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ಸಮಾಧಾನ - ಹಾಗಾದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿರುವ ದಾಹಕತ್ವವೂ ಕೂಡ ಸ್ವತಃ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಔಷಧಿವಿಶೇಷವು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿರುವ ದಾಹಕತ್ವಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಔಷಧಿಯೆಂಬ ಪ್ರತಿಬಂಧಕವಿಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ದಾಹಕತ್ವಶಕ್ತಿಯು ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ದಾಹಕತ್ವಶಕ್ತಿಯು ಪ್ರತಿಬಂಧಕಾಭಾವದ ಅಧೀನವೆಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. 
ಒಂದುವೇಳೆ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವು ದೋಷಾಭಾವಜ್ಞಾನದ ಅಧೀನವೆಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ, 
ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿರುವ ದಾಹಕತ್ವಶಕ್ತಿಯೂ ಕೂಡ ಪ್ರತಿಬಂಧಕಾಭಾವಜ್ಞಾನದ ಅಧೀನವೆಂದು 
ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿರುವ ದಾಹಕತ್ವಶಕ್ತಿಯು ಪರತಃ ಎಂದು ಒಪ್ಪವುದು 
ಅನುಭವವಿರುದ್ದ. ಅಧರಂತೆ ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಸ್ವತಃ ಎಂದೇ 
ಒಪ್ಪಬೇಕು. ದೋಷವಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ ಪರತಃ ಅಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಒಪ್ಪಬೇಕು. 


ಯಾವುದು ನಿರ್ದುಷ್ಟ? 
ಕಣಗಳ: - ತತ ಇ ae - 
“‘sgefufed ಕಾಚ ಗಾ!ಸತಕರಳಗತ್ತಾಗ | 
HASTA RATA: । 
ಇತಷರಾಗಗಣಹಿಷ AN AN ARAN 10? Ff | 
ಇದನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮತರ್ಕವು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದೆ - 


"ಅದ್ರಷಮಿಂದ್ರಿಯಂ ತಕಂ ತರ್ಕೋ5 ದುಷಸಥಾ5ನುಮಾ । 
ಲ'ಟಿ ಅ EN ಟಂ 


ಆಗಮೋತದುಷವಾಕ್ನಂ ಚ ಸ್ವದ್ಧಕ್ಕಾನುಭವಃ ಸ್ಮೃತಃ । 


pt) ೪ 
ಬಲವತ್ಮಮಾಣಯಶ್ಚೈವ ಜ್ಲೇಯಾ ದೋಷಾ ನಚಾನ್ಯಥಾ || 


ದೋಷವಿಲ್ಲದ ಇಂದ್ರಿಯವನಿಸಿದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಹಾಗೂ ದೋಷವಿಲ್ಲದ ತರ್ಕವೆನಿಸಿದ ಅನುಮಾನ 
ಮತ್ತು ದೋಷವಿಲ್ಲದ ವಾಕ್ಯವೆನಿಸಿದ ಆಗಮ, ಅನುಭವವೆನಿಸಿದ ಸಾಕ್ಷಿಜ್ಞಾನ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಲಿಷ್ಠವಾದ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದಲೇ ದೋಷವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಬೇರೆ ಯಾವುದರಿಂದಲೂ 
ದೋಷವನ್ನು ತಿಳಿಯಬಾರದು. 
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ಅಪೌರುಷೇಯದಲ್ಲಿ ದೋಷ ಶಂಕೆ ಇಲ್ಲ 


ಕಣಗಳ; - fh grade ATRAATAASTAATA | yep 
ಸಾಗಗಿಗಾಎಗಗೌರ AANA | 

ದೋಷವಿಲ್ಲದ ಇಂದ್ರಿಯಾದಿಗಳೇ ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವಾಗ ಅತ್ಯಂತ 
ಅಸಂಭಾವಿತವಾದ ದೋಷವುಳ್ಳ ಅಪೌರುಷೇಯವಾದ ವೇದವು ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ಪ್ರತ್ಯೆ ಗಿ 
ಹೇಳಬೇಕೇನು? ಒಂದು ವೇಳೆ ವೇದವು ಪುರುಷರಿಂದ ರಚಿತವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಲ್ಲ, 
ಪುರುಷನಲ್ಲಿರುವ ಅ.ನ, ವಿಪ್ರಲಂಭ ಮೊದಲಾದ ದೋಷಗಳನ್ನು ವೇದದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ 
ಆಶಂಕಿಸಬಹುದಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅಪೌರುಷೇಯವಾದ ವೇದದಲ್ಲಿ ದೋಷಶಂಕೆಗೆ ಆಸ್ಪದ- 
ವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ವೇದಕ್ಕೆ ಅಪೌರುಷೇಯತ್ವವನ್ನು ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ ಸ್ವರ್ಗ, ನರಕ, ಪುಣ್ಯ, ಪಾಪ ಇವುಗಳು 
ಅಸಿದ್ಧವಾಗುತಿ ದ್ದವು. ಹೌದು Y ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸದ ಸ್ವರ್ಗ- ನರಕಾದಿಗಳು ಇರುವುದೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ಸಕು. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದಿಂದ ತಿಳಿಯಲು GE ಯೋಗ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾಕೃತವಾದ ಸ್ದೂಲ 
ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ನೋಡುವ ಅರ್ಹತೆ ನಮ್ಮಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದ್ದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಸ್ಫೂಲದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವರಗೆ 
ಪುಣ್ಯ- ಸಾದ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಯೋಗಿಗಳ ಸೂಕ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಅವುಗಳು 
ಕಾಣಿಸುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಅಧರ್ಮಗಳ ಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ ವೇದನಿತ್ಯ ತ್ತವನ್ನು, ಒಪ್ಪಬೇಕು. 


ಕಣಗಳಿಕಃ - RENT | gaa 
wad RATAN । ಹಾಸ ಇ MRNA AAACN TERT 


ಸಕ್ಸ | 
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ಲೌಕಿಕ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ವಿಪ್ರತಿಪತ್ತಿಯು ಉಂಟಾದರೆ ಆಪ್ತವಾಕ್ಯದಿಂದ ಅಥವಾ 
ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಬಗೆಹರಿಸಬಹುದು. ಏಕೆಂದರೆ ಧರ್ಮಾದಿಗಳು ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿದರೆ ಅದು ಪುನಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಮತ್ತು ಆಗಮಗಳ ಸಹಾಯವನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಯುಕ್ತಿಗೆ 
ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ವಾಕ್ಯದಿಂದ ನಿರ್ಣಯ ಮಾಡಬೇಕು. ಆ ವಾಕ್ಯವು ಪೌರುಷೇಯವೆಂದು 
ಹೇಳಿದರೆ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಈಶ್ವರನಿಂದಲೇ ರಚಿತವಾಗಿವೆ ಎಂದು ಒಪ್ಪಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ 
ಈಶ್ವರನಿಂದ ರಚಿತವೆಂದು ಒಪ್ಪಿದರೂ ಕೂಡ ಅನೇಕ ಅನುಪಪತ್ತಿಗಳ ಆಕ್ಷೇಪವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅದನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಗುರುತರವಾದ ಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


ಅಪೌರುಷೇಯತ್ಹವೂ ಸ್ವತಃ ಸಿದ್ಧ 


ಕಗಳಿಕ; - ಸ ಇ Ae fof seq | sdf ಭಾರತ 
ಇಗ wa ಗಾತ Ad | 


ಸರ್ವಜ್ನ್ಞನಾದ ಈಶ್ವರನಿಂದ ಪ್ರಣೀತವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಒಪ್ಪವುದಕ್ಕಿಂತ ಅಪೌರುಷೇಯವಾದ 
ವೇದವನ್ನು ಒಪ್ಪಿ, ಇದರಿಂದಲೇ ಧರ್ಮಾದಿಗಳ ಸಿದ್ಧಿಯು ಆಗುತ್ತದೆಂದು ಒಪ್ಪುವುದು 
ಲಘುಭೂತವಾಗಿದೆ. ವೇದವು ಅಪೌರುಷೇಯವಾಗಿದೆ ಎಂಬ ವಿಸಯದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ 
ಪ್ರಮಾಣವಿಲ್ಲಎನ್ನಬಾರದು. ವೇದವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವ ಕರ್ತೃವಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ 
ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ವೇದನಿತ್ಯತ್ವವು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಧರ್ಮಾದಿಗಳ ಸಿದ್ದಿ ಅನುಮಾನದಿಂದಲ್ಲ 


aed - ww aif sak ೪೫೪: NAAN 
<ammaefaficgarac ede: | 

ಪ್ರಶ್ನೆ - ಧರ್ಮಾದಿಗಳು ಯುಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತವೆ. ಅದು ಹೀಗೆ - 'ಧರ್ಮಾದಿಃ 
ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಃ । ಪ್ರಮೇಯತ್ವಾತ್‌ ಕರತಲಾಮಕಲವತ್‌' ಅಂಗೈಯಲ್ಲಿರುವ ನೆಲ್ಲಿಕಾಯಿಯು 
ಪ್ರಮೇಯವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಪ್ರತ್ಯಕೃಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಅದರಂತೆ ಧರ್ಮಾದಿಗಳೂ ಕೂಡ ಪ್ರಮೇಯ- 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಕಕ್ಟೆ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯು 
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ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಧರ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸಬಹುದಲ್ಲವೇ? 


ಧರ್ಮಾದಿಸಾಧಕ ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ ಆಭಾಸಸಮಾನಯೋಗಕ್ಷೇಮ 


ಕಗ್ಗಿ; - faafeasn dd; safe fem: ಸಿನಾ ಇತಾಗಿಗಾ- 
aficnfaa fed Maa | 

ಪರಿಹಾರ - ಧರ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ ನೀವು ಹೇಳಿದ ಅನುಮಾನವು, ಆಭಾಸಸಮಾನ- 
ಯೋಗಕ್ಷೇಮವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿದೆ - 'ವಿಪ್ರತಿಪನ್ನಾ ದರ್ಯಃ ಕೇನಚಿತ್‌ ಪಾಟಿತಾಃ ದರೀತ್ವಾತ್‌ 
ಸಂಪ್ರತಿಪನ್ನದರೀವತ್‌' ಕೃತಕವಾದ ಗುಹೆಯೂ ಕೂಡ ಗುಹೆಯಾಗಿದೆ. ಮನುಷ್ಯರಿಂದ ಸೀಳಿ 
ಅದು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅದರಂತೆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ವಿಪ್ರತಿಪನ್ನವಾದ ಗುಹೆಯೂ ಕೂಡ 
ಗುಹೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಯಾರಾದರೊಬ್ಬರಿಂದ ಸೀಳಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರಬೇಕು. ಅದು ಸಿಂಹದ 
ಶೃಂಗವೇ ಆಗಿದೆ. ಸಿಂಹದ ಶೃಂಗದಿಂದಷ್ಟೇ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ಗುಹೆಯು ಸೀಳಿ ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 
ಹೀಗೆ ನಾವು ಅನುಮಾನ ಮಾಡಿದರೆ ನಿಮ್ಮಿಂದ ಯಾವುದೇ ದೋಷ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ 
ಅನುಮಾನದಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ದೋಷ ಹೇಳಿದರೆ ಅದು ಧರ್ಮಾದಿಸಾಧಕವಾದ ನಿಮ್ಮ 
ಅನುಮಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಾಧವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಸಿಂಹದ ಕೊಂಬು ಏಕೆ ಅನುಮೇಯವಲ್ಲ 9 


ಗಳಿಕ; - aqgustnfieasd tg We ೫೫7: da: | 
ಆಕ್ಷೇಪ - ಸಿಂಹಕ್ಕೆ ಕೊಂಬು ಇರುತ್ತದೆಂದು ಸಾಧಿಸುವ ಅನುಮಾನವು ಯೋಗ್ಯಾನುಪಲಬ್ಧಿಯಿಂದ 
ವಿರುದ್ಧವಾಗಿದೆ ಅಲ್ಲವೇ? 
ಪರಿಹಾರ - ಸಿಂಹ ಪ್ರತ್ಯಕ್ನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿದೆ. ಆದರೂ ಕೂಡ ನಮಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅದು ಅಸತ್ಯವಾಗಿದೆ ಎಂದು ನೀವು ಉತ್ತರಿಸಿದರೆ ನಾವೂ ಕೂಡ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ 
ಈಶ್ವರನೂ ಸಹ ಪ್ರತ್ಯಕಕ್ಷೆ ಯೋಗ್ಯನಾಗಿರುವನು ಆದರೂ ಸಹ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 


94 ಸೂತ್ರ - ಅಥಾತೋ ಬ್ರಹಜಿಜ್ಞಾಸಾ 
ಸಿಂಹಶ್ಸಂಗದಂತೆ ಈಶ್ವರನೂ ಕೂಡ ಅಸತ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ನಾವು ಸಮಾನವಾದ ದೋಷವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. 


ಕಾಣಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲವೆಂಬ ದೋಷ ಸಮಾನ 


aed ೨ wala saefodrAa arent 
Ra gganiatiemoAef ಇದ ಇರಗಡಗಸ್ನ 1 
ಆಕ್ಷೇಪ - ಧರ್ಮಾದಿ ಸೂಕ್ತ್ಮವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕಾಣಲು ಸಮರ್ಥನಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಯೋಗ್ಯನೇ 
ಅಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ ? 


ಕ 


ಪರಿಹಾರ - ಹಾಗಾದರೆ ವಿಶಾಲವಾದ ಗಂಭೀರವಾದ ಗುಹೆಯನ್ನು ಸಿಂಹದ ಶೃಂಗವೂ ಕೂಡ 
ಸೀಳಿ ರಚಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವೇ ಅಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಶೃಂಗವು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಕಾಣಿಸುತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅಸತ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಬಾರದು ಎಂಬ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ನಾವೂ ಸಹ 
ಸಮಾನವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. 


ಧರ್ಮಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನೂ ಸಹ ಅನುಮಾನದಿಂದ ಸಾಧಿಸಬಹುದು 


audio; - erg ಇಗ anata, Ram wig a ಜಾಗ 
yeaa, sfigsorcatacs ಸ waft, ಸೆಸಾಗ್ಗಿನಗೌಷ। | 


ಮತ್ತು ಧರ್ಮಾದಿಸಾಧಕವಾದ ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ ನಾವು ಪ್ರತಿಯಾದ ಅನುಮಾನವನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತೇವೆ - 'ವಿಮತಃ ಧರ್ಮದೃಕ್‌ ನ ಭವತಿ ಪುರುಷತ್ವಾತ್‌ ಚೈತ್ರವತ್‌' 'ವಿಮತಃ 
ಅವಿಪ್ರಲಂಭಕತ್ವನಿಯತಶ್ಚ ನ ಭವತಿ ಪುರುಷತ್ವಾತ್‌ ಚೈತ್ರವತ್‌' ಚೈತ್ರನು ಪುರುಷನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಮತ್ತು ಧರ್ಮಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಚೈತ್ರನು ಪುರುಷನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ನಿಯಮೇನ 
ಅವಿಪ್ರಲಂಭಕನಾಗಿದ್ದಾನೆಂಬ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. ಅದರಂತೆ ವಿವಾದಕ್ಕೆ ವಿಷಯನಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಯು 
ಪುರುಷನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಧರ್ಮಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಪುರುಷನಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ 
ನಿಯಮೇನ ಅವಿಪ್ರಲಂಭಕನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದೂ ಕೂಡ ಹೇಳಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
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ಆಭಾಸಸಮಾನಯೋಗಕ್ಷೇಮದ ಬಗ್ಗೆ 


ಕಾಗತಿ; - a ಸಗಗೌರ್ಗಗಗಿನಗಿಷಷ್ಟ್‌ | *ಿಸಾರಪ್ಪಾಗಾಣಸಾತ- 
RARE: | 

ಅಕ್ಷೇಪ - ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಧರ್ಮಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ವಿಪ್ರಲಂಭಕನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ನೀವು 
ಸಾಧಿಸಿದರೆ ಅಪಸಿದ್ದಾಂತ ಬರುತ್ತದಲ್ಲವೇ? 


ಪರಿಹಾರ - ಅನುಮಾನದಿಂದಲೇ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ ನಿಮಗೆ ನಾವು 
ಕೇವಲ ಆಭಾಸಮಾನಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನಷ್ಟೇ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಇದು ನಮ್ಮ ಸಿದ್ದಾಂತವಲ್ಲ. 


ಅನುಮಾನದಿಂದಲೇ ಅಪೌರುಷೇಯತ್ನವನ್ನು ಸಾಧಿಸಬಹುದು 


ayo: - su ಇಗಸಾಗೆಗಿಸಾಗಾಸಸಗ್ಸ ಶೌಸಸಿರ್ವಷ Au, 
waked fh ಇ ಷಸ | | 

ಆಕ್ಷೇಪ - ವೇದವು ಲೌಕಿಕವಾಕ್ಯಗಳಂತೆ ವಾಕ್ಯವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಲೌಕಕವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಪುರುಷರೇ ರಚನೆ ಮಾಡಿರುತ್ತಾ ರೋ, ಅದರಂತೆ ವೇದವನ್ನೂ ಕೂಡ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ 
ಪುರುಷನೇ ರಚನೆ ಮಾಡಿರಬೇಕು. ಆ ಪುರುಷನು ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಯಾರೂ 
ಅಲ್ಲ. ಅಲೌಕಿಕನಾದ ಪುರುಷನಿಂದ ರಚನೆ ಮಾಡಿರುವ ಕಾರಣ ವೇದವು ಅಪೌರುಷೇಯವೆಂಬ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಬಂದಿದೆ 9 

ಪರಿಹಾರ - ಹೀಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಡ. ಏಕೆಂದರೆ ಪಾಂಚಭೌತಿಕವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವರಿಂದ 
ವೇದವು ರಚಿತವಲ್ಲವೆಂದು ನೀನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಅಪೌರುಷೇಯವೆಂದು 
ನಾನು ಹೇಳಿದರೆ ನಿನ್ನಿಂದ ಉತ್ತರಿಸಲಾಗದು. ಆತ್ಮನು ಯಾವರೀತಿಯಾಗಿ ಪಾಂಚಭೌತಿಕವಾದ 
ಶರೀರವುಳ್ಳವನಿಂದ ಜನಿಸಿಲ್ಲ, ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅಪೌರುಷೇಯನಾಗಿರು್ತಾನೆ. ಅದರಂತೆ ವೇದವೂ 
ಕೂಡ ಪಾಂಚಭೌತಿಕವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವನಿಂದ ರಚಿತವಲ್ಲದ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಅಪೌರುಷೇಯವೆಂದು 
ಸಾಧಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಮತ್ತು ಶರೀರವಿಲ್ಲದ ಒಬ್ಬ ಪುರುಷನಿದ್ದಾನೆಂಬುದು ನಾವು ಅಂಗೀಕಾರ ಮಾಡಿಲ್ಲ. 
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ಪೌರುಷೇಯತ್ಪವಾದಿಗಳಿಗೆ ಅನ್ಯೋನ್ಯಾಶ್ರಯ ದೋಷ 


aude: - (ಇ ಹಾಸ ed wei ಇ. Re ಕರರಗಗಿಷಗಸ- 
'ಗಿರರಾಗ ಇಸಾರರರಾಗಗಗಿಗಿಗ We 1) ಇತ ಸಾಗಿಷು. depamA 
amercafafe;, 7ತ7ಗಡಗಿತು! ಕಹ: WATTERS | 

ಆಕ್ಷೇಪ - ಶರೀರವಿಲ್ಲದ ಒಬ್ಬ ಪುರುಷನಿದ್ದಾನೆಂಬುದನ್ನು ಸಾಧಿಸುತ್ತೇವೆ. "ನ ತಸ್ಯ ಕಾರ್ಯಂ 
ಕರಣಂ ಚ ವಿದ್ಯತೇ' ಎಂಬ ಶ್ವೇತಾಶ್ವತರಶ್ರುತಿಯು ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಪಾಂಚಭೌತಿಕವಾದ 
ಶರೀರವಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಅವನ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಯಾವುದೇ ಕಾರಣಗಳು ಇರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಶರೀರವಿಲ್ಲವೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು 
ಈಶ್ವರನಿದ್ದಾನೆಂದೂ ಕೂಡ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಶರೀರವಿಲ್ಲದ ಒಬ್ಬ ಈಶ್ವರನೇ ಇಲ್ಲ. 
ಅವನು ಅಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಗೆ ಹೇಳುವಿರಿ ? 


ಪರಿಹಾರ - ಇದು ತಪ್ಪು. ಏಕೆಂದರೆ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಈಶ್ವರನು ಸಿದ್ಧವಾದ ಮೇಲೆ ಅವನಿಂದ 
ರಚಿತವಾದ ವೇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ವೇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯಸಿದ್ಧವಾದ ಮೇಲೆ "ನ ತಸ್ಯ 
ಕಾರ್ಯಂ' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಈಶ್ವರನು ಸಿದ್ಧನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ 
ಈಶ್ವರನು ಸಿದ್ಧವಾಗದೇ ವೇದಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವು ಸಿದ್ಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ವೇದ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯಸಿದ್ಧವಾಗದೇ 
ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಈಶ್ವರನು ಸಿದ್ಧನಾಗಲಾರ. ಹೀಗೆ ಅನ್ಯೋನ್ಯಾಶ್ರಯದೋಷವು ನಿಮಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. 


"ಉತನ್ನಂ ವ್ಯಂಜಯನ್‌' ಎಂಬುದರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


aod; - See ಕಷ; ಸಾಗ ೫೫ ೪೫೫ ಇಗ AeA ॥। 
aamarrdadda Aged meant ॥। ಹಾಗ ಇಷ qa ಕೌ | 


ಅಪೌರುಷೇಯವಾದ ವೇದವು ಸ್ವತಃ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. ಇದನ್ನೇ 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ""ವೇದಮುತ್ತನ್ಹಂ ವ್ಯಂಜಯನ್‌'' ಎಂಬುದರಿಂದ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ವೇದಶಬ್ದಕ್ತೆ 
'ಸ್ವತಃ ವೇದಯತಿ' ಎಂದು ನಿಷ್ಠತ್ತಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಆವಾಗ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ವಿಷಯವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವುದರಿಂದ ಸ್ವತಃಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ ಎಂದು ವೇದ ಪದದಿಂದ ಹೇಳಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. "ಉತ್ಸನ್ನಂ 
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ವ್ಯಂಜಯನ್‌ ' ಎಂಬುದರಿಂದ ವೇದಗಳು ಮೊದಲೇ ಇದ್ದವೆಂದು ಒಪಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಅಪೌರುಷೇಯವಾಗಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಅಪೌರುಷೇಯತ್ವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿಗಳು 


ಗಳಿಗ; - mae forage: - “Aaa ಸತ್ತಾಗ] ಕೌ 
dad aaa are A | "ಇ gd ೫೫ ಇ cl ಇ afd 
ಕಕತ ಪ? 11 ಇ waa: | 

ವೇದಗಳು ಸ್ವತಃ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿವೆ ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪಿಪ್ಪಲಾದಶ್ರುತಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ- 
“ನೇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ನಾನುಮಾನಂ ವೇದಾ ಹ್ಯೇವೇನಂ ವೇದಯಂತಿ ತಸ್ಮಾದಾಹುರ್ವೇದಾಃ'' 
"ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಹಾಗೂ ಅನುಮಾನವು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಅಸಮರ್ಥವಾಗಿವೆ. ವೇದಗಳು 
ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಸುವುದರಿಂದ "ವೇದ' ಎಂದು ಹೆಸರು ಪಡೆದಿವೆ'. '"ನ ಚಕ್ಚರ್ನ ಶ್ರೋತ್ರಂ ನ ತರ್ಕೋ 
ನ ಸ್ಮೃತಿರ್ವೇದಾ ಹ್ಯೇವೈನಂ ವೇದಯಂತಿ'' 'ಚಕ್ಸುರಿಂದ್ರಿಯ ಶ್ರೋತ್ರೇಂದ್ರಿಯ ಹಾಗೂ ಉಳಿದ 
ಯಾವುದೇ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ತರ್ಕ, ಸ್ಮೃತಿ ಇವುಗಳು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿಸಲಾರವು. ವೇದವಷ್ಟೇ 
ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ವೇದವೆಂದು ಹೆಸರು ಪಡೆದಿವೆ'. ಹೀಗೆ ಭಾಲ್ಲವೇಯ ಶ್ರುತಿಯು ಕೂಡ 
ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 


ಐತರೇಯ ಹಾಗೂ ಪೈಂಗಿಶ್ರುತಿಗಳು 


ಗಳಿಗ: - fe ಇ gfe: - aren ಗಿಡ Area? ಗೌ । 
44(ಾಸಗರಗಗಾಸಗ witfh se ಕಾಣ ಇಷ್ಟ? Fhe । ""ಜ್ವಗಿಗ ಗಾ 
sem ಇತ eyed man are’ ಕೌ ಸಗ ಗಿ 1 

ವೇದವು ನಿತ್ಯವಾಗಿದೆ ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ "ವಾಚಾ ವಿರೂಪ ನಿತ್ಯಯಾ'' "ಎಲೈ ವಿರೂಪ 
ಯಷಿಯೇ | ನಿತವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಐತರೇಯ ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಮತ್ತು 
'ನಿತ್ಯಯಾನನಿತ್ಯಯಾ ಸ್ತೌಮಿ ಬ್ರಹ್ಮ ತತ್‌ ಪರಮಂ ಪದಮ್‌' "ನಿತ್ಯವಾದ ಮತ್ತು ಅನಿತ್ಯವಾದ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತೇನೆ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಮತ್ತು 'ಶ್ರುತಿರ್ವಾವ ನಿತ್ಯಾ 
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ಅನಿತ್ಯಾ ವಾವ ಸ್ಮೃತಿಯೋ ಯಶ್ಚಾನ್ಯಾ ವಾಚಃ' "ನಿತ್ಯವಾದ ಶ್ರುತಿ ಹಾಗೂ ಅನಿತ್ಯವಾದ 
ಸ್ಮೃತಿಗಳು ಉಳಿದ ಮಾತುಗಳು' ಎಂದು ಪೈಂಗಿಶ್ರುತಿಯು ವೇದನಿತ್ಯತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. 


ಕಾತ್ಯಾಯನೀಶ್ರುತಿ ಹಾಗೂ ಮಹಾವಾರಾಹವಚನ 
ಯು ' 


“Rad ಬು wa ಓಟು ಟು ಟು 1 
ತಿರ್ಗಗಿರ್ಗಿನಗ1 ೫1 ಕ A ೫ AANA? ॥| 
qf erage: | 


"ವಿಜ್ಞೇಯಂ ಪರಮಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಜ್ಞಾಪಿಕಾ ಪರಮಾ ಶ್ರುತಿಃ । 


ಅನಾದಿನಿತ್ಕಾ ಸಾ ತಚ್ಚ ವಿನಾ ತಾಂನಸ ಮೃ € || 


ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಅನಾದಿನಿತ್ಯನಾದ ಶ್ರುತಿಯು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ 
ಶ್ರೇಷ್ಠಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮನಾದರೋ ಅನಾದಿನಿತ್ತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಶ್ರುತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ 

ಧಿ ಆ ಟ್ರ Fy ಎ ೨ ಗಂ 
ಯಾವುದೇ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ಅವನು ಗಮ್ಯನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಕಾತ್ಯಾಯಿನಿಶ್ರುತಿಯು 
ಹೇಳುತ್ತಿದೆ - 


"ವೇದಾಸ್ತೇ ನಿತ್ಯವಿನ್ನತ್ನಾತ್‌ ಶ್ರುತಯಶ್ಚಾಖಲೈಃ ಶ್ರುತೇಃ । 

ಆಮ್ನಾಯೋಠ ನನ್ಶಥಾಪಾತಾದೀಶಬುದ್ಧಿಸ್ಥಿತಾಃ ಸದಾ ॥ 

ನಿತ್ಯಸಿದ್ಧವಾದ್ದರಿಂದಲೇ "ವೇದ' ಎಂದು ಹೆಸರು ಪಡೆದಿದೆ. ನಿತ್ಯವಾಗಿ ಶ್ರುತವಾಗಿರು- 
ವುದರಿಂದಲೇ 'ಶ್ರುತಿ' ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ. ಯಾರೇ ಒಬ್ಬ ಜ್ಞಾನಿಯೂ ಕೂಡ 'ನನ್ನ 
ಉಚ್ಚಾರವೇ ಮೊದಲ ಉಚ್ಚಾರ' ಎಂಬುದಾಗಿ ವೇದವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
"ಸಂಪ್ರದಾಯದಿಂದ ಬಂದಿರುವ ವೇದವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಮತ್ತು ಪಾಠ 
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ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ' ಎಂಬ ಅನುಸಂಧಾನದಿಂದಲೇ ವೇದವನ್ನು ಓದುತ್ತಾನೆ. ಸಂಪ್ರದಾಯಾ- 
ಗತವಾದ್ದರಿಂದಲೇ "ಆಮ್ನಾಯ' ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ನಿರಂತರವಾಗಿ ಈಶ್ವರನ ಬುದ್ದಿಯಲ್ಲಿ 
ಈ ವೇದವು ಒಂದೇ ಆನುಪೂರ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಮಹಾವರಾಹಪುರಾಣವು 
ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. 


ಅನ್ವಿತಾಭಿಧಾನವಾದ 


ಕಣಗಳ: - ಸಗ ಇಗ gra saa 
safes ಡೌ ಇತ ಕಸ! wood R ಇಣಗಾಗಾಣಾಗಿಗೆ 
Rarer area ಕಶ! | 

ಅನ್ವಯವನ್ನು ಹೊಂದದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಶಕ್ತಿಯು ಸರ್ವಥಾ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅನ್ವಯವನ್ನು 
ಹೊಂದದ ಒಂದು ಅರ್ಥವೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಹ ಮತ್ತೊಂದು 
ಪದಾರ್ಥದಿಂದ ಅನ್ವಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದೇ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದೆ. ಒಂದು ಪದವನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಅರ್ಥವು ಮೊದಲು ಪ್ರತೀತವಾಗುತ್ತದೆ. ವಿಶೇಷಾನ್ವಯದ ಆಕಾಂಕ್ಟೆಯು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾದಾಗ ಬೇರೊಂದು ಪದವನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯು ಶಾಂತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಹೀಗೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ಅನ್ವಿತವಾದ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಅನನ್ವಿತವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಪದವಾಚಿತ್ವವನ್ನು ಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡಿ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ವಾಚ್ಯಾ ರ್ಥದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಣಾವನ್ನು ಒಪ್ಪಿದರೆ ಎಲ್ಲಾ 
ವಾಕ್ಯ ಗೂ ಕೂಡ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯನ್ನೇ ಒಪ್ಪಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅನ್ವಿತವಾದ 
ಪದಾರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥತ್ವ ವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
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ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿ ಒಪ್ಪಿದರೆ ಹಾನಿ 
eyo; — SATEEN | ST NA ಇಡ ಸ AI | 
ಅನುಭವವೇ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಧಾರವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಅನ್ಫಿತವಾದ 


ಅರ್ಥದ ಬೋಧವು ಬರುತ್ತದೆಂದು ಒಪಿದರೆ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥವೇ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 


ಅನನ್ನಿತಾರ್ಥಪ್ರತೀತಿ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವೇ ? 


ಗಳತ; - ag Aad ಇಸಿ STAT NUT Wyo: 
‘Aas wafer fe ಗೌರ, AeA aaa: ಇರಿತ sal: 
ರು ಯಾ ಯಮ ಟು ಭು ಬೂ a ಯೂ Fh 1 

ಪ್ರಶ್ನೆ - ಮೊದಲು ಅನನ್ಸಿತವಾದ ಅರ್ಥದ ಪ್ರತೀತಿ ಬಂದು ಅನಂತರ ಅನ್ವಿತವಾದ ಅರ್ಥದ 
ಪ್ರತೀತಿ ಬರುವುದು ನಮ್ಮ ಅನುಭವದಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ದೂರದಿಂದ ಬಿಳಿಬಣ್ಣವನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಾನೆ. ಕಿವಿಯಿಂದ ಕೂಗಿನ ಶಬ್ದವನ್ನು ಹಾಗೂ ಗೊರಸಿನ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಅನಂತರ 'ಶ್ವೇತೋ$5ಶ್ವೋ ಧಾವತಿ' “ಬಿಳಿಕುದುರೆ ಓಡುತ್ತಿದೆ' ಎಂಒ ಜ್ಞಾನವು ಬರುತ್ತದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಮೊದಲು ಅನನ್ವಿತವಾಗಿ ಪ್ರತೀತವಾದ ಅರ್ಥಗಳಿಗೆ ಅನಂತರ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ 
ಅನ್ವಯಜ್ಞಾನ ಬರುವುದು ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆಯಲ್ಲವೆ? 


"ಶ್ಲೇತಶೋತಶ್ಲೋ ಧಾವತಿ' ಎಂಬಲ್ಲಿಯೂ ಅನ್ನಿತಾಭಿಧಾನ 


edi; - AAR | deem gaa: ಇತೀ: | 
“RR afm seated: wid, ಗಜ TATA ೫೫ ಇತ, 
aegraraafam । saan fea sone ಗೌಗಿಗ್ಗಗರೆ: WAT 
ಪಣ | 

ಉತ್ತರ - ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ ತಪ್ಪು. ಏಕೆಂದರೆ "ಶ್ವೇತೋ5ಶ್ವೋ ಧಾವತಿ' ಎಂಬಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ 
ಅನ್ವಿತವಾಗಿಯೇ ಮೊದಲು ಪ್ರತೀತಿ ಬಂದಿದೆ. ಶ್ವೇತವೆಂಬ ದ್ರವ್ಯವು ಮತ್ತೊಂದರಿಂದ 
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ಅನ್ವಯವಾಗಿಲ್ಲವೆಂಬ ಪ್ರತೀತಿಯೂ ಬರುತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕೂಗಿನ ಶಬ್ಧಕ್ಕೆ ಮೊದಲು 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅನ್ವಯ ಜ್ಞಾನವು ಬಂದಿದೆ. ಅನಂತರ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅನ್ವಯಜ್ಞಾನವು ಬಂದು 
"ಶ್ವೇತೋತ5ಶ್ಟೋ ಧಾವತಿ' ಎಂಬ ಪ್ರತೀತಿಯು ಬರುವುದೇ ಅನುಭವಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 
ಹೀಗೊಪ್ಪದಿದ್ದರೆ "ಅಶ್ವ' "ಕೂಗಿನ ಶಬ್ದ', "ಗೊರಸಿನ ಶಬ್ದ' ಈ ಅರ್ಥಗಳಿಂದ ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿದೆ 
ಎಂಬ ಪ್ರತೀತಿಯು ಅನಂತರ ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಬರಲು ಸಾಧ್ಯ? 


ಅನುಮಾನದಿಂದ ವಿಶಿಷ್ಠಾರ್ಥಜ್ಞಾನ 


aad - ಈ. <wenaMaaadaTee | wad ನಸ 
waa । wm Aa si Aas what 
ತತಗಗೌಗಾಸರ್ಗಷಗಗಾಷಾಾಗ ಇಸಗೌಸಾಾಗ್ಗಿ | 

"ಶ್ವೇತೋ5ಶ್ವೋ ಧಾವತಿ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯ ಬೋಧಕತ್ವವು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಅರ್ಥ ಎಂಬುದು ಎಂದೂ ಸಹ ಪ್ರಮಾಣವಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅನುಮಾನವೆಂದೇ 
ಹೇಳಬೇಕು. "ಅಯಂ ಶ್ವೇತಪದಾರ್ಥೊೋ5 ಶ್ವೋ ಭವಿತುಮರ್ಹತಿ ಖುರನಿಷ್ಟೇಷಹೇಷಾಶಬ್ದವತ್ವಾತ್‌ 
ಸಂಪ್ರತಿಪನ್ನವತ್‌' ಖುರನಿಷ್ಟೇಷಶಬ್ದ, ಹೇಷಾಶಬ್ದದಿಂದ ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿರುವ ಕಾರಣ ಈ 
ಶ್ಲೇತಪದಾರ್ಥವು ಕುದುರೆಯೇ ಆಗಿರ್ರೂವೆಂದು. 


“ತದ್ಯೋಗಮವಿಜಾನತಾಂ' ಎಂಬುದರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಿದು 


aad; - cee: sea: । ಇಗ qd ea 
Gamat ಕಾರಗಳ ಕಷ್ಟ ಸಗ 11 
ಆದ್ದರಿಂದ ಸಕಲಶಬ್ದಗಳು ಅನ್ವಿತವಾದ ಅರ್ಥಗಳನ್ನೇ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತವೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಒಪ್ಪಬೇಕು. ಇದನ್ನು ಗುರುಗಳಾದ ಆಚಾರ್ಯರು 'ತದ್ಯೋಗಮ್‌ ಅವಿಜಾನತಾಂ ತಜ್‌- 
ಜ್ಞಾಪನಾರ್ಥಂ ವೇದಮ್‌ 'ಎಂಬುದರಿಂದ ಸೂಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - 'ತದ್ಯೋಗಮ್‌' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು 
ಶಬಗಳಿಗೆ ಅನ್ವಿತಾಭಿಧಾಯಿತ್ವವನ್ನು ಹೀಗೆ ಸಮರ್ಥಿಸಿದ್ದಾರೆ - ವೇದಗಳು ಗುಣದಿಂದ 
ಎ 


102 ಸೂತ್ರ - ಅಥಾತೋ ಬ್ರಹಜಿಜ್ಞಾಸಾ 


ಅನ್ವಿತವಾದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಸಜ್ಜನರು ತಿಳಿಯದೇ 
ಹೋದರು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ತಜ್‌ಜ್ಞಾಪನಾರ್ಥಂ - ಗುಣಗಳಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ವೇದದಿಂದ 
ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಲು, ವೇದವ್ಯಾಸದೇವರು ಅವತರಿಸಿದರು 
ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯ. ಗುಣದಿಂದ ಅನ್ವಿತನಾದ ಭಗವಂತನನ್ನೇ ಮುಖ್ಯವೃತ್ತಿಯಿಂದ ತಿಳಿಸುವ 
ಕಾರಣ 'ವೇದ' ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ಎಂದರ್ಥ. 


ಕಾರ್ಯಾನ್ವಿತವಾದ 


aad: - sa ಇ. feed, near 
aera, cash ಇ afd dai Afr: fre waif wa, 
ada ಬಡು ಯೂ 1 

ಕೆಲವರ ಆಕ್ಷೇಪ - ಶಬ್ದಗಳು ಅನ್ವಿತವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಹೇಳುವುದು ಸತ್ಯ, ಆದರೆ ಸಿದ್ಧದಿಂದ 
ಅನ್ವಿತವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಲಾರವು. ಕಾರ್ಯದಿಂದ ಅನ್ವಿತವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತವೆ. 
ಕಾರ್ಯಾನ್ವಿತದಲ್ಲಿಯೇ ಶಬ್ದಗಳ ವ್ಯತ್ಪತ್ತಿ ಅನುಭವಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 


ನಿರಾಕರಣೆ 
adi: - SACOG, ATA AANA 7೫೪೧೫೯೧೫೬- 
RATA | 
ಇವರ ಆಕ್ಷೇಪ ಅಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರ್ಯದಿಂದಲೇ ಅನ್ವಯ ಹೇಳಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಜಕಭೇದವನ್ನು ಕಲನೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಈ ಇ ತಾಸೆಗೀಸಗೌರ್ಗನಗಾಗಿಗಗಗಿಗಳ4 ಇಡೆ । safe ಗೈ 
ಸಗಗಾರಗಗೆಗ(1ನಾಗ್ಮ । edad fae ಇ nf | 
art a ಯಾ ಯು wher: ಭೂ 

ಆಕ್ಷೇಪ - "ಗಾಮಾನಯ' ಎಂದು ಹೇಳಿದಾಗ ಗೋಪದಾರ್ಥವು ಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ ಅನ್ವಯ 
ಪಡೆದಿದೆ. ಪುನಃ ಗೋವಿನಿಂದ ಆನಯನವು ಅನ್ವಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಕಾರ್ಯಾನ್ವಯಾ- 
ನ್ವ ಯಿಯಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. 


ಸಮಾಧಾನ - ಇಂಥ ಒಂದು ವಸ್ತುವಿನ ವ್ಯವಹಾರವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. "ಯಾರು ದೇವದತ್ತ?' 
ಎಂದು ಕೇಳಿದಾಗ "ದೇವದತ್ತಪುತ್ರಪುತ್ರೀ' "ದೇವದತ್ತನ ಮಗ ಯಜ್ಞದತ್ತ. ಯಜ್ಞದತ್ತ ಎಂಬ 
ಮಗವುಳ್ಳವನು ದೇವದತ್ತ' ಎಂದು ಯಾರೂ ಉತ್ತರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇದರಂತೆ. ಗೋವಿಗೆ 
ಆನಯನದಿಂದ ಅನ್ವಯ ಹೇಳಿ ಪುನಃ ಆನಯನದಿಂದ ಗೋವಿಗೆ ಅನ್ವಯ ಮು ಅತ್ಯಂತ 
ಅಸಂಗತ. 


“ಆನಯನ' ಎಂಬ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ಗೋವಿನಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯ ಹೇಳಿದಾಗ "ಗೋ' ಎಂಬುದು 
ಕಾರ್ಯಪ್ರತಿಯೋಗಿಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಕಾರ್ಯಪ್ರತಿಯೋಗಿಕವಾದ ಗೋವಿನಿಂದ ಪುನಃ 
ಆನಯನವೆಂಬ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನ್ವ ಯ್ವ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಆಕ್ಷೇಪ - ಕಾರ್ಯಾನ್ವಯ ಎಂದರೆ ಕಾರ್ಯಪ್ರತಿಯೋಗಿಕವಾದ ಅನ್ನಯ ಎಂದರ್ಥವಲ್ಲ. 
ER ಅನ್ವಯ ಎಂದರ್ಥ. ಇದು ಕಾರ್ಯದ ಧರ್ಮವೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ 
ದೋಷವಿಲ್ಲ. 

ಸಮಾಧಾನ - ಇದೂ ಸಹ ತಪ್ಪು. "ಅನ್ವಯ' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯವುಳ್ಳದ್ದು ಎಂದೇ ಎಲ್ಲರೂ 
ಒಪ್ಪಿರುವ ಅರ್ಥ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕಾರ್ಯಾನ್ವಯಾನ್ವಯಿಯಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿ ಎಂದು ಒಪ್ಪಿದರೆ 
ಕಾರ್ಯಾನುಯೋಗಿಕವಾದದ್ದು ಅನ್ವಯ. ತದನುಯೋಗಿಕವಾದ ಅನ್ವಯವನ್ನು ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ಮತ್ತು ಕಾರ್ಯದ ಧರ್ಮವೆನಿಸಿದ ಅನ್ವಯದಿಂದ ಅನ್ವಯವುಳ್ಳದ್ದು 
ಸಿದ್ಧವೆಂದು ಹೇಳಲು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕಾರ್ಯಾನ್ವ ಯಾನ್ವ ಯದಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಲ್ಪನೆ 
ಮಾಡುವುದು ಅಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


<A waded alfa qa weak ಇತ Arik । 


ಆಕ್ಷೇಪ - ಕಾರ್ಯಾನ್ವಿ ತದಲ್ಲಿಯೇ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಒಪಬೇಕು. ಅದು ಹೀಗೆ - "ಶುಕ್ಲಾಂ ದಂಡೇನ 
ಗಾಮಾನಯ' “ಕೋಲಿನಿಂದ ಬಿಳಿಹಸುವನ್ನು ಕರೆದು ತಾ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಒಬ್ಬ ವೃದ್ಧನು ತನ್ನ 
ಯುವಕನಾದ ಮಗನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡ ಕೂಡಲೇ ಆ ಯುವಕನು ಹಸುವನ್ನು 
ತರಲು ಹೊರಡುತ್ತಾನೆ. ಇದನ್ನು ನಿಂತು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಬಾಲಕನು (ಯುವಕನ ಮಗ) ಹೀಗೆ 
ಅನುಮಾನ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ - "ವಿಗೀತಾ ಪ್ರವೃತ್ತಿಃ ಪ್ರವರ್ತಕಜ್ಞಾನಪೂರ್ವಿಕಾ ಪ್ರವೃತ್ತಿತ್ವಾತ್‌ ಮತ್‌ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿವತ್‌' ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯು ನಮ್ಮ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಂತೆ ಪ್ರವರ್ತಕಜ್ಞಾನಪೂರ್ವಕವಾಗಿದೆ. 
"ಮಗುವೇ ಹಾಲು ಕುಡಿ' ಎಂದು ತಾಯಿ ಹೇಳಿದಾಗ ಪ್ರವರ್ತಕವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಾವು 
ಹಾಲು ಕುಡಿಯಲು ಮುನ್ನುಗ್ಗುತ್ತೇವೆ. ಅದರಂತೆ ನನ್ನ ತಂದೆಯೂ ಕೂಡ ಪ್ರವರ್ತಕ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಹಸುವನ್ನು ತರಲು ಹೊರಟಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಪ್ರವರ್ತಕಜ್ಞಾನವೆಂದರೆ ಕಾರ್ಯಜ್ಞಾನವೇ 
ಆಗಿರುತ್ತದೆಂಬುದನ್ನು ಕೂಡ ಬಾಲಕನು ಹೀಗೆ ಅನುಮಾನ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ - "ತಚ್ಚ ಕಾರ್ಯಜ್ಞಾನಂ 
ಭವಿತುಮರ್ಹತಿ 'ಪ್ರವರ್ತಕಜ್ಞಾನತ್ವಾತ್‌, ಅಸ್ಮತ್‌ಪ್ರವಕರ್ತಕಜ್ಞಾನವತ್‌' ಪ್ರವರ್ತಕಜ್ಞಾನವು 
ಕಾರ್ಯಜ್ಞಾನವಾಗಿರುವುದು ನಮ್ಮ ಆಬ್‌ ಏಕೆಂದರೆ "ಹಾಲು ಕುಡಿ' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯ ವನ್ನು 
ಕೇಳಿದಾಗ ಹಾಲು ಕುಡಿಯುವಿಕೆ ಎಂಬ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ತಾಯಿ ಪ್ರೇರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ ಎಂಬ 
ಜ್ಞಾನವು ನನಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಇದು ಕಾರ್ಯಜ್ಞಾನವೇ ಆಗಿದೆ. ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ "ಗಾಮಾನಯ' 
ಎಂಬ ವಾಕ್ಕವು ಕೂಡ ಕಾರ್ಯಜ್ಞಾನವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 
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ಪುನಃ ವೃದ್ಧನು ಯುವಕನಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ "ಶುಕ್ಲಾಂ ಗಾಂ ಬಧಾನ' 
"ಬಿಳಿಯಾದ ಹಸುವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟು' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತೊಂದು ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
"ಶುಕ್ಕಮಶ್ವ ೦ ದಂಡೇನ ಆನಯ' “ಕೋಲಿನಿಂದ ಬಿಳಿಯಾದ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಕರೆದು ತಾ' ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಒಂದೊಂದು ಬಾರಿ ಒಂದೊಂದು ರೀಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಎರಡೂ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಶುಕ್ಷ ಎಂಬ ಪದವು ಸಮಾನವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ 
ಎರಡನೆಯ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ "ಹಸುವನ್ನು ಕರೆದು ತಾ' ಎಂದು ಹೇಳುವ ಬದಲು "ಕುದುರೆಯನ್ನು 
ಕರೆದು ತಾ' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತೀ ದ್ದಾನೆ. 'ಗಾಂ' ಮತ್ತು "ಬಧಾನ' ಎಂಬ ಎರಡು ಪದಗಳೆ ಬದಲು 
"ಅಶ್ವಂ ದಂಡೇನ ಆನಯ' ಎಂಬ ಪದಗಳನ್ನು ಹಾಕಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ "ಗಾಂ ಬಧಾನ' 
ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಾಲಕನು ಹೀಗೆ ಯೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ - 
ಒಂದೊಂದು ಪದಗಳನ್ನು ಹಾಕುವುದು ತೆಗೆಯುವುದು ಮಾಡಿದಾಗ ನನ್ನ ಅಪ್ಪನು ಬೇರೆಬೇರೆ 
ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಾರ್ಯವು ಅನುಗತವೇ 
ಆಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಕಾರ್ಯವು ಪ್ರವರ್ತಕಜ್ಞಾನಪೂರ್ವಕವಾಗಿರುತ್ತದೆಂದು ನಿಯಮೇನ 
ಹೇಳಬಹುದು. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ಕಾರ್ಯವೇ ಪ್ರವರ್ತಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾರ್ಯಾನ್ವಿತದಲ್ಲಿಯೇ 
ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಶಕ್ತಿಯು ಇರುತ್ತದೆಂದು ಬಾಲಕನು ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 


ಕಾರ್ಯತಾವಾದ ನಿರಾಕರಣೆ 


ಇ ಶಶಗಾರಳ್ಗಡ  ಇರ್ಗಗರಾಗಾತಾಗೌಡ ಕಕ yadegaghA, 
ಸ್ಮಾರ್ತ ಇ ಇಡಿ afore, 1.೩.3. 1833೯ 
maulad, ಇಡಾ satya era whe sta 1 
ಯಯ ea aq seoeaft AAR: | 
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ಈ ಮಾತುಗಳು ಕೇವಲ, ಭ್ರಾಂತರು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹೆದರಿಸುವ ಮಾತುಗಳು. ಬಾಲಕನಿಗೆ ಈ 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಶಾಬ್ದಬೋಧ ಬರಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಬಾಲಕನಿರಲಿ ವೃದ್ಧನಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಗೂ ಕೂಡ 
ನೀವು ಹೇಳುವ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ ಅತ್ಯಂತ ಪಟುವಾದ ಬುದ್ಧಿ ಬರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. "ಶುಕ್ಲಾಂ 
ದಂಡೇನ' ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಪದಗಳ ಸಮುದಾಯ ಕ್ರಮವನ್ನು ಒಂದು ಬಾರಿ ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ 
ನೆನಪಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಕಷ್ಟ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಆ ಎಲ್ಲಾ ಪದ ಸಮುದಾಯಗಳ ಕ್ರಮವನ್ನು 
ನೆನಪಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಇಬ್ಬರ ಸಂಭಾಷಣೆಯಿಂದ ಆ ಪದಗಳನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡಿ ಶ್ರೋತೃವಿನ 
ಆನುಷಂಗಿಕವಾದ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು, ಹಸುವನ್ನು ತರುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಲ್ಲೇ ಏಕೆ 
ತೊಡಗುತ್ತಾನೆಂದು ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ, ಅದರಿಂದ ಪ್ರವರ್ತಕಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅನುಮಾನ ಮಾಡಿ, 
ತದನಂತರ ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡವನಿಗೆ ಈ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಅರ್ಥಜ್ಞಾನವು ಬಂದಿದೆ ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಭಾವನೆಯನ್ನು ತಾಳಿ, ವೃದ್ಧನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಪದಗಳನ್ನು ತೆಗೆದಾಗ 
ಯಾವ ಅರ್ಥ ಬರುತ್ತದೆ ಬೇರೆ ಪದಗಳನ್ನು ಹಾಕಿದಾಗ ಯಾವ ಅರ್ಥ ಬರುತ್ತದೆಂದು 
ವಿಚಾರಮಾಡಿ, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ಕಾರ್ಯವೇ ಅನುಗತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಕಾರ್ಯಾನ್ವಿತದಲ್ಲೇ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ತೀರ್ಮಾನಿಸುವುದು ಹಿರಿಯವ್ಯಕ್ತಿಗೂ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಒಂದೊಂದು ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಮರೆಯುವ 
ಸ್ವಾಭಾವವುಳ್ಳ ಎರಡು ಮೂರು ವರ್ಷದ ಮಗುವಿಗೆ ಈ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಶಾಬ್ಬಬೋಧ ಬರಲು ಹೇಗೆ 
ತಾನೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ ? 


ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಬರುವ ಶಾಬ್ದಬೋಧ ಕ್ರಮ 
aad - wR ಇತ ೫೫, "ತಿಷ ೫೫ ೫ಗಗರಕಳಾಗಿ' 
aT ಇ೮೫೫ 710% ನಗಣ । gas ೧771 AR fafa’, "ತಿಗಾಗ ಡಾಗಿ? 
7ಗಗಗಗಣಸ್ವಣ್ತಗ್ಗಿರಗಳಗಗಿಡ್ಡತೆತಾತ್ತಾನ Aegean waf | 


ಆದ್ದರಿಂದ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಬರುವ ಶಾಬ್ದಬೋಧದ ಕ್ರಮವನ್ನು ಹೀಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು - "ಇವಳು 
ನಿನ್ನ ತಾಯಿ' "ನಿನ್ನ ಅಣ್ಣನು ಅಪೂಪವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದಾನೆ' ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು 
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ನಿತ್ಯವಾಗಿ ಪರಿಚಿತರಾದ ಇಷ್ಟನಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದಾಗ ಆಕಾಂಕ್ಷೆ, ಸನ್ನಿಧಿ, 
ಯೋಗ್ಯತೆಗಳ ಬಲದಿಂದ ಮಗುವಿಗೆ ಮೊದಲು ಶಬ್ದಗಳ ಶಕ್ತಿಜ್ಞಾನವು ಬರುತ್ತದೆ. ಪುನಃ "ನಿನ್ನ 
ಅಣ್ಣ ಹಾಲು ಕುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದಾನೆ' "ನಾನು ಅಪೂಪ ತಿನ್ನುತ್ತಿರುವೆ' ಹೀಗೆ ಪದಗಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಮಾಡಿ 
ಬೆರಳನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಮೂಲಕ ಮಗುವಿನ ಬಳಿ ಮಾತನಾಡಿದಾಗ ಆಯಾ ಶಬ್ದಗಳ 
ಅರ್ಥಜ್ಞಾನವು ಮಗುವಿಗೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 


ಸಾಗರ; - gaa ‘squad’, mead saaaAnriidsd, 
wd alanis ಇ greed 7೫ ಕರಗತ! grado Rafa 
₹೩ ae: ಇಗ ೫೯೬ | 

ಪುನಃ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಶಾಬ್ದಬೋಧದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿಚಾರ ಬರುತ್ತದೆ "ಅಪೂಪಮಘಸಂ' 
(ಅಪೂಪಮ್‌ - ಅಪೂಪವನ್ನು ಅಘಸಂ ನಿನ್ನೆಯ ದಿವಸ ತಿಂದೆನು. "ಘಸಲ್ಪ ಅದನೇ' 
ಲಜ್‌ಲಕಾರ) "ಗಾಮಯಮ್‌ ಆನೈಷೀತ್‌' (ಅಯಂ - ಇವನು ಗಾಂ - ಹಸುವನ್ನು ಆನೈಷೀತ್‌ - 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದನು. ಆಜ್‌ ಇತ್ಯುಪಸರ್ಗಪೂರ್ವಕಾತ್‌ "ಣೀಇಗ್‌ ಪ್ರಾಪಣೇ' 
ಲುಜ್‌ಲಕಾರ) ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದಾಗ ಬಾಲಕನಿಗೆ ವ್ಯತ್ತತ್ತಿಯು 
ವರ್ತಮಾನದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಅತೀತದ ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ಭವಿಷ್ಯದ 
ಅರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಬುದ್ಧಿಯು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಸಿದ್ಧಾನ್ವಿತದಲ್ಲಿಯೇ 
ಬಾಲಕನಿಗೆ ಶಬ್ದಗಳ ಶಕ್ತಿಗ್ರಹಣವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಮಗು ಹೇಗೆ ಅನುಮಾನ ಮಾಡುತ್ತದೆ? 


aud: - ಸ yadeaR ae ಕತ್ತ 7೪೫೧ | NATTA 
ಬಾಲಕನಿಗೆ ಪ್ರವರ್ತಕಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅನುಮಾನ ಮಾಡುವ ಮೂಲಕ ಶಾಬ್ದಬೋಧ ಬರಲು 
ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಆಕಾಂಕ್ಟೆಯೇ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಇಷ್ಟಸಾಧನತ್ಚವೇ ಕಾರ್ಯತ್ವ 


ಲ 

aad; - ನಗ eaifad, edad । adie 
Ram ria nafs । ತಗಿ edt ಗೌಗಸಿಸಡಾಗ ತಾರಾ 
ad । seamed ಇ AE ara । ceafdemAeafea 
TANNA ATA TATRA | 

ಕಾರ್ಯಾನ್ವಿತದಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ತತ್ತಿ ಗ್ರಹಣವಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಕಾರ್ಯವೇ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟಸಾಧನತ್ವಕ್ಕಿಂತ ಅತಿರಿಕ್ತವಾದ ಕಾರ್ಯತಾ ಇದೆ ಎನ್ನಲು ಪ್ರಮಾಣವಿಲ್ಲ. 
ಕೃತಿಯೋಗ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯವು ಇದೆಯಲ್ಲವೆ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಬಾರದು. ಹಾಗಾದಲ್ಲಿ ನಿಷಿದ್ಧ 
ವಾದದ್ದು ಕೂಡ ಕಾರ್ಯವಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. "ಅಕರ್ತುಮ್‌ ಅಶಕ್ಯವಾದದ್ದನ್ನು ಕಾರ್ಯ- 
ವೆನ್ನುತ್ತೇವೆ' ಎಂದು ಹೇಳಬಾರದು. ನಿಷಿದ್ದವಾದದ್ದು ಅಕರ್ತುಮ್‌ ಅಶಕ್ಕವಾಗಿ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಇಷ್ಟಸಾಧನಕ್ಕಿಂತ ಅತಿರಿಕವಾದ ಕಾರ್ಯವು ಇಲ್ಲದ ಕಾರಣ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಪ್ರವರ್ತಕತ್ವವನ್ನು ಒಪಬಾರದು. 

ಇಬ್ಬರೂ ಒಪ್ಪಿದ ಅನ್ಹಯವ್ಯತಿರೇಕ 

ಗಳಿಕ: - ಸರಾಗ yea tages | 

"ಇಷ್ಟಹಾಧನ' ಎಂಬ ಜ್ಞಾನವಿದ್ದರೆ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 'ಇಷ್ಟಸಾಧನ' ಎಂಬ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಅನ್ವಯವ್ಯತಿರೇಕವು ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಸಮವಾಗಿದೆ. 


ಅತಿವ್ಯಾಪ್ತಿ ದೋಷವಿಲ್ಲ 
aeadid; - ಸ MATA MAAR । ಸಳದ ಇಡು 
maar ತಿಗ! AERA | 


ಅತೀತಭೋಜನದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟಸಾಧನತ್ವವಿದೆ. ಆದರೆ ಯಾರೂ ಕೂಡ ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೆನ್ನಬಾರದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟನಾಧನತಾಜ್ಞಾನವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅತೀತ- 
ಭೋಜನವೆಂಬ ಸಾಧನವು ನಷ್ಟವಾದ ಮೇಲೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಸಾಧನತಾವೂ ಕೂಡ ನಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಗಾ 
(8 
tL 
ಟಿ 
ಜ| 
ಲ 


ನೇರವಾಗಿ ಇಷ್ಟಸಾಧನತಾಜ್ಞಾನವೆ 


ಕಾರ್ಯಜ್ಞಾನವು ಪ್ರವರ್ಶಕವಾಗಿದೆ. ಆ ಕಾರ್ಯಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟಸಾಧನತಾಜ್ಞಾನವು 
ಕಾರಣವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಕಾರರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಜ್ಞಾನವು ಬೇಡ 
ಇಷ್ಟಸಾಧನತಾಜ್ಞಾನವೇ ನೇರವಾಗಿ ಪ್ರವರ್ತಕವೆಂದು ನಾವು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಅತೀತಪದಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ದೂರಸ್ಥಪದಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟಸಾಧನತಾವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ವ್ಯಭಿಚಾರದೋಷವು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಸಿದ್ಧಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯನಿರಾಕರಣೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ 


aed - safe ಸಂತೆ aed ಗಾ? ಇತತ 
'ಾಗಪ್ರಗಣಣಗಳ್ನ ? ward afd ಗಿ fRasd ard frreafaRaa 
sat wa frad aad ಇ FATA | 
ಮತ್ತು "ಸಿದ್ದೇ ಅರ್ಥೇ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯಂ ನಾಸ್ತಿ' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವು ಪ್ರಮಾಣವೊ ಅಪ್ರಮಾಣವೋ? 
ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಕಾರ್ಯತಾವಾದಿಗಳು ಉತ್ತರಿಸಬೇಕು. ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಈ ವಾಕ್ಯವೇ 
ಸಿದ್ಧಾರ್ಥವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ಒಪ್ಪಿದಂತಾಯಿತು. ಉಳಿದ ವಾಕ್ಯಗಳು ಸಿದ್ಧಾರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಮಾಣವಲ್ಲ ಎಂಬ ನಿರಾಕರಣೆಯು ತಪ್ಪಾಗುತ್ತದೆ. ಅಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಸಿದ್ದಾರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ನಿರಾಕರಣೆ ಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. | 


ಕಾರ್ಯತಾವಾದಿಗಳಿಗೆ ""ಆಧಿಕ್ಯ' ನಿಗ್ರಹಸ್ಟಾನ 


ಗತದ; - fa eam a waigard YAK 1 
Rafa । ಇ wea Rdararne: 1 smash af 
MRARAATATG | ARAN ತರಗಗಿಇಾಸಫಾರಾಗ | 
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ಮತ್ತು ಕಾರ್ಯತಾವಾದಿಗಳಿಗೆ ಪರಾರ್ಥಾನುಮಾನವೂ ಕೂಡ ಅಪ್ರಮಾಣವೆಂದಾಗ- 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಪರಾರ್ಥಾನುಮಾನವು ಸಿದ್ಧವಾದದ್ದನ್ನೇ ಬೋಧಿಸಲು ಹೊರಟರುತ್ತದೆ. 
ಅಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ "ವಿದ್ಧಿ; ಎಂಬ ಕಾರ್ಯತಾವಾಚಕವಾದ ಪದವನ್ನು ಅಧ್ಯಾಹಾರ 
ಮಾಡಬಹುದಲ್ಲವೆ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಬಾರದು. ಅಧ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡದಿದ್ದರೂ ಕೂಡ 
ವಾಕ್ಯಾರ್ಥಜ್ಞಾನ ಬರುವುದು ಅನುಭವಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ "ವಿದ್ಧಿ ಎಂಬ ಪದವನ್ನು 
ಅಧ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡುವುದು ಅಪ್ರಯೋಜಕ. ಹಾಗೇನಾದರೂ ಅಧ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡಿದರೆ "ಆಧಿಕ್ಯ' 
ಎಂಬ ನಿಗ್ರಹಸ್ಥಾನ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


"ಎದ್ದ: ಎಂಬುದನ್ನು ಅಧ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡಿದರೆ ಅನುಮಾನವೇ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ 


aeaydio; - AATNERSTATATA ಹಗೆ 7ಗಗಗರಾಾಸ್ತಾರ್ಕಾಕಾಸ್ಯ| 
san yfeanfid ಇಗ mafia ಇಗಾಸ್ಯಗಗಿಾರಾಣಾತ ಹಾಸ್ನ | 

ಮತ್ತು "ವಿದ್ಧಿ: ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಅಧ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡಿದರೂ ಕೂಡ ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ ಸ್ವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಒಪ್ಪಲೇಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪ್ರತಿವಾದಿಗೆ ಜ್ಞಾನವನ್ನಷ್ಟೇ ವಿಧಾನ 
ಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಆವಾಗ "ಪರ್ವತೋ ವಹ್ನಿಮಾನ್‌ ಧೂಮಾತ್‌ ಇತಿ ವಿದ್ಧಿ' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಜ್ಞಾನವಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನವು ಪರ್ಯವಸಿತವಾಗುತ್ತದೆ, ಹೊರತು ಪರಾರ್ಥಾನುಮಾನವು 
ಯಾವುದನ್ನೂ ಸಾಧನೆ ಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಪರನಿಗೆ ಏನನ್ನು ಕೂಡ ದೂಷಣೆ 
ಮಾಡಿದಂತೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಅನುಮಾನಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿದ್ದೇ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ 
ಬರುತ್ತದೆ. 


ಪ್ರತಿಯೊಂದೆಡೆಯೂ 'ವಿದ್ದಿ' "ಎದ್ದಿ' ಎನ್ನುತ್ತಲೇ ಇರು 


ayia: - en sear ಇ 7ಗೌೌಗಗಿಗಾರೌಾಗರ್ಗಾಣಗಿ/ 


aaygareeyoreoratyoteat maraqaifekfe a ಇ: ffs 
fa frasd ಗತ gfRr | 
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ಆದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಪರವಾದ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕಾರ್ಯತಾ- 
ಬೋಧಕವಾದ ಪದಗಳನ್ನು ನೀವು ಅಧ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. “ಸತ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಂ 
ಅನಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮ' ಎಂಬಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ 'ವಿದ್ಧಿ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಅಧ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ 'ವಿದ್ಧಿ" ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಅಧ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡುವ ಮೂಲಕ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಪದಗಳಿಗೆ ಬೋಧಕತ್ವವನ್ನು ಅಂಗೀಕಾರ ಮಾಡುವುದಾದರೆ ನಮಗೇನು ಹಾನಿಯಿಲ್ಲ. ನಿಮಗೇನೇ 
ವ್ಯರ್ಥವಾದ ಪದಗಳ ಅಧ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಂಕಷ್ಟ ನಿರಂತರ ತಪ್ಪಿದ್ದಲ್ಲ. ಈ ಎಲ್ಲಾ 
ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಂದ ಹೊರಬರಲು ಸಿದ್ಧಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲೇ ಬೇಕು. 


ವಿಶೇಷ ವಿಷಯ - ವೃದ್ಧರ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ನೋಡಿ ಬಾಲನು ವ್ಯತ್ತತ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ವೃದ್ಧವ್ಯವಹಾರವು ಕಾರ್ಯಜ್ಞಾನದ್ವಾರಾ ವ್ಯತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಶಬ್ದವು ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆನ್ನುವುದೇ ಯುಕ್ತವು. ಹೇಗೆಂದರೆ - 
'ಚೈತ್ರನೇ ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ' ಎಂದು ಹೇಳುವ ಪ್ರಯೋಜಕವೃದ್ಧನ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಪ್ರಯೋಜ್ಯವೃದ್ಧನು ನೀರನ್ನು ತರಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಬಾಲಕನು, ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸುವನು - "ಅಸ್ಯೇಯಂ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಃ ಬುದ್ಧಿಪೂರ್ವಾ, ಸ್ವತಂತ್ರಪ್ರವೃತ್ತಿತ್ವಾತ್‌, ಮದೀಯಸ್ತನ್ಯಪಾನಾದಿಪ್ರವೃತ್ತಿವತ್‌' 
ನೀರನ್ನು ತರುವ ಈ ಪ್ರಯೋಜ್ಯವೃದ್ಧನ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯು ಬುದ್ಧಿಪೂರ್ವಕವು, 
ಸ್ವತಂತ್ರಪ್ರವೃತ್ತಿಯಾದುದರಿಂದ, ನನ್ನ ಈ ಸ್ತನ್ಯಪಾನಾದಿಗಳ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಂತೆ, ಎಂದು 
ಆಲೋಚಿಸುವನು. ಮತ್ತು ಪ್ರಯೋಜ್ಯವೃದ್ಧನ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಬುದ್ಧಿಗೆ 
ಯಾವುದು ವಿಷಯವು ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದಿಚ್ಛಿಸುತ್ತಿರಲು ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಬಾಲಕನು 
ಹೀಗೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸುತ್ತಾನೆ - "ವೃದ್ಧನ್ಯ ಪ್ರವೃತ್ತಿಹೇತುಭೂತಾ ಬುದ್ಧಿ : ಪ್ರಯೋಜ್ಯ 
ವೃದ್ಧನ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಬುದ್ಧಿಯು, ಮಮ ಪ್ರವೃತ್ತಿಹೇತುಭೂತಾ ಬುದ್ಧಿಃ 
ಯದ್ವಿಷಯಿಣೀ ತದ್ವಿಷಯೈವ ಭವಿತುಮರ್ಹತಿ : ನನ್ನ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಬುದ್ಧಿಯು 
ಯಾವುದನ್ನು _ವಿಷಯೀಕರಿಸುತ್ತದೋ,_ತದ್ವಿಷಯಕವೇ _ಆಗಲಿಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 

(೧) 'ಕಾರ್ಯತಾವಾದ' ವಿಚಾರವು ವಿಷ್ಣುತತ್ವನಿರ್ಣಯ ಗ್ರಂಥದ ಟೀಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ವಿವರವಾಗಿದೆ. 
ಅದನ್ನು ಓದಿದಾಗ ಮಾತ್ರ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಾರ್ಯತಾವಾದ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಓದುಗರ 
ಅನುಕೂಲಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುತತ್ಪನಿರ್ಣಯದ ಗ್ರಂಥದ ಅಗ್ರಹಾರ ತಂತ್ರಿಗಳ ಪುಸ್ತಕದ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ನೀಡಲಾಗಿದೆ. ಈ ವಿಶೇಷ ವಿಷಯವು ತತ್ವಪ್ರದೀಪದ ವಿವರಣೆಯಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸತಕ್ಕದ್ದು. 
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ಪ್ರವೃತ್ತಿಹೇತುಭೂತಬುದ್ಧಿತ್ವಾತ್‌ - ಪ್ರವೃತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಬುದ್ಧಿಯಾದುದರಿಂದ, 
ಮದೀಯಪ್ರವೃತ್ತಿಹೇತುಭೂತಬುದ್ಧಿವತ್‌ - ತನ್ನ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಬುದ್ಧಿಯಂತೆ, 


ಲಂ 
ಹೀಗೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಪುನಃ ಹೀಗೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸುತ್ತಾನೆ - "ಯದ್ವಿಷಯಾ ಸಾ ಬುದ್ಧಿಃ ಪ್ರವೃತ್ತಿಹೇತುಭೂತಾ 
ತದ್ವಸ್ತು ಅಸ್ಕ ಅನೇನ ಶಬ್ದೇನ ಬೋಧಿತಂ' ಆ ವಸ್ತುವಿನ ಜ್ಞಾನವು ಪ್ರಯೋಜ್ಯ 
ವೃದ್ಧನಿಗೆ ಈ ಶಬ್ದದಿಂದ ಹುಟ್ಟರುವುದು, ಆ ಶಬ್ದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ 
ಹುಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ. ಅಂತೂ ಪ್ರಯೋಜ್ಯ ವೃದ್ಧನ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಾದರೂ ಶಬ್ದರೂಪ 
ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವುದು. ಆದರೆ, ನನ್ನ ಸ್ಮನ್ಯಪಾನಾದಿಗಳ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಾದರೂ 
ಜನ್ಮಾಂತರಾನುಭವದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಸಂಸ್ಕಾರದಿಂದ ಅಥವಾ ಅನುಮಾನದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿರುವುದು. ಇಷ್ಟೇ ಪ್ರಯೋಜ್ಯವೃದ್ಧನ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗೂ ನನ್ನ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗೂ ವಿಶೇಷವು. 
ಆದುದರಿಂದ ಯಾವುದರ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ನನಗೆ ಸ್ವನ್ಯಪಾನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯೋ, ಅದು 
ಈ ಶಬ್ದದಿಂದ ತಿಳಿಸಲಡುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಶಬ್ದವು ಪ್ರವೃತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ. 


ಮತ್ತು ಪ್ರಯೋಜ್ಯವೃದ್ಧನ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಶಬ್ದಬೋಧ್ಯವಾದ (ಶಬ್ದದಿಂದ 
ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುವ) “ಅರ್ಥವು ಯಾವುದು' ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಲಿಕ್ಕೆ ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಲಡುವ 
ಸ್ತನ್ಯಪಾನಾದಿಗಳ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಕೇವಲ ಸ್ಪನ್ಯಪಾನಾದಿರೂಪ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನಾಗಲೀ, ಕೇವಲ ತೃಪ್ತಿರೂಪ 
ಫಲವನ್ನಾಗಲೀ, ಕೇವಲ ಸಾಧ್ಯಸಾಧನಭಾವರೂಪ ಸಂಬಂಧವನ್ನಾಗಲೀ ತಿಳಿದು 
ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಮಾಡಿದ್ದಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ "ಇದಂ ಮಾಯಾ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಸ್ತನ್ಯಪಾನತ್ವಾತ್‌ - ಇದು 
ನನ್ನಿಂದ ಮಾಡತಕ್ಕುದ್ದು ಸ್ಮನ್ಯಪಾನವಾದುದರಿಂದ' ಎಂದು ಸ್ಥನ್ಯಪಾನಾದಿಗಳಿಗೆ 
ಕಾರ್ಯತ್ವನ್ನು ಅನುಮಾನದಿಂದ ತಿಳಿದೇ ನಾನು ಸ್ವನ್ಯಪಾನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿಮಾಡಿದೆನು 
ಎಂದು ತನ್ನ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗೆ ಕಾರ್ಯಜ್ಞಾನಪೂರ್ವಕತ್ವವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಇವನೂ ಕೂಡ 
ಕಾರ್ಯಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ ಪ್ರವೃತ್ತಿಮಾಡಿದನೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸುತ್ತಾನೆ. 

"ಚೈತ್ರಸ್ಯ ಪ್ರವೃತ್ತಿಃ - ಚೈತ್ರನ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯು, ಕಾರ್ಯಬೋಧಪೂರ್ವಿಕಾ : 
ಕಾರ್ಯಜ್ಞಾನವು ಪ್ರಾಥಮಿಕವಾಗಿ ಉಳ್ಳದ್ದು. (ಅಂದರೆ ಕಾರ್ಯಜ್ಞಾನದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ್ದು) 
ಬುದ್ಧಿಪೂರ್ವಪ್ರವೃತ್ತಿತ್ವಾತ್‌ = ಬುದ್ಧಿಪೂರ್ವಕವಾದ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಾದುದರಿಂದ, ಮದೀಯ 


ವೆ 
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ಸ್ತನ್ಯಪಾನಾದಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿವತ - ನಾನು ಮಾಡತಕ್ಕ ಸ್ತನ್ಯಪಾನಾದಿಗಳ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಂತೆ, 
ಎಂದನು ಮೇಯಿಸಿ, ಪ್ರವೃತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಡತಕ್ಕ ವಾಕ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಕಾರ್ಯಪರಗಳೆಂದು ನಿಶ್ಚೆಯಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಆಮೇಲೆ ಲಿಜ್‌, ಲೋಟ್‌, ತವ್ಯ , ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಯೋಗ(ಸಂಬಂಧ)ವಿದ್ದರೆ "ಇದನ್ನು 
ನಾನು ಮಾಡಬೇಕು' ಎಂದು ಕಾರ್ಯಜ್ಞಾನವು ಬರುವುದರಿಂದಲೂ, ಲಿಜಾದಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಬಿಟ್ಟರೆ ಕಾರ್ಯಜ್ಞಾನವು ಬಾರದಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಲಿಜ್‌, ಲೋಟ್‌, ತವ್ಯ, ಪ್ರತ್ಯಯಗಳೇ 
ಕಾರ್ಯಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಬೇರೆ ಶಬ್ದಗಳಾದರೂ ಕಾರ್ಯದಿಂದೊಡಗೂಡಿದ 
ಚೈತ್ರಾದಿ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತವೆ. 

ಹೀಗೆ ಶಬ್ದಪ್ರಕ್ಷೇಪ (ಸ್ಥಾಪನ) ನಿಷ್ಕಾಸನ (ಪರಿತ್ಯಾಗ)ಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ತಿಳಿದಮೇಲೆ ವೇದದಲ್ಲಿಯೂ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನೇ ಶಬ್ದದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. "ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟೋಮೇನ ಸ್ವರ್ಗಕಾಮೋ ಯಜೇತ' 
ಇತ್ಯಾದಿ ವೇದವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಲಿಜಾದಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು (ಈತ ಪ್ರತ್ಯಯ) ಪ್ರಯತ್ನರೂಪವಾದ 
ಶಾಬ್ದೀಭಾವನೆಯನ್ನೂ (ಕಾರ್ಯಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ) ಪ್ರಕೃತಿಯು (ಯಜ್‌ ಎಂಬುವ 
ಧಾತುವು) ಲಿಜ್‌ವಾಚ್ಯ ಪ್ರಯತ್ನವಿಷಯವಾದ ಯಾಗವನ್ನೂ "ಇನ' ಎಂಬುವ ತೃತೀಯಾ 
ವಿಭಕ್ತಿಯು ಯಾಗಕ್ಕೆ ಕರಣತ್ವವನ್ನೂ, "ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟೋಮ' ಎನ್ನುವುದು ಪ್ರಕೃತ್ಯರ್ಥವಾದ 
ಯಾಗದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷಣಿಭೂತವಾದ ನಾಮಧೇಯವನ್ನೂ , ಸ್ವ ರ್ಗಕಾಮಃ' ಎನ್ನುವುದು 
ನಿಯೋಜ್ಯನಾದ ಅಧಿಕಾರಿಯನ್ನೂ ಹೇಳುವವುಗಳಾಗಿ ಕಾರ್ಯಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿಯೇ 
ವ್ಯಾಪಾರವುಳ್ಳವುಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಅಂದರೆ, ಕಾರ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನೇ ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತವೆ. 

ಅಂಗವಾಕ್ಯಗಳು, ೧. ಸನ್ನಿಪತ್ಯೋಪಕಾರಕಗಳು, ೨. ಆರಾದುಪಕಾರಕಗಳು 
ಹೀಗೆ ೨ ವಿಧವು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ೧. ಸನ್ನಿಪತ್ಯೋಪಕಾರಗಳು ದೃಷ್ಟಪ್ರಯೋಜನ ದ್ವಾರಾ 
ಸಾಕ್ಷತ್‌ ಉಪಕಾರಕಗಳು. ಉದಾ :- 'ವ್ರೀಹಿನವಹಂತಿ' "ವ್ರೀಹೀತ್‌ ಪ್ರೋಕ್ಪತಿ' 
ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಭತ್ತಗಳನ್ನು ಅವಹನನ (ಕುಟ್ಟುವುದು) ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಹೊಟ್ಟು ಹೋಗಿ 
ಯಾಗಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ ಅವಹನನಾಬಗಳು ಉಪಕಾರಕಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ೨. ಆರಾದುಪಕಾರಕಗಳು 
ಅದೃಷ್ಟ (ಪುಣ್ಯ) ದ್ವಾರಾ ಉಪಕಾರಕಗಳು. 

ಉದಾ:- "ಇಡೋ ಯಜತಿ' ಇದು ಮೊದಲಾದ ೫ ಪ್ರಯೋಜವಾಕ್ಯಗಳು. 
ಅದೃಷ್ಟ ಹುಟ್ಟಿಸಿ, ಯಾಗಫಲದಲ್ಲಿ ಉಪಕಾರಕಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಆದಕಾರಣ ಯಾಗೋತ್ವತ್ರ 
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ಪೂರ್ವ (ಪುಣ್ಯ)ವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಅವಹನನ (ಕುಟ್ಟುವುದು) ಪ್ರೋಕ್ಟಣ ಮೊದಲಾದ 
ಅಂಗಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ "ವ್ರೀಹೀನವಹಂತಿ' "ವ್ರೀಹೀನ್‌ ಪ್ರೋಕ್ಟತಿ' ಇವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಸನ್ನಿಪತ್ಯೋಪಕಾರಕ ಅಂಗವಾಕ್ಯಗಳು ಯದ್ಯಪಿ ಸ್ವರ್ಗಾದಿಫಲಗಳನ್ನು ದೊರಕಿಸುವ 
ಪ್ರಧಾನಾಪೂರ್ವ (ಕಾರ್ಯ)ದಿಂದ ಬೇರೆ ಪ್ರಧಾನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅಂದರೆ 'ಯಜೇತ ಸ್ವರ್ಗಕಾಮಃ' ಇತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾಗವಿಷಯಕವಾದ ಕಾರ್ಯವು 
ಎನ್ನುವಂತೆ ಅವಹನನವಿಷಯಕವಾದ ಕಾರ್ಯವು ಎಂದು ಅನ್ವಯಜ್ಞಾನವು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದಾಗ್ಯೂ ಸ್ವರ್ಗಾದಿಫಲಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯ ಸಾಧನವಾದುದರಿಂದ ಪ್ರಧಾನಭೂತವಾದ ಯಾಗ 
(ಕಾರ್ಯ)ದಿಂದ ಅನ್ವಯವನ್ನು ಹೊಂದಿಯೇ ತನ್ನ ಅರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದರಿಂದ 
ಪ್ರಧಾನಯಾಗರೂಪ ಕಾರ್ಯಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿಯೇ ವ್ಯಾಪಾರವುಳ್ಳವುಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 

"ವ್ರೀಹೀಣಾಂ ಮೇಧ ಸುಮನಸ್ಯಮಾನಃ' ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರಗಳೂ ಕೂಡ ಕಾರ್ಯ 
(ಪ್ರಧಾನ ಭೂತಯಾಗ)ಕ್ಕೆ ಅಂಗಭೂತಗಳಾದ ಪುರೋಡಾಶಾದಿದ್ರವ್ಯ, ದೇವತಾ 
ಇವುಗಳ ಸ್ಮೃತಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ಕಾರ್ಯ (ಪ್ರಧಾನಭೂತವಾದ ಯಾಗ)ದಲ್ಲಿಯೇ 
ವಿನಿಯುಕ್ತಗಳಾಗಿ ವ್ಯಾಪಾರವುಳ್ಳವುಗಳು. "ವಾಯುರ್ವೈ ಕ್ಷೇಪಿಷ್ಕಾ ದೇವತಾ' ಇತ್ಯಾದ್ಯರ್ಥ- 
ವಾದಗಳೂ ವಿಧಿಬೋಧ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದರಿಂದ, 
ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ಉಪಯುಕ್ತಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 

ಹೀಗೆಯೇ ಎಲ್ಲಾ ವೇದಗಳೂ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಮಾಣವು. ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ 
ಸಾಧಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿದ್ದು ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ಉದ್ದೇಶ್ಯವಾದುದು ಕಾರ್ಯವು. ಆ ಕಾರ್ಯವು 
"ಗಾಮಾನಯ' ಇದು ಮೊದಲಾದ ಪೌರುಷೇಯಪ್ರಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಧಾತುವಿನ ಅರ್ಥವಾದ 
ಆನಯನವು (ತರೋಣವು) ಆಗುತ್ತದೆ. ವೇದದಲ್ಲಾದರೂ ಕಾರ್ಯವು ಅಪೂರ್ವ 
(ಅದೃಷ್ಟ)ವು. ಎಲ್ಲಾ ವೇದಗಳೂ ಕಾರ್ಯಪರಗಳಾದುದರಿಂದಲೇ ವೇದಾಂತಗಳೂ 
ಅಂದರೆ "ವಿಜ್ಞಾನಘನ ಏವೈತೇಭ್ಯೋ ಭೂತೇಭ್ಯಃ ಸಮುತ್ಯಾಯ' ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಅಂಗಭೂತವಾದ ಕರ್ತೃಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತವೆ. "ವಾಗ್ದಾ ವ ನಾಮ್ನೋ ಭೂಯಸೀ' 
ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಅಂಗಭೂತವಾದ ದೇವತಾಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತವೆ. 
ಇಷ್ಟು ಪೂರ್ವಪಕ್ಚ. 

ಸಿದ್ಧಾಂತ ಹೀಗಿದೆ - ಮಕ್ಕಳು ಕೆಲವು ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ತಾಯಿ ತಂದೆಯವರ 
ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿರುವರು. ಆಗ ಮಕ್ಕಳ ಮನಸ್ಸು ಎಲ್ಲಿಯೋ ಬೇರೊಂದು 
ಲಕ್ಷ ಕದಲ್ಲಿದ್ದರೆ ತಾಯಿ ತಂದೆಯವರು ಅವರಿಗೆ ಏನನ್ನಾದರೂ ಬೋಧಿಸಬೇಕೆಂದು 
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ಇಚ್ಛಿಸುವಾಗ ಬೆರಳ ಚಿಟಕಿ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಅವರ ಮನಸನ್ನು ಆ ಲಕ್ಷ (ದಿಂದ ತಿರುಗಿಸಿ ಹೀಗೆ 
ಬೋಧಿಸುವರು. 'ಬಾಲಕನೇ ಇವಳು ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯು, ಇವನು ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು, ಇವನು 
ನಿನ್ನ ಅಣ್ಣನು, ಅವನು ಬಾಳೆಹಣ್ಣನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾನೆ ಎಂದು. ಆಗ ವೃದ್ಧರ ವ್ಯವಹಾರವಿಲ್ಲದೇನೇ 
ಬಾಲಕರು ಆ ನಿರ್ದೇಶದಿಂದಲೇ ಆ ಶಬ್ದಗಳ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಅನ್ವಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸಿದ್ಧವಾದ ಆ ಅರ್ಥಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಇವರು ಈ ಪದದಿಂದ ಈ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ ಪ್ರತಿಪಾದಕಭಾವಸಂಬಂಧವನ್ನು 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 

ಮತ್ತು ಇವಳು ನಿನ್ನ ತಂಗಿಯು, ಇವನು ನಿನ್ನ ಮಿತ್ರನು, ಅವನು ಅಪೂಪ(ಅಪ್ಪ) 
ವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಮೊದಲಾದ ಬೇರೆ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಾರ್ಥಗಳ ಆವಾಪೋದ್ಧಾರ 
(ವಿವಕ್ಷತವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಶಬ್ದವನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸುವುದು ಆವಾಪವು. ಆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬಿಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಶಬ್ದವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡುವುದು ಉದ್ದಾರವು.)ಗಳಿಂದ ಶಬ್ದವಿಭಾಗಾದಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು ಮಾತ್ರಾದಿಪದಗಳಿಗೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಇತರದಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ತಾಯಿ, ತಂದೆ ಮೊದಲಾದ ಅರ್ಥಗಳ 
ವಾಚಕತ್ವವಿದೆ, ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಠಃ ಉಪಾಯವು ಅತಿ ಲಘುವಾದುದು. ಯಾವಾಗಲೂ ಮರೆತು ಹೋಗುವ 
ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಬಾಲಕರು ಶಬ್ದಗಳನ್ನನುಸಂಧಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಮಗೆ ಅಪೇಕ್ಲಿತವೇ 
ಆಗದಿರುವ ವೃದ್ಧನ ಆಗಮನಾದಿಗಳನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಕಲಿಸುವುದು 
ಅತಿಗುರುವಾಗಿದೆ. ಇಷ್ಟ ಸಾಧನರೂ ಅಪೇಕ್ಬಿತರೂ ಆಗಿ, ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ 
ಮಾತ್ರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಶಬ್ದವು ಶ್ರುತವಾದೊಡನೆಯೇ ಆ ಶಬ್ದವು ಆ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳದ್ದೆಂದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸುವುದು ಅತಿಲಘುವಾಗಿದೆ. ವರ್ತಮಾನ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಇದೇ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ವ್ಯತ್ತತ್ತಿಯಾದ ಬಳಿಕ ಭವಿಷ್ಯದ್ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ತತ್ತಿ ಯನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬ 
ಕುತೂಹಲ ಹುಟ್ಟಿದರೆ ಆಮೇಲೆ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾರ್ಯಪರವಾದ 
ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯೃತ್ಪತ್ತಿಯು ಆಗುವುದು. ಸಿದ್ಧಾರ್ಥಪರವಾದ ವಾಕ್ಯದಿಂದಲೂ ಆಗತಕ್ಕ 
ವ್ಯತತ್ತಿ ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಥಮತಃ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ವ್ಯತತ್ರಿ, ಯಾಗಿ ಆಮೇಲೆ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ವ್ಯತ್ತತ್ತಿಬರುವುದರಿಂದ ಅದೂ ಕಾರ್ಯವೃ್ಯತ್ಪತ್ತಿಯೇ ಆಗುವುದು, ಎನ್ನುವುದೂ 
ತಿರಸ್ಕತವಾಯಿತು. 
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ಯಾರು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಕಾರಣಾಂತರದಿಂದ ತಂದೆ, ತಾಯಿಗಳಿಂದ ವಿಯೋಗವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವನೋ, ಅಂತಹವನು ಇತರ ಬಾಲಕರ ತಂದೆ, ತಾಯಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ತನಗೂ 
ತಂದೆ, ತಾಯಿಗಳು ಇರಬಹುದೆಂದು ಅನುಮಾನ ಮಾಡಿ, "ನನ್ನ ತಾಯಿಯು ಯಾರು, 
ನನಗೆ ಯಾರು ತಂದೆಯು, ಎಂತಹರು, ಎಲ್ಲಿರುವರು' ಎಂದು ತಿಳಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಉತ್ಸಾಹ 
ಪಡುವನು. ಆಗ ಅವನ ಹತ್ತಿರ ಒಬ್ಬನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. "ಪಾಟಲಿಪುತ್ರವೆಂಬುವ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ 
ಭದ್ರಸೇನನೆಂಬುವ ರಾಜನು ಇರುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು, ಭದ್ರಸೇನನ ಪತ್ನಿಯಾದ 
ಲೀಲಾವಶಿಯು ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯು, ಎಂದು'. ಆಗ ಕಾರ್ಯವನ್ನುಪದೇಶಿಸದೇನೇ ಸಿದ್ಧವಾದ 
ಅರ್ಥವನ್ನೇ ತಿಳಿಸಕೊಡೋಣದರಿಂದ ಕೇಳತಕ್ಕವನಿಗೆ ಆಕಾಂಕ್ಚಾನಿವೃತ್ತಿಯಾಗುವುದರಿಂದ 
ಆ ವಾಕ್ಯವು ಪರ್ಯವಸಾನ ಹೊಂದುವುದು. ಆಮೇಲೆ ಆತನು ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ 
ನೋಡುವೆನು, ಎಂದು ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳನ್ನು ನೋಡಲಿಚ್ಛಿಸುವ 
ನೀನು ರಃ ದಾರಿಯಿಂದ ಪಾಟಲೀಪುತ್ರ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗು, ಎಂದು ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಯಾರು ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡದೆ ಬೇರೆ ಸುರೂಪಿಗಳನ್ನೂ, 
ಕುರೂಪಿಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ "ತಾನು ಸುರೂಪನೋ, ವಿರೂಪನೋ' ಎಂದು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ 
ಸಂಶಯಪಡುವನೋ, ಅಂತಹವನನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು ಸುರೂಪಿಯಾಗಿರುವಿ, ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


ಆ ವಾಕ್ಯವು ಸಿದ್ಧಾರ್ಥವನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಸಿಕೊಡೋಣದರಿಂದ ಪರ್ಯವಸಾನ- 
ವಾಗುವುದು. ಆಮೇಲೆ ಆಕಾಂಕ್ಷಾ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ವಾಕ್ಯವು ಪರ್ಯವಸಾನ- 
ವಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟಸಾಧನವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಡುವುದೇ ಕಾರಣವು. ಕಾರ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಡುವುದೇ 
ವಾಕ್ಕಪರ್ಯವಸಾನವಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು ಎಂಬುವ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ. ಪರ್ಯವಸಾನವಾಗುವ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೂ  ಇಷ್ಟಸಾಧನವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿಕೊಡುವುದೇ ನಿಮಿತ್ತವು. 


ಸಿದ್ಧಾರ್ಥವನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಸಿಕೊಡೋಣದರಿಂದ ವಾಕ್ಯವು ಪರ್ಯವಸಾನವಾಗುತ್ತದೆ 
ಎಂದು ಉಪಪಾದಿಸಿದುದರಿಂದ ವೇದವಾಕ್ಯಗಳಿಗೆ ಈ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಸಾತ್ವಿ ಕ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ವನು ಲೋಕಪ್ರವಾದದಿಂದಾಗಲೀ ಕಾರ್ಯತ್ವ ಮೊದಲಾದ ಹೇತುಗಳ 
ಅನುಸಂಧಾನದಿಂದಾಗಲೀ ಸಾಮಾನ್ಯಾಕಾರವಾಗಿ ತನ್ನ ಶರೀರಾದಿಗಳಿಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದಷವನ್ನು 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾ ಸ್ನೇಹ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಜ್ಞಾನಗಳಿಂದ ಆ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನನ್ನು ಇನ್ನೂ ವಿಶೇಷಾಕಾರವಾಗಿ 
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ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ಆತುರಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಆತನ ಮಹಾತ್ಮ 5ಜ್ಞಾನದಿಂದುಟುದ ಸಂಸ್ಕಾರದಿಂದ 
ಬೇರೆ ಯಾವುದನ್ನೂ ಗಣನೆ ಮಾಡದೇನೇ ಯಾವನು ಇರುತ್ತಾನೋ, ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಆಪ್ತನಾದ ಬಂಧುವಿನಂತೆ ವೇದವು ("ವಿಜ್ಞಾನಮಾನಂದಂ ಬ್ರಹ್ಮ, ಸತ್ಯಜ್ಞಾನಮನಂತಂ 
ಬ್ರಹ್ಮ, ನಿರನಿಷ್ಠೋ ನಿರವದ್ಯಃ, ಸತ್ಯಕಾಮಃ, ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪಃ' ಇವೇ ಮೊದಲಾದುವು) ಆ 
ಭಗವಂತನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಸರ್ವಾಪೇಕ್ಷಯಾ ಪ್ರಧಾನವನ್ನಾಗಿಯೇ ಬೋಧಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಆಮೇಲೆ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥಜ್ಞಾನದಿಂದ ಪರಮಾನಂದವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಭಗವಂತನ 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಾನೆ. 

ಆತನಿಗೆ "ಶ್ರೋತವ್ಯಃ ಮಂತವ್ಯಃ ನಿದಿಧ್ಯಾಸಿತವ್ಯಃ ಸೋನ ನ್ವೇಷ್ಠವ್ಯಃ' ಇತ್ಯಾದಿ 
ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಾಸನೆಯು ವಿಹಿತವಾಗಿದೆ. ಆ ಉಪಾಸನೆಯು ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ, 
ಲೋಭ, ಮೋಹ, ಮದ, ಮಾತ್ಸರ್ಯ ಎಂಬುವ ಷಡ್ಜೈರಿಗಳು ಇಲ್ಲದಿದ್ದವರಿಗೇನೇ 
ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 'ಅಹರಹಃ ಸಂಧ್ಯಾಮುಪಾಸೀತ' "ಅರ್ಚತ ಪ್ರಾರ್ಚತ' 
"ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟೋಮೇನ ಸ್ವರ್ಗಕಾಮೋ ಯಜೇತ' ಇವು ಮೊದಲಾದ ಕರ್ಮಪ್ರತಿಪಾದಕಗಳಾದ 
ವಿಧಿಗಳು ಪ್ರವೃತ್ತಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲಾ ವೇದಗಳು ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಪರ್ಯವಸಾನವಾಗುವುವು. ಏಕಾಂತಭಕ್ತರನ್ನುವಿವಕ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು, 
ರಃ ಯೋಜನೆಯು 


("ಇಯಂ ಮಾತಾ$ಯಂ ಪಿತಾ' ಎಂಬುವ ಅಂಶದಿಂದ ಸೂಚಿತವಾದುದು) 
ಉಕ್ತವಾಯಿತು. (ಮಧ್ಯಮ ಭಕ್ತರನ್ನು ವಿವಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡು "ಸುರೂಪೋತಸಿ' ಎಂಬುವುದರಿಂದ 
ಸೂಚಿತವಾದ ಯೋಜನೆಯು 51 ರೀತಿಯಾಗಿದೆ.) ಅಥವಾ ಯಾರು ಶರೀರ, ಇಂದ್ರಿಯ, 
ಅಂತಃಕರಣಾದಿಗಳ ಸನ್ನಿಧಾನದಿಂದ ತಾನು ಅನೇಕ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ 
ದುಃಖ ಶಿರಸ್ಕವಾಗದಿರುವ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸದೆ ಇರುವವನಾಗಿ "ತನಗೆ ಈ 
ದುಃಖಾದಿಗಳು ಶರೀರಾದಿಗಳ ಸಂಪರ್ಕ ನಿಮಿತ್ತಕಗಳೋ ಅಥವಾ ಸಾ ಿಭಾವಿಕಗಳೋ ಎಂದು 
ಸಂಶಯಪಡುವರೋ, ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು 'ತತ್ತ್ವಮಸಿ' ಇದು ಮೊದಲಾದ ವೇದಗಳು 
ಪ್ರವೃತ್ತಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 

ಯದ್ಯಪಿ ನೀನು ಪರಮಾತ್ಮನಂತೆ ದುಃಖಲೇಶ ರಹಿತವಾದ ಪರಮಾನಂದ- 
ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವನೇ ಆಗಿರುವಿ. ಆದರೆ ಈಗ ಈಶ್ವ ರಾಧೀನವಾದ ಅವಿದ್ಯಾ ಕಾಮಕರ್ಮಾದಿ- 
ಗಳಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ, ಶರೀರಾದಿನಿಮಿತ್ತಕವಾದ ಅನ್ಯಥಾರೂಪದಿಂದೊಡಗೂಡಿರುತ್ತಿ. 
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ಆಮೇಲೆ ಈತನು "ಯಾವ ಉಪಾಯದಿಂದ ನಾನು ಈ ಅಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ನಿರ್ದಃಖ ಪರಮಾನಂದ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಯುಕ್ತನಾಗುವೆನು, ಎಂದು ವಿಚಾರ ಮಾಡುವನು. 
ಆತನಿಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ಅಂತಹ ಸ್ವರೂಪಾನಂದಾವಿರ್ಭಾವವಾಗಲಿಕ್ಕೆ 
ಉಪಾಯಭೂತನು. 


ಆದುದರಿಂದ ಭಗವಂತನ ಸ್ವರೂಪವು ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಆಮೇಲೆ ಇಂತಹ 
ಭಗವಂತನು ಹೇಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುತ್ತಾನೆ ಎಂದಪೇಕ್ಟಿಸಿದರೆ - ಆತನ ಪ್ರಸಾದಕ್ಕಾಗಿ ಆತನ 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವು, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರವಣ, ಮನನ ನಿದಿಧ್ಯಾಸನಾದಿಗಳು, ಅವುಗಳ ಅಂಗವಾಗಿ 
ಕರ್ಮಗಳೂ ವಿಹಿತಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಎಲ್ಲಾ ವೇದಗಳೂ ಪರಮೇಶ್ವರನ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಪರ್ಯವಸಾನವಾಗುವುವು. ಪರಮೇಶ್ವರನ 
ಸ್ವ ರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಸರ್ವವೇದಗಳೂ ಪರ್ಯವಸಾನಗಳಾಗುತ್ತವೆ 
ಎಂಬೀ ವಿಷಯವು "ಅನ್ಯಾರ್ಥಂ ತು ಜೈಮಿನಿಃ' ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಸೂತ್ರಕಾರರೇ 
ನಿರೂಪಿಸಿರುವರು. 


ಕಾರ್ಯತಾವಾದವನ್ನು ಭಾಷ್ಕಕಾರರೇ ನಿರಾಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ 


ಕಾಕ; - ತಣ: gh ಇಇಗೌಗಳಗೌಾಡಗ್ಗಿಗಿಸ್ಪಾಗೆ carafe 
made’ ಕಣಿ! ।। ತಾಂಡೆ WAAR - ಕಳಿಸು ಹಾಗ CARTAN, 
fafa’ ಕಗಗ 1 

ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ "ಇಷ್ಟಾನಿಷ್ಟಪ್ರಾಪ್ತಿ ಪರಿಹಾರೇಚ್ಛೂನಾಂ 
ತದ್ಯೋಗಮವಿಜಾನತಾಂ ತಜ್‌ಜ್ಞಾಪನಾರ್ಥಮ್‌' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. "ತದ್ಯೋಗಮ್‌' 
ಎಂದರೆ ಇಷ್ಟಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಅವಿಜಾನತಾಮ್‌ - ತಿಳಿಯದೇ ಇರುವ 
ಬುಭುತ್ತುಗಳಿಗೆ ತಜ್‌ ಜ್ಞಾಪನಾರ್ಥಮ್‌ - "ಇಷ್ಟಸಾಧನತ್ವಕ್ಕಿಂತ ಅತಿರಿಕ್ಷವಾದ ಕಾರ್ಯತ್ವವು ಇಲ್ಲದ 
ಕಾರಣ ವಾಕ್ಯಗಳಿಗೆ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ತಾತರ್ಯವಿರುವುರಿಂದ ನಾರಾಯಣನೇ ಮುಖ್ಯನಾಗಿ 
ಇಷ್ಟನಾಧನನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನೇ ಸಕಲ ವೇದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಲೋಸುಗ' 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಭಾಷ್ಯದ ಮಾತಿಗೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ತಮ್ಮ 
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ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಆಧಾರವನ್ನು "ತಚ್ಚೋಕ್ತಂ ಸ್ಕಾಂದೇ' ಎಂಬಲ್ಲಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ "ನಾರುಯಣಾದ್ವಿನಿಷ್ಟನಮ್‌' 
ಎಂಬಲ್ಲಿಯ ತನಕ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ತಾಮಸಪುರಾಣವನ್ನೇಕೆ ಆಧರಿಸಿದರು 


aed: - adie A wera, ಗಾಗಿಗಿ! goons: 
ಔಷ | 


ಪ್ರಶ್ನೆ - ಅಪೌರುಷೇಯವಾದ ವೇದವನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ಒಪ್ಪೋಣ ಆದರೆ 
ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ಒಪ್ಪಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ? ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಸ್ಕಾಂದಪುರಾಣದ 
ಮಾತನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವನ್ನಾಗಿ ನೀಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅಪೌರುಷೇಯವಾದ ವೇದವನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವನ್ನಾಗಿ 
ಹೇಳಬಹುದಿತ್ತು. ಸ್ಯಾಂದಪುರಾಣವನ್ನು ಆಧಾರವನ್ನಾಗಿ ಹೇಳುವ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ತಾಮಸಪುರಾಣವನ್ನು ಏಕೆ ಆಧಾರವನ್ನಾಗಿ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ? 


ವೇದದಂತೆ ಎಲ್ಲಾ ಪುರಾಣಗಳು ಪ್ರಮಾಣ 


ವೇದಗಳು ಹೇಗೆ ಪ್ರಮಾಣವೋ ಅದರಂತೆ ವೇದಾನುಸಾರಿಯಾದ ಮತ್ತು ವೇದ 
ಪರಿಗೃಹಿತವಾದ್ದರಿಂದ ಪುರಾಣಗಳೂ ಕೂಡ ಪ್ರಮಾಣವೇ ಆಗಿವೆ. ಒಂದುವೇಳೆ ಪುರಾಣಗಳು 
ಅಪ್ರಮಾಣವಾದಲ್ಲಿ ಪುರಾಣದ ಆಧಾರವನ್ನು ಬಯಸುವ ವೇದಗಳೂ ಕೂಡ ಅಪ್ರಮಾಣವಾಗ- 
ಬೇಕಾದೀತು. "ಯಗ್ವೇದಂ ಭಗವೋತಧ್ಯೇಮಿ' "ಯಗ್ವೇದವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ' 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿ "ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಂ ಪಂಚಮೋ ವೇದಾನಾಂ ವೇದಂ' ಐದನೆಯ 
ವೇದವೆನಿಸಿದ ಇತಿಹಾಸ, ಪುರಾಣ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುತ್ತೇನೆಂಬ 
ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಛಾಂದೋಗ್ಯಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 
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ಇತಿಹಾಸವೂ ಪ್ರಮಾಣ 


audio; - "ಇಗಿಗಗಗ್ರಗ: wa Aarti ae’ ಫೌ ಸ । fre: 
gi ಯ ಮಮ ಯ ಮಜ ಯ ಯು ಟೂ ಬು ಭು! 
ಗ ಸಗ | 

"ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣಃ ಪಂಚಮೋ ವೇದಾನಾಂ ವೇದಃ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಮತ್ತು "ಇತಿಹಾಸ 
ಪುರಾಣಂ ವಿದ್ಯಾ ಉಪನಿಷದಃ ಶ್ಲೋಕಾಃ' ಎಂಬುದಾಗಿಯೂ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕವು ವೇದದ ಜೊತೆ 
ಪುರಾಣ ಇತಿಹಾಸಗಳಿಗೂ ಕೂಡ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದೆ. "ಸರ್ವೇಷು ವೇದೇಷು 
ತಥೇತಿಹಾಸೇ' ಎಂಬ ಪೈಂಗಿಶ್ರುತಿಯು ಸಕಲವೇದಗಳ ಜೊತೆ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವನ್ನಾಗಿ 
ಅಂಗೀಕರಿದೆ. 

ಸಕಲ ಸಚ್ಚಾಸ್ತ್ರಗಳೂ ಪ್ರಮಾಣ 

ಕಾಳಿ: - 

"ಗಡ ಇತ; ಇತ ಇಡಿ ಈ ai ಇಕೆ; ಸ ಗಾಗಿ: | 

ಇಗ Agoda 8; ಇತ್ತೆ ೫೫ oe: । 

a gaat: | 

ಉತ್ತಮರಿಗೂ ಉತ್ತಮನಾದ ಕ್ರೀಡಾದಿಗುಣವಿಶಿಷ್ಠನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೊಬ್ಬನೇ ಸಕಲವೇದ- 
ಗಳಿಂದ, ಇತಿಹಾಸದಿಂದ, ಮೂಲರಾಮಾಯಣದಿಂದ, ಪಂಚರಾತ್ರಗಳಿಂದ, ಪುರಾಣಗಳಿಂದ 
ಸಕಲಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿ ಉಪಾಸ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಎಲ್ಲಡೆಯೂ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ 


ಭಾಲ್ಲವೇಯಶ್ರುತಿಯು ವೇದಗಳ ಜೊತೆ ಇತಿಹಾಸಾದಿಗಳಿಗೂ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು 
ಅಂಗೀಕರಿಸಿದೆ. 


ಪಂಚರಾತ್ರದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭಾಗಗಳೂ ಪ್ರಮಾಣ 
audio; - 
“Wa Ta CAA ARTA: ಇ: | 
377೫ ಇ aa fra frfad’? gfe arog: | 
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"ವೇದೈಶ್ಚ ಪಂಚರಾತ್ರೈಶ್ಚ ಧ್ಯೇಯೋ ನಾರಾಯಣಃ ಪರಃ । 
ಪಂಚರಾತ್ರಂ ಚ ವೇದಾಶ್ಚವಿದ್ಯೈಕೈವ ವಿಧೀಯತೇ'' 
ವೇದಗಳಿಂದ ಹಾಗೂ ಪಂಚರಾತ್ರಾದಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ಭಾಗಗಳಿಂದಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ನಾರಾಯಣನೊಬ್ಬನೇ ಧ್ಯೇಯನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಪಂಚರಾತ್ರ ಹಾಗೂ ವೇದಗಳು ಒಂದೇ 
ವಿದ್ಯೆಗಳಾಗಿವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ನಾರಾಯಣಶ್ರುತಿಯು ಪಂಚರಾತ್ರದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 


ಭಾಗಗಳು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿವೆ ಎಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದೆ. 


ಬ್ರಹ: ದಿಂದ ಸಕಲಸಚ್ಛಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಣ ಸಮರ್ಥನೆ 
ಜು ಇ vu 
ಕಣಗಳಿಗ; 


| MATA TY ಇತ್ತಗಿಸಾಸ್ನ । 
waar ಗರ್ಗ feta 7 wren ww’ ಕೌ ಇಕ್‌ | 
HERA water “A, “af dd? yen 


"ಸರ್ವಾನ್‌ ವೇದಾನ್‌ ಸೇತಿಹಾಸಾನ್‌ ಸಪುರಾಣನ್‌ ಸಯುಕ್ತಿಕಾನ್‌ । 
ಸಪಂಚರಾತ್ರಾನ್‌ ವಿಜ್ಞಾಯ ವಿಷ್ಣುರ್ಜೇಯೋ ನ ಚಾನ್ಯಥಾ' 
ಸಕಲ ವೇದಗಳಿಂದ, ಇತಿಹಾಸಗಳಿಂದ, ಪುರಾಣಗಳಿಂದ, ಸಮೀಚಿನವಾದ ಯುಕ್ತಿಗಳಿಂದ, 
ಪಂಚರಾತ್ರಗಳಿಂದ, ವಿಷ್ಣು ಒಬ್ಬನನ್ನೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಮತ್ತೊಬ್ಬರನ್ನು ಪ್ರಮುಖಪ್ರತಿಪಾದ್ಯರನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿಯಬಾರದು. ಹೀಗೆ ಬ್ರಹತರ್ಕವು ಪುರಾಣ ಪಂಚರಾತ್ರಾದಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು 
ಅಂಗೀಕರಿಸಿದೆ. 
ಭಗವಾನ್‌ ಸೂತ್ರಕಾರರೂ ಸಹ ಬ್ರಹ್ಮಮೀಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕಡೆ "ಸ್ಕೃತೇಶ್ವ' "ಅಪಿ 
ಸ್ಮರ್ಯತೇ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಸ್ಮೃತಿವಚನಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ನಮಗೆ ಶ್ರೀಮದಾಬಾರ್ಯರೇ ಸ್ವತಃ ಪ್ರಮಾಣ, ಪುರಾಣಗಳ ಆಧಾರ ಬೇಡ 
aed ೨. mae: ed ಷಾತ gan, 
wee scree । aus CA ಇ fa da 
ಇಸಿ! add mam ಪ್ರಗಿಗೌಷ, “ahora cage af ಈಶಾ? hen 
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ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ತಾವು ಹೇಳಿದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಾವೇ ಸ್ವತಃ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದ್ದಾರೆ. 

ಅವರು ಸರ್ವಜ್ಞಶಿಖಾಮಣಿಗಳು ವಂಚನೆ ಮಾಡುವ ಸ್ವಭಾವ ಅವರಲ್ಲಿ ಲವಲೇಶವೂ 

ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಪುರಾಣದ ಆಧಾರವನ್ನೇಕೆ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ನೀಡುತ್ತಾರೆ? 


ಹೌದು, ಆದರೂ ಸಹ “ಸ್ಯಾಂದೇ ಚ ಉಕ್ತಮ್‌' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪ್ರೌಢವಾದವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ತಮ್ಮನ್ನು ವಾಯುದೇವರ ಅವತಾರವೆಂದು ಒಪ್ಪದವರಿಗೂ ಕೂಡ ಯಥಾರ್ಥ- 
ವಿಷಯವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡಿಸಲು ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಗಳನ್ನು ಆಧಾರವಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 'ತುಷ್ಕತು ದುರ್ಜುನಃ' ನ್ಯಾಯದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ವಿಷಯವು ಪ್ರೌಢವಾದ 
ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಸರ್ವಜ್ಞರಾಗಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬುದು ಶ್ರುತಿಸಿದ್ಧವೇ 
ಆಗಿದೆ. "ಬಳಿತ್ಕಾ ತದ್ವಪುಷೇ ಧಾಯಿ ದರ್ಶತಮ್‌' ಎಂಬುದಾಗಿ ಶ್ರುತಿಯು ಜ್ಞಾನ ಶಕ್ತಿ 
ಮೊದಲಾದವು ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರಲ್ಲಿ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿವೆ ಎಂದು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. 


ಪ್ರಾಣಾಗ್ನಿಸೂಕ್ತವು ಹನುಮ ಪರ 


ಗಳಿಕ; - RR AN ASAE aT: HAAN 
ಇಇಇಸಾ|ಗನರಗರ್ಗ1 ಇ೮ತು1 “Af TARR: । 

ಈ ಪ್ರಾಣಾಗ್ನಿಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಬಲ ಹಾಗೂ ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪರಾದ ವಾಯುದೇವರ ಮೊದಲನೆಯ 
ಹನುಮದವತಾರವನ್ನು ಮತಿಶಬ್ದದಿಂದ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. "ಮತಿಃ ಖತಸ್ಯ ಧೇನಾ ಅನಯಂತ' 
ಮತಿಃ - ಹನುಮಂತನು, ಖಯತಸ್ಯ - ಶ್ರೀರಾಮನ, ಧೇನಾಃ - ಸಂದೇಶಗಳನ್ನು, ಅನಯಂತ - 
ಸೀತೆಗೆ ಕೊಂಡೊಯ್ದನು ಎಂದು. 


ಪ್ರಾಣಾಗ್ನಿಸೂಕ್ತವು ಭೀಮ ಪರ 


aeaudia; - facia ag; yang “ತಟ Taq, ೫೫ಗಿ- 
Af AATATAE ಸ | SA ಸವ id agpieaad Marg 
HA । 
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ಎರಡನೆಯ ಅವತಾರವನ್ನು "ಪಕ್ಷ: ಶಬ್ದದಿಂದ ಶ್ರುತಿಯು ಹೆಳುತ್ತಿದೆ. ದುಷ್ಟರನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡಿರುವ ಕಾರಣ ಭೀಮಸೇನ ದೇವರು "ಪೃಕ್ಷ' ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. "ಆಶಯೇ' 
ಸಪ್ತಶಿವಾಸು ಮಾತೃಷು' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಖಗೇದವೇ ಮೊದಲಾದ ಏಳು ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿರಂತರ ವಾಸ 
ಮಾಡುವವರು ಎಂದರ್ಥ. ಇವರೇ ಮುಂದೆ ಮೂರನೆಯ ಮಧ್ವರೂಪದಿಂದ ಅವತಾರ 
ಮಾಡಿದರು. ಜ್ಞಾನಪ್ರಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ಮಧ್ಯಗೇಹ ಭಟ್ಟರ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದರು. 


ಪ್ರಾಣಾಗ್ನಿಸೂಕ್ತವು ಮಧ್ವ ಪರ 

ಗಳಿ: -- "ಇಷಾ; qolarh, “ahh ಇ ಈಗ ಕೆ ಇತರಾ 

Ram’ ee: 1 af Fa wigan 
RIERA, । 

“ದರ್ಶ' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ “ಪೂರ್ಣ' ಎಂದರ್ಥ. ""ತಾನಿ ದಶ ದಶೇತಿ ವೈ ಸರ್ವಮೇತಾವತೀ ಹಿ 
ಸಂಖ್ಯಾ'' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಯು "ದರ್ಶ' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ "ಸರ್ವ' ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
"ದಶಪ್ರಮತಿ' ಶಬ್ದವು "ಪೂರ್ಣಪ್ರಜ್ಞ' ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುವ ಮೂಲಕ ಸರ್ವಜ್ಞತ್ವವನ್ನು 
ಹೇಳಿದೆ. 

ಪ್ರಾಣಾಗ್ನಿಸೂಕ್ತ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 

aad: - Aa saat gaa aka ಗೌಸಾಗಿತಾಗಿಷಗ್ನ 
ಸಳ ward ತಣ ಇ a eet FRA । ಈ ಸಗಡ ‘faa’ 
ಯು mae yen ಓಮ ಸಪ ಟುಟ ಟೂ ಯಯ ಚ! 
ತಗ. ama ಇಗ? ema, MAAN ತಾಗ್ನ 
ರು ಬಟು ಒಟು ಮೂ ೂ | 

a ಇ wma figs aan: waded wag 
wahiafa afiaacsedtatitead: 11 
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"ನಿರ್ಯತ್‌' ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ "ಯತ್‌' ಪದವು "ಯೇನ' ಎಂಬ ತೃತೀಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿದೆ. ಶವಸಾ 
= ಸುಖದಿಂದ, ಮಹಿಷಸ್ಯ - ಮಹಿತವಾದ ಷಡ್ಲುಣಗಳುಳ್ಳ ವಿಷ್ಣುವಿನ, ವರ್ಪಸಃ - ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಗುಣಗಳನ್ನು, ನಿಃ ಕ್ರಂತ - ರುದ್ರಾದಿಗಳು ಹಾಗೂ ಇತರ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದರು. 
"ಯದೀಮನು' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸಪ್ತಮ್ಯರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯತ್‌ ಪದವಿದೆ. ಪ್ರದಿವಃ - ಪ್ರಕೃಷ್ಣವಾದ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ 
"ಮಧ್ವ' ಎಂಬ ರೂಪದಿಂದ, ಮಾತರಿಶ್ವಾ - ಹೃದಯ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿರುವ ವಿಷ್ಣುರೂಪವನ್ನು, 
ಆಧವೇ - ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು, ಮಥಾಮತಿ - ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. "ಜಗತ್ತು 
ಸುಳ್ಳು' "ಯಾರು ಈಶ್ವರರಿಲ್ಲ' ಎಂದು ಅಸುರರಿಂದ ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟ ತತ್ವವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶ ಪಡಿಸಿದರು. 


ಯತ್‌ - ಮೂರನೆಯ ಅವತಾರದಲ್ಲಿ, ಪಿತುಃ - ತಂದೆಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ 
ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿರುವನು. ಪ್ರಶ್ನೆಗಳೆಂಬ ಬಳ್ಳಿಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಹಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ತಿಂದು ಬಿಡುವನು. 


ಕಾವಿ 
ವಿವರಣೆ - 


(೧ಬಳಿತ್ವಾ ತದ್ವಪುಷೇ ಧಾಯಿ ದರ್ಶತಂ 

ದೇವಸ್ಯ ಭರ್ಗಃ ಸಹಸೋ ಯತೋಜಜನಿ । 

ಯದೀಮುಷಹಹ್ನರತೇ ಸಾಧತೇ 

ಮತಿರ್ಬುಸತ್ಯ ಧೇನಾ ಅನಯಂತ ಸಸ್ರುತಃ ॥ 
ಯತಃ - ಯಾವ ನಾರಾಯಣನಿಂದ, ಅಜನಿ - (ವಾಯುದೇವರು), 
ಹುಟ್ಟಿದರೋ, ದೇವಸ್ಯ - ಆ ನಾರಾಯಣನ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಅವನ 
ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ, ಸಹಸಃ - ಬಲ ರೂಪರಾದ, ಕಲ್ಯಾದಿ ಶತ್ರುವೇಗ 
ಸಹನಶೀಲರಾದ, ವೇಗವುಳ್ಳ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣದೇವರ, ಬಟ್‌ ಎ 
ಬಲಾತಕವಾದ, ದರ್ಶತಂ ಇ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾದ, ಭರ್ಗಃ ಎ 
ಜಗತ್ತನ್ನು ಭರಣಮಾಡುವ, ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಹೊಂದಿಸುವ, ತತ್‌ - ಆ 
ಮೂಲರೂಪವು, ಇತ್ತಾ - ಮೂಲರೂಪದಂತೆಯೇ, ವಪುಷೇ - 

(೧) ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ 'ಬಳಿತ್ಕಾ' ಸೂಕ್ತದ ಅರ್ಥವನ್ನು ನೀಡಲಾಗಿದೆ. ಗುರುರಾಜ ಅಸೋಸಿಯೇಷನ್‌ 
ಸಂಸ್ಥೆಯವರು ೧೯೯೦ರಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಣ ಮಾಡಿದ ತಾತರ್ಯನಿರ್ಣಯ ಪುಸಕ್ತದಲ್ಲಿರುವ ಬಳಿತ್ಯಾಸೂಕ್ತದ 
ಪಾಠವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇದು "ಬಳಿತ್ಯಾಸೂಕ್ತ' ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಇದಕ್ಕೆ "ಪ್ರಾಣಾಗ್ನಿಸೂಕ್ತ' ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 
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ಅವತಾರಕ್ಕೋಸ್ಕರ, ಧಾಯಿ - ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು (ಅವತಾರ ಮಾಡಿತು), 
ಯತ್‌ - ಯಾವ ಅವತಾರ ರೂಪವು, ಮತಿಃ ಹನುಮಾನ್‌ ಎಂಬ 
ಶಬ್ದದಿಂದ ವಾಚ್ಯವಾಗಿದೆಯೋ, ಯತಸ್ಯ - ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನಾದ ರಾಮನ, 
ಉಪ ೬ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ, ಹ್ಹರತೇ ಷಃ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತದೋ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ನಮ್ರವಾಗಿದೆಯೋ, ಈಂ - ಇದರಂತೆ, ಸಾಥತೇ - ದೂರವಿದ್ದೂ 
ರಾಮಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೋ, ಯೇನ - ಯಾವ ಅವತಾರ 
ರೂಪದಿಂದ, ಖುತಸ್ಯ » ಸತ್ಯವಚನವುಳ್ಳ ಶ್ರೀರಾಮನ, ಸಸ್ರುತಃ ೩ 
ಅಮೃತಸ್ರವದಿಂದ ಕೂಡಿದ, ಧೇನಾಃ - ಸುರಕಾರ್ಯಪೋಷಕಗಳಾದ 
ಸಂದೇಶ ವಚನಗಳು, ಅನಯಂತ - ಸೀತಾದೇವಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಒಯ್ಯಲ್ಪಟ್ಟವೋ, ತತ್‌ - ಆ ಅವತಾರವು, ಪ್ರಥಮಂ - ಮೊದಲನೆಯ 
ಅವತಾರವು. 


ತಾತ್ಪರ್ಯ - ಶ್ರೀ ವಾಯುದೇವರು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವರು. ಪೂರ್ಣಬಲ 
ಜ್ಞಾನಸ್ವ ಪರು. ಕಲ್ಯಾದಿಗಳ ಭಾದೆ ಅವರಿಗಿಲ್ಲ. ಅವರ ಅವತಾರ ರೂಪಗಳೂ ಮೂಲರೂಪದಂತೆ 
ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಬಲಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣ. ಭಗವದಾಜ್ಞೆಯಿಂದ ಭಗವತ್‌ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ವಾಯುದೇವರು 
ಮೂರು ಅವತಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಥಮಾವತಾರವು ವಿಶೇಷ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳದ್ದಾದ್ದರಿಂದ 
"ಹನುಮಾನ್‌' ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಈ ರೂಪವು ಸದಾ ರಾಮದೇವರ ಬಳಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ನಮ್ರವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ದೂರದಲ್ಲೂ ರಾಮಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆ ಅಂದರೆ, ರಾಮದೇವರ ಉತ್ತಮ 
ಸಂದೇಶವನ್ನು ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸೀತೆಗೆ ಮುಟ್ಟಿಸಿದೆ. 


ವಿಶೇಷ ವಿಷಯ - 'ದ್ರವಿಣಂ ತರಃ ಸಹಃ ಬಲಂ ಶೌರ್ಯಾಣಿ' ಎಂಬ ಅನುಶಾಸನದ 
ಪ್ರಕಾರ "ಸಹಸ್‌' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಬಲ ಎಂದರ್ಥ. "ಸಹಸಃ' ಎಂದರೆ ಬಲಸ್ವರೂಪರಾದ ಎಂದು 
ಅರ್ಥ. ಈ ಶಬ್ದವು “ಷಹ ಮರ್ಷಣೇ' ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷ್ಠನ್ನವಾದ್ದರಿಂದ (ಮರ್ಷಣ) 
ಸಹನಶೀಲ ಎಂದೂ ಅರ್ಥ. ವಾಯುದೇವರು ಕಲ್ಯಾದ್ಯುಪದ್ರವವನ್ನು ಸಹಿಸುವುದರಿಂದ 
ಅಂದರೆ ಉಪದ್ರವಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗದಿರುವುದರಿಂದ ಇವರು "ಸಹಸ್‌' ಶಬ್ದವಾಚ್ಯರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
ವಾಯುದೇವರಿಗೆ ಅಸುರೋಪದ್ರವ ಇಲ್ಲವೆನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಆಧಾರ ಛಾಂದೋಗ್ಯ 
ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿದೆ - "ಯ ಏವಾಯಂ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣಃ ತಂ ಉದ್ಗೀಥಮುಪಾಸಾಂಚಕ್ರಿರೇ। 
ತಂ ಹ ಅಸುರಾಃ ಚುತ್ವಾ ವಿದಧ್ವಸುಃ ಯಥಾ ಅಶ್ಮಾನಂ ಆಖಣಂ ಯತ್ವಾ ವಿಧ್ವಂಸತೇ॥' 
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ಲ 
(ದೇವತೆಗಳು ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನಲ್ಲಿ ಉದ್ದೀಥನಾಮಕ ಪರಮಾತ್ಮನ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. ದಾನವರು ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನೆಂಬ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಅಶುದ್ಧಿಗೊಳಿಸಲು ಬಂದು 
ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಬಂಡೆಕಲ್ಲಿಗೆ ಬಡಿದ ಮಣ್ಣಿನ ಹೆಂಟೆ ಪುಡಿಯಾಗುವ ಹಾಗೆ ನಾಶ ಹೊಂದಿದರು). 


"ಬಿಭರ್ತಿ ಗಮಯತಿ ಚ ಇತಿ ಭರ್ಗಃ' ಶ್ವಾಸರೂಪದಿಂದ ಜಗತ್ತಿನ ಭರಣ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ, ಮತ್ತು "ಸ ಏನಾನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಗಮಯತಿ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯ ಪ್ರಕಾರ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಕಡೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ವಾಯುದೇವರು ಭರ್ಗಶಬ್ದವಾಚ್ಯರು. 
"ಆದಿಭೂಭ್ಯಾಂ ಡುತಚ್‌' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ ಎರಡು ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಪ್ರತ್ಯಯ 
ಬಂದಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಭೃ ಮತ್ತು ಗಮ್‌ ಎಂಬ ಎರಡು ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಉಣಾದಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿದ ಅಸುನ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬಂದು 'ಭರ್ಗಃ' ಎಂದಾಗಿದೆ. 


ಈ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿರುವ "ಬಟ್‌' ಮತ್ತು "ದರ್ಶತಂ' ಎಂಬ ಎರಡು ವಿಶೇಷಣಗಳಿಂದ 
"ವಾಯು' ಶಬ್ದಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. "ಅಯ ಪಯ ಗತೌ' ಎಂಬ ಧಾತುಪಾಠದ 
ಪ್ರಕಾರ "ವಾಯು' ಎಂಬಲ್ಲಿ "ಅಯ್‌' ಎಂದರೆ ಜ್ಞಾನ. ಇದನ್ನು "ದರ್ಶತಂ' ಎಂಬ ಪದವು 
ವಿವರಿಸಿದೆ. "ವ' ಎಂದರೆ ಬಲ. ಅದನ್ನೇ “ಬಟ್‌' ಎಂಬ ಪದವು ವಿವರಿಸಿದೆ. 'ವಬಯೋಃ 
ಅಭೇದಃ' (ವ ಬ ಅಕ್ಷರಗಳು ಒಂದೇ) ಎಂಬ ನ್ಯಾಯದ ಪ್ರಕಾರ 'ಬಟ್‌' ಎಂಬಲ್ಲಿವಕಾರದ 
ಬದಲು ಬಕಾರ ಬಂದಿದೆ. 


"ಹನೂಮಾನ್‌' ಶಬ್ದವು "ಹನ' ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷನ್ನವಾಗಿದೆ. ಹನಧಾತುವಿಗೆ "ಹನ 
ಹಿಂಸಾಗತ್ಯೋಃ' ಎಂಬ ಧಾತುಪಾಠದ ಪ್ರಕಾರ ಗತಿ ಎಂದರ್ಥ. ಗತ್ಯರ್ಥಕ ಧಾತುಗಳೆಲ್ಲ 
ಜ್ಞಾನಾರ್ಥಕವಾಗಿರುತ್ತವೆ ಎಂಬ ನಿಯಮದಿಂದ "ಹನ' ಧಾತುವಿಗೆ "ಜ್ಞಾನ' ಎಂದೂ 
ಅರ್ಥ. ವಿಶೇಷವಾದ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವರು ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ "ಹನುಮಾನ್‌' ಎಂದಾಗಿದೆ. 
ಯದ್ಯಪಿ "ಹನವಾನ್‌' ಎಂದು ಆಗಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಜ್ಞಾನವು ಅವರ ಸ್ವಭಾವ (ಶೀಲ) 
ಎಂದು ತಿಳಿಸಲು (ಸ್ವಭಾವ) ತಾಚ್ಛೇಲ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಉಕಾರವನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಯಾವಾಗಲೂ ಜ್ಞಾನಶೀಲರೆಂದು ಸೂಚಿಸಲು ಮತ್ತೊಂದು ಉಕಾರವನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ 
ಹನೂಮಾನ್‌ ಎಂಬ ಶಬ್ದನಿಷ್ಟತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 

“ಯ ಗತೌ' ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷನ್ನವಾದ "ಯತ ' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾನಾತ್ಮಕ ಎಂದು 
ಅರ್ಥ. 


ಇ 
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"ಹ್ವರ ಕೌಟಿಲ್ಯೇ' ಎಂಬ ಧಾತುಪಾಠದ ಪ್ರಕಾರ ಹ್ವರ ಧಾತುವಿಗೆ ವಕ್ರವಾಗುವುದು 
ಎಂದರ್ಥ. ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ಹ್ವರತೇ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಾಗಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
'ಧೇನಾಃ' ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಧಿಜ್‌ ಪೋಷಣೇ ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷ್ಠನ್ನವಾಗಿದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಸುರಕಾರ್ಯಪೋಷಕ ಎಂದು ಅರ್ಥ. 


ಎರಡನೆಯ ಮತ್ತು ಮೂರನೆಯ ಅವತಾರದ ರೂಪವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - 


ಕ್ಪೋ ವಪುಃ ಪಿತುಮಾನ್‌ ನಿತ್ಯ ಆಶಯೇ 
ಶೀಯಮಾ ಸಪ್ತ ಶಿವಾಸು ಮಾತೃಷು । 
ತೃತೀಯಮಸ್ಯ ವೃಷಭಸ್ಯ ದೋಹಸೇ 
ದಶಪ್ರಮತಿಂ ಜನಯಂತ ಯೋಷಣಃ ॥ 
ದ್ವಿತೀಯಂ ವಪುಃ ಎ ಎರಡನೆಯ ಭೀಮಾವತಾರ ರೂಪವು, ಪೃಕ್ಷಃ - 
ದುಷ್ಟ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವುದರಿಂದ ಪೃಕ್ಷಸ್‌ ಶಬ್ದವಾಚ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ಪಿತುಮಾನ್‌ - ಬಹಳ ಅನ್ನವನ್ನು ಭುಂಜಿಸುವ, ನಿತ್ಯಃ - ಸ್ವೇಚ್ಛಾ 
ಮರಣವುಳ್ಳ ಆ ಭೀಮನು, ಸಪ್ತ ಶಿವಾಸು ಮಾತೃಷು - ಶೋಭನವಾದ 
ಯಗ್‌ ಯಜುಸ್‌ ಸಾಮ ಅಥರ್ವ ಭಾರತ ಪಂಚರಾತ್ರ ಮತ್ತು 
ಮೂಲರಾಮಾಯಣವೆಂಬ ಏಳು ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ, ಆ ಶಯೇ - ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಪರಿಣತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಯೋಷಣಃ - ಶ್ರೀ, ಭೂ, ದುರ್ಗಾ ಎಂಬ 
ವೇದಾಭಿಮಾನಿ ದೇವತೆಗಳು, ದೋಹಸೇ - ಜ್ಞಾನಪ್ರಸಾರ ಮಾಡಲು, 
ವೃಷಭಸ್ಯ - ದೇವ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ, ಅಸ್ಯ - ವುಯುದೇವರ, ತೃತೀಯಂ - 
ಮೂರನೆಯದಾದ, ದಶಪ್ರಮತಿಂ - ಪೂರ್ಣಪಜ್ಞ ಎಂಬ ರೂಪವನ್ನು, 
ಜನಯಂತ - ಪಡೆದರು. 
ತಾತ್ಪರ್ಯ - ವಾಯುದೇವರ ದ್ವಿತೀಯಾವತಾರಭೂತರಾದ ಭೀಮಸೇನದೇವರು ಶತ್ರು 
ಸೈನ್ಯವನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸಂಹಾರ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ, ಬಹಳ ಅನ್ನವನ್ನು ಜೀರ್ಣಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ್ದಾರೆ. ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಮರಣಿಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. ನಾಕು ವೇದಗಳು ಭಾರತ ಪಂಚರಾತ್ರ ಮತ್ತು ಮೂಲ 
ರಾಮಾಯಣವೆಂಬ ಏಳು ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಆಸಕ್ತರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
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ವಾಯುದೇವರ ಮೂರನೆಯ ರೂಪವಾದ ಪೂರ್ಣಪ್ರಜ್ಞರೂಪವನ್ನು ವೇದಾಭಿಮಾನಿಗಳಾದ 
ಶ್ರೀ ಭೂ-ದುರ್ಗಾದೇವಿಯರು, ಇತರರು ವೇದಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದ ಅಪಾರ್ಥವನ್ನು ಖಂಡಿಸಿ ಸಮೀಚೀನ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಲಿ ಎಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಮಧ್ಯಗೇಹಭಟ್ಟರ 
ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತರಾಗಿ ಪಡೆದಿದ್ದಾರೆ. 


ವಿಶೇಷ ವಿಷಯ - ಪೃಕ್ನಃ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸೇನಾರ್ಥಕ ಪೃತ್‌ ಶಬ್ದದ ನಂತರವಿರುವ ಕ್ಷೀಜ್‌ 
(ಕ್ಷಯೇ) ಧಾತುವಿಗೆ "ಕರ್ತಾ' ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಉಣಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ ಡಸನ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ 
ಬಂದು "ಪೃಕ್ಷಸ್‌' ಎಂದು ಸಕಾರಾಂತ ಶಬ್ದವಾಗಿದೆ. ಸೇನಾಕ್ಷೆಯಕರ್ತ ಎಂದು ಅರ್ಥ. 


"ಪಿತುಃ ಇತಿ ಅನ್ನನಾಮ' (ಪಿತುಃ ಎಂದರೆ ಅನ್ನ) ಎಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
(ವೇದವ್ಯಾಖ್ಯಾನರೂಪವಾದ ಅಪೌರುಷೇಯಗ್ರಂಥ) ವಚನದಿಂದ ಪಿತು ಶಬ್ಧಕ್ಕೆ ಅನ್ನ 
ಎಂದು ಅರ್ಥ. ಈ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ 'ಪ್ರಾಶಸ್ಥ' ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮತುಪ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದು 
ನಿಷ್ಠನ್ನವಾದ “ಪಿತುಮಾನ್‌' ಶಬ್ಧಕ್ಕೆ ಬಹ್ವನ್ನಭೋಕ್ತಾ ಎಂದು ಅರ್ಥ. 

"ಮಾಪಯಂತಿ ಪರಮಾತ್ಮಾನಂ' (ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ) ಎಂಬ ವ್ಯೃತ್ತತ್ತಿಯಿಂದ 
ಸಿದ್ಧವಾದ "ಮಾತೃ' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ "ವಿದ್ಯೆ' ಎಂದು ಅರ್ಥವಿದೆ. 

"ಆ ಶಯೇ' ಎಂದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಲಗಿದ್ದಾರೆ ಎಂದರ್ಥ. ಅಂದರೆ, ಮಲಗಿದವರಿಗೆ 
ಹೇಗೆ ಬಾಹ್ಯ ಪರಿಜ್ಞಾನವಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೇ ಭೀಮಸೇನದೇವರು ಬೇರೆಕಡೆ 
ಗಮನವಿಡದೆ ಸಪ್ತವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲೇ ಬಾಣ ತಯಾರಿಸುವವನಂತೆ ಏಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನೇ 
ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಇದನ್ನು ಸೂಚಿಸಲೆಂದೇ "ಆ ಶಯೇ' 
ಎಂಬುದಾಗಿ ವೇದಮಂತ್ರದಲ್ಲಿದೆ. ಇದರಿಂದ "ಭೃತಾಃ ಮಾಃ ಯೇನ ಸಃ ಭೀಮಃ' (ಎಲ್ಲ 
ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿದವನು ಭೀಮ) ಎಂದು ಭೀಮ ಶಬ್ದಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದಂತಾಯಿತು. 
ಯದ್ಯಪಿ ಈ ವ್ಯತತ್ತಿಯಿಂದ "ಭೃಮ' ಎಂದಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೂ "ವರ್ಣಾಗಮೋ 
ವರ್ಣವಿಕಾರಶ್ಚ' (ಶಬ್ದ ನಿಷತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವರ್ಣಗಳು ಬಂದು ಸೇರುತ್ತವೆ, ಕೆಲವು 
ವಿಕಾರವಾಗುತ್ತವೆ) ಎಂಬ ವಚನದ ಪ್ರಕಾರ ಭೃ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಚಕಾರಕ್ಕೆ ಈಕಾರ ಬಂದು 
“ಭೀಮ' ಎಂದಾಗಿದೆ. 


“ದೋಹಸೇ' ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ದುಹ ಪ್ರಪೂರಣೇ ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷನ್ನವಾಗಿದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ 'ಜ್ಞಾನ ಪೂರಣೆಗಾಗಿ' ಎಂದರ್ಥ. 
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"ದಶೇತಿ ಪೂರ್ಣಮುದ್ದಿಷಂ ಸರ್ವಂ ಪೂರ್ಣಮಿಹೋಚ್ಯತೇ | 
ಪ್ರಜ್ಞಾಪ್ರಮತಿರುದ್ದಿಷ್ಟಾ ಪೂರ್ಣಪ್ರಜ್ಞಸ್ಪತಃ ಸ್ಮೃತಃ || 

(ದಶ ಎಂದರೆ ಸರ್ವ. ಸರ್ವ ಎಂದರೆ ಪೂರ್ಣ. ಪ್ರಮತಿ ಎಂದರೆ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಆದ್ದರಿಂದ ದಶ 
ಪ್ರಮತಿ ಎಂದರೆ ಪೂರ್ಣಪ್ರಜ್ಞ ಎಂದರ್ಥ) ಎಂಬ ಸ್ಮೃತಿಯಿಂದಲೂ ಮತ್ತು 'ದಶದಶತಃ ತತ್‌ 
ಶತಂ' (ಹತ್ತಕ್ಕೆ ಹತ್ತರಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ ನೂರು. ಇದೇ ರೀತಿ ಗುಣಕದಿಂದ ಸಾವಿರ ಮೊದಲಾದುದಾಗಿ 
ಅನಂತವಾಗುತ್ತದೆ) ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಿಂದಲೂ "ದಶ' ಎಂದರೆ 'ಪೂರ್ಣ'. "ಮತಿ' ಎಂದರೆ "ಬುದ್ದಿ'. 
ಅದು ಭಗವದ್ವಿಷಯಕವಾದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಕೃಷ್ಟವಾಗಿ ಪ್ರಮತಿ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ದಶ (ಪೂರ್ಣವಾದ) 
ಪ್ರಮತಿ (ಪ್ರಜ್ಞೆ)ವುಳ್ಳವರು ಎಂಬ ವ್ಯತ್ತತ್ತಿಯಿಂದ 'ದಶಪ್ರಮತಿ' ಪದಕ್ಕೆ “ಪೂರ್ಣಪ್ರಜ್ಞ' ಎಂದು 
ಅರ್ಥ. 


“ಬಹುಲಂ ಛಂದಸಿ ಅಮಾಜ್‌ ಯೋಗೇತಪಿ' (ಮಾ ಅಭೂತ್‌ ಎಂದಿರುವಾಗ, ಮಾಜ್‌ 
ಇರುವುದರಿಂದ ಅಭೂತ್‌ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅಕಾರವು ಇಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಭೂತ್‌ ಎಂದು ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. 
ಆದರೆ ವೇದದಲ್ಲಿ ಮಾಜ್‌ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಪ್ರಾಯಃ ಅಕಾರವಿಲ್ಲದ ಪ್ರಯೋಗವಿರುತ್ತದೆ) ಎಂಬ ವಚನ 
ಇರುವುದರಿಂದ ಅಜನಯಂತ ಎಂದಿರಬೇಕಾದದ್ದು "ಜನಯಂತ' ಎಂದಾಗಿದೆ. 


ನಿರ್ಯದೀಂ ಬುಧ್ದಾನ್ನಹಿಷಸ್ಯ ವರ್ಷಸ 

ಈಶಾನಾಸಃ ಶವಸಾ ಕ್ರಂತ ಸೂರಯಃ । 

ಯದೀಮನುಪ್ರದಿವೋ ಮಧ್ವ ಆಧವೇ 

ಗುಹಾ ಸಂತಂ ಮಾತರಿಶ್ವಾ ಮಹಥಾಯತಿ ॥॥ 
ಯತ್‌ - ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ, ಮದ್ದ; ಮಾತರಿಶ್ವಾ- ಯಾವ ಮಧ್ವ ರೆಂಬ 
ವಾಯುದೇವರು, ಈಂ - ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಜ್ಞಾನಪೂರಣೆಗಾಗಿ, ಪ್ರದಿವಃ 
ಅನು 5 ಪ್ರಕೃಷ್ಟ ಬುದ್ಧಿಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳ ರುದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು, 
ಗುಹಾ ಸಂತಂ ಎ ಹೃದಯಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ; 
ಆಧವೇ - ಅವನ ಸರ್ವೋತ್ಸಮತ್ವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ, ಮಥಾಯತಿ - 
ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಮರ್ಶೆಯಿಂದ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೋ, ತತ್‌ - ಆ ಕಾರಣದಿಂದ, 
ಬುಧ್ನಾತ್‌ ಎ ಜ್ಞಾನರೂಪವಾದ ಅಥವಾ ಪಂಡಿತರನ್ನು ಸನ್ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಒಯ್ಯುವ, ವರ್ಷಸಃ - ಸಜ್ಜನರನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವ ಮತ್ತು ಪಾಲಿಸುವ, 
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ಮಹಿಷಸ್ಯ ಯತ್‌ - ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ವಾಯುದೇವರ ಯಾವ 
ಮೂರನೆಯ ಅವತಾರವಾದ ಮಧ್ವರ ದೆಶೆಯಿಂದ, ಈಂ ೬ ಈ 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ, ಈಶಾನಾಸಃ ಎ ರುದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳು, ಶವಸಾ ಇ 
ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ, ಸೂರಯಃ ನಿಃ ಕ್ರಂತ - ಚೆನ್ನಾಗಿ ಜ್ಞಾನಿಗಳಾಗಿ 
ಮಾಡಲಟ್ಟರೋ, ಅಂತಹ ರೂಪವನ್ನು ಶ್ರೀ, ಭೂ, ದುರ್ಗಾದೇವಿಯರು 
ಪಡೆದರು. 


ತಾತ್ಪರ್ಯ - ವಾಯುದೇವರು ಜ್ಞಾನರೂಪರು. ಪಂಡಿತರನ್ನು ಸನ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ತರುವರು. 
ಸಜ್ಜನರನ್ನು ತನ್ನವರೆಂದು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಪಾಲಿಸುವರು. ಇವರ ಮೂರನೆ ಅವತಾರರಾದ ಶ್ರೀಮಧ್ವರು 
ರುದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಮರ್ಶಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೃದಯ ಗುಹವಾಸಿಯಾದ 


ಭಗವಂತನನ್ನು ಸರ್ವೋತ್ತಮನೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ರುದ್ರಾದಿಗಳು ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದರು. 


ವಿಶೇಷ ವಿಷಯ - ಬುದ್ಧ ಶಬ್ದವು ಬುಧ ಅವಗಮನೇ (ಅವಗಮನ- ಜ್ಞಾನ) 
ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷ್ಠನ್ನವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ "ಬುದ್ದಾತ್‌' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ "ಜ್ಞಾನ ರೂಪರಾದ' 
ಎಂದರ್ಥ. ಅಥವಾ "ಬುಧಃ ಪಂಡಿತಾನ್‌ ನಯತೀತಿ ಬುದ್ಧಃ' (ಪಂಡಿತರನ್ನು ಸನ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ನಡೆಸುವವರು) ಎಂದು ವ್ಯುತತ್ತಿ ಮಾಡಬಹುದು. 

“ವರ್ಪಸಃ' ಎಂಬಲ್ಲಿಯೂ "ವರಯತಿ ಪಾಲಯತಿ' ಎಂಬ ವ್ಯತ್ಪತ್ತಿಯಿಂದ 'ವೃ' 
ಮತ್ತು "ಪಾಲ' ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಕರ್ತ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿಡಸುನ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದು "ವರ್ಪಸ್‌' 
ಶಬ್ದ ನಿಷ್ಠತ್ತಿಯಾಗಿದೆ. "ವರ್ಪಸಃ' ಎಂಬ ಪದವು "ವರ್ಪಸ್‌' ಶಬ್ದದ ಪಂಚಮೀವಿಭಕ್ಕಂತ 
ರೂಪ. 

“ಬಹುವಚನಂ ಆದ್ಯರ್ಥೇ' (ಬಹುವಚನಕ್ಕೆ ಆದಿ ಎಂಬ ಅರ್ಥವಿದೆ) ಎಂಬ 
ವಚನದಂತೆ "ಈಶಾನಾಸಃ' ಎಂದರೆ ರುದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಎಂದರ್ಥ. 

“ಗುಹಾ' ಎಂಬ ಪದವು ಸಪ್ತಮೀವಿಭಕ್ಷಂತ ಪದ. ಸಪ್ತಮೀ ವಿಭಕ್ತಿಯು ಲೋಪವಾಗಿ 
ಗುಹಾ ಎಂದಾಗಿದೆ. 

"ಆಧವೇ' ಎಂಬಲ್ಲಿ "ಆ' ಎಂದರೆ "ಸಮಗ್ರ' ಎಂದರ್ಥ. "ಧವ' ಪದಕ್ಕೆ “ಧವಃ 
ಪ್ರಿಯಃ ಪತಿಃ ಭರ್ತಾ' ಎಂಬ ಅನುಶಾಸನದ ಪ್ರಕಾರ "ಪತಿ' ಎಂದರ್ಥ. "ಭಾವಪ್ರಧಾನ 
ನಿರ್ದೇಶ'ದಿಂದ (ಧರ್ಮಿವಾಚಕ ಪದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದರೂ ಧರ್ಮವೇ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ 
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ವಾಚ್ಯವೆಂಬ ಉದ್ದೇಶವಿರುತ್ತದೆ ಆದ್ದರಿಂದ) ಧವ ಪದಕ್ಕೆ ಪತಿತ್ವ ಎಂದರ್ಥ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ 
"ಸಮಗ್ರ ಪ್ರಪಂಚದ ಪತಿತ್ವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ' ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 


"ಭಗವಂತನು ಅನಂತವೇದ ವಿಷಯನು ಎಂದು ಮಥನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ' ಎಂಬ 
ಅರ್ಥವು ಅಭಿಪ್ರೇತವಾದ್ದರಿಂದ ಇಂತಹ ಮಥನವು ಮಹತ್ವ ಪೂರ್ಣವಾದ್ದರಿಂದ ಇದನ್ನು 
ಸೂಚಿಸಲು ಮಥಯತಿ ಎಂಬ ಪದದಲ್ಲಿ, ದೀರ್ಫ ಬಂದು ಮಥಾಯತಿ ಎಂದಾಗಿದೆ. 
ಅಪಾರವೇದ ರುಶಿಯನ್ನು ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡಿ ಹರಿಸರ್ವೊೋತ್ತಮತ್ವವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ್ದಾರೆಂದು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 

ಪ್ರ ಯತ್‌ ಪಿತುಃ ಪರಮಾನ್ನೀಯತೇ ಪರ್ಯಾ 
ಪೃಕ್ಟುಧೋ ವೀರುಧೋ ದಂಸು ರೋಹತಿ । 
ಉಭಾ ಯದಸ್ಕ ಜನುಷಂ ಯದಿನ್ನತ 
ಆದಿದ್ಯವಿಷ್ಕೋ ಅಭವತ್‌ ಫೃಣಾ ಶುಚಿಃ ॥ 

ಯತ್‌ - ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ, ಪರಮಾತ್‌ - ಉತ್ತಮನಾದ, ಪಿತುಃ - 

ತಂದೆಯಾದ ನಾರಾಯಣನಿಂದ, ಆ ಎ ಚೆನ್ನಾಗಿ, ಪರಿ - ಎಲ್ಲ 

ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರಣೀಯತೇ - ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾರೋ, ಪೃಕ್ಷುಧಃ - 
ಹಸಿವೆಯಂತೆ ಪೀಡಿಸುವ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳೆಂಬ, ವೀರುಧಃ - ಬಳ್ಳಿ ಗಳನ್ನು , ದಂಸು 
ರೋಹತಿ - ಹಲ್ಲಿನಲ್ಲಿಡುತ್ತಾರೋ, ಯತ್‌ - ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ, 
ಉಭಾ - ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣರಿಬ್ಬರು, ಅಸ್ಯ ಜನುಷಂ - ಶ್ರೀ ಮಧ್ವರ 
ಜನ್ಮವನ್ನು, ಯತ್‌ 5 ಜ್ಞಾನದ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ, ಇನ್ನತ: - ಪ್ರತಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೇರಿಸುವರೋ, ತತ್‌ - ಆ ಕಾರಣದಿಂದ, ಆತ್‌ ಯವಿಷ್ಯಃ - 
ಅಕಾರವಾಚ್ಯನಾದ ಭಗವಂತನಿಗಿಂತ ಕನಿಷ್ಠರಾದ ಮಧ್ವಾ ಚಾರ್ಯರು, 

ಇತ್‌ - ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ, (ಈಗ ತೋರುವಂತೆ) ಫೃಣಾ 5 

ಕರುಣಾಶಾಲಿಗಳಾಗಿ, ಶುಚಿಃ - ದೋಷದ ಅಪವಾದದಿಂದಲೂ 

ದೂರವಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
ತಾತ್ಪರ್ಯ - ಶ್ರೀ ಮಧ್ವರು ತಂದೆಯಾದ ನಾರಾಯಣನ ಆದೇಶದಂತೆ ನಡೆಯುವವರು. ಎತ್ತು 


ಬಳ್ಳಿಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಹಾಕುವಂತೆ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಇವರು ಖಂಡಿಸುವರು. ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣರ 
ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ ಇವರು ಪ್ರತಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನ ಪ್ರಸಾರಕ್ಕಾಗಿ ಜನಿಸುವರು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ 
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ಭಗವಂತನಿಗಿಂತ ಕನಿಷ್ಠರಾದ ಇವರು ದಯಾಮಯರು. ಹನುಮ ಭೀಮರಂತೆ ಭಗವದಾಜ್ಞೆ 
ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸದೆ ವಾದದಲ್ಲಿ ಮಾತಿನಿಂದಲೇ ಸೋಲಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ದೋಷದ ಆರೋಪಕ್ಕೂ ಇವರು ಹೊರತಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


ವಿಶೇಷ ವಿಷಯ - "ಪಿತುಃ ಆ ಪರಿ ಪ್ರಣೀಯತೇ' (ತಂದೆಯಾದ ಭಗವಂತನಿಂದ 
ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ) ಅಂದರೆ “ಪಾಜಕ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸು. 
ಬ್ರಹಸೂತ್ರ ದಶೋಪನಿಷತ್ತುಗಳಿಗೆ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸು, ಉಡುಪಿಯಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ 
ಮಾತು. ಸೇತು (ರಾಮೇಶ್ವರ) ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಿ ದುರ್ಜನರನ್ನು ಜಯಿಸು. ಸಜ್ಜನರಲ್ಲಿ 
ಜ್ಞಾನಪ್ರಸಾರ ಮಾಡು. ಬದರಿಗೆ ಹೋಗು. ವ್ಯಾಸರನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸು. ಮಾರ್ಗ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸಜ್ಜನರನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಪ್ರೇರಿಸಲಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ ಎಂದರ್ಥ. 

'ಪೃಕ್ಷುಧೋ ವೀರುಧಃ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಬಳ್ಳಿಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಬಳ್ಳಿಗಳಂತೆ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳೂ ಪುನಃ ಪುನಃ ಉದ್ಭವಿಸುತ್ತವೆ. 

"ದಂಸು ರೋಹತಿ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ರೋಹತಿ ಎಂಬ ಕ್ರಿಯಾಪದವು ಣಿಚ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯದ 
ಅರ್ಥವನ್ನೊಳಗೊಂಡು “ರೋಪಯತಿ' ಎಂಬ ಅರ್ಥವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿದೆ ಎಂದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 
ಆಗ "ಹಲ್ಲಿನಲ್ಲಿಡುತ್ತಾರೆ' ಎಂದು ಅರ್ಥವು ಯುಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಇಲ್ಲಿ "ಹಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿ' ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ "ದತ್ತು' ಎಂದು ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 
ಆದರೆ "ವರ್ಣ ವಿಕಾರ'ವಾಗಿ "ಪುಂಸು' ಎಂಬ ಪದದಂತೆ "ದಂಸು' ಎಂದಾಗಿದೆ ಎಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

ಈ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ "ಯದಿನ್ವತಃ' ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ ಯತ್‌ ಶಬ್ದವು "ಯಾಪ್ರಪಣೇ' 
ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷನ್ನವಾ ಗಿದೆ."ಯಾ' ಧಾತುವಿಗೆ (ಪ್ರಾಪಣ) ಗತಿಎಂಬಅರ್ಥವಿರುವುದರಿಂದ 
ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಅರ್ಥವೂ ಇದೆ. ಅಂತಹ ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷ್ಠನ್ನವಾದ್ದರಿಂದ "ಯತ್‌'ಪದಕ್ಕೆ 
"ಜ್ಲಾನವನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ' ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿದ್ದು ಯುಕ್ತವೇ ಆಗಿದೆ. 

ಆದಿನ್ನಾತ್ಯರಾವಿಶದ್ಯಾಸ್ನಾರುಚಿರಹಿಂಸ್ಯಮಾನ 
ಉರ್ವಿಯಾ ವಿವಾವೃಧೇ । 

ಅನು ಯತ್‌ ಪೂರ್ವಾ ಅರುಹತ್‌ ಸನಾಜುವೋ 
ನಿ ನವ್ಯಸೀಷ್ಟವರಾಸು ಧಾವತೇ ॥ 
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ಯಾಸು - ಯಾವ ತಾಯಂದಿರಲ್ಲಿ, ಉರ್ವಿಯಾ - ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ತನ್ನ 
ಶಕ್ತಿಯಿಂದ, ಆ - ಚೆನ್ನಾಗಿ, ಶುಚಿಃ - ದುಷ್ಕರ್ಮದ ಸರ್ಶವಿಲ್ಲದವರಾಗಿ, 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅಹಿಂಸ್ಯಮಾನಃ ಇ ಪಾಪಕರ್ಮದಿಂದಾಗಲೀ, 
ಉದರದಲ್ಲಿರುವ ಜಂತುಗಳಿಂದಾಗಲೀ ಹಿಂಸೆ ಪಡೆಯದವರಾಗಿ, ವವೃಧೇ 
= ಪ್ರಸವದವರೆಗೆ ಬೆಳೆದರೋ, ಮಾತ್ಮ್ಯ - ಅಂತಹ ತಾಯಂದಿರನ್ನು, 
ಅತ್‌ - ಅಕಾರವಾಚ್ಯನಾದ ಭಗವಂತನ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ, ಇತ್‌ - ಹಿಂದೆ 
ಹೇಳಿದಂತೆ, ಆ - ತ್ರೇತಾ ದ್ವಾಪರ ಕಲಿಯುಗಗಳನ್ನು ಗಡುವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, 
ಆವಿಶತ್‌ - ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. ಸನಾಜುವಃ - ಸನಾತನನಾದ ಭಗವಂತನನ್ನು 


ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ, ಪೂರ್ವಾಃ ಇ ಯುಗಾದಿ ಏಳು ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲಿನವುಗಳಾದ ನಾಕು ವೇದಗಳು ಯತ್‌ - ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ 
ನಿತ್ಯವಾಗಿವೆಯೋ, ತತ್‌ - ಆ ಕಾರಣದಿಂದ, ಅನು ಎ 


ವೇದಾರ್ಥಬೋಧಕವಾದ ಶಿಕ್ಷಾ ಕಲ್ಪ, ವ್ಯಾಕರಣಾದಿಗಳನ್ನನುಸರಿಸಿ, 
ಅರುಹತ್‌ - ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ವಿಮರ್ಶಿಸಿದರು. ನಿನವ್ಯಸೀಷು - ಅತ್ಯಂತ 
ನೂತನವಾದ, ಅವರಾಸು ಇ ಪೌರುಷೇಯವಾದ್ದರಿಂದ ವೇದಗಳಿಗಿಂತ 
ನಿಕೃಷ್ಟಗಳಾದ ಪಂಚರಾತ್ರ ಭಾರತಾದಿಗಳನ್ನು, ಧಾವತೇ - ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ತಾತ್ಪರ್ಯ - ವಾಯುದೇವರು ತ್ರೇತಾದಿ ಮೂರು ಯುಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅಂಜನಾ, 
ಕುಂತೀ, ಮಧ್ಯಗೇಹರ ಪತ್ನಿಯರಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ, ಯಾವುದೇ 
ಪಾಪಕರ್ಮದ ಸರ್ಶವಿಲ್ಲದವರಾದ್ದರಿಂದ ತಾಯಂದಿರ ಉದರದಲ್ಲಿರುವ ಜಂತುಗಳಿಂದ ಹಿಂಸೆ 
ಪಡದೆ (ಗರ್ಭವಾಸ ದುಃಖವಿಲ್ಲದೇ) ಪ್ರಸವದ ತನಕ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತು 
ಅಪೌರುಷೇಯವಾದ ನಿತ್ಯವಾದ ಖಯಗಾಬಟ ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಮರ ಹತ್ತುವರಂತೆ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ 
ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಶಿಕ್ಷಾದಿ ಷಡಂಗಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ವೇದಕ್ಕಿಂತ 
ನವೀನವಾದ, ಪೌರುಷೇಯವಾದ್ದರಿಂದ ವೇದಗಳಿಗಿಂತ ಅವರಗಳಾದ ಪಂಚರಾತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು 


ವೇದದಂತೆ ಕಠಿಣವಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


ವಿಶೇಷ ವಿಷಯ : - ಸನಾಜುವಃ - ಇದು 'ಜುಷೀ ಪ್ರೀತಿಸೇವನಯೋಃ' ಎಂಬ 
ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷ್ಠನ್ನವಾದ ಶಬ್ದ. 'ಸಜೂ' ಎಂಬ ಶಬ್ದದಂತೆ “ಸನಾಜೂಃ' ಎಂಬ 
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ಶಬ್ದವು ಉಕಾರಾಂತವಾಗಿದೆ. ಇದರ ದ್ವಿತೀಯಾ ವಿಭಕ್ತಿ ಬಹುವಚನದಲ್ಲಿ "ಸನಾಜುವಃ' 
ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. 

ಅನುಯತ್‌ ಪೂರ್ವ ಎಂಬಲ್ಲಿಯತ್‌ ಶಬ್ದಮಾತ್ರವಿದ್ದರೂಯತ್ತದೋರ್ನಿತ್ಯಸಂಬಂಧಃ 
(ಯತ್‌ ತದ್‌ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂಬಂಧವಿರುತ್ತದೆ) ಎಂಬ ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ 
ತದ್‌ ಶಬ್ದವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 

ವೇದಗಳಲ್ಲಿ, ಅಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ಅಲೌಕಿಕ ಪದಗಳು ಬಹಳ ಇರುತ್ತವೆ 
ಹಾಗೂ ಸ್ವರ, ಸಂಹಿತೆ, ಮತ್ತು ಪದಗಳೂ ನಿಯತವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಸ್ವಚ್ಛಂದವಾಖ್ಯಾನವು ಅನುಚಿತವಾಗುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಖಯಜುಯೋಗಿಗಳಾದ್ದರಿಂದ ವಾಯುದೇವರ ಜ್ಞಾನವು ಆಲೋಚಿಸಿದರೆ 
ಸರ್ವವಿಷಯಕವಾಗುವ ಕಾರಣ ಆಲೋಚಿಸಿ ವೇದಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ಇದನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು "ಅರುಹಕ್‌' (ಏರಿದರು) ಎಂದು ಪ್ರಯೋಗಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಮರವನ್ನೇರುವರುವವರು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಆಲೋಚಿಸಿ ಏರುವಂತೆ, ಆಲೋಚಿಸಿ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆಂದು ಅಭಿಷಾ ಯ. ಪೌರುಷೇಯ ಗ್ರಂಥಗಳು ಕಠಿಣವಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಸೂಚಿಸಲು "ಧಾವತೇ' (ಓಡುತ್ತಾರೆ) ಎಂದು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರಲ್ಲಿ ಅಶ್ರುತಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ಪ್ರತ್ಯ ವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಿದ್ದೇವೆ. 


“ygadateon ಶಾಸ feat । 
fag ಸತ್ರ ed wd far aera Ww? ಇಡ ಇಸಾ“: | 
wanda geo gad waif ಇಗಾಣಾಗಿ | 


ಶ್ರುತಿ ಸ್ಮೃತಿಗಳಿಗೆ ವಿರೋಧವಿಲ್ಲದ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಊಹಿಸಲು ಸಹ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದ ಪ್ರತಿಭೆಯು 


ಯಾವ ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದೋ, ಅವನನ್ನು ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಹೀಗೆ 
ನಾರಾಯಣ ಶ್ರುತಿ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 
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ಭಗವಾನ್‌ ಭಾಷ್ಯಕಾರರಾದ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಪ್ರತಿಭೆಯು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ 
ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ವಾಯುದೇವರ ಮೊದಲನೆಯ ಅವತಾರ ಹನುಮ 


ಗಳಿಕ; - 
| 777೫7೫? Fe afar: | 
THA yea meas R ॥| 


"ಹನ, ಗತೌ' ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಂತೆ ಹನ ಶಬ್ದವು ಜ್ಞಾನವಾಚಕವಾಗಿದೆ. ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ 
"ಮತಿ'ಶಬ್ದದಿಂದ ಹನುಮಂತನು ಹೇಳಲ್ಲಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಶ್ರೀರಾಮನ ಸಂದೇಶಗಳು ಸೀತೆಯ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾನಮೂಲಕವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಜ್ಞಾನರೂಪವೇ ಆಗಿತ್ತು. ಅಂಥ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಸೀತೆಗೆ 
ತಲುಪಿಸಿದನು. 


ಎರಡನೆಯ ಅವತಾರ ಭೀಮ 


ಕಾಸಿ - 

aA ಇಇ gegen ಕಗಗ 71 ಇಗ: ಷಃ । 

ತಾಗ ಗೌಡ ಇ ಡ್ರಗ್‌ WRT | 

yer: ಓಮು ಬು ಒಮ ಬುಟ್ಟ 11 

"ಆಶಯೇ ದ್ವಿತೀಯಮಾ ಸಪ್ರಶಿವಾಸು ಮಾತೃಷು' ಎಂಬುದಾಗಿ ಭೀಮಶಬ್ದದ ನಿಷ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಏಳು ಬಗೆಯ ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಧಾರಣೆ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ "ಭೀಮ' ಎಂದು 
ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. "ಭೀಮ' ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ "ಮಾ' ಎಂಬ ಅಕ್ಷರವು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. 
ವಿದ್ಯೆಗಳು ಎಂದರ್ಥ. ಆ ಏಳು ವಿದ್ಯೆಗಳು ಹೀಗಿವೆ - ೧. ಖಗ್ವೇದ, ೨. ಯಜುರ್ವೇದ, 
೩. ಸಾಮವೇದ, ೪. ಅಥರ್ವವೇದ, ೫. ಇತಿಹಾಸ, ೬. ಪುರಾಣ, ೭. ಮೂಲರಾಮಾಯಣ 
ಪಂಚರಾತ್ರ ಎಂದು. ಈ ಏಳು ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುವ ಕಾರಣ "ಭೀಮ' ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 
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ಮೂರನೆಯ ಅವತಾರ ಮಧ್ವ 


ಗಳಿಗ; - 
faa ತಗಿ shared 1 
ma sariid: ead rita ಇಗಗಿ ಸತ್ತ: 11 


"ಮಧ್ವ ಆಧವೇ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಮಧ್ವ ಎಂಬ ಪದವಿದೆ. "ಮಧು' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ 
“ಆನಂದ' ಎಂದರ್ಥ. "ವಾ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ "ತೀರ್ಥ' ಎಂದರ್ಥ. ಆದ್ದರಿಂದ "ಮಧ್ವ 'ಪದದಿಂದ 
"ಆನಂದತೀರ್ಥ' ಎಂಬ ವಾಯುದೇವರ ಮೂರನೆಯ ಅವತಾರವನ್ನು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. 


ಪ್ರಾಣಾಗ್ನಿಸೂಕ್ತದ ಅರ್ಥ ತಿಳಿದವರೇ ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳು 


ಕಗಗ: - 
A SRT ಮಯ 1 
EE 


ಹೀಗೆ ಪ್ರಾಣಾಗ್ನಿಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಜೀವೋತ್ತರಾದ ವಾಯುದೇವರ ಮೂರು ರೂಪಗಳನ್ನು ಯಾರು 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೋ ಅವರು ವಾಯುದೇವರ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ತತ್ವಜ್ಞಾನಿ ಆಗುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ 
ಭಾವವೃತ್ತವೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 


"ಹನೂಮಾನ್‌' 'ಭೀಮ' "ಮಧ್ವ' ಈ ಮೂರು ಶಬ್ದಗಳ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದಲೇ 
ವಾಯುದೇವರ ಮೂರು ಅವತಾರವನ್ನು ವೇದವು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. 
ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕೆಲವು ಮಂತ್ರಗಳಿಗೆ ಯಜುಃಸಂಹಿತೆಯೂ ಕೂಡ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ವಿವರಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಯಜುಃಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಾಗ್ನಿಸೂಕ್ತ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


ಕಣಾಗಳಿಸ; - 


“mae ಇಗ RAAT: ೫1 | 
FAA ೫೪೫೫ Ax Aig aye fog: 1 
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ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಸೀತಾದೇವಿಗೆ ತಲುಪಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ನಿರಂತರವಾಗಿ 
ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರದೇವರ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ತತ್ತರರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವರೇ ವಾಯುದೇವರ ಮೊದಲನೆಯ 
ಅವತಾರವಾದ ಹನುಮಂತದೇವರು. ("ಸಾಧತೇ' ಮುತ್ತು "ಉಪಹ್ವರತೇ ಮತಿಃ' ಎಂಬ ಪದದ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದಂತಾಯಿತು.) 


ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಮಧ್ವ ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದಲೇ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯರಾಗಿದ್ದಾರೆ 
ಕಣಿ - 
ಬಟ ಇ ಓಮು ಜು | 
ಮೂ ಯಹು ಬೂ 1 


ದುರ್ಯೋಧನನ ಸೇನೆಯನ್ನು ನುಶ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಎರಡನೆಯ ಅವತಾರವು 'ಭೀಮ' 
ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆಂದು. 'ಪೃಕ್ಷ' ಪದವು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಮೂರನೆಯ ಅವತಾರವನ್ನು "ಮಧ್ವ' 
ಎಂಬ ಪದವು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಪೂರ್ಣಪ್ರಜ್ಞರೇ ಆನಂದತೀರ್ಥರೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಇವರು ಪೂರ್ಣಪ್ರಜ್ನರೆಂದು ಶ್ರುತಿಯೇ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ 
ರಾ ಯು ಇ 
af wage wd offered | 
wen ಶಗೌಸರ್ಗಿ! ತಳಗ: ವಕ: 1 


"ದಶ' ಎಂದರೆ "ಸರ್ವ', "ಸರ್ವ' ಎಂದರೆ "ಪೂರ್ಣ', "ಪ್ರಮತಿ' ಎಂದರೆ "ಪ್ರಜ್ಞ', ಹೀಗೆ 
"ದಶಪ್ರಮತಿ' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ 'ಪೂರ್ಣಪ್ರಜ್ಞ' ಎಂದರ್ಥ. 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಅವತಾರದ ಉದ್ದೇಶ 
ead; - 
an aT ಡಸ ಕ್ವ ಇಕೆ ತಗೌಶ್ತ! RR । 
ತಿಣಾಷಾಳಗಿಡ ಇ ಇಾಗಿಕಾಗಿಇತ್ನ | 
ಇಸಗಿಗ್ನಗಿಗ aed ಕಗೌರ್ಡಿಕ್ತನೆಗಗಿ! 11 
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'ಗುಹಾಸಂ ತಂ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಎರಡರ್ಥ - ೧. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾಗಿದ್ದಾನೆಂಬ ವಿಷಯವು ಗೂಢವಾಗಿ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಇವನಿಗೆ ಅವತಾರವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ನಾಸ್ತಿಕರು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ ಈಶ್ವರನೇ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೂ ಸಹ ಈಶ್ವ:.. ಗೂಢನಾಗಿ ಉಳಿದಿದ್ದಾನೆ. 
ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಈಶ್ವರನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ತಿಳಿಸಲು ....ರನೆಯ ಮಧ್ವಾವತಾರವನ್ನು 
ವಾಯುದೆ `` ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. 


ವಿಷ್ಣುಪಾರಮ್ಯ ಸಮರ್ಥನೆ 
ಕಾಗಿ: - 

aa feng ಇಗ yore; ಕನ್ನ | 
Saree: wean Franke: ॥॥ 


"ವರ್ಪಸ ಈಶಾನಾಸಃ ಶವಸಾ ಕ್ರಂತ ಸೂರಯಃ” ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲೆಡೆ ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡಿದರು. 
ರುದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಹಾಗೂ ಖಪಷಿಗಳು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಇರುವ ಶ್ರೇಷ್ಠಗುಣಗಳನ್ನು 
ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ತಿಳಿದರು. ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ನಿರ್ಗುಣನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಆಪಾತತಃ 
ತೋರುವ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಪರಮಾತ್ಮನು ಪ್ರಾಕೃತ ಗುಣಗಳಿಂದ ರಹಿತನಾಗಿ ಸದ್‌ಗುಣಗಳಿಂದ 
ಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ತಿಳಿದರು. 


ಇಂಥ ಮಧ್ದರನ್ನು ನೀಡಿದ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ನಮೋ ನಮಃ 
ಕಗಗ - 
ಈಗ AR Wa ತತ! Wa SATA AA: | 
wai wa fei AHR: | 
ಬಾ ಯಯ ಮು FAM ಇಟ (66 
fa ಇ ಇತ್ತ/ಸಗ್ಗಗಸಗ್ನ । 
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ತ್ರೇತಾಯುಗ, ದ್ವಾಪರಯುಗ ಹಾಗೂ ಕಲಿಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹನುಮ, ಭೀಮ, 
ಮಧ್ವ ಎಂಬ ರೂಪದಿಂದ ವಾಯುದೇವರು ಅವತರಿಸಿ ವಿಷ್ಣವೇ ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು 
ಸಮರ್ಥನೆ ಮಾಡಿದರು. ಇವರೇ ಮುಂದೆ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮ ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ಇಂಥ ವಾಯುದೇವರನ್ನು ಮೂರು ಅವತಾರಗಳಿಂದ ನೀಡಿರುವ ಪರಬ್ರಹನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ಹೀಗೆ 
ಯಜುಃಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 


ಇನ್ನು ಅನೇಕ ಶ್ರುತಿಗಳಿಂದ ಮಧ್ದರು ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯರು 


amd; - sae mee । "ಇಲ್ಲಿ ಗ ಇ 
ಬಪ್ರಾಷಸಕನ್ನ ಕ್ಟ ಬ "ನಾ ತಣ a ಷಾ? ಕಗ: । 
“Wma ಇಡ af’ ಕಗ ಇ | 

ಮಧ್ವರಲ್ಲಿ ವಂಚನೆ ಗೊಳಿಸುವ ಬುದ್ದಿ ಲವಲೇಶವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಶ್ರುತಿಯಿಂದ ಈ 
ವಿಷಯವು ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 

"ಯದ್‌ ವೈ ಕಿಂಚ ಮನುರವದತ್‌ ತದ್‌ ಭೇಷಜಮ್‌' 
ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಮನುನಾಮಕರಾದ ವಾಯುದೇವರ ಮಾತು ಔಷಧಿಯಂತೆ ದುಖು- 


ಪರಿಹಾರಕ. 
"ತ್ವಾ ದೂತಸೋ ಮನುವದ್‌ ವದೇಮ' 


“ವಾಯುದೇವರಂತೆ ನಾನೂ ಸಹ ನಿನ್ನ ದೂತನಾಗಿ ನಿನ್ನ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಸಜ್ಜನರಿಗೆ 
ತಲುಪಿಸುವೆ'. 
"ತೇ ವಾಯುವೇ ಮನವೇ ಬಾಧಿತಾಯ' 
“ವಾಯುದೇವರಿಂದ ಉಪದೇಶ ಪಡೆದ ದೇವತೆಗಳು ದುಃಖಗಳಿಂದ ಶರಣ್ಯರಾದ 
ಮನುನಾಮಕರಾದ ವಾಯುದೇವರನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದರು' 


ಹೀಗೆ ಶ್ರುತಿಗಳು ವಾಯುದೇವರ ಉಪದೇಶವು ಆತ್ಯಂತಿಕವಾಗಿ ಉದ್ದಾರಕವೆಂದು 
ಹೊಗಳುತ್ತಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ವಾಯುದೇವರು ಅವಿಪ್ರಲಂಭಕರಾಗಿದ್ದಾರೆಂದು ದೃಢವಾಗುತ್ತದೆ. 
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ವಾಯುದೇವರು ಆಪ್ತತರರು 

ಕಣಾ: - 

ಕ R ade renee ಇಳೆ! । 
amare Wen ಸಷ! ಪ್ರಾತ ೫೫ ಇ ॥॥'' ಕಣಿ ಗಿಸ್ವಾಷಗಿಕಷಗ್ನ । 


aga R am wah । “aga ೫೫೧೪೧೧೫: । ಕ್ತಕಾಸಗಿಸಗ, 
waa; yamafa:’’ wha 


ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ವಿಷ್ಣು ಆಪ್ತತಮನಾಗಿರುವನು, ಬ್ರಹ್ಮನು ಆಪ್ತತರ- 
ನಾಗಿರುವನು. ಉಳಿದ ದೇವತೆಗಳು ಹಾಗೂ ಮುನಿಗಳು ಆಪ್ತರಾಗಿರುವರು. ಹೀಗೆ 
ವಿಷ್ಠುಸಂಹಿತೆಯು  ವಾಯುದೇವರು ಬಲುಆಪ್ಪರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವಿಪ್ರಲಂಭಕರೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ವಾಯುದೇವರನ್ನು ವಿಷ್ಣುಸಂಹಿತೆಯು ಬ್ರಹ್ಮಪದದಿಂದ ಕರೆದಿದೆ. ಮಂತ್ರದ್ರಷ್ಟಾರರಾದ 
ಖಯಷಿಗಳು ವಾಯುದೇವರನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದಾರೆ. "ಪವಮಾನಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ' ಪವಮಾನನೇ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಪವಮಾನ ಸೂಕ್ತವು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 


ವಾಯುದೇವರೇ ಜೀವೋತ್ತಮರು 
ಕಾಸಿನ: - 
4೧ aA ae ಇದು ಡಿ ಇಗ! fd ಇಡು Aan: 1 


ah ari ಬು ಜು ಓಮು daa ಟು AAA ( 
ಗೌಜ್ಪಗೀ: 11 


“ಯಾವ ವಾಯುದೇವರು ಜ್ಞಾನದ ಮೂಲಕ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವರೋ ಸಾಧನೆಗಾಗಿ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನೀಡಿರುವರೋ ಅಂಥ ವಾಯುದೇವರ ಅಧೀನರಾಗಿ ಸಕಲಜೀವರು ಬದುಕಿರುವರು. 
ಈ ವಾಯುದೇವರನ್ನು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಉಪಾಸನೆಗೈವರು' ಎಂಬುದಾಗಿ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಸೂಕ್ತವು 
ವಾಯುದೇವರನ್ನು ತತ್ವಜ್ಞಾನಪ್ರದರೆಂದು ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತಿದೆ. ಇದೇ ಸೂಕ್ತವು ಪುನಃ ಮುಂದೆ ಹೀಗೆ 
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ಹೇಳಿದೆ - "ತತೋ ದೇವಾನಾಂ ಸಮವರ್ತತಾಸುರೇಕಃ ಕಸ್ಥೆ ಮೈ ದೇವಾಯ ಹವಿಷಾ ವಿಧೇಮ' 
ದೇವತೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಯುದೇವರೊಬ್ಬರೇ ಉತ್ತಮರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ 
ವಾಯುದೇವರಿಗೆ ಈ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಿ ದ್ದೇನೆ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. 


ಎಷ್ಟು ಬುದ್ದಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಮೋಸ ಮಾಡಿಲ್ಲ 


aad: - ನಗ gerd fayenree foi: AAA | ೫ 
Marea race waaferten, raat । 

ಪ್ರಶ್ನೆ - ಬುದ್ಧಾವತಾರದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಮೋಸ ಮಾಡಿರುವುದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಆಪ್ತತಮನಾದ 
ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೋಸ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ವಿಷ್ಣುವಿಗಿಂತಲೂ ಕಡಿಮ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಆಪ್ತರಾದ 
ವಾಯುದೇವರೂ ಕೂಡ ಮೋಸ ಮಾಡಿರಬಹುದಲ್ಲವೇ? 


ಉತ್ತರ - ವಿಷ್ಣು ಬುದ್ಧವತಾರದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಥಾ ಮೋಸ ಮಾಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಸುರರು 
ಅಯೋಗ್ಯರಾಗಿರುವ ಕಾರಣ ಅನ್ಯಥಾ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದರು. ಅಸುರರು ಪಡೆದ ಅನ್ಯಥಾ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ 
ವಕ್ಕ್ಮವನಲ್ಲಿರುವ ವಂಚಕತ್ವವು ಕಾರಣವಲ್ಲ. ತಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಬುದ್ಧಿದೋಷವೇ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. 
ರಾಗ-ದ್ವೇಷಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅಸುರರಿಗೆ ಬುದ್ಧನ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಪಾರ್ಥವಾದವು. 


ಬುದ್ದನ ಮಾತುಗಳೇ ಪ್ರಶಾಂತವಿದ್ಯೆ ಎನಿಸಿದವು 


aad: - yA ಗಗಗಗಿಷಇಾಾಗಸಾಷಾಗ afdgm । Reng 
Tag ಸಾನೇ Ae aR mh gn afer 
ಯ ಯು ಬಟು ಹುಚು | 

ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ರಾಗ-ದ್ವೇಷ ಮೊದಲಾದ ಯಾವುದೇ ದೋಷಗಳಿಲ್ಲದ ಕಾರಣ 
ವಕ್ಕದೋಷವನ್ನು ಕಲನೆ ಮಾಡಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ ಅದೇ ವಿಷ್ಣುವೇ ಅಸುರರಿಗೆ ಯಾವ 
ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದರೋ ಅದೇ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 
ತತ್ವವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುವ ಮೂಲಕ "ಪ್ರಶಾಂತಸಂಹಿತೆ' ಎಂದು ಅದೇ ಸೂತ್ರಗಳು ಖ್ಯಾತಿ 
ಪಡೆದವು. 
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ವೇದವ್ಯಾಸದೇವರು ಯಾವ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿಯೂ ಮೋಹಕ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿಲ್ಲ 


aed: - ಸ ಇ gonferaake: । ಇತ: ಸರಾಗ WA 
ema wa gronfieaisfd | ಸ ಇ TAA FATTY | 
ತಿಗಗಿಇಗಸಗತ್ಸ 1 AS NATO AGATA’ ಕಗ 
of: । luna ೫೫ ಸಗ: ಸಾಗ | 

ಪ್ರಶ್ನೆ - ಬುದ್ಧಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಮೋಸ ಮಾಡುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ವಿಷ್ಣು ಹೇಳದಿರಬಹುದು. 
ಆದರೆ ಕೆಲವು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅವತಾರ ಸ್ವರೂಪರಾದ ವೇದವ್ಯಾ ಸದೇವರು 
ಮೋಹಕವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರಲ್ಲವೇ? 


ಉತ್ತರ - ಸೂತ್ರಕಾರರಾದ ಭಗವಾನ್‌ ವೇದವ್ಯಾಸದೇವರೇ ಪುರಾಣಾದಿಗಳನ್ನು ಕೂಡ ರಚನೆ 
ಮಾಡಿರುವರು. ಸೂತ್ರಕಾರರಾದ ಇವರ ಮಾತು ಅಪ್ರಾಮಾಣವಾಗುತ್ತದೆಂದು ಎಂದೂ ಕೂಡ 
ಶಂಕೆ ಮಾಡಲೇ ಬಾರದು. ಸೂತ್ರಗಳು ಆಪ್ರೋಕ್ತಗಳಾದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ಒಪ್ಪಿದ ಮೇಲೆ 
ಪುರಾಣಾದಿಗಳೂ ಕೂಡ ಆಪ್ರೋಕ್ತವಾದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲೇ ಬೇಕು. ಈ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿಸಂವಾದವು ಹೀಗಿದೆ - “ಸರ್ವತ್ರ ಭಗವತ್‌ ಪ್ರಮಾಣಾತ್‌ ಭಗವದ್‌ 
ವಚನಪ್ರಮಾಣ್ಯಮ್‌'' ಭಗವಂತನೇ ಸ್ವತಃ ಪ್ರಮಾಣನಾದ್ಧರಿಂದ (ಭಗವಂತನು 
ಆಪ್ತತಮನಾದ್ದರಿಂದ) ಭಗವಂತನ ಮಾತುಗಳು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿವೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವಾಕ್ಯಗಳು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷವನ್ನು ಮಂಡಿಸುತ್ತವೆ. ಇಂಥ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಾಂತ 
ವಾಕ್ಯಗಳೆಂದು ಅಸುರರು ಭ್ರಮಿಸುವರು. ಹೀಗೆ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷವಾಕ್ಯಗಳ ಹಾಗೂ ಸಿದ್ಧಾಂತವಾಕ್ಯಗಳ 
ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದ ಅಸುರರು ಮೋಹಿತರಾಗುವರು. 


ವೇದವ್ಯಾಸರ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದವರಿಗೆ ನರಕವೇ ಗತಿ 


ಗಳಿಗ: - aa ಇಗಗಿಗಿಗೌಗ್ಗಗಗ7೫ af । ೫೪೫೫ 77% - 
“mead ಇ sna ಸಿರೆ! AAR ಇ । 
grand aa ಇಗ! ಸತು ಇಗ Aa; ॥॥' ಕ | 


ಜಿಜ್ಞಾಸಾಧಿಕರಣ (೧-೧-೧) ` 143 
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿರುವ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಪೂರ್ವಪಕ್ಚವನ್ನು ಹೇಳಲು ಹೊರಟಿವೆಯೋ ಅಥವಾ 
ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಹೇಳಲು ಹೊರಟಿವೆಯೋ 9 ಈ ಗೊಂದಲ ಸಹಜ. ಇದನ್ನು ಗುರುತಿಸಲು 
ಪುರಾಣಗಳ ಭಾಷೆಯ ವಿಭಾಗಗಳನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ತಿಳಿದಿರಬೇಕು. ಅಂಥವರು ಮಾತ್ರ 
ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಓದಲು ನಿಜವಾದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೆಂಬುದನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಪ್ರುರಾಣವು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದೆ. 


""ಭಾಷಾತ್ರಯಂ ನ ಜಾನಾತಿ ರೀತೀನಾಂ ಶತಮೇವ ಚ । 
ಪುರಾಣಾರ್ಥಂ ವದನ್ಯಾತಿ ನರಕಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥'' 


ಪುರಾಣಗಳ ಮೂರು ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ನೂರು ರೀತಿಗಳನ್ನು ಅರಿಯದೆ ಪುರಾಣಗಳ ಟ್ಟ 
ಹೇಳುವವನು ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. 


ಶೈವಾದಿ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ ಒಂದು ಮಾತೂ ಷಹ ಟ್‌ 


ಗಣಕ; 3 ನ gol tseited ಇ fre: 1 ಕೆತಗಗಿಡ್ತಾಗತ್ತ 
ಇತಸಾಗಾಗಗ್ರಣಗ3ಾಫ್ಪಾಗಗ್ಗಿಕಗಿಗ. ಇಸ. । ಸತ್ರ ಕಾಣಾ 
ು 1 


ಪ್ರಶ್ನೆ - ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಫರ ವಿರೋಧವಿದೆ. ವ್ಯಾಹತವಾದ ಪುರಾಣವಾಕ್ಕಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ಹೇಗೆ ಒಪುವುದು ? ಮಂದಮತಿಗಳಿಗಷ್ಟೇ ಪುರಾಣಗಳು ಪರಸ್ಪರ 
ವಿರುದ್ಧವಾದಂತೆ ತೋರುತ್ತವೆ. ಮೂರು ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಭಾಷೆಯ ನೂರು ರೀತಿಯನ್ನು ಯಾರು 
ತಿಳಿದಿರುತ್ತಾರೋ ಅವರಿಗೆ ಪರಸರ ವಿರೋಧವು ತೋರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಶೈವಪುರಾಣ, 
ಸ್ಕಾಂದಪುರಾಣ ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ದರ್ಶನಭಾಷೆಯು ಹೆಚ್ಚು ಇರುವ ಕಾರಣ 
ವೇದವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಶೈವಾದಿ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ 
ವೇದವಿರುದ್ದವಾಗಿ ಒಂದೇ ಒಂದು ವಾಕ್ಯವು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಷ್ಣು ಸ ಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ವವನ್ನು 
ಪ್ರತಿಪಾದನೆ 'ಮಾಡುವುದೇ ಈ ಪುರಾಣಗಳ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಸಾರ. 

ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ -  ಮೂರುಭಾಷ್ಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಶ್ರೀಮಹಾಭಾರತ 
ತಾತ್ಪರ್ಯನಿರ್ಣಯದ ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ತಿಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಅದನ್ನು ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ನೀಡಲಾಗಿದೆ. 


144 ಸೂತ್ರ - ಅಥಾತೋ ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸಾ 


ಉಕ್ತೋ ಯೋ ಮಹಿಮಾ ವಿಷ್ಣೋಃ ಸ ತೂಕ್ತೋ ಹಿ ಸಮಾಧಿನಾ । 
ಶೈವದರ್ಶನಮಾಲಂಬ್ಯ ಕ್ವಚಿತ್‌ ಶೈವೀ ಕಥೋದಿತಾ ॥ 


ತಾತ್ಪರ್ಯ - ಸ್ಪಷ್ಠವಾಗಿ ಹೇಳಿದ ವಿಷ್ಣುಮಹಿಮೆಯು ಸಮಾಧಿಭಾಷೆಯಿಂದಲೇ 
ಹೇಳಲಟ್ಟಿದ್ದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಸಮಾಧಾನವುಳ್ಳ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಅಂದರೆ ಏಕಾಗ್ರತೆಯುಳ್ಳ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದು ಸಮಾಧಿ ಭಾಷೆಯಿನಿಸುವುದು. ಶಿವನ 
ಉತ್ಕರ್ಷವನ್ನೂ ಕೆಲವು ಕಡೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಅದು ಶೈವದರ್ಶನ ಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಿದ್ದೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ :- ಸಮಾಹಿತ ಮನಸಿನಿಂದ, ಅಂದರೆ ಚಿತ್ತ] ಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ, 
ಹೇಳಿದ್ದು ಸಮಾಧಿ ಭಾಷೆ. ಉದಾಹರಣೆ - "ನಾಸ್ತಿ ನಾರಾಯಣ ಸಮಂ' "ರುದ್ರಂ 
ಸಮಾಶ್ರಿತಾ ದೇವಾಃ' "ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಪುನಃ ಸತ್ಯಂ' ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಶ್ಲೋಕಗಳು 
ಸಮಾಧಿಭಾಷೆಯಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 
ಸಮಾಧಿಭಾಷಯೋಕ್ತಂ ಯತ್‌ ತತ್‌ ಸರ್ವಂ ಗ್ರಾಹ್ಮಮೇವ ಹಿ। 
ಅವಿರುದ್ದಂ ಸಮಾಧೇಸ್ತು ದರ್ಶನೋಕ್ತಂ ಚ ಗೃಹ್ಯತೇ ॥ 


ತಾತ್ಪರ್ಯ - ಸಮಾಧಿಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದೆಲ್ಲ ಗ್ರಾಹ್ಯವೇ ಆಗಿದೆ. ದರ್ಶನ ಭಾಷೆಯಿಂದ 
ಹೇಳಿದ್ದೂ ಕೂಡ ಸಮಾಧಿಭಾಷೆಯಿಂದ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಮೇಯಕ್ಕೆ ಅವಿರುದ್ದವಾಗಿದ್ದರೆ ಅದೂ 
ಗ್ರಾಹ್ಯವೇ. 
ಆದ್ಯಂತಯೋರ್ವಿರುದ್ದಂ ಯುದ್ಧರ್ಶನೇ ತದುದಾಹೃತಮ್‌ । 
ದರ್ಶನಾಂತರಸಿದ್ದಂ ಚ, ಗುಹ್ಮಭಾಷಾ5ನೃಥಾ ಭವೇತ್‌ ॥ 
ತಾತ್ಪರ್ಯ - ಯಾವುದೇ ಗ್ರಂಥದ ಆದಿ ಅಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಮೇಯಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ 
ಯಾವುದಾದರೂ ವಿಷಯವು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಂದರೆ ಅದು ಇತರ ದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದವಾದ 
ವಿಷಯವಾಗಿದ್ದರೆ, ಅದನ್ನು ದರ್ಶನಭಾಷೆಯಿಂದ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಸಷ್ಟಾರ್ಥಕವಾದ ಸಮಾಧಿಭಾಷೆಯೂ ಅಲ್ಲದೇ, ದರ್ಶನಭಾಷೆಯೂ ಅಲ್ಲದೇ ಬೇರೆ 
ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಹೇಳಿದ್ದರೆ ಅದು ಗುಹ್ಯಭಾಷೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ಭಾರತದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಕೃಷ್ಣಮಹಿಮೆಗೂ ಮತ್ತು 

ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಕೃಷ್ಣನ ಉತ್ತಮತ್ವಕ್ಕೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರುದ್ರದೇವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ್ದಾನೆಂಬ 

ವಿರುದ್ಧವಾದ ಪ್ರಮೇಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. ಇದು ವೈಷ್ಣವದರ್ಶನಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ 

ಶೈವದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧವಾದದ್ದು . ಇದನ್ನು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಜನಮೋಹನಾರ್ಥವಾಗಿ 

ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ದರ್ಶನಭಾಷೆಯಿಂದ ಹೇಳಲಟ್ಟಿದ್ದೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 

ಅಟ್ಟಶೂಲಾ ಜನಪದಾಃ ಶಿವಶೂಲಾಶ್ಚತುಷ್ಟಥಾಃ | 

ಪ್ರಮದಾಃ ಕೇಶಶೂಲಿನ್ನೋ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಕಲೌಯುಗೇ ॥ 


ಎಂದು ಗೂಢಾರ್ಥಕ ಪದಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಹೇಳಿದರೆ ಅದು ಗುಹ್ಯಭಾಷೆ ಎಂದರ್ಥ. 


(ಈ ಶ್ಲೋಕದ ಅರ್ಥ :- ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಜನರು ಅನ್ನ ಮಾರಿ ಬದುಕುತ್ತಾರೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ವೇದ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾರಿ ಬದುಕುತ್ತಾರೆ. ಸ್ತ್ರೀಯರು ದೇಹ ಮಾರಿ ಬದುಕುತ್ತಾರೆ) 


(೧_ಮಾಧಿಭಾಷೆ, ದರ್ಶನಭಾಷೆ, ಗುಹ್ಯಭಾಷೆಗಳು ಮೂರರಂತೆ ವಿಂಗಡಣೆ ಹೊಂದಿ ಒಂಬತ್ತು 


ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 

೧. ಸಮಾಧಿಸಮಾಧಿಭಾಷಾ ೨. ಸಮಾಧಿದರ್ಶನಭಾಷಾ ೩. ಸಮಾಧಿಗುಹ್ಯಭಾಷಾ 
೪. ದರ್ಶನಸಮಾಧಿಭಾಷಾ ೫. ದರ್ಶನದರ್ಶನಭಾಷಾ ೬. ದರ್ಶನಗುಹ್ಯಭಾಷಾ 
೭. ಗುಹ್ಯಸಮಾಧಿಭಾಷಾ ೮. ಗುಹ್ಯದರ್ಶನಭಾಷಾ ೯. ಗುಹ್ಯಗುಹ್ಯಭಾಷಾ ' ` 


ಈ ಒಂಬತ್ತು ಭಾಷೆಗಳು ಪುನಃ ಮೂರರಂತೆ ವಿಂಗಡಣೆ ಹೊಂದಿ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 
೧. ಸಮಾಧಿಸಮಾಧಿಸಮಾಧಿಭಾಷಾ ೨. ಸಮಾಧಿಸಮಾಧಿದರ್ಶನಭಾಷಾ ೩. ಸಮಾಧಿಸಮಾಧಿಗುಹ್ಯಭಾಷಾ 
೪. ಸಮಾಧಿದರ್ಶನಸಮಾಧಿಭಾಷಾ ೫. ಸಮಾಧಿದರ್ಶನದರ್ಶನಭಾಷಾ ೬. ಸಮಾಧಿದರ್ಶನಗುಹ್ಯಭಾಷಾ 
೭. ಸಮಾಧಿಗುಹ್ಯಸಮಾಧಿಭಾಷಾ ೮. ಸಮಾಧಿಗುಹ್ಯದರ್ಶನಭಾಷಾ ೯. ಸಮಾಧಿಗುಹ್ಯಗುಹ್ಯಭಾಷಾ 
೧೦. ದರ್ಶನಸಮಾಧಿಸಮಾಧಿಭಾಷಾ ೧೧. ದರ್ಶನಸಮಾಧಿದರ್ಶನಭಾಷಾ ೧೨.ದರ್ಶನಸಮಾಧಿಗುಹ್ಯಭಾಷಾ 
೧೩. ದರ್ಶನದರ್ಶನಸಮಾಧಿಭಾಷಾ ೧೪..ದರ್ಶನದರ್ಶನದರ್ಶನಭಾಷಾ ೧೫. ದರ್ಶನದರ್ಶನಗುಹ್ಯಭಾಷಾ 


(೧) ವಿದ್ವಾನ್‌ ಬನ್ನಂಜೆ ಗೋವಿಂದಾಚಾರ್ಯರು ಮೂರು ಭಾಷ್ಯಗಳ ವಿಗಂಡಣೆಯನ್ನು ತಮ್ಮ 
ನಿರ್ಣಯಭಾವಚಂದ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. ಅದನ್ನು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿಸಲಾಗಿದೆ. 
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೧೬. ದರ್ಶನಗುಹ್ಯಸಮಾಧಿಭಾಷಾ 
೧೯. ಗುಹ್ಯಸಮಾಧಿಸಮಾಧಿಭಾಷಾ 
೨೨. ಗುಹ್ಯದರ್ಶನಸಮಾಧಿಭಾಷಾ 
೨೫. ಗುಹ್ಯದರ್ಶನಸಮಾಧಿಭಾಷಾ 


ಈ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ಭಾಷೆಗಳು ಪುನಃ 


೧೭. ದರ್ಶನಗುಹ್ಯದರ್ಶನಭಾಷಾ 
೨೦. ಗುಹ್ಯಸಮಾಧಿದರ್ಶನಭಾಷಾ 
೨೩. ಗುಹ್ಯದರ್ಶನದರ್ಶನಭಾಷಾ 
೨೬. ಗುಹ್ಯಗುಹ್ಯದರ್ಶನಭಾಷಾ 


ಸೂತ್ರ - ಅಥಾತೋ ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸಾ 
೧೮. ದರ್ಶನಗುಹ್ಯಗುಹ್ಯಭಾಷಾ 
೨೧. ಗುಹ್ಯಸಮಾಧಿಗುಹ್ಯಭಾಷಾ 
೨೪. ಗುಹ್ಯದರ್ಶನಗುಹ್ಯಭಾಷಾ 
೨೭. ಗುಹ್ಯಗುಹ್ಯಗುಹ್ಯಭಾಷಾ 


ಮೂರರಂತೆ ವಿಂಗಡಣೆಯಾದಾಗ ಪುರಾಣದ ಭಾಷೆಗಳು 
ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಬಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 
೧. ಸಮಾಧಿಸಮಾಧಿಸಮಾಧಿಸಮಾಧಿಭಾಷಾ ೨. ಸಮಾಧಿಸಮಾಧಿಸಮಾಧಿದರ್ಶನಭಾಷಾ 
೩. ಸಮಾಧಿಸಮಾಧಿಸಮಾಧಿಗುಹ್ಯಭಾಷಾ ೪. ಸಮಾಧಿಸಮಾಧಿದರ್ಶನಸಮಾಧಿಭಾಷಾ 
೫. ಸಮಾಧಿಸಮಾಧಿದರ್ಶನದರ್ಶನಭಾಷಾ ೬. ಸಮಾಧಿಸಮಾಧಿದರ್ಶನಗುಹ್ಯಭಾಷಾ 
೭. ಸಮಾಧಿಸಮಾಧಿಗುಹ್ಯಸಮಾಧಿಭಾಷಾ ೮. ಸಮಾಧಿಸಮಾಧಿಗುಹ್ಯದರ್ಶನಭಾಷಾ 
೯. ಸಮಾಧಿಸಮಾಧಿಗುಹ್ಯಗುಹ್ಯಭಾಷಾ ೧೦. ಸಮಾಧಿದರ್ಶನಸಮಾಧಿಸಮಾಧಿಭಾಷಾ 
೧೧. ಸಮಾಧಿದರ್ಶನಸಮಾಧಿದರ್ಶನಭಾಷಾ ೧೨. ಸಮಾಧಿದರ್ಶನಸಮಾಧಿಗುಹ್ಯಭಾಷಾ 
೧೩. ಸಮಾಧಿದರ್ಶನದರ್ಶನಸಮಾಧಿಭಾಷಾ ೧೪. ಸಮಾಧಿದರ್ಶನದರ್ಶನದರ್ಶನಭಾಷಾ 
೧೫. ಸಮಾಧಿದರ್ಶನದರ್ಶನಗುಹ್ಯಭಾಷಾ ೧೬. ಸಮಾಧಿದರ್ಶನಗುಹ್ಯಸಮಾಧಿಭಾಷಾ 
೧೭. ಸಮಾಧಿದರ್ಶನಗುಹ್ಯದರ್ಶನಭಾಷಾ ೧೮. ಸಮಾಧಿದರ್ಶನಗುಹ್ಯಗುಹ್ಯಭಾಷಾ 
೧೯. ಸಮಾಧಿಗುಹ್ಯಸಮಾಧಿಸಮಾಧಿಭಾಷಾ ೨೦. ಸಮಾಧಿಗುಹ್ಯಸಮಾಧಿದರ್ಶನಭಾಷಾ 
೨೧. ಸಮಾಧಿಗುಹ್ಯಸಮಾಧಿಗುಹ್ಯಭಾಷಾ ೨೨. ಸಮಾಧಿಗುಹ್ಯದರ್ಶನಸಮಾಧಿಭಾಷಾ 
೨೩. ಸಮಾಧಿಗುಹ್ಯದರ್ಶನದರ್ಶನಭಾಷಾ ೨೪. ಸಮಾಧಿಗುಹ್ಯದರ್ಶನಗುಹ್ಯಭಾಷಾ 
೨೫. ಸಮಾಧಿಗುಹ್ಯಗುಹ್ಯಸಮಾಧಿಭಾಷಾ ೨೬. ಸಮಾಧಿಗುಹ್ಯಗುಹ್ಯದರ್ಶನಭಾಷಾ 
೨೭. ಸಮಾಧಿಗುಹ್ಯಗುಹ್ಯಗುಹ್ಯಭಾಷಾ ೨೮. ದರ್ಶನಸಮಾಧಿಸಮಾಧಿಸಮಾಧಿಭಾಷಾ 
೨೯. ದರ್ಶನಸಮಾಧಿಸಮಾಧಿದರ್ಶನಭಾಷಾ ೩೦. ದರ್ಶನಸಮಾಧಿಸಮಾಧಿಗುಹ್ಯಭಾಷಾ 
೩೧. ದರ್ಶನಸಮಾಧಿದರ್ಶನಸಮಾಧಿಭಾಷಾ ೩೨. ದರ್ಶನಸಮಾಧಿದರ್ಶನದರ್ಶನಭಾಷಾ 
೩೩. ದರ್ಶನಸಮಾಧಿದರ್ಶನಗುಹ್ಯಭಾಷಾ ೩೪. ದರ್ಶನಸಮಾಧಿಗುಹ್ಯಸಮಾಧಿಭಾಷಾ 
೩೫. ದರ್ಶನಸಮಾಧಿಗುಹ್ಯದರ್ಶನಭಾಷಾ ೩೬. ದರ್ಶನಸಮಾಧಿಗುಹ್ಯಗುಹ್ಯಭಾಷಾ 
೩೭. ದರ್ಶನದರ್ಶನಸಮಾಧಿಸಮಾಧಿಭಾಷಾ ೩೮. ದರ್ಶನದರ್ಶನಸಮಾಧಿದರ್ಶನಭಾಷಾ 
೩೯. ದರ್ಶನದರ್ಶನಸಮಾಧಿಗುಹ್ಯಭಾಷಾ ೪೦. ದರ್ಶನದರ್ಶನದರ್ಶನಸಮಾಧಿಭಾಷಾ 
೪೧. ದರ್ಶನದರ್ಶನದರ್ಶನದರ್ಶನಭಾಷಾ ೪೨ 


ದರ್ಶನದರ್ಶನದರ್ಶನಗುಹ್ಯಭಾಷಾ 
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೪೩. 
. ದರ್ಶನದರ್ಶನಗುಹ್ಯಗುಹ್ಯಭಾಷಾ 
. ದರ್ಶನಗುಹ್ಯಸಮಾಧಿದರ್ಶನಭಾಷಾ 
. ದರ್ಶನಗುಹ್ಯದರ್ಶನಸಮಾಧಿಭಾಷಾ 
. ದರ್ಶನಗುಹ್ಯದರ್ಶನಗುಹ್ಯಭಾಷಾ 
; ದರ್ಶನಗುಹ್ಯಗುಹ್ಯದರ್ಶನಭಾಷಾ 
. ಗುಹ್ಯಸಮಾಧಿಸಮಾಧಿಸಮಾಧಿಭಾಷಾ 
- ಗುಹ್ಯ ಸಮಾಧಿಸಮಾಧಿಗುಹ್ಯಭಾಷಾ 


ದರ್ಶನದರ್ಶನಗುಹ್ಯಸಮಾಧಿಭಾಷಾ 


ಹ್ಯಸಮಾಧಿದರ್ಶನದರ್ಶನಭಾಷಾ 


. ಗುಹ್ಯಸಮಾಧಿಗುಹ್ಯಸಮಾಧಿಭಾಷಾ 
. ಗುಹ್ಯಸಮಾಧಿಗುಹ್ಯಗುಹ್ಯಭಾಷಾ 

. ಗುಹ್ಯದರ್ಶನಸಮಾಧಿದರ್ಶನಭಾಷಾ 
. ಗುಹ್ಯದರ್ಶನದರ್ಶನಸಮಾಧಿಭಾಷಾ 
ಗುಹ್ಯದರ್ಶನದರ್ಶನಗುಹ್ಯಭಾಷಾ 

. ಗುಹ್ಯದರ್ಶನಗುಹ್ಯದರ್ಶನಭಾಷಾ 

- ಗುಹ್ಯಗುಹ್ಯಸಮಾಧಿಸಮಾಧಿಭಾಷಾ 
- ಗುಹ್ಯಗುಹ್ಯಸಮಾಧಿಗುಹ್ಯಭಾಷಾ 

. ಗುಹ್ಯಗುಹ್ಯದರ್ಶನದರ್ಶನಭಾಷಾ 

. ಗುಹ್ಯಗುಹ್ಯಗುಹ್ಯಸಮಾಧಿಭಾಷಾ 

- ಗುಹ್ಯಗುಹ್ಯಗುಹ್ಯಗುಹ್ಯಭಾಷಾ 


ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಈ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 


ತಾತ್ತರ್ಯನಿರ್ಣಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ - 


ಗುಹ್ಯ ದರ್ಶನಭಾಷೇ ಚ ಭಾಷಾ ಚೈವ 


೬೨. 


ವಿಭಾಗ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು 


ದರ್ಶನದರ್ಶನಗುಹ್ಕದರ್ಶನಭಾಷಾ 

. ದರ್ಶನಗುಹ್ಯಸಮಾಧಿಸಮಾಧಿಭಾಷಾ 

. ದರ್ಶನಗುಷ್ಯಸಮಾಧಿಗುಹ್ಯಭಾಷಾ 
ದರ್ಶಗುಹ್ಯದರ್ಶನದರ್ಶನಭಾಷಾ 

- ದರ್ಶನಗುಹ್ಯಗುಹ್ಯಸಮಾಧಿಭಾಷಾ 

ಸ ದರ್ಶನಗುಹ್ಯಗುಷ್ಯಗುಹ್ಯಭಾಷಾ 

. ಗುಹ್ಯಸಮಾಧಿಸಮಾಧಿದರ್ಶನಭಾಷಾ 

. ಗುಹ ಹ್ಯಸಮಾ ಮಾಧಿದರ್ಶನಸಮಾಧಿಭಾಷಾ 

ಗುಹ್ಯ ಸಮಾಧಿದರ್ಶನಗುಹ್ಯಭಾಷಾ 

ಗುಹ್ಯಸಮಾಧಿಗುಹ್ಯದರ್ಶನಭಾಷಾ 

. ಗುಹ್ಯದರ್ಶನಸಮಾಧಿಸಮಾಧಿಭಾಷಾ 
. ಗುಹ್ಯದರ್ಶನಸಮಾಧಿಗುಹ್ಯಭಾಷಾ 

. ಗುಹ್ಯದರ್ಶನದರ್ಶನದರ್ಶನಭಾಷಾ 

. ಗುಹ್ಯದರ್ಶನಗುಹ್ಯಸಮಾಧಿಭಾಷಾ 

. ಗುಹ್ಯದರ್ಶನಗುಹ್ಯಗುಹ್ಯಭಾಷಾ 

. ಗುಹ್ಯಗುಹ್ಯಸಮಾಧಿದರ್ಶನಭಾಷಾ 

. ಗುಹ್ಯಗುಹ್ಯದರ್ಶನಸಮಾಧಿಭಾಷಾ 

. ಗುಹ್ಯಗುಹ್ಯದರ್ಶನಗುಹ್ಯಭಾಷಾ 

. ಗುಹ್ಯಗುಹ್ಯಗುಹ್ಯದರ್ಶನಭಾಷಾ 


ಸಮಾಧಿಕಾ । 


ತಿಸ್ತಸ್ತು ಮೂಲಭಾಷಾಃ ಸ್ಕುರೇಕೈಕಾ ಚ ತ್ರಿಧಾ ಪುನಃ ॥ 


ಗುಹ ,ದರ್ಶನಸಂಜ 


«6 


ಚೆ ಗುಹ್ಯ ಗುಹ್ಯಾ ತಥಾತಪರಾ!। 


ES ಭೇದಿತಾಃ ॥ 


(೧೧-೨೧-೪೦) 
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ಭಾಗವತ- 
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ದುರ್ಜನರನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸುವುದು ದರ್ಶನಭಾಷೆಯ ರಹಸ್ಯ 


ಕಣಗಳ; - ಕಾ ಕ ಸಃ | ರೂ <aareendifnfs 
REE | 

ಶೈವಾದಿ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ವವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದಲೇ 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕಡೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿಯೂ "ತಚ್ಚೋಕ್ತಂ ಸ್ಕಾಂದೇ' ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವೆಡೆ ಅಧಿಕವಾದ 
ಪೂರ್ವಪಕ್ಷವನ್ನು ಹೇಳುವುದು ದುರ್ಜನರನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾತ್ರ, ಇದೇ ದರ್ಶನ 
ಭಾಷೆಯ ರಹಸ್ಯ. 


ವ್ಯಾಸರ ಮತ್ತು ಮಧ್ವರ ಬಗ್ಗೆ ಸಂದೇಹ ಬೇಡ 


adie: - Seed ತಿಗ Fe RA । a: ಕಗಗ 
area gar 55150 ಕರಗ ga ಗೌಗಾಾರ್ಗಗೌಗ 11 

ಸೂತ್ರಕಾರರಾದ ವೇದವ್ಯಾಸದೇವರು ಆಪ್ತತಮರಾಗಿದ್ದಾರೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಯಿತು. ಇವರ 
ಅನಂತರ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಆಪ್ತತರರಾಗಿದ್ದಾರೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಸಮಗ್ರ ಮಾತುಗಳ 
ನಡುವೆ ಒಂದೇ ಒಂದು ಮಾತಿನಲ್ಲಿಯೂ ಅನ್ಯಥಾಪ್ರತೀತಿ ಬರುವಂತೆ ಮಾತನಾಡದ 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ "ಆಪ್ತರಾಗಿದ್ದಾರೋ ಇಲ್ಲವೋ' ಎಂದು ಸಂದೇಹ 
ಪಡುವವನು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಆಪ್ತತ್ವವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ತತ್ವಪ್ರದೀಪದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಆಪ್ತತಮರೆಂದು 
ಹೇಳಿದ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಅನುವಾದ ಮಾಡುವಾಗ ಆಪ್ತತರರೆಂದು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಕಾರಣವಿಷ್ಟೇ - ಭಗವಂತನು ಆಪ್ರತಮನು, ವಾಯುದೇವರು ಆಪ್ತತರರು, ದೇವತೆಗಳು 
ಆಪ್ತರು. ಈ ತಾರತಮ್ಯವನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಮತ್ತು ಇಲ್ಲಿ "ತರಪ್‌' ಪ್ರತ್ಯಯವು 
ತಾರತಮ್ಯಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ದ್ಯೋತಕ ಹೊರತು ಆಪ್ತತ್ತದಲ್ಲಿ ನ್ಯೂನತೆಯನ್ನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಗೌತಮ ಶಾಪದ ಕಥೆ 


ಗಳತ; - Mama R areata 7ತತಗಗೆಸ- 
aes; | ಗರಣಿ ಹಗಿಗಿಗ್ಗಕಾಸಾಸಾಗಸಾಸಸಗಗತರಾಸ 
yprantremaaygaea: wedded । ೫೫%: ಇಗ qm 
yfearafadtagrr fase ಇಇಗತ್ತಗಗತ್ತಗಗಾಗಾತ್ತ: । aa fafa: 
yd eet werd । ಕಣಾಗ್ನ ತಾಣಿ fa: wad 
fsrraan aden 91೫1 AAR TENANTS ATEATANTAAR 
wr, fear aoa eo; ಆಾತಾಗಗಗಿಗಚಿತಡಗಾಗಣ | 
RANA aaa ಭು ಇ ಯ ಓಮ wid 
After । ೫ ತ್ವ Mea: Ala ಗ:ಇಣಸಗಂಪ್ತಣಾತ ತಕ್ತತತಾಸಷತಾ- 
aifnfscafsadatiacenterAdtaeag waked । ೫1 a: 
wea frafasafa । ಗ mero ga । ಪಷಗಿಷಗಾತಗಾಗಗ್‌ ard 
Araafeafs, aaa Aa Aa: । set AR: gakanadtd 
aafionssfoea ಕಪ್ತಪಗಿತಾತ್ರ vwarfangantd ತಾಗಗಿಸರಗಗರಕೆ- 
gn aa ed ೫೫೫ । 8 my gga shred 
waenuragugeratae । Wa ಸ ಈ೪ಗೌಗಾಸ । ಕರಗಿ 
ghqmfirerdtota meee off uyaaitfentdr- 


(೧) ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರು ಲೇಖನಶೈಲಿ ಎಲ್ಲೆಡೆ ಅದ್ಭುತ | ರೋಮಾಂಚಕ | ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಪರಿಣತಿ ಪಡೆದವರಷ್ಟೇ ಅವರ ಶೈಲಿಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ. ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದವು ಕವಿತಾಶೈಲಿಯ 
ಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಬಿಡುವುದು. ಆದರೂ ಕನ್ನಡದ ಓದುಗರು ಸಂಸ್ಕೃತಶೈಲಿಯ ಸ್ವಾ. ರಸ್ಯವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ 
ಅನುಭವಿಸಲಿ ಎಂಬ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಅನುವಾದ ಮಾಡದೆ ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ ಬರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಕಥೆ 
ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದರೆ ಭಾವದೀಪದ ಅನುವಾದ ನೋಡಬಹುದು. 
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aif ಸಗಗಿಸಗಿದಳೆ wordt ಕತಗೌಳಗ ಶ್ರಾಗಿಣಗೌಗೌಗಷ । ಕಜ 
aed 1 aaa mad ak ಓಟು ರು ಮಮ ಬೃ 
ae fen ಹಾಗಿ । fof ಗೌಡ ARO, TAA NEA Kaa 
<megafirgdcoaiaad, wear, sa ಇ ಗಗ್ಗಸಗಿಸಾರ್ಗಕಹ- 
gafohtagreecaraaanfs, aff Maents, smadAaRAa 
ಇ ಗರಗ; 71031 eared \ faq Wag qe granted 
qa fafa fgma ಇ ಕಾಸ; । ತಿಳಿ, ತಿರಾಗಳಿಇತಗಗಿಗಗ 
'ಡಿಷರ್ಗಿಗಸ1ಗಗಸಗಗಗಣಾಗರ್ಗ7ಗ71 gi gfofeferaAad | sry 
ಸಗ] | dal ತು ಒಮ ಬಹು 


ದ್ವಾದಶವಾರ್ಷಿಕ್ಯಂ 5 ಹನ್ನೆರಡುವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ, ಅನಾವೃಷೌ 
ಬರಗಾಲವು ಬಂದಿದ್ದರಿಂದ, ಯಷಯಃ - ಖಯಷಿಗಳು, ವದಾನ್ನಸ್ಸ 5 
ಮಹಾಉದಾರಿಗಳಾದ, ಹಿ - ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ, ಗೌತಮಸ್ಯ - ಗೌತಮ 


ಯಷಿಗಳ, ಅನ್ನವಂತಂ - ಸಮೃದ್ಧವಾದ ಅನ್ನವುಳ್ಳ, ಆಶ್ರಮಂ - 
ತಪೋಭೂಮಿಯನ್ನು (ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ಅಧ್ಯೂಷುಃ ಸುಖವಾಗಿ 


ವಾಸಿಸಿದರು. 


ತತ್ರ - ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ, ಅಹರಹಃ - ಅಹೋರಾತ್ರಿ, ತೇನ ಆ ಗೌತಮ 
ಯಷಿಗಳಿಂದ, ಸಮೀಹಿತಹವ್ಯಕವ್ಯಾಭ್ಯವಹಾರ್ಯಾತಿಸರ್ಜನೇನ, ಸಮೀಹಿತ- 
ಅಪೆಕ್ಸಿಸಲಟ್ಟ, ಹವ್ಯ - ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ನೀಡುವ ಹವ್ಯವು, ಕವ್ಯ - 
ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ನೀಡಬೇಕಾದ ಕವ್ಯವು, ಅಭ್ಯವಹಾರ್ಯ ಎ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ನೀಡುವ ಆಹಾರ ಪದಾರ್ಥವು ಇವುಗಳ, ಅತಿಸರ್ಜನೇನ ೦ 
ಯಥೇಚ್ಛಚಾದ ವಿತರಣೆಯಿಂದ ಸುಕೃತಸಮಾಧಿಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಪ್ರವಚನಾಃ, 
ಸುಕೃತ ಎ “ಎಧಿಪ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ, ಸಮಾಧಿ - ಅಂತರಂಗ ತಪಸ್ಸು, 
ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ - ಸ್ವಶಾಖಾಧ್ಯಯನ, ಪ್ರವಚನಾಃ - ಪ್ರವಚನ ಮೊದಲಾದವು, 
ಸಮವರ್ತಂತ - ಸಂತೋಷದಾಯಕವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿ! ದ್ದವು. 
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ತತಃ - ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳ ಅನಂತರ, ವೃಷ್ಟೌ ಸತ್ಯಾಂ - ಬರಗಾಲವು 
ಮುಗಿದು ಮಳೆಯು ಬಂದ ಮೇಲೆ, ಪ್ರತಿಭಯವಿಪದ್ವಿಮುಕ್ತಾಃ - ವಿಪತ್ತಿನ 
ಭಯದಿಂದ ವಿಮುಕ್ತರಾದ, ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನವಃ - ಸುಖವಾಗಿ ಗೌತಮರ 
ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯ ಪಡೆದ, ತೇ - ಖಪಿಗಳು, ಮಹಾಮುನಿಂ ಇ 
ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಗೌತಮರನ್ನು, ಅನುಜ್ಞಾಪಯಾಂಚಕ್ರುಃ - ತೆರಳಲು 
ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದರು. 


ತೇನ - ಆ ಗೌತಮರಿಂದ, ವಿನಿವಾರಿತಾಃ - ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟವರಾಗಿ, 
ಸುಹೃತ್ತಮಂ - ಸ್ವಚ್ಛ ಹೃದಯದ, ತಂ - ಗುರುಗೌತಮರನ್ನು , ಅಮೀ ಎ 
ಈ ಯಷಿಗಳು, ಸ್ನೇಹಭಂಗಭಯಾತ್‌ ಎ ಸ್ನೇಹವು ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆಂಬ 
ಭಯದಿಂದ, ನ ಅತ್ಯವರ್ತಂತ - ಮಾತುಮೀರಿ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. 


ತಸ್ಮಿನ್‌ಕಾಲೇ - ಅದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, ಪತಿಶಿರಸಃ - ಗಂಡನ ತಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತ, ಸಹತ್ನೀಂ - ಸವತಿಯಾದ ಗಂಗೆಯನ್ನು » ನಿಷ್ಕಾಮಯಂತ್ಯಾ 
= ಕೆಳಗಿಳಿಸುವ ಉದ್ದೇಶವುಳ್ಳ, ಪಾರ್ವತ್ಕಾ - ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯಿಂದ, 
ಪ್ರೇಷಿತಃ - ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ವಿನಾಯಕ: - ಗಣನಾಯಕನು ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ- 
ವೇಷಪ್ರಚ್ಛನ್ನಃ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯ ವೇಷಧರಿಸಿದವನಾಗಿ, ತಾನ್‌ - ಆ 
ಗೌತಮರ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿರುವ, ಚುಷೀನ್‌ - ಖಷಿಗಳನ್ನು, ಉಪಸಸಾರ - 
ಸಮೀಪಿಸಿದನು. 

ಭಗವಂತಃ - ಓ ಪೂಜ್ಯರೇ 1, ಅತ್ರ - ಈ ಗೌತಮರ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ, 
ತಪೋಧನಾನಾಂ ಇ ತಪಸ್ಸೇ ಸಂಪತ್ತಾಗಿವುಳ್ಳ, ಭವತಾಂ - ತಾವುಗಳು, 
ತಪಃ ಕ್ಷಯಕರೇಣ - ಸಂಪಾದಿಸಿದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ನಾಶ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, 
ಅತಿಚಿರಂ - ಬಹುಕಾಲ, ಏಕಪರಾನ್ನಾಶನೇನ - ಕೇವಲ ಪರಾನ್ನವನ್ನು 
ಭುಂಜಿಸುತ್ತಾ, ಕಿಂ - ಏಕೆ ಕುಳಿತಿರುವಿರಿ? 

ಸ್ಪಂ ಸ್ವಂ - ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ, ಆಶ್ರಮಮ್‌ - ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಕುರಿತು, ವ್ರಜತ = 
ತೆರಳಿರಿ, ತತ್ರ ಚ - ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, ಉಪಾಯಂ - ಉಪಾಯವನ್ನು, 
ಆಕರ್ಣಯತ = ಕೇಳಿರಿ. 

ತಪೋಬಲಾತ್‌ - ನಿಮ್ಮ ತಪಃಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ, 
ಮಾಯಾಮಯೀಂ ಇ ಮಾಯಾಮಯವಾದ, ಮಾಹೇಯೀಂ ಇ 
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ಹಸುವನ್ನು, ನಿರ್ಮಿಮೀಧ್ದಂ - ನಿರ್ಮಿಸಿರಿ, ತಾಂ ತು - ಆ 
ಹಸುವನ್ನಾದರೂ, ಗೌತಮಃ - ಗೌತಮರು, ಸ್ಪಕೀಯಯಾ - ತಾವು 


ಸಂಪಾದಿಸಿದ, ತಪಃಶಕ್ಷಾ- ತಪಸಿನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ, ಅನುಸವನಂ - ' 


ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ, ವರ್ಷುಕೀಕೃತಬಲಾಹಕಾವಲೀವಿಗಲಿತಸಲಿಲ- 
ಸಂವರ್ಧಿತಸಸ್ಯಗ್ರಾಸಿನೀಂ, ವರ್ಷುಕೀಕೃತ - ನೀರು ಸುರಿಸುವ 
ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ, ಬಲಾಹಕ - ಮೋಡಗಳ, ಆವಲೀ - ಸಮೂಹದಿಂದ, 
ವಿಗಲಿತ ೬ ಸುರಿಸಲಟ್ಟ ; ಸಲಿಲ - ನೀರಿನಿಂದ, ಸಂವರ್ಧಿತ ೦ 
ಸಂಮೃದ್ಧವಾದ, ಸಸ್ಯ - ಧಾನ್ಯಗಿಡಗಳನ್ನು, ಗ್ರಾಸಿನೀಂ - ತಿನ್ನುತ್ತಿರುವ 
ಹಸುವನ್ನು, ಅಪಕ್ರಾಮಯಿತುಂ 5 ಓಡಿಸಲು, ಪ್ರಯತಿಷ್ಯತೇ - ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪಡುವರು 


ತತಃ - ಅನಂತರ, ಸಾ ೬ ಆ ಹಸುವು, ಸಹಸಾ - ಕೂಡಲೇ, ನಿಪತಿಷ್ಯತಿ - 
ಮರಣವನ್ನಪ್ಪುತ್ತದೆ, ತದಾ - ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಇ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾದ, ನೀವು ತಂ - ಆ ಗೌತಮರನ್ನು ಕುರಿತು, ವಿಬ್ರೂತ - 
ಹೇಳಿರಿ. 


ಅಶೇಷಮಾತರಂ - ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಾಯಿಯಾದ, ಇಮಾಂ ಸೌರಭೇಯೀಂ ೭ 
ಈ ಹಸುವನ್ನು, ಯಾವತ್‌ - ಎಲ್ಲಿಯ ತನಕ, ನೋಥ್ಗಾಪಯಿಷ್ಯತಿ - 
ಬದುಕಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ, ತಾವತ್‌ ೨ ಅಲ್ಲಿಯ ತನಕ, ಭವಾನ್‌ - ತಾವು, 
ನ ಭೋಜ್ಯನ್ನಃ - ತಿನ್ನಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಅನ್ನವುಳ್ಳವರಲ್ಲ, ಅತಃ ಎ 
ಆದ್ದರಿಂದ, ಹರಶಿರಸಃ - ಶಿವನ ಮುಡಿಯಲ್ಲಿರುವ, ಸುರಸರಿತಂ ಇ 
ದೇವಗಂಗೆಯನ್ನು , ಅವತೀರ್ಯ - ಕೆಳಗಿಳಿಸಿ, ತದ್ದಾರಿಣಾ - ಆ 
ಗಂಗೆಯಿಂದ, ತಂ - ಆ ಹಸುವನ್ನು, ಆಸಿಚ್ಛ - ಸೇಚನೆ ಮಾಡಿ, ಭವಾನ್‌ 
= ನೀವು, ಉಜ್ಜೀವಯತು - ಬದುಕಿಸಿರಿ. 


ಇತ್ಯೇವಂ - ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ, ಅನುತಾಪಿನಂ - ಗೋಹತ್ಯಾ ಪಾಪದಿಂದ 
ಪಶ್ಚಾತ್ರಾಪದಗ್ಗರಾದ, ತಂ - ಆ ಗೌತಮರನ್ನು ಕುರಿತು, ಅಭಿಲಪ್ಯ - ಹೇಳಿ, 
ಅಪಸರತ - ಗೌತಮರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತೆರಳಿರಿ. 

ಇತಿ - ಈ ಉಪಾಯವನ್ನು, ಉಕ್ತ್ವಾ - ಹೇಳಿ, ಸಃ ಪ್ರತೀ ಇ 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯಾದ ಗಣಪತಿಯು, ಸ್ವಾಶ್ರಮಂ - ತನ್ನ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ, ಜಗಾಮ - 
ಹೊರಟನು. 


ಜಾಸಾ 
nw 
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ಸುನಿಪುಣೇನ ಎ ಬುದ್ಧಿಚತುರನಾದ, ಅಮುನಾ » ಈ ಗಣಪತಿಯಿಂದ, 
ಪ್ರಣಿಗದಿತಂ - ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ, ಪ್ರಯಾಣೋಪಾಯಂ - ತೆರಳುವ 
ಉಪಾಯವನ್ನು , ಉಪಶ್ರುತ್ಕಾ - ಕೇಳಿ, ತೇ ಚ - ಆ ಯಷಿಗಳಾದರು, 
ಅನ್ಜತಿಷ್ಠನ್‌ - ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ಧರಾದರು, ತೇನೈವ ಚ - ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ 
ಹೇಳಿದಂತೆ, ಪ್ರಾತಿಷ್ಠಂತ - ತೆರಳಿದರು. 

ತತ" ಇ ಅನಂತರ, ಮುನಿವೃಷಭಃ ೩ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ, ಅಸೌ ತಾವತ್‌ ಇ 
ಈ ಗೌ`ಮರಾದರೂ, ಚಿರಕಾಲಚೀರ್ಣಯಾ - ಬಹುಕಾಲದಿಂದ 
ಆಚರಿಸಲಟ್ಟ , ತಪಸ್ಯಯಾ = ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ, ಪರಿತೋಷಿತಾತ್‌ - 
ಸಂತೋಷಪಡಿಸಲಟ್ರ, ಪಶುಪತೇಃ - ರುದ್ರನ ದೆಸೆಯಿಂದ, 
ಮೌಲಿಮಣಿಮಾಲಾಯಿತಾಂ =» ಮುಡಿಯಲ್ಲಿ ಮಣಿಮಾಲೆಯಂತೆ 
ಶೋಭಾಯಮಾನವಾದ, ಮಂದಾಕಿನೀಂ ಎ ಗಂಗೆಯನ್ನು, ಅಂಶೇನ 2 
ಒಂದು ಭಾಗದಿಂದ, ಸಮಾನೀಯ - ಕರೆಸಿ, ತದ್ದಾರಿಣಾ - ಆ 
ಗಂಗಾಜಲದಿಂದ, ಸುರಭಿಂ - ಹಸುವನ್ನು, ಅಭಿಷಿಷೇಚ - ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿಸಿದರು. 

ತತಶ್ಚ: ಆ ನೀರಿನಿಂದ, ಸಾ - ಆ ಹಸುವು, ಉತ್ಪಸ್ಟೌ = ಮೇಲೆದ್ದಿತು, 
ತತ್‌ - ಹೀಗೆ, ಗೌತಮೇನ - ಗೌತಮ ಖುಷಿಯಿಂದ, ಗೋದತ್ತಂ ಇ 
ಹಸುವಿಗಾಗಿ ನೀಡಲ್ಪಟ್ಟ , ವಾರಿ - ನೀರು ಗೋದಾವರೀ, ಅತಿ ಎ 
ಗೋದಾವರೀ ಎಂದು, ಜಗತಿ - ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ, ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಂ - ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು, 
ಲೇಭೇ - ಪಡೆಯಿತು. 

ಅಥ - ಅನಂತರ, ತಸ್ಯ - ಆ ಗೌತಮ ಖುಷಿಗೆ, ಚಿಂತಾ - ಚಿಂತೆಯು, 
ಸಮಜನಿಷ್ಟ- ಉಂಟಾಯಿತು. ಕಿಮಿಹ ಕಿಲ ಕಾರಣಂ - ಹೀಗಾಗಲು ಏನು 
ಕಾರಣವಿರಬಹುದು, ಅನಯಾ - ಈ, ಭದ್ರಯಾ - ಮಂಗಳಕರವಾದ, 
ಮೇ ಎ ನನ್ನ, ಕೇವಲಾತ್‌ ಕಮಂಡಲೂದಕಬಿಂದುಸಂಸ್ಪರ್ಶಾತ್‌ - 
ಕಮಂಡಲುವಿನಲ್ಲಿರುವ ನೀರಿನ ಹನಿಯ ಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರದಿಂದ, ಯತ್‌ ೬ 
ಯಾವ ಹಸುವು, ಅಪಾತಿ - ಬಿದ್ದಿತು, ಸಹಸಾ ಚ 5 ಕೂಡಲೇ, 
ಆಮೋಹಿ - ಮರಣ ಹೊಂದಿತು. 


ಅಥ ಚ - ಅನಂತರ, ಗಿರೀಶೋತ್ತಮಾಂಗಗತಸುರತರಂಗಿಣೀತನುತರಂಗ- 
ಸಂಗಮಾದೇವ ಚ, ಗಿರೀಶ - ರುದ್ರನ, ಉತ್ತಮಾಂಗ - ಶಿರದಲ್ಲಿ, ಗತ: 


[uN 


ಇರುವ, ಸುರತರಂಗಿಣೀ - ಗಂಗೆಯ, ತನು - ಶರೀರವೆಂಬ, ತರಂಗ ಇ 
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ತರಂಗದ, ಸಂಗಮಾದೇವ - ಸಂಗದಿಂದಲೇ, ಉದಬೋಧಿ ಎ 
ಎಚ್ಚರಗೊಂಡಿತು, ಚ - ಮತ್ತು, ರುಟತಿ - ಕೂಡಲೇ, ಉದಸ್ಸಾಯಿ' * 
ಮೇಲೆದ್ದಿತು, ಏತತ್‌ - ಇದೆಲ್ಲವೂ, ಆಶ್ಚರ್ಯಂ ಇ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿದೆ, 
ಇತಿ - ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿದರು. 


ಸಃ - ಆ ಗೌತಮ ಖಯಷಿಯು, ವಿಗತಾಧಿಃ - ಮಾನಸಿಕವಾದ ಚಿಂತೆಯನ್ನು 
ತೊರೆದು, ಸಮಾಧಿಂ ಸಮಾಧತ್ತ - ಧ್ಯಾನ ತತ್ತರರಾದರು. 

ಚ - ಮತ್ತು ವಿಬುಧವರಯೋಃ ೯ ್ಹಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠರ, 
ಅಂಬಿಕಾಹೇರಂಭಯೋಃ - ಪಾರ್ವತಿ ಹಾಗೂ ಗಣಪತಿಯರ, ವಿನಾ - 
ವ್ಯರ್ಥವಾದ, ವಿಚೇಷ್ಠಿತೇನ - ಪರಿಹಾಸದಿಂದ, ಏತದ್‌ವೃತ್ತಂ - ಈ 
ಘಟನೆ ನಡೆದಿದೆ ಎಂದು, ಪ್ರತಿಬುಭೋಧ ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು. 


ಚ - ಮತ್ತು, ತೇಭ್ಯಃ - ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ, ಚುಕ್ರೋಧ ಇ 
ಕುಪಿತರಾದರು, ಅಹೋ - ಏನಾಶ್ಚರ್ಯ 1, ಅಸ್ಥಾತ್ರಪೋಬಲಾತ್‌ ಇ 
ನಮ್ಮ ತಪಸಿನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ, ಅತಿಮಹತೀಂ - ಬಹುದೊಡ್ಡದಾದ, ವಿಷದಂ 
ಹ ಆಪತ್ತನ್ನು, ಅತಿತೀರ್ಣಾನಾಂ - ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡ, ಅನ್ನಪಾನಾದಿ- 
ಭೋಗಮತ್ತಾನಾಂ ಇ ಅನ್ನ- ಪಾನಾದಿಗಳ ಭೋಗದಿಂದ 'ದೃಷ್ಟರಾದ, 
ಮುನೀನಾಂ ೧ ಮುನಿಗಳ. ದುಶ್ಚಿಕಿತ್ತಿತಂ ಏತತ್‌ ೬ ಮಾಡಬಾರದ. 
ಹೀನಕಾರ್ಯವಿದು. 


ಅಸ್ತು ನಾಮ  ಇದಿರಲಿ, ತೇಷಾಂ - ಆ, ಧರ್ಮಮೂಢಾನಾಂ ಇ 
ಧರ್ಮಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಂದ ಮೂಢರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ, ಅಸ್ಥನ್ನಿಮಿತ್ತಾತ್‌ - ನಮ್ಮ 
ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ, ಅವಾಪ್ತಂ - ದೊರಕಿರುವ, ಜ್ಞಾನಂ - ಜ್ಞಾನವು, ವಿನಶೃತು 
೬ ನಾಶವಾಗಲಿ, ಇತಿ - ಇದು, ಗೌತಮಶಾಪಃ - ಗೌತಮ ಯಷಿಯ 
ಶಾಪವು. 
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semereafed aa AANA | 
seid ಇ wd ಇತಗಿಗು fg; 11 


"ಜ್ಞಾನೇ ತು. ಅಜ್ಞಾನತಾಂ ಗತೇ' ಎಂಬ ಭಾಷ್ಯದ ಮಾತಿಗೆ ಯಥಾರ್ಥಜ್ಞಾನವೇ 
ಅಯಥಾರ್ಥಜ್ಞಾನಪೆಂಬ ಪ್ರತೀತಿಗೆ ವಿಷಯವಾಗುತ್ತಿರಲು ಎಂದರ್ಥ. "ಮಹಾಯೋಗೀ' 
ಎಂದರೆ "ಮಹಾಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ' ಎಂದರ್ಥ. "ಸೂತ್ರದ ಲಕ್ಷಣ ಹೀಗಿದೆ - 


ಅಲ್ಪಾಕ್ಷರಷುಸಂದಿಗ್ಗಂ ಸಾರವದ್ದಿಶ್ರತೋಮುಖಮ್‌ | ` 
ಅಸ್ತೊ ಭಂ ಅನವದ್ಯ ೦ ಚ ಸೂತ್ರಂ ಸೂತ್ರ ವಿದೋ ವಿದುಃ 
ಕಡಿಮೆ ಅಕ್ಷರಗಳಿರಬೇಕು, ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿರಬಾರದು, ಸಾರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರಬೇಕು. 
ಬಹ್ವರ್ಥಗರ್ಭಿತವಾಗಿರಬೇಕು, ವ್ಯರ್ಥಾಕ್ಷೆರಗಳಿರಬಾರದು, ಯಾವುದೇ ದೋಷವಿರಬಾರದು 
ಇದನ್ನು ಸೂತ್ರದ ಲಕ್ಷಣವೆಂದು ಸೂತ್ರಲಕ್ಷಣದ ಬಗ್ಗೆ ಅರಿತಿರುವರು ಹೇಳುವರು. 


"ಅಲ್ಪಾಕ್ಸ ರಮ್‌' ಎಂಬುದರ ಅರ್ಥ 


ಗಳಿಗ: aah ಗ್ಗಾಗಳಗಿಗಷಗಗಸಾಗಗಳಾತ್ನ 
ತರ ಕೆ || ು್ಟಾೂ .್ಟೂಮೂಟು ಬೋ 1 fRAanern 
Ts 

ಎಷ್ಟು ಅಕ್ಷರಗಳಿಲ್ಲದೆ ವಿವಕ್ಷಿತವಾದ ಅರ್ಥವು ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದ್ದಿಲವೋ ಅಷ್ಟು ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಹೇಳುವುದನ್ನು "ಅಲ್ಲಾಕ್ಷರ' ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಸೂತ್ರದ ಲಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ "“ಅಲ್ಟಾಕ್ರರಂ' 
ಎಂದು ಹೇಳದಿದ್ದರೆ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸೂತ್ರದ ಲಕ್ಷಣ ಬರುವುದರಿಂದ ಅತಿವ್ಯಾಪ್ತಿಯು 
ಬರುತ್ತದೆ. ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಸಂದಿಗ್ಗತ್ವ, ಸಾರವತ್ವ, ವಿಶ್ವಶೋಮುಖತ್ವ, ಅಸ್ರೋಭತ್ವ, 
ಅನವದ್ಯತ್ವಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ಇದರ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ "ಅಲ್ಟಾಕ್ಟರಂ' ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು 
ನೀಡಬೇಕು. 
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"ಅಸಂದಿಗ್ಗಂ' “ಸಾರವತ್‌' ಎಂಬುದರ ಅರ್ಥ 


ಗಾಳಿ; - "ತಡಾ froftadq 1 rola 
emer | Aad ತರಗ | ತ್ರಸಸತ್ತಾಸಸಸತಾಗಗೆಣಿತಾಗತ್ಮಸಗೆಷ್ಠ | 
“ಅಸಂದಿಗ್ಗಂ' ಎಂದರೆ ನಿರ್ಣಿತವಾದ ಅರ್ಥವುಳ್ಳದ್ದು . ನಿರ್ಣಯ ಮಾಡಲು ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ 
ಸಂದೇಹದಲ್ಲೇ ಉಳಿಯುವ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಅತಿವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು ಈ ವಿಶೇಷಣವು 
ಸುರ್ಥಕವಾಗಿದೆ. 


'ಸಾರವತ್‌' ಎಂದರೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅರ್ಥ. ಲೋಕವಾರ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಅತಿವ್ಯಾಪ್ತಿ ಪರಿಹಾರ 
ಮಾಡಲು ಈ ವಿಶೇಷಣವು ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿದೆ. 


"ವಿಶ್ವತೋಮುಖಂ' "ಅಸ್ತೋಭಂ' ಎಂಬುದರ ಲಕ್ಷಣ 


audi; - faite’ cease Wea Kea 
RUE 0 Wa ಮೂ a A | 
ಯ ಯಯಾ ಯಾರೂ qa iad ಬ ಟಂ. urqord a A 
ಬಾಯ | saardaeemaqeadecaafhf 11 

"ವಿಶ್ವಶೋಮುಖ' ಎಂದರೆ ಒಂದು ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಅಪೇಕ್ಷಿಕವಾದ ಎಲ್ಲಾ 
ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುವಿಕೆ. ಭಗವಂತನ ನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಅತಿವ್ಯಾಪ್ತಿ ಪರಿಹರಿಸಲು ಈ ವಿಶೇಷಣವು ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿದೆ.  ಅರ್ಥವಿವಕ್ಷೆಯಿಂದ 
ಅಲ್ಲಾಕ್ಷರವಾಗಿದ್ದರೂ ವ್ಯರ್ಥವಾದ ಪದಗಳಿಂದ ಪಾದಪೂರಣೆ ಮಾಡಲು ಉಪಯೋಗಿಸುವ 
ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿವ್ಯಾಪ್ತಿ ಪರಿಹರಿಸಲು "ಅಸ್ತೋಭಂ' ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣವು ಸಾರ್ಥಕ. ಅಪಶಬ್ದದ 
ಅರ್ಥದಲ್ಲಿರುವ ದೋಷದ ವ್ಯಾವೃತ್ತಿಗೋಸ್ಕರ "ಅನವದ್ಯಂ' ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣವು ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿದೆ. 
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HEAT — 
11 ೫ sari FETA 1120 
‘wu’ ea neaisfrerreeatds | see ard: | 


ಅನುವಾದ - ಅತಃಶಬ್ದದ ಶ್ರವಣದಿಂದ ಮತ್ತು ಉಚ್ಚಾರಣೆಯಿಂದ ಮಂಗಳವು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಸೂತ್ರಗಳ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಅಥಶಬ್ದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಅನಂತರ 
ಎಂದರ್ಥ. "ಅತಃ' ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಪ್ರಯೋಜನ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ 
mediate: - ತಿಗ! FARA । ೫೫ ಗಣಗ ana 
reagan - ತಗ 1 amma ಕಾಸಗಿ - ತಗ ೫ FR 1 
ಮೊದಲು ಪ್ರಥಮಸೂತ್ರವನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಲು "ಅಥ' ಎಂಬ ಭಾಷ್ಯವು ಹೊರಟಿದೆ. "ಅಥ' 
ಮತ್ತು "ಅತಃ' ಶಬ್ದಗಳನ್ನು "ಅಥಶಬ್ದಃ' ಎಂಬುದರಿಂದ ಮೊದಲು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯ 
"ಅಥ' "ಅತಃ ಶಬ್ದಗಳ ಪ್ರಾಥಮ್ಯವಿಚಾರ 
ಇಸಗ್ಟಕಾಸಗಾತ್ನ - 
ಇತ್‌ ಇ ತಣಾತ್ರಿ 


ತ೪7೫:ಗಾಸ್ನತಗೆಣಿ! were ಅಗಾಗ | 
rae Rada aq ಗಾಗಾ Aa 1 


sami enfz ಇರ್ತಾರಾ 7೫: । 
waren ಈ wer we sien ಕಣ: 1 
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ಹ RA ಯ ಟು ಬು ್ಪ 
ತಿಗಾರಾಗೆ5ಗಾಸಾಗಣು Aad ada ಇ ॥| 


ಯರು ಮಾಯ ಬು 1 
wea 7೮7? freon: ಗಗ 51 Wad | 
ಯೂ ಒಟು RATE: 1 


ಅನುವಾದ - ಗರುಡಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ - 


“ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸೂತ್ರಗ್ರಂಥಗಳ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿನಿಯಮೇನ "ಅಥ' ಮತ್ತು "ಅತಃ' ಶಬ್ದಗಳನ್ನು 
ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಶಬ್ದಗಳನ್ನೇ ಉಚ್ಚರಿಸಲು ಏನು ಕಾರಣ? ಇವುಗಳ ಅರ್ಥವೇನು? ಇವುಗಳ 
ಪ್ರಾಶ ಕ್ಷೇಮ ಈ ವಿಷಯದ ಬಗ್ಗೆ ನ ನಗೆ ತಿಳಿಸಿ. ತತ್ವಜ್ಞಾನವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿರಿ'' ಎಂದು 


ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾ ಕೆ 


"ಅಥ' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ "ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮೇಲೆ' ಎಂದರ್ಥ. ಇದು ಮಂಗಳಸೂಚಕವೂ 
ಆಗಿದೆ. "ಅತಃ' ಎಂಬ ಶಬ್ಧವು "ಕಾರಣ' ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ) ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅಥವಾ "ಅಕಾರವಾಚ್ಯ ನಾದ 
ಗುಣಪೂರ್ಣನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ' ಎಂದರ್ಥ. ಅಂತಹ ವಿಷ್ಣುವೇ ಎಲ್ಲ ವಿಧವಾದ 
ಮನೋವ್ಯಾ ಪಾರಕ್ಕೆ ನಿಯಾಮಕನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿದ್ದರೆ 


ಮಾತ್ರ ಶ್ರವಣ-ಮನನಾದಿಗಳ ನ್ನುಮಾಡಲುಸಾಧ್ಯ. ಹೀಗೆ ಗ್ರಂಥಾರಂಭದಲ್ಲಿಅವ ಶ್ಯ ತಿಳಿಯಬೇಕಾದ 
ಚಾರಗಳನ್ನು" ಮತ್ತು" ಅತಃ' ಶಬ್ದಗಳು ತಿಳಿಸುತ್ತಿವೆ. 


ಓಂ, ಅಥ, ಅತಃ ಶಬ್ದಗಳ ವೆಶಿಷ 
ಲ ಸ್ಸ 


HERSTATeTH - 
fugu: war 771: wud 2 fafa: ಕಳಿ || 
EAN ಸರತ 77೫೧೫೫1 FAT | 
ತಕ್ಷಣ Ranft ಕಣೆಸ5ಕ ತಾಗ: 11 
ತಿಣಾಗಣಾತತೆತಗ7೫71 ಇಗಾಗಗಗಾಟಗ; 
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ಲೆ! ure! ಗಗ ಸಾಗಗಗಾಗೌಗಾಗಗಳು! | 
waa qdgarat: wd ಇಡ ಇಗ ಇ | 
wurTTeqaNe ಹರಗ Aa; | 
ag ಕ್ವ ಇಷಗಾರ್ಗರಗಗೆ gad’ ₹0 11 
ಅನುವಾದ - ಸ್ಪ ಪ್ಚಿಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಬಯಸಿದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮುಖಕಮಲದಿಂದ "ಓಂ' ಮತ್ತು 
"ಅಥ' ಎಂಬ ಎರಡು ಶಬ್ದಗಳು ಪ್ರಥಮವಾಗಿ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿದವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಕಲಶಬ್ದಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ 


೨ 
ಈ ಎರಡು ಶಬ್ದಗಳು ಬಹಳ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಸೂತ್ರದ ಮೊದಲು ಓಂಕಾರದ ನಂತರ 
ಅಥಶಬ್ದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪರಮಾತ್ಮನ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುವ "ಅತಃ' ಎಂಬ 


ಶಬ್ಧವು ಮೂರನೆಯದಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಓಂಕಾರ ಮತ್ತು ಅಥಶಬ್ದಗಳ ಅನಂತರ 


"ಅತ? ಎಂಬ ಶಬವನೇ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದಾರೆ. 
ದ ್ಮ್ಪ ್ಲ್‌ ಎ 


ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಸಕಲಶಬಪ್ರಪಂಚದ ಅರ್ಥವೆನಿಸಿದ ಗುಣಪೂರ್ಣತ್ಹವನ್ನು ಅಕಾರವು 


[3 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಿದೆ. ಅತಃ ಎಂಬಲ್ಲಿರು "ತ'ಕಾರಕ್ಕೆ, "ಅಥ' ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ "ಥ'ಕಾರಕ್ಕೆ ವಿಷ್ಣುವು 


ದೇವತೆ. ಪರಮಾತ್ಮನ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಃ 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅಥ ಮತ್ತು ಅತಃಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ಸೂತ್ರಗ್ರಂಥಗಳ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು 
ಟು [ae] [a 


ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕೆಂದು ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ಸಮ್ಮತವಾಗಿದೆ. 


«೮ 
8 
No 
© 2 
[UR 
el 
Ny 
ಬ್ಯ 
ಏರ 
@ 
೪ 
Ca 
8 
ಡಿ 
Sa 
ಥೆ 
Ce 
8 
[eX 
& 
Wel 
ಚ 


ಹೀಗೆ "ಅತಃ, "ಅಥ' ಎಂಬೆರೆಡು ಶಬ್ದಗಳು ಶಬ್ದಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಮತು .ಸಾರ್ಥ- 


ಹಸಾದಕವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ತಿಳಿದು ಸೂತ್ರಕಾರರಾದ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಜ್ಞರು ತಮ್ಮ ಸ್ರಿ :ಥಗಳ 
ಹ. :ಭದಲ್ಲಿಈ ಎರಡು ಶಬ್ದಗಳನ್ನೇ ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ 
ae: — 
wad MReeagaee - ತಿಗ ₹ೌ ॥। 
ಯ ಯ Err ಮೂ YO | 
< fren Afra ಗರ್ಣರಾಗಗಿತತ್ತಳೆ 11 
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ತಾವು ಹೇಳಿದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಗಾರುಡವಚನವನ್ನು "ಅಥಾತಃ' ಎಂಬುದರಿಂದ ಉದಾ- 
ಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ""ಓಂಕಾರಶ್ಚಾಥಶಬ್ಧಪ್ಪ'' ಎಂಬ ಮಾತಿನಂತೆ ಅಥಶಬ್ದವು ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಮಾತ್ರದಿಂದ 
ಮಂಗಳಾಚರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಂತಾಯಿತು. "ಅಥ' ಮತ್ತು "ಅತಃ'ಶಬ್ದಗಳ ಪ್ರಾಶಸ್ಥವನ್ನು 
ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಕಾರಾದಿಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ತಕಾರವು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದರಿಂದ ಸರ್ವವಾಗಾತಕೃತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ತಕಾರ ಹಾಗೂ ಥಕಾರಗಳು 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಹಾಗೂ ಸ್ಥಿತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿವೆ. 


ತತ್ಪಪ್ರದೀಪ 
ಅಥಶಬ್ದವು ಪರಮಮಂಗಳ ವಾಚಕ 
ead: - 
ಕ| saa SARA ॥। ತಿಗಾ; Nada ASKS: | 
fen: waged areata | 
ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿರುವ "ಅಥ' ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಹಾಗೂ ಹೇಳುವುದರಿಂದ 


ಮಂಗಳ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಪರಮಮಂಗಳ ಸ್ವರೂಪನಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪ್ರಿಯವಾಗಿದೆ. 


ವಿಶೇಷ ವಿವರಣೆ - ಬ್ರಹ್ಮಮೀಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರವು “ಅಥ' ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈ ಶಬ್ದವನ್ನೇ ಮೊದಲು ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು ಮುಖ್ಯವಾದ 
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ಕಾರಣವಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ. ಬೇರೆ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು 
ಉಚ್ಚರಿಸಿದಾಗಲೂ ಮಂಗಳವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ "ಅಥ' ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ, ಹೇಳಿದರೂ 
ಪರಮಮಂಗಳವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ "ಮಂಗಳ' ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೂಡ 
ಹೊಂದಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ "ಅಥ' ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಭಗವಂತನ ನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಪಂಕ್ತಿ ಯನ್ನು 
ಪಡೆದಿದೆ. "ಅ' ಎಂಬ ಅಕ್ಷರವು "ಪರಬ್ರಹ್ಮ' ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ "ಥ' ಎಂಬ ಅಕ್ಷರವು 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆಂಬರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಬ್ರಹ್ಮನು ಎಲ್ಲೆಡೆ ವ್ಯಾಪ್ತನಾಗಿದ್ದಾನೆಂಬ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಕಾರಣ ಇದು ಹರಿನಾಮವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ "ಅಥ' ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಕರವಾಗಿದೆ. 


"ಅಥ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ "ಅಧಿಕಾರದ ಅನಂತರ' ಎಂಬುದು ಮತ್ತೊಂದು ಅರ್ಥ. 
ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ 'ಅಧಿಕಾರಾನಂತರ್ಯಾರ್ಥಶ್ಯ' ಎಂಬುದಾಗಿ "ಚ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗ 
ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ, ಮಂಗಳವು "ಅಥ'ಶಬ್ದದ ಪ್ರಯೋಜನ ಹಾಗೂ ಶಬ್ದಾರ್ಥ ಎಂದು 
ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

“ಅಥ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಆರಂಭಾರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. "ಆರಂಭ 
ಮಾಡಬೇಕು' ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದು ತಪ್ಪು. ಆದ್ದರಿಂದ ವಲ್ಲಭಾಚಾರ್ಯರು 
“ಅಥ' ಎಂಬ ಪದದಿಂದಲೇ 'ಆರಂಭ ಮಾಡಬೇಕು' ಎಂಬರ್ಥವು ದೊರೆಯುವುದರಿಂದ 
"ಕರ್ತವ್ಯಾ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಅನುವೃತ್ತಿ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲಎಂಬ ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿರುವುದು 
ಅಸಾಧುವಾಗಿದೆ. 

"ಅಥಾತೋ ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸಾ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ ಅನುಬಂಧ ಚತುಷ್ಟಯವನ್ನು 
ಸೂತ್ರಕಾರರು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. "ಅಥ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ "ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಅನಂತರ' 
ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ತಿಳಿದಂತಾಯಿತು. ("ಅಧಿಕಾರದ ಅನಂತರ' 
ಎಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ "ಅಧಿಕಾರಾನಂತರ್ಯಾರ್ಥಶ್ಚ' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. “ಚ' ಶಬ್ದದಿಂದ ಮಂಗಳಾರ್ಥವನ್ನು ಸಮುಚ್ಚಯ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ.) 'ಅತಃ' 
ಪದದಿಂದ ಮೋಕ್ಷವೆಂಬ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಬ್ರಹ್ಮಪದದಿಂದ ವಿಷಯವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವುಗಳಿಗೆ ಸಹಜವಾಗಿರುವ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕೂಡ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ 
ಅನುಬಂಧ ಚತುಷ್ಟಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡಬೇಕು. 
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೪ ಇ 


ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವುದನ್ನೇ "ಅತಃ' ಎಂಬ ಪದವು ಅನುವಾದ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ 


ಗಳಿಕ; - sae ಕಣಲೆ: । ಇತ ಗ್ರಾ Gd ಇಗ ಸತ್ತ gaa 
2 ene ಕಣಿ Magra: wegaathaAsf aaa ೫ FR 
ais gad । wea ಇಳಗೌಸಗಗ fe ಈ a Rae, ೫೫ 
fad: ಬಂ we : 


"ಅತಃ' ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಹೇತ್ವರ್ಥದಲ್ಲಿದೆ. ಆ ಹೇತು ಹೀಗಿದೆ - ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ 
"ದುಃಖ ಬೇಡವೇ-ಬೇಡ ಸುಖವೇ ಆಗಲಿ' ಎಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಮಸ್ತ 
ದುಃಖದ ನಿವೃತ್ತಿ ಹಾಗೂ ಪರಮಸುಖದ ಅವಾಪ್ತಿಯು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಇಚ್ಛೆಗೆ ವಿಷಯವಾದ್ದರಿಂದ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಇದು ದೊರೆಯಬೇಕಾದರೆ ಬ್ರಹಜ್ಜಿಜ್ಞಾಸೆ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದು "ಅತಃ' ಎಂಬ ಪದದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸೆಯನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದರೆ 
ದುಃಖದ ಪರಿಹಾರ ಮತ್ತು ಸುಖದ ಅವಾಪ್ತಿಯು ದೊರೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಬ್ರಹಜಿಜ್ಞಾಸೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ ದುಃಖನಿವೃತ್ತಿ ಹಾಗೂ ಪರಮಸುಖದ ಅವಾಪ್ತಿಯು 
ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ "ಅತಃ' "ಆದ್ದರಿಂದ' ಎಂದಷ್ಟೇ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಸ್ವಾರಸ್ಯವಿದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ 
"ನನಗೆ ಸುಖವಾಗಬೇಕು; ದುಃಖವಾಗಬಾರದು' ಎಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. 
ಅವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಅಪೇಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಿವಕ್ಟಿಸಿ ಇದನ್ನು ಹೊಂದಲೇ ಬೇಕೆಂದರೆ 
'ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸೆಯನ್ನು ಮಾಡು' ಎಂಬುದಾಗಿ "ಅತಃ' ಎಂಬ ಪದವು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
"ಅತಃ' ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಬುದ್ಧಿಸ್ಠವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವಕ್ಷಿಸಬೇಕು. 

ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ "ಉಕ್ತಂ ಚ ಗಾರುಡೇ' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. "ಚ' ಶಬ್ದವು 
ಅವಧಾರಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಯಾವ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೋ ಅದು "ಪೂರ್ವಮೇವ ಉಕ್ತಮ್‌ ಗಾರುಡೇ' "ಮೊದಲೇ ಗರುಡ 
ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದವಾದ ವಿಚಾರ' ಎಂದು ಇದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ನಾವು ಹೇಳಿರುವ 
ವಿಚಾರ ಸ್ಥಕಪೋಲಕಲ್ಲಿತವಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಹೊಸವಿಚಾರವೂ ಅಲ್ಲ. ಪ್ರಾಚೀನರು ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ 
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ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಮೊದಲೇ ಈ ಸೂತ್ರಾರ್ಥವು ಸಿದವಾಗಿದೆ 
ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ವಿವಕ್ಷಸಿ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುವಾಗ 
ಶ್ರುತಿಸ್ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಆಧಾರವನ್ನಾಗಿ ನೀಡುತ್ತಾರೆ. 

ಗರುಡ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 'ಓಂ' ಕಾರ 'ಅಥ' ಮತ್ತು "ಅತಃ' ಶಬ್ದಗಳು ಮೊದಲು 
ಹುಟ್ಟಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ "ಓಂ' ಕಾರ ಮತ್ತು ಅಥಶಬ್ದಗಳು ಮೊದಲು ಉಚ್ಚಾರ ಮಾಡಲು 
ಅರ್ಹವಾಗಿವೆಯೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 

ಸೂತ್ರದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚರಿಸಲ್ಪಡುವ "ಓಂ' ಕಾರವು ಸೂತ್ರದ 
ಅವಯವವಾಗುತ್ತದೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಸೂತ್ರದ ಅವಯವ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳಷ್ಟು ಗೊಂದಲವಿದೆ. ನ್ಯಾಯಸುಧೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ನೀಡಲಾಗಿದೆ - 

ಓಂಕಾರವು ಸೂತ್ರದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಇದೆ ಎಂದು ಅನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಆದರೆ ಸೂತ್ರದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಓಂಕಾರವೇ ಇಲ್ಲ. ವಸ್ತುತಸ್ತು ಸೂತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸುವ 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಮಹನೀಯರೂ ಸೂತ್ರದ ಮೊದಲಿಗೆ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಪಠಿಸುವುದು 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಸಿದ್ದವಾಗಿದೆ. ಇದರೂ ಕೂಡ ಈ ಓಂಕಾರ ಸೂತ್ರಾವಯವವಾದ ಓಂಕಾರವಲ್ಲ. 
ಇದನ್ನು ಅನುಮಾನದಿಂದ ಹೀಗೆ ಸಾಧಿಸಬಹುದು. 'ಸೂತ್ರಾದೌ ಶ್ರೂಯಮಾಣ 
ಓಂಕಾರಃ ನ ಸೂತ್ರಾವಯವಃ ಲಕ್ಷಣಾಂತರಭಾವೇ ಸತ್ಯಸಂಹಿತತಯಾ ಅಖಿಲೈಃ 
ಸಂಪಾಠೇ ಪಠ್ಯಮಾನತ್ವಾತ್‌ । ವೇದಾಧ್ಯಯನೋಪಕ್ರಮೇ ಅಧ್ಯೇಶೃಭಿರುಚ್ಚಾರ್ಯ- 
ಮಾಣೋಂಕಾರವತ್‌' ಎಂದು. ಇದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಹೀಗಿದೆ - 

ವೇದದ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಆರಂಭ ಮಾಡುವಾಗ "ಶ್ರೀಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ಹರಿಃ ಓಂ' 
ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಪಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಪಠಿಸಿದ ಓಂಕಾರ ಮಂತ್ರದ ಅವಯವವಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ 
ಓಂಕಾರವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಅಂದರೆ ಸಂಧಿ ಮಾಡವ" ಉಚ್ಚಾರ ಮಾಡಬೇಕು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಯಾವ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ನಿಮಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಪಾಠ ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಅದು ಮಂತ್ರಾವಯವವಲ್ಲ. ಅದರಂತೆ ಸೂತ್ರದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚಾರ ಮಾಡುವ 
ಓಂಕಾರವನ್ನೂ ಕೂಡ ಸಂಹಿತತಯಾ ಉಚ್ಚಾರ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅಸಂಹಿತತಯಾ ಉಚ್ಚಾರ 
ಮಾಡಬೇಕು ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷ ನಿಯಮವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಓಂಕಾರವು 
ಸೂತ್ರಾವಯವವಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಸೂತ್ರಾವಯವವಾಗದ್ದಿದ್ದರೆ ಅಥಶಬ್ದದಂತೆ: ಒಟ್ಟಿಗೆ 


ಹೇಳಬೇಕಿತ್ತು. ಆದುದರಿಂದ ಸೂತ್ರದ ಆದಿಯಲ್ಲಿಅವಯವವಾದ ಓಂಕಾರವೇ ಇಲ್ಲಎಂದು 
ಅನುಮಾನದಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲೊಂದು ಆಕ್ಷೇಪ - ದೃಷ್ಟಾಂತದಲ್ಲಿರುವ ಓಂಕಾರವೂ 
ಕೂಡ ಮಂತ್ರದ ಅವಯವವೇ ಆಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವೈಕಲ್ಯದೋಷ 
ಬರುತ್ತದೆ ಎಂದು. ಆದರೆ ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವಾಗ 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಒಂದೇ ಕಡೆ ಓಂಕಾರ ಉಚ್ಚಾರಣೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ದಿನ ಬಿಟ್ಟ ಭಾಗದಿಂದ 
ಮುಂದೆ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವಾಗ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಓಂಕಾರ ಮಾಡುವುದಿದೆ. 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಆರಂಭಿಸುವಾಗ ಪಠಿಸುವ ಓಂಕಾರ 
ಮಂತ್ರಾವಯವವಾಗುವುದಾದರೆ "ಓಮಿತಿ ಬ್ರಹ್ಮ' ಮುಂತಾದ ಕಡೆ ಇರುವಂತೆ ಆಯಾಯಾ 
ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ನಿಯತವಾಗಿ ಓಂಕಾರಪಠಣ ಮಾಡಬೇಕಿತ್ತು. ಹಾಗೇ ನಿಯತ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಓಂಕಾರ 
ಉಚ್ಚಾರಣೆ ಇಲ್ಲದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಇದು ಮಂತ್ರಾವಯವವಲ್ಲ. ಹಾಗಾದರೆ ಸೂತ್ರದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತು ವೇದಾಧ್ಯಯನದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿಓಂಕಾರಪಠಣ ಏಕೆ ಎಂದರೆ ಅದು ಒಂದು ನಿಯಮ. 
ಯಾವ ರೀತಿ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಮುಖ ಮಾಡಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಬೇಕು ಮುಂತಾದವುಗಳು 
ಅಧ್ಯಯನ ನಿಯಮಾಂತರ್ಗತವೋ ಅದರಂತೆ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಓಂಕಾರವಿರಬೇಕು ಎಂಬುದೂ 
ಒಂದು ನಿಯಮ ಎಂದೂ ಹೇಳಲು ಬರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಸೂತ್ರಾದಿಯಲ್ಲಿ ಮಂಗಲಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ಓಂಕಾರವನ್ನು ಸೂತ್ರಕಾರರು ನಿಬಂಧನೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ ಎನ್ನುವುದು ಅಸಂಗತ ಎಂದು 
ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ. ಈ ಆಕ್ಷೇಪಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವನ್ನು "ಸರ್ವತ್ರಾನುಗತತ್ವೇನ' ೧ಬ ಅನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಉಚ್ಚಾರ ಮಾಡುವ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಅದನ್ನು ಸೂತ್ರಾವಯವವಲ್ಲ ಎಂದು ಸಾಧಿಸಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣ ಬೇರೆಯೇ ಇದೆ. ಈ ಓಂಕಾರ ಮುಂದಿನ ಎಲ್ಲಾ ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅನುವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಲಿ ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ. ಹೀಗೆ ಅಸಂಹಿತತಯಾ ಓಂಕಾರದ 
ಉಚ್ಚಾರಣೆಗೆ ಬೇರೆ ಪ್ರಯೋಜನ ಇರುವುದರಿಂದ ಅದರಿಂದ ಸೂತ್ರ ವಯವವಲ್ಲ ಎಂದು 
ಸಾಧನೆ ಮಾಡಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸೂತ್ರವೂ ಕೂಡ ಅನೇಕ ವೇದವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ವಿಚಾರ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಅವಾಂತರ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆಗಳಾಗಿವೆ. ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆಯ 
ಆದ್ಯಂತಗಳಲ್ಲಿ ಓಂಕಾರವಿರಬೇಕು ಎಂಬುದು ಶ್ರೌತ ಅರ್ಥವಾದದಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 
'ಸ್ರವತ್ಯನೋಂಕೃತಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಪರಸ್ತಾಚ್ಚವಿಶೀರ್ಯತೇ ।' ಎಂದು ಅರ್ಥವಾದ ವಾಕ್ಯ. 
ಇದರ ಅರ್ಥ - ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಓಂಕಾರವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪುಣ್ಯ ಸೋರಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ನಂತರ 
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ಓಂಕಾರವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪುಣ್ಯ ನಶಿಸುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಓಂಕಾರ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸೂತ್ರದ 
ಆದ್ಯಂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ ಎಂದೂ ಊಹೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಊಹ್ಯವಾದ ಶಬ್ದವು 
ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಭಿನ್ನ ಎಂದು ಹೇಳಬಾರದು. ಅದೂ ಕೂಡ ವಾಕ್ಯಘಟಕವೇ ಆಗಿದ್ದು, 
ಇತರ ಪದಾರ್ಥಗಳೊಂದಿಗೆ ಅನ್ವಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. "ಇಷೇ ತ್ವಾ' ಇತ್ಯಾದಿ 
ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 'ಛಿನತ್ತಿ' ಮುಂತಾದ ಪದಗಳ ಅಧ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. ಇಲ್ಲಿ "ಛಿನತ್ತಿ' 
ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಮಂತ್ರಾವಯತ್ವವನ್ನು ಒಪ್ಪಲೇಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿಸೂತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ 
ಓಂಕಾರ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಬೇಕೇ ಬೇಕು. ಆದರೆ ಎಲ್ಲೆಡೆ ಓಂಕಾರ ಉಚ್ಚಾರ ಮಾಡಿದರೆ 
ಗೌರವ ಬರುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಮುಂದಿನ ಎಲ್ಲ ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅನುವೃತ್ತಿ ಮಾಡುವ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ಮೊದಲೇ ಓಂಕಾರ ಉಚ್ಚಾರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ವ್ಯಾಕರಣಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಅಧಿಕೃತಪದಗಳನ್ನು ಸ್ವರಿತಸ್ವರದಿಂದ ಉಚ್ಚಾರಮಾಡುವಂತೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ 
ಓಂಕಾರವನ್ನು ಸಂಧಿಮಾಡಿ ಅಥಶಬ್ದದ ಹಾಗೆ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದರೆ ಇದು ಪ್ರಥಮಸೂತ್ರ 
ಅವಯವ ಮಾತ್ರ . ದ್ವಿತೀಯಾದಿ ಸೂತ್ರಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿಲ್ಲಎಂಬ ಭ್ರಾಂತಿ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಅಂತಹ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಸಂಹಿತತಯಾ ಓಂಕಾರವನ್ನು 
ಪ್ರಥಮಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಯದ್ಯಪಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುವಾಗ ಓಂಕಾರ ಎಲ್ಲಾ 
ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅನುವೃತ್ತಿ ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದರೆ ಸಾಕು. ಪೃಥಕ್ಕಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸುವುದು ವ್ಯರ್ಥ 
ಎಂಬ ಆಕ್ಷೇಪ ಬರಬಹುದು. ಆದರೆ ಅಂತರಂಗಜ್ಞಾಪಕವಿಲ್ಲದಾಗ ಬಹಿರಂಗಜ್ಞಾಪಕವನ್ನು 
ಹುಡುಕಬೇಕು. ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಬಹಿರಂಗ. ಸೂತ್ರದಲ್ಲೇ ಅಧಿಕೃತತ್ಸವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 
ಉಪಾಯವಿದ್ದಾಗ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಆಕ್ಷೇಪ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ಓಂಕಾರವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಉಚ್ಚಾರಣೆಗೆ ಬೇರೆ ಉದ್ದೇಶವಿದೆ. 
ಹೀಗಾಗಿ ಈ ಹೇತುವನ್ನು ಓಂಕಾರವನ್ನು ಸೂತ್ರಾವಯವವಲ್ಲ ಎಂದು ಸಾಧನ ಮಾಡಲು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೇತುವು ಅನ್ಯಥಾಸಿದ್ಧ. ಪ್ರಕೃತಸಾಧ್ಯಸಾಧಕವಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕೂಡಬಹುದಾದ್ದರಿಂದ ತಥಾಚ ಓಂಕಾರವು ಸೂತ್ರಾವಯವ ಮತ್ತು ದ್ವಿತೀಯಾದಿ 
ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಅನುವೃತ್ತಿ ಇದೆ ಎಂಬ ವಿಷಯ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಶ್ರೌತ ಅರ್ಥವಾದದಿಂದಾಗಿ ಆದ್ಯಂತಗಳಲ್ಲಿ ಓಂಕಾರದ ಊಹೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೋ 
ಅಥವಾ ಪ್ರಾಜ್ಮುಖತ್ವಾದಿ ನಿಯಮದಂತೆ ಸೂತ್ರಾವಯವವಾಗದೆಯೇ ಉಚ್ಚರಿಸಬಹುದೋ 
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ಎಂಬ ಸಂಶಯವೇ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅನ್ಯಥಾಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಹೇಳೋಣ 
ಎಂಬ ಆಕ್ಷೇಪ ಇಲ್ಲಿ ಬರಬಹುದು. ಆದರೂ ಈ ಆಕ್ಷೇಪವನ್ನು ನಾವೂ ಒಪ್ಪುತ್ತೇವೆ. 
ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಎರಡೂ ರೀತಿ ಸಮಂಜಸವೇ ಆದುದರಿಂದ ಸಂಶಯ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ನಿಮ್ಮ ಅನುಮಾನವೇನೂ ನಿರ್ದುಷ್ಠವಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ 
ಸಂದಿಗ್ಧಾನ್ಯಥಾಸಿದ್ಧಿದೋಷ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅನುಮಾನ ದುಷ್ಠವೇ ಆಗಿದೆ. 
"ಓತತ್ವವಾಚೀ' ಎಂದು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಈ ಓಂಕಾರವು ವಿಷಯ ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ 
ಪ್ರಥಮಸೂತ್ರವಾಕ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಮನ್ವಯ ಹೊಂದುತ್ತದೆ ಎಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದರಿಂದ 
ಈ ಓಂಕಾರ ಕೇವಲ ಪ್ರಾಜುಖತ್ವಾದಿನಿಯಮದಂತೆ ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿಲ್ಲ. ಹೊರತು 
ಸೂತ್ರಾವಯವವೆಂದೂ ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದರಿಂದ ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ ಬಾಧದೋಷವೂ ಬರುತ್ತದೆ. 


"ಸರ್ವತ್ರಾನುಗತತ್ವೇನ ಪೃಥಗೋಂಕ್ರಿಯಶೇ ಖಿಲೈಃ' ಎಂಬ ಅನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಿಂದ 
ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ ಅನ್ಯಥಾಸಿದ್ಧಿದೋಷವನ್ನು ಹೇಳುವಂತೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಲಾಯಿತು. 
ಈಗ ಮತ್ತೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಮೂಲಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಭಾಗದಿಂದ 
ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವೈಕಲ್ಯದೋಷ ಬರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಸಮರ್ಥನೆ ಮಾಡಬಹುದು. 
ದೃಷ್ಟಾಂತ ವೇದದ ಓಂಕಾರ. ವೇದ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವ ಪಾಠಕರು ಸ್ಥಾನವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ಮಾಡಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಓಂಕಾರ ಉಚ್ಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೇ ಹೊರತು 
ಓಮಿತಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂಬ ನಿಯತಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಪಠಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಓಂಕಾರ 
ಮಂತ್ರಾವಯವವಲ್ಲ ಎಂದು ಉದಾಹರಣೆ. ಆದರೆ ಮಂತ್ರಪಾಠಕರು ಹಾಗೆ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಪಠಿಸಲು ಬೇರೆ ಕಾರಣವಿದೆ. ಅಧ್ಯಾಪಕರು ಆದಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟು ಉಚ್ಚರಿಸಿದ ಓಂಕಾರ ಸರ್ವತ್ರ ಅನುಗತವಾಗಿದೆ ಎಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಡೆ ಉಚ್ಚಂಸಬೇಕಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ದಿನದ ಅಧ್ಯಯನದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಉಚ್ಚಾರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಸ್ರವಣಾದಿದೋಪದಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಉಚ್ಚಾರ ಮಾಡಿದ 
ಓಂಕಾರವು ಆಯಾಯ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾದ ಅಗ್ನ್ಯಾದಿಶಬ್ದವಾಚ್ಯನಾದ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ 
ಗುಣಪೂರ್ಣತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುವ ಮೂಲಕ ಮಂತ್ರಾವಯವವೇ ಆಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ದೃಷ್ಟಾಂತದಲ್ಲಿ ಅಮಂತ್ರಾವಯವತ್ವರೂಪಸಾಧ್ಯವು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಬೇರೆ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕಾಗಿ 


ಲ ಬ ೧ 


ಭಿನ್ನಭಿನ್ನಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚರಿತವಾಗುವ ಕಾರಣ ಹೇತು ಅನ್ಯಥಾಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 
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ದೃ ಷ್ಟಾಂತದಲ್ಲಿ ಅಮಂತ್ರಾವಯವತ್ವ ರೂಪಸಾಧ್ಯವು ಬರುವುದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ 
ಸಾಧ್ಯವೈಕಲ್ಯರೂಪದೋಷವೂ ಬರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಅನುಮಾನದಿಂದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ 
ಉಚ್ಚರಿತವಾದ ಓಂಕಾರ ಸೂತ್ರಾವಯವ ಅಲ್ಲ ಎಂದು ಸಾಧಿಸಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ಯಾವುದೇ ಬಾಧಕವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚರಿತ ಓಂಕಾರ 
ಪ್ರಥಮಸೂತ್ರಾವಯವ ಎಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗಿ "ತತ್ರ ತುರಾಥಮೂಲತ್ವಂ'' 
ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದು ಸರಿಯಾಗಿಯೇ ಇದೆ. 


"ಅಥ' ಮತ್ತು "ಅತಃ? ಪದಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


ಗಳಿಕ; — “Smear dai ಇತನಾ] wad fe 
aaa 1 ah mae de ೫೫. yur Re 
arrest | 

"ಅಕಾರವು ಸಕಲಶಬ್ದಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನರೂಪವಾಗಿದೆ ಆದ್ದರಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿದೆ' ಎಂದು 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಾಮಸಂಹಿತೆಯ ಆಧಾರ ಹೀಗಿದೆ - "ವ್ಯಾಖ್ಯಾನತ್ವಾತ್‌ 
ಸರ್ವವಾಚಾಮ್‌ ಸರ್ವವಾಗಾತ್ತತಾ ಭವೇತ್‌' ಸಕಲ ಮಾತುಗಳು ಅಕಾರದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ- 
ರೂಪವಾದ್ದರಿಂದ ಅಕಾರವು ಸರ್ವಾವಾಗಾತಕವಾಗಿದೆ ಎಂದು. 


'ತಥೌ ಪ್ರಾಣಾತ್ವಕೌ ಪ್ರೋಕೌ' ಎಂಬ ಪುರಾಣದ ಮಾತಿಗೆ ಹೀಗರ್ಥ - "ಅಥ' ಮತ್ತು 
"ಅತಃ' ಎಂಬ ಎರಡು ಪದಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅರ್ಥವು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ 
ಮಾಡುತ್ತವೆ. 'ಅತಃ' ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ “ತ' ಕಾರವು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ಚೇಷ್ಟಾಪ್ರದನಾಗಿದ್ದಾನೆ 
ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಅಥ ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ "ಥ' ಕಾರವು ಪಿಂಡಾಂಡದಲ್ಲಿದ್ದು 
ಚೇಷ್ಟಾಪ್ರದನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಸರ್ವಚೇಷ್ಟಾಪ್ರದನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು 
ತಕಾರ ಮತ್ತು ಥಕಾರಗಳು ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ "ತ' ಮತ್ತು "ಥ' ಕಾರವು ಪರಮಾತ್ಮನ 
'ಸರ್ವಚೇಷ್ಟಾನಿಯಾಮಕ' ಎಂಬ ಗುಣವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ವಿಷ್ಣು 
ವಾಚಕವಾಗಿದೆ. 
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wemeneam ff afro: 1 

ಕ A Sd ೫ Feo 77೯1: || 

wea ಸಗ್ಗ! SATAN ೫೫7: | 

qf anf ೫೪1570 orga: 11 

fram wa ಗಾಗಿ TRA ಈ: | 

31೫: ANNA ಇಲಾ ಇ FTE: 1 
MTTATRAUTAAAR ಇಗಾಗ್ಗೌಸಾಸಷ್ನ | 

fra even Regus: 11 

ಇ ssf vor werenfasedar 1 sf | 


ಅನುವಾದ - ಅಧಿಕಾರ ಎಂದರೆ ಏನು? ಅಧಿಕಾರವು ಎಷ್ಟುಬಗೆ? ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ಭಾಗವತತಂತ್ರ 
ವಿವರಿಸಿದೆ -- 


"ಅಧಮ, ಮಧ್ಯಮ, ಉತ್ತಮಎಂದುಮೂರುಬಗೆಯಲಧಿಕಾರಿಗಳಿದ್ದಾರೆ. ಮನುಷ್ಯೋತ್ತಮರು 
ಅಧಮಾಧಿಕಾರಿಗಳು; ಖುಷಿಗಳು ಗಂಧರ್ವರು ಪಿತೃಗಳು ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ಮಧ್ಯಮಾಧಿಕಾರಿಗಳು; 
ದೇವತೆಗಳು ಉತ್ತಮಾಧಿಕಾರಿಗಳು' ಈ ವಿಂಗಡನೆಯು ಜಾತಿಮೂಲಕವಾದದ್ದು. 


ಗುಣಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಅಧಿಕಾರಭೇದ ಮತ್ತೊಂದಿದೆ -- ಶಾಸ್ತ್ರಾಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ 
ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನು ಅಧಮಾಧಿಕಾರಿ. ಈ ಗುಣಗಳಿದ್ದು ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಶಮಾದಿಗುಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರೆ ಮಧ್ಯಮಾಧಿಕಾರಿ. ಹಿಂದಿನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ "ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ 
ಹಿಡಿದು ತೃಣಪರ್ಯಂತ ಸಕಲಜೀವರಾಶಿಗಳು ಸಾರವಿಲ್ಲದ್ದು ಮತ್ತು ಅನಿತ್ಯವಾದದ್ದೆಂದು ತಿಳಿದು 
ವೈರಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾಗಿ ಭಗವಂತನನ್ನೇ ಯಾರು ನಂಬಿ ಬದುಕುತ್ತಾನೋ ಅವನೇ ಉತ್ತಮಾಧಿಕಾರಿ. 
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ಅಂತಹವನು ಸಕಲಪ್ರವೃತ್ತಿಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹರಿಪ್ರೀತಿಕರವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನಷ್ಟೇ 
ಆಚರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. 
ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ 
ಭಾಗವತತಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರಸ್ವರೂಪ 

werkdlurafs: - 

q sedan waif, dake emai Fra 
fn, wearer lata - ಇಗ || 

ಯಾವುದರ ಆನಂತರ್ಯವನ್ನು ಅಥಶಬ್ದವು ಹೇಳುತ್ತಿದೆಯೋ ಅಂತಹ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು 
ಅಧಮ, ಮಧ್ಯಮ ಇತ್ಯಾದಿ ಕ್ರಮದಿಂದ ಮೂರು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ವಿಭಾಗಿಸಿ, "ಮಂದಮಧ್ಯೋತ್ತಮತ್ವೇನ' 
ಎಂದು ಭಾಗವತತಂತ್ರವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಹಸ ಷ 
ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಭಾಷ್ಠ 
ಅನೇಕ ಶ್ರುತಿ ಸ್ಕೃತಿಗಳಿಂದ ಅರ್ಹತೆಯ ನಿರ್ಧಾರ 
ರು — 
‘yeaa: “fered fa ಇಗಗಿ | 
ಅನುವಾದ -- ಸಕಲಶಾಖಾಧ್ಯಯನವನ್ನು ಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾರ ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಬ್ರಹ್ಮಮೀಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರ. ಈ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿಯೂ ತಾರತಮ್ಯವಿದೆ. ಇದನ್ನು ಮುಂದೆ 
ಸೂತ್ರಕಾರರೇ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿಹೇಳುತ್ತಾರೆ 
ಕಾಗ — 
‘we ಕಾಗ saat: en ಸಷ ತ755ನಾಾಾಇ755ರಗಗ 
ಕೆ 


ಕ್ಸ 
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ಲ ಇ 
ಹರಿನಿಷ್ಠನಾಗಿ, ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ವಿಷಯಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಅನಾಸಕ್ತನಾಗಿ, ದ್ವಂದ್ಧಾತೀತನಾಗಿ, 
ಯಥಾರ್ಥಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದು ತನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಟರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


HEHSTATETH -- 
hea sar waif ೫1೫7೫7) HAA ATK: Ka | 
aged ಇ yeaahrres aff: nd safe ॥' 


ಬ್ರಹ್ನಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾದವನು ಕಾಮ್ಯಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಲಭ್ಯವಾಗುವ ಸ್ಪರ್ಗಾದಿಗಳನ್ನು 
ಅನಿತ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದು ಕಾಮ್ಯಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಫಲವಾದ ಸ್ಪರ್ಗಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಲಂಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಕಾಣಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ, ನಿತ್ಯವಾದ ಮೋಕ್ಷವು ಕೃತಕವಾದ ಯಜ್ನಾದಿಕಾಮ್ಯ- 
ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ದೊರೆಯದು. 

ಆ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಹೆಚ್ಚಿನ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಕ್ಕಾಗಿ ಸಮಿತ್ತನ್ನು ಹಿಡಿದು (ಕೈಜೋಡಿಸಿ) 


೬ ಇ 
ವೇದಾಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠಾತನಾದ, ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠನಾದ ಗುರುವನ್ನು ಶರಣಾಗಬೇಕು. 


u © 
ಇರಗಗಗಗಾಸ್ನ — 
“ae yA A Sere sre qd ಕನ್ನ A |' 
ಭಗವಂತನು ಯಾರನ್ನು ತನ್ನವನನ್ನಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾನೋ ಅಂತಹವನಿಂದಲೇ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಹೊಂದಲ್ಲಡುತ್ತಾನೆ. ಅಂತಹ ಅಧಿಕಾರಿಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಗೊಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಇರಾಕಾಸಗಣಸ್ನ — 
‘qa Ra ೮ ಗಾರೆ 3 ae pt । 
ಕರಕ efor ಹಲಗೆ: var AAR: WW — enfin ॥। 
ಯಾವ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಕ್ರೀಡಾದಿಗುಣವಿರಿಷ್ಟನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ನಿರವಧಿಕವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿದೆಯೋ, 
ಹಾಗೂ ಗುರುಗಳಲ್ಲಿ ತಾರತಮ್ಯಾನುಸಾರಿಯಾದ ಭಕ್ತಿಯಿದೆಯೋ ಅವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಗುರುಗಳು 
ಹೇಳಿದ ವಿಷಯವು ಮನಮುಟ್ಟುತ್ತದೆ. 


ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಶ್ರುತಿಗಳಿಂದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವ ಅರ್ಹತೆಯು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ 


ಶಾಸ್ತ್ರಾಧ್ಯಯನದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ತ್ರಿವಿಧರು 


ಇತಿ; - 


freaks ಇಗ weaaaaaf secant 
eacieerAafAAiNT ww ೧ ದಿಗಗಗಗೌಗಾಣು ಗೌ 


eafargotemafi ಸತತ ಇಗ! - ತಾರಾಗಿ || 


ಸರಗಗತಾಗಷರಪಗೀಸರಾಗಾಾಗಾರೆ ಇ೪ಇಗ್ಗ - me ಕಾಗಿ ॥ 
‘Ade ya’ ಸರಾಗ faamra sree ಗಾಗಿ | ಸ ಕಾಸ್‌ ತಗ್ಗಾಕ್ಸ 
ಇಗಿತಾಗಿಗಿಗಿ! । ಗ ma’ ಕಾಡಾ liga ತಾಸ FE । ಶಾ; 
ware ಡೌ ತಾಗ? FETTER - eq ತಿಗಾ ಗೌಸ! ಕನ್ನ 
we’ Fe ce ga ೫೫ ware ಹಗೆ a ಕಾಗಿ: Aree 
yeradiead: | SAA ೫೫೫7 Re 7೫7೫ TA Wad ಕರಗ 
<a wae । Reali 77೫ | ARTA । 

ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿ ಹಾಗೂ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ಅಧಮಾಧಿಕಾರಿಯ ಲಕ್ಷಣ; ಇಂತಹವನಲ್ಲಿ 
ಶಮದಮಾದಿಗುಣಗಳೂ ಸಹ ಇರಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮುಂದಿನ ಎರಡು ಸೂತ್ರಗಳಿಂದ 
ವಿರೋಧ ಬರುತ್ತದೆಂದು ಅಧ್ಯಯನ ಎಂಬ ಭಾಷ್ಯವು ಹೊರಟಿದೆ. ಅನೇಕ ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಶ್ರುತಿಯನ್ನೂ ಸಹ ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ "ಶಾಂತ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. "ಯಮೇವೈಷ 
ವೃಣುತೇ' ಎಂಬುದರಿಂದ ಸ್ವೀಕೃತನಾದವನಷ್ಟೇ ಭಕ್ತನೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಭಕ್ತನನ್ನು ಯಾರೂ 
ಸಹ ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಲಭ್ಯಃ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸ್ವೀಕೃತನಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ದೊರೆಯುತ್ತಾನೆಂದು ಅರ್ಥ. ಲಬ್ದನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಏನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ? ಎಂಬ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗೆ 
ತನ್ನನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದನ್ನು “ತಸ್ಥೈಷ ಆತ್ಮಾ ಎಂಬುದರಿಂದ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
ಇದರಿಂದ ಏನು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆಂದರೆ "ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿ, ಅವನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಬ್ರಹಜಿಜ್ಞಾಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು' ಎಂದು. 
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ತ ದೀನ್‌ 
ತತ್ಪಪ್ರದೀಪ 
ಅಧಿಕಾರ ತಾರತಮ್ಯ ನಿರೂಪಣೆ 


'ಗಾಗಾಳಿಡ; — ‘saa nad ಸಗ! ಇಗ wren 
aT sare ae AAA seat | 
ಬ್ರಹ್ಮಮೀಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಮೂರು ಬಗೆಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಇದ್ದಾರೆಂದು ಭಾಗವತತಂತ್ರದ 
"ಆಧಾರದಿಂದ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಸಮರ್ಥನೆ ಮಾಡಿದರು. ಭಾಗವತತಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ವಿಷಯವನ್ನೇ 
ಸೂತ್ರಕಾರರು "ಅಧ್ಯಯನಮಾತ್ರವತಃ' "ನಾವಿಶೇಷಾತ್‌' ಎಂಬೆರಡು ಸೂತ್ರಗಳಿಂದ ಮೂರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಷಡ್ಗುಣೈಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ನರಾದ ಸೂತ್ರಕಾರರಾದ 
ವೇದವ್ಯಾಸದೇವರು ಸ್ವತಃ ಅಧಿಕಾರದ ತಾರತಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - "ಭಾಗವತತಂತ್ರ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಭಾಗವತ 
ತಾತ್ಪರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಆಚಾರ್ಯರು ಉದಾಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ - ಇದು 
ಭಾಗವತದ ವಿಶದಗ್ರಂಥವಿರಬಹುದು. ಅಥವಾ ಪಂಚರಾತ್ರದ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನೇ 
ಭಾಗವತ ತಂತ್ರವೆಂದು ಕರೆದಿರಬಹುದು. 


ಮೂರು ಬಗೆಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ಭಾಗವತತಂತ್ರವು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಇದು 
ಸೂತ್ರಕಾರರಿಗೆ ಸಮ್ಮತವೆಂದು ಹೇಗೆ ನಿರ್ಣಯಿಸುತ್ತೀರಿ ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು 
"ಅಧ್ಯಯನಮಾತ್ರವತಃ' ಎಂಬುದರಿಂದ ಉತ್ತರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸ್ವತಃ ಸೂತ್ರಕಾರರೇ "ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾತ್ರವತಃ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು 'ನಾವಿಶೇಷಾತ್‌' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರದ 
ತಾರತಮ್ಯವನ್ನು ನಿರೂಪಣೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. "ಅಧ್ಯಯನಮಾತ್ರವತಃ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ 
ಅಧ್ಯಯನ ಮಾತ್ರವಿರುವ ಅಧಮಾಧಿಕಾರಿಯು ಕೂಡ ಬ್ರಹ್ಮಮೀಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು : 
ಓದಲು ಅರ್ಹನಾಗುತ್ತಾನೆಂದು. ಅಥವಾ "ಮಾತ್ರ' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ "ಸಂಪೂರ್ಣ' ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು 
ವಿವಕ್ಷಿಸಿದಾಗ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದವನು ಬ್ರಹ್ಮಮೀಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಓದಲು ಅರ್ಹನಾಗುತ್ತಾನೆಂದೂ ಸೂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಅಂದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಂದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನದ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಪರಸರ 
ತಾರತಮ್ಯವಿದೆ ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು 'ನಾವಿಶೇಷಾತ್‌' ಎಂಬ ಸೂತ್ರವು ನಿರೂಪಣೆ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಅಧಿಕಾರದ ತಾರತಮ್ಯವನ್ನು ಈ ಎರಡು ಸೂತ್ರಗಳು ಹೇಳುತ್ತಿವೆ. 
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ಶಮ ಎಂದರೇನು? 


ಗಳಿಗ; - 37೫1 ಕಾಗ ತರಾಕಗೌಗೌಳ್ತ. waka ಕಗ । "ಇಷ 
ಇಡಿಗ ga’ ಕಿ! ಗಗ । Aerated: | 

ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ "ಶಾಂತೋ ದಾಂತಃ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಿದೆ. "ಶಾಂತಃ' ಎಂಬ 
ಪದಕ್ಕೆ “ಶಮ' ಎಂಬ ಗುಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನು ಎಂದರ್ಥ. 'ಶಮೋ ಮನ್ನಿಷ್ಠತಾ ಬುದ್ಧೇಃ' 
ಎಂಬ ಭಾಗವತ ಹೇಳುವಂತೆ ವಿಷ್ಣುನಿಷ್ಠವಾದ ಬುದ್ಧಿಯೇ 'ಶಮ' ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 
ವೈಷ್ಣವ ಸಿದ್ಧಾಂತದಲ್ಲಿ ದೃಢವಾದ ನಂಬಿಕೆ ಇರಬೇಕೆಂದು ಇದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


“ದಮ' ಎಂದರೇನು ? 


audi; - (ಇಷ aha’ । ಇಗ? Rena AAR: 
“feat saafisgm 1 mae? ೫೫ A Reef: । 

"ದಾಂತ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ "ದಮ' ಎಂಬ ಗುಣವುಳ್ಳವನು ಎಂದರ್ಥ. "ದಮ ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹಃ' 
ಎಂಬ ಭಾಗವತದ ಮಾತಿನಂತೆ "ದಮ' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ “ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹ' ಎಂದರ್ಥ. "ಉಪರತಃ' ಎಂಬ 
ಪದಕ್ಕೆ "ಉಪರತಿ' ಎಂಬ ಗುಣವುಳ್ಳವನು' ಎಂದರ್ಥ. "ಉಪರತ' ಎಂದರೆ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ 
ಗತಿವುಳ್ಳವನು ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 'ತತಿಕ್ಷಾ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ದ್ವಂದ್ವವನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವನು 
ಎಂದರ್ಥ. "ಸಮಾಹಿತಃ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ "ಸಮಾಧಾನವುಳ್ಳವನು' ಎಂದರ್ಥ. "ಸಮಾಧಾನ' 
ಎಂದರೆ "ನಿರಂತರವಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ತದ ಏಕಾಗ್ರತೆ ಇರುವಿಕೆ' ಎಂದರ್ಥ. 


"ಯಮೇವೈಷ ವೃಣುತೇ' ಎಂಬುದರ ವ್ಯಾ ಖ್ಯಾನ ನ 


ಕಗಳಿರ; - “uA ತತ್ತರ da ಸಾಸಾಷಾಣೌಷ ತಿಗ qd ಕ್‌ 
ನಾಗ್ಯಾ? ಕಡ! aa ware fama yy’ hte Aa ಜಗಾ), 
aera ಇಗೆ ಕತ್ತ ಕಾಗಣಗಿ | 
"ಯಮೇವೈಷ ವೃಣುಶೇ ತೇನ ಲಭ್ಯಃ ತಸ್ಕೈಷ ಆತ್ಮಾ ವಿವೃಣುತೇ ತನೂಂ ಸ್ವಾಮ್‌' ಎಂಬ 
ಶ್ರುತಿಯು ಕಠೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿದೆ. ಯಾವ ಭಕ್ತನನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನ ತನ್ನವನನ್ನಾಗಿ ಸ್ವಿಕರಿಸುತ್ತಾನೋ 
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ಅಂಥ ಭಕ್ತನು ಮಾತ್ರ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಹೊಂದಲು ಅರ್ಹನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಏಕೆಂದರೆ ತಾನು 
ಇಚ್ಛೆ ಪಟ್ಟರೆ ಮಾತ್ರ ತನ್ನ ಸಂಪೂರ್ಣಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪ್ರೀತಿ 


aaudla: - 

‘da qa fap daha ಡ್ನ | 
wild grad fed ween ಇ ಟೂ ಯೂ 4 6 
qf ಇಗ, HAN ಇ । 


ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಭಕ್ತರನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ತನ್ನ ನಿಜವಾದ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾನೆ. ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ತನ್ನನ್ನು ನಿತ್ಯವಾಗಿ ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ 
ಸಕಲವಿಧವಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಪಾದ್ಮಪುರಾಣ ಹಾಗೂ ಜಯೋತ್ತರವು 
ಹೇಳುತ್ತದೆ. 


ಗೀತೆಯ ಆಧಾರ 
ಕಣಗಳ; - 
“I Se Aaa ತಿಗಡಿ rasa | 
ಇಗೆ ಶ್ತ ಸ a A ಇ RATT 7೫! 11 
ಎಲೈ ಅರ್ಜುನನೇ | ಅನನ್ಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಣಲು ತಿಳಿಯಲು 
ಸಮರ್ಥನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


"ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಶ್ಚ' ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ "ಚ' ಶಬ್ದದಿಂದ ಪಾದ್ಮ ಜಯೋತ್ತರ, ಗೀತೆ ಮೊದಲಾದ 
ಸ್ಮೃತಿಗಳನ್ನು ವಿವಕ್ಸಿಸಬೇಕು. 
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ಸ್ಲೀಶೂದ್ರಾದಿಗಳಿಗೆ ಬ್ರಹ್ನವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ 
ವೆ ೬ ಶಿ em ” 


ಭು — 

smaafiaral ಸ-- 
aren afd ಈ ಇತ! aTeerenfire: | 
gaa (5೫) ಕಾಾಸಗಾ15ಗಗಾಗ್ಗಗ1 | 
THAR RK ಕ್ವ 7೫ TIEN | 
ಷರಾ dark wea ಇಗ Wt 11 
sgregerereronafuen ಕ್ರ af । 
wad af Aa ಕಗಗ ASA: 11 7 | 


ಅನುವಾದ - ವ್ಯೋಮಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಚ - ಶಾಸ್ತಾಧ್ಯಯನವಿಲ್ಲದವರಿಗೂ ಮೋಕ್ಷದಲ್ಲಿ 


ಜು 
ಅಗಿಕಾರವಿದೆಯೆಂದು ವ್ಯೋಮಸಂಹಿತೆ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 

ಕೂನೆಯ ವರ್ಣದವರಾದ ಶೂದ್ರರು ಭಕ್ತರಾಗಿದ್ದರೆ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ಹರಿನಾಮಸ್ಥರಣೆಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಅದರಿಂದಲೇ ಅವರಿಗೆ ಮೋಕ್ಸವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 
ದರಿಂದಲೇ ಅವರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವಾಗುತ್ತದೆ. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಶೂದ್ರರಿಗೆ ಭ್ರಷ್ಟಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಮಹಾಭಾರತಾದಿ 


ಉಲ 
ಪೌರುಷೇಯಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ, ಅಧಿಕಾರವಿದೆ. ವೇದದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ. ಮಹಾಭಾರತಾದಿ- 


G 


(53) 
ಗ್ರಂಥಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಪೂರ್ಣ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ. ಗುರುಮುಖೇನ ಗ್ರಂಥಪುರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
- (ಉತ್ತಮರಿಗೆ ಹೇಳುವಾಗ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು). 


€ದಾಧ್ಯಯನದಿಂದ ಬರುವ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿರಬೇಕು. ಮತ್ತು ಶಚೀದೇವಿ, 


ಬಿ ಣ 


! $ 
tl 
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ಅಂಥ ಭಕ್ತನು ಮಾತ್ರ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಹೊಂದಲು ಅರ್ಹನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಏಕೆಂದರೆ ತಾನು 
ಇಚ್ಛೆ ಪಟ್ಟರೆ ಮಾತ್ರ ತನ್ನ ಸಂಪೂರ್ಣಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪ್ರೀತಿ 
ಕಾಲಿಕ; - 
‘ela qa ಗಾಗ daha ಇಷ್ಟ | 
ela grad fed ween AA ಗೌ ಇ ॥॥'' 
qf UR, FAR ಇ | 


ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಭಕ್ತರನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ತನ್ನ ನಿಜವಾದ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾನೆ. ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ತನ್ನನ್ನು ನಿತ್ಯವಾಗಿ ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ 
ಸಕಲವಿಧವಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಪಾದ್ಮಪುರಾಣ ಹಾಗೂ ಜಯೋತ್ತರವು 
ಹೇಳುತ್ತದೆ. 

ಗೀತೆಯ ಆಧಾರ 

ಕಗಳಿಕ; - 

"ಇಸ eran ೫೫೫ ತತ fsa | 

ತ್ತ ತತ್ರ ಸ ತರ ಭಕ್ತ ಸ ರಾಣ? eff ಇಸಿ 1 

ಎಲೈ ಅರ್ಜುನನೇ ! ಅನನ್ಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಣಲು ತಿಳಿಯಲು 
ಸಮರ್ಥನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


"ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಶ್ಚ' ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ "ಚ' ಶಬ್ದದಿಂದ ಪಾದ್ಮ, ಜಯೋತ್ತರ, ಗೀತೆ ಮೊದಲಾದ 
ಸ್ಮೃತಿಗಳನ್ನು ವಿವಕ್ಚಿಸಬೇಕು. 
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seal 318 ಇ wee meeenfireiRor | 

gear (5೫1) ಕಾಸಾ೫5ಗರಾಗಿ7] 11 

WHER WITH ಕ್ರ ಸಾ Fg | 

ಈಗಾಗ aah wer ake wh 1 

ತಗ್ಫಸಶ್ತಕಾಣೆಗಗಣಗಿಗಾಗ ಕ್ಷ Af | 

aad at Ta sears eset: 11 ₹ೌ | 
ಅನುವಾದ - ವ್ಯೋಮಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಚ = ಶಾಸ್ತ್ರಾಧ್ಯಯನವಿಲ್ಲದವರಿಗೂ ಮೋಕ್ಷದಲ್ಲಿ 

ಅಗ್ಸಿಕಾರವಿದೆಯೆಂದು ವ್ಯೋಮಸಂಹಿತೆ ಹೇಳುತ್ತಿ 

ಕೂನೆಯ ವರ್ಣದವರಾದ ಶೂದ್ರರು ಭಕ್ತರಾಗಿದ್ದರೆ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 


ಹರಿನಾಮಸ್ಥರಣೆಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಅದರಿಂದಲೇ ಅವರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 


ಛು Re 


೦ದಲೇ ಅವರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವಾಗುತ್ತದೆ. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಶೂದ್ರರಿಗೆ ಭ್ರಷ್ಟಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಮಹಾಭಾರತಾದಿ 


€ 
20 
© 


eS ಅಧಿಕಾರವಿದೆ... ವೇದದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ.  ಮಹಾಭಾರತಾದಿ- 
ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ. ಗುರುಮುಖೇನ ಗ್ರಂಥಪುರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 


ದ ರ 
ತಕೇಳುವ ಅಧಿಕಾರವೂ ಇಲ್ಲ. (ಉತ್ತಮರಿಗೆ ಹೇಳುವಾಗ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು). 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಕೃತ್ರಿಯರು, ವೈಶ್ಯರು ಇವರಿಗೆ ವೇದಾಧ್ಯಯನದಿಂದ ಬರುವ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ 
ಅಧಿಕಾರವಿದೆ. ಆದರೆ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಅತ್ಯುತ್ತಮಭಕ್ತಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಬರಬೇಕು. ಮತ್ತು ಶಚೀದೇವಿ, 


ಊರ್ವರೀ, ಶಾಮಲಾ ಮೊದಲಾದ ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯರು ಮನುಷ್ಯರಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದರೂ 
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ಅಪರೋಕಚಜಾನಕಾಗಿ ಬ್ರಹಜಿಜಾಸೆಯು ಆವಶ್ಚಕ 
ಪ ದಗ. ಕ ದ್‌ ಸ್ರ ಣಾ f) 
aRgTATean — 
wil AATANATAATA ಸ Mn: ಸ ಇ ಆ ಗೌರಗ5ಕಾರೆೇೆಗಳು, ತಣ 
afi Flea | 


ಅನುವಾದ - ನಾರಾಯಣನ ಪ್ರಸಾದವಿಲ್ಲದೇ ಮೋಕ್ಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಪರೋಕ್ಷಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೆ 
ಪ್ರಸಾದವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಪರೋಕ್ಷಜ್ಞಾನಕ್ಕೋಸ್ಯರ ಬ್ರಹ್ಮವಿಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


ASTIN — 
waaeis=a Wd ೫ fafa | 
ad afe ಸತಗ ಸಗ; ಇತ ಇ ಕ WA 11 Ff Fer | 


“ಯಾವ ಪದವಿಲ್ಲದೆ ವಾಕ್ಯದ ಅರ್ಥವು ಪೂರ್ಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ; ಅಂತಹ ಪದವನ್ನು 
ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡಬೇಕು. ಅದರಂತೆ ಎಲ್ಲಿ ಅವಾಂತರವಾಕ್ಕವನ್ನು ಅಧ್ಯಾಹಾರ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೇ ಮಹಾವಾಕ್ಕದ ಅರ್ಥವು ಪೂರ್ಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಂತಹ ಅವಾಂತರವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಅಧ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆದರೆ ಪದ ಅಥವಾ ಅವಾಂತರವಾಕ್ಯಗಳು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ವಾಕ್ಕವಾಗಲೀ ಮಹಾವಾಕ್ಕವಾಗಲೀ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಅರ್ಥವುಳ್ಳದ್ದಾಗುವುದಾದರೆ ಆವಾಗ ಪದವನ್ನು 
ಅಥವಾ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಅಧ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಾರದು. ಹೀಗೆ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ''. 
ಬೃಹತ್ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಈ ನಿಯಮವು ಹೇಳಲ್ಲಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ "ಅಥಾತೋ ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸಾ' ಎಂಬ 
ಪ್ರಥಮಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ "ಕರ್ತವ್ಯಾ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಅಧ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 


ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ 


ಪ್ರಥಮಸೂತ, ಮಾಖಾನ 
ಠೇ ದು PE 


amkdlarafs: - 


seamed ord faqonfe — wa fa ॥। Rrerenssafsar 
frm Repeaters, safe wea ಇಗೆ; । ಸಸ 
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ಇಡಣಗ್ಗಿಗತಾಸ್ಯ' sera fad, ಇಗ Mera ಇ] aed ೫ 
qa afd) yaa ಪಾಗ್ಗಿಗಾಗಾಗ taf 
- ೫೫೫೪ 11 ಸ mara frye uencadeafhd ಕ್ವ af 
'ದೀಸಾಸಿತ್ತಗ್ಗಣಗೌ? awa | ೫೫ aA ಇರಕ್ಕೆ RATA 
wae mani: 5೫ a ಇ೪ಗಗಡೆಕಗ yfaifid 
~maeanifefe FARA ತತ್ರ. AOA | ATA 
seats fo area ಕಡಿತ ಇ೪ಾಗಾಗಪಗೌಗ fad ಸ gerd 
ಕಾಸೆ; | 

ಹೇತ್ತ ರ್ಥವುಳ್ಳ ಅತಃಶಬ್ದವನ್ನು "ಯತಃ' ಎಂಬುದಾಗಿ ವಿವರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ. ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸೆಯಿಂದ 
ದೊರೆಯುವ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೆ ವಿಷ್ಣುಪ್ರಸಾದವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಷ್ಣುಪ್ರಸಾದವಾಗದೆ ಮೋಕ್ಷವು 
ಸಿದ್ಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸೆಯು ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಇದರ ಅರ್ಥ. 
ಸಾಂಗವಾದ ವೇದಾಧ್ಯಯನದಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವು ದೊರೆಯುವಾಗ ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸೆಯ 
ಅನಿವಾರ್ಯತೆ ಏನು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಬಾರದು. ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸೆ ಮಾಡದೆ ಸಂಶಯ ಹಾಗೂ 
ವಿಪರೀತಜ್ಞಾನರಹಿತವಾದ ತತ್ವಜ್ಞಾನವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪರಸ್ಪರವಿರುದ್ಧವಾದ ಎರಡು 
ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ನಿರ್ಣಾಯಕ ನ್ಯಾಯಗಳ ವ್ಯತತ್ರಿಯಿಲ್ಲದೆ ಯಥಾರ್ಥಜ್ಞಾನವು ಬ್ರಹ್ಮವಿಷಯಕ- 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಕೃತ ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸಾಪದಕ್ಕೆ "ಕರ್ತವ್ಯಾ' ಪದದ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯು ಇರುತ್ತದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಥಮಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 'ಕರ್ತವ್ಯಾ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಅಧ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು 
'ತತ್ರ' ಎಂಬ ಭಾಷ್ಯದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಪದ ಹಾಗೂ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಟಿಸುವ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ನ್ಯಾಯಪ್ರಾಪವಾದ ಪದ ಹಾಗೂ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಅಶ್ರುತವಾದರೂ ಅಧ್ಯಾಹಾರ 
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ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಬೃಹತ್ಸಂಹಿತಾಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಂತಹ ಪದವನ್ನೇ 
ಅಧ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆನ್ನಲು ಏನು ಗಮಕ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ, ಯಾವ 
ಪದವಿಲ್ಲದೆ ಸಾಕಾಂಕ್ಟಿತವಾದ ವಾಕ್ಯವು ಪೂರ್ಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಮತ್ತು ಬೇರೆ ಪದಗಳ 
ಅಧ್ಯಾಹಾರಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿ ಅದೇ ಪದವನ್ನೇ ಅಧ್ಯಾಹಾರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ 
ನಿಯಮವೇ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ. ಯಾವ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಪದವನ್ನೇ ಅಧ್ಯಾಹಾರ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಗಮಕವಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಬೇರೆ ಪದಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಾಹಾರ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಇಂತಹ ಪದವನ್ನೇ ಅಧ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮ- 
ವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಪದೀಪ 
ತತ್ಪಪ್ರದೀಪ 
ನಾರಾಯಣ-ಪ್ರಸಾದವಿಲ್ಲದೆ ಮೋಕ್ಟವಿಲ್ಲ 


ಗಳಿಕ; - safe Meg afd, ಕಾಕಾ ತಗ 
ad ARTA ಸ ಹಾಟ ಕಾಗಿ | 
ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸೆಯು ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಹೇತುವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಮೇಲಿನ ಪ್ರಮಾಣ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ 
ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹೇಗೆ ಮೋಕ್ಬಹೇತುವಾಗುತ್ತದೆ. ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ 
ಪ್ರಸಾದವಿಲ್ಲದೆ ಮೋಕ್ಷವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ "ನಾರಾಯಣಪ್ರಸಾದಮೃತೇ ನ ಮೋಕ್ಟಃ' 
ಎಂಬ ಮಾತಿನಿಂದ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಬಂಧಮಿಥ್ಯಾತ್ವ ನಿರಾಕರಣೆ 


aad;  ತಿಗಗರಕು, FTAA RAIA 
fad warren ₹0 । ARR AAT । AR RATA: 
ATA raf । 373 | 

ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಆಕ್ಷೇಪ ಹೀಗಿದೆ - ಸಂಸಾರಬಂಧನವು ಅಜ್ಞಾನಕಾರ್ಯ 
ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಮಿಥ್ಯಾಭೂತವಾಗಿದೆ ಜ್ಞಾನದಿಂದಷ್ಟೇ ಈ ಅಜ್ಞಾನ ಕಾರ್ಯವಾದ ಬಂಧನವು 
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ನಿವೃತ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಾರಾಯಣನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ನಿವೃತ್ತವಾಗುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳುವುದು 
ಹೇಗೆ ಸರಿ? ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಮೋಕ್ಸವೆಂಬ ಮಾತು ತಪ್ಪು. 


ಪರಿಹಾರ - ಈ ವಿಚಾರ ಅಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಮತದಲ್ಲಿ 
ಅಜ್ಞಾನವೇ ಯುಕ್ತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ 
ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಒಪ್ಪಲಾಗದು. ಅಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯವಿಲ್ಲ ಎಂದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ವಿಷಯವೂ 
ಕೂಡ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಮತದಲ್ಲಿ ವಿಷಯಾದಿಗಳೇ ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ 
ಗಳಿಕ; - ಸ ಇ ಹಾಡ ಭತಗಣಗಾಡಾರ್ಗಗಣ, ಡರ್ಗಗಣಾಗ್ನ | 
ಅಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ವಿಷಯವಾದದ್ದು ಅಜ್ಞಾತ ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ, ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ವಿಷಯ- 
ಇರುತ ಎ ಣ್‌ ಳ೨ ಅ ಣ್‌. ಸ 
ನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಸ್ನಜ್ಞಾತನಾದರಿಂದ ಸ್ನಯಂಪ್ರಕಾಶನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಣಿ ವಣಾ ೦ ದ = 


ಕತ್ಛ ೯ಕರ್ಮಭಾವಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಿಲ್ಲ 


aad: - ತಸಾರಾರ್ಗಿಗಾಾಗಾತ ಇತು ೫4 qa 
eda । ಕಾ | gS | 

ಆಕ್ಷೇಪ - ಆತ್ಮನು ಸ್ವಜ್ಞಾತನಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅಪರಾಧೀನಪ್ರಕಾಶನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಸ್ವಜ್ಞಾತನೆಂದು 
ಹೇಳಿದರೆ ಕರ್ತೃಕರ್ಮಕ್ಕೆ ವಿರೋಧ ಬರುತ್ತದೆ. 'ಸ್ವಪ್ರಕಾಶ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ತನ್ನನ್ನು ತಾನು 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ತಾನೇ ಕರ್ತ ತಾನೇ ಕರ್ಮ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಒಂದೇ ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಕರ್ತಕರ್ಮಭಾವವು ಬರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 

ಪರಿಹಾರ - ಇದು ತಪ್ಪು. ಒಂದು ಹಸುವಿನಲ್ಲಿ ಕೊಂಬು ಹಾಗೂ ಬಾಲ ಎರಡೂ ಇದೆ 
ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಹೇಗೆ ವಿರೋಧವಿಲ್ಲವೂ ಅದರಂತೆ ಒಬ್ಬನೇ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಕತಣ್ಯ ಹಾಗೂ 
ಕರ್ಮಗಳು ಇವೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ವಿರೋಧ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
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"ಸ್ವಪ್ರಕಾಶತ್ವ' ಎಂದರೇನು ? 


ಗಳತ; - aa seqeafrdd gad ಔಗಾಗಾಗಿಸ್ತಾ 
ತಿರ್ಗೀರ್ಗಗೇೆೊಗತಾರ್ಗತ ಷಗರ್ಗೌಗತಾಗಾಣಷ | 
ದ್ರಷ್ಟ ಹಾಗೂ ದೃಶ್ಯ ಈ ಎರಡರ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದೆ ದೃಗ್‌ರೂಪತ್ವವನ್ನು ನಿರೂಪಣೆ ಮಾಡಲು 
ಮಾಯಾವಾದಿಗಳಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಪರಾಧೀನಪ್ರಕಾಶತ್ವ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ 
ಸ್ವಾಧೀನಪ್ರಕಾಶತ್ವ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಆವಾಗ ಕತ್ಕಕರ್ಮಭಾವವನ್ನು ಒಬ್ಬನಲ್ಲೇ 
ಹೇಳುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯ. 
ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು ಅಭಿನಿವೇಶ ಬಿಡಬೇಕು 


ಗಳಿಕ; - seme fiend 
eau | 

ಆದ್ದರಿಂದ ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಈ ಕಲ್ಪನೆಯೂ ಕೂಡ ನಿರ್ವಿಶೇಷತ್ವಃ ದ ಅಭಿನಿವೇಶವೆಂಬ 
(ದುರಾಗ್ರಹವೆಂಬ) ದೋಷದಿಂದ ದೂಷಿತವಾದ್ದರಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡಲು ಅಶಕ್ಕವಾಗಿದೆ. 


ಆತ್ಮನು ನಿರ್ವಿಶೇಷನಲ 


aaudte: - ಸಸೆಸಾಡೆಸ7*ಸಗಿಗಸತಕಾಗ್ನ । Ahad | 
fea “sR ಇಗ ಸ sen? gata wef: aera | 

ಒಬ್ಬನೇ ಆತ್ಮನು ಅಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯ ಮತ್ತು ವಿಷಯ ಎರಡೂ ಆಗಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ ? 
ಏಕೆಂದರೆ ಆತ್ಮನು ನಿರ್ವಿಶೇಷಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಸವಿಶೇಷಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ 


“ಅಹಂ ಮಾಂ ನ ಜಾನಾಮಿ' "ನಾನು ನನ್ನನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವುದಿಲ್ಲ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಉಭಯವಿಧವಾದ 
ಪ್ರತೀತಿಯು ಬರಬೇಕಾದೀತು. 


ವಿಶೇಷವನ್ನು ಒಪ್ಪವುದರಿಂದ ದೊರೆಯುವ ಲಾಭ 


ead - ತಣ! aah ಷಸರಾಾಗಣ ರ್ಕ ಕರಗಿ 
af, en aA ಸಗ reed ಗಗ । 
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ವಾಸ್ತವಿಕವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಸಿದ್ಧಾಂತದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನನ್ನೂ ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶನೆಂದು ಒಪ್ಪಲಾಗಿದೆ. ಆದರೂ 
ಸಹ ವಿಶೇಷವನ್ನು ಒಪ್ಪಿರುವುದರಿಂದ ಅದೇ ಆತ್ಮನು ಅಜ್ಞಾತನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ವಿಶೇಷದ ಬಲದಿಂದ ಒಬ್ಬನೇ ಆತ್ಮನು ಜ್ಞಾತನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಅಜ್ಞಾತನೂ ಆಗುತ್ತಾನಾದ್ದರಿಂದ 
ವಿರೋಧಕ್ಕೆ ನಮಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. 


ವಿಶೇಷಬಲದಿಂದ ದಿತ್ತವು ಯುಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ 


ada: - aa odie, Arvada RR | 8 ame: 
frag ಗಿ: | 

ಒಬ್ಬನೇ ಆತ್ಮನು ವಿಶೇಷಬಲದಿಂದ ಜ್ಞಾತನೂ. ಅಜ್ಞಾತನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆಂದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಆತ್ಮನ 
ಎರಡು ರೂಪಗಳಿಗೆ ಭೇದವನ್ನು ಹೇಳಬಾರದು. ವಿಶೇಷಬಲದಿಂದ ಒಬ್ಬನಲ್ಲೇ ದ್ವಿತ್ವವು 
ಉಪಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ವಿಶೇಷಗಳೂ ಕೂಡ ಪ್ರತಿವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನಂತವಾಗಿವೆ. 


aed; - famafaafoonfdaarn ಇ AAR: RANG । aR 
Raa ಗು geraferfe we 7೫೪773, Rada | 
"ವಿಶೇಷ' ಎಂಬ ಪದಾರ್ಥಕ್ಕೂ ವಿಶೇಷಿಯಾದ ಪದಾರ್ಥಕ್ಕೂ ಮತ್ತೊಂದು ವಿಶೇಷವನ್ನು 
ಒಪ್ಪುವ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಶೇಷವೇ ಸ್ವಯಂ ನಿರ್ವಾಹಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ವಿಶೇಷವನ್ನು 
ಒಪಲು ಏನು ಪ್ರಮಾಣ ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಬಹುದು. ಸಿದ್ಧವಾದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ 
ತಪ್ಪು. 


ಗಳಿಕ: - WA ad ಸ earned: 
MASA | ೫ ಇ ಕಡ: ಇಗಷಣಗ್ನ | sere ಕಾ ARE 
Rrra; 1 
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ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯಪ್ರಯೋಗವಿರುವುದರಿಂದ ವಿಶೇಷದಲ್ಲಿರುವ ಸ್ವಯಂನಿರ್ವಾಹಕತ್ವವು 
ವಿಶೇಷಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ ವಿಶೇಷಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಂದು ವಿಶೇಷವನ್ನು ಒಪ್ಪಿದರೆ ಅನವಸ್ಥಾ 
ದೋಷವು ಬರುತ್ತದೆ. ವಿಶೇಷ ಮತ್ತು ವಿಶೇಷಿಗಳಿಗೆ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಒಪ್ಪಿದಾಗ ಪರ್ಯಾಯತ್ವ- 
ದೋಷಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ವಿಶೇಷವೇ ಈ ದೋಷವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ವಿಶೇಷವು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 


ನಿರ್ವಿಶೇಷವಾದಿಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಹತಿ ದೋಷ 


ಗಳಿಗ: - ag ಸ ad ಗೀಸಗಇರಗಗಿಗ! RAK । 7 | 
೧(ಇಾಗಿಸಷಗತಾಗಗ್ನ 1 

ಆಕ್ಷೇಪ - ಮಾಯಾವಾದಿಗಳಾದ ನಾವು ವಿಶೇಷವನ್ನು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನಾವು 
ನಿರ್ವಿಶೇಷವಾದಿಗಳಾಗಿದ್ದೇವೆ. 


ಪರಿಹಾರ - ಇದು ತಪ್ಪು. "ನಿರ್ವಿಶೇಷತ್ವ' ಎಂಬ ವಿಶೇಷವನ್ನೇ ಅಂಗೀಕರಿಸಿರುವಿರಿ. ಪುನಃ 
ವಿಶೇಷವನ್ನು ಒಪ್ಪಿರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ವ್ಯಾಹತಿ ದೋಷವು ಬರುತ್ತದೆ. 


ನಿರ್ವಿಶೇಷತ್ವ ಸಮರ್ಥನೆಗೂ ಎಶೇಷ ಬೇಕು 
ಗಳಿಗ; - a afm । ahaa । ತೀ ತಳ af 
ಇಗೌಿಗಇರಾಗಗ್ಗಸಗನಸಿಗ1 Aafia aaa ಇಗ ಸಕ್ಸ ಇರ 
arated “3 Af’ faa | 
ಆಕ್ಷೇಪ - ನಿರ್ವಿಶೇಷತ್ವವು ಮಿಥ್ಯಾಭೂತವಾಗಿದೆ ಎನ್ನುತ್ತೆ, €ವೆ. 
ಪರಿಹಾರ - ನಿರ್ವಿಶೇಷತ್ವ ವು ಮಿಥ್ಯಾಭೂತವಾದರೆ ಸವಿಶೇಷತ್ವವು ಸತ್ಯವೆಂದಾಯಿತು. 


ಆಕ್ಷೇಪ - ಸವಿಶೇಷತ್ವದ ಪರಿಹಾರರೂಪವಾದ ನಿರ್ವಿಶೇಷತ್ವವನ್ನು ಒಪ್ಪುವುದರಿಂದ 
ಸವಿಶೇಷತ್ವ ಪ್ರಸಂಗಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. (ನಿರ್ವಿಶೇಷತ್ವವು ಸವಿಶೇಷತ್ವವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿಯೇ 
ಬರುತ್ತದೆ) 
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ಪರಿಹಾರ - ಇದು ಹೇಗಾಯಿತೆಂದರೆ "ನೀನು ವಾಚಾಳಿ' ಎಂದು ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿದಾಗ ತಾನು 
ಮೌನಿ ಎಂದು ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು "ಅಹಂ ಮೌನೀ' "ಅಹಂ ಮೌನೀ' ಎಂದು ಬೊಬ್ಬೆ 
ಹೊಡೆದಂತಾಯಿತು. (ಮಾತನಾಡದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಾಯಿಮುಚ್ಚಿ 
ಸುಮನೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕೇ ಹೊರತು, "ನಾನು ಮೌನೀ' ಎಂದು ಮಾತನಾಡಬಾರದು. 
ಅದರಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ನೀನು ಸಮರ್ಥಿಸಬೇಕೆಂದರೆ ಬಾಯಿಮುಚ್ಚಿ 
ಸುಮನೇ ಕುಳಿತುಕೋ ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು ನಿರ್ವಿಶೇಷ ಎಂದು ಹೇಳಬೇಡ ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯ.) 


ಔಪಾಧಿಕ ಭೇದವುಂಟಾಗದು 


dau: - AAT AAA ಇ ara ಇತಾಹಿತ್ಗಗಿಡಾ- 
Wa aerriifa wi ಮು RAR | A ಜೂ ಯೂ ' 
Ae । Tata: | 

ಆಕ್ಷೇಪ - ಬ್ರಹ್ಮನು ಸರ್ವಜ್ಞನಾಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಅಜ್ಞತ್ವ ಹಾಗೂ ಅಜ್ಞಾತತ್ವಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. 
ಒಬ್ಬನೇ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಔಪಾಧಿಕಭೇದವಿರುವುದರಿಂದ ಒಬ್ಬನು ಅಜ್ಞಾನಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬನು 
ಅಜ್ಞಾತಕ್ಕೆ ವಿಷಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. 

ಪರಿಹಾರ - ಹಾಗಾದರೆ ಉಪಾಧಿಯನ್ನು ಯಾರಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಿ? ಶುದ್ಧಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲಾಗದು, ಅವನು ಸರ್ವಜ್ಞನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಉಪಾಧಿಯು ಅಜ್ಞಾನಕಾರ್ಯವಾಗಿದೆ. ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ 
ಶುದ್ಧಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾನಕಾರ್ಯವಾದ ಉಪಾಧಿಯನ್ನು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಅಶುದಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಅನವಸ್ಥಾ ಅನ್ಯೋನ್ಯಾಶ್ರಯ ದೋಷಗಳಿಂದ ನೀನೂ 
ಛು ೬ «ಇ ಲು ಛ v p 


ಅಶುದ್ಧನಾಗುವಿ 


aude: - sg ಸತಾರ, Read a, serif 
aerratafffeefee ಇಗ! । 
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ಅಶುದ್ಧ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಉಪಾಧಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ಅನವಸ್ಥಾ ಬರುತ್ತದೆ. ಉಪಾಧಿಯು ಅಶುದ್ಧನಲ್ಲಿ 
ಅಶ್ರಿತವಾಗಿ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಉಪಾಧಿಯು ಸಿದ್ಧವಾಗಬೇಕಾದರೆ ಮೊದಲು ಅಶುದ್ಧ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಿದ್ಧವಾಗಬೇಕು. ಈ "ಶುದ್ಧ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶುದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು 
ಸಿದ್ಧವಾಗಲು ಉಪಾಧಿಯು ಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಅನ್ಕೊ ೀನ್ಯಾಶ್ರಯ ದೋಷವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ವಿಶೇಷ ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ ಅನ್ಯೋನ್ಯಾಶ್ರಯ ದೋಷವು ತಪ್ಪಿದ್ದಲ್ಲ 


aad - ತ. ಇ Agate: | Apdo ಇತ್ತಗಿ- 
edema: | ಸ್ಥಳ! ಇ ಇ Mogae । ಸಾಗಾ EAA | 

ಆಕ್ಷೇಪ - ಬೀಜಕ್ಕೆ ಅಂಕುರ ಬೇಕು. ಅಂಕುರಕ್ಕೆ ಬೀಜ ಬೇಕು. ಆದರೂ ಅಲ್ಲಿ 
ಅನ್ಯೋನ್ಯಾಶ್ರಯದೋಷವು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರಂತೆ ಅಜ್ಞಾನ ಹಾಗೂ ಅಜ್ಞಾನಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಅನ್ಯೋನ್ಯಾಶ್ರಯದೋಷವು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 

ಪರಿಹಾರ - ಬೀಜ ಮತ್ತು ಅಂಕುರಗಳ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಮೂಲವಾದ ಬೀಜವು 
ಪ್ರಕೃತಿಕಾರ್ಯವೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು ಬೀಜಾಂಕುರಪರಂಪರೆಯು ಅನುಭವಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ, 


ಅದರಂತೆ ಅಜ್ಞಾನ ಹಾಗೂ ಅಜ್ಞಾನಕಾರ್ಯಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮಿಂದ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಹೇಳಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಅದ್ದೆ ಪತಮತದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾನ ಹಾಗೂ ಅಜ್ಞಾನಕಾರ್ಯಗಳು ದುರ್ಫ್ಥಟವಾದವು 


ತಂಗಾಗಿನಗಿ] fron We 7೪7೫1: ಗಾಗಾರ: | 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅದ್ಹ್ವೈತಮತದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾನವೇ ದುರ್ಫಟವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅಜ್ಞಾನಕಲಿತವಾದ 


ಬಂಧವೂ ಕೂಡ ದುರ್ಪಟವಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದ್ವೆ ಪಕ್ಷ ಅವಿದ್ಯಾಮೂಲತ್ಚವು 
ಅನುಪಪನ್ನವಾಯಿತು. ಒಂದು ವೇಳೆ ಅವಿದ್ಯಾಮೂಲತ್ವ. ವು ಅನುಪಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ 
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ಸತ್ಯವೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಉಪಪನ್ನವಾದರೂ ಮಿಥ್ಯಾಭೂತವೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಬ್ರಹನಿಗೆ 
ಮಿಥ್ಯಾತ್ವವನ್ನು ಒಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


ದೌರ್ಫಟ್ಯವು ಭೂಷಣವಲ್ಲ 


aed: - ನಸ ತಾಗ ged ಕಹಗಿಳಾಗಸಳಾಗ್ನ | 
ಕಡಾಗಾರ್ಗತ ಇತ! geet ಸ ತಾಸಾಗಿತ್ತಾ । ಶಾಗಗೌಡಾಗಿದ್‌1 wf 
aA 1 

ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾದಿಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಸತ್ಯವೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾದ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ದುರ್ಫಟತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಬಾರದು. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ದುರ್ಫಟವಾದ ಮಿಥ್ಯಾತ್ವವನ್ನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡಬಾರದು. ಯಾವುದು 
ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತದೋ ಅದು ಸುಘಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಯಾವುದು ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ 
ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅದು ದುರ್ಫಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗದ ಮಿಥ್ಯಾತ್ವವನ್ನು 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದರೆ ಅದು ದುರ್ಫಟವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಶುಕ್ತಿರಜತದಂತೆ ಅಜ್ಞಾನಕಾರ್ಯವೂ ಕೂಡ ವ್ಯವಹಾರ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ 


ಕಾಗ; - ನ ಆಳಗಗಿಗಗ್ಗಗಿ waRTTRAARAT: EN । 
af goers ಸಾಕ rari ತಾಗಿ ಕಳ್ಳ | 

ಆಕ್ಷೇಪ - ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಘಟಾದಿಪದಾರ್ಥಗಳು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿವೆ. ಈ ಘಟಾದಿ 
ಪದಾರ್ಥಗಳೇ ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿವೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ಏನು ತಪ್ಪು? 

ಪರಿಹಾರ - ಶುಕಿಯ ಅಜಾನದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ರಜತವು ಅರ್ಥಕ್ರಿಯಾಕಾರಿ ಆಗುವುದು 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸಕಹಿಂ ಎವರುತೆ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಘಟಾದಿಗಳು ಶಬ್ದವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
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ಅಜ್ಞಾನಕಾರ್ಯವು ವ್ಯವಹಾರಯೋಗ್ಯವ ವೆ ನಲು ಕಾರಣ 


ಕಗಾಳಿಕ; - ತಗ್ಗಿ mare sofa ತಾರಾ rari 
ಗಗ ಇಗ, aad ಇತ ಇಇ | 

ಮತ್ತು 'ನೇದಂ ರಜತಮ್‌ ಕಿಂತು ಶುಕ್ತಿರೇವ' ಎಂಬ ಬಾಧಜ್ಞಾನವು ಬಂದ ಮೇಲೆ ಯಾವ 
ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಗೂ ಕೂಡ ಇಲ್ಲಿಯತನಕ ನಾನು ಶುಕ್ತಿಯ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂಬ 
ಪ್ರತೀತಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. "ಇದಂ ರಜತಮ್‌ ನಾಸೀತ್‌' ಎಂಬ ಪ್ರತೀತಿ ಬರುವಂತೆ 
"ಶುಕೃಜ್ಞಾನಮಾಸೀತ್‌' ಎಂಬ ಪ್ರತೀತಿಯೇ ಬರುತ್ತದೆ. 


ಶುಕ್ಕಿರಜತವು ಅನಿರ್ವಚನೀಯವಲ್ಲ 


ead; - ae ಇಗಾಗಗಿಸನಾಗಿಸತಗ್ಮಾ । af ಇರತಾಗಳ5- 
fRarhtamuchfa:, afer waka ಕಾಗತಿ | 

ರಜತವನ್ನು ಅನಿರ್ವಚನೀಯವೆಂದು ಹೇಳಬಾರದು. ಹಾಗಾದಲ್ಲಿ ಬಾಧಕಜ್ಞಾನ ಬಂದ ಮೇಲೆ 
ಅನಿರ್ವಚನೀಯ ಎಂಬ ಪ್ರತೀತಿಯೇ ಬರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಹಾಗೆ ಅನಿರ್ವಚನೀಯ 
ಪ್ರತೀತಿಯು ಬರುತ್ತಿಲ್ಲ. "ಇಲ್ಲಿ ರಜತವು ಇರಲಿಲ್ಲ' ಎಂಬ ಪ್ರತೀತಿಯೇ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ 
ಬರುತಿದೆ. 


ಅನಿರ್ವಚನೀಯತ್ತಕ್ಕೆ ಖ್ಯಾತಿಬಾಧಗಳ ಅನ್ಯಥಾನುಪಪತ್ತಿಯು ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ 


aed: - enfomareagacasfdiam wed fA 
Rm । sad: CAARATARAAT | 


ಆಕ್ಷೇಪ - ಖ್ಯಾತಿಬಾಧಗಳೆ ಅನ್ಯಥಾನುಪಪತ್ತಿಯಿಂದ ಅನಿರ್ವಚನೀಯತ್ವನ್ನು ಕಲ್ಪನೆ 
ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. (ಸಚ್ಛೇತ್‌ ನ ಬಾಧ್ಯೇತ ಬಾಧ್ಯತೇ ಚ ಇದಂ ತಸಾತ್‌ ನ ಸತ್‌. ಅಸಚ್ಚೇನ್ನ 
ಪ್ರತೀಯೇತ ಪ್ರತೀಯತೇ ಚ ಇದಂ ತಸ್ಮಾತ್‌ ನ ಅಸತ್‌' ಹೀಗೆ ಖ್ಯಾತಿಬಾಧಗಳ 


ಅನ್ಯಥಾನುಪಪತ್ತಿಯಿಂದ ಅನಿರ್ವಚನೀಯತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಅದ್ವೈತಿಗಳ ಪರಿಕಲನೆ.) 
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ಪರಿಹಾರ - ಅಸತ್‌ ಪದಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಪ್ರತೀತಿನಿಷೇಧವನ್ನು ಸಹ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಇ ಕೆ ೧ 
ಖ್ಯಾತಿ-ಬಾಧ-ಅನ್ಯಥಾನುಪಪತ್ತಿಯನ್ನು ಅಸತ್ತಾದ ರಜತದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನಿರ್ವಚಯ- 
ನೀಯತ್ಹವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗದು. ಅಸತ್‌ ಪದಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಖ್ಯಾತಿನಿಷೇಧವು ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ. 


ಅಸತ್‌ ಪದಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸತ್ವಪ್ರತೀತಿಯ ನಿಷೇಧವು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ 


aad ೨ ag mem enfifificd, afr: 

waarftfeta । a wae: ಇಾಗಗೆಗಿಗೆ wie: । ಸ ಗೌಸಸಾಗಿಷಷಗ- 
Raha ಮ ಯ ಯ ಬಂಧ ಎ. | 

ಅಕ್ಷೇಪ - ಅಸತ್‌ ಪದಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಾವು ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ನಿಷೇಧ ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೇನೆಂದರೆ 
ಸತ್ವಪ್ರತೀತಿಯನ್ನು ನಿಷೇಧ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 

ಪರಿಹಾರ - ಇದೂ ಸಹ ತಪ್ಪು. ಅಸತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸತ್ವಪ್ರತೀತಿ ಬರುವುದೇ ಬ್ರಾಂತಿಯಾಗಿದೆ. 
ಅನಿರ್ವಚನೀಯವಾದ ರಜತದಲ್ಲಿ ರಜತತ್ವದ ಪ್ರತೀತಿಯು ಭ್ರಾಂತ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲೂ ಸಹ ನಿನಗೆ 
ಬರುತ್ತಿಲ್ಲ. "ಸತ್‌' ಎಂಬುದಾಗಿಯೇ ಪ್ರತೀತಿ ಬರುತ್ತದೆ. 


ಅನಿರ್ವಚನೀಯದಲ್ಲಿರುವ ಸತ್ವವು ಅನಿರ್ವಚನೀಯವಲ್ಲ 
audi; - ತ ಇ ಕಸ ೫೫೧೫೧೮೫, ARNT |“ 
fdr wear, MARAT | 


ಆಕ್ಷೇಪ - ಅನಿರ್ವಚನೀಯವಾದ ರಜತದಲ್ಲಿ ಸತ್ವವಿಲ್ಲ, ಸದಸದ್‌ವಿಲಕ್ಷಣತ್ವವಿದೆ ಎಂದು 
ಹೇಳಿದರೆ ಏನು ತಪ್ಪು 9 

ಪರಿಹಾರ - ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ಅನಿರ್ವಚನೀಯದಲ್ಲಿರುವ ಸತ್ವ ವನ್ನು ಅನಿರ್ವಚನೀಯವೆಂದು 
ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ಆಗ ಅನವಸ್ಥಾದೋಷವು ಬರುತ್ತದೆ. 
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ಅನಿರ್ವಚನೀಯ ವಾದಿಗಳಿಗೆ ಅನವಸ್ಥಾದೋಷ 


aye: - anda ಸಗಗಗಣಗಗಗ;, ಕಗ ETA | 
sfdatcermnaf eed, । ee 7೫೧0 AA UN writ fad 


A ln AANA | SRN ಸ ಇಗ ಹಗ । ತಣ a 
aa fen | 


ಅನಿರ್ವಚನೀಯಸತ್ವವನ್ನು ಅನಿರ್ವಚನೀಯವೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಅನವಸ್ಥಾದೋಷ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ ಅನಿರ್ವಚನೀಯವು ಇನ್ನೂ ಸಹ ಸಿದ್ಧವೇ 
ಆಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ರೂಪದಿಂದ ಬ್ರಾಂತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತೀತವಾಗುತ್ತದೋ 
ಆ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಆ ವಸ್ತುವು ಇರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೇ ಒಪ್ಪಬೇಕು. ಹೀಗೊಪ್ಪದಿದ್ದರೆ ಭ್ರಾಂತಿತ್ವವನ್ನೇ 
ಉಪಪಾದನೆ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಈ ಎಲ್ಲಾ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಸಂಸಾರಬಂಧನವನ್ನು 
ಮಿಥ್ಯಾಭೂತವೆಂದು ಮಾಯಾವಾದಿಗಳಿಂದ ಸಮರ್ಥಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಮಾತು ಹುಚ್ಚರ ಸಂತೆ 


audio; - graff ATA fA ಭರಾಳಪ್ರಾರ್ಗಡ- 
fram wee eared weet 

yar: । weed R RISA ॥ ಸ ಸ ಇಟಿ gad ಜಾಗೆ ಇ | 

'ನಾನು ದುಃಖೀ' ಎಂಬ ಅನುಭವ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಆಗುತ್ತಿದೆ. ಇದನ್ನು ಭ್ರಾಂತಿಯೆಂದು 
ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ, ಅನುಮಾನ, ಆಗಮ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಗೆ 
ವಿರುದ್ಧವಾದ "ಅಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಮಿ, ಎಂಬ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ದೂರವಾದ ಪರೋಕ್ಷಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಭ್ರಾಂತಿಯಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಏನಾಶ್ಚರ್ಯ? ಇದು ಮಹಾಹುಚ್ಚರ 
ಜೊಳ್ಳುವಾದವಷ್ಟೇ, ಮತ್ತೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದಿಂದ ನಮಗೆ ದುಃಖದ ಅನುಭವ ಬರುತ್ತಿದೆ. 
ಎಂದೂ ಸಹ ದುಃಖವಾಗಿಲ್ಲವೆಂಬ ಬಾಧಜ್ಞಾನವು ನಮಗೆ ಬಂದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೊ ಬ್ಬದಿಗೆ 
ಬಂದಿರುವುದೂ ಸಹ ಕೇಳಿಲ್ಲ. 
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ಜೀವದ ಬಗ್ಗೆ ಪರಮತ್ರುತಿ 
[4 


ಯು - 

“afr ೫ ಶೇ ಇ shia 70 hia: | 

ಇ ಕೃತೆ! ೫ gel Wa ೫ ಇ೫ ate: ಇಡ ಇಂಗಿ | 

ಪರಮಶ್ರುತಿಯೂ ಕೂಡ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಇದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಸಾರುತ್ತಿದೆ - 

ಅಹಮಿತ್ಯೇವ ಯೋ ವೇದ್ಯಃ ಸ ಜೀವ ಇತಿ ಕೀರ್ತಿತಃ । 
ಸದುಃಖೀ ಸ ಸುಖೀ ಚೈವ ಸ ಪಾತ್ರಂ ಬಂಧಮೋಕ್ಷಯೋಃ ॥ 

"ಅಹಂ' ಎಂಬ ಅನುಭವವು ಯಾರಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆಯೋ ಅವನೇ “'ಜೀವ' ಎಂದು 
ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ದುಃಖಕ್ಕೆ ಸುಖಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾದವನು ಸಂಸಾರಬಂಧನ ಹಾಗೂ ಮೋಕ್ಷಗಳಿಗೂ 
ಪಾತ್ರನಾಗುತ್ತಾನೆ. 

ಮಾಯಾವಾದಿಗಳಿಗೆ ರಜ್ಜುಸರ್ಷದ ಹೆದರಿಕೆ 
, ಕಗಳಿರ; - ಇ ಇ ಔೌಗಸಗ್ತ:ಗಿಷಾಗಗ್ಗಿ7 ಗೌಸಗೌಗರ್ಷಾಗಳಿ! yada 
a ಇಇಾಾಗಾರ್ವಾಗಗಿಗರಾಪ್ತಾಷತೆಇಾಾಡೆ!. ged fafa 
“af | 

ಮಿಥ್ಯಾಭೂತವಾದ ಸಾಂಸಾರಿಕ ದುಃಖದ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಬುದ್ಧಿವಂತನೂ ಸಹ ಅತ್ಯಂತ 
ಕಠಿಣವಾದ ಶ್ರವಣಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಮಾಡಲಾರ. ಆಪ್ತ ಪ್ರನ ಮಾತಿನಿಂದ ಇದು ಸ ರ್ಪಪಲ್ಲ 
ಹಗ್ಗವೆಂದು ಜ್ಞಾನ ಪಡೆದ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಹಗ್ಗಸರ್ಪದ ವಿಷಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ವಿಷಪರಿಹಾರಕವಾದ 


ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಲಾರ. ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಮಾತು ಮಿಥ್ಯಾಭೂತವಾದ 
ರಜ್ಜುಸರ್ಪದ ವಿಷದ ಬಾಧೆಗೆ ಹೆದರಿ ವಿಷಪರಿಹಾರಕ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿತಂತೆ ಆಗುತ್ತಿದೆ. 


ನಿರ್ಗುಣತತ್ವ ನಿಶ್ಚಯವಾದ ಮೇಲೆ ನಿಮಗೇಕೆ ದೇಹದ ಅಭಿಮಾನ? 


aye: — mf gee ಚರಗ yan, saarararitd- 
serena 1 af warnerhfatafadaiserasgray 


ಸಂಸಾರಬಂಧನವು ಮಿಥ್ಯಾಭೂತವೆಂದು ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುವುದಾದರೆ 
ಶಾಸ್ತ್ರಾಧ್ಯಾಯನ ಮಾಡಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಭೋಜನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನೇ ಪಡಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ 
ಊಟ, ನಿದ್ರೆ ಮೊದಲಾದವನ್ನು ಮೀರಿದ ಬ್ರಹಾಶನ ತತ್ವವು ಅವನಿಗೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಸಂಸಾರವೆಲ್ಲವೂ ಮಿಥ್ಯಾಭೂತವೆಂಬ ಅರಿವು. ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಪುನಃ 
ಭೋಜನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಅವನೇಕೆ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಮಾಡಬೇಕು ? ಯಾವ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಇದೇ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕು 
ಎಂಬ ನಿಶ್ಚಯವು ಪ್ರಮಾಣಾಂತರದಿಂದ ಸಿದ್ಧ ಆಗಿರುತ್ತದೋ ಅವನಿಗೆ ಇದು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕು 
ಅಲ್ಲವೆಂಬ ಅನ್ಯಥಾ ಪ್ರತೀತಿ ಬಂದರೂ ಹಾಗೆ ವ್ಯವಹರಿಸಲಾರ. ಅದರಂತೆ ವೇದಾಂತ ತತ್ವದಿಂದ 
ಮಾಯಾವಾದಿಗಳಿಗೆ ಬ್ರಹಶತ್ವದ ನಿಶ್ಚಯವಾದ ಮೇಲೆ ಪುನಃ ಅಶನಾದಿಗಳಲ್ಲೇಕೆ ಪ್ರವೃತ್ತಿ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ತತ್‌ಪ್ರಯುಕ್ತವಾದ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನಾದರೂ ಏಕೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ? ಹೊಟ್ಟೆ ಹಸಿದು 
ತಿನ್ನಲು ಬಯಕೆ ಆಗುತ್ತಿದೆಯೆಂದು ಊಟ ಮಾಡಬಾರದು. ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು ತಮ್ಮ ಶರೀರದ 
ಪೋಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುವುದು ಕಣ್‌ಮುಂದೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದೆ. "ನಿರ್ಗುಣಾತ್ಮನ ತತ್ವವು ನಮಗೆ 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿದೆ' ಎಂದು ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದೇ ಒಂದು, 
ಅನುಷ್ಠಾನವೇ ಮತ್ತೊಂದು. ಇವರ ಈ ಚರ್ಯೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ ಇವರ ಮತವು ಕೇವಲ 
ದುರಾಗ್ರಹಪೀಡಿತವಾದ್ದರಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಹೇಯವಾದದ್ದೆಂದು ಮನದಟ್ಟಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಸಂಸಾರಬಂಧವು ಸತ್ಯವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಶಾಸ್ತ್ರದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿದು ಸತ್ಯವಾದ 
ಸಂಸಾರಬಂಧದ ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಹರಿಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಪಡೆದು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು. 


ಸಂಸಾರಬಂಧನದ ನಿವೃತ್ತಿಗಾಗಿ ಹರಿಪ್ರಸಾದವೇ ಬೇಕು 


ಗಳಿಕ: - ಇ ಇ ಇತಗರಾಗಿಷಇಗಷರಗಸಗರಾಸರಾತೆೇಗೌಗ್ಗಾತನ- 
ಇರರ್ಗಡಗಿಸಗ್ಗಡಾಸ7ಗಾಗ್ನರರಗ್‌ಷಾಣಾ freon: yaaa MEST | 


ಜಿಜ್ಞಾಸಾಧಿಕರಣ (೧-೧-೧) 191 


ಸಚ್ಛಾಸ್ತಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದ, ಸ್ವತಃಪ್ರಮಾಣನಾದ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವೆಂಬ ಗುಣವುಳ್ಳ. 
ಸಾರ್ವಜ್ಞ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಗುಣಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ 
ಅತ್ಯುತೃಷ್ಠವಾದ ಆನಂದವೆಂಬ ಅಮಿತಸಮುದನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಪ್ರಸಾದವಿಲ್ಲದೆ 
ಸತ್ಯಭೂತವಾದ ಸಂಸಾರಬಂಧನವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸಂಸಾರಬಂಧನದ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಪಡೆಯಲೇಬೇಕು. 


ಹರಿಪ್ರಸಾದದಿಂದಲೇ ಮೋಕ್ಷ 
ಕಗಗ: - 
""ಇಡಾ TARA RAAT ಶರರಗತ್ತಾಸಾಗಿ ad | 


“rmransedt wan Aen gg: FAURE 11? 
qa {2 fe: || 


"ಇ ಈಗ Merde Reoijnerdemak ಇಗ ಹಾಸ್ನ । 
after ೫೫7೧ ade Aree: ಇತ ೫೫ |॥'' ಕೌ ಇ|| 


ಯಸ್ಕ ಪ್ರಸಾದಾತ್ಪರಮಾರ್ತಿರೂಪಾದಸ್ಕಾತ್‌ ಸಂಸಾರಾನ್‌ ಮುಚ್ಯತೇ ನಾಪರೇಣ । 
ನಾರಾಯಣೋತಸೌ ಪರಮೋ ವಿಚಿಂತ್ಯೋ ಮುಮುಕುಭಿಃ ಕರ್ಮಪಾಶಾದಮುಷ್ಯಾತ್‌॥ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಪರಮದುಃಖಸ್ವರೂಪವಾದ ಈ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಸಾದ ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತಿ ಪಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಬಯಸಿ ಸಂಸಾರದ ಕರ್ಮಪಾಶದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಪಡೆಯಲು ಅಂಥ 
ನಾರಾಯಣನ ಧ್ಯಾನವನ್ನು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಶ್ರುತಿಯು ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಪ್ರಸಾದದಿಂದಲೇ ಮೋಕ್ಷವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 


ನ ತಾದೃಶೀ ಪ್ರೀತಿರೀಡ್ಕಸ್ಕ ವಿಷ್ಣೋರ್ಗುಣೋತ್ಕರ್ಷಜ್ರಾತರೀ ಯಾದೃಶೀ ಸ್ಯಾತ್‌ । 
ರಿಂ ೪ ದ್ರ 


ಮಂತ್ರಿ ವ ವ ವೆ ಪ ತ್‌ 
ತತ್ವ್ರೀಣನಾನ್ಮೋಕ್ಷಮಾಪ್ನೋತಿ ಸರ್ವಸ್ತತೋ ವೇದಾಸ್ತತ್ನರಾ ಸರ್ವ ಏವ ॥ 
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ತನ್ನನ್ನು ತಿಳಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ಎಷ್ಟು ಪ್ರೀತನಾಗುತ್ತಾನೋ ಅಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು 
ಬೇರೆ ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ ಮಾಡಲಾರ. ಇಂಥ್ಸ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲೇ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ವೇದಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಿವೆ. ಹೀಗೆ ಶ್ರುತಿ 
ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 


ಹರಿಪ್ರಸಾದಕ್ಕಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸೆ ಮಾಡಬೇಕು 


ಗಳಿಕ: - ARAN Rh - ಇಗ ARORA ಸ Ae, ಇ 
ಇ ಕ! Ansa, ತಣ! TANNA FAA ।। ತಗರ 
ರು ಯಯಾ ಬ Aad: | 


ಆದ್ದರಿಂದ ನಾರಾಯಣನ ಪ್ರಸಾದವಿಲ್ಲದೆ ಮೋಕ್ಷವಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಾರಾಯಣನ 
ಪ್ರಸಾದಕ್ಕಾಗಿ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಂಪಾದನೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಜ್ಞಾನದ ಸಂಪಾದನೆಗಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸೆಯನ್ನು 
ಆಚರಣೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಸಿದ್ದವಾಯಿತು. "ಯತ್ರ 'ಅನವಸರಃ ಅನ್ಯತ್ರ' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಅನ್ಯತ್ರ' ಎಂಬ ಪದವು "ಅನ್ಯಸ್ಯ' ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಷಷ್ಟ್ಯರ್ಥದಲ್ಲಿ "ತ್ರಲ್‌' 
ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬಂದಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಬ್ರಹ್ನಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯ 


ಟ್ರ & 
ಶ್ರವಣಾದಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲರ ಉಪದೇಶ 
೧. ಇ್‌ ಸರೆ 

ಇಸಗಕಾಗರಸ್ನ - | 

‘ad fara ಕ wafa ae: wen waa Are’, ‘An 1 
'ಭಗಗನ1ಗಾಲೇಗ್ತೆ ಇ ಇ wa fra: “aA qa WA Fea’, eA ast 
₹5೬: ee aren fafenka genkey: 1 

ಅನುವಾದ - "ಅಧಿಕಾರಿವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದ ಜ್ಞಾನಿಯು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 


p53 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೋ 


ಕಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಸಾಧನವಿಲ್ಲ.' “ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ನಾನು 
ಮೋಕ್ಟಕ್ಕ್ಯೋಸ್ಕ ರ ಅತ್ಯ '೦ತಪ್ಪಿ ಯನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನನಗೂ ಸಹ ಹ ಜ್ಞಾನಿಗಳೆಂದರೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತ್ಯಾಸ್ಥದರು'. 
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"ಪರಮಾತ್ಮನು ಯಾರನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾನೋ ಅಂತಹ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಪ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ದೊರೆಯುತ್ತಾನೆ'. "ಎಲೆ ಮೈತ್ರೇಯಿಯೇ ! ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಶಾ ಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ತಿಳಿಯಬೇಕು, 
ಗುರುಮುಖದಿಂದ ಕೇಳಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ತಿಳಿ ತಿಳಿದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಯುಕಿಗಳಿಂದ ಮಥನ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಅನಂತರ ಧ್ಯಾನ ಮಾಡಬೇಕು'. ಇವೇ ನಲ ್ರತಿಸ್ಕೃತಿಗಳಿಂದ ಭಗವಂತನ 
ಜ್ಞಾನದಿಂದ ದೊರೆಯುವ ಪ್ರಸಾದವೇ ಮೋಕ್ಕಸಾಧನವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 


ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ 


ಹರಿಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಮೋಕ್ಷನಿ ಶಯ 
ಲ್ಯ 


ah aaa ಇರಾಗೌರಿಸಾಡಾಳೆ freak ಗೆಳ - 
wafienfam | ನ geeedd Rar aofteansqd af Ad R 
mhatseade ಈ ಇ wa faa ಇಗ wage । ಸಾಗು MAA 
waa: ಜೌಗಿಗಗೌತಗಳಗಿ adhferarad Mee ಇ ಗಿಡ 70 AAR 
MR od AA A FAA TNR ATA yd AAA ANAT 
sma ಕೌ Mera Regelleraaedd: | ಸ ಇ dad 
emf mat Raf MAA । AA ೩1 ತಗ್ಗಿ Fee: Nie 
weed Renae’ sad Regard seonkfa- 
feared: | 

"ಯತೋ ನಾರಾಯಣಪ್ರಸಾದಮೃತೇ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಶ್ರುತಿಸ್ಥೃತಿಗಳಿಂದ.. "ತಮೇವಂ' ಇತ್ಯಾದಿ ಭಾಷ್ಠವು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಿದೆ. “ತಂ. 
ಪುರುಷೋತ್ತಮನನ್ನು , ಏವಂ ವಿದ್ವಾನ್‌ : ಹೀಗೆ ತಿಳಿದವನು, ತತ್ವೀತ್ಯಾ =: ಆ ಪುರುಷೋತ್ತಮನ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ, ಅಮೃತೋ ಭವತಿ : ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ'' ಎಂದು ಇದರ ಅರ್ಥ. 
'ಪ್ರಿಯೋ ಹಿ ಜ್ಞಾನಿನಃ' ಎಂಬ ಭಗವದ್ವಚನವೇ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಧಾರವಾಗಿದೆ. ಭಗವಂತನನ್ನು 
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ತಿಳಿದವರಿಗೆ ಭಗವಂತನ ಪ್ರಸಾದವು ದೊರೆಯಬಹುದು ಆದರೆ ಆ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಮೋಕ್ಷವು 
ದೊರೆಯುತ್ತದೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬಾರದು. "ಯಮೇವೈಷ ವೃಣುತೇ ತೇನ 
ಲಭ್ಯಃ' "ಯಾರನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾನೋ ಅಂತಹವನಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಮೋಕ್ಟದಾಯಕನಾಗಿಯೇ ಪ್ರಾಪ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ' ಎಂದು ಈ ಶ್ರುತಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಆದ್ದರಿಂದ 


ಭಗವಂತನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಮೋಕ್ಪವು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿ ದೊರಕುತ್ತದೆ. 


xa aad Wa ೮೫೫ whee ಇ । 
amr srreeoh vari wreaked | 
| <afa ೧೯71 «freA gaa ॥॥' sf ಇಸಿ | 
ಅನುವಾದ - ಸತ್ಕರ್ಮಾಚರಣೆಯಿಂದ ದೊರೆಯುವ ಭಗವಂತನ ಪ್ರಸಾದವು ಅಧಮ, 
ಶ್ರವಣಾದಿಗಳಿಂದ ದೊರೆಯುವ ಭಗವಂತನ ಪ್ರಸಾದವು ಮಧ್ಯಮ, ಅಪರೋಕ್ಷಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ದೊರೆಯುವ ಪ್ರಸಾದವು ಉತ್ತಮ, ಅಧಮಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಸರ್ಗಲೋಕವು, ಮಧ್ಯಮಪ್ರಸಾದದಿಂದ 
ಜನೋಲೋಕ ತಪೋಲೋಕ ಸತ್ಯಲೋಕಗಳು, ಉತ್ತಮಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಮೋಕ್ಷವು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. 


ಸಚ್ಛಾಪ್ರಶ್ರವಣವು, ಮನನವು, ಧ್ಯಾನವು ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿ ಇವುಗಳು ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಅಪರೋಕ್ಷಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಮುಖ್ಯವಾದ ಸಾಧನಗಳು. ಕರ್ಮವು ಮುಖ್ಯವಾದ 
ಈ ಶ್ರವಣಾದಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಯಾರೂ ಸಹ ಇಲ್ಲಿಯ ತನಕ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಅಪರೋಕ್ಕಚ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ನಾರದೀಯಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
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ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ 


ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂದರೆ ವಿಷ್ಣುವೇ 9) 
wakdlurafs; - 
"ಗಗಿಷಾನರ್ಗೆ ಗೌರಾ eae ಸಕಸ uff 
- ಇನ 11 
ತೀರ್ಥಸ್ನಾನಾದಿಗಳಿಂದಲೇ ಭಗವಂತನ ಜ್ಞಾನವು ಲಭಿಸುವಾಗ ಬ್ರಹಜಿಜ್ಞಾಸೆಯು 
ವ್ಯರ್ಥವಲ್ಲವೇ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ "ಆತ್ಮಾ ವಾ ಅರೇ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ 
ಭಗವಂತನ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಶ್ರವಣಾದಿಗಳನ್ನು ವಿಧಾನಮಾಡಿದ್ದು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಬೇಕಾದೀತು. 


ಯಜ್ಞಾದಿಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೇ ವಿಷ್ಣುಪ್ರಸಾದವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆಂಬ ಆಶಂಕೆಯನ್ನು ನಾರದೀಯ 
ಪುರಾಣವಾಕ್ಯದಿಂದ ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ “ಕರ್ಮಣಾ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ. 


ತತ್ಪಪ್ರದೀಪ 


ಜ್ಞಾನವು ಪ್ರಸಾದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 


ಗಳಿಕ; - Am Rama ಕಗ ೫೫ TARA | 
waa Ra Ff WARN ANAT, "37೫1 ಇ ತಗಿ 
apiram:’ ಕಡಿ FAA AANA WATT ೧! | 

'ಪ್ರಿಯೋ ಹಿ ಜ್ಞಾನಿನಃ' ಎಂಬ ಗೀತೆಯ ಮಾತು ಜ್ಞಾನವು ಪ್ರಸಾದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. "ತಮೇವಂ ವಿದ್ವಾನ್‌' ಎಂಬ ಯರ್ಜುವೇದದ ಪುರುಷಸೂಕ್ತದ ಮಾತು ಪ್ರಸಾದದ 
ಮೂಲಕ ಜ್ಞಾನವು ಮೋಕ್ಷಸಾಧನವೆನ್ನುತ್ತಿದೆ. 'ಆತ್ಮಾ ವಾ ಅರೇ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಃ' ಎಂಬ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕದ 
ಮಾತು ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯು ಜ್ಞಾನಸಾಧನವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ಜೀವರೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಆಗಿರುವಾಗ ಬ್ರಹ್ಮನ ಪ್ರಸಾದವೇಕೆ ಬೇಕು 9 
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ಪ್ರಸಾದಕ್ಕೊಸ್ಕರ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯನ್ನು ಏಕೆ ಆಚರಿಸಬೇಕು 9 ಜ್ಞಾನವು ಮೋಕ್ಷ ಸಾಧನವಾಗುತ್ತದೆ 
ಎಂದು ಹೇಗೆ ಹೇಳುವಿರಿ ? ಈ ಆಕ್ಷೇಪಕ್ಕೆ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ - 

'ಸಹಸ್ರಶೀರ್ಷ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಪುರುಷಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅನಂತ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಿರೂಪಣೆ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. "ತಮೇವಂ' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಅನಂತ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿದವನು ಅಮೃತನಾಗುತ್ತಾನೆ ಎಂದರ್ಥ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮೋಕ್ಷವಾಗುತ್ತದೆ ಎನ್ನಲು ಈ ಶ್ರುತಿಯು ಆಧಾರವಾಗಿದೆ. 


ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮೋಕ್ಟವಾಗುತ್ತದೆಂದಷ್ಟೇ ಶ್ರುತಿ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಆದರೆ ಜ್ಞಾನವು ನೇರವಾಗಿ 
ಮೋಕ್ಷನಾಧನವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಸಾದದ ಮೂಲಕವೇ ಮೋಕ್ಟಸಾಧನವಾಗುತ್ತದೆ ಎನ್ನಲು 
ಇತಿಹಾಸದ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು "ಪ್ರಿಯೋ ಹಿ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಜ್ಞಾನಿಯು 
ನನಗೆ ಪ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂದರೆ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಭಗವತ್‌ ಪ್ರಸಾದವಾಗುತ್ತದೆಂದು ಇದರ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ. "ತಮೇವಂ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮೋಕ್ಷವಾಗುತ್ತದೆಂದು 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಿಯು ನನಗೆ ಪ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಇದರಿಂದ 
ಜ್ಞಾನವು ಪ್ರಸಾದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. ಪ್ರಸಾದವು ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 


ಪ್ರಸಾದವು ಮೋಕ್ಸಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ "ಯಮೈವೇಷ' 
ಇತ್ಯಾದಿಯಾದ ಕಠೋಪನಿಷತ್ತನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನವು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವೇ 
ಆಗಿರಬೇಕೆಂಬುದನ್ನೂ ಕೂಡ "ಯಮೈವೇಷ ವೃಣುತೇ' ಎಂಬುದರಿಂದಲೇ 
ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಗಾದರೆ ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ ಮೋಕ್ಷವು ದೊರೆಯುವಾಗ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯು 
ಏಕೆ ಬೇಕು 9? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ "ಆತ್ಮ ವಾ ಅರೇ!' ಎಂಬ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕದ ಆಧಾರದಿಂದ 
ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಶ್ರುತಿಯು ಶ್ರವಣ ಮನನ ನಿಧಿಧ್ಯಾಸನರೂಪವಾದ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯಿಂದ 
ಜ್ಞಾನವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಜ್ಞಾನ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅಪರೋಕ್ಷಜ್ಞಾನವೆಂದೇ 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ “ತಮೇವಂ ವಿದಾ ನ್‌ ಅಮೃತ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ವಿದ್ವಾನ್‌ 
ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಅಪರೋಕ್ಷಜ್ಞಾನ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ವಿವಕ್ಸಿಷಬೇಕೆಂದು "ಆತ್ಮ ವಾ ಅರೇ! 
ಪ್ರಷ್ಟವ್ಯಃ' ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ "ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಃ' ಎಂಬ ಪದವು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. 
ಸ್ಪಷ್ಠವಾಗಿ ಹೀಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು - ಶ್ರವಣ ಮನನ ನಿಧಿಧ್ಯಾಸನ ರೂಪವಾದ 
ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯಿಂದ ಜ್ಞಾನವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಜ್ಞಾನವೆಂದರೆ ಅಪರೋಕ್ಷಜ್ಞಾನ ಎಂದರ್ಥ. ಹೀಗೆ 
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ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾದ ಅಪರೋಕ್ಷಜ್ಞಾನವು ಉಂಟಾದಾಗ ಭಗವಂತನ ಪ್ರಸಾದವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಭಗವಂತನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಮೋಕ್ಷವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 

ಕೆಲವೆಡೆ ಕರ್ಮದಿಂದ ಪ್ರಸಾದವಾಗುತ್ತಗೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲವೆಡೆ 
ಶ್ರವಣಾದಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಸಾದವಾಗುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ನೀವು ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಪ್ರಸಾದ- 
ವಾಗುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. ಈ ವಿರೋಧವನ್ನು ಹೇಗೆ ಪರಿಹರಿಸುವುದು ? ಎಂಬ 


ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ "ಕರ್ಮಣಾತ್ವಧಮಃ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾದ ನಾರದೀಯ ಪುರಾಣದ ಮಾತಿನಿಂದ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ. 


ಬ್ರಹ್ಮನೂತ್ರಭಾಷ್ಯ 


ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದವು ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿದೆ 


serra - serra ಗೌಗ್ಗಾಗಷ | 
ಅನುವಾದ - ಬ್ರಹ್ಮ 
ಕು = 
"ಇಸ; a ತಾಷಸ[5ರ್ಕಾಗಿತ ಇಟ ೫೫ 7೫7: | 
ಇತ maa Sa: ಇತ್ತಿ AAA sar Saas YEA’ 
ll | 
‘ಗಣೆ A ATS ಇಡ ಸತ! wade) sf 0 fer: 
‘we Reg: ಇಡ aera feopa R asad 1 
ಏಕೆಂದರೆ "ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಯಾರನ್ನು ಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೋ; 
ನಾಶರಹಿತನಾದ ಸರ್ವೋತ್ತಮನಲ್ಲಿ, ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳು ಆಶ್ರಿತರಾಗಿದ್ದಾರೋ; ಸಮಸ್ತಜಗತ್ತಿಗೆ 


ತಾಯಿಯಾದ ಲಕಿ ದೇವಿಯೂ ಸಹ ಯಾರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದಳೋ; ನೀರು ಮೊದಲಾದ 


ಇ 
ಆಸ 
ಪಂಚಭೂತಗಳಿಂದ ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಏವಿಧವಾದ ಜೀವರಾಶಿಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿದನೋ 


ಎಂದು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಸಾಧಾರಣಗುಣಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿ, "ಈ ಗುಣಗಳುಳ್ಳವನೇ ಖುತಶಬ್ದವಾಚ್ಛ- 


ಎಂಬ ಶಬ್ದವಾದರೂ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿದೆ. 
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ನಾದವನು ಮತ್ತು ಸತ್ಯಶಬವಾಚ್ಛನಾದವನು' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ; "ಅವನೇ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು' ಎಂದು ವೇದವು ಹೇಳಿದೆ. 


ಹೀಗೆ ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದಃ ವು ವಿಷ್ಣುವನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತದೆ. 


ಣ «4 


ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ 
ದೇವತೆಗಳ ನಾಮ ಹರಿನಾಮ 
werdaTafs: - 


"/ಸಸ್ರಗಿಸಗ್ಗಗ faa FR: ಸ ಕ್ವ AAA ಇಗ ತಗಳ 
- ಇಳಿಸಿ Rega ತರ ಇಗ ಕಗಗ ಇಗಿಸತ್ತಗಿಗಗ - 
ಸಗ್ಗ 11 

ವಿಷ್ಣುವಿನ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯಿಂದಲೇ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪ್ರಸಾದವು ದೊರೆಯಬಹುದೇ ಹೊರತು 
ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸೆಯಿಂದ ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 'ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂದು ಉತ್ತರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ವಿಷ್ಣುವೇ 
ಬ್ರಹ್ಮನೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಶ್ರುತಿಯನ್ನು "ಯಮಂತಃ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


weds: - ಜೆೇಾಸಗರ್ಗಾನಗಿಇಗಿಗೌಗಾರ್ವಗಣಾತ್ತ senfaasdd 
‘wa <a ಕಾಸ wf? ಇಡ fran । “ಕಾ ಗೀ: waa’ 
FRR ೫೫೫7೩ । ಈ ಇ ಕಿತ “ಕಾಗಿ ಇತ? enfin ಸರ್ಗ 
೪ಗಗೌಗಿಗ! read । Tenaga’ ಕಾಗ್ಗೌಗ 
Megan ಯಸ wifi ಇ. ಜುಹೂ | 

ಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರಶಾಯಿತ್ವಲಿಂಗವಿಶಿಷ್ಟನನ್ನು "ಅಂತಃಸಮುದ್ರೇ' ಎಂದು ಅನುವಾದ ಮಾಡಿ 
"ತದೇವ ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂದು ಬ್ರಹತ್ವವನ್ನು ಶ್ರುತಿಯು ವಿಧಿಸುತ್ತಿದೆ. ಮತ್ತು ಅದೇ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ 
ಮುಂದೆ "ತನ್ನೋ ವಿಷ್ಣು ಪ್ರಚೋದಯಾತ್‌' ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನೇ ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳಿದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ವಿಷ್ಣು ಹಾಗೂ ಬ್ರಹರು ಬೇರೆಯಲ್ಲ. 
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"ತನ್ನೋ ರುದ್ರಃ' ಎಂಬುದಾಗಿಯೂ ಆ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ರುದ್ರಾದಿಗಳೂ 
ಬ್ರಹ್ಮರಾಗಲಿ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಬಾರದು. "ತದೇವಾಗ್ನಿಸ್ತದ್ವಾಯುಃ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಂತೆ ಇತರ 
ಸಕಲದೇವತೆಗಳ ನಾಮಗಳು ರುದ್ರಾದಿಶಬ್ಧಗಳೂ ಸಣ ಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರಶಾಯಿಯನ್ನೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಿವೆ. 


5) 


ಮಾನಿ ವಿಶ್ವಾಭಿ' ಎಂಬ ಶ್ರುತ್ಯರ್ಥ 


wets:  ಇತಗೌಸಗಾಗಣಣಸಾಣಿ fren: fea - 
ಇಗ?! 1 Se aad gremked wdwalfaygfeiafirma 
'ಸಇಗಾಗಿಸಾಗೌನಾಗಾಗ! she get ೫ ಇಗ । aise 
erator ತಾಗ; ಸಡಾಗಿಸಡಗಗೌತು wd geod ag 
amfhreitd | ಕ. ಈ 7ಗಣಪ್ತತೆ waif AA MATERA 
Rafa ಕ Rega WAT ಇನಾಸ: । 

ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ "ನಾಮಾನಿ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ. ಲೋಕೇ - ದೇವತೆಗಳು 
ಹುಗೂ ಮನುಪ್ಯವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪರಮೈಶ. ರ್ಯಾದಿಪ್ರವೃತ್ತಿನಿಮಿತ್ತಗಳು ಇಲ್ಲದ ಕಾರಣ, ವಿಶ್ವಾನಿ ೦ 
ಇಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ ನಾಮಾತೃಕಶಬ್ದಗಳು, ಅಭಿತಃ : ಮುಖ್ಯವಾಗಿ, ನ ಸಂತಿ - ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅನೃತಸ್ಯ - ಬ್ರಹ್ಮವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾದ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಯಾರ ದೆಸೆಯಿಂದ ಐಶ್ವರ್ಯಾದಿಗಳು 
ದೊರೆತವೋ ಅಂತಹ ಗುಣಸಮುದ್ರನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸಕಲಶಬ್ದಗಳು ಪರಮ- 
ಮುಖ್ಯವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಹೊರಟಿವೆ. ಅಂತಹ ವಿಷ್ಣುವನ್ನೇ ಸರ್ವೋತ್ತಮನೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 
- ಇಷ್ಟು ""ನಾಮಾನಿ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯ ಅರ್ಥ. 


ವಿಷ್ಣುವಿನನಾಮ ರುದ್ರನಾಮವಲ್ಲ 


wears: - sama Rernfianad fh a erfaedd 
gen uff - ಈ damn ॥। ತಿಗ Rede AAA 
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Repafa fear ಸ. aad: | see ಇಗಗತಗಗಾಂಗಿದ್ದ 
ಇಗಾಗನಾಇ1 yan ಕಾಸ್ತಗಿ ಗ! ಇಇತಗಾಾಗಾಗಗಿಗ ಗಾಾ೫ಗಗಗಿಗ/ ಗತ | 

ಬೇರೆ ರುದ್ರಾದಿಗಳಿಗೂ ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ ಹೆಸರುಗಳು ಯಾಕಿರಬಾರದು? ಎಂಬ 
ಆಶಂಕೆಯನ್ನು "ಯೋ ದೇವಾನಾಮ್‌ ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಿಂದ ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ 
ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿರುವ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಶಬ್ದದಿಂದ ವಿಶ್ವಕರ್ತೃತ್ವವುಳ್ಳ ವಿಷ್ಣುವೇ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಇತರ 
ದೇವತೆಯಲ್ಲ. ಹಾಗೇನಾದರೂ ಬೇರೆ ದೇವತೆಯು ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದರೆ "ಅಜಸ್ಯ 
ನಾಭಾವಧ್ಯೇಕಮರ್ಪಿತಂ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯ ವಿರೋಧವು ಬರುತ್ತದೆ. 

ಪದ್ಮನಾಭತ್ವಲಿಂಗದಿಂದ ಸಮರ್ಥನೆ 

areas; - ಸತ್ತ ಉಾಸಗಗಾತಾಗ5ರಾಲೆ Aid 3 । ೫ 
Ao ua RA ARIAT ಕಹ; ಸಾರಾ] 
gegen Reid ಸ್ಥ. a TA ಭು 
TUE | ITAA । ae: Fa 7% wan 
wipe ಇಗ ಇಗ ೪೧ foakngfed ಇ ಕಡಗ: | 

"ಅಜಸ್ಯ ನಾಭೌ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಪದ್ಮನಾಭತ್ನವನ್ನು ಸಷ್ಠವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ನಾಭಿಯಲ್ಲಿರುವ ವಸ್ತುವು ಬೇರೆಯೇ ಏಕಾಗಬಾರದು? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ “ನಚ' ಎಂದು 
ಉತ್ತರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಚತುರ್ದಶಲೋಕಗಳಿಗೆ ಆಧಾರವಾದ ವಸ್ತು ಪದವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ವಸ್ತುವು 
ಯಾವ ಶ್ರುತಿಪುರಾಣಾದಿಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸಿ, ಪುರಾಣವನ್ನು `ಅಜಸ್ಯ' ಎಂಬುದರಿಂದ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ. 


ವಿಷ್ಣುಕರ್ಮಸೂಕ್ತದಿಂದ ವಿಷ್ಣುವೇ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ 


adds: - sho Ror ofa free we wan 
gosta fim wena waren | Racnafi- 
ufefafona; edema wade 0 Re Ww ಗ: 
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ಯೂ ಟು ಓಂ ಯು fe ಹ ಯ ಭೂ seat 
a ಇೌಗ್ಗಿಸತ್ತಗ್ಗಡಗಗಗೌಿನಾಗಾಸ. seared wen 1 
aangferfidan ena sea freon afore । da arargfrltai 
“rH fison: WRENN | 

ಇನ್ನೊಂದು ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಸೂಕ್ತದಿಂದ ವಿಷ್ಣುವೇ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. "ಪರ ಏನಾ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪರಶಬ್ಬವು ಅವಧಿಯನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದರಿಂದ, ದಿವಾ 
ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ ತೃತೀಯಾವಿಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಂಚಮ್ಯಂತವಾಗಿ ವಿಪರಿಣಾಮ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
'ಪರೋ ದಿವಾ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವಿಗಳಿಗಿಂತ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಉತ್ತಮತ್ವವನ್ನು 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಅದರಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 


ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯಿಂದ ವಿಷ್ಣು ಸರ್ವೋತ್ತವ ಂತ್ವಸ ಸ್ಥಾಪನೆ 


weds: - ೫ ಸಗಸಜಗಿರಾಗತಗಗಗ್ನರ: ಇಗತಗಳಳಗಿಡ್‌! 
Rega ser sens; ಡಾ ಸ enki SRA | "ಡ ತಡಿ ಕ ಕ್ರಾಸ 
<nfy’ ena wae eae sofia ಇಸ 
haat: agg’ Fo ANAT ಹಾಗಗತ್ತಾಗೆತಾಸರ್ಗಷು 
fenfifema sede Reon: ಇತಗಿಷಾಣಾ RR 
ಇಗ Sg ೫7೫7 SATA ಇಷ Cad । 

ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಲಟ್ಟ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವೀಗಳನ್ನು ಈ ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಇವುಗಳಿಂದ 
ಉತ್ತಮತ್ವವು ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲೇ ಏಕೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಬೇಕು? ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದಿಲ್ಲ? 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಬಾರದು. "ಯಂ ಕಾಮಯೇ ತಂ ತಮುಗ್ರಂ ಕೃಣೋಮಿ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ 
ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನಿಂದ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆಂದು ಹೇಳಿ, ಅದೇ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ "ಮಮ ಯೋನಿಃ' 
ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ತನ್ನ ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವಕ್ಕೆ ಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರಶಾಯಿ ಕಾರಣನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು 
ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದ್ದಾಳೆ. ಇದರಿಂದ ವಿಷ್ಣುವೇ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮನೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದದಿಂದ ಚತುರ್ಮುಖನು, ಉಗ್ರಶಬ್ದದಿಂದ ರುದ್ರನು ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


ನೀರಿಗೆ ಆಶ್ರಯನಾದವನೇ ನಾರಾಯಣ 


ಇರಲಿ; - ‘ey: ತಗಳ 0 ofa | ಸಶ್ತತಗರ್ಣಾಗಡಗೀ- 
sade Rida ಇ. ಇಇಷಾಗಾಶ ಗಿಗಾ ಇಗಿಗಗಾಗ್ಮ NERS ೫ 
waa ಗಗ್ಗರ । 777 MO: NAA ಜಡ ೫ ARTA: | ಹಾಗಾಗ 
ತಗ: Moi nda agai ಕಗಗೌತ್ತ ಸ Kad | 

"ಉಗ್ರ: ಕಪರ್ದೀ' ಎಂಬಿತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಿದೆ. "ಸಮುದ್ರೇ ಅಪ್ಲ್ವಂತಃ' ಮತ್ತು 
"ಯೋನಿಃ' ಎಂದು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದರಿಂದ ನಾರಾಯಣಪದದ ಯೌಗಿಕಾರ್ಥವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಮತ್ತು ನಾರಾಯಣನೇ ಕ್ಲೀರಸ ಸಮುದ್ರಶಾಯಿಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವೂ ಇದೆ. ಸ “ನಾರ' ee 
ನೀರು. ಆ ನೀರು ಯಾರಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿದೆಯೋ ಅವನು ನಾರಾಯಣನೇ. ಹಾಗಾದರೆ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನಾರಾಯಣನೆಂದೇ ಹೇಳೆಬಹುದಿತ್ತಲ್ಲ? ಎಂದು ಕೇಳಬಾರದು. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ತನ್ನ 
ಚ ಬ ನಾಮಗ್ರಹಣವು ನಿಷಿದ್ದವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಇದರಿಂದ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಇಾಸೆಲಿರಷಗಾ; - ಜರಾ ಚೂ fa 
aq? ಕಡಿ mean । ತಿಣಗೌ AE REINER | 


ಉಗ್ರಶಬ್ದದಿಂದ ರುದ್ರನೇ ಏಕೆ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಬೇಕು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಬಾರದು. 
ಬಾಧಕವಿಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾರ್ಥವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡುವುದು ಅನುಚಿತ. 


ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಶಿವಾದಿ ಶಬ್ದಗಳ ಪ್ರಯೋಗವಿದೆ 
ಇಹ; - ಸ ಇಗಾರ[ರಿಸಕ! ಇಇ Rafer ಇ೫ ಸಣ: 


a ಸ್ವಗಿಗೌಸಿಇ ಇಗ! ಇಗಾಸಷ್ನ a ಜ್ರಗಿಗತಾಗಿನಗ Reqd, । md 
Ragan ಕಾರಗಿ ಲಗ ಗಿಇಗಫಿ Regios ಔಗ್ಗಗ್ಗಿತಾಳಡಗ್ಗತ | 


ಜಿಜ್ಞಾಸಾಧಿಕರಣ (೧-೧-೧) ಸ 203 
ರುದ್ರನು ಅನ್ಯಾಧೀನನಾದ ಮೇಲೆ "ವಿಶ್ವಾ ಧಿಕೋ ರುದ್ರಃ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಗೆ ಏನರ್ಥ? ಎಂದರೆ, 

ಆ ಶ್ರುತಿಯೂ ಸಹ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ವಿಷ್ಣುಪರವೇ ಆಗಿದೆ. "ಶಾಶ್ವತಂ ಶಿವಮಚ್ಯುತಮ್‌' 

ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಶ್ರುತಿಇತಿಹಾಸಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಶಿವಾದಿಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಲಾಗಿದೆ. 


“ವೇದೇ ರಾಮಾಯಣೇ' ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


amdtaafs: - ಇತ ಇಗ qafoneafieaTa wa ಕರ್ನಗನಗಗ 
ಕೋಟು ಯು Re’ ಪ್ರಬಅಖಪು ದಿಯು ಭಟ ಮೂ 
feared । caf aan | ಕೌ fo | ಗೌಸ - ಇಗ Rana 
ಹೀಗೆ ಯಾವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸರ್ವೊತ್ತಮತ್ವ. ವಿಷಯಕವಾದ ಪ್ರಯೋಗವು ಇಂದ್ರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೇಳಿಸುತ್ತದೋ ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಿಷ್ಣುಪರವಾಗಿಯೇ ಸಮರ್ಥಿಸಬೇಕು. ಅದನ್ನೇ "ವೇದೇ 
ರಾಮಾಯಣೇ' ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


ಗುಣಪೂರ್ಣನಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನೇ ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದದಿಂದ ವಿವಕಿಸಬೇಕು 
ಈ ಸತಗ ೫೫710: 11 


ವಸ್ತುತಃ ಬೃಹಧಾತುವಿನ ಆಧಾರದಿಂದ ಜೀವ, ಶಬ್ದರಾಶಿ, ಚತುರ್ಮುಖ ಮೊದಲಾದ 


ಅರ್ಥಗಳು ತಿಳಿದರೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವಿವಕ್ಲಿಸಬಾರದು. ಗುಣಪೂರ್ಣನಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನೇ 
ವಿವಕಿಸಬೇಕು. ಆದರಿಂದ ಶುತುಕನಾದ ಬ್ರಹನೇ ಜಿಜ್ಞಾಸ್ಪನಾಗಿದಾನೆ. ವಿಚಾರ 
ಟಿ ಎ Pap pa ಸಾರಿ ಎ 
ವಿಷಯನಾದರಿಂದ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ಧವು ವಿಷ್ಣುವನ್ನೇ ಹೇಳುತದೆ. 
ಆ ಗ [2 ಟು ೧ ಇ 2 
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"ನಾರಾಯಣಾಯ ವಿದ್ಧಹೇ, ವಾಸುದೇವಾಯ ಧೀಮಹಿ, ತನ್ನೋ ವಿಷ್ಣು ಪ್ರಚೋದಯಾತ್‌' 
(ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಶುಭಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೇರಿಸಲಿ) ಎಂಬ ವಿಷ್ಣುಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಎಂಬ 
ಶಬ್ದವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಯತ ಸತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ವಿಷ್ಣುವೇ 
ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. 
ಎಲ್ಲಾ ಹೆಸರುಗಳು ಮಹಾವಿಷ್ಣು ಪ್ರತಿಪಾದಕ 
HEATH AH — 
nanfa fRansfa ಸ aha ಸಾ aah WA | 
maf ಯು ಸಯ ಯಾ d ಯು wag | 
Ff MSNA: 
“ತನ್ನೋ ರುದ್ರಃ ಪ್ರಚೋದಯಾತ್‌' ಎಂಬ ರುದ್ರಶ್ರುತಿಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ ರುದ್ರಾದಿಗಳು 
ಏಕೆ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯರಾಗಬಾರದು? ಎಂಬ ಶಂಕೆ ಸರಿಯಲ್ಲ. ರುದ್ರನೆಂದರೆ ವಿಷ್ಣುವೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಸಕಲನಾಮಗಳು ಬೇರೆಯವರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ "ಎಷ್ಟುವಿಗಿಂತ ಅತಿರಿಕ್ತವಾದ 
ಸಮಸ್ತಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟ್ಯಾದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದಲೇ ಆಗುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲ ಹೆಸರುಗಳು 
ಯಾರನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತವೋ ಅಂತಹ ಎಷ್ಟುವನೇ ಸರ್ಮೋತಮನೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ. 
ಗ ಪ್‌ ಗು ಜ್ಯ ಹ್‌ ಗ fr) 


"ಅಜಸ್ಯ ನಾಭೌ' ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು ವಿಷ್ಣುಪ 

HATA — 
‘qari ನ7ತಟಗ ಇತ ಇಷ ಡೆ ead yard gfe area 
“armada wade | ‘area ಇಗಇಟಿಸಾಗಗಿತ afaq 83101 
gana ಶಾಸ್ತ: ಫೌ eee R fore | ಸ ಇ vk Rens 
ಪ್ಪ || 
‘sara ಇಗಗಗಿಗೌ! ಇಸ ATTA: ಕಣಾ! STRATA || 
ಡೆ! ಸ ಕಸರಾರಾಾಗೌಸಗಿಗ್ನಕಡ feos ಪತತ ಕಣ ARTE । 
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"ಯಾರು ರುದ್ರಾದಿಸಕಲದೇವತೆಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಾನೋ, ಅವನು ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 


ವನಲ್ಲಿಎಲ್ಲಲೋಕಗಳೂ ಲಯವ ನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ' ಎಂಬ ಯಜ್ಜಂತ್ರದಿಂದ ಬ್ರ ಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳು 


Rd Da 
Mi ತಿಪಾದ್ಯೆ ರಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಮುಂದಿನ ಯಜ್ಜಂತ್ರ ಹೀಗಿದೆ. "ಸಕಲಲೋಕಗಳು 
ಯಾವ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯ ಹೊಂದಿವೆಯೋ, ಅವು ಜನನರಹಿತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ನಾಭಿಯಲ್ಲಿವೆ' 
ಎಂದು. ಸಕಲಲೋಕಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾದ ಆ ವಸ್ತು ಕಮಲವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 


ಜನನರಹಿತನ ನಾಭಿಯಲ್ಲಿಕಮಲ ಬಿಟ್ಟುಬೇರೆ ವಸ್ತುವು ಇದೆಯೆಂಬ ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. 


ಸ್ಕಾಂದಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ - "ಅಜಸ್ಯ ನಾಭೌ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಯಾರ 
ನಾಭಿಯಿಂದ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರ ವಾದ ಕಮಲವು ಹುಟ್ಟಿತೋ ಅಂತಹ ಜೀವಜಡಗಳ 
ಷ್ಟ್ರಾದಿಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ನ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಇದರಿಂದ ಅಜಸ್ಯ 


ಭೌ ಎಂಬ ಯಜ್ಮಂತ್ರವು ವಿಷ್ಣುಪರವೆಂದು ನಿರ್ಣಯವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಥಿ 


ವಿಶ್ಲಕರ್ಮಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ) ವಿಷ್ಣುಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ವ ಸ್ಥಾಪನೆ 


ಇಷಕಾಸಗಾಗ್ನ — 
‘wa fa we wn ಕ್ಲಗಿಗಾಗ' ಕೌ ಇ ware || 
4 wad dg 'ಊ ಬ ಬ ಬ GTR, ge 
“ಇಇ MRA: ಕಣಣ | 


ಮತ್ತು ವಿಶಕರ್ಮಸೂಕ್ತದ ಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ. "ಪರೋ ದಿವಾ ಪರ ಯೇನಾ ಪೃಥಿವ್ಯಾ' ಎಂದು 


ಅದೇ ಯಜ ಂತ್ರದ ಐದನೆಯ ಸೂಕ್ತ. ಅಂಭ್ರಿ ಣೀಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ. "ಯಂ ಕಾಮಯೇ: 


ಎಬಿ 


ಲ್ರ 
ತಂ ತಮುಗ್ರಂ ಕೃಣೋಮಿ....' ಯಾರು ರುದ್ರನಾಗಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಬಯಸುತ್ತೇನೋ ಅವನು 
ರುದ್ರನಾಗುತ್ತಾನೆ. ್ರಿಹ್ನನಾ ನಾಗಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಖಯಷಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಬಹುಮೇಧಾವಿಯೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ” ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳೂ ಸಹ ತನ್ನ ಅಧೀನರೆಂದು ಲಕ್ಷಿ ಬಿದೇವಿಯು 
ಹೇಳಿದ್ದಾಳೆ. ಮುಂದೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಏಳನೆಯ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ "ಇಂತಹ ನನಗೂ ಕಾರಣಪುರುಷನಾದವನು 


ಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರಶಯನನಾದ ನಾರಾಯಣನು' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರಶಾಯಿಯ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು "ಪರೋ ದಿವಾ' ಎಂಬ ಕೊನೆಯ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾಳೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
«4 [uel ಲ 
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"ನಾರಾಯಣಾಯ ವಿದ್ಧಹೇ, ವಾಸುದೇವಾಯ ಧೀಮಹಿ, ತನ್ನೋ ವಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರಚೋದಯಾತ್‌' 
(ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಶುಭಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೇರಿಸಲಿ) ಎಂಬ ವಿಷ್ಣುಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಎಂಬ 
ಶಬ್ಧವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಯತ ಸತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ವಿಷ್ಣುವೇ 
ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. 


ಎಲ್ಲಾ ಹೆಸರುಗಳು ಮಹಾವಿಷ್ಣು ಪ್ರತಿಪಾದಕ 

ರರ ಜಃ ಕಾ 

“1೫71751 fasnsfo ಸ ofa ಸ saftey ಇತ್ತ | 

177101 ಇಗ! ಇಇಗಗಾರ್ಗತ d 8 ಗ್ರ agra 1 

ಗಃ ಇಸಿ: | 
"ತನ್ನೋ ರುದ್ರಃ ಪ್ರಚೋದಯಾತ್‌' ಎಂಬ ರುದ್ರಶ್ರುತಿಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ ರುದ್ರಾದಿಗಳು 

ಏಕೆ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯರಾಗಬಾರದು? ಎಂಬ ಶಂಕೆ ಸರಿಯಲ್ಲ. ರುದ್ರನೆಂದರೆ ವಿಷ್ಣುವೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಸಕಲನಾಮಗಳು ಬೇರೆಯವರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ “ಎಷ್ಣುವಿಗಿಂತ ಅತಿರಿಕ್ತವಾದ 
ಸಮಸ್ತಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಾ ದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದಲೇ ಆಗುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲ ಹೆಸರುಗಳು 
ಯಾರನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತವೋ ಅಂತಹ ವಿಷ್ಣುವನ್ನೇ ಸರ್ವೋತ್ತಮನೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


HEAT - 
‘aaa 77071 ಇತ wad RA gaara ಕಡ area, 
ಸಸಗಾಸಾಗೆ aden | ‘seed eevarenfid ofa fanf 
ante egy’ ಇಡ ತಾಸ Re fore । ಸ ಇ ಗಿಷಲ frst 
ಸ್ತತ! || 
‘area ಹು ಒಟು ಸಟಟ ಬದ್ದ ಯ STRATA ್ಪ 
ಕಾಡ! a creamer fens sree’ ಕಣ ಇಗ! | 


ಅಜಸ್ಯ ನಾಭೌ' ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು ವಿಷ್ಣುಪರ 
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ಟು 


ಅವನಲ್ಲಿಎಲ್ಲಲೋಕಗಳೂ ಲಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ' ಎಂಬ ಯಜ್ಜಂತ್ರದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳು 


(ಗ 


"ಯಾರು ರುದ್ರಾದಿಸಕಲದೇವತೆಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಾನೋ, ಅವನು ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಸಕಲಶಬ್ದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯರಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಮುಂದಿನ ಯಜ್ಜಂತ್ರ ಹೀಗಿದೆ. "ಸಕಲಲೋಕಗಳು 
ಯಾವ PS IS ಅವು ಜನನರಹಿತನಾದ ಪರಮಾ ತ್ಮನ ನಾಭಿಯಲ್ಲಿವೆ 
ಎಂದು. ಸಕಲಲೋಕಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾದ ಆ ವಸ್ತು ಕಮಲವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 


ಜನನರಹಿತನ ನಾಭಿಯಲ್ಲಿ ಕಮಲ ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆವ ವಸ್ತುವು ಇದೆಯೆಂಬ ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. 


ಸ್ಕಾಂದಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ - "ಅಜಸ್ಯ ನಾಭೌ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಯಾರ 
ನಾಭಿಯಿಂದ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾದ ಕಮಲವು ಹುಟ್ಟಿತೋ ಅಂತಹ ಜೀವಜಡಗಳ 
ದಿಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಇದರಿಂದ ಅಜಸ್ಯ 


ಬರೆ 


ಸಹಾ 
ಸಷಾ 
ಸ್ರ 
ನಾಭೌ ಎಂಬ ಯಜ್ಮಂತ್ರವು ವಿಷ್ಣುಪರವೆಂದು ನಿರ್ಣಯವಾಗುತ್ತದೆ. 


‘qa Ran w wa gfe ₹0 ಇ waren 11 
cd nd dg qf ded a Gi, 
‘A MERAY ಕಗ | 


ಮತ್ತು ವಿಶಕರ್ಮಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ. "ಪರೋ ದಿವಾ ಪರ ಯೇನಾ ಪೃಥಿವ್ಯಾ' ಎಂದು 
ಂಭ್ರಿಣೀಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ. 'ಯಂ ಕಾಮಯೇ 
ಣೋಮಿ....' ಯಾರು ರುದ್ರನಾಗಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಬಯಸುತ್ತೇನೋ ಅವನು 

ಬ್ರಹ್ಮನಾಗಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. ಖುಷಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಬಹುಮೇಧಾವಿಯೂ ಜತ ನೆ' ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳೂ ಸಹತನ್ನ ಅಧೀನರೆಂದು ಲಕ್ಷಿ ದೇವಿಯು 


4 $೪ 


ಹೇಳಿದಾಳೆ. ಮುಂದೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಏಳನೆಯ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ"ಇಂತಹ ನನಗೂ ಭರಣಪುಕುಷನಾನವರು 


ಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರಶಯನನಾದ ನಾರಾಯಣನು' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರಶಾಯಿಯ 


ಟಿ 
ಸಾಗು 


ಮಹಿಮೆಯನು "ಪರೋ ದಿವಾ' ಎಂಬ ಕೊನೆಯ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾಳೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 


( 
ತ 
ಪ್ಲ 
ಣಿ 
ಲಿ 
GL 
tL 
[4] 
38 
ಕ್ಕ 
La 
G 
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ಖಯಜ್ಜಂತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದವನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮನಾದ 


ವಿಷುವೇ ಆಗಿದಾನೆ. 
ಣ ಎ 
(ಓದುಗರ ಅನುಕೂಲಕ್ಕಾಗಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಅಂಭ್ರಿಣೀಸೂಕ್ತದ ಅರ್ಥವನ್ನು ನೀಡಲಾಗಿದೆ.) 


ಅಹಂ ರುದ್ರೇಭಿರ್ವಸುಭಿಶ್ಚರಾಮ್ಯಹಮಾದಿತ್ಯೈರುತ ವಿಶ್ವದೇವೈಃ । 
ಅಹಂ ಮಿತ್ರಾವರುಣೋಭಾ ಬಿಭಮ್ಯ ೯ಹಮಿಂದ್ರಾಗ್ನೀ ಅಹಮಶ್ಚಿನೋಭಾ || 


ಏಕಾದಶರುದ್ರರ ಜೊತೆ ನಿಯಮನ ಮಾಡುತ್ತಾ ಅವರ ಜೊತೆ ಸಂಚರಿಸುವೆ. ಎಂಟುಮಂದಿ 
ವಸುಗಳ ಜೊತೆ ಇದ್ದು, ಅವರನ್ನು ನಿಯಮನ ಮಾಡುತ್ತಾ ಸಂಚರಿಸುವೆ. ಹನ್ನೊಂದುಮಂದಿ 
ಆದಿತ್ಯರ ಜೊತೆ, ಹತ್ತುಮಂದಿ ವಿಶ್ವೇದೇವರ ಜೊತೆ ನೆಲಸಿ, ಅವರನ್ನು ನಿಯಮನ ಮಾಡುತ್ತಾ 
ಸಂಚರಿಸುವೆ. ಹಗಲು ಮತ್ತು ರಾತ್ರಿಯ ದೇವತೆಗಳಾದ ಮಿತ್ರಾವರುಣರನ್ನು ಹೊತ್ತು ಸಲಹುವೆ. 
ಇಂದ್ರನನ್ನು ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಮತ್ತು ನಾಸತ್ಯದಸ್ರರೆಂಬ ಅಶ್ವಿನಿದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ನಾನೇ ನೆಲಸಿ ಆಯಾ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸುವೆ. 
ಅಹಂ ಸೋಮಮಾ ಹನಸಂ ಭಿಭರ್ಮ್ಮಹಂ ತೃಷ್ಟಾರಮುತ ಪೂಷಣಂ ಭಗಮ್‌ । 
ಅಹಂ ದಧಾಮಿ ಹವಿಷ್ಠತೇ ಸುಪ್ರಾವ್ಯೇ ಯಜಮಾನಾಯ ಸುನ್ನತೇ ॥ 
ನಾನು ಚಂದ್ರನನ್ನು ಮತ್ತು ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು ವೇದಾಭಿಮಾನಿಯಾದ 
ಗರುಡನನ್ನು ಮತ್ತು ವೇದಗಳಿಗೆ ಪೋಷಣೆ ನೀಡುವ ಶೇಷನನ್ನು ದೇಹಾಭಿಮಾನಿಯಾದ ರುದ್ರನನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಯಾವ ಯಜಮಾನನು ಸೋಮರಸವನ್ನು ಅರ್ಪಣೆ ಮಾಡುವ ಮೂಲಕ 
ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸುತ್ತಾನೋ ಅವನಿಗೆ ಅಪಾರವಾದ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ನೀಡುತ್ತೇನೆ 


ಅಹಂ ರಾಷ್ಟ್ರೀ ಸಂಗಮನೀ ವಸೂನಾಂ ಚಿಕಿತುಷೀ ಪ್ರಥಮಾ ಯಜ್ಞಿಯನಾಮ್‌ । 
ತಾಂಮಾ ದೇವಾ ವ್ಯದಧುಃ ಪುರುತ್ರಾ ಭೂರಿ್ಥಾತ್ರಾಂ ಭೂರ್ಯಾವೇಶಯಂತೀಮ್‌॥ 
ನಾನು ಈ ಸಮಗ್ರ ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ನಿಯಾಮಕನು. ಎಲ್ಲಾ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವಳು. ಮತ್ತು 
ನೀಡುವವಳು. ಈ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತಿನ ಮೊದಲು ಇದ್ದವಳು. ಒಂದೊಂದು ಕಡೆ ಒಂದೊಂದು ವಿಧವಾದ 
ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿದವಳು. ಇಂಥ ನನ್ನನ್ನು ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಭಕ್ತರು ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡುವರು. 
ಜೀವ-ಜಡ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಆವಿಷ್ಠಳಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಪ್ರೇರಣೆ ಮಾಡುವವಳು. 
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ಮಯಾ ಸೋ ಅನ್ನಮತ್ತಿ ಯೋ ವಿಷಶ್ಯ ಯಃ ಪ್ರಾಣಿತಿಯ ಈಂಶ. ಶ್ರು ಣೋತ್ಯು ಕ್ಷಮ್‌। 
ಧಿ 


ಆಮಂತವೋ ಮಾಂತ ಉಪಕ್ಲೀ 0ತಿ ಶು, 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ನಾನು ನೀಡುವ ಅನ್ನವನ್ನೇ ತಿನ್ನುವರು. ನನ್ನಿಂದಲೇ ಬಗೆಬಗೆಯ 
ನೋಟಗಳನ್ನು ನೋಡುವರು. ಉಸಿರಾಟವೂ ಕೂಡ ನನ್ನಿಂದಲೇ, ಕೇಳುವುದೂ ಕೂಡ ನನ್ನಿಂದಲೇ. 
ನನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಯದ ಕಿಡಿಗೇಡಿಗಳು ಜೀವನದಲ್ಲಿ ದುಃಖಿ €ಡಾಗುವರು. ಬಹಳಷ್ಟು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದ 
ಜ್ಞಾನಿಯೇ 1 ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ ತಿಳಿದುಕೋ. ರಹಸ್ಯವನ್ನು ನಿನಗೆ 


ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆನು. 


ಶ್ರುತ ಶ್ರದ್ಧಿ ದ್ವಿವಂತೇ ವದಾಮಿ ॥ 


ಯಂ ಕಾಮಯೇ ತಂ ತಮುಗ್ರಂ ಕೃಣೋಮಿ ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ತಮೃಷಿಂ ತಂ 

ಸುಮೇಧಾಮ್‌ Hou 

ಸ್ವತಃ ನಾನೇ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹಾಗೂ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ - ನಾನು ಯಾರನ್ನು 
--ದ್ರಪೆದವಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವೆನೋ, ಅವನಿಗೆ ರುದ್ರಪದವಿಯನ್ನು ನೀಡಬಲ್ಲೆ. 
ಯಾರಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಪದವಿಯನ್ನು ನೀಡಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವೆನೋ, ಅವನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಪದವಿಯನ್ನು 
ನೀಡುವೆ. ಯಾರನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ಖಯಷಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬಲ್ಲೆ. ಯಾರನ್ನೂ ಬೇಕಾದರೂ 


ಮೇಧುವಯುನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬಲ್ಲೆ. 


ಅಹಮೇವ ಸ್ವಯಮಿದಂ ವದಾಮಿ ಜುಷ್ಪಂ ದೇವೇಭಿರುತ ಮಾನುಷೇಭಿಃ । 


ಅಹಂ ರುದ್ರಾಯ ಧನುರಾತನೋಮಿ ಬ್ರಹ್ಮದ್ವಿಷೇ ತರವೇ ಹಂತವಾ ಉ। 


ಅಹಂ ಜನಾಯ ಸಮದಂ ಕೃಣೋ ೇಮ್ಯಹಂ ದ್ಕಾ ವಾಪ್ಪ ಥಿವೀ ಆವಿವೇಶ ॥ 


ಚತುರ್ಮುಖನ ಐದನೆಯ ತಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆದ ಸಂಹಾರಕನಾದ ರುದ್ರನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಬಿಲ್ಲನ್ನು 


ಹ 


ಅಣಗೊಳಿಸುವೆ. ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ಆನಂದಮಯವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವೆ. ಸ್ವರ್ಗ, 
ಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ನಿಂತಿರುವೆ. 


ಅಹಂ ಸುವೇ ಪಿತರಮಸ್ಯ ಮೂರ್ಧನ್ನಮ ಯೋನಿರಪ್ಪ ಬತ ಸಮುದ್ರೇ। 
ತತೋ ಎತಿಷ್ಟೇ ಭುವನಾನು ವಿಶ್ವೋತಾಮೂಂದ್ಕಾಂ ವರ್ಷಣೋಪಸ್ಟ ಖಶೌಮಿ॥ 


ನಾನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ತಂದೆಯಾದ ಚತುರ್ಮುಖನನ್ನು ತಲೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿಸಿದೆ. (ಬೈತಲೆಯಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿಸಿದೆ) ನನಗೆ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಶಕ್ತಿಯು ಬರಲು ಮುಖ್ಯಕಾರಣ. ನೀರಿನ ಒಳಗಡೆ ಮಲಗಿರುವ 
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ನಾರಾಯಣನು. ಅವನಿಂದ ನಾನು ಈ ಎಲ್ಲಾ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ನಿಂತಿರುವೆ. ಮೇಲಿರುವ 
ದಿವ್ಯಲೋಕವನ್ನೂ ಕೂಡ ಬೆಳೆದು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವೆ. 

ಅಹಮೇವ ವಾತ ಇವ ಪ್ರವಾಮ್ಯಾರಭಮಾಣಾ ಭುವನಾನಿ ವಿಶ್ವಾ। 

ಪರೋ ದಿವಾ ಪರ ಏನಾ ಪೃಥಿವ್ಯೈ ತಾವತೀ ಮಹಿನಾ ಸಂಬಭೂವ ॥ 

ಸ್ವತಃ ನಾನೇ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಗಾಳಿಯಂತೆ ಬೀಸುತ್ತೇನೆ. ಸಮಗ್ರ ವಿಶ್ವವನ್ನು 

ನಿರ್ಮಿಸುವೆ. ಎಲ್ಲಾ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಮೀರಿ, ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮೀರಿ ನಿಂತಿರುವವಳು ನಾನು. 
ಇಂಥ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವಳು ನಾನು. 


ಇಸಸಗಾಗಣಸ್ನ — 


ತಾ?! ಇತ: | Ages: MEA AAA | ಸ 
MAMA ಗಗ: TREN | ತರಾನಾಗಸ ಇ ya waa dake | 


ಅಂಭ್ರಿಣೀಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಅಧೀನರೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಉಗ್ರನೆಂದರೆ ರುದ್ರನೇ 
ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಸಮುದ್ರಸ್ಥನಾದವನು ನಾರಾಯಣನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ; ವಿಷ್ಣುಸಹಸ್ರನಾಮದಲ್ಲಿ 
"ಮಹೋದಧಿಶಯೋರಂತಕಃ' ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು ನಾರಾಯಣಶಬ್ದದಲ್ಲಿಯೇ ನೀರು 
ಯಾರಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿದೆಯೋ? ಎಂಬರ್ಥವು ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. ವಿರೋಧವಿಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ ಆಯಾ 
ಶಬ್ದಗಳ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾರ್ಥವನ್ನು ಬಿಡಬಾರದು. 


ASAT — 
“ಇಗ TAT Ta goal RA ೫೪1 | 
ತಿಗಡಿ ಇ ೫೮೫ ಇ fae; wa ಡೌ ಕೌ ghd 11 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಯುಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಸಕಲವೇದಗಳು ನಾರಾಯಣನಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನೇ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತವೆ. 
ಮತ್ತು "ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಲರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟಾದಶಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಮಹಾಭಾರತ- 


ದಲ್ಲಿಯೂ ಆರಂಭ ಮಧ್ಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಮನಾಗಿದಾನೆ' ಎಂದು ಹರಿವಂಶದ 
v ಕ ೬ ೪ ಟು 
ಭಾಗತ್ರಯಗಳಲ್ಲಿಹೇಳಲಟಿದೆ. 
ಇ ಐಲ 
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Fa! ದ್‌ 
ತತ್ವಪ್ರದೀಪ 


ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದವು ಮಹಾವಿಷ್ಣು ಪ್ರತಿಪಾದಕ 


("ಇಗಲೇ gare wht reife ham 0ಇಸಗಿ। ॥॥'' 
“ase WA ನಗ್ನ ಸಗರನ ತಗ AA Frag; |?' 
"437 ga formed deen ಡೇಗೌಸರಾರಾಕಣಾಸ? ॥?' 
‘Ragas: waa fauna aise uafssf Waa: 


ರು ಸಧು regia R ಉಂಟು ಯು ಭೂ (ಬ್ಲ 
dag, ae ತಿಗ! ಗಜ Rag’, "ಇಗ wy 
wash), ಕು yam see: wf fo ಭು WT 
“Ram wna wee? ಯ ಓಮು ಬಸೂ wae ಉಟ ಟಟ 
ಕಗ್ಗ 11 ಯ 
ಬ್ರಹಶಬ್ದವು ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲೇ ಪ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ ಇದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಹೀಗಿದೆ - 


ಸಹ್ತಾರ್ಧಗರ್ಭಾ ಭುವನಸ್ನ ರೇತೋ ವಿಷ್ಣೋಸ್ತಿಷ್ಠಂತಿ ಪ್ರದಿಶಾ ವಿಧರ್ಮಣಿ ॥ 

ಖಚೋರಕ್ಷರೇ ಪರಮೇ ವ್ಯೋಮನ್‌ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ದೇವಾ ಅಧಿ ವಿಶ್ವೇ ನಿಷೇದುಃ । 

ಅಹಂ ಸುವೇ ಪಿತರಮಸ್ಕ ಮೂರ್ಧನ್‌ ಮಮ ಯೋನಿರಪ್ಪಂತಸ; 
ಸಮುದ್ರೇ30ತಃ ಕವಯೋ ವಿಚಕ್ಷತೇ ಮರೀಚೀನಾಂ ಪದಮಿಚ್ಛಂತಿ ವೇಧಸಃ । 

ಹೀಗೆ ಐತರೇಯಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದೆಯೋ ಆ ವಿಷ್ಣುವೇ "ಅಂಭಸ್ಯ 

ಪಾರೇ ಭುವನಸ ಮದೇ' ಇತಾದಿ ತೆತಿರೀಯಶುತಿಯಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಧನಾಗಿದಾನೆ. ಇಂಥ 
ಕ ಫೆ ಲ py ಲ ೨ ೨ ಶೆ ೦ 

ವಿಷ್ಣುವನ್ನೇ "ಯಸ್ಮಿನ್‌ ದೇವಾ ಅಧಿ ವಿಶ್ವೇ ನಿಷೇದುಃ' "ಯಮಂತಃ ಸಮುದ್ರೇ 
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ಕವಯೋತವಯಂತಿ', "ಯತ ಪ್ರಸೂತಾ ಜಗತಃ ಪ್ರಸೂತೀ' ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ 
“ಯತ್‌' ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ಪರಾಮರ್ಶ ಮಾಡಿ "ವಿವೇಶ ಭೂತಾನಿ ಚರಾಚರಾಣೀ' ಎಂಬ 
ಶ್ರುತಿಯಿಂದ ವಿಷ್ಣುಶಬ್ದದ ಯೋಗಾರ್ಥವನ್ನು ಅನುವಾದ ಮಾಡಿ "ತದೇವ ಬ್ರಹ್ಮ' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಶ್ರುತಿಗಳನ್ನು ಮೊದಲಿನಿಂದ ಕೊನೆಯ ತನಕ ಅವಲೋಕಿಸಿದಾಗ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಶಬ್ದದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು "ತನ್ನೋ ವಿಷ್ಣುಃ' 
ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಸಷವಾಗಿಯೇ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 
ಎ ಣ ೩ ಲ್ರ 0 


ದೈವೀಮೀಮಾಂಸಾಶಾಸದ ಆದಾರ 
ಲ ಈ ೧ 


ಗಳಿ; - ax 3ರಗಗಾಗಾಗಾತೆ “fsa ಗೌ ಕತ್ತ ಶಕ? "ಸ 
ಇರ್ಗನಾಗಳ ಕ ಇರಕಾಗಾಳತಿ'' ಕಗ ಇತರ ofA SANA 
AR, ೫ w aerator ಗಿಗಾಸಣಾನಸಾಸ | 


ವಿಷ್ಣುವೇ ಬ್ರಹನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರಬಲವಾದ ಕಾರಣವಿದೆ. ಬ್ರಹ್ಮಮೀಮಾಂಸಾ- 
ಗ್ರಂಥದ ಪೂರ್ವಶಾಸ್ತ್ರ ದೈವೀಮೀಮಾಂಸವಾಗಿದೆ. ಈ ದೈವೀಮೀಮಾಂಸಶಾಸ್ತ್ರದ ಕೊನೆಯ 
ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ "ವಿಷ್ಣುರೇವ ಹಿ ತತ್‌ ಶ್ರುತೇಃ' "ತಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯಾಚಕ್ಷತೇ ತಂ ಬ್ರಹ್ನೇತ್ಯಾಚಕ್ಷತೇ' 
ಎಂಬುದಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ಹೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗಿಂತ 
ಉತ್ತಮನಾದ ವಿಷ್ಣುವೇ ಬ್ರಹನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಹಿಂದಿನ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಕೊನೆಯ ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ 
ಮುಂದಿನ ಬ್ರಹ್ಮಮೀಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ 'ಅಥಾತೋ ಬ್ರಹೈಜಿಜ್ಞಾಸಾ' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದಾಗ ವಿಷ್ಣುವೇ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಿಂದೆ ಪ್ರಸಕ್ತವಾದ ವಿಷ್ಣುವೇ ಇಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಹ ಬ್ರಹ್ಮ ಶಬ್ದದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ ಹೊರತು ಬೇರೆಯವರು ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ವೈಷವಶಾಸಗಳಿಗೆ ಶೈವಶಾ 
ಲೆ ಈ ಲ 


ಗಳ ವಿರೋಧವಿಲ್ಲ 


ದ್‌ 
~ 
ಈ 


"ಇಷ AE yaa ಇ! sar ಇಗ! | 
ಈ ಇ SE AAA AAT ಇಡ 1 
samen faa eta AERA | 
74/71 FR arama ಇ ಇಗೆ gf ARTA 11 
ಕೇ ಇ rR 
"ಇಗಗತಗೌ] <ul EAA: ಶ್ರ: | 
aga area dia ga: Fa 11 
೫ ಇ saad 
“ಸ್ಥ ಇ ಸ AAs ಇ ASTANA: | 
ಇನ; Freda AreaserThirega: ಇ 11 
ಇ Ag 7೮1 | ಗಾ OA ANE FR || 


11 ₹8 seared seorqraed Fema 11 


ಅನುವಾದ - ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿಬೇರೆ ಶೈವಾದಿಗ್ರಂಥಗಳ ವಿರೋಧವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಏಕೆಂದರೆ ""ಎಲ್ಲೆ ರುದ್ರನೇ! ನಾನು ಭಕ್ತರಲ್ಲದ ಜನರನ್ನು ಮೋಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಟನೆ 


ಇವ 
ಹಕವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತೇನೆ. ನೀನೂ ಸಹ ಅನ್ಯಥಾಜ್ಞಾನವನ್ನು 
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ಉಂಟುಮಾಡುವಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು ರಚನೆ ಮಾಡು; ಇತರ ಯಷಿಗಳಿಂದಲೂ ಅಂತಹ ಮೋಹಯುಕ್ತವಾದ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು ರಚನೆ ಮಾಡಿಸು; ಸುಳ್ಳು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪ ಸರ ವಿರುದ್ಧವಿಷಯಗಳನ್ನು ಆ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ 
ತೋರಿಸು. ನಿನ್ನನ್ನು ಸರ್ವೋತ್ತಮನೆಂದು ನಿರೂಪಿಸು. ನನ್ನನ್ನು ಅಸಮರ್ಥನೆಂದು ಮರೆಮಾಚು'' 
ಎಂದು ವರಾಹಪುರಾಣದಲ್ಲಿಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 


ಶೈವಪುರಾಣ ಹಾಗೂ ಸ್ಕಾಂದಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ -- ಎಲೈ ನಾಶವಿಲ್ಲದ ವಿಷ್ಣುವೇ! 
ಯಾವ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹ ಪ್ರ ವು ಅದೇ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮ, ರುದ್ರ, ಇಂದ್ರ 
ಮೊದಲಾದ ದೇವ ವತೆಗಳೂ ಸಹ ನಾಯಿಯನ್ನು. ಬೇಯಿಸಿ ತಿನ್ನುವ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಿಂತಲೂ 
ಕಷ್ಟಸ್ಸಿತಿಯನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ'. ಎಂದು. 


ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತಪುರಾಣದಲ್ಲಿಯೂ ಚತುರ್ಮುಖನಾದ ನಾನು, 
ರುದ್ರನೂ, ಮತ್ತು ಇತರ ಯಾರೇ ದೇವತೆಗಳಾಗಲೀ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅನಂತಶಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶಕ್ತಿಯ 
ಅಂಶಕ್ಕೂ ಅರ್ಹರಲ್ಲ. ಆದರೂ ಬಾಲಕನು ಆಟದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಹೇಗೆ ಆಟವಾಡುತ್ತಾನೋ 
ಅದರಂತೆ ನಾಶರಹಿತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಜೊತೆ ಆಟವಾಡುತ್ತಾನೆ'' ಎಂದು 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ವೆ ೈಷ್ಣವಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೆ ಶೈದರಾಸ್ತ್ರ ಸ್ರಗಳಿಂದ ವಿರೋಧವಿಲ್ಲ. ವೈಷ್ಣವಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಪರಸ್ಪರವಿರೋಧಕ್ಕೆ 'ಅವಕಾಶವಲ್ಲ. ಕೆಲವೆಡೆ ಅಂತಹ ಪ್ರಸಂಗವಿದ್ದರೂ. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಅಯೋಗ್ಯ ಜನರನ್ನು ಮೋಹ ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಎನದು ತಿ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಿದ್ದಾಗಿದೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ರಚಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ 


ಜಿಜ್ನಾಸಾಧಿಕರಣದ ಭಾವಾರ್ಥವು ಸಮಾಪ್ತವಾಯಿತು. 


ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ 
ಮೋಹಶಾಸ್ತ್ರ ಬರೆಯಲು ರುದ್ರನಿಗೆ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಆದೇಶ 
werd tars: - 


we ಇದಯ ಟಮ ಯು aaa hard ಟು! 
aunt: Ag wea dwarf sean 
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eared ಗೌಗ್ವಗೀಪ್ತತಾಸತಾತಾರಾಿರಾರಗ್ನ dat gad । ೫ 
- aaa gate ಗರಾಗಿಗಿ ಇಗೌಗಗೌಡಾಗಿಕಕೆ: | war ಇಗ! | 
"377೧2: sf sa afaga Fe ೯0 । 

ag Asada greorg fen; waived AAA 
am ia 1 ತಗ: ಗಣಗಿ: wife Nag 
Mada mea । ೫ ಕ್ರ aaa feed waivad- 
yRoraafe । aa sfreaferafha god ೫೩ AN anh ಕಾಡಾ 
Medea ಇಗ್ಗಿಗರ್ಗಿಷಶೆ: । (21212) 


11 4 ಚೌಗಾಗಗಾಾರಢತಾಗಿಗಗಿ7೫1 aed ಗಿರ್ಗಾಗೌರಾಗ] | 


"ವೇದರಾಮಾಯಣಾದಿಗಳಿಂದ ವಿಷ್ಣುವೇ ಸರ್ವೋತ್ತಮನೆಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದರೆ 
ಪಾಶುಪತಾದಿಗ್ರಂಥಗಳ ವಿರೋಧ ಬರುತ್ತದೆ. ಪಾಶುಪತಾದಿಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾದಿಗಳಿಗಷ್ಟೆ 
ಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ವವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ' ಎಂದು ಹೇಳಬಾರದು. ಲೋಕವ್ಯಾಮೋಹಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ಭಗವಂತನಿಂದ ಆದಿಷ್ಟನಾದ ರುದ್ರದೇವರೇ ಹಾಗೆ ತಮಗೆ ಸರ್ವೊೋತ್ತಮತ್ವ ವನ್ನು ಪಾಶುಪತಾದಿ- 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವರಾಹಪುರಾಣವೇ ಆಧಾರ. ಇದನ್ನು “ನಚ' 
ಎಂಬ ಭಾಷ್ಯದಿಂದ ಸಮರ್ಥಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದನ್ನೇ ಪದ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
"ಆಗಮೈಃ ಕಲ್ಪಿತ್ಸೆಃ ತ್ವಂ ಚ ಜನಾನ್‌ ಮದ್ವಿಮುಖಾನ್‌ ಕುರು' ಎಂದು. 


ಕೇವಲ ವೈಷ್ಣವಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಷ್ಟೇ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸರ್ವೋತ್ತಮ ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ. ಬೇರೆ 
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಲ್ಲವೆಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ "ಶೈವೇ ಚ' ಎಂದು ಉತ್ತರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಶೈವ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಶಿವಸರ್ವೊತ್ತಮತ್ವವು ಹೇಳಲ್ಲಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಅದು ಕೇವಲ ಮೋಹಕ್ಕೋಸ್ಕರ. ಅದರಂತೆ 
ವೈಷ್ಣವಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಷ್ಣುಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ತವು ಮೋಹಕ್ಕೋಸ್ಕರವೆಂದು ಏಕೆ ಹೇಳಬಾರದು? 
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ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಬಾರದು. ಎಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿರುತ್ತದೋ ಅಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ "ಏಷ ಮೋಹಂ 
ಸೃಜಾಮಿ' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಂತೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ನೀಡಿ ವಿರೋಧವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಬೇಕು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥರಿಂದ ವಿರಚಿತವಾದ 


ಸತ್ತರ್ಕದೀಷಾವಳಿಯ ಕನ್ನಡಾನುವಾದದಲ್ಲಿ ಜಿಜ್ಞಾಸಾಧಿಕರಣವು ಸಮಾಪ್ತವಾಯಿತು. 


ತತ್ಪಪ್ರದೀಪ 


ಬ್ರಹ್ನಶಬದಿಂದ ಅಗ್ಲ್ಯಾದಿಗಳು ಪ್ರತಿಪಾದ್ಧರು 
ಲೆ ್ರ ಟು ಆಳಿ ಶಿ 


ಗಳಿಕ; - ಸ. rae: । ಇ ಇ Tana 
ಇನ? afar ಶರಣ ಸತಗ adi serene: । ಗಗ 
7೫701 ಶಗ್ಗಾಂಗಾತ ಸ fre ged a af, ಸ ger Neath 
fg am fen ses srnenkk ಇರ್ತಾಗೌಗಳಿತ್ದ. wa 
are aah ತಗ wea ಗಣಗ ಕ Regge af || 
"ನ ಚ ಇತರ ಶಬ್ದಾತ್‌ ತತ್‌ಪ್ರಾಪ್ತೀ' ಎಂಬ ಭಾಷ್ಯದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಹೀಗಿದೆ - 
'ತದೇವಾಗ್ನಿಸ್ತದ್ದಾಯುಸ್ತದು ಚಂದ್ರಮಾಃ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಅಗ್ನಿ, ವಾಯು, ಚಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ 
ಶಬ್ದಗಳೂ ಕೂಡ ಅದೇ ಶ್ರುತಿಯ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಗ್ನಿ, ರುದ್ರ 
ಮೊದಲಾದವರೂ ಕೂಡ ಬ್ರಹ್ಮ ಶಬ್ದದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯರಾಗಬಹುದಲ್ಲವೆ ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 'ನ ಚ 
ಇತರಶಬ್ದಾತ್‌ ತತ್‌ಪ್ರಾಪ್ತಿಃ' ಎಂದು ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅಗ್ನಿ, ರುದ್ರ ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ವಿಷ್ಣುವಾಚಕವೇ ಆಗಿವೆ. ಇತರ ದೇವತಾವಾಚಕವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ "ನಾಮಾನಿ ವಿಶ್ವಾನಿ 
ನ ಸಂತಿ ಲೋಕೇ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಸಕಲ ಶಬ್ದಗಳು ಪರಮಾತ್ಮವಾಚಕವಾಗಿವೆಯೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತವೆ ಶ್ರುತ್ಯರ್ಥ ಹೀಗಿದೆ - 
ಎಿಶ್ವಾನಿ - ಎಲ್ಲಾ ವಿಧವಾದ, ನಾಮಾನಿ - ನಾಮಗಳು, ಲೋಕೇ ಎ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ, ಅಭಿ ೭ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ, ನ ಸಂತಿ ಇ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ- 
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ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೇನೆಂದರೆ, ಯದಾ - ಯಾವಾಗ, ಆವಿರಾಸೀತ್‌ ಇ 
ಶಬ್ದಗಳು ಹೊರಹೊಮ್ಮಿದವೋ, ಸರ್ವಂ : ಆ ಎಲ್ಲ ಶಬ್ದಗಳು, ವಿಷ್ಣೋಃ 
= ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ, ಅಸ್ಯ ಇ ಪ್ರತ್ಯಕೃಸಿದ್ಧವಾದ, ಜಗತ್ತಿನ ಅನೃತಸ್ಯ - ಜನ್ಮ, 
ಲಯಾದಿಗಳು, ಸರ್ವಂ - ಎಲ್ಲವೂ, ಅವಿರಾಸೀತ್‌ - ನಡೆಯುತ್ತವೋ, 
ಯಂ ಚ - ಯಾವ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು, ನಾಮಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ - ಸಕಲ 
ನಾಮಾತಕ್ರವಾದ ಶಬ್ದಗಳು ವಾಚಕವಾಗಿ, ಆ - ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ವಿಷಂತಿ 
ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತವೋ, ತಂ ವಿಷ್ಣುಂ - ಆ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು, ಪರಮಂ ೦ 
ಸರ್ವೋತ್ತಮನೆಂದು, ವದಂತಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


“ಅನೃತಸ್ಯ' ಎಂಬುದರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


"ಅನೃತಸ್ಯ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ-ಸ್ಥಿತ್ಯಾದಿಗಳೆಂದು ಅರ್ಥೆಸಲಾಯಿತು. ಈ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸ ಸ್ಮೃತಿಯ ಆಧಾರವಿದೆ - 


`ುಗಾತಾವಿತಿಧಾತೋಸ್ತು ಪೂರ್ವಾವಗತವತ್‌ ಸದಾ 
ಸ್ಥಿತೇರ್ಬ್ರಹ್ಮರ್ತಮಿತ್ಯುಕ್ತಮನೃತಂ ಪರಿಣಾಮತಃ ॥ 
ಪ್ರಕೃತಿಪ್ರಾಕೃತಂ ಪ್ರೋಕ್ತಮಸತ್‌ ತದಶುಭತ್ವತಃ | 
ಅಸತಾಂ ಬುದ್ದಿಗಮ್ಯತ್ವಾದಸತ್ಯಮಿತಿ ಚೋಚ್ಯತೇ ॥ 
'ತದೇವರ್ತಂ' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು "ಯತ' ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಈ 
ಯತ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸತ್ಯ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ವಿವಕ್ತಿಸಬಾರದು. ಇದರಂತೆ "ಅನ್ಫತೇನ ಹಿ ಪ್ರತ್ಯೂಢಾಃ' 
ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ "ಅನ್ಫತ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಸುಳ್ಳು ಎಂದರ್ಥವಲ್ಲ. ಯತ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು 
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"ಯಗತೌ' ಎಂಬ ಧಾತುವಿನ ಮೇಲೆ 'ಕ್ಷ' ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದು ನಿಷನ್ನವಾಗಿದೆ. ಗತ್ಯರ್ಥಕವಾದ 
ಧಾತುಗಳು ಜ್ಞಾನಾರ್ಥವನ್ನು ನೀಡುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದಲೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುವವನಾದ್ದರಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ "ಯತ' ಎಂದು ಹೆಸರು. "ಕ್ಷ' ಪ್ರತ್ಯಯವು 
ಭೂತಕಾಲವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಅವಧಿಯನ್ನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದ 


ತಿಳಿಯಲಡುವವನು ಎಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಪ್ರಕೃತಿಯು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಪರಿಣಾಮ ಹೊಂದುವ ಪದಾರ್ಥವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದ ಏಕರೂಪವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನಂತೆ 
ಅದು ಖಯತವಲ್ಲ, ಅನೃತವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನು "ಖಯತ'ಶಬ್ದದಿಂದ, ಪ್ರಕೃತಿಯು 
"ಅನೃತ'ಶಬ್ದದಿಂದ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಾಗಿದೆ. 


ಪ್ರಕೃತಿ ಹಾಗೂ ಪ್ರಾಕೃತ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ದುಃಖಕಾರಣವಾಗಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಅಶುಭವಾದ್ದರಿಂದ "ಅಸತ್‌' ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ದುರ್ಜನರ ಮನಸಿನಿಂದ ಆಕರ್ಷಿತ- 
ವಾದ್ದರಿಂದಲೂ ಪ್ರಾಕೃತ ಪದಾರ್ಥಗಳು "ಅಸತ್‌' ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಆನಂದದಾಯಕನಾದ್ದರಿಂದ ಮತ್ತು ಸಜ್ಜನರ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಆಕರ್ಷಿತನಾದ್ದರಿಂದಲೂ 
"ಸತ್‌' ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. 


ಎಲ್ಲಾ ಶಬ್ದಗಳು ಹರಿನಾಮಗಳು 
ಕರಾಗಳಿಗ; — “aa Aaa Yara rari 
imeem ಇ aha 210 AeA AN ARORA AY? Ff 
ಇಗಸಗಗೀ: | 
"ಏತೇಷಾಂ ವೇದಾನಾಮೇಶೇಷಾಂ ದೇವಾನಾಮೇಶೇಷಾಂ ಕಾಲಾನಾಮೇತಾಸಾಂ 
ನಾಡೀನಾಮನ್ಯಸ್ಯ ಚ ಸರ್ವಸ್ಯ ಯಾನಿ ನಾಮಾನಿ ತಾನಿ ನಾರಾಯಣಸ್ಯ ನಾಮಾನಿ' 
ಸಕಲವೇದಗಳು ಸಕಲದೇವತಾವಾಚಕವಾದ ಪದಗಳು, ಸಕಲ ಕಾಲವಾಚಕವಾದ ಪದಗಳು, 


ಸಕಲನಾಡಿವಾಚಕವಾದ ಪದಗಳು, ನಾರಾಯಣನ ಹೆಸರುಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಹೀಗೆ 
ನಾರಾಯಣಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ - 
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ಪ್ರಸಿದ್ಧಾರ್ಥ ಬಿಡಬಾರದು 


ಯು gd 1 yee ಯಮ ಡು Wa 
ಸಗ ಇ ನರಗ ಇಗಿಗಗಿ:' swam ere ಗಿ ಇಗ! 
2 | 

ನಚ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾರ್ಥಂ ವಿನಾ ಅನ್ಯಾರ್ಥೋ ಯಜ್ಯತ ಇತಿ' ಎಂಬ ಭಾಷ್ಯದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಹೀಗಿದೆ - ನಾಭಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ಸಮಸ್ತ ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾದ ವಸ್ತು ಪದ್ಮವೇ ಹೊರತು 
ಮತ್ತೊಂದಲ್ಲ ನಾಭಿಯಲ್ಲಿ ಪದವುಳ್ಳವನು ನಾರಾಯಣನೆಂದೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಿದೆ. ಇವನಿಗಿಂತ 
ಭಿನ್ನನಾದ ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಪದ್ಮನಾಭನಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ಅಶ್ರುತಕಲ್ಪನಾದೋಷ 
ಬರುತ್ತದೆ. “ವ್ಯಸ್ತಸಮಸ್ತವಿಶ್ವವಿಭೂತಯೇ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಎರಡರ್ಥ - "ಸಮಸ್ತವಿಶ್ವವಿಭೂತಯಃ 
ಯೇನ ವ್ಯಸ್ತಾಃ ಸಃ ವ್ಯಸ್ತಮಸ್ತವಿಶ್ಚವಿಭೂತಿಃ' ಎಂಬುದು ಒಂದು ಬಗೆಯ ಸಮಾಸ. 'ವ್ಯಸ್ತಾಃ 
ಸಮಸ್ತಾಶ್ಚ ವ್ಯಸ್ತಸಮಸ್ತಾಃ, ವ್ಯಸ್ತಸಮಸ್ತಾಃ ವಿಶ್ವವಿಭೂತಯಃ ಯೇನ ಸಃ ವ್ಯಸ್ತಸಮಸ್ತ 
"ವಿಶ್ವವಿಭೂತಿಃ' ಎಂಬುದು ಮತ್ತೊಂದು ಬಗೆಯ ಸಮಾಸ. ಮೊದಲನೆಯ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ಸಮಸ್ತವಾದ ಜಗತ್ತಿನ ಸ್ಯ ಷ್ಟ್ಯಾದಿಗಳು ಯಾರಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತವೆಯೋ ಅವನು ವ್ಯಸ್ತ- ಸಮಸ್ತ-ವಿಶ್ವ- 


ವಿಭೂತಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ po ಎರಡನೆಯ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ವ್ಯಸ್ತವಾದ ಕ ಸಮಸ್ತವಾದ 
ಸೃಷ್ಟ್ಯಾದ್ಯಷ್ಟಕಗಳು ಯಾರಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತವೆಯೋ ಅವನು ವ್ಯಸ್ತ-ಸಮಸ್ತವಿಶ್ವವಿಭೂತಿ ಆಗಿದ್ದಾನೆ 


ಜ್‌ 


ಎಂದರ್ಥ. ಎರಡನೆಯ ಸಮಾಸ ಮಾಡಿದಾಗ "ವ್ಯಸ್ತ' ಶಬ ಸ್ಥ ಸೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ವಾದ್ಯವ್ಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ 
ಸಂಹಾರಗಳು ಮಾತ್ರ ವಿವಚ್ಛವಾಗುತ್ತವೆ. 'ಸಮಸ್ತ" ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಸೃಷ್ಟಾದೃಷ್ಟಕಗಳು 
ವಿವಕ್ಕಿತವಾಗುತ್ತವೆ. 


ಅಂಭ್ರಿಣೀ ಸೂಕವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಬಿ ಬ v೪ 


aeyde: - ಇನ! Rarer: wafer fread 
ಕ R mangqfiedl: We ಕಗನಗ ೫೪! । AK ASSEN ATEN 
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೫೫೪1 aR ""ಡ ಕಣಿ ಕ aq ತಳಗ! d ser ಕಣಿ ಕ ga? 
ತಣ sed ಶೌಷಟಿಸರಾತ್ತತಾಗ (ಇಇ. Nha: agg’? ಇಗ ae 
ನಿಗಾ fen: ಇತ 7೧೧೪೫೫ | 


(ಇನ Ra ಕೌ cored hia 1 aah: ರು we: 
gard । ser Nara’ adem ಗಗ ಇಗಗಿಗಾಗಿ! । ಇಸಗೌಿಸುಡಿ 
ye ufiegad, yaaa 1 Senda ಸಗ । wef 
aad ನಾಗಿಗ್ಗಿದಲೆ; | 


"ಪರೋ ದಿವಾ' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಯ ಅರ್ಥ ಹೀಗಿದೆ - ಮತ್ತೊಂದು ಕಾರಣದಿಂದಲೂ 
ತೈತ್ತಿರೀಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದವನು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. "ಪರೋ 
ದಿವಾ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವೀಗಳಿಗಿಂತ ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದವನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
ಶ್ರೀಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಸಮಾನವಾದ ಅರ್ಥವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿದೆ. “ಯಂ ಕಾಮಯೇ ತಂ 
ತಮುಗ್ರಂ ಕೃಣೋಮಿ ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ತಮೃಷಿಂ ತಂ ಸುಮೇಧಾಂ' ಏನನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಬಯಸುವೆನೊ ಅದನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡುವೆ. ರುದ್ರನನ್ನು, ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು, ಯಷಿಯನ್ನು, ಜ್ಞಾನಿಯನ್ನು 
ಎಲ್ಲರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿ ನನಗಿದೆ. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಅಧೀನವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
"ಮಮ ಯೋನಿರಪ್ಲ್ವಂತಃಸಮುದ್ರೇ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ಕಾರಣನಾದ 
ನಾರಾಯಣನು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹೇಳಿದ್ದಾಳೆ. ಇದರಿಂದ 
ವಿಷ್ಣುಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ವವು ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾಗುತ್ತದೆ. "ಪರೋ ದಿವಾ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ಪಂಚಮಿವಿಭಕ್ತಿಯ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ತೃತೀಯಾವಿಭಕ್ತಿಯು ಇದೆ. ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವಿಗಳಿಗಿಂತ ಮತ್ತು 
ಶ್ರೀದೇವಿ-ಭೂದೇವಿಯರಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮನಾದವನು ಸಮುದ್ರಶಾಯಿಯಾದ ನಾರಾಯಣ- 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 'ಏತಾವತೀ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ "ನನಗೆ ಇಷ್ಟೇ ಮಹಿಮೆ, 
ಹೊರತು ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಹಿಮೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ' ಎಂದು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹೇಳಿದ್ದಾಳೆ. ಯಾವುದೇ 
ವಿರೋಧ ಬಾರದಿದ್ದಾಗ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾರ್ಥವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಾಗ ಮಾಡಬಾರದು. ಹಾಗಾದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರುತಹಾನದೋಷವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 
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"ಉಕ್ತನ್ಯಾಯೇನ ಚ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ "ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಯುಕ್ತಿಗಳಿಂದ' ಎಂದಿದ್ದಾರೆ 
ಇದರ ಜೊತೆಗೆ "ಮುಂದೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥಿಸುವ ನ್ಯಾಯಗಳಿಂದಲೂ 
ಕೂಡ' ಎಂಬುದನ್ನು ಉಪಲಕ್ಷಣಯಾ ವಿವಕ್ಸಿಸಬೇಕು. 


ಮೋಹಶಾಸ್ತ್ರ ಬರೆದವರು ರುದ್ರದೇವರು 


aad: - ೫ ಇ umakrdfma | ಸಷ And 
Ee । ಇಡ AK qa । Aero qartfe, ತಾಗಾರ್ಗಾಗೌಿಷಣೆ- 
ego mad । ತಿಣಿ! a Aare Repaid: | 
“rea: ಕಡ ಗೌ gfe: । “Pro rae’ fai 
ಇ. Amani Fe AN era | san saa 
fRraartondt । Renta ae red ಇಗ ces aye 

ವಿಷ್ಣುಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ವ ಪ್ರತಿಪಾದಕವಾದ ಶ್ರುತಿಗಳಿಗೆ ಪಾಶುಪತಾದಿಶ್ರುತಿಗಳಿಂದ ವಿರೋಧ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಪಾಶುಪತಾದಿಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಅಸುರಜನಮೋಹನಕ್ಕೋಸ್ಕರ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ "ಏಷ ಮೋಹಂ ಸೃಜಾಮಿ' ಎಂಬ ವರಾಹಪುರಾಣದ ಮಾತು ಆಧಾರವಾಗಿದೆ. 
"ಮೋಹಂ'` ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ "ಮೋಹಕಾರಣವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು' ಎಂದರ್ಥ. ಮೋಹಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 
ರುದ್ರದೇವರು ಏಕೆ ರಚನೆ ಮಾಡಿದರೆಂದರೆ ಅನೇಕ ಜೀವರ ಅನಾದಿಕರ್ಮವಾಸನೆಗೆ 
ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಮೋಹಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ರಚನೆ ಮಾಡಿದರು. ರುದ್ರದೇವರು ಮೋಹಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 
ರಚನೆ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಮೋಹಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ರಚನೆ ಮಾಡಿಲ್ಲವೆಂಬುದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಮೋಹಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ರಚನೆ ಮಾಡಿದವನು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಂದು 
ಸರ್ವಥಾ ತಿಳಿಯಬಾರದು. 'ಅಜಸ್ಕಾವಕ್ರಚೇತಸಃ' "ನಿರನಿಷ್ಟೋ ನಿರವದ್ಯಃ' ಇವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಶ್ರುತಿಗಳು ಮೋಹಕವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಎಂದೂ ಆಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಿವೆ. "ಮೋಹಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಕಾರಯ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ - "ನೀನು ಮೋಹವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ರಚನೆ ಮಾಡು ಮತ್ತು ಬೇರೆಯವರ ಮೂಲಕವೂ ಅಂಥ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ರಚನೆ 
ಮಾಡಿಸು' ಎಂದರ್ಥ. "ಅತಥ್ಯಾನಿ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ “ಅವಿದ್ಯಮಾನವಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ 
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ಸೇರಿಸು' ಎಂದರ್ಥ. ವಿಷ್ಣು ಹಾಗೂ ಬ್ರಹ್ಮರು, ರುದ್ರನ ಲಿಂಗಮೂಲದ ಅನ್ವೇಷಣೆಯಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿದ ಕಥೆಯು ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಇದು ಸುಳ್ಳು ಕಥೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
"ವಿತಥ್ಯಾನಿ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ವ್ಯಧಿಕರಣವಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಮೇಯಗಳು ಎಂದರ್ಥ 
ಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ವವನ್ನು ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳದೆ ವ್ಯಧಿಕರಣವಾಗಿ ರುದ್ರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದರೆ "ವಿತಥ್ಯ' 
ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 


ಶೈವಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಶಿವಸವೊ ೯ೇತ್ತಮತ್ವ ಹೇಳಿಲ್ಲ 


ಗಳಿಗ: - ಸ ಇ ಶೆಸಗೌರ್ಡಾಗಗಗಿಸಿ 11501 - A8 ಇಗ aR 
ಇ ಶೇಷಗೌೌಡ್ತಾಗ್ಣಗ Aroq ಗತರತ, ಕಗ್ಗ ಡಢಇಗಿಸಇಇಡಗಾಗಳ 
em । ಕಾಗಿ Reon: ಸಾಗೆಸಾಸಗಗೌಗಣಾಗ್ನ | 

ಶೈವಾದಿಪುರಾಣಗಳ ವಿರೋಧವೂ ಕೂಡ ವಿಷ್ಣುಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು "ಶೈವೇ ಚ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಒಂದುವೇಳೆ ಶೈವಾದಿ 
ಪುರಾಣಗಳಿಗೆ ಶಿವಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ವದಲ್ಲಿ ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು ಒಪ್ಪಿದರೆ. ಪೌರ್ವಾಪರ್ಯದ 
ವಿರೋಧದಿಂದ ಅವುಗಳಿಗೆ ಅಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವು ಬರಬೇಕಾದೀತು. ಏಕೆಂದರೆ ಶೈವಾದಿ 
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಷ್ಣುಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ವದ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಇರುತ್ತದೆ. 


ಆದ್ದರಿಂದ ಪಾಶುಪತಾದಿ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಶಿವಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ವವು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ 
ಎಂಬ ಯಾವ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ ಇದೆಯೋ ಅಂಥ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷವು ಕೇವಲ ದರ್ಶನಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ವೈಷ್ಣವ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ 
ಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ವ ವನ್ನು ಸರ್ವಥಾ ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
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ವೈಷ್ಣವ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ವ್ತವಿಲ್ಲ 


emda; - afi ಇತಷಗಗಿ! seafdq ಇರಗಾಗಗಿತಪತಾಗಿಇ vhennf 
a srg quar MARIANA । SAAR - 
aa ಮುನು 1 


11 gfe ನಿರ್ಗಗೌಸಾಗಷ್ನ 11 


ಒಂದುವೇಳೆ ವೈಷ್ಣವಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ತಕ್ಕೆ ಉಪಪಾದಕವಾದ 
ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಮಾತುಗಳು ಕಂಡಿದೆ ಎಂದರೆ ಅದು ಕೇವಲ ಓದುವವನ ಬುದ್ದಿಯ 
ಕಾಲುಷ್ಯದಿಂದ ಹುಟ್ಟದ ಸಾನ ಮತ್ತು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳ ವಿಭಾಗದ ಅಪರಿಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಬಂದಿರುವ ಜ್ಞಾನ ಎಂಬುದು ಭಾಷ್ಯದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನೇ "ಏಷ ಮೋಹಂ' 
ಎಂಬುದರಿಂದ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ತತ್ಪಪ್ರದೀಪದ ಕನ್ನಡಾನುವಾದದಲ್ಲಿ ಜಿಜ್ಞಾಸಾಧಿಕರಣವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಸ್ಯ ಭಂ kk 
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ತಂತ್ರದೀಪಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಸೂತ್ರಾರ್ಥ 
11 ೫: 11 
Ararat 


dif 


gored (ಜಟ ಕ ಮುಟಟ ಓಟ | 
iad TRA FA: FTAA || 2 || 
ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ, ಸಕಲದೋಷವಿದೂರನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯನ್ನು ಮತ್ತು ಪೂರ್ಣಪ್ರಜ್ಞರನ್ನು 
ಇತರ ಗುರುಗಳನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 
TeuTageitscof ಇತ ಜತ | 
'ಾಲಗಾ೫771೮೫೫3₹5೮ಗಾ೫೪ ಇ 112 || 


ಗುರುಗಳಾದ ಶ್ರೀವಿಜಯೀಂದ್ರತೀರ್ಥರು ಮನೋಹರವಾದ ಸೂತ್ರಾರ್ಥಸಂಗ್ರಹವನ್ನು 
ಈಗಾಗಲೇ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೂ ಬೇರೆ ಪ್ರಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ನನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನ. 
PR ಇ 
ಇರಾರ್ಗಗಿಗಿ/ ead sf ARTA ಕಾರಣ add STL, 
a sfienfirgde seq frre cada sara? 
ಗಣಿಗೆ || 
aaanfed a - 
|| ೫೪೫7೫ TARTAN 2-2-2 
ತತ್ವಜ್ಞಾನಕ್ಕೋಸ್ಕರ  ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲಟ್ಟ ನಾರಾಯಣನು 
ವೇದವ್ಯಾಸರೂಪದಿಂದ ಅವತರಿಸಿದನು. ಅಪಪಾಠಾದಿಗಳಿಂದ ತಿರೋಹಿತವಾದ ವೇದಗಳನ್ನು 
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ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೊಳಿಸುವ ಮೂಲಕ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಲ್ಲಿವಿಭಾಗಿಸಿದನು. ಆ ವೇದಗಳ ಅರ್ಥನಿರ್ಣಯಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ಬ್ರಹಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. 


ಆ ಬ್ರಹಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಸೂತ್ರ 'ಅಭಾಶೋ ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾನಾ' ಎಂದು. 


ಆ ಬು ಭುಟಿಯ ಯೂ RATTAN 
feared AAA | ತಿಗ I: ME acrid 
<a ಕರಗ faeftdd gfe ಕಗಿಗೌಷ: | ೫೫ eed: | ತತ ೫೫ 
wT, Wg Sj 7೫ a 10 wi 
ಯುರ ಯು semana ue | se 
sqeaTad: | ಸ ಸತತ: | ತಿಗಾಸರಗ್ಗಗಗರಾಗಗತು gfe aad | 


ಈ ಜಿಜ್ಞಾಸಾಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ನಾಕು ಅಧ್ಯಾಯಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಬ್ರಹ್ಮಮೀಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರದ 
ಆರಂಭಣೀಯತ್ವಕ್ಕೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾಗುವ ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸೆಯ ಕರ್ತವ್ಯತ್ವ ವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಪ್ರಥಮ ಸೂತ್ರದ ಆದ್ಯಂತಗಳಲ್ಲಿ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕೆಂದು "ಸ್ರವತ್ಯನೋಂಕೃತಂ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಪರಸ್ಸಾಚ್ಚ ವಿಶೀರ್ಯತೇ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಓಂಕಾರಕ್ಕೆ ದೃಷ್ಟ ಹಾಗೂ 
ಅದೃಷ್ಟ ಪ್ವವೆಂಬ ಎರಡು ಬಗೆಯ ಪ್ರಯೋಜನವಿದೆ. ದೃಷ್ಟಪ್ರಯೋಜನವಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಥಮಸೂತ್ರದ 
ಆಯ್‌ ಓಂಕಾರವು ಮುಂದಿನ ಎಲ್ಲಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನುವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೇವಲ ಅದೃಷ್ಟಪ್ರ ಯೋಜನಕ್ಕಾಗಿ ಓಂಕಾರದ 
ಅನುವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಸೂಚಿಸಲು ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಥಶಬ್ದದ ಜೊತೆಗೆ ಸೇರಿಸದೆ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಉಚ್ಛಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಕೊನೆಯ ಓಂಕಾರಕ್ಕೆ ಅದೃಷ್ಟಪ್ರಯೋಜನವಷ್ಟೇ ಇದೆ. ಅದು 
ಸೂತ್ರದ ಅವಯವವಲ್ಲ. ಅಂದರೆ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಅನ್ವಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ. 


Meme ಸತತ. ಹಸಗ orga 


PU 34 ಸೋ 
afer seafood ಕಾಗಗಿಗಿಗೆಸ- 
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ಬೂ ಯು ಟುಟ 1 ಟಖ ಜೂ wy 


ಓಂಕಾರ ಮತ್ತು ಅಥಶಬ್ದಗಳು ಮಂಗಲವೆಂಬ ಪ್ರಯೋಜನವುಳ್ಳವುಗಳು. ಮತ್ತು ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಗುಣಪೂರ್ಣತ್ವ ಮತ್ತು ಆನಂತರ್ಯವೆಂಬ ಅರ್ಥವುಳ್ಳವುಗಳು. "ಓಂ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಗುಣಪೂರ್ಣತ್ವ 
ಎಂದರ್ಥ. ಇದು ಜಿಜ್ಞಾಸಾವಿಷಯನಾದ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಗುಣಭೂತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯ- 
ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಕಾರಣ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿದೆ. 


ಅಥ ಎಂಬ ಪದವು ಅಧಿಕಾರಾತ್‌ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಕಾರಣ 
ವಿಶೇಷಣವಾಗಿದೆ. 


ಅತ ಎಂಬ ಪದವು "ಯಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದಾತ್‌ ಪರಮಾರ್ತಿರೂಪಾತ್‌' ಇತ್ಯಾದಿ ನಿರ್ಣಯಿಸಲಡುವ 
ಶ್ರುತಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಟ್ಟ ಮೋಕ್ಷರೂಪವಾದ ಫಲ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಪರಾಮರ್ಶ- 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. 


ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂಬ ಪದವು ಗುಣಪೂರ್ಣತ್ವ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವ ಮೂಲಕ ಚಿದಚಿದ್ದಿ ಲಕ್ಷಣನಾದ 


೬ 
ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. "ಸ ವಿಷ್ಣುರಾಹ ಹಿ' "ತಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಕಾಚಕತೇ' ಎಂಬ ದೈವೀಮೀಮಾಂಸಾ- 
ನ್‌್‌ (x) ಟನ್‌ ಲ 


ಎಡ 


ಸೂತ್ರವು ಬ್ರಹಶಬಲ್ಸೆ ವಿಷ್ಣು ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿದೆ. 


೬ 
`ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಜಿಜ್ಞಾಸಾ ಬ್ರಹಜಿಜ್ಞಾಸಾ' ಎಂದು ಕರ್ಮಾರ್ಥವುಳ್ಳ ಷಷ್ಟೀವಿಭಕ್ಕಂತ ಪದದ ಜೊತೆಗೆ 
ಜಿಜ್ಞಾನಾ ಪದವು ಸ ಸವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. 


೫, NT 31೪೫೫೫ಗಗರ್ಗತಷಗಗ್ಗಇರಗೌರಾಗಡಸಸರಾಕಾಸ್ಸ್‌ ತಿಗ: 
HERAT FAA ೫7೮೫: NTT, 
FR Reread, ee gare, ARAN 51 | 
ಆ <a yorofiqotea ಓಟು fae eden ಬಟು ಟು | 
sae ಇತಕತರ್ಗಿಇಸತಾ೫ಸಗಗ್ಯರ್ವಾಗಿಗಸ್ಗಗರಗಾಗಾರ್ಗಗ AAR 3೫ 
“gfe ಕಾರಗಿ ಜಸತ! ಕಕ್ಕೆ ಕಹಳೆ: | 
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ಆದ್ದರಿಂದ ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪದಗಳಿಗೆ ಹೀಗೆ ಅರ್ಥ - ಅಥ - ಅಧ್ಯಯನ ಶಮದಮ 
ಮೊದಲಾದ ಅಧಿಕಾರಿಸಂಪತ್ತನ್ನು ಪಡೆದ ನಂತರ; ಅತಃ - ೧. ಅಕಾರವಾಚ್ಯನಾದ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ದೊರೆಯುವ ಅಪರೋಕ್ಷಜ್ಞಾನದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಪ್ರಸಾದಜನ್ಯವಾದ ಮೋಕ್ಷವೆಂಬ 
ಫಲವಿರುವುದರಿಂದ, ೨. ಬಂಧವು ಸತ್ಯವಾದ್ದರಿಂದ, ೩. ಆಗಮಗಳು ಪ್ರಮಾಣವಾದ್ದರಿಂದ, 
೪. ಆಗಮಗಳಿಗೆ ಸಿದ್ಧವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಥಾರ್ಥಜ್ಞಾನವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿರುವುದರಿಂದ; 
ಓಂ ೨ ಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ, ಬ್ರಹ್ಮಣಃ : ವಿಷ್ಣುವಿನ, ಜಿಜ್ಞಾಸಾ : ವಿಚಾರವು, ಕರ್ತವ್ಯಾ ೦ 
ಮಾಡಲ್ಲಡಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ 'ಕರ್ತವ್ಯಾ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಸೇರಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 


ಹೈಜ್ಞಾನಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಸಕಲವೇದವಿಷಯಕವಾದ ಶ್ರವಣ, ಮನನ, ನಿದಿಧ್ಯಾಸನರೂಪವಾದ 
ಚ್‌ ಕೇವಲ ಮನನರೂಪವಾದ 'ತದ್ವಿಜಿಜ್ಞಾಸಸ್ಹ' ಇತ್ಯಾ ದಿಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ 
ಬ್ರಹಜಿಜ್ಞಾಸೆಯು ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ'' ಎಂದರ್ಥ. 
P seme: ಶೌಗಿರಾರ್ಗಗಿ/ ಇಇ seer Read 
“ea ಕರಗತ? seared ಈ | 
ಓಂ ಹಾಗೂ ಬ್ರಹ್ಮಎಂಬ ಎರಡೂ ಶಬ್ದಗಳು ಯೌಗಿಕವಾಗಿವೆ. ಆದರೂ ಒಂದನ್ನು ರೂಢವೆಂದು 
ಪರಿಗಣಿಸಿ ವಿಶೇಷ್ಯವಾಚಕವೆನ್ನಬೇಕು. "ಆತ್ಮೇತಿ ತೂಪಗಚ್ಛಂತಿ ಗ್ರಾಹಯಂತಿ ಚ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 


ಅನ್ನ. ಯ ಮಾಡಿದಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


sae Reafaafi shige ಸ wad ಇರಗಗಾಗ್ನ 
Reohife: “anf self sundae yorqortdtgrraf 
fe grea | af ಡೌ ಇಗ oe: ARATE 
ಇ. | MERIT ೫7೪7: ಇತ್ತಾಗ STAGE 
ಇತರ ee a7 qe ೫೫ orate ಗಿಣಗಿಗಿ ೫೫: । 
ಈಸ gar: ಇಗಿಗಣೇೇಶಾ7ಗರಇಗರ್ಗಕಗ್ಸ್ನ ಗರ್ಗ 1 we ೪೪ ೫ 
| 
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ಬ್ರಹಶಬ್ದದಿಂದಲೇ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ವಿಷಯವು ಸಿದ್ಧವಾದ ಮೇಲೆ ಪುನಃ ಓಂಕಾರವೇಕೆ? ಎಂದು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಬಾರದು. ಬ್ರಹಶಬ್ದದಿಂದ ವಿಷಯಸಿದ್ಧವಾದಂತೆ ಓಂಕಾರದಿಂದಲೂ "ಓಮಿತ್ಯೇತದಕ್ಷರಂ 
ಉದ್ದೀಥಮುಪಾಸೀತ' ಮೊದಲಾದ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಟ್ಟ ಗುಣಪೂರ್ಣವೆಂಬ ಅರ್ಥವಿರುವ 
ಓಂಕಾರಾದಿಗಳು ವಿಷಯವಾಗಿವೆ. ಈ ಯುಕೃಂತರದ ಸೂಚನೆಗಾಗಿ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣವೇನು? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ವೇದಗಳೇ 
ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿವೆ ಎಂದು ಸೂಚಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
“ಒಂಕಾರವಾಚ್ಯಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ' (ಓಂಕಾರವಾಚ್ಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ) ಎಂಬ ಮಾತಿನಂತೆ ವ್ಯಾಹೃತಿ ಗಾಯತ್ರೀ 
ಮತ್ತು ಪುರುಷಸೂಕ್ತಗಳ ಮೂಲಕ ಸಮಸ್ತವೇದಗಳು ಓಂಕಾರದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಾಗಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವೇದಗಳೇ ಪ್ರಮಾಣಗಳೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತವೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಗಗ "ಇರ fh ಕಣ: BIA | ಇ೪ತಹ ಕಳೆ: | 
safe | 7೪5೫ fey: TANG: ಕಗ: 1 
ಗುರುಗಳಾದ ವಿಜಯೀಂದ್ರತೀರ್ಥರು ಬ್ರಹ್ಮನು ಯಾರು? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಓಂ ಎಂದು 
ಉತ್ತರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ರಕ್ಷಕನಾದ ಎಂದು ಇದರ ಅರ್ಥ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವ ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಓಂಕಾರವು 
ನಿಷ್ಠನ್ನವಾಗಿದೆ. ವಿಷ್ಣುವು ರಕ್ಷಕನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ವಿಚಾರ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 


fre ge ಕಡ ಗಳಗ] qed: ತಗ Ff ಇಗ್ಯ | 
<a ಸ ಕಗ! wae ಕತ್ತು: safer sf ಇ | ಕತ್ತೆ: 
ayaa, 1 ತಾಣರ್ಗಗಿ! woffa ಇಳೆ! | ಕೌ! ಕಸೆಗಿ1 ಇ sd 
೧4 | 


"ವಿಭಾಷಾ ಗುಣೇ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಗುಣಶಬ್ಧಕ್ಕೆ ಕೃದಂತವಾದ ಪದದ ಜೊತೆಗೆ 
ಷಷ್ಠೀವಿಭಕೃಂತಪದವು ಸಮಾಸ ಪಡೆಯುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಜಿಜ್ಞಾಸಾ ಬ್ರಹಜಿಜ್ಞಾಸಾ 
ಸ is | ಲ್ಕ ಲ ಣ್‌ ೬ ಇಗ 
ಎಂಬ ವ್ಯುತ್ತತ್ತಿಯು ನಿರ್ದುಷ್ಠವಾಗಿದೆ. ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಕರ್ತೃವಾಚಕಪದವಿಲ್ಲದ ಕಾರಣ 
"ಉಭಯಪ್ರಾಪ್ಕೌ ಕರ್ಮಣಿ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ ಷಷ್ಠೀವಿಭಕ್ತಿಯು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 

"ಕರ್ಮಣಿ ಚ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರವು ಷಷ್ಠೀತತ್ತುರುಷಸಮಾಸವನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
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QAI FATA FANT ಇ ATTRA: ತಳಗಗಗ್ನ 
a ಇ 2 
ada anfoenfefe aed | ತಿಗ saris FA, 
ಸಚ cl UGS ಜ್‌ BLE 


ಮೊದಲೆರಡು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಹಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವನ್ನು, ಮುಂದಿನ ಎರಡು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಾಧನ ಮತ್ತು ಫಲಗಳನ್ನು ವಿಚಾರ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಅಥ ಜಿಜ್ಞಾನಾ ಎಂದು 
ಸೂತ್ರದ ವಿನ್ಯಾ ಸವಿರಬೇಸತ್ತು. ಆದರೂ " ಬ ಬ್ರಹಜಿಜ್ಞಾನಾ' ಯಿ ರಚಿಸಲು ಾರಣವಿದ. 
ಅಥ ಮತ್ತು 4 ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಶಬ್ದಸ್ತ ರೂಪದಿಂದ ಹೊ ಆರ್ಥಸ ಸರೂಪದಿಂದಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಪೃತ್ತವಿದೆ. 
ಇದನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಒಟ ಎಂದೇ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಸೂತ್ರ ತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಅಥ ಅತಃ ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂಬ 
ಪದಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಮೀಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾರಿ, ಫಲ, ವಿಷಯಗಳಿಲ್ಲವೆಂಬ ಶಂಕೆಗಳನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಿವೆ. 

ಶ್ರೀರಾಘವೇಂದ್ರತೀರ್ಥ ಶ್ರೀಪಾದಂಗಳವರಿಂದ ರಚಿತವಾದ 
ತಂತ್ರದೀಪಿಕೆಯ ಕನ್ನಡಾನುವಾದದಲ್ಲಿ ಜಿಜ್ಞಾಸಾಧಿಕರಣವು ಸಮಾಪ್ತವಾಯಿತು. 


kk kkk kk 


ಅದ್ವೈತಮತದಲ್ಲಿ ಜಿಜ್ಞಾಸಾಧಿಕರಣ 
ಮತ್ತು 
ವಿಮರ್ಶೆ 
'ನಾನು' ಎಂದು ಅನುಭವಸಿದ್ದನಾದ ಜೀವಾತ್ಮನೇ ಬ್ರಹ್ಮ. ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲದುದರಿಂದ 
ವಿಚಾರ ಬೇಡ. ಜೀವಾತ್ಮನ ಜ್ಞಾನವಿದ್ದರೂ ಮೋಕ್ಷ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ ಎಂದ ಮೇಲೆ ವಿಚಾರಕ್ಕೂ 
ಮೋಕ್ಷವೆಂಬ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲ. "ಜೀವಾತ್ಮ ಕರ್ಮ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ ಅದರ ಫಲ ಉಣ್ಣುತಾನೆ, 


ವೇದಾಂತದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ಬ್ರಹ್ಮ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಶುದ್ದ, ನಿರ್ಧರ್ಮಕ. ಹ ಬಗ್ಗೆ 
ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಬಜಾರ ಮಾಡಿ ತಿಳಿದರೆ ಮೋಕ್ಷಫ ಸಲವೂ ಇದೆ' ಎನ್ನಬಾರದು. ಅನುಭವ 
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ಪ್ರಬಲ. ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ವೇದಾಂತ ಏನಾದರೂ ಹೇಳಿದರೆ ಗ್ರಾಹ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅನುಭವಾನುಸಾರ ಅದಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಅರ್ಥ ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು ಎಂದು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ . ವೇದಾಂತ 
ಅಪೌರುಷೇಯ, ನಿರ್ದೋಷ. ಅನುಭವ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ತಪಾಗುವುದಿದೆ. "ನಾನು ದಪ್ಪ' ಎನ್ನುವ 
ಅನುಭವ ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ. "ನಾನು ದಪ್ಪ ಅಲ್ಲ, ನನ್ನ ಶರೀರ ದಪ್ಪ' ಎನ್ನುವುದು ಸರಿಯಾದ 
ಅನುಭವ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಿರ್ದೋಷವಾದ ವೇದಾಂತವು ಹೇಳುವ ಶುದ್ಧಚೈತನ್ಯ ಸತ್ಯ. ಅದು ನಾನು 
ಎನ್ನುವ ಅನುಭವದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಬೇಕು. ಅದರ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮೋಕ್ಷ ಎಂಬ 
ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇದೆ. - ಇದು ಭಾಮತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಜಿಜ್ಞಾನಾಧಿಕರಣ. 


ಭಾಮತ್ಯಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಅನುಪಪತ್ತಿ 


ಶುದ್ಧ ಚೈತನ್ಯ ಅನುಭವದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳುವುದೆ ತಪ್ಪು ಕ ಶುದ್ಧಶ್ತ ವೆಂದರೆ ಕರ್ತೃತ್ವ 
ಭೋಕ್ಸ ತ್ವಾದಿಗಳ ಅಭಾವ, ಇದು ಅನುಭವದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ ಚೈತನ್ಯ ಮಾತ್ರ ಕಾಣುತ್ತದೆ ಎಂದರೆ 
ಚೈತನ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಶುದ್ಧತ್ರಃ ವೆಂಬುದಿದೆ ಎಂದಂತಾಯಿತು. ಇದು ಅದ್ವೈತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅದ್ವೈತದಲ್ಲಿ ಚೈತನ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದಾಗಿ ಇರುವಂತೆ 
ಭ್ರಾಂತಿಯಲ್ಲಿ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದರೆ ಹೇಗೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ? ಚೈತನ್ಯಸ್ಥಃ ರೂಪವು ಸ ಪ್ರಕಾಶ 
ಅನುಭವದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಭ್ರಾಂತಿಯಾದರೂ ಹೇಗೆ ಬರುತ್ತದೆ? 


"ಅದ್ವೈತದಲ್ಲಿ ಚೈತನ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯೂ ಇದೆ, ಆದರೆ ಅದು ಸತ್ಯವಲ್ಲ, ಮಿಥ್ಯೆ. ಅದು ಸತ್ಯವಾದ 
ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ವೇದಾಂತದಿಂದ ತಿಳಿಯಲು ಉಪಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ಬೇಕು. ಉಪಲಕ್ಕಿತವಾದ ಚೈತನ್ಯವೆ 
ವೇದಾಂತವೇದ್ಯ . ಅದು ಅನುಭವ ಗೋಚರವಲ್ಲ. ಅನುಭವ ಗೋಚರ ಶುದ್ಧ ಚೈತನ್ಯ. ಅದು 
ವೇದಾಂತ ವೇದ್ಯವಲ್ಲ' - ಹೀಗೂ ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಇದೂ ಸರಿಯಲ್ಲ. 
ಅರುಂಧತೀನಕ್ಷತ್ರವನ್ನು ತೋರಿಸುವಾಗ ಮೊದಲಿಗೆ ಉಪಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ಸಮೀಪದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ 
ನಕ್ಷತ್ರವನ್ನು ತೋರಿಸುವುದುಂಟು. ಹಾಗೆ ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಶುದ್ಧ ಚೈತನ್ಯ ಮೊದಲೇ 
ಅನುಭವಗೋಚರವಾಗಿರುವಾಗ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಉಪಲಕ್ಷಣವೇಕೆ? 


ಅನುಭವಗೋಚರವಲ್ಲವೆಂದರೆ "ನಾನು ಅಜ್ಜ' ಎಂದು ಅವಿದ್ಯೆ ಕಾಣುವುದು ಆತ್ಮಾನುಭವವಲ್ಲ 
ಎಂದಾದೀತು. "ಶುದ್ಧ ಚೈತನ್ಯವು ಅನುಭವವೇದ್ಯವೆ. ಆದರೂ ಅವಿದ್ಯೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ 
ಅವೇದ್ಯವೆಂದು ಭ್ರಮಿಸುತ್ತೇವೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಆತ್ಮಾನುಭವದಲ್ಲಿ ಅವಿದ್ಯೆ ಕಾಣುವುದೂ ಕೂಡುತ್ತದೆ. 
ಅವೇದ್ಯತ್ವ ಭ್ರಮನಿರಸನಕ್ಕಾಗಿ ವೇದಾಂತ ವಿಚಾರವೂ ಕೂಡುತ್ತದೆ' - ಎಂದೂ ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
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ಇವರೂ ಕೂಡ ಆತ್ಮನ ನಿಜರೂಪ ಅನುಭವದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವೇದ್ಯತ್ವಭ್ರಮೆ ಹೇಗೆ 
ಬರುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಹೇಳಲಾರರು. 


'ಅವೇದ್ಯತ್ವಭ್ರಮೆ ಬರುವುದು ಅವಿದ್ಯೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ. ಅದನ್ನು ಓಡಿಸಲು ಅಂತಃಕರಣ 
ವೃತ್ತಿಬೇಕು. ಅದು ಹುಟ್ಟದ ತನಕ ಅವಿದ್ಯೆ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ' ಎನ್ನುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. 
ಘಟಪಟಾದಿಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಕಾಣುವ ಅಂತಃಕರಣವೃತ್ತಿ ಆ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಶುದ್ಧ ಚೈತನ್ಯವನ್ನೂ 
ಕಾಣುತ್ತಿದೆ ಎಂದು ಅದ್ವೆ ತೌಸಿದ್ದಾಂತವಿದೆ. ಅದರಿಂದ ಅಂತಃಕರಣವೃತ್ತಿ ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದು ತಪ್ಪು. 
ಇನ್ನು ಈ ವೃತ್ತಿ ವೇದಾಂತಶ್ರವಣಾದಿ ಸಂಸ್ಕಾರದಿಂದ ಕೂಡಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಅವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಓಡಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ 
ಎನ್ನುವುದು ಅದ್ವೈತಕ್ಕೇ ವಿರುದ್ಧ - ಕೇವಲ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ದೂರವಾಗುವ ಶುಕ್ತಿಯ ಅಜ್ಞಾನ ಮಿಥ್ಯೆ. 
ಭ್ರಮರ ಧ್ಯಾನದಿಂದ ದೂರವಾಗುವ ಕೀಟತ್ವ ಸತ್ಯ. ಹಾಗೇ ಸಂಸ್ಕಾರ ಸಹಿತ ವೃತ್ತಿಯಿಂದಲೆ ಅವಿದ್ಯೆ 
ದೂರವಾಗುವುದಾದರೆ ಅದು ಸತ್ಯವಾಗಬೇಕಾದೀತು. 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾನುಭವ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ತಪ್ಪುಗುವುದರಿಂದ ದುರ್ಬಲ. ವೇದಾಂತ ಅಪೌರುಷೇಯ- 
ವಾದುದರಿಂದ ನಿರ್ದೋಷವಾಗಿದ್ದು ಪ್ರಬಲವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದೂ ಸರಿಯಲ್ಲ. ವೇದಾಂತ 
ಅಪೌರುಷೇಯವಾದರೂ ಅದರ ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು ತಪ್ಪಾಗಿ ತಿಳಿಯುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇರುವುದರಿಂದ 
ಅದರಿಂದ ಬರುವ ಜ್ಞಾನ ತಪಾಗಿರಬಹುದು. ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ ಯಾಗಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಇರಿಸುವ ಮುಪ್ಟಿದರ್ಛೆಯನ್ನು ಯಜಮಾನ ಎಂದೇ ವೇದವು ಕರೆದಿದೆ. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ವಿರೋಧ- 
ವಿರುವುದರಿಂದಲೆ ದರ್ಭೆ ಯಜಮಾನನೆ ಅಲ್ಲ. ಅವನ ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಎಂದು ಆ ವೇದ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಬೇರೆ 
ಅರ್ಥ ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾರೆ. "ತತ್ಸಮಸಿ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅಲಜ್ಞ ಜೀವನು ನೀನು ಸರ್ವಜ್ಞ ಬ್ರಹ್ಮನೆ ಆಗಿರುವಿ 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಿರೋಧದಿಂದಲೆ ಈ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶುದ್ಧಚ್ಛೆತನ್ಯಾಭೇದವೆಂಬ 
ಅಮುಖ್ಯಾರ್ಥ ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾರೆ ಅದ್ವೆ ಪತಿಗಳು. ಅದರಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಪ್ರಬಲವೆನ್ನುವುದು ಅವರ ಸಿದ್ಧಾಂತ. 
ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವನ್ನು ವೇದಾಂತ ಬಾಧಿಸುತ್ತದೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇದು ವಿರುದ್ಧ. 

ವಿವರಣ ಮತದಲ್ಲಿ ಜಿಜ್ಞಾಸಾಧಿಕರಣ 

ಅಲ್ಪಜ್ಜನಾದ ಜೀವ ಮತ್ತು ಸರ್ವಜ್ಞ ಬ್ರಹ್ಮ ಇಬ್ಬರೂ ಒಂದಾಗಲಾರರು. ಒಂದೆನ್ನುವ ವೇದಾಂತ 
ಸುಳ್ಳು. ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರ ಬೇಡ. ವಿಚಾರದಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲ. ವಿಚಾರದಿಂದ 
ಬರುವುದು ಜ್ಞಾನ. ಅದು ಸುಳ್ಳಾದ ಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ದೂರ ಮಾಡೀತು ಹೊರತು ವಾಸ್ತವವಾದ 
ಸಂಸಾರವನ್ನು ಕಳೆಯಲಾರದು ಎಂದು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ. ಬ್ರಹ್ಮ ಒಂದೆ ಸತ್ಯ. ಪ್ರಪಂಚ ಮಿಥ್ಯೆ. 
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ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಾಗಿರುವ ಸುಳ್ಳು ಕಲ್ಪನೆಯಷ್ಟೆ. ಅದರಿಂದ ಜೀವಬ್ರಹ್ಮರೊಳಗೆ ಕಾಣುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೂ 
ಸುಳ್ಳು. ಐಕ್ಯವೆ ಸತ್ಯ. ವಿಚಾರದಿಂದ ಇದರ ಜ್ಞಾನ ಬಂದರೆ ಅವಾಸ್ತವವಾದ ಸಂಸಾರದ ಕಲನೆ 
ಕರಗಿಹೋಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತ. 


ವಿವರಣದ ಅಧಿಕರಣವೂ ಅಸಂಗತ 


ಭಾಮತಿಯ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಅಸಂಗತಿ ಎಲ್ಲವೂ ವಿವರಣದ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ. 
ಜೊತೆಗೆ, ಜೀವಬ್ರಹ್ಮರೊಳಗಿನ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಅವಾಸ್ತವವೆಂದುದೂ ತಪ್ಪು. ಅವಾಸ್ತವವೆಂದೇಕೆ 
ಹೇಳಬೇಕು? ವಾಸ್ತವ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿರುವಾಗಲೆ ಅಭೇದವನ್ನು ಏಕೆ ವೇದಾಂತ ಹೇಳಬಾರದು? ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ವಿರೋಧದ ಭಯವೆ? ಅದು ಅವಾಸ್ತವ ಭೇದವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ, ವಾಸ್ತವ ಅಭೇದವನ್ನು 
ನಿರ್ದೋಷವಾದ ವೇದಾಂತ ಹೇಳುತ್ತದೆ ಎನ್ನೋಣ. ಈಗ ತತ್‌ ತ್ವ ೦ ಪದಗಳಿಗೆ ಶುದ್ಧಚೈತನ್ಯವೆಂಬ 
ಅಮುಖ್ಯಾರ್ಥ ಗ್ರಹಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು, ಶುದ್ಧಚೈತನ್ಯದಲ್ಲಿ ಭೇದ ಪ್ರಸಕ್ತಿ ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ 
ಅಭೇದವನ್ನು ಏಕೆ ಹೇಳಬೇಕು? ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಏಕೆ ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು? 


ಜ್ಞಾನದಿಂದ ವಾಸ್ತವವಾದ ಸಂಸಾರ ದೂರವಾಗದು ಎಂಬುದೂ ತಪ್ಪು. ರಾಮೇಶ್ವರ 
ಸೇತುದರ್ಶನದಿಂದ ವಾಸವವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಪಾಪ ದೂರವಾಗುವುದು ತಾನೆ? 


ರಾಮಾನುಜಮತದಲ್ಲಿ ಜಿಜ್ಞಾಸಾಧಿಕರಣ 
ಮತ್ತು 
ವಿಮರ್ಶೆ 
ಎಲ್ಲ ಶಬ್ದಗಳಿಗೂ ಏನಾದರೊಂದು ೭. ರವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದೆ ಉದ್ದೇಶ. ವೇದಾಂತವೂ 
ಹಾಗೆಯೆ. ಅದು ಬ್ರಹ್ಮನಂಥ ಸಿದ್ಧವಸ್ತುವನ್ನು ಬೋಧಿಸಲಾರದು. ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡುವ 
ಬ್ರಹಸೂತ್ರವೂ ಗ್ರಾಹ್ಯವಾಗಲಾರದು ಎಂದು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ. ಭಾಷೆ ಕಲಿಯುವ ಮಕ್ಕಳು ಮೊದಲಿಗೆ 
ಅಪ್ಪ, ಅಮ್ಮ ಮುಂತಾದ ಸಿದ್ಧವಸ್ತು ಬೋಧಕಪದಗಳನ್ನೆ ತಿಳಿಯುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳಂತೆ ಬೇರೆ 


ಶಬ್ದಗಳೂ ಸಿದ್ಧಪರವಾಗುವುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ವೇದಾಂತವು ಬೋಧಿಸಬಲ್ಲುದು. ಬ್ರಹ್ಮವಿಚಾರವನ್ನು 
2 ವ ಆ ಆ (೧ (5 ಲ 
ನಡೆಸಬಹುದು ಎಂದು ಸಿದ್ದಾಂತ. 
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ರಾಮಾನುಜರ ಅಧಿಕರಣ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿಇಲ್ಲ 
"ಅಥಾತೋ ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸಾ' ಎಂಬ ಪ್ರಕೃತ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಕರ್ಮವಿಚಾರ ಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ, 


ಲ 


ಕರ್ಮವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ಮುಗಿದಿರುವುದರಿಂದಲೆ ಬ್ರಹವಿಚಾರ ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದು ರಾಮಾನುಜರ 
ಪ್ರಕಾರ ಅರ್ಥ. ಇಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಗಳು ಸಿದ್ಧಪರವಾಗುವುದರ ಬಗ್ಗೆ ಏನೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ 
ಅಧಿಕರಣಕ್ಕೂ ಸೂತ್ರಕ್ಕೂ ಏನೂ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ. ಸಿದ್ಧಪರವಾದ ಬ್ರಹಶಬ್ದ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದಲೆ 
ಶಬ್ದಗಳು ಸಿದ್ಧಪರವೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವುದೂ ಸರಿಯಲ್ಲ. "ತದ್ವಿಜಿಜ್ಞಾಸಸ್ವ ತದ್ಭಹ್ಮ 
ಎಂದು ವಿಷಯವಾಕ್ಯದಲ್ಲಾಗಲಿ 'ಅಥಾತೋ ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸಾ' ಎಂದು: ಸೂತ್ರದಲ್ಲಾಗಲೀ "ಬ್ರಹ್ಮವಿಚಾರ 
ಇ pA ಗಿ ಲ 
ಮಾಡಬೇಕು' ಎಂದು ಕಾರ್ಯವನ್ನೇ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದ ಕಾರ್ಯಪರವೆ ಎಂದು 
ಪೂರ್ವಪಕ್ತಿ ಹೇಳಿದರೆ ಏನು ಉತ್ತರ? 


EL 


ರಾಮಾನುಜಮತದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಮೀಮಾಂಸೆ ದೇವಮೀಮಾಂಸೆ ಬ್ರಹ್ಮಮೀಮಾಂಸೆ ಇವು ಮೂರು 
ಒಂದೇ ಗ್ರಂಥದ ಮೂರು ಭಾಗಗಳು. ಅವುಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿಯೆ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಬೇಕು. 
ದೇವಮೀಮಾಂಸೆ ಸಿದ್ಧದೋಧಕ. ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಸಿದ್ಧಪರತ್ವ ವನ್ನು ಒಪ್ಪದೆ ದೇವಮೀಮಾಂಸೆ 
ನಡೆಯಲಾರದು ಎಂದ ಮೇಲೆ ಮುಂದೆ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವ ಬ್ರಹ್ಮಮೀಮಾಂಸೆಯಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಪರತ್ವದ 
ಬಗ್ಗೆ ವಿವಾದ ಸಂಗತವಾಗುವುದೆ? 


ಶೈವಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಿಜ್ಞಾಸಾಧಿಕರಣ 
[od ಇ 


ಮತ್ತು 
ವಿಮರ್ಶೆ 


ಶೈವಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ 'ತದ್ವಿಜ್ಞಾನಾರ್ಥಂ ಸ ಗುರುಮೇವಾಭಿಗಚ್ಛೇತ್‌' "ವಿಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ಗುರುವಿನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಬೇಕು'ಎಂಬುದು ವಿಷಯವಾಕ್ಯ. "ಅಯಮಾತ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮ' ಎಂದು ವೇದಾಂತವು "ನಾನು' 
ಎಂದು ಅನುಭವಸಿದ್ಧವಾದ ಜೀವಾತ್ಮನನ್ನೆ ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂದು ಕರೆದಿದೆ. ಅದ್ದೆ ಪಗಳು ಹೇಳುವ ಶುದ್ಧ 
ಚೈತನ್ಯಾಭೇದ ಇಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನೊಪಿದರೂ ಶುದ್ಧಚೈತನ್ಯ ನಿರ್ಧರ್ಮಕವಾದ್ದರಿಂದ 
ಅದನ್ನು ಶಬ್ದದಿಂದ ಹೇಳುವುದೆ ಅಶಕ್ಕ. ಮತ್ತು ಜೀವಾತ್ಮನಲ್ಲಿರುವ ಕರ್ತೃತ್ವಾದಿ ಧರ್ಮ ಮಿಥ್ಯೆ 
ಎನಿಸಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಸತ್ಯವೆಂದು ಪ್ರತ್ಯಾಕ್ಷಾನುಭವ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಅದರಿಂದ ಜೀವಬ್ರಹ್ಮಾಭೇದವನ್ನೇ 
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ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಾಗಿರುವ ಸುಳ್ಳು ಕಲ್ಪನೆಯಷ್ಟೆ. ಅದರಿಂದ ಜೀವಬ್ರಹ್ಮರೊಳಗೆ ಕಾಣುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೂ 
ಸುಳ್ಳು. ಐಕ್ಯವೆ ಸತ್ಯ. ವಿಚಾರದಿಂದ ಇದರ ಜ್ಞಾನ ಬಂದರೆ ಅವಾಸ್ತವವಾದ ಸಂಸಾರದ ಕಲ್ಪನೆ 
ಕರಗಿಹೋಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಸಿದ್ದಾಂತ. 


ವಿವರಣದ ಅಧಿಕರಣವೂ ಅಸಂಗತ 


ಭಾಮತಿಯ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಅಸಂಗತಿ ಎಲ್ಲವೂ ವಿವರಣದ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ. 
ಜೊತೆಗೆ, ಜೀವಬ್ರಹ್ಮರೊಳಗಿನ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಅವಾಸ್ತವವೆಂದುದೂ ತಪ್ಪು .. ಅವಾಸ್ತವವಂದೇಕೆ 
ಹೇಳಬೇಕು? ವಾಸ್ತವ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿರುವಾಗಲೆ ಅಭೇದವನ್ನು ಏಕೆ ವೇದಾಂತ ಹೇಳಬಾರದು? ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ವಿರೋಧದ ಭಯವೆ? ಅದು ಅವಾಸ್ತವ ಭೇದವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ, ವಾಸ್ತವ ಅಭೇದವನ್ನು 
ನಿರ್ದೋಷವಾದ ವೇದಾಂತ ಹೇಳುತ್ತದೆ ಎನ್ನೋಣ. ಈಗ ತತ್‌ ತ್ವಂ ಪದಗಳಿಗೆ ಶುದ್ಧಚ್ಛೆತನ್ಯವೆಂಬ 
ಅಮುಖ್ಯಾರ್ಥ ಗ್ರಹಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು, ಶುದ್ಧಚೈತನ್ಯದಲ್ಲಿ ಭೇದ ಪ್ರಸಕ್ತಿ ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ 
ಅಭೇದವನ್ನು ಏಕೆ ಹೇಳಬೇಕು? ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಏಕೆ ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು? 


ಜ್ಞಾನದಿಂದ ವಾಸ್ತವವಾದ ಸಂಸಾರ ದೂರವಾಗದು ಎಂಬುದೂ ತಪ್ಪು. ರಾಮೇಶ್ವರ 
ಸೇತುದರ್ಶನದಿಂದ ವಾಸ್ತವವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಪಾಪ ದೂರವಾಗುವುದು ತಾನೆ? 


ರಾಮಾನುಜಮತದಲ್ಲಿ ಜಿಜ್ಞಾಸಾಧಿಕರಣ 
ಮತ್ತು 
ವಿಮರ್ಶೆ 


ಎಲ್ಲ ಶಬ್ದಗಳಿಗೂ ಏನಾದರೊಂದು ೩. ರವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದೆ ಉದ್ದೇಶ. ವೇದಾಂತವೂ 
ಹಾಗೆಯೆ. ಅದು ಬ್ರಹ್ಮನಂಥ ಸಿದ್ಧವಸ್ತುವನ್ನು ಬೋಧಿಸಲಾರದು. ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡುವ 
ಬ್ರಹಸೂತ್ರವೂ ಗ್ರಾಹ್ಯವಾಗಲಾರದು ಎಂದು ಪೂರ್ವಪಕ್ಹ. ಭಾಷೆ ಕಲಿಯುವ ಮಕ್ಕಳು ಮೊದಲಿಗೆ 
ಅಪ್ಪ, ಅಮ್ಮ ಮುಂತಾದ ಸಿದ್ಧವಸ್ತು ಬೋಧಕಪದಗಳನ್ನೆ ತಿಳಿಯುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳಂತೆ ಬೇರ 
ಶಬ್ದಗಳೂ ಸಿದ್ಧಪರವಾಗುವುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ವೇದಾಂತವು ಬೋಧಿಸಬಲ್ಲುದು. ಬ್ರಹ್ಮವಿಚಾರವನ್ನು 
ನಡೆಸಬಹುದು ಎಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತ. 
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ರಾಮಾನುಜರ ಅಧಿಕರಣ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿಇಲ್ಲ 


"ಅಥಾತೋ ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸಾ' ಎಂಬ ಪ್ರಕೃತ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಕರ್ಮವಿಚಾರ ಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ, 


ಕರ್ಮವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ಮುಗಿದಿರುವುದರಿಂದಲೆ ಬ್ರಹವಿಚಾರ ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದು ರಾಮಾನುಜರ 
ಪ್ರಕಾರ ಅರ್ಥ. ಇಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಗಳು ಸಿದ್ಧಪರವಾಗುವುದರ ಬಗ್ಗೆ ಏನೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ 
ಅಧಿಕರಣಕ್ಕೂ ಸೂತ್ರಕ್ಕೂ ಏನೂ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ. ಸಿದ್ಧಪರವಾದ ಬ್ರಹ ಶಬ್ದ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದಲೆ 
ಶಬ್ದಗಳು ಸಿದ್ಧಪರವೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವುದೂ ಸರಿಯಲ್ಲ. "ತದ್ವಿಜಿಜ್ಞಾಸಸ್ವ ತದ್ಭಹ್ಮ] 
ಎಂದು ವಿಷಯವಾಕ್ಯದಲ್ಲಾಗಲಿ 'ಅಥಾತೋ ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸಾ' ಎಂದು: ಸೂತ್ರದಲ್ಲಾಗಲೀ "ಬ್ರಹ್ಮವಿಚಾರ 
[ed ಇ ೧ ಕ್ರ 
ಮಾಡಬೇಕು' ಎಂದು ಕಾರ್ಯವನ್ನೇ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಬ್ರಹಶಬ್ದ ಕಾರ್ಯಪರವೆ ಎಂದು 
ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಿ ಹೇಳಿದರೆ ಏನು ಉತ್ತರ? 


ರಾಮಾನುಜಮತದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಮೀಮಾಂಸೆ ದೇವಮೀಮಾಂಸೆ ಬ್ರಹ್ಮಮೀಮಾಂಸೆ ಇವು ಮೂರು 
ಒಂದೇ ಗ್ರಂಥದ ಮೂರು ಭಾಗಗಳು. ಅವುಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿಯೆ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಬೇಕು. 
ದೇವಮೀಮಾಂಸೆ ಸಿದ್ಧದೋಧಕ. ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಸಿದ್ಧಪರತ್ವ ವನ್ನು ಒಪ್ಪದೆ. ದೇವಮೀಮಾಂಸೆ 
ನಡೆಯಲಾರದು ಎಂದ ಮೇಲೆ ಮುಂದೆ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವ ಬ್ರಹ್ಮಮೀಮಾಂಸೆಯಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಪರತ್ವದ 
ಬಗ್ಗೆ ವಿವಾದ ಸಂಗತವಾಗುವುದೆ? 


ಶೈವಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಿಜ್ಞಾಸಾಧಿಕರಣ 
ಮತ್ತು 
ವಿಮರ್ಶೆ 
ಶೈವಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ 'ತದ್ವಿ ಜ್ಞಾನಾರ್ಥಂ ಸ್ಸ ಗುರುಮೇವಾಭಿಗಚ್ಛೇತ್‌' "ವಿಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ಗುರುವಿನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಬೇಕು'ಎಂಬುದು ವಿಷಯವಾಕ್ಯ. "ಅಯಮಾತ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮ: ಎಂದು ವೇದಾಂತವು "ನಾನು' 
ಎಂದು ಅನುಭವಸಿದ್ಧವಾದ ಜೀವಾತ್ಮನನ್ನೆ ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂದು ಕರೆದಿದೆ. ಅದ್ವೈತಿಗಳು ಹೇಳುವ ಶುದ್ಧ 
ಚೈತನ್ಯಾಭೇದ ಇಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನೊಪಿದರೂ ಶುದ್ಧಚೈತನ್ಶ್ಯ ನಿರ್ಧರ್ಮಕವಾದ್ದರಿಂದ 
ಅದನ್ನು ಶಬ್ದದಿಂದ ಹೇಳುವುದೆ ಅಶಕ್ಕ. ಮತ್ತು ಜೀವಾತ್ಮನಲ್ಲಿರುವ ಕರ್ತೃತ್ವಾ ದಿ ಧರ್ಮ ಮಿಥ್ಯೆ 
ಎನಿಸಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಸತ್ಯವೆಂದು ಪ್ರತ್ಯಾಕ್ಷಾನುಭವ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಅದರಿಂದ ಜೀವಬ್ರಹ್ಮಾಭೇದವನ್ನೇ 
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ಶ್ರುತಿ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಜೀವಾತ್ಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ವಿಚಾರ ಬೇಡ. ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಪೂರ್ತಿ 


ತಿಳಿಯುವುದು ಯಾರಿಗೂ ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ತಿಳಿದರೆ ಅದರಿಂದ ಮೋಕ್ಟಫಲವಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದಲೂ 
ಬ್ರಹ್ಮವಿಚಾರ ಬೇಡ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಗುರುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವುದೂ ಬೇಡ ಎಂದು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ, . 


ಜೀವಬ್ರಹ್ಮ ಭೇದವನ್ನೂ ವೇದಾಂತದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಭೇದವೆ ಅಭೇದವೆ ಎಂದು 
ಸಂದೇಹ ಬರುವುದರಿಂದ ವಿಚಾರ ಬೇಕು ಎಂದು ಸಿದ್ದಾಂತ. 


ಇಲ್ಲಿ ವಿಷಯವಾಕ್ಯವನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿಯೆ ತಪ್ಪಿದೆ. ಈ ವಿಷಯ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಥನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಯುಕ್ತಿ. ಯೆ ಇಲ್ಲ. ಸಾಕಾತ್‌ 'ಜಿಜ್ಞಾಸಾ' ಶಬ್ದದಿಂದಲೆ ಕೂಡಿದ ವಾಕ್ಯಗಳಿರುವಾಗ 
ಅವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಂಬಂಧವೆ ಇಲ್ಲದ ಈ ವಿಷಯವಾಕ್ಯವೆತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಅಯುಕ್ತ. ಶ್ರುತಿ 
ಜೀವಬ್ರಹ್ಮೈಕ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಟವಿರೋಧ ಬಂದರೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಅತತ್ವಾವೇದಕ, ದುರ್ಬಲವೆಂದು 
ಅದ್ವೆ ಗಳಂತೆ ಈ ಶೈವರು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಆಗ ಶುತಿ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಹೇಗೆ ಹೇಳುವುದು ಸಾಧ್ಯ? 
ಅಭೇದ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಪೂರ್ವಪಕ್ಸ ಭೇದವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿಯೆ ಇಲ್ಲವೆ? ಅವುಗಳಿಗೆ 
ಏನು ಗತಿ? ನಾನು ಎಂದು ಜೀವ ಅನುಭವಸಿದ್ದನೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ದೇಹಾದಿಗಳಿಗಿಂತ ಜೀವ ಭಿನ್ನನೆ 
ಅಭಿನ್ನನೆ ಎಂದು ವಿಚಾರ ಮಾಡಬಹುದು. ಬೇಡ ಏಕೆ? "ಶುದ್ಧಚೈತನ್ಯಾಭೇದ ಒಪ್ಪಿದರೂ ಶಬ್ದದಿಂದ 
ಅದನ್ನು ಹೇಳಲಾಗದು' ಎನ್ನುವ ಮಾತೂ ಸ್ವವ್ಯಾಹತ. ಒಪ್ಪಬೇಕೆಂದರೆ ಅದನ್ನು ಹೇಳುವ ಶಬ್ದ ಬೇಕು. 
ಯಾವ ಶಬ್ದವೂ ಹೇಳದೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಪೂರ್ತಿ ತಿಳಿಯುವುದು 
ಅಶಕ್ಯವೆಂದರೆ ಶಕ್ಕವಿದ್ದಷ್ಟು ತಿಳಿದರೆ ಮೋಕ್ಷ ಎಂದೇ ಒಪ್ಪಬೇಕಾಗುವುದರಿಂದ ಮೋಕ್ಸಫಲವಿಲ್ಲ 
ಎಂದುದೂ ಅಯುಕ್ತ. ಭೇದಾಭೇದ ಸಂದೇಹವಿದೆ ಎಂಬ ಸಿದ್ದಾಂತ ಯುಕ್ತಿಗೆ ಸೂಚಕವಾದ ಯಾವ 
ಶಬ್ದವೂ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಈ ಅಧಿಕರಣ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿಯೆ ಇಲ್ಲ. 


ಸೇಸೆ ಬೆಂ ಸೆಂ “ಬಂ ಸ್ಟೆ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಜಿಜ್ಞಾಸಾಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯ, ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ, ತತ್ಪಪ್ರದೀಪ ಇವುಗಳ ಅನುವಾದವು 


[al 


ಹಾಗೂ ತಂತ್ರದೀಪಿಕೆಯ ಜೊತೆ ಮತತ್ರಯ ವಿಮರ್ಶೆಯು ಸಮಾಪ್ತವಾಯಿತು 


॥ ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀಹಯಗ್ರೀವೋ ವಿಜಯತೇತಮಾಮ್‌ ॥ 


ಜನ್ಮಾಧಿಕರಣ 


ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ 
ತತ್ಪಪ್ರದೀಪ 
ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರದೊಂದಿಗೆ ಕನ್ನಡಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅನುವಾದ 
ಮತ್ತು 
ತಂತ್ರದೀಪಿಕೆಯ ಜೊತೆ ಮತತ್ರಯ ವಿಮರ್ಶೆ 


॥ ಹರಿಃ ಓಂ ॥ 
॥ ಶ್ರೀವೇದವ್ಯಾಸಾಯ ನಮಃ ॥ 
॥ ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥಭಗವತಾದಾಚಾರ್ಯಗುರುಭ್ಯೂೋ ನಮಃ ॥ 
1 ಶ್ರೀಮದ್‌ ರಾಘವೇಂದ್ರತೀರ್ಥಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ॥ 
॥ ತ್ರೀಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ॥ 


RES -- 11 SARA ಇತಃ ॥12-2-ಇ1| 


ಸೂತ್ರಾರ್ಥ - ಪ್ರತ್ಯಕಸಿದ್ದವಾದ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತಿನ ಉತತ್ರ, ಸ್ಥಿತಿ, ಸಂಹಾರ, ನಿಯಮನ, ಜ್ಞಾನ, 
ಬವ ಛು ಎಂ A) ಆಂ ಛು ಬು 
ಅಜ್ಞಾನ, ಬಂಧ, ಮೋ ಠ್ಗಗಳು ಯಾರಿಂದ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೋ ಅವನೇ ಬ್ರಹ್ಮನಾ ಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಅಸ್ಯ - ಪ್ರಕೃತವಾದ ಜೀವಜಡಾತಕವಾದ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ, ಯತಃ : ಯಾರಿಂದ, ಜನ್ಮಾದಿ : 


ಸೃಷ್ಟ್ಯಾದ್ಯಷ್ಠಕಗಳು, ಆಗುತ್ತವೆಂದು ಶ್ರುತಿಸಿದ್ದವಾಗಿದೆಯೋ ಅವನೇ ಜಿಜ್ಞಾಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮ, ಬೇರೆಯವರಲ್ಲ. 


ಟಕೆ 


॥ ಶ್ರೀವೇದವ್ಧಾಸದೇವರಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಬ್ರಹ್ಮಮೀಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಜನ್ನಾಧಿಕರಣವು ಸಮಾಪವಾಯಿತು ॥ 


ಶೇ ಸೇ ಭಂ ಜೇ ಜೇ. ಸೇ 
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ಜಗದ್ಗುರು ಶ್ರೀಮ ಧ್ವಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ವಿರಚಿತವಾದ 


ಫ್‌ 


"ಜಗತ್ತಿನ ps ಪಾಲನೆ, ನಾಶ, ಪ್ರೇರಣೆ, ಜ್ಞಾನ, ಅಜ್ಞಾನ, ಸಂಸಾರಬಂಧನ, ಸ್ಹರೂಪಾ- 


uit ಇ geerrearn shia’ ₹0 FRR | 


"ಉತ್ತಿ, ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಣೆ, ಪ್ರಳಯ, ಪ್ರೇರಣೆ, ಜ್ಞಾನ, ಅಜ್ಞಾನ, ಸಂಸಾರಬಂಧನ, ಮೋಕ್ಷ ಇವುಗಳು 
ಯಾರಿಂದ ಆಗುತ್ತವೋ ಅವನೇ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಮತ್ತು ಸರ್ವತಂತ್ರಸ್ಥತಂತ್ರನು.' ಹೀಗೆ ಸ್ಕಾಂದಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

[A] 


‘aa a 510 ya A | ಇಷ se safe | 
wrrofirifanhe “ಸ0/ಗಿರಗಾ age’ sf । 
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"ಯಾರಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾದಿಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾದ ಚೇತನರಾಶಿಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತವೋ, 
ಜೀವಿಸುತ್ತವೋ, ಮತ್ತು ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾರನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತವೋ, ಸಂಸಾರಾವಸ್ಥೆಯ ಅನಂತರ 
ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ವಿಹರಿಸುತ್ತವೋ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನೇ ವಿಚಾರ ಮಾಡಬೇಕು. ಅವನೇ ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದವಾಚ್ಯ- 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. '' ಹೀಗೆ ತೈತ್ರಿರೀಯಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


ಲಕ್ಷಣಸಮುದಾಯವು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಸಾಧಾರಣಲಕ್ಷಣವೆನ್ನಲು ಕೈಮುತ್ಯನ್ಯಾಯ 
EEL -- 
"ಇ ಇ ಗಾತ್ರ ghd eA mar Yani Aaa |' 
‘gtr afi ಇ maha ಇ ತತ colt vatfadd | 
(ತಾ- 2-1೮೬-೩) 
ಅನುವಾದ - "ಯಾವ ಸಮರ್ಥನಾದ ಒಬ್ಬನೇ ವಿಷ್ಣುವು ಪ್ರಕೃತಿ, ಪುರುಷ, ಕಾಲಗಳಿಗೆ ಆಧಾರನಾಗಿ; 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ; ಆಕಾಶವನ್ನು » ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಾನೋ ಅವನೇ ಗುಣಪೂರ್ಣನಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು' ಎಂದು ಯಗ್ಗೇದವು ಹೇಳುತ್ತದೆ. 
ಮತ್ತು ವಾಸುದೇವ, ಸಂಕರ್ಷಣ, ಅನಿರುದ್ದ, ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ಎಂಬ ನಾಕು ರೂಪಗಳಿಂದ ವಸು, ರುದ್ರ, 
ಆದಿತ್ಯ, ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳೆಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಉತ್ತಮರಾದ ತೊಂಬತ್ತು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಚಕ್ರದಂತೆ 
ತಿರುಗಿಸುತ್ತಿರುವನೋ ಅವನೇ ಶ್ರುತ್ಸುಕ್ಷನಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನು - ಹೀಗೆ ಖುಗ್ವೇದವು ಹೇಳಿದೆ. 
ಶ್ರುತಿಗಳ ಆಧಾರದಿಂದಲೇ ಅತಿವ್ಯಾಪ್ತಿಯ ಪರಿಹಾರ 


HEATH — 


‘WW aa den qua “a ಮಾಯಾ ಇಟು | 
aa fen ar a ೫ ಸಷ ಇಗ್ಗಿತ: AAA | 


"2 ಇ; fom where ೫1 77೫1 7701 8 gana Fasn’ 
ಕಗಗ ಇ || ಇ || 


11 Gf seer || ಇ || 
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“ಎಲೈ ವಿಷ್ಣುವೇ | ನೀನು ಅಳತೆಗೆ ಸಿಗುವವನಲ್ಲ. ನೀನು ದೇಹದಿಂದ ಪ್ರಷಂಚವನ್ನೇ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವಿ. 


ನಿನ್ನ ಸೃಷ್ಟಾ ;ದಿಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಮುಕ್ತರಾಗಲಿ, ಅಮುಕ್ತರಾಗಲಿ ಹೊಂದಲಾರರು. ಕ್ರೀಡಾದಿಗುಣ- 


ವಿಶಿಷ್ಟನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ! ನಿನ್ನ ಈ ಅಗಾಧಮಹಿಮೆಯ ಕೊನೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯ ತನಕ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳು, ಮುಂದೆ ಹುಟ್ಟುವ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಾಗಲೀ ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ, ಈಗಲೂ ಹೊಂದಿಲ್ಲ 
ಮುಂದೆಯೂ ಹೊಂದಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ'' ಹಿ ಹೀಗೆ ಖಗ್ಗೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ಈ ಎಲ್ಲಪ್ರಮಾಣಗಳೂ ಸೂತ್ರಕಾರರು ಹೇಳಿದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಲಕ್ಷಣದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಧಾರವಾಗಿವೆ. 


ಪ ಶು ಗ 


॥ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಭಾಷ್ಕದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಾಧಿಕರಣದ ಕನ್ನಡಾನುವಾದವು ಸಮಾಪ್ತವಾಯಿತು ॥ 


ಕ್ರ 


ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥಶ್ರೀಪಾದರಿಂದ ವಿರಚಿತವಾದ 
ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ 


ಪ್ರಥಮಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಬ್ರಹ್ಮನು ಯಾರು? ಯಾರ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು? 
ಎಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಬಂದರೆ ಜಗಜ್ಜನಶರ್ತೃತ್ವವೆಂಬ ಸ್ವರೂಪಲಕ್ಷಣದಿಂದ ವಿಶಿಷ್ಠನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಅವತಾರಿಕೆಯನ್ನು ''ಬ್ರಹ್ಮಣಃ'' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ನೀಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
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"ಜನ್ಮಾದ್ಯಸ್ಯ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರವನ್ನು 'ಸೃಷ್ಟಿ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಯಾರು 
ಜಗಜನಾದಿಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನಾಗಿದ್ದಾನೋ ಅವನೇ ಬ್ರಹನೆಂದು ಸೂತ್ರಾರ್ಥ. 
ಜ ೮೭೮ ಲ ಲ್ರ 


ಸೂತ್ರಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನು ನಿರ್ಗುಣನಲ್ಲ 


ಇತತ;  “ಇರಾಷಾಸಗಗಾಗಷ ತರಾ RN 
ಯಯ 6 ಯು ಟೀ Aq . da 
WaT Ja sofa ಗಾಣ ಇತ SATA ಕತ್ತ ಕರಣ 
mga ಸಳಗಗೌಗಿಗಾತಗೌಡಗಹು aera 1 Fra ಸಾಕ ww 
Rafa ಗಳಾದ ಸ da’ ಕಡಿ ಕತ rq aR eda 
fuged? 

ಕೇವಲ ಬ್ರಹಸ್ವರೂಪದ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಾಗ ಅವನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನಷ್ಟೇ ಪರಿಚಯಿಸಬೇಕು. 
ಜಗತರ್ತೃತ್ವಾದಿವಿಶಿಷ್ಟನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯು ಅಸಂಗತವಲ್ಲವೇ? ಎಂದು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಬಾರದು. ಸರ್ವಥಾ ತಿಳಿಯದ ಪದಾರ್ಥದ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವೇ 
ಇಲ್ಲ? ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಶ್ನಿಸಬೇಕಾದರೆ ಬ್ರಹಸ್ವರೂಪವು ತಿಳಿದಿರಲೇ ಬೇಕು? ಆದ್ದರಿಂದ 
ಸರ್ವಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ವ್ಯಾವೃತ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅಂತಹ 
ಜಗತ್ಕರ್ತೃತ್ವಾದಿ ವಿಶಿಷ್ಟ ಬ್ರಹ್ಮನ”. ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದು ಅಸಂಗತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ ನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ನಿರ್ಗುಣನಾದಲ್ಲಿ "ಜನ್ಮಾದ್ಯಸ್ಯ ನ ಯತಃ' 
ಎಂದು ಸೂತ್ರವಿರಡೇಕಾಗಿತ್ತು.. . ಏಕೆಂದರೆ ಕರ್ತೃತ್ವಾದಿಗುಣಗಳಿಲ್ಲದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಜನ್ಮಾದಿ- 
ಗಳಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. 


ಶ್ರೀಹರಿಯೊಬ್ಬನೇ ಜಗಜ್ಜನ್ಮಾದಿಕಾರಣನು 


edits: - ಇಗರಾಸಾಗಡಿಷಾಗೆ ಇ FR ಇರಾ! ಡ್ರಾಗಾಷಾರಾಗಗ 
-. ತಣ! 11 ara ೫7೫; ಸಾಗ? ಇ; fifa ಇಗ 
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<enfayaata Rena smereakeditad । ಇಗ್ನ 4 
Maur | Kip 

ಜಗಜ್ಜನ್ಮಾದಿಕಾರಣನು ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆನ್ನಲು ಪುರಾಣವಚನವನ್ನು 
ಉಲ್ಲೇಖಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. "'ಉತ್ಪತ್ರಿಸ್ಥಿತಿ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ. 'ಭೀಷಾಸ್ಮಾದ್ವಾತಃ ಪವತೇ' "ಯಃ 
ಪೃಥಿವೀಮಂತರೋ ಯಮಯತಿ' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಷ್ಣುವೇ ಜಗಜ್ಜನ್ಮಾದಿ- 
ಕಾರಣನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇಂತಹ ವಿಷ್ಣುವೇ 'ತದ್ವಿಜಿಜ್ಞಾಸಸ್ವ ತದ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


eda: - wala faepgeTnyd ಸಗ, - ಇ ಇ 
franfereantaa 1 send: - ೫ gpg AANA: 
we wa yfreamnar;, ಇ R Aegean mood akgta- 
TTT AEA AET; aa: seers Aegeafafiika- 
emficafivonnifamaenate . ಇಜಗಗಗಾಷಾಗಗಾಣಗೌಗಧಾಗಾಗ್ನ 
Raat sf ತರಗ ಇಳಗತ್ನ qd afta arta 
Rare qeanfan GRaAATATATA - ಕಣಾ; | 

ಅಂತಹ ವಿಷ್ಣುವೇ ಬ್ರಹ್ಮನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂಬ ನಿಶ್ಚಯಕ್ಕೋಸ್ಕರ ವಿಷ್ಣುಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿರುವ 
ಶ್ರುತಿಯನ್ನೇ "ಯ ಉ ತ್ರಿಧಾತು'' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ರುತಿಗೆ ಹೀಗರ್ಥ - 
ಯಾವಾತನು ಪ್ರಕೃತಿ, ಪುರುಷ, ಕಾಲಗಳಿಗೆ ಆಧಾರನಾದ್ದರಿಂದ -ಶ್ರಿಧಾತುಶಬ್ದದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ- 
ನಾಗಿದ್ದಾನೋ, ಅಂತಹ ಒಬ್ಬನೇ ಪುರುಷನು ಪೃಥಿವಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಾನೆ, ಅಂತಹ ವಿಷ್ಣುವು 
ನಮಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಅರ್ಹನಾಗಿದ್ದಾನೆ, ನಾಮಾತಕ್ಷಪಾದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ವಾಸುದೇವ ಸಂಕರ್ಷಣ 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ಅನಿರುದ್ದಗಳೆಂಬ ನಾಕು ರೂಪಗಳಿಂದ ಸಹಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅಷ್ಟವಸುಗಳು, 
ಏಕಾದಶರುದ್ರರು, ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಏಕಾದಶ ಆದಿತ್ಯರು, ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭರೇ ಮೊದಲಾದ 
ಹತ್ತು ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳು, ಐವತ್ತು ಮರುದ್ದೇವತೆಗಳು ಹೀಗೆ ತೊಂಭತ್ತು ಮಂದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಮತ್ತು ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಚಕ್ರದಂತೆ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತಿಗಳಿಂದ ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾನೆ. 


240 ಸೂತ್ರ - ಜನಾದ್ರಸ್ತ ಯತಃ 


ards: — a ತಾಗರರಾಗೌಷ್ಗಗ೯ಡ feed ಇ 
gga yg - ೫ ಸೌ! || "ಇಡೆ! aren fod: we sukfeua; 
saad; ಕಾಗ qa seen fen ಈ ಕತ ARAAAA ಇ 
gyafe geod: । feared Fendi aarti 
a mmf aa 57೫ Af afar ameafa’ gegead - 
fu cna nd ಕಡ! - ಈ ಸ ಕಡ || "" Raed 
wand ಭ್ರ ಸದಯ fom ಭು egret 
fm ಕ್ಷ ಕಿ ತಡಿಷಾಸಲೆ whem fafa mee wf fe an, 
fe fda aren rare: Wee gee aedqsaa ಕಡ ಇವಾಗ 
amt ofa? Fae: | 


11 gfe saeremeirirArm oerkdtoaeat were || 


ಇಂತಹ ಸೃಷ್ಟ್ಯಾದಿಮಹಿಮೆಯು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು "ಪರೋ ಮಾತ್ರಯಾ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಶ್ರುತಿಗೆ 
ಹೀಗೆ ಅರ್ಥ -- ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಅಪರಿಮಿತವಾದ ದೇಹವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಜಗತ್ತನ್ನು 
ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದೀಯೋ, ಅಂತಹ ಐಎಲೈ ವಿಷ್ಣುವೇ ! ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಬೇರಾರೂ 
ಹೊಂದಲಾರರು - ಎಂದು. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಯಾವಕಾರಣದಿಂದ ಈಗಿನ ಜನಗಳು 
ಹೊಂದಿಲ್ಲವೋ ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹಿಂದಿನ ಜೀವಿಗಳು ಮತ್ತು ಮುಂದಿನ ಜೀವಿಗಳೂ ಸಹ 
ಹೊಂದಲಾರರೆಂದು ""ನ ತೇ ಮಹಿತ್ಸಂ'' ಎಂಬುದರಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ. 


ಇಂತಹ ಮಹಿಮೆಯು ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಸಷ್ಟವಾಗಿ ಗೋಚರಿಸುತ್ತಿದೆಯೆಂದು "ಯೋ ನಃ 
ಪಿತಾ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. "ಯಾವ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನೆಂಬ ನೌದನಾಭನು ನಮಗೆ 
ಅಂದರೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ತಂದೆಯಾಗಿದ್ದಾನೋ' ಇತ್ಯಾದಿ ಮಾತುಗಳಿಂದ 
ವಿಷ್ಣುವೇ ಇತರರಿಗೆ ಜನಕನೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ದತ್ತಪುತ್ರಾದಿಗಳಿದ್ದಲ್ಲಿ ಜನಕನಾಗದಿದ್ದರೂ 
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ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ತಂದೆಯೆನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಅಂತಹ ಪಿತೃತ್ವವು ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿಲ್ಲವೆಂದು 
ನಿರಾಕರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ “ಜನಿತಾ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ರಕ್ಷಿಸುವುದರಿಂದ 
ತಂದೆಯೆಂದೂ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಧಾರಣ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ವಿಧಾರಕನೆಂದೂ, ಮುಕ್ತರಿಗೆ 
ಪೋಷಕನೆಂದೂ, ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಶ್ರುತಿಯ ಪದಗಳಿಗೂ ಹೀಗೆ ಅನ್ವಯ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಪದ್ದನಾಭತೀರ್ಥರಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿಯಲ್ಲಿ 


ಲ್ರ 
ನಾದಿಕರಣದ ಕನಡಾನುವಾದವು ಮುಗಿಯಿತು ॥ 


ಶ್ರೀತ್ರಿವಿಕ್ರಮಹಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ವಿರಚಿತವಾದ 


ತತ್ಪಪ್ರದೀಪ 


ಬ್ರಹ್ನನ ಲಕ್ಷಣ ಹೇಳಲು ಎರಡನೆಯ ಸೂತ್ರ 
[2 ಇ 


ada:  ಈಳಗಗಿ SNA ಕ್ಯ | ಇ ಇ 
Rengeataorh ಕೌಗಿಗಿಸಾಗಿಸಗಗಿ? ಗಸ SHAE ಕಾಪಾ ಇಡ] 
HATA | 

ಬ್ರಹ್ಮನ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು "ಜನ್ಮಾದ್ಯಸ್ಯ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. "ಬ್ರಹ್ಮಣೋ 
ಲಕ್ಷಣಮಾಹ ಜನ್ಮಾದ್ಯಸ್ಯ ಯತಃ' ಎಂಬ ಭಾಷ್ಯದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಹೀಗಿದೆ - 

ವಿಷ್ಣುವೇ ಬ್ರಹ್ಮನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಯಾವ ತೈತ್ತಿರೀಯ ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿದೆಯೋ ಆ 
ತೈತ್ತಿರೀಯದಲ್ಲೇ ಹೇಳಿದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಸೂತ್ರಕಾರರು 'ಜನ್ಮಾದ್ಯಸ್ಯ ಯತಃ' 
ಎಂಬುದರಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
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ವಿವರಣೆ - ಶ್ರುತಿಯು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದೆಯೆಂದು ಜಿಜ್ಞಾಸಾಧಿಕರಣದ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥಿಸಲಾಯಿತು. ಯಾವ ಶ್ರುತಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ವಿಷ್ಣುವಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದೆಯೋ ಆ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಲಕ್ಷಣವನ್ನೇ ಸೂತ್ರಕಾರರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆಂಬುದು ಭಾಷ್ಯದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. "ತದ್‌ ವಿಜಿಜ್ಞಾಸಸ್ಥ' 
ಎಂಬ ಶೈತ್ರಿರೀಯೋಪನಿಷತ್ತು ಯಾವ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದೆಯೋ ಅದೇ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ನಾರಾಯಣೋಪನಿಷತ್ತು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ನಾರಾಯಣೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ವಿಷ್ಣುವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಅಂಥ ಬ್ರಹ್ಮನ ಲಕ್ಷಣವನ್ನೇ ಸೂತ್ರಕಾರರು ಈಗ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ - 


ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಗುಣಪೂರ್ಣತ್ವವಬ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಿತ್ತು, ಸಕಲಜನಾದಿಕತಣ್ಯತ್ವವನ್ನು ಏಕೆ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೀಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು - ಯಾವ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಸಕಲಜನಾದಿಕತಣ್ಯವಾಗುತ್ತಾ ನೋ ಅವನೇ ಷಡ್ಲುಹೈಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ನನ್ನಾಗಿ "ಭಗವಾನ್‌' 
ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಆ ಭಗವಂತನೇ ಸಕಲಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ 
ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ  ಸಕಲಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣತ್ವದ  ಸಮರ್ಥನೆಗೋಸ್ಕರವೇ  ಜಗಜ್ಯನಾದಿಕತಣ್ಯತ್ವವನ್ನು 
ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 'ಜನ್ಮಾದಿ' ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ ಆದಿಪದದಿಂದ ಸ್ಥಿತಿ, ಸಂಹಾರ, ನಿಯಮನ, ಜ್ಞಾನ, 
ಅಜ್ಞಾನ, ಬಂಧ, ಮೋಕ್ಷ ಇವುಗಳನ್ನು ವಿವಕ್ಷಿಸಬೇಕು. ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಸೃಷ್ಟಿ-ಸಂಹಾರಗಳ 
ಕರ್ತತ್ವವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಚಿಂತನೆ ಮಾಡಬಾರದು. ಜನ್ಮಾದ್ಯಷ್ಕಕರ್ತತ್ವವನ್ನು ಕೂಡ ಚಿಂತನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಕೆಲವರು ಸೃಷ್ಟಿ-ಸ್ಥಿತಿ-ಸಂಹಾರ ಕರ್ತೃತ್ವವನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ, 
ಸಂಹಾರ, ಮೋಕ್ಷಕಾರಣತ್ವವನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ನಿಯಮನ, ಸಂಹಾರಗಳು 
ಜಡದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿವೆ. ಜ್ಞಾನ, ಅಜ್ಞಾನ, ಬಂಧ, ಮೋಕ್ಟಗಳು ಚೇತನರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಇರುವ ಧರ್ಮಗಳಾಗಿವೆ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ "ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸು' ಎಂಬ 
ಅನುಸಂಧಾನಕ್ಕಾಗಿ ಮತ್ತು "ಸಂಸಾರಬಂಧನದಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ದಯಪಾಲಿಸು' ಎಂಬ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನ, ಅಜ್ಞಾನ, ಬಂಧ, ಮೋಕ್ಟಕರ್ತೃತ್ವವನ್ನು 
ಚಿಂತನೆ ಮಾಡಬೇಕು. "ತಂ ಯಥಾ ಯಥಾ ಉಪಾಸತೇ ತದೇವ ಭವತಿ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಂತೆ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಜ್ಞಾನ, ಅಜ್ಞಾನ, ಬಂಧ, ಮೋಕ್ಷಪ್ರದನೆಂದು ಚಿಂತನೆ ಮಾಡಿದರೆ ನಮಲ್ಲಿರುವ 
ಅಜ್ಞಾನವು ಪರಿಹಾರವಾಗಿ ತತ್ವಜ್ಞಾನವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಬಂಧವು ಪರಿಹಾರವಾಗಿ ಮೋಕ್ಷವು 
ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ಸಂಹಾರಗಳ ಕತಣ್ಯತ್ವವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಚಿಂತನೆ ಮಾಡಿದರೆ 
ತತ್ವಜ್ಞಾನವನ್ನು ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಮತ್ತೊಂದು ಮುಖ್ಯವಿಷಯ - ಭಗವಂತನ ಲಕ್ಷಣ ಎಂಟು ಗುಣಗಳು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. ಅನಂತ 
ಗುಣಗಳಿವೆ. ಆದರೆ ಮೋಕ್ಚದಾಯಕವಾದ ಗುಣಗಳು ಈ ಎಂಟು ಮಾತ್ರ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಸೂತ್ರ 
ಸೃಷ್ಟ್ಯಾದ್ಯಷ್ಟಕತ್ಕತ್ವವನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಇದು ಸ್ಕಾಂದಪುರಾಣದ ಮಾತಿನಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆಂದು 
1 ಹೆಳಿದ್ದಾರೆ. ಸ್ಕಾಂದಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹರುವ ಸೃಷ್ಟ್ರ್ಯಾದ್ಯಷ್ಠಕತಣ್ಯತ್ಸವನ್ನು ಶ್ರುತಿಯೂ 
ಕೂಡ ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಿದೆ. 


"ಯತಃ ಪ್ರಸೂತಾ ಜಗತಃ ಪ್ರಸೂತೀ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಪ್ರಕೃತಿಯು 
ಕಾರಣವಾಗಿದೆ, ಇಂಥ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಕಾರಣನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. "ಸರ್ವೇ 
ನಿಮೇಷಾ ಜಜ್ಞಿರೇ ವಿದ್ಯುತಃ ಪುರುಷಾದಧಿ' "ಸೂರ್ಯಾದಿಭಾಸಕನಾದ ಪುರುಷಸೂಕ್ತ 
ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ದೆಸೆಯಿಂದ "ನಿಮಿಷ' ಮೊದಲಾದ ಕಾಲಗಳು ಹುಟ್ಟಿದವು' ಹೀಗೆ 
ಬ್ರಿತಿಯು ನಿಮಿಷ ಮೊದಲಾದ ಕಾಲವು. ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 
ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಪ್ರಕೃತಿ ಹಾಗೂ ಕಾಲಗಳು ಕಾರಣವಾಗಿವೆ. ಇವುಗಳಿಗೂ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಕಾರಣನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳಿದಾಗ ಸರ್ವಸೃಷ್ಠಿಕತೃತ್ವವು ಅವನಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 


ಬ್ರಹ್ಮನು ಸ್ಥಿತಿ-ಸಂಹಾರ-ಜ್ಞಾನಕರ್ತಾ 


ಗಳಿ; - “hd ನ ಸ ಗಿಗೆಗಿಃ wd afm aa ತಗ AN 
Rag” qa ಹಾಗಿ: । aed ಕಾಡ್ತಾ Ro gata far ಇ Ad 
vais’ ಬ ಭೂ ARN | 

"ಯಸಿನ್ನಿದಂ ಸಂಚ ವಿಚೈಧಿ ಸರ್ವಂ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ದೇವಾ ಅಧಿ ವಿಶ್ವೇ ನಿಷೇದುಃ' "ಯಾವ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಆಶ್ರಯ ಪಡೆದು ಈ ಎಲ್ಲಾ ಸಕಲ ಜಗತ್ತು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪಡೆದಿದೆಯೋ 
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ಅಧಿಪತಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ ಯಾರನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದಾರೋ' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿನ ಹಾಗೂ ದೇವತೆಗಳ 'ಸಿತಿಕಾರಣನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 
"ವೇನಸ್ತತ್‌ ಪಶ್ಯನ್‌ ವಿಶ್ವಾ ಭುವನಾನಿ ವಿದ್ವಾನ್‌ "ಯತ್ತ ವಿಶ್ವಂ ಭವತ್ಯೆ €ಕನೀಳಮ್‌' 
'ವಿಷ್ಣುಸ್ತರೂಪನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದರಿಂದಲೇ ' ಕು ಚು ವಿಶ್ವವನ್ನು 
ತಿಳಿದನು. ಹಕ್ಕಿಗಳಿಗೆ ಗೂಡು ಹೇಗೆ ಆಶ್ರಯವೋ ಅದರಂತೆ ಸಮಸ್ತ ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಜ್ಞಾನಪ್ರದತ್ವವನ್ನು ಹಾಗೂ ಸಂಹಾರ- 
ಕರ್ತತ್ವವನ್ನು ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 


ಬ್ರಹ್ಮನು ನಿಯಮನ- ಅಜ್ಞಾನ- ಬಂಧ- ಮೋಕ್ಸಕರ್ತಾ 


ಗಳತ; - “fam ಸರಗ! serach’ yaaa | 
“Aansfiraerafe AeA IEA ಇ'' ಕ ಹಗಣ್ನ er ಕಾಕ್ಟ್ರ 
fad ಹಡು ಹುಟು dea og’ ಪುಟ a “ww 
gaa wafe’ ಇಡಿ ಸಳ: 1 

"ವಿವೇಶ ಭೂತಾನಿ ಚರಾಚರಾಣಿ' "ಸಮಸ್ತ ಚರಾಚರಾತಕ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಶ್ರುತಿಯು ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ನಿಯಮನ ಮಾಡಲು ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಆಯಾಸವಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಸಲು ಭೂತಪ್ರವೇಶವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ನಿಯಮನಕತಣ್ಯತ್ವವು 
ಅರ್ಥಾತ್‌ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. "ಯೇನಾ5ದಿತ್ಯಸ್ತಪತಿ ತೇಜಸಾ ಭ್ರಾಜಸಾ ಚ' ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ 
ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರೆಲ್ಲ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದಾರೋ ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಯೇ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ 
ನಿಯಮನಕತಣ್ಯತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. "ಯತಸ್ಯ ತಂತುಂ ವಿತತಂ ವಿವೃತ್ಯ ತದಪಶ್ಯತ್‌ ತದಭವತ್‌ 
ಪ್ರಜಾಸುವೇ' `ಪರಮಾತ್ಮನು ಬಲೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲೆಡೆ ಎಸೆದು ಆ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಶ್ರುತಿಯು ಅಜ್ಞಾನ ಹಾಗೂ ಬಂಧಕತಣ್ಯತ್ತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. "ಯ 
ಯೇನಂ ವಿದುರಮೃತಾಸ್ತೇ ಭವಂತಿ' 'ಯಾರು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೋ ಅವನು 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಈ ಶ್ರುತಿಯು ಮೋಕ್ಷಕತಣ್ಯತ್ತವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 
ಹೀಗೆ ಪರಮಾತ್ಸನ ಅಷ್ಟಕರ್ತತ್ವದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿಗಳು ಆಧಾರವಾಗಿವೆ. 


ಅಧಿಕರಣದ ವಿಷಯವಾಕ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ 


ಯು — ಚಟ ಬ ಟಟ ಬಟ್ಟು ಜೂ wa ಇಗ 


"ಯತೋ ವಾ ಇಮಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಜಾಯಂತೇ, ಯೇನ ಜಾತಾನಿ ಜೀವಂತಿ, 
ಯತ್ವಯಂತ್ಯಭಿಸಂವಿಶಂತಿ, ತದ್ವಿಜಿಜ್ಞಾಸಸ್ವ, ತದ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂಬುದಾಗಿ ತೈತ್ತಿರೀಯ ಶ್ರುತಿಯು 
ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿಯೇ ಜನ್ಮಾದ್ಯಷಕತಣ್ಯತ್ತವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಮಗ್‌ 
ವೇದವು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಿದೆ. "ಯ ಉ ತ್ರಿಧಾತು' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಪ್ರಕೃತಿ ಪುರುಷ ಕಾಲ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಧಾರಣೆ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ 'ತ್ರಿಧಾತು' ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಭೂಮಿ 
ಮತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಕೂಡ ಧಾರಣೆ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. 


ತೊಂಬತ್ತುಮಂದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಚಕ್ರದಂತೆ ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಗಳತ; - whi 1 agaankaate: ಸರಿ; ಇಾಗಿನ' 
Raaansfrar afd’ ae’ gaa ‘seta’ wdadad; ಗಗ 
afta gf ard: FRIAR 1 Wada We ಕಾರಾ, 
ಇಡ, SAR TRAN, TNT FAA afd: | 


"ಚತುರ್ಭಿಸ್ತಾಕಮ್‌' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಹೀಗಿದೆ - ಚತುರ್ಭಿಃ - ವಾಸುದೇವ, 
ಸಂಕರ್ಷಣ, ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ, ಅನಿರುದ್ಧ ಎಂಬ ನಾಕು ನಾಮಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ, ನಾಕು ರೂಪಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿ, ವ್ಯತೀನ್‌ 2. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅಧಿಕವಾದ, ನವತಿಮ್‌ ವ ತೊಂಬತ್ತುಮಂದಿ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸಾಕಂ - ಒಟ್ಟಿಗೆ, ಅವೀವಿಪತ್‌ : ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾನೆ. 'ವಿ ಪರಿವರ್ತನೆ' ಎಂಬ 
ಧಾತುವಿನಿಂದ ಅವೀವಿಪತ್‌ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ನಿಷನ್ನವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾನೆಂಬ 
ಅರ್ಥವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ತೊಂಬತ್ತು ಮಂದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೇ ಚಕ್ರದಂತೆ ತಿರುಗಿಸುವಾಗ 
ಉಳಿದವರೂ ಕೂಡ ತಿರುಗುತ್ತಾರೆಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 


246 ಸೂತ್ರ - ಜನ್ನಾದ್ಯಸ್ಯ ಯತಃ 


ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನ ಜೊತೆ ಐವತ್ತು ಮರುತ್‌ದೇವತೆಗಳು ಎಂಟು ವಸುಗಳು ಏಕಾದಶ 
ರುದ್ರರು, ಏಕಾದಶ ಆದಿತ್ಯರು, ದಶಪ್ರಜಾಪತಿಗಳು ಹೀಗೆ ಒಟ್ಟು ತೊಂಬತ್ತು ಮಂದಿ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ತೊಂಬತ್ನಾಕು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಚಕ್ರದಂತೆ ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾನೆ 


ಎಬಿ 


aad: - ghia: flak: me ಸತಗಿ! qa 
dada Ms; | ಕಲಗಾಗಿತಾಸ್ಮ. - 


“fem aaa ಬು ಬಟ ೂೂ | 
qf ತಾಗ gd FAA: 1 
aan wai ಗಿಗ್ಗಗಿಗಿಇ ಇ । 
saafim da ಸತಗ: sortie: 1 

a ಇಗಾತೆ! agra FAN WR 0’ ಕಡಿ! 


ಅಥವಾ ನಾಕು ಮಂದಿ ಪ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ದೇವತೆಗಳ ಜೊತೆ ತೊಂಬತ್ತು ಮಂದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾನೆಂಬ ಸಾನು ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಹಿಂದಿನ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಭಗವಂತನು ನಾಕು ರೂಪಗಳಿಂದ ತೊಂಬತ್ತು ಮಂದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾನೆಂದು 
ಹೇಳಲಾಯಿತು. ಈಗ ಪರಮಾತ್ಮನು ಅನಂತರೂಪಗಳಿಂದ ತೊಂಬತ್ತಾಕು ಮಂದಿ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಚಕ್ರದಂತೆ ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ವಸವೋ ರುದ್ರಾ ಮರುತಶ್ಲಾಶ್ಟಿನಾವಪಿ | 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಶ್ಚ ಕಾಮಶ್ಚ ಮನುರ್ದಕ್ಷೋ ವಿನಾಯಕಃ । 
ಭೃಗುತ್ನವಾನಿರು ದ್ಲಾಶ್ವ ಧರ್ಮೋ ನಿರ್ಯತಿರೇವ ಚ। 
ಕುಬೇರಸಹಿತಾ ದೇವಾ ನವತಿಃ ಸಂಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ । 


ಅನಂತೋ ಗರುಡೋ ವಾಯುಶ್ಚತ್ವಾರೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸಹ । 
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ಏಕಾದಶ ಆದಿತ್ಯರು, ಎಂಟು ವಸುಗಳು, ಏಕಾದಶ ರುದ್ರರು, ನಲ್ವತ್ತೊಂಬತ್ತು ಮರುತ್‌ 
ದೇವತೆಗಳು, ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳು  (ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳನ್ನು ಇಬ್ಬರು ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ 
ಪರಿಗಣಿಸಬಾರದು.) ಒಟ್ಟು ಎಂಬತ್ತು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ೧. ಬೃಹಸತಿ, 
೨. ಕಾಮ, ೩. ಮನು, ೪. ದಕ್ಷ, ೫. ವಿನಾಯಕ, ೬. ಭೃಗು, ೭. ಅನಿರುದ್ಧ, 
೮. ಯಮಧರ್ಮ, ೯. ನಿರ್ಯತಿ, ೧೦. ಕುಬೇರ. ಈ ಹತ್ತು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿದರೆ 
ತೊಂಬತ್ತು ದೇವತೆಗಳಾಯಿತು. ಈ ತೊಂಬತ್ತು ದೇವತೆಗಳು ಸುಪ್ರಸಿದ್ದರಾದ ನಾಕು 
ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಾರೆ. ೧. ಅನಂತ, ೨. ಗರುಡ, ೩. ವಾಯು, ೪. ಬ್ರಹ್ಮ, ಹೀಗೆ 
ತೊಂಬತ್ನಾಕು ಮಂದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಚಕ್ರದಂತೆ ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಪರೋ ಮಾತ್ರಯಾ ಎಂಬ ಶ್ರುತ್ಯರ್ಥ 


ಕಗಳಿತ; - ud aeafe । aaa: We’ ಇಗಿಇಗಣಗಿತಾತ, ಕಾಗ 
‘Fa’ ಇಲೆ, ಸಿನ ಸತ್ತ, ಕಾಲಾಗ ria | eRe ಇಳ ಕಾಸೆ; | 
ಇತಗಾರಾರ್ನಾನಾ Reha 3; । 8 Rar ಇತ್ಪಾಷಗಾ ೫ 
mga 11 


“ಪರೋ ಮಾತ್ರಯಾ ತನ್ವಾ ವೃಧಾನ ನ ತೇ ಮಹಿತ್ವಮನ್ವಶ್ನುವಂತಿ । ("ಉಭೇ ತೇ ವಿದ್ಮ 
ರಜಸೇ ಪೃಥಿವ್ಯಾ ವಿಷ್ಣೋ ದೇವತ್ವಂ ಪರಮಸ್ಯ ವಿಶ್ಲೇ। ನ ತೇ ವಿಷ್ಣೋ ಜಾಯಮಾನೋ ನ 
ಜಾತೋ ದೇವ ಮಹಿಮ್ನಃ ಪರಮಂತಮಾಪ । ಉದಸ್ತಬ್ದಾ ನಾಕಮೃಷ್ಟಂ ಬೃಹಂತಂ ದಾಧರ್ಥ 
ಪ್ರಾಚೀಂ ಕಕುಭಂ ಪೃಥಿವ್ಯಾಃ' ಇದು ವಿಷ್ಣುಸೂಕ್ತ.) 


ಇಷ್ಟೇ ಎಂಬ ಅವಧಿಗೆ "ಮಾತ್ರಾ' ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. "ಮಾತ್ರಯಾ ಪರಃ' - ಪರಿಮಾಣವನ್ನು 
ದಾಟಿದವನು. ದೇಶದಿಂದ, ಕಾಲದಿಂದ, ಗುಣದಿಂದ ಮತ್ತು ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಪರಿಮಿತನು. 
ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೇ 'ತನ್ಹಾ ವೃಧಾನ' : ದೇಹದಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಬೆಳೆದು ನಿಂತವನು ಪರಿಪೂರ್ಣನು 
ಎಂದರ್ಥ. ಇತ್ನಂಭಾವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ತೃತೀಯಾವಿಭಕ್ತಿಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ದೇಹರೂಪದಿಂದ 
ಪೂರ್ಣನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಇದರ ಅರ್ಥ. ಚಿದಾನಂದಾತ್ಮಕವಾದ ಶರೀರದಿಂದ ಅಭಿನ್ನನಾಗಿರುವ 
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ಕಾರಣ ಹೀಗೆ ಇತ್ನಂಭೂತಾರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ತೃತೀಯಾ ವಿಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ತೇ ೦ ನಿನ್ನ, 
ಮಹಿತ್ವಂ = ಮಹಿಮೆಯನ್ನು, ನ ಅಶ್ನುವಂತಿ 5: ಹೊಂದಲಾರರು. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - "ಜಟಾಭಿಸ್ತಾಪಸು' ಎಂಬಲ್ಲಿ ತೃತೀಯಾವಿಭಕ್ತಿಯು 
'ಇತ್ನಂಭೂತಲಕ್ಷಣೇ ತೃತೀಯಾ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ಜಟೆ ಎಂಬ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದ ಜಟೆಗೂ ತಾಪಸನಿಗೂ ಬೇಧವು ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದಲೂ 
ತೃತೀಯಾವಿಭಕ್ತಿಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ಅದರಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ದೇಹವೆಂಬ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದ "ತನು' ಶಬ್ದದ ಮೇಲೆ ತೃತೀಯಾವಿಭಕ್ತಿಯು ಬಂದು 
'ತನ್ಹಾ' ಎಂದಾಗಿದೆ. ದೇಹಕ್ಕೂ ವಿಷ್ಣುವಿಗೂ ಅಭೇದವಿರುವುದರಿಂದ ಇತಂಭಭಾವಾರ್ಥ- 
ದಲ್ಲಿಯೇ ತೃತೀಯಾವಿಭಕ್ತಿ ಯನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯುವವರು ಯಾರು | 


ಕಗಳಿಸ; - tara: fon wpe: wert’ goaan Re | 
yg: waa ಡೌ grad KAA | Re A wd Afar ಇ7 AA 
fr 1 


ನಿನ್ನ ಅಧೀನವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾವು ತಿಳಿಯಬಹುದು. 
ಪ್ರಕೃತಿಯ ಸತ್ವ ಭಾಗದಿಂದ ಪುಣ್ಯವು, ತಮೋಭಾಗದಿಂದ ಪಾಪವು, ರಜೋಭಾಗದಿಂದ ಪುಣ್ಯ 
ಹಾಗೂ ಪಾಪಗಳೆರಡು ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ. (ಕಾರ್ಯವಾದ ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳಲ್ಲಿ ಕಾರಣವಾದ "ರಜಸೀ' 
ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಔಪಚಾರಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲಾಗಿದೆ.) ನಿನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ಮತ್ತು 
ಮಹಿಮೆಯ ಪರಾಕಾಷ್ಠೆಯನ್ನು ನೀನೊಬ್ಬನೇ ತಿಳಿಯಲು ಸಮರ್ಥ. 
ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ""ಉಭೇ ತೇ ವಿದ್ಮರಜಸೀ ಪೃಥಿವ್ಯಾ ವಿಷ್ಣೋ ದೇವ ತ್ವಂ ಪರಮಸ್ಕ 
ವಿಶ್ಲೇ '' ಈ ಶ್ರುತಿಯ ಅರ್ಥ ಹೀಗಿದೆ - 


ಎಷ್ಟೋ : ವಿಷ್ಣುವೆ, ತೇ: ನಿನ್ನ ಅಧೀನವಾದ, ಪೃಥಿವ್ಯಾಃ : ಪ್ರಕೃತಿಯ, ಉಭೇ ರಜಸೀ 
- ಪುಣ್ಯಹಾಗೂ, ಪಾಪಗಳನ್ನು, ವಿದ್ಮ : ತಿಳಿದಿರುತ್ತೇವೆ, (ನಾವು ಪ್ರಕೃತಿ ಬದ್ಧರಾಗಿದ್ದೇವೆ.) 
ದೇವ - ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ತ್ವ ೦ - ನೀನೊಬ್ಬನೇ, ಪರಮಸ್ಯ : ನಿನ್ನ ಎಲ್ಲಾ ಮಹಿಮೆಗಳ 


ಕೊನೆಯನ್ನು, ವಿಶ್ಲೇ : ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವಿ. 
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ಸರಿಸಾಟಿಯಾದವನು ಮೂರು ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ 


ಗ್ಗ; - Aa Af ART: । eon ಇ] 
oferta ಗೌ Reqofemn । sua wa A Rar ಇ 
fad 11 

ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಎಲ್ಲಾ ಮಹಿಮೆಗಳ ಸಮೂಹದ ತುತ್ತತುದಿ. ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು ಜೀವರ 
ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯವನು. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಪರತಂತ್ರವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯವಳು. ನೀನು ಎಲ್ಲಾ 
ಮಹಿಮೆಗಳ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯವನು. ಎಲ್ಲಾ ಮಹಿಮೆಗಳ ಕೊನೆಯುಳ್ಳ ನಿನ್ನ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಯಾರಿಂದಲೂ ಹೊಂದಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ -'ನ ತೇ ವಿಷ್ಣೋ ಜಾಯಮಾನೋ ನ ಜಾತೋ ದೇವ ಮಹಿಮ್ನಃ 
ಪರಮಂತಮಾಪ' । ಈ ಶ್ರುತಿಯ ಅರ್ಥ ಹೀಗಿದೆ - ವಿಷ್ಣೋ : ಎಲೈ ವಿಷ್ಣುವೆ, ತೇ : ನಿನ್ನ, 
ಮಹಿಮ್ನಃ : ಮಹಿಮೆಯ, ಪರಮಂತಂ - ಪರಾಕಾಷ್ಠೆಯನ್ನು ಜಾತಃ - ಇಲ್ಲಿಯ ತನಕ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಯಾರೇ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯೂ ಕೂಡ, ನ ಆಪ : ಹೊಂದಿಲ್ಲ, (ಜಾಯಮಾನಃ : ಈಗ 
ಹುಟ್ಟಿರುವ ವ್ಯಕ್ತಿಯು) ನ (ಆಪ್ನೋತಿ) : ಹೊಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ. (ಜನಿಷ್ಕಮಾಣಃ : ಮುಂದೆ 
ಹುಟ್ಟುವವನೂ ಕೂಡ, ನ (ಆಪ್ಪ್ಮತಿ) : ಹೊಂದಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ.) 


ಸೃಷ್ಟ್ಯಾದ್ಯಷ್ಠಕಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲಮಹಿಮೆ 


aad: - ಕಾತ್‌ nf a ಸತತ । SAT: | Fed’ 
meaeuq । ‘qf’ ghee seme ort Reger 
"ಗಳಲ fa adareasee 1 Ya wdadaficgid yea: 
ಮಾರ್ಗಿ sfeafarensh efi: 1 

"ಅಕ ' ಎಂದರೆ ದುಃಖ. ಎಲ್ಲಿ ದುಃಖ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೊ ಅದು 'ನಾಕ' ಎಂದು 


ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ನಾಕ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಈ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಉಚ್ಚಸ್ಮಾನದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸ್ಥಾಪನೆ ಮಾಡಿರುವಿ. ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪವಾದ ಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳವನಾಗಿರುವಿ. 
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ಪೃಥಿವ್ಯಾತಕವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಿ. ಇದು ಉಪಲಕ್ಷಣಮಾತ್ರ, 
ಸಕಲವನ್ನೂ ಧಾರಣೆ ಮಾಡಿರುವಿ. 


"ದೇವಾನ್‌ ಪರ್ಯವರ್ತಯತ್‌' "ದೇವತೆಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾನೆ” ಎಂಬ ಮಾತಿನಿಂದಲೇ 
ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ ಮೂದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಸಂಸಾರಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ಇದರಿಂದ ಸೃಷ್ಟ್ವಾದ್ಯಷ್ಟಕರ್ತತ್ವವನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಶ್ರುತಿಯು 
ತಿಳಿಸುತ್ತಿದೆ. ಈ ಸರ್ವಕತಣ್ಯತ್ವದಿಂದ ಅನಂತ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಶ್ರುತಿಯು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - "ಉದಸ್ತಭ್ನಾ ನಾಕಮೃಷ್ಟ 0 ಬೃಹಂತಂ ದಾಧರ್ಥ ಪ್ರಾಚೀಂ ಕಕುಭಂ 
ಪೃಥಿವ್ಯಾಃ' ಈ ಶ್ರುತಿಯ ಅರ್ಥ ಹೀಗಿದೆ - ನಾಕಮ್‌ : ಮೋಕ್ಷವನ್ನು, ಉದಸ್ತಬ್ದಾ : 
ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳಿಗಿಂತ ಉಚ್ಚಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪನೆ ಮಾಡಿರುವಿ, ಯಷ್ಟಂ - ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪವಾದ 
ಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳವನಾಗಿರುವಿ, ಪೃಥಿವ್ಯಾಃ - ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ, ಬೃಹಂತಂ - ವಿಶಾಲವಾದ, ಪ್ರಾಚೀಂ 
ಕಕುಭಂ : ಪೂರ್ವದಿಕೃನ್ನು, ದಾಧರ್ಥ : ಧರಿಸಿರುವಿ. 


ಓ ವಿಷ್ಣುವೇ 1 ನೀನೇ ಎನ್ನ ತಂದೆ 


11 fe ತನಾಗೌಿಸಾಗಷ್ನ 11 


"ಯೋ ನಃ ಪಿತಾ ಜನಿತಾ ಯೋ ವಿಧಾತಾ' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಪಿತಾ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ 
ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುವವನು ಎಂದರ್ಥ. (ಆದ್ದರಿಂದ ಜನಿತಾ ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಪಿತಾ 
ಎಂಬ ಪದವು ಪುನರುಕ್ತವಾಯಿತು ಎಂದು ಭ್ರಮಿಸಬಾರದು.) "ಸ ಏವ ಪಿತೃಸಂಸ್ಕಾಸ್ತು 
ಪಾತೃತ್ವಾತ್‌ ಪಿತೃನಾಮಕಃ' ತಂದೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿ ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾನಾದ್ದರಿಂದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ 
'ಪಿತಾ' ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಐತರೇಯಸಂಹಿತೆಯು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿರುವ 
"ವಿಧಾತಾ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಧಾರಣೆ ಮಾಡುವವನು ಹಾಗೂ ಪೋಷಣೆ ಮಾಡುವವನು 
ಎಂದರ್ಥ. ಪೋಷಣೆ ಎಂದರೆ ತತ್ವಜ್ಞಾನ ಹಾಗೂ ಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆಂದರ್ಥ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ತತ್ವಪ್ರದೀಪದ ಕನ್ನಡಾನುವಾದದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಾಧಿಕರಣವು ಮುಗಿಯಿತು. 
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ತಂತ್ರದೀಪಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ದ್ವಿತೀಯ ಸೂತ್ರಾರ್ಥ 
radar 


4 ಆಕ 
UL ಸರವು ಇತ: ॥12-2-ಇ 


sa 7೫ freer ಕಳ್ತಾ | ಸಕ gee: ಕಗಗ ml 


waTeeaTarat daahd ಇತರ. aq seafiermd Ad: | 
weg wae seen Margera । 
serra: Roendfe see: afm 1 Regard 
afar ಇ ಸಂಗಿ fremhaeg "ಇಳ. am 
ಕಗರ್ಗಿಗಗಗಗಿತ್ತ. seafkate’ senkaeymt ಇ ee- 
dere eT See RATE TN 
fied eee ged Teo | Af 
ಗಗ ಕರಣಾಗೌರ್ಗಗಗ್ಗಗಿ ಗಸ: 1 


ಅನುವಾದ - ಈ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಜಿಜ್ಞಾಸ್ಕನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಲಕ್ಷಣವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
"ಯತಃ' ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ "ತತ್‌' ಎಂಬ ಪದವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಜನ್ಮವೇ ಆದಿಯಾಗಿ 
ಉಳ್ಳದ್ದು ಯಾವುದೆಂದರೆ ಸ್ಥಿತಿ, ಲಯ, ನಿಯಮನ, ಜ್ಞಾನ, ಅಜ್ಞಾನ, ಬಂಧ, ಮೋಕ್ಷ ಇವುಗಳ 
ಸಮೂಹವು ಜನ್ಮಾದಿ ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. 
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ಅಸ್ಯ - ಪ್ರಮಾಣಸಿದ್ಧವಾದ ಚಿದಚಿದಾತೃ್ಮತ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ, ಜನ್ಮಾದಿ : ಜನ್ಮವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳು, 
ಯತಃ - ಯಾರಿಂದ ಆಯಾಯ ವಸ್ತುಗಳ ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಸೃಷ್ಟ್ಯಾದ್ಯಷ್ಠಕಗಳು 
ಉಂಟಾಗುತ್ತವೋ, ತತ್‌ - ಆ ಜನ್ಮಾದಿಕಾರಣನು ಬ್ರಹ್ಮ : ವಿಷ್ಣುವೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಸೂತ್ರಾರ್ಥ. 


ಸೃಷ್ಟಿಹೇತುತ್ತವೇ ಮೊದಲಾದ ಎಂಟೂ ಸಹ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಲಕ್ಷಣಗಳು; ವೈಭವಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ಪ್ರತ್ಯೆ (ಕಲಕ್ಷಣವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡದರೆ ಮಾತ್ರ ಸ್ಥಿತ್ಕಾ ದಿಗಳನ್ನು ಆಯಿ ಸಾಧ್ಯ. 
ಅದ್ದರಿಂದ ಜನ್ನವನ್ನೇ ಪ್ರಥಮವಾಗಿ "ಹೆಳಿದ್ದಾರೆ. ಚೇತನರಲ್ಲಿರುವ ಸುಖ ಮೊದಲಾದವು 
ಅಚೇತನಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿರುವ ವೃದ್ಧಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಬ್ರಹ್ಮವಿಚಾರವನ್ನು ವಿಧಾನ ಮಾಡುವ 
“ಯತೋ ವಾ' ಇತ್ಯಾದಿ ನಾನಾ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ, ಹಾಗೆಯೇ " ಉತ್ಪತ್ರಿಸ್ಥಿತಿ' ಇತ್ಯಾದಿ ಸ್ಮೃತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಸೃಷ್ಟಾದ್ಯಷಕರ್ಶೃತ್ವವನ್ನೇ ಲಕ್ಷಣತ್ನೆ €ನ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, ಅಥವಾ "ಸೃಷ್ಟಿರಕ್ಷಾಹೃತಿಜ್ಞಾನ' ಇತ್ಯಾದಿ 
ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ಮೋಕ್ಸವನ್ನು ಬಯಸುವವರು ಸೃಷ್ಟ್ಯಾದ್ಯಷ್ಟಕರ್ತೃತ್ವವನ್ನೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಮೊದಲಾದ ಎಂಟನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಸ್ಯ ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ಚೇತನ ಮತ್ತು ಅಚೇತನ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವಂತೆ 
ಅವುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಜ್ಞಾನಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಜ್ಞಾನಾದಿಗಳ 
ನಿಯಮನವೂ ಸಹ ಬ್ರಹ್ಮನ ಲಕ್ಷಣವೆಂದು ನಿರ್ಣಯವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಶ್ರೀರಾಘವೇಂದ್ರತೀರ್ಥಶ್ರೀಪಾದಂಗಳವರಿಂದ ರಚಿತವಾದ 
ತಂತ್ರದೀಪಿಕೆಯ ಕನ್ನಡಾನುವಾದದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಾಧಿಕರಣವು ಸಮಾಪ್ತವಾಯಿತು. 


ಅದ್ಹೈತಮತದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಾಧಿಕರಣ 
ಮತ್ತು 
ವಿಮರ್ಶೆ 
'ಜನಾದಿ' ಎಂದರೆ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ಲಯಗಳನ್ನಷ್ಟೇ ವಿವಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ಅದ್ವೈತಿಗಳು 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ವಿಷಯವಾಕ್ಯವೆನಿಸಿದ "ಯತೋ ವಾ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಸೃಷ್ಟಾ ಷ್ಟ್ಯಾದಿಗಳ 
ಜೊತೆಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಕೇವಲ ಮೂರನ್ನು ಮಾತ್ರ ವಿವಕ್ಲಿಸುವುದು ತಪ್ಪಗುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲದೆ, 'ಯಸಿನ್‌ ದ್ಯೌಃ' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಒಂದೊಂದನ್ನೇ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತು ಸ್ಕಾಂದ 
ಮೊದಲಾದ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಸೃಷ್ಟ್ಯಾದ್ಯ ಪ್ಕಕಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸೃಷ್ಟ್ವಾದ್ಯ ಷಕರ್ತೃತ್ವವನ್ನು 
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ಹೇಳಲೇಬೇಕು. ನಿಯಮನಾದಿಗಳನ್ನು ಜನ್ಮಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಭಾವ ಮಾಡುವ ಸಾಹಸವೂ ವ್ಯರ್ಥ. 
ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದಾದರೆ ಲಯಕ್ಕೂ ಜನ್ಮವಿರುವುದರಿಂದ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ಲಯವನ್ನು ಸೇರಿಸಬಹುದು. 
ಆವಾಗ ನಿಮ್ಮ ತ್ರಿವಿಧ ಕಾರಣತ್ವಕ್ಕೂ ಚ್ಯುತಿ ಬರುತ್ತದೆ. 


ಭಾಮತಿಮತದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಾಧಿಕರಣ 
ಮತ್ತು 
ವಿಮರ್ಶೆ 

ಭಾಮತಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಾಧಿಕರಣದ ರಚನೆ ಹೀಗಿದೆ - ಜಗತ್ತನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಲಕ್ಷಣವೆನ್ನುವುದಂತೂ 
ಅನುಭವವಿರುದ್ಧ. ಇನ್ನು ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ವವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಲಕ್ಷಣವೆನ್ನಬೇಕು. ಆದರೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣದ 
ಆ ಧರ್ಮವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಲಕ್ಷಣವೆಂದು ಹೇಳಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವೆಂದು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ. 

ಜಗತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ತನಗೆ ಕಾರಣನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಯಾವ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಸೂರ್ಯನ ಗಮನಕ್ಕೆ ಸೂರ್ಯನ ದೇಶಾಂತರಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ಲಕ್ಷಣವಾಗುತ್ತದೋ, 
ಅದರಂತೆ ಜಗತ್ತಿನ ಉತ್ಪತ್ತ್ರಾದಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನ ಲಕ್ಷಣಗಳಾಗಬಹುದೆಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


ಇದು ತಪ್ಪು. ಇವರು ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷವು ಸಿದ್ಧಾಂತದಿಂದ ಪರಿಹಾರವೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮತ್ತು ಜಗತ್ತಿನ ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ವವೂ ಅನಾತ್ಮವಾಗಿರುವಾಗ. ಆತ್ಮವಿರುದ್ಧಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಲಕ್ಷಣವೆಂದು ` ಸಿದ್ಧಾಂತ ಡೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೊಂದು ಸ್ವಾ ರಸ್ಕ ವೆಂದರೆ ಸೂರ್ಯಗಮನಕ್ಕೆ 
ದೇಶಾಂತರಸಂಯೋಗವು ಅನುಮಾಪಕವೇ ಹೊರತು ಲಕ್ಷಣವಲ್ಲ. ಪ್ರಕೃತ ಜಗತ್‌ಕಾರಣತ್ವವನ್ನು 
ಹಾಗೆ ಅನುಮಾಪಕವೆಂದು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. 


ರಾಮಾನುಜಮತದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಾಧಿಕರಣ 
ಮತ್ತು 
ವಿಮರ್ಶೆ 
'ತುಂಡು ಕೊಂಬಿನ ಹಸು' "ಕೊಂಬಿಲ್ಲದ ಹಸು' 'ಪೂರ್ಣಕೊಂಬಿರುವ ಹಸು' ಎಂದು 


ಹೇಳಿದಾಗ ಯಾರಿಗೆ ಗೋವಿನ ಪರಿಚಯವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನಿಗೆ ಅನೇಕ ಗೋಗಳ ಜ್ಞಾನವೇ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಹೊರತು ಒಂದೇ ಗೋ ಎಂಬ ಜ್ಞಾನ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರಂತೆ "ಜನ್ಮಕಾರಣನು ಬ್ರಹ್ಮ 
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"ಸ್ಥಿತಿಕಾರಣನು ಬ್ರಹ್ಮ. "ಲಯಕಾರಣನು ಬ್ರಹ್ಮ. ಎಂದು ಹೇಳಿದಾಗ ಅನೇಕ ಬ್ರಹ್ಮರೆಂದೇ 
ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಒಬ್ಬನೇ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಜನ್ಮಾದಿಗಳು ವಿಶೇಷಣಗಳಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಲಕ್ಷಣಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಧರ್ಮವೂ ತೋರದ ಕಾರಣ ಉಪಲಕ್ಷಣವಾಗಿಯೂ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಲಕ್ಷಣಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ ಕ 


ಜನ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ವಿಶೇಷಣವೆಂದೇ ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. ಹಾಗಾದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅನೇಕನಾಗಬೇಕಾದೀತೆಂಬ 
ಆಕ್ಷೇಪಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ವಿಶೇಷಣಗಳು ತಮಗೆ ವಿರೋಧಿಗಳಾದ ಇತರ ಧರ್ಮಗಳನ್ನಷ್ಟೇ 
ವ್ಯಾವೃತ್ತಿಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. ಜನ್ಮಾದಿಗಳಿಗೆ ಕಾಲಭೇದದಿಂದ ವಿರೋಧವೇ ಇಲ್ಲ. ಜನ್ಮವಿರುವಾಗ 
ಸ್ಥಿತಿಯಿಲ್ಲ. ಸ್ಥಿತಿಯಿರುವಾಗ ಸಂಹಾರವಿಲ್ಲ. 


ಅಥವಾ ಜನ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ಉಪಲಕ್ಷಣವೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು. ಬೃಹಧಾತುವಿನ ಅರ್ಥವಾದ 
ಪೂರ್ಣತ್ವ ವು ಉಪಲಕ್ಷ ನ ಧರ್ಮವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಸಿದ್ದಾಂತ. 


ರಾಮಾನುಜರ ನಿರಾಕರಣೆ 


ರಾಮಾನುಜರ ಅಧಿಕರಣಶರೀರವೂ ಅತ್ಯಂತ ಅಯುಕ್ತ. ಸೃಷ್ಟ್ಯಾದಿಗಳು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇವೆ 
ಹೊರತು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ವಿಶೇಷ್ಯಗಳ ಭೇದದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಭೇದ ಬರಲು ಹೇಗೆ 
ತಾನೆ ಸಾಧ್ಯ? ಮತ್ತು ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿರುವ "ಯತಃ' ಪದವೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಇನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟ್ಯಾದಿಕಾರಣತ್ವವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಲಕ್ಷಣವೆಂದು ಹೇಳಿದಾಗ "ಸೃಷ್ಟಿ; ಮೊದಲಾದವು ವಿಶೇಷಣಗಳೇ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ರಾಮಾನುಜರು ಮಾಡಿದ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ ಸರಿಯಿಲ್ಲ. 


ಸಿದ್ಧಾಂತ ಮಾಡಿದ್ದೂ ಸರಿಯಿಲ್ಲ. ಕಾಲಭೇದದಿಂದ ಜನ್ಮಾದಿಗಳಿಗೆ ಅವಿರೋಧ ಹೇಳಿದಿರಿ. ಇದು 
ರಾಮಾನುಜಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಿದ "ಸರ್ಗಾದ್ಯಾಃ ಭಾವಶಕ್ತಯಃ' ಎಂಬ ಸ್ಮೃತಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿದೆ. 
ಸೃಷ್ಟಿಕಾರಣತ್ವ ಎಂದರೆ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿ. ಇದು ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲೂ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿದೆ. 
ಸೃಷ್ಟಿಕಾಲದಲ್ಲೂ ಲಯ ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿ ಪರಮಾತನಿಗೆ ಇದೆ. ಹೀಗೆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯರೂಪವಾದ 
ಕಾರಣತ್ವವು ಎಲ್ಲಾ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಇರುವಾಗ ಕಾಲಭೇದದಿಂದ ಅವಿರೋಧವನ್ನೂ ಹೇಳಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಜನ್ಮಾಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಭಾಷ್ಕ, ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ, ತತ್ಪಪ್ರದೀಪ ಇವುಗಳ ಅನುವಾದವು ಹಾಗೂ 
ತೆ 


ತಂತ್ರದೀಪಿಕೆಯ ಜೊತೆ ಮತತ್ರಯ ವಿಮರ್ಶೆಯು ಸಮಾಪ್ತವಾಯಿತು 


॥ ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀಹಯಗ್ರೀವೋ ವಿಜಯತೇತಮಾಮ್‌ ॥ 


ಶಾಸ ಯೋನಿತಾಧಿಕರಣ 
ಪ್ರೀ 


ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ 
ತತ್ಪಪ್ರದೀಪ 
ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರದೊಂದಿಗೆ ಕನ್ನಡಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅನುವಾದ 
ಮತ್ತು 


ತಂತ್ರದೀಪಿಕೆಯ ಜೊತೆ ಮತತ್ರಯ ವಿಮರ್ಶೆ 


॥ ಹರಿಃ ಓಂ ॥ 
॥ ಶ್ರೀವೇದವ್ಯಾಸಾಯ ನಮಃ ॥ 
|| ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥಭಗವತ್ಪಾದಾಚಾರ್ಯಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ॥ 
॥ ಶ್ರೀಮದ್‌ರಾಘವೇಂದ್ರತೀರ್ಥಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ॥ 


॥ ಶ್ರೀಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ॥ 


ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ವಾಧಿಕರಣ 
ಈ 
ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ 


TARA - 11 MANA 11 3 11 


"ಅನುವಾದ - ಜಗತ್ಕಾರಣನನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯಗಾ ದಿಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳೇ ಪರಮಪ್ರಮಾಣವಾಗಿವೆ. 
ಹೊರತು ಅನುಮಾನಾದಿಗಳಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ವಿಷ್ಣುವೇ ಜಗತ್ಕಾರಣನು. 


ಅನುಮಾನದಿಂದ ರುದ್ರಾದಿಗಳಿಗೆ ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ವವನ್ನು ಕಲ್ಲಿಸಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ 
ಶಾಸ್ತಯೋನಿತ್ವಾತ್‌.- ಜಗತ್ಯಾ ರಣನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಶಾಸ್ತ ಸ್ತವೇಪ್ರ ಪ್ರಮಾಣವಾದುದರಿಂದ, 
'ಶಾಸ್ತ್ರಮ್‌ ಯೋನಿಃ ಯಸ್ಯ ಗಸ ಸ್ತಯೋನಿಃ, ಕಾಸ್ತಯೋನೇ: ಭಾವಃ ಶಾಸ ಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ವಮ್‌; 
ತಸ್ಯಾ = ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ವಾತ್‌' ಎಂದು ವಿಗ್ರಹ. (ಶಾಸ್ತ್ರಮ್‌ - ಯಗಾದಿಸಚ್ಛಾಸ್ತ್ರಗಳು, 
ಯೋನಿಃ - ಜಗತ್ಯಾರಣನನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ) 


॥ ಶ್ರೀವೇದವ್ಯಾಸದೇವರಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಬ್ರಹ್ಮಮೀಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ವಾಧಿಕರಣವು ಸಮಾಪ್ತವಾಯಿತು ॥ 


% ಖೀ kkk 
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ಜಗದ್ಗುರು ಶ್ರೀಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ವಿರಚಿತವಾದ 
ಎ ಜ್‌ 
ಬ್ರಹ್ನಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯ 


ಜಗತ್ಕಾರಣನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರವೇ ಪ್ರಮಾಣ 
EMSA - gas ಸ ತಾತಾಗಿಸಗ: | 
coo ENT 


ಅನುಮಾನಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ರುದ್ರಾದಿಗಳು ಜಗತ್ಕಾರಣರೆಂದು ಊಹಿಸಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ 
ಜಗತ್ಕಾರಣನನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರವೇ ಮುಖ್ಯಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ. 
Mea AGTH ಕ FRR | AAA ಇ ERT? 
(ಶೆ. ೫1. 4-00-0) 
‘safes; yee’ ಕರಗ ಗಣ; | 
"ಯಾರು ವೇದಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವರು ಮೋಕ್ಟಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪೂರ್ಣನಾದ, 
ಸರ್ವಜ್ನನಾದ, ಅಂತಃಪ್ರೇರಕನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರರು' ಹೀಗೆ ತೈತ್ವಿರೀಯ- 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳಿದೆ. ಮತ್ತು "ಪುರುಷಶಬ್ದವಾಚ್ಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಉಪನಿಷದೇಕವೇದ್ಯ- 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆ' ಎಂಬಿವೇ ಮೊದಲಾದ ಶ್ರುತಿಗಳಿರುವುದರಿಂದ ವಿಷ್ಣುವೇ ಜಗತ್ಕಾರಣನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಶುಷ್ಕತರ್ಕಕ್ಕೆ ಜೋತುಬೀಳಬೇಡಿ 

ತಳಗ್ಗಾಸಗಣತ್ತಾ - ೫ ATA ಔಸರ್ಗಗಾಗಳ್ನಾ | 
"ತಗಾಸಗಗರಾಗೌಡಾಸ್ರಾಣಣ! ಇ gor | 
faa waded AANA ಇ || 


'ಶಗಾಷ್ಟರ್ಗಾರ್ಗಶ Fi WANA | 
arora sega ಕಣ! AARON | 
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ಷೆ ತಾಗೌಸ ಡಿ ಇ|55701ೇಗಗಾಗು wa | 
ಗತ! ಕಣೆ: Yer ತ್ವ ತತ್‌ಸಿತ್ಸ ||' ಕಗಗ ANd | 
ಕಣಸರಗಾಗಶ್ತಷ71 WAM | 
‘da werd wgjamd ಗೌ ris | 
ಸರಗ ೫1 frre Rrenssmegafoqd WW’ FHA ಇಗ | 


ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥ -- ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಅನುಮಾನಗಳಿಗೆ ಅತೀಂದ್ರಿಯವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಯಮೇನ 
ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
RY [ee 


“ವೇದದ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದ ಅನುಮಾನವು ಯಾವುದೇ ಅತೀಂದ್ರಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಾಯಕವಾಗಿ 
ಪ್ರಮೇಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಶ್ರುತಿಸ್ಥೃತಿ ಸಹಾಯ ಹೊಂದಿರುವ ಅನುಮಾನವು 
ನಿರ್ದಷ್ಠಪ್ರಮಾಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಪ್ರಮಾಣವೂ ಸಹ ಶ್ರತಿಸ್ಕೃತಿ ಸಹಾಯ ಹೊಂದಿದ್ದಲ್ಲಿ 
ಅತೀಂದ್ರಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಪ್ರಮಾಣವೇ ಎನಿಸಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪ್ರಮಾಣಪಂಕ್ಕಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಉಪಕ್ರಮ ಮತ್ತು ಉಪಸಂಹಾರಗಳಿಗೆ 
ಆಪಾತತಃ ವಿರೋಧ ಕಂಡರೂ; ವಿರೋಧ ಬಾರದಂತೆ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಸಮ್ಮತವಾದ ಅರ್ಥವು ಯಾವುದು? 
ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಉಪಯುಕ್ತವಾಗುವಂತೆ ಊಹಿಸುವುದೇ "ತರ್ಕ' ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಶುಷ್ಕತರ್ಕವನ್ನು 
ಪರಿತ್ಯಾಗ ಮಾಡಬೇಕು.''; ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಮಹಾಕೂರ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 


“ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಹಾಗೂ ಶ್ರುತಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ ಅನುಮಾನವನ್ನು ಮಾಡಲು ಬರುತ್ತದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅನುಮಾನವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಬಾರದು'' ಎಂದು ವರಾಹಪುರಾಣ ಹೇಳುತ್ತದೆ. 


ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ನಾಸ್ತಿಕರ ಮೇಲೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಯೋಗ 
HEMSTATEUR — 
Qn ngdcefire Jigmi ATT | 
ARACEAE: ಕಶೆಷಾಗತತ್ತಾಇಭಾಣ್ನ | 
Wea area ಸೌರ ಇ್ಪ್ವಇಸಗಷಾಗ್ನ | 
ಸಚ aff ಕಾಗಿ Fare: || 
gfe ಯಬ ಇ ಭಧ ್ಪ 
ಇಗ ೫೮ ತಗಗಿಇತಾ | 


ರೇತಸ್ಸು, ವಾತ, ಪಿತ್ತ ಮೊದಲಾದ ಧಾತುಗಳು, ಆಲದ ಮರದ ಬೀಜಗಳು, ತುಪ್ಪ, ಹೊಗೆಯ 


ಸಂಸ್ಕಾರವು, ಜನ್ಮಾಂತ ಸ್ಮರಣೆ ,  ಅಯಸ್ಥಾಂತವು, ಸೂರ್ಯಕಾಂತಮಣಿಯು, ನೀರು 


ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ SOS ತು ಭು ಹೀಗೆ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಪರ್ವದಲ್ಲಿ 


ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣದ್ದು ಇಲ್ಲವೆಂಬ ನಾಸ್ತಿಕ್ಕವಾದವು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. 


ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ತಪಸ್ಸು ಮೊದಲಾದ ಅನುಷ್ಠಾನ ನಗಳ ಫಲವು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾ ಇಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದರಿಂದಲೂ 


ನಾಸ್ತಿಕ್ಕವಾದವು ಅಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಸಚ್ಛಾಪ್ರಗಳೇ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕಗಳು 
El - 
TATA IRA ಇ೫ಾಗಣ್ನ | 
yaoi da 77೧೧ರೊಳಗೆ 1 


aggre aa ಇತ fe | 
ತೂತ ತಾಲಗಗ Aa sr ged ಕ 10” ₹೫ AR | 
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ಅನುವಾದ -- ಯಗ್ಗೇದ, ಯಜುರ್ವೇದ, ಸಾಮವೇದ ಅಥರ್ವವೇದ ಮಹಾಭಾರತ 
ಪಂಚರಾತ್ರಾಗಮ, ಮೂಲರಾಮಾಯಣ ಈ ಏಳೂ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಮತ್ತು ಈ ಏಳು 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ಪ್ರಮೇಯಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಪೌರುಷೇಯ ಗ್ರಂಥಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಪ್ರಮಾಣಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಈ ಏಳು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಪ್ರಮೇಯಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ 
ಪಾಶುಷತಾದಿಶಾಸ್ತ್ರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ; ಹೊರತು ಆ ಎಲ್ಲಾ ಶಬ್ದಪ್ರಪಂಚವು 
ಅಪಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ತೋರಿಸುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಸ್ಕಾಂದಪುರಾಣದಲ್ಲಿತೋರಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. 


are Mfr: seorreafe ered UW 3 1 
11 ₹0! rarer 11 


ಮಹಾಭಾರತದ ಮೋಕ್ಚಧರ್ಮಪರ್ವದಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ - " "ಸಾಂಖ್ಯಂ ಯೋಗಃ 
ಪಾಶುಪತಂ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಸಾಂಖ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ೆ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ » ಹಾಶುಪತಾಗಮ, ವೇದ, ಆರಣ್ಯಕ'; ಎಂದು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಮುಂದೆ ವೇದ, ಪಂಚರಾತ್ರಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಒಂದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೆಂದು ಹೇಳಿ ಪಂಚರಾತ್ರಕ್ಕೆ 
ಮಾತ್ರ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಉಳಿದ ಪಾಶುಪತಾದ್ಕಾಗಮಗಳಿಗೆ ವೇದಕ್ಕಿಂತ 


ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಹೇಳಿದಾರೆ. 
4 ಆ ದ 


ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿರುವ "ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿಃ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ "ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಯೋನಿಃ ಯಸ್ಯ ತತ್‌'; ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಬಹುವ್ರೀಹಿಸಮಾಸವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. "ಯೋನಿ' ಎಂದರೆ ಪ್ರಮಾಣ ಎಂದರ್ಥ. 
॥ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ರಚಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಭಾಷ್ಕದ ಕನ್ನಡಾನುವಾದದಲ್ಲಿ 


ಶಾಸ್ತ್ರ ಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ವಾಧಿಕರಣವು ಸಮಾಪ್ತವಾಯಿತು | 
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ಶ್ರೀ ಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥರಿಂದ ವಿರಚಿತವಾದ 


ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ 


ರುದ್ರಾದಿಗಳು ಜಗತ್‌ಕಾರಣರಲ್ಲ ಎನ್ನಲು ಶಾಸ್ತ್ರ ಯೋನಿತ್ವಾಧಿಕರಣ 
3 ಈ 


ತತಡ; - srg Sarda SEETTAATA ded 
qameerafe - mate df gad secret fra ala ಇ 
ed aq wee ಕಣಿ! caren forafkedend ಇ: sf ತಾಗೆ Rr, 
af: ofiafyd: Fad । 

ಈಗ ರುದ್ರಾದಿಗಳಿಗೆ ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ವವನ್ನು ಆಶಂಕಿಸಿ ಅದನ್ನು ಪರಿಹಾರ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ಸೂತ್ರವನ್ನೇ 'ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ವಾತ್‌ ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಪಠನ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ 
ಅನುಮಾನದಿಂದ ಜಗತ್ಕರ್ತೃತ್ವವು ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದಾದರೆ ಆವಾಗ "ಯತ್ಕಾರ್ಯಂ ತತ್‌ 
ಸಕರ್ತೃಕಮ್‌ ' ಎಂಬ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಿಂದ ಭೂಮಿ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಯಾರೋ 
ಒಬ್ಬ ಕರ್ತೃವು ಇದ್ದಾನೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ ಕರ್ತೃ ರುದ್ರಾದಿಗಳೂ ಆಗಬಹುದೆಂದು 


ಶಿಂಕಿಸಟಸುದು. 
ಜಗತ್‌ಕಾರಣನನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ವೇದವನ್ನೇ ಓದಬೇಕು 


<reedtarafs: - ಸರಗ maT sR: 1 ತಗ: 
ma d mera aafe ಇ ತಾಗತಾಗೆ ATA: । MARAT Sr: 
yfefreuaafs - maa’ ಕಾರಗಿ 1 ‘wedge’ we wate 
ಗರಗ ಇಗಸಗಿ, agtegRed defy a waa soa ತಿಕಾ 
eeagareea ಇ sedge afd | ge ಜಾ wages sereret 
tafe: safaqdeanfied geoph ೫೫೫೪ । Aa aka Afra 
eae grRTANRRT | 


ಆದರೆ ಜಗತ್ಕರ್ತೃತ್ವವನ್ನು ಕೇವಲ ಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅನುಮಾನದಿಂದ 


262 ಸೂತ್ರ - ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ವಾತ್‌ 
ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಶಾಸ ಸ್ತವು ಯಾವ ಜಗತ್ಕರ್ತೃವ ನ್ನುಪ್ರ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೋ 
ಅವನೇ ಜಗತ್ಕಾರಣನಾಗುತ್ತಾನೆ ಹೊರತು ಮತ್ತೊಬ್ಬನಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರೈಕವೇದ್ಯತ್ವವನ್ನು 
ಜಗತ್ಯರ್ತೃತ್ವಕ್ಕೆ ಶ್ರುತಿಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ""ನಾವೇದವಿತ್‌'' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ. 
"ಸರ್ವಾನುಭೂ' ಎಂದರೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದವನು ಎಂದರ್ಥ. "ಯಾರು ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಲೋಕವನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ವೇದವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೋ' 
ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಜಗತ್ಕಾರಣನಾದವನು ವೇದದಿಂದಷ್ಟೇ ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ 
ಹೊರತು ಅನುಮಾನದಿಂದ ತಿಳಿಯಲಾರನೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. "ಔಪನಿಷದಃ ಪುರುಷಃ' 
ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ರುವ ಪುರುಷಶಬ್ದಕ್ತೆ "ಪುರು ಸರಣಃ' ಎಂದು ನಿಷ್ಪತ್ತಿ ಮಾಡಿದಾಗ ಜಗತ್ಕರ್ತಾ 
ಎಂಬರ್ಥವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಜಗತ್ಕರ್ತೃವು ಉಪನಿಷತ್ತು ಗಳಿಂದಷ್ಟೇ ತಿಳಿಯುತ್ತದಂದು 
ಈ ಶ್ರುತಿಗೆ ಅರ್ಥ. ಆದಿಶಬ್ದದಿಂದ "ನೈಷಾ ತರ್ಕೇಣ ಮತಿರಾಪನೇಯಾ' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಗಳನ್ನು 
ವಿವಕ್ಲಿಸಬೇಕು. 


ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಅನುಮಾನವು ಏನನ್ನೂ ಸಾಧಿಸದು 


wdaTafs: — ish agar ores ೫7೪೫೧1 ತಗಸಾ- 
yarremanee - ೫ ಇಗ ws yada - 
gif a ahferandar 72771 ಜಗ! | ಸ ಇ for: wd 
ರ್ನ ಇ Rag wag, wha wfc seeders 
Ram । eA Fo yadaTAAgAT ೫೫7೫1 WAAL 77೫೫7 | 
aa wren ean | ಸ ಸರಾಗ ಗಾಡತೆ sang 
wee ಇಡ. 31 ಕಷ ೫ ಸಕಾ ಫೀ ak, A ಕಾಗ 
gfedatadatareaekAmaaeg ಕಹಳೆ; 0 A gad 
ಯು ಟು Rhea af ಬಬೂ ಓಟು ea ಭಟ 
ಇಗೌಸಾಕ್ಷಾರರರಾಗೌಡಿತ್ತಾ1 sare wg ಸಾಗರ - areata 
geraeaAagaorafe - waste 1 sdfyga swdgdfofigA Ford: । 
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ಅನುಮಾನವು ಅನಿಯಶಪ್ರಮಾಣವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸ್ವತಂತ್ರನಾದ ಈಶ್ವರನನ್ನು 
ಸಾಧಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಮತ್ತೊಂದು ಕಾರಣದಿಂದ 'ನಚ' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಈ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಪುರಾಣದ ಮಾತುಗಳಿಂದ “ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿ'' ಎಂಬ ಭಾಷ್ಯವು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಅನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದು ಪ್ರಮಾಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 
ಕಾರ್ಯತ್ವ ಹೇತುವಿನಿಂದ ಕ್ಲಿತ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಸಕರ್ತೃಕತ್ವವನ್ನು ಘಟಾದಿಗಳಂತೆ ಸಾಧಿಸಲು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾದಲ್ಲಿ ಶರೀರದ ದೃಷ್ಟಾಂತದಂತೆ ಕರ್ತೃರಹಿತತ್ವದಿಂದ ಅಕರ್ತೃಕತ್ವವನ್ನು 
ಸಾಧಿಸುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬರುತ್ತದೆ. ಜಡಶರೀರವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಈಶ್ವರನು ಅನುಮಾನದಿಂದ 
ಗಮ್ಯನಾಗಬಹುದಲ್ಲವೇ? ಎಂದು ಶಂಕಿಸಬಾರದು. ಹಾಗಾದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಿರೋಧ ಬರುತ್ತದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿರುವ ಅನುಮಾನವಷ್ಟೇ ಅತೀಂದ್ರಿಯನಾದ ಈಶ್ವರನನ್ನು 
ಸಾಧಿಸಲು ಸಮರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಶ್ರುತಿಸಹಾಯವಿಲ್ಲದ ಅನುಮಾನವು ಈಶ್ವರನನ್ನು 
ಸಾಧಿಸಲಾರದು. ಯಾವರೀತಿಯಾಗಿ ಭಗವದವತಾರವಾದ ರಾಮಕೃಷ್ಣಾದಿಗಳನ್ನು ವಿಷಯೀಕರಿಸುವ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವು ಶ್ರುತಿಸಹಾಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ ದೋಷಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತೋರಿಸುತ್ತದೋ ಅದರಂತೆ. 


ಅತೀಂದ್ರಿಯವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನವು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
“ತರ್ಕದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಹೊರತು ಚೇತನನ್ನಲ್ಲ' ಎಂಬ ಮಾತಿನ ವಿರೋಧಕ್ಕೂ 
ಈಗ ಅಎಐಕಶವಿಲ್ಲ. ಈ ವಚನನ; ಶ್ರುತಿಯ ಪೌರ್ವಾಪರ್ಯ ಆಲೋಚನರೂಪವಾದ 
ತರ್ಕವಿಷಯಕವಾಗಿದೆ ಹೊರತು ಶುಷ್ಕತರ್ಕದ ವಿಷಯವಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ 
ಅನುಮಾನದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಅಯೋಗ್ಯವಾದ ಅರ್ಥವು ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದಾದರೆ ಶಶಾದಿಗಳಿಗೂ 
ಶೃಂಗವು ಸಿದ್ಧವಾಗಬೇಕಾದೀತು. ಏಕೆಂದರೆ ಹಸುವಿನಿಂತೆ ಶಶಾದಿಗಳಿಗೂ ನಾಲ್ಕು 
ಕಾಲುಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಈ ಶಂಕೆಯನ್ನು "ಶಕ್ಕತ್ವಾಚ್ಚ' ಎಂಬ ಭಾಷ್ಯದಿಂದ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇದನ್ನೇ 
ಪುರಾಣದ ಮಾತಿನಿಂದ 'ಸರ್ವತ್ರ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಉಪಪಾದಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಉದೀಕ್ಬಿತುಮ್‌ 
ಎಂದರೆ ಅತೀಂದ್ರಿಯವಸ್ತುವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಎಂದರ್ಥ. 


ನಾಸಿಕರೂ ಕೂಡ ಈಶರನನು ಒಪಬೇಕು 
ಮಿ ವ ಲ ಬಿ 


ಬಮ ಯು — ag ಟ್ಟ ಓಟ. Radenf ಇಟ 
ಗಿರ್‌ exdq’ saad uf - ಸೌರ agen Meee ॥॥ 


eet areeferdamahd ತಾಗಿದ: Renard ತೊ ಇಷ 


Mafig se । Saar gaara aeargorarafetd: ಗಾಗಿ | 
sacar R Yaar AeA srr । yea AAU 
Maat eek qakk sro Raia sean yaativenf 
MARAE. 1 TUTTE AAT GR ಆಣ ಹಗ್ಗ 
ware | shaacfaseidigde: reodemecafiitegornfeggfe 
Af gle ea । sera ೫೫: \ ಕೌಗೌ 7 37೫77೬5 ಇತ್ತೆ ತಾಗ 
‘gd: grout ಇಷಾಗತ್ತಗ' ಫೌ ತಾಗಿದಾಗ - ಇಾಗೌಗಿ ।॥ 

'ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಷ್ಟೇ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ; ಅನುಮಾನವು ಪ್ರಮಾಣವೇ ಅಲ್ಲ' ಹೀಗಿರುವಾಗ 
ಅನುಮಾನದ ನಿರಾಕರಣೆಯು ವ್ಯರ್ಥ ಎಂಬ ಕುಚೋದ್ಯವನ್ನು "'ರೇತೋ ಧಾತುಃ'' ಎಂಬ 
ಭಾಷ್ಯವು ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಿದೆ. ಮಹಾಭಾರತದ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮವಚನದ ಈ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಗೆ 
ಹೀಗರ್ಥ- ಕೆಲವರ ರೇತಸ್ಸು ಮಾತ್ರ ಶರೀರವಿಶೇಷಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಇದರ 
ಅನ್ಯಥಾನುಪಪತ್ತಿಯಿಂದ ಅತೀಂದ್ರಿಯ ಪದಾರ್ಥವು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಕೆಲವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಅಪಥ್ಯದ ಸೇವನೆಯಿಂದ ವಾತಪಿತ್ತಾದಿ ಧಾತುವಿಕಾರವು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರ 
ಅನ್ಯಥಾನುಪಪತ್ತಿಯಿಂದ; ಕೆಲವು ಆಲದ ಬೀಜಗಳಿಂದಷ್ಟೇ ಆಲದ ಮರವು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. 
ಇದರ ಅನ್ಯಥಾನುಪಪತ್ತಿಯಿಂದ; ಕೆಲವರಿಗಷ್ಟೇ ಜಾತಿಸ್ಮೃತಿಯು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರ 
ಅನ್ಯಥಾನುಪಪಶ್ತಿ ಯಿಂದ; ಕೆಲವು ಅಯಸ್ಕಾಂತಕ್ಕಷ್ಟೇ ಕಬ್ಬಿಣವನ್ನು ತಿರುಗಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯಿದೆ. 
ಇದರ ಅನ್ಯಥಾನುಪಪತ್ತಿಯಿಂದ; ಸೂರ್ಯಕಾಂತಶಿಲೆಗೆ ಅಗ್ನಿಜನಕತ್ವವು ಕಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಇದರ 
ಅನ್ಯಥಾನುವಪತ್ತಿಯಿಂದ; ಅವುಗಳ ನಿರ್ವಹಣೆಗಾಗಿ ಅತೀಂದ್ರಿಯನಾದ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಒಪ್ಪಲೇ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ ಅತೀಂದ್ರಿಯನಾರೆಂದರೆ ರೇತಸ್ಸು, ಧಾತುಗಳ ಅಭಿಮಾನಿಯಾಗಿ 
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ಸಕಲಜೀವರ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ಕರ್ಮಪ್ರೇರಕನಾಗಿ ಇರುವ ವಿಷ್ಣುವೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆಂದು 
ಒಪಲೇ ಬೇಕು. ಇಂತಹ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ವೇದವೇ ತಿಳಿಸಲು ಸಮರ್ಥವಾಗಿದೆ. ದೇವತೆಗಳ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯ ಅನ್ಯಥಾನುಪಪತ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಅತೀಂದ್ರಿಯವಾದ ಭವಿಷ್ಯಪದಾರ್ಥಗಳು 
ಗೋಚರಿಸುವುದು ಕಂಡಿದೆ. ಪ್ರತ್ಯಕ್ನಸಿದ್ದರಲ್ಲದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲೆಡೆ ಕಂಡಿರುವ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. ಮೃತಶರೀರದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನ, ಚೇಷ್ಟಾ ಮೊದಲಾದವುಗಳು 
ಕಾಣಿಸದ ಕಾರಣ ಜೀವಂತ ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಜ್ಞಾನಾದಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಲು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ 
ಕಾರಣವನ್ನು ಒಪ್ಪಲೇ ಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮೃತಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ ಜ್ಞಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪುವ 
ಪ್ರಸಂಗ ಬರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಣವಿಲ್ಲದ ಕಾರಣ ಮೃತಶರೀರದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲವೆಂದು ಉತ್ತರಿಸಿದರೆ 
ಸುಷುಪ್ತಿ ಹೊಂದಿದ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣವಿರುವುದರಿಂದ ಜ್ಞಾನಪ್ರವೃತ್ತಿ ಮೊದಲಾದವು 
ಕಾಣಿಸಬೇಕಾದೀತು. ಮತ್ತು ಜೀವೇಶ್ವರರನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸದೆ ಕೇವಲ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವನ್ನು 
ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ಅಂಗಿಕರಿಸುವ ನಾಸ್ತಿಕನ ನೀರು ಕುಡಿಯುವಿಕೆ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳು 
ಅರ್ಥಶೂನ್ಯಗಳಾಗಬೇಕಾದೀತು. ಏಕೆಂದರೆ ನೀರು ಕುಡಿಯುವಿಕೆಯ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯೂ ಸಹ 
ಅನುಮಾನರೂಪವೇ ಆಗಿದೆ. 


ಮತ್ತೊಂದು ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. "ಅತ್ಯುತ್ಕಟ್ಟೆಃ 
ಪುಣ್ಯಪಾಪೈರಿಹೈವ ಫಲಮಶ್ನುತೇ'' (ಬಲಿಷ್ಠವಾದ ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳು ಬದುಕಿರುವಾಗಲೇ ಫಲ 
ನೀಡುತ್ತವೆ.) ಎಂಬ ಉಕ್ತಿಯಂತೆ ಲೋಶಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು "ದರ್ಶನಾಚ್ಚ' ಎಂಬ 
ಭಾಷ್ಯವು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 


weds: - Rome men, Ams dagger 
ead ಇ guns sada ಮೋ ಯೂ ಬೂ ಇ 
ane 11 hd cea eke  ಕಾರಾಗಿಇಸಾಗಡ 
ಸಢ್ನಾಗಾಗಾಗ್ನು | 

ಹಿತವನ್ನು ಶಾಸನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಹಿತವನ್ನು 
ಖಗಾದಿವೇದಗಳು ಪಂಚರಾತ್ರ ಮೊದಲಾದ ಸ್ಮೃತಿಗಳು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರ 
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ಎನಿಸುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಪಾಶುಪತಾದಿಗಳು ಕೆಟ್ಟಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಸುವುದರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರ- 
ಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಸ್ಕಾಂದಪುರಾಣದ ಮಾತಿನಿಂದ... "ಯಗ್‌' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ 
ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. “ಚರಿತಂ ರಘುನಾಥಸ್ಯ ಶತಕೋಟಪ್ರವಿಸ್ತರಮ್‌' ಎಂದು ಶ್ರೀರಾಮನ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ನೂರುಕೋಟಿಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಮೂಲರಾಮಾಯಣ- 
ವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವಿವಕ್ಷಿಸಬೇಕು. 


ಸಚ್ಛಾಸ್ತ್ರಗಳ ಲಕ್ಷ ಣ ಮತ್ತು ವಿಭಾಗ 


fa ಗಾಣಿಗ TATA ತ್ಮ ಕೆಡಿಗಾಗಾಲಸ ಕ್ಸ AaoAEA ಇತ 
TROT dea wrote ಜಾರಸಾಗಾಡಿಗಿಷಾಸಾಗಿೌಗ7ಡ aaa 
ward ಸರಸರ ಕಡ! ಇಗಸರ್ಗಇಗರ್ಗಿಷಲೆ; | cada ಸಾಗಗೌತಾನ್ನ । “Mf: 
ಯು ಬು a MAAN? FR RAR | A ಭು 
maf sere - maf ।। seers waft ಇತ್ತೆ ak 
fas garg? ered regan gr | ೫ 
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u sfa Aorta werd ಇಗ೫೫/ಗಿಗಾಗೌಸಾಗಣ್ಟು || 


ಮಹಾಭಾರತದ ಮಾತಿನಿಂದಲೂ ವೇದಾದಿಗಳಿಗೆ ಸಚ್ಛಾಸ್ತ್ರತ್ವವು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆಂದು 
""'ಸಾಂಖ್ಯಮ್‌'' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಇ ಓದ 
"ಸಾಂಖ್ಯಂ ಯೋಗಃ ಪಾಶುಪತಂ ವೇದಾರಣ್ಯಕಮೇವ ಚ । 
ಜ್ರಾನಾನ್ಯೇತಾನಿ ಭಿನ್ನಾನಿ'' 
ಹೀಗೆ ಸಾಂಖ್ಯಾದಿದರ್ಶನಗಳಿಗೆ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ, ವೇದಾರಣ್ಯಕಕ್ಕೆ 
ಅಪೌರುಷೇಯತ್ತೇನ ಉತ್ತಮತ್ತವನ್ನು ಹೇಳುವ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಪಂಚರಾತ್ರಕ್ಕೆ ಉತ್ತಮತ್ತವನ್ನು 
ವ ವ್‌ ಗಾ ಕ ವಾ ಷ್ಟ 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


ಪಂಚರಾತ್ರಸ್ಯ ಕೃತ್ನ್ನಸ್ಯ ವಕ್ತಾ ನಾರಾಯಣಃ ಸ್ವಯಮ್‌ 
ಜ್ಞಾನೇಷ್ಟೇತೇಷು ರಾಜೇಂದ್ರ ಸರ್ಮೇಷ್ಟೇತದ್ದಿಫಿಷ್ಯತೇ ॥ 
ಹೀಗೆ ಪಂಚರಾತ್ರಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಣವನು ಹೇಳುವ ಮೂಲಕ ವೆಶಿಷ್ಣವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ 
ಶುರತ ಕ್‌ ಲ” "ಒಕೆ ೦ 


ವೇದಾರಣ್ಯಕದಿಂದ  ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲಡುವ ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ವವು  ಪಂಚರಾತ್ರದಿಂದಲೂ 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ವೇದ ಹಾಗೂ ಪಂಚರಾತ್ರಗಳಿಗೆ 
ಐಕ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯವಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಯಥಾಕ್ರಮವಾಗಿ ಇದನ್ನು 'ನಾರಾಯಣಪರಃ' 
ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಶೇಷದಿಂದ ತಿಳಿಯಬೇಕು. "`ಏತದೇವ'' ಎಂದರೆ ಖಗಾದಿಗಳು ಎಂದರ್ಥ. 
'ಶಾಸ್ತ್ರಮೋನಿ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಯೋನಿಶಬಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾನಕಾರಣ ಎಂದರ್ಥ. ಆದ್ದರಿಂದ "ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಯೋನಿಃ 
ಯಸ್ಯ ತತ್‌' ಎಂದು ಬಹುವ್ರೀಹಿ ಸಮಾಸವನ್ನೇ ಮಾಡಬೇಕು ಹೊರತು "ಶಾಸ್ತ್ರಸ್ಯ ಯೋನಿಃ' 
ಎಂದು ಷಷ್ಠಿತತ್ಪುರುಷವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. 
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ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಜಗತ್ಕಾರಣನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಸಮರ್ಥಿಸಲಾಯಿತು. ಈ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಏನು ಪ್ರಮಾಣ? ಎಂದು ಆಕಾಂಕ್ಚೆ ಬಂದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರಿಸಲು ಈ ಸೂತ್ರವು 
ಹೊರಟಿದೆ. ಈ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗೆ ಶಾಸ್ತಕಾರಣತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಉತ್ತರ 
ನೀಡಿದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತಕಾರಣತ್ವವನ್ನು ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ವಕ್ಕೆ ಹೇತುವನ್ನಾಗಿ 
ಹೇಳುವುದೂ ಸಹ ಅತ್ಯಂತ ಅಸಂಗತ. ಇದಕ್ಕಿಂತ ವಿಪರೀತವಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರಕಾರಣತ್ವಕ್ಕೆ 
ಜಗತ್ಯಾರಣತ್ವವನ್ನು ಹೇತುವನ್ನಾಗಿ ಹೇಳುವುದೇ ಒಳ್ಳೆಯದು. ಜಗಜ್ಜನಾದಿಕಾರಣತ್ವವನ್ನು 
ಚೀಕುವುದಕೂದರೆೇ ಶಾಸ್ತ್ರಕಾರಣತ್ವವು ಸ್ವತಃ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ. ಜಗತ್ತಿನ ಬಳಗ 
ಶಾಸ್ತ್ರವೂ ಕೂಡ ಅಂತರ್ಭೂತವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ತತ್ಪುರುಷ ಸಮಾಸವು ಅಸಂಗತವೂ 
ಆಯುಕ್ತವೂ ಆಗಿದೆ. ಬಹುವ್ರೀಹಿಸಮಾಸವೇ ಸಮಂಜನಹಾಗಿದೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥರಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿಯ 
ಕನ್ನಡಾನುವಾದದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ತಾಧಿಕರಣವು ಸಮಾಪ್ತವಾಯಿತು. 


ಶ್ರೀ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ವಿರಚಿತವಾದ 
ತ ದೀನ್‌ 
ತತ್ಪಪ್ರವೀಪ 
ಅತಿಪ್ರಸಂಗಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ವಾಧಿಕರಣ 


aad - saree Rene Ff vorrei 
ತಾಸ, afer - garda yen | 


ಜಗಜ್ಜನಾದಿಕಾರಣತ್ವವು ಬ್ರಹ್ಮನ ಲಕ್ಷಣವೆಂದು ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥಿಸಲಾಯಿತು. 
ಕೆಲವರು ಪ್ರಕೃತಿ ಹಾಗೂ ರುದ್ರಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅದನ್ನು 
ನಿರಾಕರಣೆ ಮಾಡಲು 'ಅನುಮಾನತೋ ಅನ್ಯೇ ನ ಕಲನೀಯಾಃ' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಶಾಸ್ತಯೋನಿತ್ವಾಧಿಕರಣವು ಹೊರಟಿದೆ. ಅನುಮಾನದಿಂದ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣಭೂತವಾದ 
ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಕಲನೆ ಮಾಡಬಾರದು. 
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ಜಗತ್‌ಕಾರಣತ್ವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರವೇ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ 


ಗಳಿ - sams ಸ ತಾಸಾಗಿತ; ತಾಗ ಇಗ yr: 
MAAN । ಸಾಗರಗಳ MANA ATTA - ೫೫೧% | 

ಅನುಮಾನದಿಂದ ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ವವನ್ನು ಏಕೆ ಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡಬಾರದು ? ಎಂಬ ಪ್ರತ". 
'ಶಾಸ್ತ್ರಮೋನಿತ್ವಾತ್‌' ಎಂಬ ಸೂತ್ರವು ಉತ್ತರಿಸಲು ಹೊರಟಿದೆ. ಜಗತ್ಕಾರಣ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಶಾಸ್ತವು ಪ್ರಮಾಣ ಹೊರತು ಅನುಮಾನವಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು 
"ನಾವೇದವಿತ್‌' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


"ನಾವೇದವಿನ್ನಮುತೇ ತಂ ಬೃಹಂತಂ ಸರ್ವಾನುಭುಮಾತ್ಮಾನಂ ಸಾಂಪರಾಯೇ' ಎಂಬ 
ಶ್ರುತಿಯ ಅರ್ಥ ಹೀಗಿದೆ - ಪೂರ್ಣನಾದ ಜಗತ್ಕಾರಣನಾದವನು ವೇದದಿಂದಷ್ಟೇ 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ವೇದವನ್ನು ತಿಳಿಯದವನು ಜಗತ್ಕಾರಣನನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರ. ಆ ಜಗತ್ಕಾರಣನು 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದವನಾದ್ದರಿಂದ "ಸರ್ವಾನುಭೂ' ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಆತ್ಯಂತಿಕವಾಗಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದದ್ದನ್ನು ಕುರಿತು ತೆರಳುವುದು ಸಾಂಪರಾಯ ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ತಾದರ್ಥ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸಪ್ತಮೀ ವಿಭಕ್ತಿಯು ಬಂದು "ಸಾಂಪರಾಯೇ' ಎಂದಾಗಿದೆ. "ಮೋಕ್ಷವೆಂಬ ಪ್ರಯೋಜನ- 
ಕ್ಯೋಸ್ಕರ' ಎಂದು ಇದರರ್ಥ. | 


ಬ್ರಹ್ಮನು ಉಪನಿಷದೇಕಗಮ್ಯ 


ಗಳಿಗ; - "ತೇಡಗಇತ;' sud: | Gee’ ಸಳ! | 
ನಡಿ wehyr WARE SERA । ಸಾ 30: ಕಣ, 
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yolafitad । afar “wd A ಶರರ? "ಕ. ಗಗ 
ged yee’ ಇರಗಳಿ ಇ FEE | 

"ಔಷನಿಷದಃ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಉಪನಿಷತ್ತಿನಿಂದ ಮಾತ್ರ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದವನು. ಪುರುಷಃ 
ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಪೂರ್ಣವಾದ ಷಡ್ಗುಣಗಳುಳ್ಳವನು ಎಂದರ್ಥ. ಯಾವ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಪೂರ್ಣವಾದ 
ಗುಣಗಳುಳ್ಳವನೋ, ಸರ್ವಜ್ಞನೋ ಅವನೇ ಜಗತ್ಕಾರಣನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತೊಬ್ಬನು 
ಜಗತ್ಕಾರಣನಾಗಲಾರ ಎಂಬುದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಇಬ್ಬರು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಪೂರ್ಣರಾಗಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣತ್ವದಿಂದಲೇ ವಿರೋಧ ಬರುತ್ತದೆ. "ಆದಿ' ಶಬ್ದದಿಂದ "ಸರ್ವೇ 
ವೇದಾಃ ಯತ್ತದಮಾಮನಂತಿ' ಸಕಲ ವೇದಗಳೂ ಯಾವನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ 
ಮಾಡುತ್ತವೋ ಮತ್ತು 'ತಂ ತ್ಹೌಪನಿಷದಂ ಪುರುಷಂ ಪೃಚ್ಛಾಮಿ' ಉಪನಿಷದೇಕಗಮ್ಯನಾದ 
ಪೂರ್ಣಗುಣಗಳುಳ್ಳವನ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತೇನೆ. ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಶ್ರುತಿಗಳನ್ನು ವಿವಕ್ಷಿಸಬೇಕು. 


ಅನುಮಾನವು ನಿಯಮೇನ ಪ್ರಮಾಣವೇ ಆಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅನುಮಾನದ 
ಸ್ವಭಾವವೇ ಹಾಗೆ. ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರಮಾಣದ ಸಹಕಾರವಿದ್ದರೆ ಅದು ಪ್ರಮಾಣವಾಗುತ್ತದೆ 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅದು ಪ್ರಮಾಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ಅನುಮಾನದ ಲಕ್ಷಣ. 


ಒಟ್ಟು ಪ್ರಮಾಣಗಳು ನಾಕು 


ಟು ಯು — gfe ದಧ ೂಾಬಭು saa’ sf, 
ಕಸು wad ಂ ಯು ಎ ಯುರ ಭಯ ಜ 
gyfer marae a wai AAA, ahd ೫ 
UAT | 
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"ಶ್ರುತಿಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಮೈತಿಹ್ಯಮನುಮಾನಂ ಚತುಷ್ನೆಯಮ್‌' ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರುತಿ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ 
"ವೇದ' ಎಂದರ್ಥ. ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಜ್ಞಾನವು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 
ಆಯಾಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಂತೆ ಇರುವ ದಾಖಲೆಗಳು ತಹ. ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 
ಉದಾ - ಸ್ಥಳಪುರಾಣ. ಯುಕ್ತಿಯೇ ಅನುಮಾನವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ತುರಶ್ರುತಿಯು ಐತಿಹ್ಯದ 
ಅನಂತರ ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ ಶ್ರುತ್ಯಾದಿಗಳ 
ವಿರೋಧ ಬಂದಾಗ ಅಥವಾ ಶ್ರುತ್ಯಾದಿಗಳ ಸಹಕಾರ ಇಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ಐತಿಹ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಮಾಣಲಕ್ಷಣ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ - 'ಶ್ರುತಿಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಟಮೃತಿಷ್ಯಮನುಮಾನಂ ಚತುಷ್ಟಯಮ್‌ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯಮಿತಿ 
ವಿಜ್ಞೇಯಂ ಧರ್ಮಾದ್ಯರ್ಥೇ ಬುಭೂಷುಭಿಃ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುವಾಗ 
"ಐತಿಹ್ಯಂ ಆಗಮಭೇದಃ' ಐತಿಹ್ಯವು ಆಗಮದ ಪ್ರಭೇದವೇ ಆಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಪ್ರಮಾಣಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಜಯತೀರ್ಥರು ಐತಿಹ್ಯದ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ - 
"ಅನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಪ್ರವರ್ತಕಂ ಪ್ರವಾದ ಪಾರಂಪರ್ಯಂ ಐತಿಹ್ಯಂ ಯಥಾ "ಅತ್ರ ವಟೇ ವೈಶ್ರವಣಃ 
ಅಸ್ತಿ' ಇತಿ ವಾಕ್ಕಂ ತತ್‌ ಆಗಮ ಏವ. ``ಹೀಗೆ ತಿಳಿದವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ'' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಬಂದಿರುವ ವೃದ್ಧ ಸಮ್ಮತಿಯು ಐತಿಹ್ಯವೆಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಇದು 
ಆಗಟುಲೂಪವೇ ಆಗಿದೆ. 


ಶ್ರುತಿಯೇ ಪ್ರಬಲ ಪ್ರಮಾಣ 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಹಾಗೂ ಅನುಮಾನಗಳ ಅನಂತರದ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. "ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ಅನುಮಾನ ಆಗಮ' ಎಂದು ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಾರಲ್ಲವೆ, ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಕಾರ ದುರ್ಬಲವಾದ್ದನ್ನು 
ಮೂದಲು ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ ಅನುಮಾನ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಆಗಮ ಎನ್ನಬೇಕಿತ್ತಲ್ಲವೇ? ಎಂದರೆ ಅದು 


272 ಸೂತ್ರ - ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ವಾತ್‌ 
ಕೇವಲ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯ ಕ್ರಮವನ್ನು ವಿವಕಿಸಿ ಮಾಡುವ ಪ್ರಯೋಗ. ಪ್ರಾಬಲ್ಯಕ್ರಮವನ್ನು ವಿವಕ್ಷಿಸಿ 
ಮಾಡುವ ಪ್ರಯೋಗವಲ್ಲ. ಶ್ರುತಿ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದ ಅನುಮಾನವು ಅಥವಾ ಶ್ರುತಿಸಹಾಯವಿಲ್ಲದ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವು ಶ್ರೌತಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಉದಾಹರಣೆ - "ಹಿಂಸಾ 
ಅಧರ್ಮಸಾಧನಂ ಹಿಂಸಾತ್ವಾತ್‌' ಎಂಬ ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ 
ವೈದೀಹಿಂಸಾವು ಧರ್ಮಸಾಧನ ಆಗಿದೆ. ಇದರಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮನು ರಾಮಕೃಷ್ಣಾದ್ಯವತಾರಗಳಲ್ಲಿ 
ಮನುಷ್ಯನಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಾನೆಂದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಿದೆ. ಇದೂ ಸಹ ಶ್ರುತಿವಿರುದ್ಧವಾದ್ದರಿಂದ 
ಅಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ. 


ದ್‌ ವಲ, ಡ್‌ 
ಶುಷ್ಕತರ್ಕವು ತ್ಯಾಜ್ಯ 


audio: - upto: sed ak’ । fora; 
‘era’ । ಕರಗ A ಗ7ಡ NAO RRA | 
"ಉಪಕ್ರಮ' "ಉಪಸಂಹಾರ' ಮೊದಲಾದ ಲಿಂಗಗಳಿಂದ ಊಹೆ ಮಾಡುವುದನ್ನೇ “ತರ್ಕ' 
ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಈ ತರ್ಕವು ಪ್ರಮಾಣ. ಆದರೆ ಶ್ರುತಿಯ ಅಪೇಕ್ಟೆಯಿಲ್ಲದ ತರ್ಕಕ್ಕೆ "ಶುಷ್ಕತರ್ಕ' 
ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅನುಮಾನವು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಮಾಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಜಗತ್‌ಕಾರಣ ಸಾಧಕ ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ ಉಪಾಧಿ ದೋಷ 
ಕ ಕ [Y 


audi; - ag wasmad maagar 1 ಗಣಗಿ ? 
«anf - fad ede edad wafiermdnndd serereteftan 
mei; agra । afd ಕಾಸ scared ed 
wy eanfr: | 


ಅನುಮಾನವು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಸಾಧಕವಾದಾಗ ಅದನ್ನು ಯಾರು ತಾನೇ ನಿರ್ವಾಹಣೆ 
ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥರಾಗುತ್ತಾರೆ. "ವಿಮತಂ ಸಕರ್ತೃಕಂ ಕಾರ್ಯತ್ವಾತ್‌ ಘಟವತ್‌' ಎಂಬ 
ಅನುಮಾನವು ಅನ್ಯ ನಿರಪೇಕ್ಷವಾಗಿಯೇ ಜಗತ್‌ಕರ್ತವಾದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಸಾಧನೆ 
ಮಾಡುತ್ತದಲ್ಲವೆ 9) 
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ಇಲ್ಲಿ ಕೇಳು ! "ಅಸ್ಧದಾದಿಪ್ರತ್ಯಕ್ಚಕರ್ತಕತ್ವ' ಎಂಬ ಉಪಾಧಿಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಈ ಅನುಮಾನವು 
ದುಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಜಣ ಕರ್ತೃಗಳಿಂದಲೇ ಸಾಧ್ಯವು ಪರ್ಯವಸಾನ 
ಆಗುತ್ತಿರುವಾಗ ನಿನ್ನ ಹೇತು ಏಕೆ ಬೇಕು ? 


ಆಗಮ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದ ಅನುಮಾನವು ಅಪ್ರಮಾಣ 


ಕಗಳಿಡ; - Wa ಡೈ ಇಗ: ಇಗಾಕ್ಕೆತ್‌ಷಗ್ನಾ | ಕಷಾಗಾ AAA 
ಗಗಗೌಗ  facaand aie 1 ಕಡಾಗಾಪ್ಷಷ557ನ 
'ಡ5ಲೆಪ್ತಫಿಚಗಿತ್ತ 7೫10 । 

ನೀನು ಹೇಳಿದ ಕಾರ್ಯತ್ವ ಹೇತುವಿನಿಂದ ಘಟಾದಿಗಳು "ಸಕರ್ತೃಕ' ಎಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತವೆ. 
ಹೊರತು ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತು ಸಕರ್ತೃಕ ಎಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅನುಮಾನವು 
ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು. ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ "ನಿಯತಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವೂ 
ಕೂಡ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆಗಮದ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದ ಅನುಮಾನವು ಯಾವ ಅರ್ಥದ 
ನಿರ್ಣಯಕವೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 


ಅನುಮಾನದಂತೆ ಆಗಮವು ಅಪ್ರಮಾಣವಲ್ಲ 


ಕಾಸಿ: RAGAN ಕಾಷಗರ್ಗಾಗಳಣಾಡಾಗಾ- 
ME A a SNe ME 


afi serdar, 7ಷಗಳಗಗರ್ಗಿಷಗಳಾಗಳ Nit gen । 


ಅನುಮಾನವು ಅಪ್ರಮಾಣವಾದ್ದರಿಂದ ಅದೇ ನ್ಯಾಯದಿಂದ ಆಗಮವೂ ಕೂಡ 
ಅಪ್ರಮಾಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಅನುಮಾನ ಹಾಗೂ ಆಗಮಗಳೆರಡೂ ಅಪ್ರಮಾಣವಾದ ಮೇಲೆ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ಒಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆವಾಗ ದೇಹಕ್ಕಿಂತ ಅತಿರಿಕ್ಷನಾದ 
ಜೀವನೂ ಇಲ್ಲ. ಜಗತ್‌ಕರ್ತೃವಾದ ಈಶ್ವರನೂ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಜೀವ 
ಹಾಗೂ ಈಶ್ವರರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಪ್ರಮಾಣವು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಆಕ್ಷೇಪಕ್ಕೆ "ರೇತೋ 
ಧಾತುಃ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
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ಅದೃಷ್ಟ-ಜೀವ-ಈಶ್ವರರು ಇಲದಿದರೆ ವೀರ್ಯಸೇಚನದಿಂದಲೇ ಮಕ್ಕಳು 


wu ವ ೯ ಗ 


ಹುಟಬೇಕಿತಲವೇ? 
ಬ ಮಿ 


eyo: - Naf SRN wafd | ಸ ಇ ಕಡು we: 
೪715: | TPA 51 ₹7೫೫, RATAN: TATA । ಇ ಇ ಕಗ 
qa ಗಾತ edd 1 ಶರಗಳಳಗಿಗೌಗ wa add ಇ *ಾಗಿಗಿಗು! 
sMidsrgaraiea: | ಸ ಇ ಇಗೌಸಸಸಗಿಗಿ5ಗಿ/ faa add | ತ afssn 
ಇಡೆ ಇ ಇಗೆ ಇ ಇ $R: 1 


ಸ್ತೀ ದೇಹದಲ್ಲಿ ರೇತಸನ್ನು ಸೇಚನೆ ಮಾಡಿದಾಗ ಸಲಕಾಲದ ಅನಂತರ ಅದು 
ಶರೀರವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ರೇತಸ್ಸು ಶರೀರಭಾವವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದಿಂದ 
ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆಗಮ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಅಥವಾ ಯುಕ್ತಿಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ರೇತಸಿಗೂ 
ಶರೀರಕ್ಕೂ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವವು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅನುಮಾನ ಹಾಗೂ 
ಆಗಮಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಅಂಗೀಕಾರ ಮಾಡಬೇಕು. ಸತ್ತ ಸ್ತ್ರೀದೇಹದಲ್ಲಿ ವೀರ್ಯವು 
ಸಿಕವಾದರೆ ಅದರಿಂದ ಶರೀರವು ಬೆಳೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಜೀವಂತ ಶರೀರವೆಂಬ 
ಅಧಿಷ್ಠಾನದಲ್ಲಿ ವೀರ್ಯವು ಸಿಕ್ತವಾದರೆ ಮಾತ್ರ ಶರೀರಕಾರಣತ್ವವು ಕಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಅದರಲ್ಲೂ 
ಬಂಜೆ ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಿರಬಾರದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಜೀವ ಇದ್ದಾನೆಂಬುದನ್ನು ಅಂಗೀಕಾರ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಈಶ್ವರನನ್ನೇಕೆ ಒಪ್ಪಬೇಕೆಂದರೆ ಜೀವಂತವಾದ ಎಲ್ಲಾ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ ವೀರ್ಯಸೇಚನದಿಂದ 
ಶರೀರವು ಬೆಳೆಯುತ್ತೆಂಬುದೂ ಕೂಡ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಯಾವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ 
ಶರೀರವು ಬೆಳೆಯುತ್ತದೋ ಯಾರ ಇಚ್ಛೆ ಇಲ್ಲದಿದರೆ ಶರೀರವು ಬೆಳೆಯುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನೇ 
ಈಶ್ವರನೆಂದು ಒಪ್ಪಬೇಕು. 


ಅಪಥ್ಯ ಸೇವನೆಯಿಂದ ಧಾತುವಿಕಾರ ಏಕಾಗುತ್ತದೆ? 


ಗತರ; — agatnfaaenfeaad । ಇ TANTRA: 
wan | ಡ ಇ qa Arent ಇತಿ! । ತಗ೮ರತಾಗ[5ಗಿ! sfastisth 
afd | 
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ಅಪಥ್ಯಸೇವನಯಿಂದ ದೇಹದಲ್ಲಿ ವಾತ, ಪಿತ್ತ, ಕಫ ಎಂಬ ಧಾತುಗಳು ವಿಕಾರವಾಗುತ್ತವೆ. 
ಅಪಥ್ಯಸೇವನೆಗೂ ಹಾಗೂ ಧಾತು ವಿಕಾರಕ್ಕೂ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವವಿರುವುದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದಿಂದ 
ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಸತ್ತ ಶರೀರದಲ್ಲ ವಾತಾದಿಗಳ ವಿಕಾರವು ಕಾಣಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಜೀವನನ್ನು ಒಪ್ಪಬೇಕು. ಅಪಥ್ಯ ಮಾಡಿದಾಗಲೂ ಬದುಕಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಧಾತು 
ವಿಕಾರವಾಗುವುದು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಈಶ್ವರನ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನೇ ಕಾರಣವೆಂದು ಒಪ್ಪಬೇಕು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಜೀವ ಹಾಗೂ ಈಶ್ವರರು ಇದರಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಸಣ್ಣ ಆಲದ ಬೀಜದಿಂದ ಹೆಮ್ಮರ ಹೇಗಾಗುತ್ತದೆ ? 
ಒಬ U ದಿ 


audio: - seer ತರಗ) a wae: । nf whim 71 
Mf । sukiansh afr ೫೪೬೧, wae । 

ಆಲದ ಮರದ ಬೀಜದಿಂದ ಆಲದ ಮರವು ಹುಟ್ಟುವುದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 
ಆದರೆ ಹುರಿದಿರುವ ಬೀಜದಿಂದ ಮರವು ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆಲದ ಮರದ 
ಬೀಜದಲ್ಲಿ ಜೀವನನ್ನು ಒಪ್ಪಬೇಕು. ಆದರೆ ಹುರಿಯದೇ ಇರುವ ಎಲ್ಲಾ ಬೀಜಗಳಿಂದ ಮರವು 
ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. ಕೆಲವು ಬೀಜಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ. ಕೆಲವು ಬೀಜಗಳಿಂದ 
ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಮತ್ತು ಅದೃಷ್ಟವನ್ನು ಒಪ್ಪಲೇಬೇಕು. 


ತುಪ್ಪ ತಿನ್ನುವುದರಿಂದ ದಷ್ಟಪುಷ್ಟನಾಗಿ ಹೇಗೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾನೆ ? 


ಕಾಳಗ; - gaa deaf ಸ wee । ತಗಿ 
ಸಕರ್ಗೀಗಿಗಾರಾ1 ಶಾ dan waft । ತೌಷಿಗಸ್ತರಾಗಿ safe afd | 


ತುಪ್ಪವನ್ನು ತಿನ್ನುವುದರಿಂದ ದೇಹವು ದಷ್ಟಪುಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿದೆ. ತುಪ್ಪ ಹಾಗೂ ದೇಹ 
ದಪವಾಗುವಿಕೆಗೆ ಪರಸ್ಪರ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವವಿದೆ. ಆದರೆ ಇದು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸತ್ತ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪವನ್ನು ಹಾಕಿದರೂ ಯಾವುದೇ ಉಪಯೋಗವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಶರೀರವು 
ಜೀವಂತವಾಗಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ ತುಪ್ಪವು ದಷ್ಟಪುಷ್ಪವಾಗುವಿಕೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ 


pu 


ದೇಹಕ್ಕಿಂತ ಅತಿರಿಕ್ಷನಾದ ಜೀವನಿದ್ದಾನೆಂದು ಸಿದ್ದವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಜೀವಂತನಾದ ಎಲ್ಲಾ 


276 ಸೂತ್ರ - ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ವಾತ್‌ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ ತುಪ್ಪವನ್ನು ತಿನ್ನುವುದರಿಂದ ದಪ್ಪವಾಗುವಿಕೆ ಎಂಬ ಕಾರ್ಯ 
:ಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಕನಾದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಮತ್ತು ಅದೃಷ್ಟವನ್ನು ಒಪ್ಪಬೇಕು. 


ಸಂಸ್ಕಾರದಿಂದ ಮರಗಳು ಹೇಗೆ ಫಲಭರಿತವಾಗುತ್ತವೆ. 


aad - awh qf YUKARI 
uae । ೫ ಇ qafiaish yee yee 1 shlamfh 
fafa, «fra ೫೫0 | 


ಹೊಗೆಯ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳಿಂದ ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಹೂವು ಹಣ್ಣುಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತವೆ. ಹೊಗೆಗೂ 
ಫಲಪುಷ್ಪಗಳ ಸಂಪತ್ತಿಗೂ ಕಾರ್ಯಕಾರಣ ಭಾವವಿದೆ. ಆದರೆ ಇದು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಖೊಗೆಯ ಸಂಸ್ಕಾರ ನೀಡಿದರೂ ಒಣಗಿದ ಮರದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಾದಿಸಂಪತ್ತುಗಳು ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. 
ಜೀವಂತವಾಗಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ಮರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಗೆ ಎಂಬ ಸಂಸ್ಕಾರದಿಂದ ಫಲಪುಷ್ಟಾದಿಗಳು 
ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಜೀವನನ್ನು ಮತ್ತು 
ಈಶ್ವರನನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಅದೃಷ್ಟವನ್ನೂ ಒಪ್ಪಬೇಕು. 


ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಸ್ಮರಣೆ ಹೇಗೆ ಬರುತ್ತದೆ ? 
aad - MA ಟು ಪುಟು ಸಲು ಬೂ ಬೂ 
epee sneak । ಕರಾರಾಗಣಾಜಗಾ1೫ 


ಈ ಪುಣ್ಯದಿಂದಲೇ ಸ್ವರ್ಗವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ ಈ ಪಾಪದಿಂದ ನರಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಇತ್ಯಾದಿ 
ಜ್ಞಾನವು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಸರಣೆಯಿಂದ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು ಆಗಮವೂ ಕೂಡ 
ತಿಳಿಸುತಿದೆ. 


ಅರ್ಥವಾಗದ ಅತೀಂದ್ರಿಯವಿಷಯಕ್ಷಾ ಗಿ ಈಶರ, ಜೀವ, ಅದೃಷ್ಟಾದಿಗಳನ್ನು ಒಪಲೇಬೇಕು 
ಕೆ ವ ಲ ಛಲ ಟ್ಟ ವ 
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ಆದ್ದರಿಂದ ಆಗಮ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯಕ್ಕೆ ಜಾತಿಸ್ಮೃತಿಯು ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ದೇಹಕ್ಕಿಂತ ಅತಿರಿಕ್ಷನಾದ 
ಜೀವನೇ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹಿಂದಿನ ಜನದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸ್ಮರಣೆ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಬರಲು 
ಸಾಧ್ಯ 9 ದೇಹಕ್ಕಿಂತ ಅತಿರಿಕ್ಷನಾದ ಒಬ್ಬ ಜೀವನನ್ನು ಒಪ್ಪಲೇ ಬೇಕು. ಆದರೆ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ 
ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ಸ್ಮರಣೆ ಬರುತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಕನಾಗಿ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಒಪ್ಪಬೇಕು. 
ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು ಆಗಮವೂ ಕೂಡ ತಿಳಿಸುತ್ತಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ಸ್ಮರಣೆಯು 
ಆಗಮ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯಕ್ಕೆ ಸ್ಥಾಪ ಪಕವಾಗಿದೆ. ದೇಹಕ್ಕಿಂತ ಅತಿರಿಕ್ತನಾದ ಜೀವನಿದ್ದಾನೆಂದು ಇದರಿಂದ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. hs 3 ಮತ್ತು Me ದೇಹದ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದೆ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ 


ಛಿ 


ಸ್ವ ಣೆಯು ಬರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಕೆಲವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ಸ್ಮರಣೆ ಇರುತ್ತದೆ. 


ಜಡವಾದ ಅಯಸ್ಕಾಂತದಿಂದ ಕಬ್ಬಿಣದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಚಲನೆ ಬರುತ್ತದೆ 9 


aad: ಸಾಗಾರಾಗತಾಸ7277ಗಣಗಗಗ್ಗ: 757೫1 । AAA 
<q । agai sega: ಇರ್ತಿನಿ ಇಷಾ] fafa | 
ಅಯಸ್ವಾಂತದಿಂದ ಕಬ್ಬಿಣವು ಚಲಿಸುತ್ತದೆ. ಅಚೇತನ ಪದಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಚಲನೆಯು 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಯಸ್ಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಶಕ್ತಿ ಬರಲು ಈಶ್ವರನ 
ಪ್ರೇರಣೆಯೇ ಮುಖ್ಯಕಾರಣ. ಈಶ್ವರನ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಅಯಸ್ಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಕ್ರಿಯಾಜನಕತ್ವವು 
ಬರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ 


ಸೂರ್ಯಕಾಂತಮಣಿಯಿಂದ ಅಗ್ನಿಯು ಹೇಗೆ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತದೆ 9 
audio; - ತ ಸರೆತಣಸಿರಕಷಾಗಿತಾ | 


ಸೂರ್ಯಕಾಂತಿ ಮಣಿಯಿಂದ ಅಗ್ನಿಯು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಜಡಪದಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಶಕ್ತಿ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಕನಾಗಿ ಈಶ್ವರನು ಸಿದ್ಧನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ತ್‌ ಲ 
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ನೀರು ಕುಡಿಯುವುದರಿಂದ ಬಾಯಾರಿಕೆ ಹೇಗೆ ಪರಿಹಾರವಾಗುತ್ತದೆ ? 


ಕಗಫಿಡ; — METH ಕಗಗ FA ANA | ಇಗ 
gan ಇಗಗಾಣ m fafed ಗಾಸಿ । sastisfo ತಾಗಗಿಗ | 

ನೀರು ಕುಡಿಯುವುದರಿಂದ ಬಾಯಾರಿಕೆಯು ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೂ ಕೂಡ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದಿಂದ 
ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ ಆದರೆ ಸತ್ತದೇಹದಲ್ಲಿ ನೀರು ಪಚನವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಮತ್ತೊಂದು 
ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನೀರು ಪಚನವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಜೀವಂತವಾದ ಎಲ್ಲಾ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ನೀರು ಪಚನವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀರಿಗೂ ಬಾಯಾರಿಕೆಯ ಪರಿಹಾರ ಎಂಬ ಕ್ರಿಯೆಗೂ 
ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವವು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಯುಕ್ತಿಯನ್ನೇ 
ಆಶ್ರಯಿಸಬೇಕು. ಮತ್ತು ದೇಹಕ್ಕಿಂತ ಅತಿರಿಕ್ತವಾದ ಜೀವನನ್ನು ಪ್ರೇರಕನಾದ ಈಶ್ವರನನ್ನು 
ಅಂಗೀಕಾರ ಮಾಡಬೇಕು. 


ಮರಣವಾದಾಗ ದೇಹವು ಹೇಗೆ ಲಯವಾಗುತ್ತದೆ © 
ಗಳಿಕ; - Wa ಸರಸ, qd ಸರಗೀ; ಇಗಾ1ಗಾಗಗಿ 
ಸಗ, seat, ಇ *ಾಗಗ್ಗಸಾ5ರಾಗ! TAA | ಸ ಇ ಕಹ NA 
ಬಡು ಬೂ | 
ಮರಣದಿಂದ ದೇಹವು ಪಂಚಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಲಯ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಬದುಕಿರುವಾಗ 
ದೇಹವು ಪಂಚಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಲಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಜೀವನು ಇಚ್ಛೆ ಪಟ್ಟರೂ ಕೂಡ 
ಪಂಚಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಲಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ದೇಹಕ್ಕಿಂತ ಅತಿರಿಕ್ತನಾದ ಒಬ್ಬ ಜೀವನನ್ನು 


ಒಪ್ಪಬೇಕು. ಮತ್ತು ಮರಣ ಹೊಂದಿದ ಮೇಲೆ ಪಂಚಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಲಯವಾಗುವುದು ಜೀವನ 
ಅಧೀನವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಒಪ್ಪಬೇಕು. 


ದೇವತಾರಾಧನೆಯಿಂದ ಅಭೀಷ್ಟಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ಹೇಗಾಗುತ್ತಿದೆ ? 


ಗಳಿಗ; - ತಿಗಣಗಗಿಗಿತ aero gaa Mm ೫೪1 af 
ರಾಡಗಗರ್ಗಗಿತಸಗಿಾಡಇ್ರ್ತಾಗೌಗಗಗಿ wafa । ಕರಗಗಾಟಾಗಾಗಳ ಜಸ: | 
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a ಸ ತಾರಗಗಗಗೌಣ್ಗರಾಗಗಿ dan WaregakaAA ead ಇಗಿತಾಗಿಇಗ್‌ 
maa । SAR 7೫ 1 A ಜಾಕ್ನ | 

ಆಗಮಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಇಷ್ಟವಾದ ದೇವತೆಯನ್ನು ಆರಾಧನೆ ಮಾಡಿದಾಗ ನಮ್ಮ 
ಅಭೀಷ್ಟಗಳು ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಹಾಗೆ ಮಾಡುವ ಆರಾಧನೆಯಿಂದ ಆರೋಗ್ಯ, ಪುತ್ರ, 
ಸಂಪತ್ತು, ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದು ಅನುಭವದಿಂದ ಕಂಡಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಆಗಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವು ಇದರಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಆರಾಧನೆಯು ರಶ್ಯ ರನ ವರಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈಶ ಸ ಪಾರಲೋಕಿಕವಾದ ಸುಖಾದಿಗಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾನಾದ್ದರಿಂದ 
ದೇಹಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ ಜೀವನು ಮತ್ತು ಈಶ ರನು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಮರಣವು ಯಾರ ಅಧೀನ ? 


'ಸರಾಗಳಿಡ; - workers ಸಗಗಿತ್ದಳಿವೆ TAN । ಇ ಇ AeA 
೫೫: | ಸ ಕಡ ಇಗ AAA | 

ಮರಣ ಹೊಂದಿದಾಗ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಚೇಷ್ಟೆಯು ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಈ ಕ್ರಿಯಾನಿವೃತ್ತಿಗೆ ಮರಣವು 
ಕಾರಣವೆನ್ನುವುದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಕ್ರಿಯಾಶೀಲವಾಗಿರುವುದೇ ದೇಹವಲ್ಲ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಮರಣ ಹೊಂದಿದ ಮೇಲೂ ಕ್ರಿಯೆಯು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಆ ಮರಣವು 
ನಮ್ಮ ಅಧೀನವಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಮರಣವನ್ನು ನೀಡುವ ಈಶ್ವರನು ಇದರಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರಿಸಲಾಗದ ನಾಸ್ತಿಕರು ಸೋಲಪ್ಪಿದರು 


audi: - marek eons ಕಸ! 
maaeaifisaadtanni ಸ ahaa ಇಷಾ । ಕಷಗಗಾಣಿಸಾಣು WA 
ಗಗ; । sa a nf gE । 


'ದರ್ಶನಾಚ್ಚ ತಪ ಆದಿ ಫಲಸ್ಯ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿರುವ "ತಪಃ' 
ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಎಂದರ್ಥ. ಇದರಿಂದ ಉತ್ತಮ 


280 ಸೂತ್ರ - ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ವಾತ್‌ 
ತೇಜಸ್ವಿಯಾಗುವಿಕೆ ಎಂಬ ಫಲ ದೊರೆಯುವುದು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದೆ. ಮತ್ತು ಸತ್ಯ ಹೇಳುವವನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಯಿಸಿದ ಚಿನ್ನದ ಉದ್ದನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡರೂ ಸುಡುವುದಿಲ್ಲ. ಸುಳ್ಳು 
ಹೇಳಿದರೆ ಸುಡುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಅತೀಂದ್ರಿಯವಾದ ಈ ಎಲ್ಲಾ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸಲು 
ಆಗಮಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಒಪ್ಪಲೇ ಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಮಾತ್ರ ಪ್ರಮಾಣವೆಂಬ ನಾಸ್ತಿಕರ 
ವಾದವು ಅಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಶಾಸ್ತ್ರ ಕ ಅನುಕೂಲವಾದ ಪುರಾಣಗಳು 
ಕಣರ; - sggd ಕಣಗಳ - 
ad ಬಟು ಓಟು ಒಟು ಯೂ ಇ | 
man Arata ತರಕ! AN SAAT ॥| 


ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ "ಸಾಂಖ್ಯಂ ಯೋಗಃ ಪಾಶುಪತಂ ವೇದಾರಣ್ಯಕಮೇವ ಚ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಮಹಾಭಾರತ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸಂಪೂರ್ಣ ಶ್ಲೋಕಗಳು 
ಹೀಗಿವೆ - 


ಸಾಂಖ್ಯಂ ಯೋಗಃ ಪಾಶುಪತಂ ವೇದಾರಣ್ಯಕಮೇವ ಚ ಟ 
ಜ್ಞಾನಾನ್ಯೇತಾನಿ ಭಿನ್ನಾನಿ ಉತಾರಹೋ ನೇತಿ ಚೋಚ್ಯತಾಮ್‌ ॥ 


ಸಾಂಖ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ p ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ | ಪಾಶುಪಶಶಾಸ್ತ್ರ , ವೇದಾರಣ್ಯಕಗಳು ಈ ನಾಕು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು 
ತಿಳಿಸುವ ವಿಷಯ ಒಂದೇ ಅಗಿದೆಯೋ ಅಥವಾ ಬೇರೆಬೇರೆ ಆಗಿದೆಯೋ? ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 
ಉತರಿಸಿರಿ. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ಧರ್ಮರಾಜನು ಭೀಷ್ಮಚಾರ್ಯಬಳಿ ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಮೋಕ್ಷ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು ಒಂದೊಂದು ರೀತಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ನಾಕು ಮಾರ್ಗಗಳು ಹೀಗಿದೆ - ೧. ಸಾಂಖ್ಯ, ೨. ಯೋಗ, ೩. ಪಾಶುಪತ, 
೪. ವೇದಾರಣ್ಯಕ ಎಂದು. ಸಾಂಖ್ಯಶಾಸ್ತ್ರವೂ ಕೂಡ ಎರಡುವಿಧ - ೧. ನಿರೀಶ್ವರಸಾಂಖ್ಯ, 
೨. ಸೇಶ್ವರ ಸಾಂಖ್ಯ . ನಿರೀಶ್ವರ ಸಾಂಖ್ಯಮತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. 


ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ವಾಧಿಕರಣ (೧-೧-೩) 281 
ರಶ್ವ ರನನ್ನು ಒಪ್ಪಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಸೇಶ್ವರ ಸಾಂಖ್ಯರು ಈಶ್ವರನನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿದರೂ ಕೂಡ ಪುಷ್ಕರಪಲಾಶದಂತೆ ನಿರ್ಲಿಪ್ತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರವು ಕೂಡ ಎರಡು ವಿಧ. ೧. ಸೇಶ್ವರಯೋಗ. ೨. ನಿರೀಶ್ವರಯೋಗ 
ಎಂದು. ಸೇಶ್ವರಯೋಗದ ಮುಖ್ಯಪ್ರವರ್ತಕ ಪತಂಜಲಿ, ನಿರೀಶ್ವರಯೋಗದ 
ಮುಖ್ಯಪ್ರರ್ವಕತ ವಿಂದ್ಯಾ. 

ಸೇಶ್ವಃ ರಸಾಂಖ್ಯರು ಮತ್ತು ಸೇಶ್ವ ರಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರದವರು ಶಿವನೂ ಸ 
ಈಶ್ವರನಾಗಬಹುದು ಕೇಶವನೂ ಆಗಬಹುದು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಕೇಶವನೇ ಆಗಬೇಕೆಂದು 
ಸಮರ್ಥಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

'ಪಾಶುಪತಂ' ಎಂದರೆ ಪಾಶುಪತಶಾಸ್ತ್ರ. ಈ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ರುದ್ರನೇ ಜಗತ್ತಿಗೆ 
ಕಾರಣನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ವಿಷ್ಣು ಸರ್ವಥಾ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 


ನಾಕನೆಯದು ವೇದಾರಣ್ಯಕ. ವೇದವು ಒಟ್ಟು ನಾಕು ಬಗೆಯದ್ದಾಗಿದೆ - ೧. ಸಂಹಿತಾ, 
೨. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ೩. ಆರಣ್ಯಕ, ೪. ಉಪನಿಷತ್‌ ಈ ನಾಕನ್ನೂ ಕೂಡ ವೇದಾರಣ್ಯಕಪದದಿಂದ 
ವಿವಕ್ಕಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸಂಹಿತಾ ಭಾಗದಿಂದ ತಿಳಿಯುವ ಕರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನದ ಬಗ್ಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಎರಡನ್ನು ವೇದ ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಪರಿಗಣಿಸಬೇಕು. ಆರಣ್ಯಕದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡುವ ಸಾಧನೆಯು ವಿವರವಾಗಿ ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಆರಣ್ಯಕ ಹಾಗೂ 
ಉಪನಿಷತ್ತು ಗಳನ್ನು ಆರಣ್ಯಕ ಪದಗಳಿಂದ ವಿವಕ್ಟಿಸಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಂಹಿತಾ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, 
ಆರಣ್ಯಕ, ಉಪನಿಷತ್ತು ಈ ನಾಕರಲ್ಲಿಯೂ ವಿಷ್ಣುವೇ ಜಗತ್ಯಾರಣನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಲ್ಲ ಎಂದು 
ಸಾರಲಾಗಿದೆ. 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಹೀಗಿದೆ - ಸಾಂಖ್ಯರು ಮತ್ತು ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರದವರು 
ಹೇಳುವಂತೆ ಜಗತ್ಕಾರಣನಾದವನು ಶಿವನು ಆಗಬಹುದು ಕೇಶವನು ಆಗಬಹುದು 
ಎಂಬ ಮಾರ್ಗವು ಸರಿಯೋ, ಅಥವಾ ಪಾಶುಪತಶಾಸ್ತ್ರದವರು ಹೇಳುವಂತೆ ರುದ್ರನೇ 
ಜಗತ್ಕಾ ರಣನೋ, ಅಥವಾ ವೇದಾರಣ್ಯಕಗಳು ಹೇಳುವಂತೆ ವಿಷ್ಣುವೇ ಜಗತ್ಯಾರಣನೋ? 
ಈ ನಾಕು ಪಂಥದಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಸರಿ ಎಂಬುದರ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ ಸರಿಯಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿರಿ ಎಂದು ಧರ್ಮರಾಜನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


ಸೂತ್ರ - 
282 ಸೂತ್ರ ಶಾಸ್ತ್ರ ಯೋನಿತ್ವಾತ್‌ 


ನಾಕು ಶಾಸ ಗಳು ಭಿನವಿಷಯಕ 
ಈ ಲ 
ಕಣಗಳ; - 


ad ಯು ಓಂ ಒಯು ಜ | 
ಗತ Rena ಇಗ ಇಗೆ AARON 11 
ಸಾಂಖ್ಯಂ ಯೋಗಃ ಪಾಶುಪತಂ ವೇದಾರಣ್ಯಕಮೇವ ಚ । 


ಜ್ಞಾನಾನ್ಯೇತಾನಿ ಭಿನ್ನಾನಿ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯ ವಿಚಾರಣಾ ॥ 


ಸಾಂಖ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ ಕ ಪಾಶುಪತಶಾಸ್ತ್ರ ಹಾಗೂ ವೇದಾರಣ್ಯಕಗಳು ಈ ನಾಕು 


ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ ಏಕವಿಷಯಕವಾಗಿಲ್ಲ. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತಿವೆ. 
ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ನಿನಗೆ ಸಂದೇಹ ಬೇಡ. 


ಸಾಂಖ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರವರ್ತಕ ಯಾರು? 


ಸಾಂಖ್ಯಸ್ಯ ವಕ್ತಾ ಕಪಿಲಃ ಪರಮಫ 


ಪ್ರಾಚೀನಗರ್ಭಂ ತನ್ಯುಷಿಂ ಪ್ರವದಂತಿ 


ಸಾಂಖ್ಯಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪರಮರ್ಷಿಯಾದ ಕಪಿಲನು ರಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಅವನನ್ನು 
ಪ್ರಾಚೀನಗರ್ಭ ಯಷಿಯೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ಸೇಶ್ವರ ಸಾಂಖ್ಯಮತವನ್ನು ಅಥವಾ ನಿರೀಶ್ವಃ ರಸಾಂಖ್ಯಮತವನ್ನು 
ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಮಾಡಿದವನು ದೇವಹೂತಿಯ ಮಗನಾದ ವಾಸುದೇವ ರೂಪಿಯಾದ ಕಪಿಲನಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಕೆಲವರು ರಃ ಕಪಿಲನನ್ನು ಕೂಡ ಪರಮರ್ಷಿ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು 


ಪ್ರಾಚೀನಗರ್ಭ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಎರಡೂ ಕೂಡ ಕೇವಲ ಪ್ರವಾದ ಹೊರತು ನಿಜವಾದ 
ಚಾರವಲ್ಲ. 


FS 
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ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರವರ್ತಕ ಯಾರು? 


೦ 


ಒರಣ್ಯಗರ್ಭೋ ಯೋಗಸ್ಯ ವಕ್ತ ಚೈವ ಚತುರ್ಮುಖಃ 1 


ಉಮಾಪತಿರ್ಭೂತಪತಿಃ ಶ್ರೀಕಂಠೋ ಬ್ರಹ್ನ್ಮಣಸುತಃ ॥॥ 


1 
a 
೦ 
2 
CL 
೩ 
[ak 
© 
೮? 
tl 


ಉತ್ತವಾನಿದಮವ್ಕಗ್ರಂ 
ಎವಿ ೪ ಭು 


' ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರವರ್ತಕನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಶ್ರೀಕಂಠನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗನಾದ 
ಭೂತಪತಿಯಾದ ಪಾರ್ವತೀಪತಿಯಾದ ಶಿವನು ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲದೆ ಪಾಶುಪತಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಉಪದೇಶಿಸಿರುವನು. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ಸಾಂಖ್ಯಶಾಸ್ತವನ್ನು ಕಪಿಲನು ರಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳುವಾಗ 
"ಆ ಕೆಪಿಲನು ಪರಮರ್ಷಿಯೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಕೇವಲ ಪ್ರವಾದ ಮಾತ್ರ' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಭೀಷ್ಮರು ಉತ್ತರಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರವರ್ತಕನಾದ ಚರ್ತುಮುಖಬ್ರಹ್ಮನ 
ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುವಾಗ `ಇದು ಕೇವಲ ಪ್ರವಾದ' ಎಂದು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಸಾಂಖ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದ ವಿಚಾರವು ವೇದಾರಣ್ಯಕಗಳಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿರೋಧವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ವಿಷ್ಣುವೇ ಸರ್ವೋತ್ತಮನೆಂಬ 
ಮಹತ್ವವಿಚಾರವನ್ನು ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರವು ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಸೂಕ್ಷವನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. 


ಪಾಶುಪತಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಶಿವನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು ಎಂದು ಹೇಳುವಾಗ "ಅವ್ಯಗ್ರಮ್‌' 
ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. "ಅವ್ಯಗ್ರ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ "ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲದೆ' ಎಂದರ್ಥ. 
ಏಕೆಂದರೆ ರುದ್ರದೇವರು ಭಗವಂತನ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಸರ್ವೋತ್ತಮನೆಂದು 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ ಹೊರತು ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದಲ್ಲ. ಭಗವದಾಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪರಿಪಾಲನೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಅವರ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಪ್ರಮೇಯವೂ 
ಆಡಗಿದೆ. 


ಪಂಚರಾತ್ರ ಪ್ರವರ್ತಕ ಯಾರು 9 


avd: - 
ಗಡ RAAT RT ARTA: RAR | 


ad vere dead ಜೂ 11 


ನಾರಾಯಣಃ ಸ್ವಯಮ್‌ ] 


ಸರ್ವೇಷ್ಟೇತದ್‌ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ 


ಎಲೈ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನೇ! ಪಂಚರಾತ್ರವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದವನು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ನಾರಾಯಣನೇ 
ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಈ ನಾಕು ಬಗೆಯ ಜ್ಞಾನಗಳಲ್ಲಿ ಪಂಚರಾತ್ರವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿದೆ. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ಧರ್ಮರಾಜನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡುವಾಗ ಪಂಚರಾತ್ರವನ್ನು 
ಉಲ್ಲೇಖ ಮಾಡಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ನೀಡುವಾಗ ಭೀಷ್ಮರು ಪಂಚರಾತ್ರವೇ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ಹೇಗೆ ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಆಚಾರ್ಯರು "ವೇದಪಂಚರಾತ್ರಯೋಃ ಐಕ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯೇಣ' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ವೇದ 
ಹಾಗೂ ಪಂಚರಾತ್ರಗಳು ಏಕವಿಷಯಕವೆಂಬ ಅರಿವು ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ಎರುವುದರಿಂದ ಈ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಗೊಂದಲವಿಲ್ಲ. ಪಂಚರಾತ್ರವು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಜಗತ್ಕ್ಯಾರಣತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ 
ಎಂದು ಉತ್ತರಿಸುವುದರಿಂದ ವೇದಾರಣ್ಯಕಗಳು ಕೂಡ ಅದೇ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಿವೆ 
ಎಂಬುದು ಭೀಷ್ಮರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ವೇದ ಹಾಗೂ ಪಂಚರಾತ್ರಗಳ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಏಕವಿಷಯಕವಾಗಿದೆ. ಉಳಿದ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಭಿನ್ನವಿಷಯಕವಾಗಿದೆ 
ಎಂದು ಇದರಿಂದ ತಿಳಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 


ಯಾವ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಏಕವಿಷಯತತ್ವವಿದೆ 9 
ಕಾಲಿಕ - 
read dg ateaagaak | 


೪7771 ಇಲಾ ಗಿ ARTA; ೮೫; ॥। 


ಳ್ರ 

ಸ್ಟ 
ಸ 
fe 
2 
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ಜ್ಞಾನೇಷ್ವೇತೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಸಾಂಖ್ಯಪಾಶುಪತಾದಿಷು । 


ಯಥಾಯೋಗಂ ಯಥಾನ್ನಾಯಂ ನಿಷ್ಠಾ ನಾರಾಯಣಃ ಪರಃ ॥ 


ಈ ಎಲ್ಲಾ ಜ್ಞಾನಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಸಾಂಖ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ, ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ, ಪಾಶುಪತ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಯೋಗಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿದು ಉಪಕ್ರಮಾಬಿನ್ಯಾಯಗಳಿಂಂದ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದಾಗ 
ಏಕವಿಷಯಕತ್ವ ವು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಸಕಲವೂ ಕೂಡ ನಾರಾಯಣಪರವೇ ಆಗುತ್ತವೆ. 

ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ಸಾಂಖ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ ಹಾಗೂ ಪಾಶುಪತ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು 
ಆಪಾತತಃ ಭಿನ್ನವಿಷಯಕವಲ್ಲ. ವಿಚಾರ ಮಾಡಿದಾಗ ಸಕಲವೂ ನಾರಾಯಣ ಪರವೇ 
ಆಗಿವೆ. ಯಥಾಯೋಗಮ್‌ ೦ ಶಬ್ದಗಳ ಯೋಗಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿದಾಗ, ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ 
- ಉಪಕ್ರಮಾದಿ ನ್ಯಾಯಗಳಿಂದ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದಾಗ ಮಾತ್ರ ನಿಷ್ಠಾಃ : ವಿಷ್ಣುವನ್ನು 
ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ ಭಿನ್ನಾರ್ಥಕವಾಗುತ್ತವೆ. 


ಸ ಸಂಶಯಾಸ್ತೇ ಸರ್ವೇ5ಪಿ ಪಂಚರಾತ್ರಮಸಂಶಯಮ್‌ । 
ನಿಃಸಂಶಯೇಷು ಸರ್ಮೇಷು ನಿತ್ಯಂ ವಸತಿ ಕೇಶವಃ ॥ 
ಸಾಂಖ್ಯಾದಿಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಸಂದೇಹವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವಂತೆ ವಿಷಯಬೋಧಕವಾಗಿವೆ 
ಆದರೆ ಪಂಚರಾತ್ರಶಾಸ್ತ್ರವು ಸಂದೇಹ ಬಾರದಂತೆ ವಿಷಯಪ್ರತಿಪಾದಕವಾಗಿದೆ. ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿ 
ವಿಷ್ಣುವೇ ಜಗತ್ಕಾರಣವೆಂದು ಪಂಚರಾತ್ರವು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಕೇಶವನ 
ಸನ್ನಿಧಾನ ಪಂಚರಾತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


286 ಸೂತ್ರ - ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ಚಾತ 
ಯುಕ್ತಿಯು ಏಕೆ ಅಪ್ರಮಾಣ ? 


ಕಾಗಿ - 

RATAN ಶೌಕ್ಷಷರ್ನ 717೮75೫ಊ ಇ | 
uaa ಡ ಕ್ವ ಇ೫ಗಾಾಗ! ಸ 11 
ಯು aged ಯೂ ಒಂ ಟ್ರಿ! 


ಸಸಂಶಯಾನ್‌ ಹೇತುಬಲಾನ್ನಾಧ್ಯಾವಸತಿ ಮಾಧವಃ 
ನಪ । 
ಲ 


ಪಂಚರಾತ್ರವಿದೋ ಯೇ ತು ಯಥಾಕ್ರಮಪರಾ 
ಏಕಾಂತಭಾವೋಪಗತಾ ವಾಸುದೇವಂ ವಿಶಂತಿ ತೇ ॥ 
ಸಂಶಯ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ನೀಡುವ ಯುಕ್ತಿಯನ್ನೇ ಮುಖ್ಯಪ್ರಮಾಣವನ್ನಾಗಿ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ 
ಸಾಂಖ್ಯಾದಿಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಧವನ ಸನ್ನಿಧಾನ ಹೆಚ್ಚು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಯಾವ 
ಸಾಧಕನು ಪಂಚರಾತ್ರಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಅಭ್ಯಯನ ಮಾಡಿ ದೇವತಾತಾರತಮ್ಯವನ್ನು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿದು ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಮನದಟ್ಟು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೋ 
ಅವನು ವಾಸುದೇವನ ಲೋಕವನ್ನು ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - 'ಹೇತುಬಲಾನ್‌' ಎಂದರೆ ಯುಕ್ತಿಯನ್ನೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ಯಥಾಕ್ರಮಪರಾಃ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 


ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಸಾಂಖ್ಯಾದಿಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಎಂದರ್ಥ. 
ಎಂದರ್ಥ. 


ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ತಾರತಮ್ಯವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದು 
"ಏಕಾಂತಭಾವೋಪಗತಾಃ' ಎಂದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನೊಬ್ಬನೇ ಅಂತಿಮತತ್ವನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು 


ತಿಳಿದವರು ಎಂದರ್ಥ. 


ಪರಮಾತ್ಮನು ಪ್ರಾಚೀನಗರ್ಭ 
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ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮದ ಈ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಠಿಣಪದಗಳ ಅರ್ಥ ಹೀಗಿದೆ - "ಜ್ಞಾನಾನಿ' 
"ಏತಾನಿ' ಎಂಬಲ್ಲಿ 'ಜ್ಞಾಪಯಂತಿ' ಎಂಬುದನ್ನು ವಿವಕ್ಚಿಸಬೇಕು. ಸಾಂಖ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ, ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ, 
ಈ ಈ 

ಪಾಶುಪತ ಹಾಗೂ ವೇದಾರಣ್ಯಕಗಳು ಭಿನ್ನ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ ಎಂದು ಇದರರ್ಥ. 


"ಪರಮರ್ಷಿಃ ಸ ಉಚ್ಯತೇ' ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಬೇರೆಯವರು ಕಪಿಲನನ್ನು 
ಪರಮರ್ಷಿ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಅವನು ಪರಮಜ್ಞಾನಿ ಅಲ್ಲ ಎಂದು ಇದರ 
ಆಂತರ್ಯ. 


"ಪ್ರಾಚೀನಗರ್ಭಮ್‌' ಎಂಬುದರ ಅರ್ಥ ಹೀಗಿದೆ - "ಪ್ರಾಚೀನಾಃ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯಃ ಗರ್ಭಾಃ 
ಯಸ್ಯ ಸಃ ಪ್ರಾಚೀನಗರ್ಭಃ' ಎಂಬ ನಿಷ್ಪತ್ತಿಯಂತೆ ಪ್ರಾಚೀನರಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳು ಯಾರ 
ಗರ್ಭದಿಂದ ಹೊರಬಂದರೋ ಅಂಥ ವಾಸುದೇವರೂಪಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು 
"ಪ್ರಾಚೀನಗರ್ಭ' ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಕೆಲವು ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು ಸಾಂಖ್ಯಮತ ಪ್ರವರ್ತಕನಾದ 
ಕಪಿಲನನ್ನೇ "ಪ್ರಾಚೀನಗರ್ಭ' ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ ಎಂದರ್ಥ. 


ವಾಸುದೇವರೂಪಿಯಾದ ಕಪಿಲನ ಸಾಂಖ್ದಶಾ 


ಗೆ - 

ರಯ TAIRA AREA ಜಾ ಬ | 
<anfivan Rd ಇಾಾಗಾಸಗಿಡ ಇ ॥॥ 
ತಸ dade | 
ಇಸRRRG ಇ has SN Fl 
ಇತ್ತಾ goof” | 


ಕಪಿಲೋ ವಾಸುದೇವಾಖ್ಯಃ ತಂತ್ರಂ ಸಾಂಖ್ಯಂ ಜಗಾದ ಹ | 
ಬ್ರಹ್ನಾದಿಭ್ಲತ್ಲ ದೇವೇಭ್ಕೋ ಮನ್ನಾದಿಭ್ಯಸ್ತಫೈವ ಚ 1 

೬ '೪ಜ 4 ಲಿ ವ "ಎ" 
ತಥೈವಾಸುರಯೇ ಸರ್ವವೇದಾರ್ಥೈರುಪಬ್ಬಂಹಿತಮ್‌ 1 
ಸರ್ವೇವೇದವಿರುದಂ ಚ ಕಪಿಲೋ5ನ್ಯೋ ಜಗಾದ ಹ 1 
ಸಾಂಖ್ಯಮಾಸುರಯೇತನ್ಮಸ್ಥೈ ಕುತರ್ಕಪರಿಬ್ಬಂಹಿತಮ್‌ ॥ ಇತಿ ಪಾದ್ಮೇ ॥ 
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ಕಪಿಲರೂಪಿಯಾದ ವಾಸುದೇವನು ಸಕಲ ವೇದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ಉಪಬ್ಭಂಹಿತವಾದ 
ಸಾಂಖ್ಯತಂತ್ರವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳಿಗೆ, ಮನ್ಹಾದಿಗಳಿಗೆ ಅದರಂತೆ ಅಸುರರಿಗೂ 
ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ಮತ್ತೊ; ಬ್ಬ ಕಪಿಲನು ಸಕಲವೇದಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಸಾಂಖ್ಯಮತವನ್ನು 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡಿದನು. ಈ ಸಾಂಖ್ಯಮತವು ಕುತರ್ಕಗಳಿಂದ ಪರಿಬೃಂಹಿತವಾಗಿದೆ 
ವಾಸುದೇವರೂಪಿಯಾದ ಕಪಿಲನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಸಾಂಖ್ಯಮತವು ವೇದಾರ್ಥಗಳಿಂದ 
ಪರಿಬೃಂಹಿತವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಪದಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಸಷ್ಠವಾಗಿ ವಾಸುದೇವಕಪಿಲನೇ ಬೇರೆ, 
ಕುತರ್ಕಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಾಂಖ್ಯಮತಪ್ರವರ್ತಕನಾದ ಕಪಿಲನೇ ಬೇರೆ ಎಂದು ಸಷ್ಠವಾಗಿ 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 


ಭೀಷ್ಮರ ವಾಕ್ಯಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


ಗಳಿಕ; - ಶಕಗ! fend sora । asf WAT 
ಸು ಭು ಮು ಭೂ 6... aaa am fafa 
FARTS | pad । ಸಾ ಕ Renee; | 

"ಉಕ್ತವಾನಿದಮವ್ಯಗ್ರಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅವ್ಯಗ್ರವೆಂಬ ಪದದ ತಾತ್ಪರ್ಯ ಹೀಗಿದೆ - 
ರುದ್ರದೇವರು ನಾನೇ ಸರ್ವೋತ್ತಮನೆಂಬುದಾಗಿ ಸುಳ್ಳು ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಸಾಕ್ಷಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡುವುದರಿಂದ ಅವರ ಮನಸಿಗೆ 
ಗೊಂದಲವಾಗಬೇಕಿತ್ತು ಏಕೆ ಗೊಂದಲವಾಗಲಿಲ್ಲ 9? ಎಂದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಆಜ್ಞೆ 
ಇರುವುದರಿಂದ ಆಸುರರ ಮೋಹಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ 
ಗೊಂದಲಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಸಾಂಖ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ಹಾಗೂ ಪಾಶುಪಶಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗಿಂತ 
ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವಿದೆ ಎಂದು ಇದರಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಪಾಶುಪತಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ 
"ಅವ್ಯಗ್ರ' ಎಂಬ ಪದದಿಂದ; ಸಾಂಖ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ "ಪ್ರವದಂತಿ' ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ವಕ್ತ್ಯದೋಷವನ್ನು 
ಸೂಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರವರ್ತಕನು ಚರ್ತುಮುಖನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು 
ಹೇಳುವಾಗ ಯಾವುದೇ ವಕ್ತೃದೋಷವನ್ನು ಸೂಚನೆ ಮಾಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ವವನ್ನು ನಿಷೇಧ ಮಾಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
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ಸಾಂಖ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ಹಾಗೂ ಪಾಶುಪಶಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ವ; ವನ್ನು ನಿಷೇಧ 
ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. 


"ಯಥಾಯೋಗಂ' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ಲೋಕದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


aude: — ‘aan’ adam waft Fev । ಇಂಗಳ 
an freon ಹಗಗ? । fRadaag’ aang । ಕ್ಷ? 
ASAT । TARA TARA: | 

"ಯಥಾಯೋಗಂ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಸರ್ವಶಬ್ದಗಳ ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ತಿಳಿದು 
ಎಂದರ್ಥ. "ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಉಪಕ್ರಮಾದಿಗಳಿಂದ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲೇ ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು 
ಶಿ೪ದು ಎಂದರ್ಥ. "ನಿಸಂಶಯೇಷು' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಎಂದರ್ಥ. "ಹೇತುಬಲಾನ್‌' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಯುಕ್ತಿಗಳಿಂದಲೇ ಕೂಡಿರುವುದರಿಂದ ಎಂದರ್ಥ. 
"ಯಥಾಕ್ರಮಪರಾಃ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ದೇವತಾತಾರತಮ್ಯಕ್ರಮವನ್ನು ತಿಳಿದು ಎಂದರ್ಥ. 


ಪಂಚರಾತ್ರಕ್ಕೂ ವೇದಾರಣ್ಯಕಗಳಿಗೂ ಐಕ್ಕನಿರ್ದೇಶವೇಕೆ ? 


೮ 


mada ಎ UTA ANT ಶೌಗಗಾಗೇಿತಾರೆಗಸಗೆತಾಗಗಳಡ 
ಯಯ ಯ ಎ ಧನ ಯೂ AAR 1 Meditate agai 
ಆರಾ | 

ಪಂಚರಾತ್ರವು ವೇದಾರಣ್ಯಕಗಳ ಜೊತೆ ಏಕಾರ್ಥವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ ಎಂಬುದರ 
ಸಷ್ಟೀಕರಣಕ್ಕಾಗಿ ವೇದಾರಣ್ಯಕಗಳ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಪಂಚರಾತ್ರಪದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಭೀಷ್ಮರು 
ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ಣಯ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 

"ಮೋಕ್ಬಧರ್ಮೇ ತು' ಎಂಬುದಾಗಿ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಹುವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ 


"ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮ' ಎಂಬುದು ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಉಪಪರ್ವ, ಆದ್ದರಿಂದ 
"ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮೆ' ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಿತ್ತು. "ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮೇಷು' ಎಂಬುದಾಗಿ ಬಹುವಚನವನ್ನು 
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ಏಕೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದಾರೆ 9 ಎಂದರೆ ಮೋಕ್ಚಧರ್ಮಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಬಹುವಚನವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದಾರೆ ಹೊರತು ಪರ್ವಗಳು ಅನೇಕವಾಗಿವ 
ಎಂಬ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲ್ಲ ಎಂಬ ಉತ್ತರವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


"ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಯೋನಿಃ ಪ್ರಮಾಣಮಸ್ಕ' 
ಈ ಶೆ 


ಗಳಿಗ: - med ಈಗ; warvraaAfa । sea Reon: sd NR: 
ಯಯ ಭೂ ದ 


11 7೫ ಗಾಸ|ಗೀಣಗಳಿಷಾಗಣ್ನು 1 


"ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಯೋನಿಃ ಪ್ರಮಾಣಮಸ್ಯ' ಎಂಬ ಭಾಷ್ಯಕ್ಕೆ ಹೀಗರ್ಥ - ಅಸ್ಯ - ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ, ಶಾಸ್ತ್ರಂ : ಶಾಸ್ತ್ರವು, ಯೋನಿಃ : ಜ್ಞಾನಕಾರಣವಾಗಿ ಪ್ರಮಾಣವೆನಿಸಿದೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ತತ್ವಪ್ರದೀಷದ ಕನ್ನಡಾನುವಾದದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ನಾಧಿಕರಣವು ಮುಗಿಯಿತು 
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ತಂತ್ರದೀಪಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯ ಸೂತ್ರಾರ್ಥ 


|| ೫: || 
೫ಗಾರಿನಾಗಿಳೆರ್ಗಗಿಗಗ 
ಕ1ಗಇರ್ಗೌರಗೌಣಾಗಗ್ಟ 
11 ಗ೫೫ಗ್ಗಗಾಗತ್ಸ || 2-2-3 
3೫ ನಸ ಭಗಸಾಶರ್ಗಗಸ ತಿಗೌರಾಗೌಗಿಸಗಾಗ WATT | ಕಾಸ 
ಇರಾಗಡಿತಾಗ್ಗ7 ಕಗ add | 774 ಕತ: garda af: 


efherei yard ₹೪ ma ಕಣ arn | ಕಾಸ ೫೫: ಕ್‌ 
ಕರ್ಗಗೌಕಾಳೆ: ಹ ಬಟ 1“ ಹುಟು ಬಟ್ಟು 
afeeaft: gfe ಜಗ: | 


qa ಕಗ್ಗ ಕಡಿ 77೫ ಕಕ್ತಗಿನ eats’ 
Ff SIRT | ಕತ A A ೫೧೫ ಕಕ ಕ'' 
eyo ಇ ಕಾಗಗೆಕ್ನಾ | are ೧1 ೫೧೪ aT 
ಕಣ್ತಾಗಿಣ: AeA । MTG ಕಗಗ: 
ATS | ಶಾಗೆ: RT ಗರ ೯7೫ Fe 
UTIL | ತಿಗ pf sored fara ate 
11311 

ಈ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ) ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲಟ್ಟ ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ವ ಕ್ಕೆ ಅತಿವ್ಯಾಪ್ತಿ ಯನ್ನು 
ನಿರಾಕರಿಸಲು ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. “ತಸ್ಯ' "ಜನ್ಮಾದಿಕಾರಣಸ್ಯ' ಎಂಬೆರೆಡು ಪದಗಳನ್ನು 
ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ' ಶಾಸ್ತ್ರ 'ಶಬ್ಧಕ ವೇದ ಮತ್ತು ವೇದಾನುಸಾರಿಯಾದ 
ಪೌರುಷೇಯ ಗ್ರಂಥಗಳು ಎಂದರ್ಥ. 'ಯೋನಿ' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಇರಾ ಪ್ರಮಾಣವೆಂದರ್ಥ. 
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ಏಕೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದಾರೆ 9 ಎಂದರೆ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಬಹುವಚನವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದಾರೆ ಹೊರತು ಪರ್ವಗಳು ಅನೇಕವಾಗಿವೆ 
ಎಂಬ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲ್ಲ ಎಂಬ ಉತ್ತರವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


"ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಯೋನಿಃ ಪ್ರಮಾಣಮಸ್ಕ' 
ಈ ಶೆ 


ಗಳಿಕ: - ೫೧೫ Mf: ಭಷಗ । ತಿಗ freon; ತಗ NR: 
ಗೌಷಾಗಳ! waorfeead: ॥ 


11 gfe ೫ಗಾಸಾಗೌಗಾಗಳೌಿಷಾಣಗ್ನು 11 


"ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಯೋನಿಃ ಪ್ರಮಾಣಮಸ್ಯ' ಎಂಬ ಭಾಷ್ಯಕ್ಕೆ ಹೀಗರ್ಥ - ಅಸ್ಯ - ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ, ಶಾಸ್ತ್ರಂ : ಶಾಸ್ತ್ರವು, ಯೋನಿಃ - ಜ್ಞಾನಕಾರಣವಾಗಿ ಪ್ರಮಾಣವೆನಿಸಿದೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ತತ್ಪಪ್ರದೀಪದ ಕನ್ನಡಾನುವಾದದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ಪಾಧಿಕರಣವು ಮುಗಿಯಿತು 


ಶಾಸ್ತ್ರಮೋನಿತ್ವಾಧಿಕರಣ (೧-೧-೩) ` 


ತಂತ್ರದೀಪಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯ ಸೂತ್ರಾರ್ಥ 


1 ೫: || 
raat diff 


foe 


waar 
11 reared || 2-2- 
ತಿ ಸಸ myer ತಗ್ಗೌಸಾಗೌಗಿಗರ್ಗಸ WATT | ಕ 
wearers she add | 77ತ ಕತ: caged Nf: 


TT | SFT: a Rata Te ಸ್ತತ 
IRON, | sree ef ತರಳೆ fT wea 
11311 

ಈ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ) ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲಟ್ಟ ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ವಃ ಕೆ ಅತಿವ್ಯಾಪ್ತಿ ಯನ್ನು 
ನಿರಾಕರಿಸಲು ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 'ತಸ್ಯ' "ಜನ್ಮಾದಿಕಾರಣಸ್ಯ' ಎಂಬೆರೆಡು ಪದಗಳನ್ನು 
ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ' ಶಾಸ್ತ್ರ ಶಬ್ಧ ವೇದ ಮತ್ತು ವೇದಾನುಸಾರಿಯಾದ 
ಪೌರುಷೇಯ ಗ್ರಂಥಗಳು ಎಂದರ್ಥ. "ಯೋನಿ' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ. ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಪ್ರಮಾಣವೆಂದರ್ಥ. 


292 ಸೂತ್ರ - ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ಚಾತ್‌ 
ಆವಾಗ ವೇದಾದಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳೇ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ಉಳ್ಳದ್ದು ಯಾವುದೋ ಅದು ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಶಾಸ್ತವೇ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ಉಳ್ಳದ್ದು ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ತ್ವಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದು 'ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ವಾತ' 
ಎಂದಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಜಗಜ್ಜನ್ಮಾದಿ ಕಾರಣನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವೇದಾದಿಶಾಸ್ತ್ರಗಳೇ ಪ್ರಮಾಣಗಳಾಗಿವ. 
ಅನುಮಾನದಿಂದಾಗಲೀ ಪಾಶುಪತಾದಿ ಆಗಮಗಳಿಂದಾಗಲೀ ಜಗಜ್ಜನ್ಮಾದಿಕಾರಣನನ್ನು 
ತಿಳಿಯಬಾರದು. ಹಾಗಾಗಿ ಅತಿವ್ಯಾಪ್ತಿಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲವೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


`“ವೇದಯೋನಿತ್ವಾತ್‌'' ಎಂದೇ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದಿತ್ತು. ಆದರೆ "ಯಗ್ಯಜುಸ್ಸಾಮಾಥರ್ವಾಶ್ಮ' 
ಎಂಬ ಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳದ ಎಲ್ಲವಿಧಶಾಸ ಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವೇದಪದವನ್ನು ಹೇಳದೇ 
ಶಾಸ್ತ್ರಪದವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಿಂದ ದೆಷ್ಠಾನುಮುನವನ್ನು, 'ನೈವ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಕುವರ್ತೃ ತತ್‌' 
ಎಂಬಂತೆ ಕೆಟ್ಟಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಸುವ ದುರಾಗಮಗಳನ್ನು ವ್ಯಾವರ್ತಿಗೊಳಿಸಿದಂತಾಯಿತು. 
ಅದರಂತೆ "ಮಾನತ್ವಾತ್‌' ಎಂದು ಹೇಳುವ ಬದಲು 'ಯೋನಿತ್ವಾತ್‌' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ 
ಖಗಾದಿಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಪರಮಪ್ರಮಾಣಗಳಾಗಿವೆ ಎಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಕಾರಣವು 
ಭ್ರಾಂತಿಗೆ " ಹೇತುವಲ್ಲವೆಂದು ಶಾಸ್ತಪದದಿಂದ ನಿರ್ಣಯವಾದಮೇಲೆ ಪ್ರಮಾಣವೆಂದೇ 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಖಯಗಾದಿ ವೇದಗಳು ಅನಾದಿಯಾದ್ದರಿಂದ ನಿರ್ದುಷ್ಠವಾಗಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಶಾಸ್ತ್ರಪದದಿಂದ ಭ್ರಾಂತಿಹೇತುವಲ್ಲವೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. "ಈ ಅಧಿಕರಣಕ್ಕೆ ಸ ತೈಧಿಕರಣದಿಂದ 
ಪುನರುಕ್ತಿ ದೋಷವಿಲ್ಲವೆಂದು ಚಂದ್ರಿಕಾಗ್ರಂಥವನ್ನು ಓದಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಶ್ರೀರಾಘವೇಂದ್ರತೀರ್ಥ ಶ್ರೀಪಾದಂಗಳವರಿಂದ ರಚಿತವಾದ 
ತಂತ್ರದೀಪಿಕೆಯ ಕನ್ನಡಾನುವಾದದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ವಾಧಿಕರಣವು ಸಮಾಪ್ತವಾಯಿತು. 


ಅದ್ವೆ ಪತಮತದಲ್ಲಿ ಶಾಸ ಸ್ತ್ರಮೋನಿತ್ವಾಧಿಕರಣ 
ಮತ್ತು 
ವಿಮರ್ಶೆ 


ಶಾಂಕರಭಾಷ್ಯನಿರಾಕರಣೆ ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ವಶಬ್ದದಲ್ಲಿ ತತ್ಲುರುಷಸಮಾಸವಲ್ಲ 
೪ ಇ ವೆ ಣಾ [el 


ಹಿಂದಿನ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತಜಗತ್ಕಾರಣತ್ನವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. ಇದರಿಂದ ಬ್ರಹನಿಗೆ 
ಸಾರ್ವಜ ರ್ಯ ಗುಣವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದಂತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೇ ಈ 


ಶಾಸಯೋನಿತ್ವಾಧಿಕರಣ (೧-೧-೩) 293 


ಅಧಿಕರಣವು ಹೊರಟಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಶಾಸ್ತಸ್ಯ ಯೋನಿಃ : ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೂ ಕಾರಣನಾಗಿದ್ದಾನೆಂಬ 
ಷಷ್ಠೀತತ್ಪುರುಷಷಮಾಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದು ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಇವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ ವಿಮರ್ಶಿಸಬೇಕು. ಜಗಜ್ಜನಾದಿಕಾರಣತ್ವದ ಬಗ್ಗೆ 
ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಬಿಟ್ಟು ಸಾರ್ವಜ್ಞ ಶ್ಲ್ಯದ ಸಮರ್ಥನೆಯು ಅಸಂಗತ. ಅದ್ವೈತ ಮತದಲ್ಲಿ 
ಭ್ರಮಕ್ಕೆ ಅಧಿಷ್ಠಾನವಾಗುವಿಕೆಯೇ ಕಾರಣ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ವೇದಕಾರಣತ್ವವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದಾಗ ಸಾರ್ವಜ್ಜ ಶ್ಯವು ಹೇಗೆ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ? ಹಿಂದಿನ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಸತ್ಯಸಂಕಲತ್ವಾದಿ 
ಅನೇಕಗುಣಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥನೆ ಮಾಡದೆ ಸಾರ್ವಜ್ಞ ವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸಮರ್ಥಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಥವಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಅದ್ವೆ ಪಗಳ ಅಧಿಕರಣಶರೀರ ರಚನೆಗೆ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಕಾರರಾದ ಸಾಂಖ್ಯರು 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಶಾಸ್ತಯೋನಿಯೆಂದೇ ಒಪ್ಪಲಾರರು. ಮತ್ತು ಸಾರ್ವಜ್ಞ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ ಅದರ ಮೂಲಕ 
ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಜಗತ್ಯಾರಣತ್ವವನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ನೇರವಾಗಿ ಶ್ರುತಿಯಿಂದಲೇ ನಿಷೇಧಮಾಡುವುದು 
ನೇರಮಾರ್ಗ. ಮತ್ತೊಂದು ದೋಷ ಸಮಸ್ತಜಗತ್ವಾರಣತ್ವದಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗದ ಸಾರ್ವಜ್ಞ್ಯವು 
ಏಕದೇಶವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ನಿರ್ಮಾಣದಿಂದ ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ? ಆದ್ದರಿಂದ ಬಹುವ್ರೀಹಿ 
ಸಮಾಸವನ್ನೇ ಮಾಡಬೇಕು. ತತ್ತುರುಷಸಮಾಸವನ್ನೇ ಮಾಡಬೇಕು. 


ಭಾಮತಿಮತದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಯೋನಿತಾ ಿಧಿಕರಣ 
ಮತು 


ವಿಮರ್ಶೆ 


ಸಾರ್ವಜ ಕ್ಕೆ ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ವವು ಹೇತ್ವಂತರವಲ್ಲ ಭಾಮತೀ ವಿವರಣಗಳ ನಿರಾಕರಣೆ 
ಷ್ಟ wy 


ಭಾಮತಿ ಹಾಗೂ ವಿವರಣಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ವಸೂತ್ರವನ್ನು ಸಾರ್ವಜ್ನಸಾಧಕವನ್ನಾಗಿ 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಅದ್ವೆ ಮತದಲ್ಲಿ ಸಾರ್ವಜ್ಞವನ್ನೇ ಕೂಡಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ವೇದಗಳು 
ತತ್ವವನ್ನೇ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಬೇಕು. ತತ್ವವೆಂದರೆ ಅದ್ವೆ ತಮತದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಚನ್ನ. ಚಿನಾತ್ರನನ್ನು 
ಬ್ರಹ್ಮನು ತಿಳಿದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಸರ್ವಜ್ಞನಾಗಲಾರ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಶಾಸ್ತ್ರದೋನಿತ್ಚದಿಂದ ಬ್ರಹನಿಗೆ 
ಅಸಾರ್ವಜ್ಞವೇ ಬರುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ರಚನೆಮಾಡಿ ಮತ್ತೊ ಬಿಗೆ ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಉಪದೇಶಸ್ವೀಕರಿಸುವ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಪುರುಷನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ನೋಡಬೇಕು. ಅವನನ್ನು 
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ನೋಡುತ್ತಾನೆಂದರೆ ಭ್ರಮೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿದಂತಾಯಿತು. ಭ್ರಮೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಬಾರದೆಂದರೆ ಸಾರ್ವಜ್ಞವನ್ನೂ 
ಸಹ ಒಪ್ಪಬಾರದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಶಾಸ್ತಯೋನಿತ್ಸವು ಸಾರ್ವಜ್ಞ್ಯಕ್ಕೆ ಸಾಧಕವೆಂದು ಅದ್ವೈತಿಗಳಗ 
ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ವಿವರಣ ಹೇಳಿದ ಸರ್ವಜ ಶ್ಯ ನಿರಾಕರಣೆ 


ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿರುವ ಬೆಳಗುವ ಶಕ್ತಿಯೇ ದೀಪದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಒಪ್ಪಿದ್ದಾರೆ. ಅದರಂತೆ 
ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿರುವ ಸರ್ವಪ್ರಕಾಶನಶಕ್ತಿಯೇ ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. ಉಪಾದೇಯದಲ್ಲಿರುವ ಗುಣವು 
ಉಪಾದಾನದಲ್ಲಿ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆಂಬುದು ಇದರಿಂದ ತಿಳಿಯುವ ಪ್ರಮೇಯ. ವೇದಗಳಿಗೆ 
ಉಪಾದಾನನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸರ್ವಜ್ಞನಾಗಲೇ ಬೇಕೆಂದು ವಿವರಣಕಾರರ ನಿಲುವು. ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಉಪಾದಾನ ಉಪಾದೇಯಗಳಲ್ಲಿರುವ ಶಕ್ತಿ ಒಂದೇ ಎಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಬ್ರಹನು 
ಸಮಸ್ತಜಗತ್ತಿಗೆ ಉಪಾದಾನಕಾರಣನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅಂಧಕಾರಕ್ಕೂ ಉಪಾದಾನಕಾರಣನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅಂಧಕಾರದಲ್ಲಿರುವ ಅಪ್ರಕಾಶನಶಕ್ತಿಯೂ ಸಹ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಂಪತ್ತೆಂದು ಆಗಬೇಕಾದೀತು. 
ವೇದಗಳಿಗೆ ಅವಿದ್ಯೆಯು ಉಪಾದಾನವಾದ್ದರಿಂದ ಉಪಾದೇಯವಾದ ವೇದದಲ್ಲಿರುವ ಸರ್ವಪ್ರಕಾಶನ- 
ಶಕ್ತಿಯು ಅವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಬರಬೇಕಾದೀತು. ಮತ್ತು ಉಪಾದೇಯವಾದ ವೇದವು ಜಡವಾದ್ದರಿಂದ 
ಏನನ್ನೂ ತಿಳಿಯದೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತದೋ ಅದರಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸ್ವತಃ 
ಏನನ್ನೂ ತಿಳಿಯದೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆಂದಾಗಬೇಕಾದೀತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಸಾರ್ವಜ್ಞ್ಯಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಹೋರಾಡುತ್ತಿರುವ ನೀನು ಅಜ್ಜತ್ಸವೆಂಬ ದೊಡ್ಡ ಕಿರೀಟವನ್ನು ಬ್ರಹನ 
ತಲೆಯಮೇಲೆ ಇಟ್ಟಂತಾಯಿತು. ಮತ್ತು ನೀನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಾರ್ವಜ್ಞ್ಯಾದಿಗುಣಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನ 
ನಿರ್ವಿಶೇಷತ್ವಕ್ಕೆ ಕೊಡಲ ಏಟಾಗಿದೆ. 

ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ವನೂತ್ರಸಾರ್ಥಕ್ಕ ಕೊನೆಗೂ ಸಿದ್ಧವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
(ಕಲ್ಪತರು ನಿರಾಕರಣೆ) 
ಕಲ್ಪತರುವಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ - ಅಪೌರುಷೇಯವಾದ ವೇದಗಳಿಗೆ ಬ್ರಹನು ಕಾರಣನಾಗಿಲ್ಲ. 


ಆದ್ದರಿಂದ ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥಿಸಿದ ಸಕಲಕಾರಣತ್ವವು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಕೂಡುತ್ತದೆ? 
ಎಂಬ ಆಕ್ಷೇಪವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಲು ಈ ಅಧಿಕರಣ ಹೊರಟದೆ ಎಂದು. 
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ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಅಪೌರುಷೇಯವಾದ ವೇದಕಾರಣತ್ವವನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಸಮರ್ಥಿಸುವುದಾದರೆ ವಿಯದಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಈ ಸೂತ್ರವು ಇರಬೇಕಾದೀತು. ಬ್ರಹನಿಗಿಂತ 
ಭಿನ್ನವಾದದ್ದೆಲ್ಲ ಅನಿತ್ಯವೆಂಬ ನಿಮ್ಮ ಅಜ್ಞಾನದ ಪ್ರದರ್ಶನವನ್ನು ವಿಯದಧಿಕರಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ತೋರಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನು ವೇದಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಕಾರಣನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂಬ ಒಗಟನ್ನು ನಿಮ್ಮಿಂದ 
ಬಿಡಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹೊಸದಾದ ಆನುಪೂರ್ವಿಯನ್ನು ರಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆಂದು ನೀವು 
ಒಪಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಒಪ್ಪದಿದ್ದಾಗ ಅಧ್ಯಾಪಕನ ವೇದೋಚ್ಚಾರಣೆಗೂ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಾಡುವ 
ವೇದೋಚ್ಚಾರಣೆಗೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ನಿಮ್ಮಿಂದ ತೋರಿಸಲಾಗದು. ಮತ್ತು ಘಟಪಟಾದಿಗಳಿಗೆ 
ಹೇಳುವ ಕಾರಣತ್ವದಂತೆಯೇ ವೇದಗಳಿಗೂ ಕಾರಣನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಆವಾಗ ಮಾತ್ರ 
ಹಿಂದಿನ ಅಧಿಕರಣದ ಪ್ರಮೇಯವನ್ನು ನಿನ್ನಿಂದ ಸಮರ್ಥಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ. ಹಾಗೆ ಸಮರ್ಥಿಸಲು 
ಆಗದಿದ್ದರೆ ಈ ಅಧಿಕರಣವು ಅನಾವಶ್ಯಕವಲ್ಲವೇ? 


ಅದ್ವೈತಿಗಳ ಅಧಿಕರಣಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ ಹುರುಳಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಇದುವರೆಗೂ ಹೇಳಿದ 
ದೋಷಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅವರ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತವೆ. ಮತ್ತು "ಅಸ್ಯ ಮಹತಃ' ಎಂಬಶ್ರುತಿಯು 
ಅನುಮಾನರೂಪವಾಗಿ ಬ್ರಹನಲ್ಲಿ ಸಾರ್ವಜ್ಞ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದಾದರೆ ಅದ್ವೈತಿಗಳ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷೆ 
ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳು ಸಮಂಜಸವಾಗಿರುತ್ತಿ ದ್ದವು. ಆದರೆ ಆ ಶ್ರುತಿಗಳೇ ಆನುಮಾನರೂಪವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ರಾಮಾನುಜಮತದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ವಾಧಿಕರಣ 
ಮತ್ತು 
ವಿಮರ್ಶೆ 
ರಾಮಾನುಜರ ಅಧಿಕರಣಶರೀರ - ಜಗತ್‌ಕಾರಣವು ವೇದವಾಕ್ಯ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಲ್ಲ. 


ಅನುಮಾನದಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಅನುಮಾನದಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾದ ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ವವನ್ನು ವೇದವಾಕ್ಯಗಳು 
ಅನುವಾದ ಮಾಡುತ್ತಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಅನರ್ಹವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ. 


ಜಗತ್‌ಕಾರಣನಾದವನು ಅತೀಂದ್ರಿಯನಾದ್ದರಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾದಿಗಳಿಗೆ ವಿಷಯನಲ್ಲ. ಕಾರ್ಯತ್ವಾ- 
ನುಮಾನಗಳೆಲ್ಲ ದುಷ್ಠವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಜಗತ್‌ಕಾರಣನಾದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಸಾಧಿಸಲಾರವು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಜಗತ್‌ಕಾರಣತ್ವ: ವನ್ನು ಹೇಳುವ ವೇದಾಂತವಾಕ್ಕಗಳು ಅನುವಾದಕಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಚಾರಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯವೇ ಆಗಿವೆಯೆಂದು ಸಿದ್ದಾಂತ. 
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ಇದು ತಪ್ಪು. ಏಕೆಂದರೆ ವಿಧೇಯವಾದ ಬ್ರಹ್ಮೈಲಕ್ಷಣವು ಬೇರೆ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗಿ 
ಅನುವಾದಕವಾಗಿದೆಯೆಂದು ನೀವು ಹೇಳಬೇಕಿತ್ತು. ಹೊರತು ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ವವು ಬೇರೆ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ 
ಸಿದ್ಧವಾಗಿಯೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದು ಯುಕ್ತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ನಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮಲಕ್ಷಣತ್ವವು 
ಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತಮಾಡಬೇಕು. ಹೊರತು ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ವವೇ ಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತ ಮಾಡಬಾರದು. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಜಿಜ್ಞಾಸಾಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ವೇದಾಂತವಾಕ್ಕ- 
ವಿಚಾರವನ್ನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಮುಂದಿನ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಅದರ ಬಗ್ಗೆಯೇ ವಿಚಾರಮಾಡಬೇಕು 
ಹೊರತು ಕೇವಲ ಕಾರಣವಾಕ್ಯಗಳನ್ನಷ್ಟೇ ವಿಚಾರ ಮಾಡುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು 
ರಾಮಾನುಜಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಹಾಗೂ ಚತುರ್ಥಸೂತ್ರಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸೂತ್ರಗಳಿಗೆ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನವು ಪ್ರಮಾಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಶಾಸ್ತ್ರವೇ 
ಪ್ರಮಾಣವಾಗುತ್ತದೆ. (ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಯೋನಿಃ ಅಸ್ಯೇತಿ ಶಾಸ್ತಯೋನಿಃ) ಎಂದು ಅದ್ವೈತಿಗಳ ವಾದ. ಆದರೆ 
ಜಗತ್ಯಾರಣತ್ವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನ ಪ್ರಮಾಣವಾದರೇನು? ಆಗಮ ಪ್ರಮಾಣವಾದರೇನು? 
ಪ್ರಮೇಯದಲ್ಲಂತೂ ಏನೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಅದ್ವೈತಿಗಳ ಪ್ರಕಾರ ಶಾಸ್ತ್ರವು ವಿಶಿಷ್ಟಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದರೆ ಅತತಾ ನೇದಕವಾಗುತ್ತದೆ. ನಿರ್ಗುಣಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದರೆ ಅತತ್ವಾವೇದಕ- 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ನಿರ್ಗುಣಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದರೆ "ನ ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸಾ' "ನ ಜನ್ಮಾದ್ಯಸ್ಯ ಯತಃ' 
ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಸೂತ್ರವಿರಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದ್ವೈತಮತ ಅಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಮಷ್ಟಾನುಮಾನವನ್ನು 
ಸೂತ್ರವು ನಿರಾಕರಿಸುವಂತೆ ದುರಾಗಮಗಳನ್ನು ಸಹ ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತದೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ತಾಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನೂತ್ರಭಾಷ್ಯ, ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ, ತತ್ವಪ್ರದೀಪ 


ಇವುಗಳ ಅನುವಾದವು ಹಾಗೂ ತಂತ್ರದೀಪಿಕೆಯ ಜೊತೆ ಮತತ್ರಯ ವಿಮರ್ಶೆಯು ಸಮಾಪ್ತವಾಯಿತು 


॥ ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀಹಯಗ್ರೀವೋ ವಿಜಯತೇತಮಾಮ್‌ ॥ 


ಸಮನ್ನಯಾಧಿಕರಣ 


ವವ ಡ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯ 
ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ 
ವ ಗೋಪ 
ತತ್ನಪ್ರದೀಪ 
ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರದೊಂದಿಗೆ ಕನ್ನಡಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅನುವಾದ 
ಮತ್ತು 


ತಂತ್ರದೀಪಿಕೆಯ ಜೊತೆ ಮತತ್ರಯ ವಿಮರ್ಶೆ 


॥ ಹರಿಃ ಓಂ ॥ 
|| ಶ್ರೀವೇದವ್ಯಾಸಾಯ ನಮಃ ॥ 
il ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥಭಗವತ್ಪಾದಾಚಾರ್ಯಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ॥ 
॥ ಶ್ರೀಮದ್‌ರಾಘವೇಂದ್ರತೀರ್ಥಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ॥ 
॥ ಶ್ರೀಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ॥ 


ಸಮನ್ವಯಾಧಿಕರಣ 


ಇದ 
ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ 


HARA - 1 ag AAA || ೪ || 
ಅನುವಾದ - ಆ ವಿಷ್ಣುವೆಂಬ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಉಪಕ್ರಮ-ಉಪಸಂಹಾರಗಳಿಂದ ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಗಳ 
ಮುಖ್ಯಪ್ರತಿಷಾದ್ಯನು. 


॥ ಶ್ರೀವೇದವ್ಯಾಸದೇವರಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಬ್ರಹ್ಮಮೀಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಸಮನ್ನಯಾಧಿಕರಣವು ಸಮಾಪ್ತವಾಯಿತು ॥ 


ಜಗದ್ಗುರು ಶ್ರೀಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ವಿರಚಿತವಾದ 
ವ ಷ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯ 


ರುದ್ರಾದಿಗಳೇಕೆ ಶಾಸ್ತ ಸ್ರಪ್ರತಿಪಾದ್ಯರಲ್ಲ 9 


amare — weet ಇಗಿಸಾಗಾಣ7ಗ wave mean, ge? | 
UA RAAT || ¥ ॥| 


rau ಇರ್ಗಾಡಗಗಾತಾಸ್ಮ7 | 
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ಅನುವಾದ - ವಿಚಾರ ಮಾಡದ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ವಿಷ್ಣುವಿಗಿಂತ ಇತರರಾದ ರುದ್ರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 


ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ವ, ವೇದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯತ್ಪಗಳು ಆಪಾತತಃ ತೋರಿದರೂ, ಆ ರುದ್ರಾದಿಗಳಿಗೆ 
ಶಾಸಪತಿಪಾದತವು ಯುಕ್ತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ತತ್ತು ಸ ನೆಯಾತ್‌ - ರುದ್ರಾದಿಸಕಲ- 
ಸ್ರ ಲು ಆ ಪ್‌ 


ಶಬ್ಧಗಳೆಲ್ಲವೂ, ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸಮನ್ವ.ಸುವಾಗುವುದರಿಂದ. 


ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಅನ್ವಯ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ "ಉಪಪತ್ತಿ ಮೊದಲಾದ ತಾತ್ಟರ್ಯಲಿಂಗಗಳು' ಎಂದರ್ಥ. 


ಷಡಿಧ ತಾತರ್ಯಲಿಂಗಗಳು 


ಖಿ" pO 
FERISTATEUH — 
ತಾ a A ತ್ನ 
ತಾಾಗಗರ್ಗಗತಾಸ್ಗ5ಕ್ಗತೆಗ EAA | 


ತೇ ಇ Rs areodifrld ॥ ೯0 
samafaTeTif®: oer RRA ಗಾತ ARETE | 
i fash wi Raredsie ಇತ್ತಾಗ | 
Feral Fad NTA ಇತತ wr’ 
ಕ ಇಗಣ Wel 

11 gf ಸಾಗಾಗಗೌಗಾಗಣ್ನ Yl! 


ಅನುವಾದ - ಉಪಕ್ರಮಾದಿಲಿಂಗಗಳೇ ಅನ್ವಯ ಎನಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬೃಹತ್ತಂಹಿತೆಯ 


ವಚನ ಹೀಗಿದೆ - "ಉಪಕ್ರಮ, ಉಪಸಂಹಾರ, ಅಭ್ಯಾಸ, ಅಪೂರ್ವತಾ, ಫಲ, ಅರ್ಥವಾದ, ಉಪಪತ್ತಿ- 
ಈ ಏಳು ವ ತಾತರ್ಯ ನಿರ್ಣಾಯಕವಾದ ಲಿಂಗಗಳು'' ಎಂದು. 


ಉಪಕ್ರಮಾದಿತಾತರ್ಯಲಿಂಗಗಳಿಂದ ಯಾವುದು ಬಲಿಷ್ಠವಾಗಿ ನಿರ್ಣಯಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೋ ಆ 


300 ಸೂತ್ರ - ತತ್ತು ಸಮನ್ನಯಾತ್‌ 


ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಹೀಗಿದೆ - ""ಕರ್ಮಪ್ರತಿಷಾದಕವಾದ ಶ್ರುತಿಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಹೊರಟಿವೆ. 
ಇಂದ್ರರುದ್ರಾ ದಿಶಬ್ದಗಳು ನನ್ನನ್ನೇ ಪ್ರತಿಪಾದಿ ದಿಸುತ್ತವೆ. "ಚತ್ವಾರಿ ಶೃಂಗಾ' ಇತ್ಯಾದಿ ವೇದವಾಕ್ಯಗಳು ನನ್ನ 


ಬಹುರೂಪಗಳನ್ನೇ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಿವೆ. ನಿಷೇಧವಾಕ್ಕಗಳು ನನಗೆ ಅಪ್ರಿಯವಾದದ್ದನ್ನು ಮಾಡಬಾರ 


ಎನು ತ್ತಿವೆ. ಹೀಗೆ ವೇದದ ಆಂತರ್ಯವ ವನ್ನುನ ನನ್ನನ್ನು ನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬೇ ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಸಹ ತಿಳಿಯಲಾರರು'' ಎಂದು. 
ಇದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಾತು 


|| ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ರಚಿಸಿದ 
ಮನ್ನಯಾಧಿಕರಣವು 


ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯದ ಕನ್ನಡಾನುವಾದದಲ್ಲಿ 
ಸಮಾಪ್ತವಾಯಿತು ॥ 


ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥಶ್ರೀಪಾದರಿಂದ ವಿರಚಿತವಾದ 
ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ 


"ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಕೇವಲ ವಿಷ್ಣುವಿಷಯಕ' ಎನ್ನಲು ಸಮನ್ವಯಾಧಿಕರಣ 


ಇಸತಕೆಸಗಾಗಿ; - Seren saya fsa gr? 
yarearea ಇ ಕಕ್ನ ಔಈ ಈ ಹಾ? ಕಡ ee ake 
aaa dare ಇರಾರಾಗಣಗಿ - aff 
aa ‘rad ಗಾಸಇರಾಗಗಗಿತಾಡ್ತನಾಗಿ! । FA AAA, | 
soaenfiagfiuaradferarmeaAa eat । aq AA 
ufo ಗೌಸತ್ತಾಗಾರಗಾಜ ಇಡ ಕಷ SRR ATAU | 
ಇಳತಾಗಗಿಷಾಗತ್ನ । ೫ೌ್‌ 0ೌಸಿಗಗಡ a gan manger: । wa 
ಯೂ wad - af  ಟುರೂ waif fa 


u 58 ೫ೆಾಗಾಗಿಲೆಗ್ಗಗಾ7ಗ wero ಇಾಗಾರ್ಗಗೌಿಗಾಗಣು | 
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ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ವವು ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಬರುತ್ತದೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಪ್ರಮಾಣವನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಲಾಯಿತು. ಆದರೆ ವಿಷ್ಣುವಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಶಾಸ ಸವ ಏಕೆ 
ಪ್ರಮಾಣವಾಗಬೇಕು. ಪ್ರಧಾನವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ರುದ್ರನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶಾಸ ಸ್ತವು ಏಕೆ 
ಪ್ರಮಾಣವಾಗಬಾರದು? ಆಯಾ ವಾದಿಗಳು ಅದೇ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವನ್ನಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾರಲ್ಲವೇ? ಎಂದು ಆಶಂಕಿಸಿ, ಪರಿಹಾರಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ 
"'ತತ್ತು'' ಎಂಬುದಾಗಿ. ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಅನ್ವಯ ಶಬ್ದದಿಂದ ಉಪಪತ್ರ್ರದಿಗಳನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು. ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಉಪಪತ್ಕಾದಿಗಳನ್ನು 
ವಿವಕ್ಲಿಸಬೇಕು. ಉಪಪತ್ತಿ ಮೊದಲಾದ ಷಡ್ತಿಧತಾತ್ತರ್ಯಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಆಗಮವಾಕ್ಯದಿಂದ 
ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಯಾವಾತನು ಜಿಜ್ಞಾಸ್ಯನಾಗಿ ವಿಷ್ಣುಶಬ್ಧಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ; 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾನೋ ಅವನೇ ಬ್ರಹ್ಮನು. " ಅವನೇ ಜಗತ್ಯಾರಣನಾಗಿ ಶಾಸ್ತ ಸ್ಪಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನು. ಈ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಉಪಕ್ರಮಾದಿಗಳೇ ನಿಶ್ಚಾಯಕಗಳು. ಉಪಕ್ರಮಾದಿಗಳಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾದದ್ದರಿಂದ 
ಪ್ರಧಾನಾದಿಗಳು ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರತಿಪಾದ್ಯಗಳಾಗಲಾರವು. ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಾತಿನಿಂದ 
ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. "ಮಾಂ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ. ""ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿಯೇ ಕರ್ಮಗಳು 
ವಿಧಿಸಲಟ್ಟವೆ. ಇಂದ್ರಾದಿಶಬ್ದಗಳೂ ಇಹ ನನ್ನನ್ನೇ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಿವೆ ಹೊರತು ಇಂದ್ರಾದಿ- 
ದೇವತೆಗಳನ್ನಲ್ಲ'' ಎಂದು. 


ಶ್ರೀ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ವಿರಚಿತವಾದ 
ಡ್‌ ದೀಸ್‌ 
ತತ್ಪಪ್ರದೀಪ 
ವಿಷ್ಣುವೊಬ್ಬನೇ ಶಾಸ್ತ ಕಸಮಧಿಗಮ್ಮ 


deme: - seer fron: Mee afd । Ad 
ಇ meeting - ತಿರ್ಗಗ್ಗಾಸಗಗ1 | 


302 ಸೂತ್ರ - ತತ್ತು ಸಮನ್ವಯಾತ್‌ 
ಜಗತ್ಕಾರಣನಾದ ವಿಷ್ಣು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ಗಮ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಹಿಂದಿನ 

ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥಿಸಿದ್ದಾಯಿತು. ಈ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಒಬ್ಬನೇ ಶಾಸ್ತ್ರಗಮ್ಯ- 
"೧ ಎ ೧ ಈ ಕ 

ನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ - "ಅಜ್ಞಾನಾಮ್‌' ಇತ್ಯಾದಿ ಭಾಷ್ಯದಿಂದ. 


ರುದ್ರಾದಿಗಳು ಶಾಸ್ತ್ರಗಮ್ಯರಲ್ಲ 


aad — araeegacdhareada whiaaradnni 
RATATAT ಸ EAT | 
ಸಾಂಖ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ, ಪಾಶುಪತಶಾಸ್ತ್ರ, ಸೌರಶಾಸ್ತ್ರ, ಶಾಕ್ತೇಯಶಾಸ್ತ್ರ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿ, ರುದ್ರ, 


ಸೂರ್ಯ, "ಶೆ “ಮೊದಲಾದವರು ಶಾಸ್ತ್ರಗಮ್ಯರಾಗಿದ್ದಾರೆಂದು ಆಪಾತತಃ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಆದರೆ 
ಇವರು ಶಾಸ್ತ್ರಗಮ್ಯ ರಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಪರಿವ್ರಾಜಕ ನ್ಯಾಯದಿಂದ ಉಪಕ್ರಮಾದಿಗಳಿಗೆ ಉಪಪತ್ತಿತ್ತ ಸಮರ್ಥನೆ 


“andl - ಕತ? ಕತ್ತ ama 1 ಕಗಗಿಗಗಿಗಿ 


Tg aTaed eq 1 axa wdarguatrastd 
ಇಗಗಗಗಿಧಗರಾಸಗಸ WARE: | 


ರುದ್ರಾದಿಗಳು ಏಕೆ ಶಾಸ್ತ್ರಗಮ್ಯರಲ್ಲ ? ಎಂಬುದಕ್ಕೆ "ತತ್ತು ಸಮನ್ವಯಾತ್‌' ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲೇ 
ಸಕಲಶಬ್ದಗಳು ಸಮನ್ವಯಗೊಳ್ಳುತ್ತಿವೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ಸೂತ್ರವು ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿದೆ. ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ 
"ಉಪಪತ್ಯಾದಿಲಿಂಗಮ್‌' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಉಪಕ್ರಮಾದಿಗಳ ನಡುವೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಉಪಪತ್ತಿಯ ಪ್ರತೀಕಗ್ರಹಣ ಮಾಡಿ ಪುನಃ ಆದಿಪದವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ತಪ್ಪು. 
"ಉಪಕ್ರಮಾದಿ' ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಿತ್ತಲ್ಲವ? ಹೌದು; ಆಬರೆ "ಉಪಪತ್ಯುದಿಲಿಂಗಮ್‌' ಎಂದು 
ಹೇಳುವ ಮೂಲಕ ಉಪಪತ್ತಿಯೇ ಶ್ರೇಷ್ಠತಾತರ್ಯನಿರ್ಣಯಾತಕ್ತವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಉಪಕ್ರಮಾದಿಗಳ ನಡುವೆ ಹಿಂದಿನ ಲಿಂಗಗಳಿಗಿಂತ ಮುಂದಿನ ಲಿಂಗಗಳು ಪ್ರಬಲವಾಗಿವೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಕೂಡ "ಉಪಪತ್ಯಾದಿ' ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವ ಮೂಲಕ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು 
ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
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ಉಪಕ್ರಮಾದಿಗಳೆಲವೂ ಕೂಡ ಉಪಪತ್ರಿಯೇ ಆಗಿವೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಪುನಃ 
ಉಪಪತ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಏಕೆ ಪರಿಗಣಿಸಿದ್ದಾರೆ? ಬ್ರಾಹ್ಮಣ-ಪರಿವ್ರಾಜಕನ್ಯಾಯದಿಂದ 
ಉಪಪತ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸಲಾಗಿದೆ. "ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಜೊತೆ ಪರಿವ್ರಾಜಕರು 
ಬಂದರು' ಎಂದು ಹೇಳಿದಾಗ ಪರಿವ್ರಾಜಕರೂ ಕೂಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೂ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ವಿಶೇಷಭಾವವನ್ನು ವಿವಕ್ಟಿಸಿ ಪರಿವ್ರಾಜಕ ಶಬ್ದವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಅದರಂತೆ ಉಪಕ್ರಮಾದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಉಪಪತ್ತಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಉಪಪತ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದು ತಪ್ಪಲ್ಲ. 


ವಿಷ್ಣು ಒಬ್ಬನೇ ಸಕಲ ವೇದಗಳಿಂದ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸಮನ್ವಯಗೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆಂದು 
ಹೇಳಲಾಯಿತು. ಇದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಹೀಗಿದೆ - ಸಕಲವೇದಗಳ ಮಹಾತಾತರ್ಯ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗಬೇಕಾದರೆ ವೇದದ ಏಕದೇಶವು ಇತರ ದೇವತಾದಿಗಳನ್ನು 
ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಆವಾಗ ಮಾತ್ರ ಸಕಲವೇದಕ್ಕೆ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಮಹಾತಾತ್ತರ್ಯ 
ಬರಲು ಸಾಧ್ಯ. ಆದ್ದರಿಂದ ವೇದದ ಏಕದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಇತರ ದೇವತಾಪ್ರತಿಪಾದಕವಾದ 
ವಾಕ್ಯಗಳು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ತಕ್ಕೆ ಪೂರಕವಾಗಿವೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 


ಉಪಕ್ರಮ, ಉಪಸಂಹಾರಗಳ ನಡುವೆ ವಿವಕ್ಷಾಬೇಧದಿಂದ ಎರಡೂ ಪ್ರಬಲವಾಗಬಹುದು 


aad: — soxAacerrafieamenNRAdTa ಶಗೌಸಿಇರಗ 
RIGOR SSAA । TUATHA | TASTER: | 

ಉಪಕ್ರಮ ಹಾಗೂ ಉಪಸಂಹಾರಗಳ ನಡುವೆ ಯಾವುದು ಪ್ರಬಲ ? ಎಂಬ ಸಂಶಯ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಉಪಕ್ರಮವು ಬಲಿಷ್ಠವೋ ಅಥವಾ 
ಉಪಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಉಪಸಂಹಾರವು ಪ್ರಬಲವೋ 9 ಎಂದು ಇದಕ್ಕೆ 
ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೀಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು - ಉಪಕ್ರಮ ಹಾಗೂ ಉಪಸಂಹಾರಗಳ ನಡುವೆ ಯಾವುದು 
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ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತದೋ ಅದು ಪ್ರಬಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ 
ಉಪಕ್ರಮವೂ ಕೂಡ ಪ್ರಬಲವಾಗಬಹುದು. ಇನ್ನು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಉಪಸಂಹಾರವು 
ಪ್ರಬಲವಾಗಬಹುದು. 


ಉಪಸಂಹಾರವು ಉಪಕ್ರಮದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


aad; - am ‘IN a’ ಇಾಗತಾಗಗಿಡ. 3೧೫೫ 
ead’ ಕಡಿ aaretodeRscrpmesthd । ತಾ AAVARTANGAEAT- 
WAANIKA SARA: । SAREE | 

ಉದಾಹರಣೆ - "ಆತ್ಮಾ ವಾ ಇದಂ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಉಪಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಪ್ರಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಉಪಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ 'ತನ್ಮಾಮವತು' ಎಂದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತತ್‌ಶಬ್ದದಿಂದ 
ಪ್ರಸ 


ಕ್ಷನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇಂಥ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಉಪಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಒಂದುವೇಳೆ ಉಪಕ್ರಮ ಹಾಗೂ ಉಪಸಂಹಾರಗಳ “ನಡುವೆ ಪರಸ ರ ವಿರೋಧವು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾದರೆ ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಉಪಸಂಹಾರವೇ ಪ್ರಬಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೆ 
ಅನುಸಾರಿಯಾಗಿಯೇ ಉಪಕ್ರಮವನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ಉಪಸಂಹಾರವು 


ಉಪಕ್ರಮದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನರೂಪವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ಕಠೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ "ಯೇಯಂ ಪ್ರೇತೇ' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಉಪಕ್ರಮವು ಸ ನಷ್ಟವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ "ಹಂತ ತಂ 
ಇದಂ ಪ್ರವಕ್ಷಾ ಮಿ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಉಪಸಂಹಾರವು ಸ ಸಷ್ಠವಾಗಿ ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದ ಉಪಕ್ರಮಕ್ಕಿ ೦ತ ಉಪಸಂಹಾರವು ಪ್ರಬಲವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಅಭ್ಯಾಸದ ಲಕ್ಷಣ 
ಗಳಿಗ; - ತಿಣಾತ್ಸಾಗಿನ: SRA’ | 


` ಒಂದೇ ಶಬ್ದವನ್ನು ಅಥವಾ ಒಂದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಹೇಳುವುದು "ಅಭ್ಯಾಸ' 
ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಛಾಂದೋಗ್ಯೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ "ತತ್ತ್ವಮಸಿ' ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು 
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ಒಂಬತ್ತು ಬಾರಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಹಿಂದೆ 'ಐತದಾತ್ಮ್ಯಂ' ಎಂಬ ಪದವು ಪ್ರಸಕ್ಷವಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನೇ 
"ತತ್ತ್ವಮಸಿ' ಎಂಬಲ್ಲಿ "ತತ್‌' ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಅನುವೃತ್ತಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಆವಾಗ ಈ ಸಮಸ್ತ 
ಜಗತ್ತು ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟದ್ದು ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವ "ಐತದಾತ್ಮ್ಯ' ಎಂಬ 
ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವನ್ನೇ "ತತ್‌' ಎಂಬ ಪದವು ಹೇಳಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ನೀನೂ ಸಹ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಅಧೀನನಾಗಿರುವಿ ಎಂಬುದು "ತತ್ತ್ವಮಸಿ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯ ಅರ್ಥ. ಇದನ್ನು ಒಂಬತ್ತು ಬಾರಿ 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಧೀನನೆಂಬ ತಿಳುವಳಿಕೆ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದ ವಿಚಾರವೆಂದು 
ಶ್ರುತಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಿದೆ. ಇದನ್ನೇ ಅಭ್ಯಾಸ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 


ಅಪೂರ್ವತ್ವವೆಂದರೆ ಬೇರೆ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ತಿಳಿಯದ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವಿಕೆ 
ಎಂದರ್ಥ. ಪ್ರಮಾಣಾಂತರದಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗದ ವಿಷಯವು ಅಪೂರ್ವತಾ ಬಲದಿಂದ 
ಕೂಡಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಅಪೂರ್ವತ್ವವು ಜ್ಞಾನಾದಿಫಲವುಳ್ಳದ್ದರಿಂದ. ಉದಾಹರಣೆ - 
ಐತರೇಯೋಪನಿಷತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ "ತದಸ್ಯ ಪ್ರಥಮಂ ಜನ್ಮ ತದಸ್ಯ ದ್ವಿತೀಯಂ ಜನ್ಮ ತದಸ್ಯ ತೃತೀಯಂ 
ಜನ್ಮ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸವಿದೆ. ಆಪಾತತಃ ಇದು ಜೀವನಿಗೆ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಜನ್ಮವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಪರಮಾತ್ಮನ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ 
ಜನ್ಮ ಎಂಬುದಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಸ್ತ್ರೀಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜೀವನು ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿದಾಗ 
ಬಿಂಬರೂಪಿಯ ಮೊದಲನೆಯ ಜನ್ಮಮಾಯಿತೆಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಹೀಗೆ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ 
ಅಪೂರ್ವವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದಾಗ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕಿಂತ ಅಪೂರ್ವವು ಪ್ರಬಲವೆಂದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
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ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ಐತರೇಯೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ "ತದಸ್ಯ ಪ್ರಥಮಂ ಜನ್ಮ' ಇತ್ಯಾದಿ 
ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ "ತದಸ್ಯ' ಎಂಬುದು ಅನೇಕಬಾರಿ ಶ್ರುತವಾಗಿದೆ. ಈ ಅಭ್ಯಾಸದ ಬಲದಿಂದ 
ಜೇ! ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದನೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ "ಆಸ್ಕ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ 
ಅರ್ಮಾಮಿಾಷಯವ?, ರ್ಶ ಮಾಡಿದಾಗ ನಾ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಹೇಳಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಅಭ್ಯಾಸವು "ಜೀವ' ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಪರವಾಗಿ ಹೇಳುವ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಅರ್ಥವು ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಪ್ರಬಲವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಪೂರ್ವವು ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಫಲದ ಲಕಣ 
ud 


ಗಳಿಕ; - sear gadis wea aed ಹಗ 
Regard ಟೂ! 

Wadi ಯೂ ಓಟ ಭಟ ಮೂ | 

mafia gato da shia ಇಸ? ಇಳೆ! 11 


ಥಲ - ಅಪೂರ್ವವೆಂಬ ಲಿಂಗಕ್ಕಿಂತಲೂ 'ಫಲ' ಎಂಬ ಲಿಂಗವು ಮತ್ತು; ಷ್ಟು ಪ್ರಬಲವಾಗಿದೆ. 
ಫಲವಿಲ್ಲದ ಅಪೂರ್ವಾರ್ಥಕ್ಕಿಂತ ಅಪೂರ್ವಾರ್ಥವಿಲ್ಲದ ಫಲಬೋಧಕವಾಕ್ಯವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿದೆ. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅಪೂರ್ವಾರ್ಥವೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೆ ಫಲಬೋಧಕವಾದ ಲಿಂಗವು ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕೇನು! ಉದಾಹರಣೆ - 


ಸ್ನೇಹಪೂರ್ವೇಣ ಮನಸಾ ಯನ್ನಃ ಸ್ಕರ 
"ಪಿ 
we 


ಅಪತ್ಯಮಿವ ಕೂರ್ಮಾಣಾಂ ತೇನ 

ಓ ಕೇಶವನೇ | ಸ್ನೇಹಪೂರ್ಣವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ನೀನು ಸರಿಸುತ್ತಿರುವಿ. 

ಆಮೆಯ ಮರಿಗಳು ತಾಯಿಯ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದಲೇ ಹೇಗೆ ಬದುಕುತ್ತವೋ ಅದರಂತೆ ನಾವೂ 
- ಸಹ ನೀನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದಲೇ ಬದುಕುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 


ಪೆ 
೦ 
eS ದರಿ ವಯವ 
ೀವಾವಮಹೇ ವಯವ 1| 


ಈ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಅರ್ಥಕ್ಕಿಂತಲೂ ಜೀವನಹೇತುತ್ತವೆಂಬ ಫಲವು. ಅತ್ಯಂತ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿದೆ. 
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ಅರ್ಥವಾದದ ಲಕಣ 


ಅರ್ಥವಾದ - "ಯಾವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಉಳಿದದ್ದೆಲ್ಲವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೋ ಅದೇ ಅರ್ಥವಾದ' 
ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ವೇದದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತನ್ನು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ವರ್ಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಇಂಥ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಿರುವವನು ಪರಮಾತ್ಮನಾಗಿರುವನು 
ಎಂದು ತಿಳಿಸಲು ಇಂಥ ಅರ್ಥವಾದವು ಫಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿದೆ. ಈ ಅರ್ಥವಾದದಲ್ಲಿ 
ಫಲವನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಕೂಡ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಉದಾ - 
ಐತರೆಯೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ "ಶ್ರಯಂತೇ ಅಸಿನ್‌ ಶ್ರಿಯಃ ಏವಮೇತದ್‌ ಶಿರಸಃ ಶಿರಸ್ತ್ಯಂ ವೇದ' 
ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವಿದೆ. "ಶ್ರಯಂತೇ ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಇತಿ ಶ್ರೀಃ' ಎಲ್ಲವೂ ಶಿರಸಿನಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವುದರಿಂದ 
ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಶ್ರೀ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಚಕ್ಷರಾದಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿವೆಯೆಂಬ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಯಾರು ಶಿರಸ್ಸಿನ ಮಹತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೋ ಅವರು ಸಂಪತ್ತನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಫಲವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಫಲವು ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ. 
ಹೊರತು ಅರ್ಥವಾದವೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿದೆ. ಅದು ಹೀಗೆ - “ಶಿರಸ್ಸು' ಎಂದರೆ 'ಪ್ರಾಣ' 
ಎಂದರ್ಥ. ಇದೇ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯದ ಹಿಂದಿನ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಇಂದ್ರಿಯಾಭಿಮಾನಿ- 
ದೇವತೆಗಳು ಹೊರಟು ಹೋದಾಗ ದೇಹವು ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಪ್ರಾಣನು ಹೊರಟು 
ಹೋದಾಗ ದೇಹವು ಬಿದ್ದಿತು ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಣನು 
ಉತ್ತಮನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ತಿಳಿಸುವುದೇ ಈ ವಾಕ್ಯದ ಮುಖ್ಯತಾತ್ಸರ್ಯವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಫಲವೆಂಬ ಲಿಂಗಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅರ್ಥವಾದಲಿಂಗವೆಂಬುದು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿದೆ. 


306 i ಸೂತ್ರ - ತತ್ತು ಸಮನ್ವಯಾತ್‌ 
ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ಐತರೇಯೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ "ತದಸ್ಯ ಪ್ರಥಮಂ ಜನ್ನ ಇತ್ಯಾದಿ 
ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ "ತದಸ್ಯ' ಎಂಬುದು ಅನೇಕಬಾರಿ ಶ್ರುತವಾಗಿದೆ. ಈ ಅಭ್ಯಾಸದ ಬಲದಿಂದ 
ಜೀವನೇ ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡದನೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ "ಅಸ್ಯ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿವಿಷಯವಾಗಿ ಅರ್ಥ ಮಾಡಿದಾಗ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಹೇಳಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಅಭ್ಯಾಸವು "ಜೀವ' ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಪರವಾಗಿ ಹೇಳುವ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಅರ್ಥವು ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಪ್ರಬಲವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಪೂರ್ವವು ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಫಲದ ಲಕಣ 
«A 


Wad ಇಗ ೫ ARN Ki । 
mafia gal da shia aay?’ sear 1 


ಫಲ - ಅಪೂರ್ವವೆಂಬ ಲಿಂಗಕ್ಕಿಂತಲೂ "ಫಲ' ಎಂಬ ಲಿಂಗವು ಮತ್ತು; ಷ್ಟು ಪ್ರಬಲವಾಗಿದೆ. 
ಫಲವಿಲ್ಲದ ಅಪೂರ್ವಾರ್ಥಕ್ಕಿಂತ ಅಪೂರ್ವಾರ್ಥವಿಲ್ಲದ ಫಲಬೋಧಕವಾಕ್ಯವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿದೆ. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅಪೂರ್ವಾರ್ಥವೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೆ ಫಲಬೋಧಕವಾದ ಲಿಂಗವು ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕೇನು! ಉದಾಹರಣೆ - 


ಸೇಹಪೂರ್ವೇಣ ಮನಸಾ ಯನ್ನಃ ಸ್ಮರಸ ಕೇಶವ । 
ಅಪತ್ಯಮಿವ ಕೂರ್ಮಾಣಾಂ ತೇನ ಜೀವಾಮಹೇ ವಯಮ್‌ ॥ 
ಓ ಕೇಶವನೇ ! ಸ್ನೇಹಪೂರ್ಣವಾದ ಮನಸಿನಿಂದ ನಮನ್ನು ನೀನು ಸರಿಸುತ್ತಿರುವಿ. 


ಆಮೆಯ ಮರಿಗಳು ತಾಯಿಯ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದಲೇ ಹೇಗೆ ಬದುಕುತ್ತವೋ ಅದರಂತೆ ನಾವೂ 
- ಸಹ ನೀನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದಲೇ ಬದುಕುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 


ಈ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಅರ್ಥಕ್ಕಿಂತಲೂ ಜೀವನಹೇತುತ್ವ. ವೆಂಬ ಫಲವು. ಅತ್ಯಂತ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿದೆ. 
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ಅರ್ಥವಾದದ ಲಕ್ಷಣ 


ಕಗಾಳಿತ; - adkrereandared yeaa, afeedamarda- 
yes reef ಗ೮ಡ em । ೫೫. - ‘asf ಇ 
waa: ಓಟ ae? eo yarn ಮಯೂ ಇ 
urriaradamafe wroierdada ಕಡೆ ಇಡಲಿ | 

ಅರ್ಥವಾದ - "ಯಾವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಉಳಿದದ್ದೆಲ್ಲವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೋ ಅದೇ ಅರ್ಥವಾದ' 
ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ವೇದದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತನ್ನು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ವರ್ಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಇಂಥ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಿರುವವನು ಪರಮಾತನಾಗಿರುವನು 
ಎಂದು ತಿಳಿಸಲು ಇಂಥ ಅರ್ಥವಾದವು ಫಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿದೆ. ಈ ಅರ್ಥವಾದದಲ್ಲಿ 
ಫಲವನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಕೂಡ  ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಉದಾ - 
ಐತರೆಯೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ "ಶ್ರಯಂತೇ ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಶ್ರಿಯಃ ಏವಮೇತದ್‌ ಶಿರಸಃ ಶಿರಸ್ತ್ರಂ ವೇದ' 
ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವಿದೆ. "ಶ್ರಯಂತೇ ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಇತಿ ಶ್ರೀಃ' ಎಲ್ಲವೂ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವುದರಿಂದ 
ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಶ್ರೀ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಚಕ್ಸುರಾದಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿವೆಯೆಂಬ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಯಾರು ಶಿರಸಿನ ಮಹತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೋ ಅವರು ಸಂಪತ್ತನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಫಲವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಫಲವು ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ. 
ಹೊರತು ಅರ್ಥವಾದವೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿದೆ. ಅದು ಹೀಗೆ - "ಶಿರಸ್ಸು' ಎಂದರೆ "ಪ್ರಾಣ' 
ಎಂದರ್ಥ. ಇದೇ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯದ ಹಿಂದಿನ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಇಂದ್ರಿಯಾಭಿಮಾನಿ- 
ದೇವತೆಗಳು ಹೊರಟು ಹೋದಾಗ ದೇಹವು ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಪ್ರಾಣನು ಹೊರಟು 
ಹೋದಾಗ ದೇಹವು ಬಿದ್ದಿತು ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಣನು 
ಉತ್ತಮನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ತಿಳಿಸುವುದೇ ಈ ವಾಕ್ಯದ ಮುಖ್ಯತಾತ್ತರ್ಯವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಫಲವೆಂಬ ಲಿಂಗಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅರ್ಥವಾದಲಿಂಗವೆಂಬುದು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿದೆ. 


ಉಪಪತ್ತಿ- ಅರ್ಥವಾದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉಪಪತ್ತಿಯು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿದೆ. ಐತರೇಯೋಪನಿಷತ್ತಿನ 
ಇದೇ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನ ಉತ್ತಮತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಮುಖ್ಯ 
-ಪ್ರಾಣನಿಗೂ ನಿಯಾಮಕನು ಭಗವಂತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಣನಿಗೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ 
ಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ಹವೆಂಬ ಅರ್ಥವಾದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಾಣನಿಗೂ ಪ್ರಾಣತ್ವವನ್ನು ನೀಡುವ 
ಭಗವಂತನೇ ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಉಪಪತ್ತಿಬಲದಿಂದ ತಿಳಿದಾಗ ಮಹಾಫಲವೇ 
ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅರ್ಥವಾದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉಪಪತ್ತಿಯು ಮತ್ತಷ್ಟು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿದೆ. 
ಮತ್ತೊಂದು ಉದಾಹರಣೆ - ಇದೇ ಐತರೇಯಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿ, ವರುಣ 
ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೇ "ಸರ್ವೋತ್ತಮ' ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ವವನ್ನು 
ಹೇಳುವ ವಾಕ್ಯವು ಅರ್ಥವಾದ ಎಂಬ ಲಿಂಗದಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಅದೇ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ 
ಇಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು 'ಸರ್ವೋತ್ತಮರಲ್ಲ' ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. 
ಹೀಗೆ "ಹೀನತ್ಚವಚನ' ಎಂಬ ಉಪಪತ್ತಿಯ ಬಲದಿಂದ ಇಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿ ಮೊದಲಾದ 
ಶಬ್ದಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಿಷ್ಣುವನ್ನೇ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಉಪಪತ್ತಿಯು 
ಉಪಕ್ರಮಾದಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಭಾಗವತದ ಆಧಾರ 


ಕಾಗಳಿಕ; - ಇಗ frases ಇಗ ಸಗ! ಇಗೆ eafafe 
"ಗಾಗಾ sega’, “Safe rte Ae, ಇಗ a 
ae’ ಕಗೌ argfesa fad fe: । 

"ಮಾಂ ವಿಧತ್ತೇ5ಭಿಧತ್ತೇ ಮಾಂ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಭಾಗವತಮಾತಿನ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. "ಆತ್ಮಾನಮೇವ ಲೋಕಮುಪಾಸೀತ' "ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟೋಮೇನ ಸ್ವರ್ಗಕಾಮೋ 
ಯಜೇತ' “ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ನ ಹಂತವ್ಯಃ' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿಯೇ 
ವಿಧಾನ ಮಾಡುತ್ತಿವೆ. 
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ವಿವರಣೆ - ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಇಲ್ಲಿ ಭಾಗವತಶ್ಲೋಕದ ಪಾದಗಳನ್ನು ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಮಾಡಿ 
ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಮಾತು ಭಾಗವತದ ತಾತ್ಪರ್ಯಾರ್ಥ ಹೊರತು 
ನೇರವಾದ ಪಾಠವಲ್ಲ. ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ತತ್ವಪ್ರದೀಪದಲ್ಲಿ "ಭಾಗವತವಚನಾರ್ಥಂ' 
“ಭಾಗವತ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. "ಆತ್ಮಾನಮೇವ ಲೋಕಮುಪಾಸೀತ' ಇವೇ 
ಮೊದಲಾದ ವಾಕ್ಯಗಳ ಅವಾಂತರ ಅರ್ಥ ಬೇರೆಯೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಮುಖ್ಯವಾದ ಅರ್ಥ ಭಗವಂತನೇ 
ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಸಕಲಕ್ಕೂ ಭಗವಂತನೇ ಆಶ್ರಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು ಎಂಬ 
ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಈ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಗಳು ಹೊರಟಿವೆ. ಆತ್ಮ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಪರಮಾತ್ಮ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಿದಾಗ 
ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಆಶ್ರಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು ಎಂಬರ್ಥವು 
ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ "ಆತ್ಮನಾಮೇವ ಉಪಾಸೀತ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯವು ಹೇಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತದೋ ಅದರಂತೆ 'ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟೋಮೇನ ಸ್ವರ್ಗಕಾಮೋ ಯಜೇತ' ಎಂಬ ವಿಧಿಯೂ ಕೂಡ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿಯೇ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ 
ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟೋಮಾದಿಯಾಗಗಳನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಅದರಂತೆ "ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ನ ಹಂತವ್ಯಃ' 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ವಧ ಮಾಡಬಾರದು' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವೂ ಕೂಡ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರೀತಿಯ 
ಸಂಪಾದನೆಗೋಸ್ಕರವೇ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳೆಂದರೆ ಬಲು ಇಷ್ಟು. 
ಅವರನ್ನು ವಧ ಮಾಡಿದರೆ ಅವನಿಗೆ ಕೋಪ ಬರುತ್ತದೆ. ಅವನ ಪ್ರೀತಿಗಳಿಸಲು ಬ್ರಾಹ್ಮಣವಧವನ್ನು 
ಮಾಡಬಾರದು. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲಾ ವಿಧಿನಿಷೇಧವಾಕ್ಯಗಳು ಹರಿಪರವಾಗಿಯೇ ಸಮನ್ವ ಯಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಈ 
ವಿಷಯವನ್ನು 'ಮಾಂ ವಿಧತ್ತೇ' "ಎಲ್ಲವೂ ನನ್ನನ್ನೇ ವಿಧಾನ ಮಾಡುತ್ತವೆ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನು 


ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 
"ಮಾಮಭಿಧತ್ತೆ ' 


ead: - "ಇ ಕೌ Reonamaarl ಸ ಗತಃ? "37 ಕಾ ತಾಗ 
fa Rat’? gen MART । 


'ನತೇ ವಿಷ್ಣೋ ಜಾಯಮಾನೋ ನ ಜಾತಃ' "ಓ ವಿಷ್ಣುವೇ | ಈಗ ಇರುವವನು ಹಿಂದೆ 
ಹುಟ್ಟಿದವನು ಮುಂದೆ ಹುಟ್ಟುವವನು ಯಾರು ಸಹ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ' "ಅಗ್ಗ 
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ಇಂದ್ರ ವರುಣ ಮಿತ್ರ ದೇವಾಃ' ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಶ್ರುತಿಗಳು ನನ್ನನ್ನೇ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿವೆ ಇದು "ಮಾಮಭಿದತ್ತೇ' ಎಂಬುದರ ಅರ್ಥ. 


6 ಇನ ೧ ೨ 
ವಿಕಲ್ಪ ಅಪೋಷ್ಯಃ 


ಕಗಳಿರ; - Raman und aad’, "8 ೫೫ 
ಈಗ) ಇಡಿ ತಗರ aren ಇ'' ಗೀ fad <eafoen, "18 af 
ಕ ೫; ಈ ತಗಣ ಇ ಗೌಸ; ತತ; am fa । ತೀ ಇ Asm: 
sara? gem erdre;, Rate ಗ22715ರಾಾಗ್ಗರಾಡ್ಗ- 
ಗಗ af ॥। 


11 ₹0 ಇಸಾಸಗಗಿಗಾಸಣ್ನ 11 


"ದ್ವೇ ವಾವ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ರೂಪೇ ಮೂರ್ತಂ ಚಾಮೂರ್ತಂ ಚ' ಮೂರ್ತ ಮತ್ತು 
ಅಮೂರ್ತ ಎಂಬುದು ಬ್ರಹ್ಮನ ಎರಡು ರೂಪಗಳು. "ದ್ವೇ ವಾವ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ರೂಪೇ ಆತ್ಮಾ 
ಚೈವಾನಾತ್ಮಾ ಚ' "ಆತ್ಮ ಮತ್ತು ಅನಾತ್ಮ ಎಂಬುದು ಬ್ರಹ್ಮನ ಎರಡು ರೂಪಗಳು'. ಹೀಗೆ 
"ವಿಕಲ್ಪ್ಯ': ವಿವಿಧರೂಪಗಳನ್ನು ತಾಳಿ ಅಪೋಹ್ಯಃ : ದೋಷಗಳಿಂದ ರಹಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. "ನೇತಿ 
ನೇತಿ ತತ್ರ ಯಃ ಸ ಆತ್ಮಾಸ ನಿತ್ಯಃ ಶುದ್ಧ ಕೇವಲೋ ನಿರ್ಗುಣಶ್ಚ। ಅಥ ಹ ಯೋಕನೀದೃಶಃ 
ಸೋಠ5ನಾತ್ಮಾ' ಯಾವುದೇ ದೋಷಗಳಿಲ್ಲದವನು ಆತ್ಮನು ನಿತ್ಯನು ಶುದ್ಧನು ಕೇವಲನು 
ಪ್ರಕೃತಗುಣರಹಿತನು ಆಗಿರುವನು. ಇದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧನಾಗಿರುವನು ಆತ್ಮನೆಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರ. 
ಹೀಗೆ ನಿರ್ದೋಷನೆಂದು ಶ್ರುತಿಗಳಿಂದ ವಿಧೇಯನಾಗಿರುವನು ನಾನೇ ಆಗಿರುತ್ತೇನೆ ಎಂಬುದು 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಾತು. ಇದನ್ನೇ "ಅಹಮೇವ ವೇದ' ಎಂಬುದರಿಂದ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ತತ್ವಪ್ರದೀಪದ ಕನ್ನಡಾನುವಾದದಲ್ಲಿ ಸಮನ್ವಯಾಧಿಕರಣವು ಮುಗಿಯಿತು 


ವ 
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ತಂತ್ರದೀಪಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನಾಕನೆಯ ಸೂತ್ರಾರ್ಥ 


1 ೫: 1 
೫ಗಾರಾಾಗಿಕಗಿಗಿಗ1 


ಕಾಣಿಗಷ1 


ಇಇಗಾಸಗಗ(ಷಾಗಗ್ನ 


|| ಈ ಕ್ತ AAA || 2-1-೪ 

ತಿಗ ತಡ ಶ್ರಸಾಗ್ಗಿಸಾಗೌಗ್ಗೌಸರ್ಗಸ. fee TERIA 
mead ಇಇಸಗಿ | mands ade | aha 77೫೧೫೧೫೯7೫೬] 
af | ma ತಗೆ ged ಇಳೆ: | fa | sea 
heared aed ೫೫1 mead ₹೫ IAL ATA 
fe sea ತರರಗರ: । wae Affe 
AN ಕರ್ಣಗ್ನ SURAT FOTN qe rome: 
<eerearerdfaed: ಕತ್ತ ಕತ pated ಇಳಿತ ಕಹಳೆ: | 

ಈ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಅತಿವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ನಿರಾಕರಣೆಮಾಡುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ವಿಷ್ಣುವೇ ಜಗತ್ಕಾರಣನಾಗಿದ್ದಾನೆ 
ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರತಿಪಾದ್ಯತ್ವವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಲಾಗಿದೆ. ಶಾಸ್ತಯೋನಿ ಎಂಬ ಪದವನ್ನು 
ಅಧ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 'ಸಂ' ಎಂಬ ಉಪಸರ್ಗವು ಶಾಸ್ತಪದದೊಂದಿಗೂ ಅನ್ವಯವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಆ 'ಸೆಂ' ಎಂಬ ಉಪಸರ್ಗಕ್ಕೆ ಸಾಕಲ್ಯ ಮತ್ತು ಮುಖ್ಯತ್ವ ಎಂದು ಎರಡರ್ಥ. "ತು' 
ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಏವ ಎಂದರ್ಥ. ಯಾವ ಲಿಂಗಗಳಿಂದ ವಾಕ್ಯಗಳು ಶಕ್ತಿ ಅಥವಾ ತಾತ್ಪರ್ಯವಂಬ 
ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಪಡೆದಿವೆ ಎಂದು ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೋ ಅಂತಹ ಉಪಕ್ರಮಾದಿ ತಾತ್ಪರ್ಯಲಿಂಗಗಳ 
ಸಮುದಾಯವು ಅನ್ವಯ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. "ಅನ್ವೀಯಂತೇ ಏತೇನ ಇತಿ ಅನ್ಹಯಃ' ಎಂದು 


312 ಸೂತ್ರ - ತತ್ತು ಸಮನ್ವಯಾತ್‌ 
ಕರಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ತತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಅನ್ವ ಯಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಉಪಕ್ರಮಾದಿ 
ಲಿಂಗಸಮುದಾಯವೆಂದರ್ಥ. ಸಬಲವೋ ದುರ್ಬಲವೋ ಎಂದು ವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡಲಟ್ಟ 
ಅನ್ವ ಯದಿಂದ ಎಂದರೆ ಉಪಕ್ರಮಾದಿ ಲಿಂಗಗಳ ಸಮುದಾಯದಿಂದ, ಮುಖ್ಯವೃತ್ತಿಯಿಂದ 
ಸಕಲಶಾಸ್ತಯೋನಿಯಾದವನು ಅಂದರೆ ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನು ಪಕ್ಕತನಾದ ವಿಷ್ಣುವೆಂಬ ಬ್ರಹ್ಮನೇ 
ಆಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂದರ್ಥ. (ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರದಿಂದ "ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ವಾತ್‌' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಅಧ್ಯಾಹಾರ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಂ ಎಂಬುದನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯಿಸಿದಾಗ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಹೀಗರ್ಥ. ಸಮನ್ವಯಾತ್‌ : 
ಪ್ರಬಲವೋ, ದುರ್ಬಲವೋ ಎಂದು ವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಉಪಕ್ರಮಾದಿಲಿಂಗಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ 
ಸಂಶಾಸ್ತಯೋನಿ ಮುಖ್ಯವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರತಾತ್ಪರ್ಯಕ್ಕೆ ವಿಷಯನಾದವನು; ತತ್ತು - ವಿಷ್ಣುವೇ 
ಆಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು). 


ಯು ಯು ಓಟ ಇತಯದ ಓಟು ಟು 4 ಬಯಟ 
ತಿಗಾ? samara a feet wf | 
a 7 ಕಾಸಗ್ನ AA eg ತಾಸಾಗಿಗ್ಯ ೫7: | 

ಉಪಕ್ರಮಾದಿಗಳಿಂದ ಎಂದೇ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಬಹುದಿತ್ತು. ಆದರೂ ಅನ್ವಯಾತ್‌ ಎಂಬ 
ಯೌಗಿಕಶಬ್ದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರದ ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಆಪಾತಪ್ರತೀತಿಯಾಗಲೀ 
ಉಪಕ್ರಮಾದಿಗಳ ಸಹಾಯವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷೆ ಪಡದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರ ಮಾತುಗಳಾಗಲೀ 
ಉಪಯೋಗವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆಪಾತಪ್ರತೀತಿಯಿಂದ ಮತ್ತು 
ವಿಚಾರಮಾಡದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರ ಮಾತುಗಳಿಂದ ರುದ್ರಾದಿಗಳಿಗೆ ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ವವನ್ನು 
ಕಲಿಸಬಾರದೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


wef aed garage sera ಕತ್ತಗಾ್ರ ಇರರ್ಟಾರ್ಗೆಗ 
aftaqarat | ತರಗು: areadeafrarharaa whee: । 

ಸುನ Ege ಬಟು gr: ಟಟ 
HATTA | AT a supa 
forearm ahaa ೪ಕ್‌ಗಿಸಾಗಾಗಗಗಿಗರಾಗ1 AAA 
ya ee eA A | sami aha 
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ತಸ sea sf each deed A A: 


gaa 3 sanfeferhrolta ಇಾಗಾಸ್ಗತ್ನ ೫ಾತರಾ್ಸ 
೬೫8 182118೬೬ 


ಇ ತಕ್‌ಸ್ನ || ೫ || 

ವಸ್ತುತಃ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 'ಸಮನ್ವಯೈಃ' ಎಂದು ಬಹುವಚನವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕಿತ್ತು. ಆದರೆ 
ಸಮುದಾಯವನ್ನು ವಿವಕ್ಷಿಸಿ ಅನ್ವಯಾತ್‌ ಎಂದು ಏಕವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಉಪಕ್ರಮಾದಿ 
ಆರುಲಿಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಏಕಾಭಿಪ್ರಾಯ ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಶಾಸ್ತತಾತ್ಸರ್ಯವಿಲ್ಲದ ಕಡೆಯೂ 
ಉಪಕ್ರಮಾದಿಗಳಿರಬಹುದೆಂಬ ಶಂಕೆಯನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಲು ಸಂ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


"ಜನ್ಮಾದ್ಯಸ್ಯ ಯತಃ' ಎಂಬಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತವಾದ ತತ್‌ ಎಂಬ ಪದವನ್ನೇ ಮಂಡೂಕಪ್ಪತಿ 
ನ್ಯಾಯದಿಂದ ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಅನುವೃತ್ತಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಪುನಃ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ತತ್‌ ಎಂದು 
ಹೇಳಬೇಕಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಸಹ ಅವಧಾರಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿರುವ ತುಶಬ್ಧವು ತತ್‌ಪದದಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯ 
ಹೊಂದುತ್ತದೆಂದು ಸೂಚಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತತ್‌ ಪದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಗ್ರಹಣಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಅನ್ವಯ ಪದವು ಉಪಕ್ರಮಾದಿಗಳನ್ನು ಲಿಂಗಗಳೆಂದು ತಿಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಚರಿತಾರ್ಥವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆವಾಗ ಆಪಾತಪ್ರತೀತಿಯನ್ನಾಗಲೀ ವಿಚಾರಮಾಡದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರನ್ನಾಗಲೀ 
ನಿರಾಕರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ನಿರಾಸಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಸಮನ್ವಯಾತ್‌ ಎಂಬ ಪದದೊಂದಿಗೆ ಅನ್ವ ಯವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಹೀಗೆ ಅನ್ವಯವಾಗಬಾರದೆಂಬ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ತತ್‌ ಪದವನ್ನು ಅನುವೃತ್ತಿಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 'ಅಜ್ಜನಗಮಾಂ ಸನಿ' ಎಂಬ 
ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಚ್‌ಪದವು ಅಂಗಪದದಿಂದ ಹೇಗೋ, ಅದರಂತೆ ಸಮಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ 
ಸಂಶಬ್ದಕ್ಕೂ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಪದದ ಜೊತೆಗೆ ಅನ್ವಯವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

ಸುಧೆಯಲ್ಲಾದರೋ "“ಉಪಕ್ರಮಾದಿಲಿಂಗಗಳಿಂದ ನಿರ್ಣೀತವಾದ ಸಮನ್ವಯದಿಂದ ಅಂದರೆ 
ಸಮೀಚೀನವಾದ ವಚನವೃತ್ತಿಯಿಂದ ತತ್ತರತ್ವವೆಂಬ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದ 
ಉಂಟಾಗುವ ಯಥಾರ್ಥಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ವಿಷಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ'' ಎಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಬಗೆಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 

ಶ್ರೀರಾಘವೇಂದ್ರತೀರ್ಥಶ್ರೀಪಾದಂಗಳವರಿಂದ ರಚಿತವಾದ 
ತಂತ್ರದೀಪಿಕೆಯ ಕನ್ನಡಾನುವಾದದಲ್ಲಿ ಸಮನ ಸ ಯಾಧಿಕರಣವು ಸಮಾಪ್ತವಾಯಿತು. 
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ಅದ್ಹ್ವೈತಮತದಲ್ಲಿ ಸಮನ್ಹಯಾಧಿಕರಣ 
ಮತ್ತು 
ವಿಮರ್ಶೆ 


ಈ ಸಮನ್ವಯಾಧಿಕರಣವು ಚಿನ್‌ಮಾತ್ರನಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಗೈೆಯುತ್ತಿದೆ. ಆದರೆ 
ಚಿನ್‌ಮಾತ್ರನನ್ನು ಸ್ವಪ್ರಕಾಶನೆಂದು ಅವಾಚ್ಯನೆಂದು ನಿರ್ವಿಶೇಷನೆಂದು ಅದ್ವೈತಿಗಳೇ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಚಿನ್‌ಮಾತ್ರನಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಅತ್ಯಂತ ಅಸಂಭಾವಿತ. ಮತ್ತು 
ಚಿನ್‌ಮಾತ್ರನು ಸ್ವಪ್ರಕಾಶನಾದ್ದರಿಂದ ಸಂದಿಗ್ಗನಾಗಲಾರ. ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ 
ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳ ವಿಭಾಗವನ್ನಾದರೂ ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯ? 


ಅದ್ವೈತಿಗಳು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿರ್ವಿಶೇಷನು ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಗ್ಸೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ 
ಅಂತಸ್ಥತ್ವಾಧಿಕರಣಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶಿಷ್ಠನಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿಸಮನ್ಹಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಥಮಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಚಿನ್‌ಮಾತ್ರನ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎರಡನೆಯ ಜನ್ಮಾದಿಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಶಬಲಬ್ರಹ್ಮನ ಲಕ್ಷಣ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮೂರನೆಯ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿರ್ವಿಶೇಷನ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅಂತೂ 
ಅದ್ವೈತಿಗಳ ಸೂತ್ರವಿನ್ಯಾಸ ಅಧಿಕರಣರಚನೆ ಎಲ್ಲವೂ ಅತ್ಯಂತ ಬಾಲಿಶ. 


ಕಂಠಮಣಿ ದೃಷ್ಟಾಂತವೂ ಸರಿಯಿಲ್ಲ. ಸೂತ್ರಾರ್ಥವೂ ಸರಿಯಿಲ್ಲ 


ಬ್ರಹ್ಮಭಾವವನ್ನು ಮೊದಲೇ ಹೊಂದಿರುತ್ತೇವೆ. ಆದರೆ ಭೇದಭ್ರಮೆಯಿಂದ ಅಪ್ರಾಪ್ತವೆಂದು 
ತಿಳಿದಿರುತ್ತೇವೆ. ವೇದಾಂತಗಳಿಂದ ಭ್ರಮೆ ನಿವೃತ್ತವಾಗಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಭಾವವೇ ಪುನಃ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. “ಕಂಠಮಣಿಯನ್ನು ಕತ್ತಿನಲ್ಲೇ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಊರೆಲ್ಲ ಸುತ್ತಿದಂತೆ' ಎಂದ 
ಅದ್ವೈತಿಗಳ ಈ ಉಪಪಾದನೆಯೇ ಸರಿಯಲ್ಲ. ಕಂಠಮಣಿ ನಿನ್ನ ಕಂಠದಲ್ಲೇ ಇದೆಯೆಂದು ಹೇಳಿದಾಗ 
ಕೇವಲ ಸುಖವನ್ನಷ್ಟೇ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ ಹೊರತು ಮೊದಲೇ ಧರಿಸಿದ ಕಂಠಮಣಿಯನ್ನು ಪುನಃ 
ಧರಿಸಲಾರ ಅದರಂತೆ ಸ್ವರೂಪಸುಖ ಮೊದಲೇ ಇತ್ತು. ಇದನ್ನು ವೇದಾಂತಗಳು ಬೋಧಿಸಿದಾಗ 
ಇದ್ದ ಸ್ವರೂಪಸುಖದ ಅರಿವಷ್ಟೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಹೊರತು ಹೊಸಸುಖವನ್ನೇನು ಹೊಂದಲಾರ. 


ಮತ್ತು ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಸಮನ್ವಯಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಸಮನ್ವಯವೆಂಬ ಅರ್ಥವೂ 
ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ. ಸಂ ಶಬ್ದವು ಮುಖ್ಯವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಷ್ಟೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 
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ಭಾಮತಿಮತದಲ್ಲಿ ಸಮನ್ನಯಾಧಿಕರಣ 
ಮತ್ತು 


ವಿಮರ್ಶೆ 


ಸಮನ್ವಯಾಧಿಕರಣದ ರಚನೆಯನ್ನು ಅದ್ವೈತಿಗಳು ಹೀಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ - ಯಾವುದೇ 
ವೇದಾಂತವಾಕ್ಯಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲಾರವು. ಬ್ರಹ್ಮನಾದರೂ ಸಿದ್ಧರೂಪನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಇಂತಹ 
ಸಿದ್ಧನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದರಿಂದ ಏನೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾದಿಗಳನ್ನು 
ಅವಲಂಬಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ವೇದಾಂತಗಳಿಗೆ ಅಪ್ರಾಮಾಣ್ಯ ಬರುತ್ತದೆಂದು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ. 
ವೇದಾಂತಗಳು ಅಪ್ರಮಾಣಗಳಲ್ಲ. ಜೀವರಿಗೂ ಬ್ರಹನಿಗೂ ಐಕ್ಕವಿದ್ದರೂ ಐಕ್ಕವಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಭ್ರಾಂತರಾಗಿದ್ದೇವೆ. ಮತ್ತು ಸಂಸಾರವು ಕಲ್ಪಿತವಾದ್ದರಿಂದ ಸಂಸಾರಬಂಧನ ಯಾವ ಜೀವರಿಗೂ ಇಲ್ಲ. 
ಆದರೂ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಬದ್ಧರಾಗಿದ್ದೇವೆಂದು ಭ್ರಾಂತರಾಗಿದ್ದೇವೆ. ಈ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು 
ವೇದಾಂತಗಳು ಹೊರಟಿವೆಯೆಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತ. 


ಅದ್ವೆ ತಿಗಳ ಈ ಅಧಿಕರಣರಚನೆ ಕೇವಲ ಆಪಾತರಮಣೇಯ. ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ ಮಾಡುವಾಗ 
ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲದ್ದನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ವೇದಾಂತಗಳು ಅಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದೇ ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಈ ಶಂಕೆಯನ್ನು ಮೊದಲನೆಯ ಸೂತ್ರದಲ್ಲೇ ಪರಿಹರಿಸಿದ್ದಾಗಿದೆ. ಪುನಃ ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಅದೇ 
ಶಂಕೆಯು ಹುಟ್ಟಲಾರದು. ಇನ್ನು ಪ್ರಮಾಣಾಂತರವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಟಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಅಪ್ರಾಮಾಣ್ಯ 
ಬರುವುದು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡಿಲ್ಲ. 


ರಾಮಾನುಜಮತದಲ್ಲಿ ಸಮನ್ವಯಾಧಿಕರಣ 
ಮತ್ತು 
ವಿಮರ್ಶೆ 


ರಾಮಾನುಜರು ಸಿದ್ದಬ್ರಹ್ಮಪರವಾದರೂ ವೇದಾಂತಗಳು ನಿಷ್ಠಯೋಜಕವಲ್ಲ; ಪ್ರಮಾಣ- 
ಗಳಾಗುತ್ತವೆಯೆಂಬ ಸಮರ್ಥನೆಗೆ ಈ ಅಧಿಕರಣ ಹೊರಟದೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 
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ಇವರ ವಾದ ವಿಮರ್ಶಣೀಯ - ಪ್ರಥಮ ಸೂತ್ರವು ವೇದಾಂತಗಳು ಸಿದ್ಧಬ್ರಹ್ಮಪರವೆನ್ನಲು 
ಹೊರಟಿದೆ. ಸಿದ್ಧಬ್ರಹ್ಮಪರವಾದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠಲವಾಗುತ್ತವೆಂಬ ಶಂಕೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು ಈ ಅಧಿಕರಣ 
ಹೊರಟದೆಯೆಂದು ರಾಮಾನುಜರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗಾದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಸೂತ್ರದ ಅನಂತರವೇ ಈ 
ಸಮನ್ವಯಸೂತ್ರವನ್ನು ಸೂತ್ರಕಾರರು ಹೇಳಬೇಕಿತ್ತು. ಮತ್ತು ಜಗತ್‌ಕಾರಣತ್ವಪ್ರತಿಪಾದಕ 
ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡುವ ಜನ್ಮಾದಿಸೂತ್ರ ಹಾಗೂ ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ವ “ಸೂತ್ರಗಳು 
ಅಸಂಗತವಾಗುತ್ತವೆ. ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ವಸೂತ್ರದಿಂದ ಸಮನ್ಹಯಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಗತಿಯೂ ಸಹ 
ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 


ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೇ ನೀವು ಈ ಸೂತ್ರದ " ಸತ್‌' ಶಬ್ದದಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ವ; ವನ್ನು ಪರಾಮರ್ಶಿಸುತ್ತೀರಿ. 
ಹಾಗಾದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತಯೋನಿತ್ವಾರ್ಥಕವಾದ ತತ್‌ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮುಂದಿನ ಯಾವ ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಅನುಷಂಗ ಮಾಡಲಾಗದು. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಸಿದ್ಧಾಂತದಲ್ಲಿ "ತತ್‌' ಎಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದರ್ಥ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಸಮನ್ವಯಾಧ್ಯಾಯದ ಮುಂದಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದು ಅನುಷಂಗವಾಗುತ್ತದೆ. 
ನೀವು ಮುಂದಿನ ಎಲ್ಲ ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಹಶಬ್ದದ ಅಧ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡಬೇಕು. 


ಪ್ರಾರಂಭದ ನಾಕು ಸೂತ್ರಗಳು ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಕೇವಲ ಉಪೋದ್ಧಾತವೆಂದು ರಾಮಾನುಜರ ಮತ್ತೊಂದು 
ವಾದ. ಆದರೆ ಜನಾದಿಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಲಕ್ಷಣದ ಬಗ್ಗೆ, ಸಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ವಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಲಕ್ಷಣಪ್ರಮಾಣದ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡಲಾಗಿದೆಯೆಂದು ರಾಮಾನುಜರೇ ಒಪ್ಪುತ್ತಾರೆ. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಕೇವಲ ಉಪೋದ್ಭಾತವಂದು ಹೇಳುವುದು ತಪ್ಪು. ಶಾಸ್ತ್ರಾಂತರ್ಗತಗಳೆಂದು 
ಹೇಳಲೇಬೇಕು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಮನ್ಹಯಾಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಭಾಷ್ಕ, ಸತ್ತರಕ್ಕದೀಪಾವಳಿ, ತತ್ನಪ್ರದೀಪ ಇವುಗಳ 


ಬ 
ಅನುವಾದವು ಹಾಗೂ ತಂತ್ರದೀಪಿಕೆಯ ಜೊತೆ ಮತತ್ರಯ ವಿಮರ್ಶೆಯು ಸಮಾಪ್ತವಾಯಿತು 


।1 ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಪಣಮಸ್ತು ॥ 
ಛು ಇ 


316 ಸೂತ್ರ - ತತ್ತು ಸಮನ್ವಯಾತ್‌ 

ಇವರ ವಾದ ವಿಮರ್ಶಣೀಯ - ಪ್ರಥಮ ಸೂತ್ರವು ವೇದಾಂತಗಳು ಸಿದ್ಧಬ್ರಹ್ಮಪರವೆನ್ನಲು 
ಹೊರಟಿದೆ. ಸಿದ್ಧಬ್ರಹ್ಮಪರವಾದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠಲವಾಗುತ್ತವೆಂಬ ಶಂಕೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು ಈ ಅಧಿಕರಣ 
ಹೊರಟಿದೆಯೆಂದು ರಾಮಾನುಜರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗಾದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಸೂತ್ರದ ಅನಂತರವೇ ಈ 
ಸಮನ್ವಯಸೂತ್ರವನ್ನು ಸೂತ್ರಕಾರರು ಹೇಳಬೇಕಿತ್ತು. ಮತ್ತು ಜಗತ್‌ಕಾರಣತ್ವಪ್ರತಿಪಾದಕ 
ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡುವ ಜನ್ಮಾದಿಸೂತ್ರ ಹಾಗೂ ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ವ ಸೂತ್ರಗಳು 
ಅಸಂಗತವಾಗುತ್ತವೆ ಶಾಸ್ತ್ರಮೋನಿತ್ವಸೂತ್ರದಿಂದ ಸಮನ್ವಯಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಗತಿಯೂ ಸಹ 
ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 

ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೇ ನೀವು ಈ ಸೂತ್ರದ "ಸತ್‌' ಶಬ್ದದಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರಮೋನಿತ್ವವನ್ನು ಪರಾಮರ್ಶಿಸುತ್ತೀರಿ. 
ಹಾಗಾದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತಯೋನಿತ್ವಾರ್ಥಕವಾದ ತತ್‌ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮುಂದಿನ ಯಾವ ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಅನುಷಂಗ ಮಾಡಲಾಗದು. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಸಿದ್ಧಾಂತದಲ್ಲಿ 'ತತ್‌' ಎಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದರ್ಥ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಸಮನ್ವಯಾಧ್ಯಾಯದ ಮುಂದಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದು ಅನುಷಂಗವಾಗುತ್ತದೆ. 
ನೀವು ಮುಂದಿನ ಎಲ್ಲ ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ಬದ ಅಧ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡಬೇಕು. 


ಪ್ರಾರಂಭದ ನಾಕು ಸೂತ್ರಗಳು ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಕೇವಲ ಉಪೋದ್ಭಾತವೆಂದು ರಾಮಾನುಜರ ಮತ್ತೊಂದು 
ವಾದ. ಆದರೆ ಜನ್ಮಾದಿಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಲಕ್ಷಣದ ಬಗ್ಗೆ, ಶಾಸ್ತಯೋನಿತ್ವಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಲಕ್ಷಣಪ್ರಮಾಣದ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡಲಾಗಿದೆಯೆಂದು ರಾಮಾನುಜರೇ ಒಪ್ಪತ್ತಾರೆ. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಕೇವಲ ಉಪೋದ್ದಾತವೆಂದು ಹೇಳುವುದು ತಪ್ಪು. ಶಾಸ್ತ್ರಾ ಂತರ್ಗತಗಳೆಂದು 
ಹೇಳಲೇಬೇಕು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಮನ್ವಯಾಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯ, ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ, ತತ್ನಪ್ರದೀಪ ಇವುಗಳ 
ಅನುವಾದವು ಹಾಗೂ ತಂತ್ರವೀಪಿಕೆಯ ಜೊತೆ ಮತತ್ರಯ ವಿಮರ್ಶೆಯು ಸಮಾಪ್ತವಾಯಿತು 


॥ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಪಣಮಸ್ತು ॥ 
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ತ್ರೀವೇದವ್ಯಾಸಾಯ ನಮಃ 
ತ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥಭಗವತ್ಪಾದಾಚಾರ್ಯಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ 


ಶ್ರೀಮದ್‌ರಾಘವೇಂದ್ರತೀರ್ಥಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ 
ಶ್ರೀಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ 


ಯೋ ಯಯ ಇ. 
॥ ಈಕ್ಷತೇರ್ನಾಶಬ್ರಂ॥ (೧/೧/೫) 


ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ವಿಷಯನಾದ್ದರಿಂದ ಸಕಲಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಅವಾಚ್ಯನಲ್ಲ; ವಾಚ್ಕನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 
ವಾಚ್ಯತ್ನ ದೆ ಈಕ್ಷಣೀಯತ್ಪವು ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ತತ್ತು : ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು, ಅಶಬ್ದಂ ನ : ಶಬ್ದಾವಾಚ್ಯನಲ್ಲ. ಹೊರತಾಗಿ ವಾಚ್ಯನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಏಕೆಂದರೆ, 
ಈಕ್ಟತೇಃ : ಜ್ಞಾನ ವಿಷಯನಾದ್ದರಿಂದ. 


eA — || ora || 
॥ ಗೌಣಶ್ಚೇನ್ಸಾತ್ಮಶಬ್ಬಾತ್‌ ॥ (೧/೧/೬) 


ತ್ರಿಗುಣಗಳಿಂದ ಬದ್ಧನಾದ ಜೀವನು ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ವಿಷಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂಬುದು ತಪ್ಪು. "ಆತ್ಮಾನಂ ಪಶ್ಯೇತ್‌' 
ಎಂಬಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಶಬ್ಧವಿರುವುದರಿಂದ, 


ಗೌಣಶ್ಚೇತ್‌ :' ಸ ಏತಸಾತ್‌' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿತ್ರಿಗುಣಗಳಿಂದ ಬದ್ಧನಾದ ಜೀವನೇ ವಾಚ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ 
ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲ ಎಂದರೆ, ನ : ಇದು ತಪ್ಪು. ಏಕೆಂದರೆ ಆತ್ಮಶಬ್ದಾತ್‌ - "ಆತ್ಮಾನಂ ಪಶ್ಯೇತ್‌' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ ಆತ್ಮ 
ಎಂಬ ಶಬ್ಧವು ಕೇಳಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ. 


ಈಕೃತ್ಯಧಿಕರಣ (೧-೧-೫) 319 
A — 11 ಗಗಾತಾಸ ಇಚಗರ್ಗಗಗ್ನ 11 
 ತನ್ನಿಷ್ಠಷ್ಯ ಮೋಕ್ಟೋಪದೇಶಾತ್‌ ॥ (೧/೧/೭) 


ಆತ್ಮನನ್ನು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುವವನಿಗೆ ಮೋಕ್ಟವಾಗುತ್ತದೆಂದು ಜಸವು ಪರಮಾತ್ಮನೇ 
ಆತ್ಮರಃ ವಾಚ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ; ಜೀವನಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈಕ್ಷಣೀಯನು ಜೀವನಲ್ಲ. 


ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುವವನಿಗೆ, ಮೋಕ್ಟೋಪದೇಶಾತ್‌ - 'ಯಸ್ಯಾನುವಿತ್ತಃ' ಇತ್ಯಾದಿ 
ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, ಆತ್ಮಶಬ್ದದಿಂದ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದವನು ಜೀವನಲ್ಲ. 


EA - 1। Fae || 


॥ ಹೇಯತ್ವಾವಚನಾಚ್ಚ!। (೧/೧/೮) 


"ತಮೇವೈಕಂ ಜಾನಥ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಹೇಯತ್ತವನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದಲೂ 


ಗೌಣನಾದ ಜೀವಾತ್ಮನು ಆತಶಬದಿಂದ ವಾಚನಾಗಲಾ 


೬ ೦೧ ಶೆ 

ಹೇಯತ್ವಾವಚನಾಚ್ಚ : ಮೋಕ್ಟಕ್ಯೋಸ್ಕರ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಅಜ್ಞೇಯತ್ವವೆಂಬ ಹೇಯತ್ವವನ್ನು 

ಪ್ರತಿಪಾದಿಸದ ಕಾರಣ ಹಾಗೂ 'ತಮೇವೈಕಂ ಜಾನಥ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅಹೇಯತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಗೌಣನಾದ 
ಜೀವನು ಆತ್ಮಶಬ್ದವಾಚ್ಯನಲ್ಲ. ನಿರ್ಗುಣನಾದ ವಿಷ್ಣುವೇ ಆತ್ಮಶಬ್ದವಾಚ್ಯನು. 


A -- 11 TA | 

॥॥ ಸ್ವಾಪ್ಯಯಾತ್‌ ॥ (೧/೧/೯) 

ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ತನಗೆ ಲಯವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ "ಆತ್ಮಾನಂ ವಿಲಾಪಯತಿ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಿಂದ 
ಪ್ರತಿಪಾದ್ಮನಾದವನು ನಿರ್ಗುಣನೇ ಹೊರತು ಸಗುಣನಾದ ಜೀವನಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಿರ್ಗುಣನು 
ಗಟ ಅವಾಚ್ಯನಲ್ಲ. 

ಸ್ವಾಪ್ಯಯಾತ್‌ - ತನಗೇ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಲಯವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ `ಆತ್ಮಾನಂ ವಿಲಾಪಯತಿ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದವನು ನಿರ್ಗುಣನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಗೌಣನಾದ ಜೀವನಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಿರ್ಗುಣನು 
ಶಬ್ದವಾಚ್ಯನೆಂದು ಅರ್ಥ. 


TR - 11 ತಗೌಗಾರ್ಗರಗಳ | 
॥ ಗತಿಸಾಮಾನ್ಯಾತ್‌ ॥ (೧/೧/೧೦) 


ವೇದದ ಎಲ್ಲ ಭಾಗಗಳಿಂದಲೂ ಹುಟ್ಟುವ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಏಕವಿಷಯಕತ್ವವಿರುವುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಸಕಲವೇದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನು. 


ಗತೇಃ : ಸರ್ವಶಾಖೆಗಳಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಜ್ಞಾನವು. ಸಾಮಾನ್ಯಾತ್‌ § ಏಕವಿಷಯಕತ್ವ, ವಿರುವುದರಿಂದ, 
ವಿಷ್ಣುವಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನನಾದವನು ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ತೆ. ನ ಬೇರೆ ಶಾಖೆಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ. 


aR - || ಸ್ತರ || 
॥ ಶ್ರುತತ್ವಾಚ್ಚ॥ (೧/೧/೧೧) 
ಅನೇಕ ಶ್ರುತಿಸ್ಟೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ಗುಣನೇ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಅವನು ಅವಾಚ್ಯನಲ್ಲ. 


"ಏಕೋ ದೇವಃ' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಗುಣಬ್ರಹ್ಮನೇ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದ್ದರಿಂದ ನಿರ್ಗುಣನು ಶಬ್ದದಿಂದ 
ಣಾ ೬ ಕೆ [AY ೦ 


ಅವಾಚ್ಚನಲ್ಲ. 
ಕೆ re 


॥ ಶ್ರೀವೇದವ್ಕಾಸದೇವರಿಂದ ರಚಿಸಲಟ ಬ್ರಹ್ಮಮೀಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತದಲ್ಲಿ 
೪ ube ಅ ho 


ಈಕ್ಷತ್ಯಧಿಕರಣವು ಸಮಾಪ್ತವಾಯಿತು ॥ 


% ಬು ಬು ಬು ಜು ಜು 
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ಜಗದ್ಗುರು ಶ್ರೀಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ವಿರಚಿತವಾದ 
ವ ಡ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯ 


ಜ್‌ 


"ಈಕ್ಷತೇರ್ನಾಶಬ್ದಮ್‌' ಎಂಬ ಸೂತ್ರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


TANT — 

ag ‘wet ar Frade’ ‘erred’ 
‘saa War) "ಇತ್ತ ಇಗಗಂತಸ್ತಗಿತ' 
‘qegore a sorte’ ಇರ ಇಗೀಗಾಗೆ ASN | 
FR - 1 ಕೆಳಗ || |1 ಇ || 


ಅನುವಾದ - ಪೂರ್ಪಪಕ್ಚ-- "ಮನಸ್ಸಿನೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿದ ವಾಗಿಂದ್ರಿಯಕ್ಕೆ ಸಿಗದ ಯಾರ ದೆಸೆಯಿಂದ 


ಸರ್ವಶಬ್ದಗಳು ಹಿಂತಿರುಗಿದವೋ ಅವನೇ ಬ್ರಹ್ಮ ನ ನು' 

`ಯಾವ ವಸ್ತುವು ಶಬ್ದವೇದ್ಧವೇ ಅಲ್ಲವೋ, ಸರ್ಶವಿಷಯವೂ ಅಲ್ಲವೋ, (ರೂಪ 
ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳೂ ಇಲ್ಲವೋ, ಸ್ವರೂಪತಃ ನ ನಾಶರಹಿತವೋ, ರಸರಹಿತವೂ ಆಗಿರುವುದೋ, 
ದೇಹದಿಂದಲೂನಾಶವಿಲ್ಲವೋ, ಗಂಧರಡಿತವೂಆಗಿರುವುದೋಆದುಬ್ರ ಹೃಶಬ್ದವಾಚ್ಯವಾಗಿದೆ'. ) 

ನವೃತ್ತಿ ಇಲ್ಲದೆಯೇ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟನು' 

"ಯಾವ ವಸ್ತುವು ಸಕಲಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರತಿಷಾದ್ಯವಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೋ, ಯಾವುದರಿಂದ 
ಸಕಲಶಬ್ಬಗಳು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ಹೊರಬೀಳುತ್ತವೋ, ಯಾವುದು ಶ್ರೋತ್ರೇಂದ್ರಿಯದಿಂದ 
ಕೇಳಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ, (ಯಾವುದರಿಂದ ಶ್ರೋತ್ರೇಂದ್ರಿಯವಿಷಯಕವಾದ ಜಗತ್ತು ಕೇಳಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೋ 
ಅವನೇ ಬ್ರಹ್ಮನು') 

ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಶ್ರುತಿಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಬ್ದವಿಷಯನಲ್ಲ. 


ವು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ಸೂತ್ರದಿಂದ ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ""ಈಕ್ಚತೇರ್ನಾಶಬ್ದಮ್‌'' 


ಈ ಪೂರ್ವಪಕವು 
A 
ಎಂಬುದಾಗಿ 


ಸಕಲ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಅವನೇ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದ್ದರಿಂದ ಶಬ್ದ ಅವಾಚ್ಯನಾಗಲಾರ. 
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ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ -- ಈ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಸಂಶಬ್ದದಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ 
ವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿ ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಪೂರ್ವಪಕ್ಷವನ್ನು 
ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಯತಃ - ಯಾರ ದೆಸೆಯಿಂದ, ವಾಚಃ - ಸರ್ವಶಬ್ದಗಳು, ಮತ್ತು 


ವಾಗಿಂದ್ರಿಯವು, "(ಮನಸಾ ಸಹ - ಮನಸ್ಸಿನೊಂದಿಗೆ, ಅಪ್ರಾಷ್ಯ - 
ದೊರಕದೆ,) ನಿವರ್ತಂತೇ - ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತವೋ, ಅವನೇ ಬ್ರಹ್ಮನು. 
(ತೈತ್ತಿರೀಯ ಉಪನಿಷತ್‌ ೨/೪/೨೨) 


(ಯತ್‌: ಯಾವ ವಸ್ತುವು), ಅಶಬ್ಧಂ - ಶಬ್ದವೇದ್ಯವಲ್ಲವೋ, 
ಅಸ್ಪರ್ಶಂ ನ ಸ್ಪರ್ಶವಿಷಯವೂ ಅಲ್ಲವೋ, (ಅರೂಪಂ ಇ 
ರೂಪರಹಿತವೋ ಆಗಿದೆಯೋ, ಅವ್ಯಯಂ - ಸ್ವರೂಪತಃ ನಾಶರಹಿತ- 
ವಾಗಿದೆಯೋ, ಅರಸಂ - ರಸರಹಿತವಾಗಿದೆಯೋ, ನಿತ್ಯಂ ಇ 
ದೇಹದಿಂದಲೂ ನಾಶವಿಲ್ಲದ್ಲೋ, ಅಗಂಧವಚ್ಚ - ಗಂಧರಹಿತ- 
ವಿಲ್ಲದ್ದೋ ಅದು ಬ್ರಹ್ಮ * ಬ್ರಹಶಬ್ದವಾಚ್ಯವಾಗಿದೆ. (ಕಾಠಕ 
೧1೩1೧೫)) 

ಅವಚನೇನೈವ - ವಚನವೃತ್ತಿ ಇಲ್ಲದೆಯೇ (ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ), 
ಪ್ರೋವಾಚ - ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. (ಬಾಷ್ಕಲಶ್ರುಶಿ) 

ಯತ್‌ - ಯಾವವಸುವು, ವಾಚಾ : ಸಕಲಶಬ್ದಗಳಿಂದ, ಅನಭ್ಯುದಿತಮ್‌ 
ಜ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೋ, (ಯೇನ - ಯಾವುದರಿಂದ, 
ವಾಕ್‌ ಇ ಸಕಲಶಬ್ದಗಳು, ಅಭ್ಯುದ್ಯತೇ - ಹೊರಬೀಳುತ್ತವೋ, ಯತ್‌ 
೬ ಯಾವುದು, ಶ್ರೋತ್ರೇಣ - ಶ್ರೋತ್ರೇಂದ್ರಿಯದಿಂದ, ನ ಶ್ರುಣೋತಿ - 
ಕೇಳಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಯೇನ - ಯಾವುದರಿಂದ, ಶ್ರೋತ್ರಂ 5 
ಶ್ರೋತ್ರೇಂದ್ರಿಯವಿಷಯಕವಾದ, ಇದಂ - ಈ ಜಗತ್ತು ಕೇಳಿಸುತ್ತದೋ, 
ಅವನೇ ಬ್ರಹನು.) 


ಇತ್ಯಾದಿಭಿಃ - ಇವೇ ಮೊದಲಾದ, ಶ್ರುತಿಭಿಃ - ಶ್ರುತಿಗಳಿಂದ ಆ 
ಬ್ರಹ್ಮನು, ಗೋಚರಂ ನ : ವಿಷಯನಾಗಲಾರ. 


a 


(೧) ಬ್ರಾಕೆಟ್‌ನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿರುವುದು ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಓದುಗರ ಅನುಕೂಲಕ್ಕಾಗಿ 
ಪೂರ್ಣಶ್ರುತಿಯ ಅರ್ಥ ಬರೆದಿದೆ. 
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ನೇತ್ಯಾಹ - ಹೀಗೆ ಹೇಳುವುದು ಸಮಂಜಸವಲ್ಲವೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು 


ಶಬ್ದವಿಷಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಸೂತ್ರಕಾರರು ಉಪನ್ಯಾಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಇ ಎ 


ದ 


ಅನೇಕ ಶ್ರುತಿಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ವಾಚ್ಯತ್ವ ಸಮರ್ಥನೆ 


ಯ ಇ 
"ಇ aed ಸರಾಗ qo ಇ ghd ತ್ರಾಸಾಗಿಭಾ' 
‘FASTA Wad’ 
“fara wei gaffe’ 
senfeariiwoitden AAA | 


““ಪ್ರಣವೋಷಾಸಕನು ಜೀವೋತ್ತಮರಾದ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಉಪದೇಶದಿಂದ 


ಪ್ರ 
ಚತುರ್ಮುಖಾದಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮನಾದ ಸರ್ವಜೀವರ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಪುರುಷಶಬವಾಚ್ಛನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾನೆ''; 
"ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ನೋಡಬೇಕು'' 
“ಶಾಸಗಳ ಮೂಲಕ ಪರೋಕಜಾನವನು ಹೊಂದಿ ಅಪರೋಕಜ್ಞಾನವನು 
RE ಇ ನ್‌ ಷ್‌ ಆಹ ದ್‌ « 
ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕು'' 


ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಈಕ್ಟಣೀಯತ್ಪವು ತಿಳಿಯುವುದರಿಂದ 

ಸಕಲಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ಬ್ರಹ್ಮನು ವಾಚ್ಯನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ -- "ಜ್ಲಾನವಿಷಯನಾದ್ದರಿಂದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ವಾಚ್ಯನೇ 
ಆಗಬೇಕೆಂದು ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಸಃ ಇ 
ಪ್ರಣವೋಪಾಸಕನು, ಜೀವಘನಾತ್‌ - ಜೀವೋತ್ತಮರಾದ, ಏತಸ್ಕಾತ್‌ 
= ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಉಪದೇಶದಿಂದ, ಪರಾತ್‌ ಪರಮ್‌ - 
ಉತ್ತಮರಿಗೂ ಉತ್ತಮರಾದ, ಪುರಿಶಯಂ » ತನ್ನ ದೇಹಾಂತರ್ಗತನಾದ, 
ಪುರುಷಂ - ಪುರುಷಶಬ್ದವಾಚ್ಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು, ಈಕ್ಷತೇ - 


ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಷಟ್‌ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


324 ಸೂತ್ರ - ಈಕ್ಟ್ಚತೇರ್ನಾಶಬ್ದಮ್‌ 
`ಆತ್ಮನ್ಯೇವ - ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ, ಆತ್ಮಾನಂ - ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು, ಪಶ್ಯೇತ್‌ ೯ 
ಕಾಣಬೇಕು'. (ಬೃ. ೬-೪-೨೩) 

'ವಿಜ್ಞಾಯ - ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಮೂಲಕ ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ 
ತಿಳಿದು, ಪ್ರಜ್ಞಾಂ - ಉತ್ತಮವಾದ ಅಪರೋಕ್ಪಜ್ಞಾನವನ್ನು, ಕುರ್ವೀತ 
೬ ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕು'' (ಬೃ. ೬-೪-೨೧) 

ಇತ್ಯಾದಿವಚನೈಃ - ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಿಂದ, 
ಈಕ್ಚಣೀಯತ್ವಾತ್‌ -  ಈಕ್ಟಣೀಯತ್ವವನ್ನು , ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, 
ವಾಚ್ಯಮೇವ - ಸಕಲಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ವಾಚ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಬ್ರಹ್ಮನು ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯುವನಾದರಿಂದ ಶಬ್ದಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ 
ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ತಿಳಿಯಲಾರ. 


ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ -- ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಈಕ್ಟಣೀಯತ್ವವಿದ್ದರೂ ವಾಚ್ಯತ್ವವು 
ಬರಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ; ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಈಕ್ಷಣೀಯತ್ವವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾದಿಗಳಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿಸಬಹುದಲ್ಲವೇ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಔಪನಿಷದತ್ವಾತ್‌ - ಬ್ರಹ್ಮನು ಉಪನಿಷದೇಕಸಮಧಿಗಮ್ಯನಾದ್ದರಿಂದ, 
ಅವಚನೇನ - ಶಬಪ್ರಮಾಣ ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ, 
ಲ [0] 
ಈಕ್ಟಣಂ - ಜ್ಞಾನವು, ನ - ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಬ್ಬೈಕಗಮ್ಯ 


aman - wd aa ಶಾಸತಾಗಾಣಗ್ಗಾ' | Wn whe We’ 
geneva | 


“ಸಕಲ ವೇದಗಳು ಯಾರ ಸರೂಪವನು ಸಷಪಡಿಸುತಿವೆಯೋ, ತಪಸ್ಸುಗಳು ಯಾರ ಸ್ಟ ಪವನ್ನು 
ರಾ 


ಲ 


ತಿಳಿಸುತ್ತವೋ' ಹೀಗೆ ಶ್ರುತಿಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ ಮತ್ತು ""ನಾನೇ ಸಕಲ ವೇದಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲರ್ಹನು, 
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ನಾನು ವೇದನಿರ್ಣಾಯಕಸೂತ್ರವನ್ನು ರಚಿಸಿದವನು, ವೇದಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿದವನು'' ಇತ್ಯಾದಿ 
ಸ್ಕೃತಿಗಳಿಂದಲೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ವಾಚ್ಯನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ -- ಮತ್ತು ಸರ್ವೇ ದೇದಾಃ ಇ ಎಲ್ಲಾ ವೇದಗಳು, 
(ಯತ್‌ಪದಂ - ಯಾವ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು, ಆಮನಂತಿ ಎ 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿಸುತ್ತವೋ, ತಪಾಂಸಿ ಎ cnc 
ಯುಕ್ತಿಗಳು, ಯತ್‌ - ಯಾವ ಬ್ರಹಸ್ವರೂಪವನ್ನು, ಆಮನಂತಿ ಎ 
ಮುಖ್ಯ ವಾಗಿ ತಿಳಿಸುತ್ತವೋ'' ಹೀಗೆ ಶ್ರುತಿಪ್ರ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ಮತ್ತು) 
"ಅಹಮೇವ - ನಾನೇ, ಸರ್ವೈಃ ವೇದೈಶ್ವ - ಎಲ್ಲಾ ವೇದಗಳಿಂದಲೂ, 
ವೇದ್ಯಃ - ತಿಳಿಯಲು ಅರ್ಹನು, (ಅಹಂ - ನಾನು, ವೇದಾಂತಕೃತ್‌ - 
ಬ್ರಹಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದವನು, ವೇದವಿತ್‌  ಸಕಲವೇದಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿದವನು, ಇತ್ಯಾದಿ - ಇವೇ ಮೊದಲಾದ, ಶ್ರುತಿಸ್ಕೃತಿಭ್ಯಶ್ವ - ಕಾಠಕ 
ಮೊದಲಾದ ಶ್ರುತಿ, ಗೀತಾ ಮೊದಲಾದ ಸ್ನ ತೆಗಳಿಂದಲೂ' ಬ್ರಹ್ಮನು 
ವಾಚ್ಯನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ). 


ಅವಾಚ್ಕತ್ನ ಪತಿಪಾದಕ ಶ್ರುತಿಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಶೇಷ- CN) 


ERGATA — 
sanreaenfis mera | 
ಇ adda ಈಶ 7 ard 7 ಇ eed | 
4 ಸ ? 
waist a wef AV ಇರ Rafa: 10” ಇಗ || 
fear oq aed waeafee: । 
sre ಬಸ ಮು Wadd WR aA ಟಕೆ AE 
ಶ್ರುತ್ಕಾ ie ಶಬ್ದ ಅವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದು ಅಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ್ದರಿಂದ. ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯಲು ಅ ಶೆಕ್ಕನಾದ್ದರಿಂದ. 
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ಮೇರುಪರ್ವತವು ಇಷ್ಟು ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳದ್ದೆಂದು ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, ಮಾತಿನಿಂದ ವರ್ಣಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ತರ್ಕದಿಂದ ಊಹಿಸಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಜ್ಞಾನಿಗಳು ನೋಡುವವರಾದರೂ ಮೇರುಪರ್ವತದ 


ಸಂಪೂರ್ಣಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ಈ ಮಾತಿನಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಅವಾಚ್ಯತ್ಪವನ್ನು ಕೂಡಿಸಬೇಕು. 


“ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಮಸ್ತ ವೇದಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪದಗಳಿಂದ ವಾಚ್ಯನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೂ ಸಹ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ್ದರಿಂದ ಅವಾಚ್ಯನೆಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ವಿಚಾರಕ್ಕೆ 
ನಿಲುಕಲಾರ; ಮತ್ತು ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ವಿಷಯನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, ಆದರೆ 
ತಿಳಿಯಲೂಬಹುದು - ಹೀಗೆ ಪರಬ್ರಹ್ನನು ಪರಸ್ಪರವಿರುದ್ಧಧರ್ಮಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದಾನೆ.'' ಎಂಬ 


ಗರುಡಪುರಾಣದ ಮಾತಿನಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ವಾಚ್ಯನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ -- ಯುಕ್ತಿ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ವಾಚ್ಯನಾದಲ್ಲಿ ಅವಚ್ಯತ್ವಾದಿಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ""ಯತೋ 
ವಾಚೋ'' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಗಳಿಗೆ ಏನು ಗತಿ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 
ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಅವಾಚ್ಯತ್ವಾದಿಕಂ ತು - ಶಬ್ದ ಅವಾಚ್ಯತ್ವ, ಇಂದ್ರಿಯ ಅಜ್ಜೇಯತ್ತ, 

ಎ ಶಿವ | ವ 
ಅತರ್ಕ್ಯತ್ವ , ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು, 
ಅಪ್ರಸಿದತ್ವಾತ್‌ - ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಾರ ಎಂಬಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ. 


ತ: 


ಅಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ ಎಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಅವಾಚ್ಯತ್ವಾದಿಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವುದು ಎಲ್ಲಿ ಕಂಡಿದೆ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


""ತತ್‌ - ಆ ಮೇರುಪರ್ವತವು, ಈದೃಗ್‌ 5 ಇಷ್ಟು ಪರಿಮಾಣ- 
ವುಳ್ಳದ್ದೆಂದು, ನ ಜ್ಹೇಯಮ್‌ ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, ನ ವಾಚ್ಯಂ - 


ಕ 


ವರ್ಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, ಚ - ಮತ್ತು, ನ ತರ್ಕ್ಯತೇ . ಊಹಿಸಲೂ 


ಸಹ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ವಿಪರ್ದಿತಃ ಇ ಜ್ಞಾನಿಜನಗಳು, ಮೇರೋಃ ಇ 
ಮೇರುಪರ್ವತದ, ರೂಪಂ - ರೂಪವನ್ನು, ಪಶ್ಯಂತೋತಪಿ - 
ನೋಡುವವರಾದರೂ, ನ ಜಾನಂತಿ ೬ ಅದರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ತಿಳಿಯಲಾರರು; ಇತಿವತ್‌ 2 ಈ ವಚನದಂತೆ (ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ 


ಅವಾಚ್ಯತ್ವಾದಿಗಳ ವ್ಯಪದೇಶವಿದೆ); 
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ದೃಷ್ಟಾಂತದಿಂದಷ್ಟೇ ಈ ಪ್ರಮೇಯವನ್ನು ಒಪ್ಪಬೇಕಿಲ್ಲ. ಶ್ರುತಿಪ್ರಮಾಣವೂ 
ಇದೆಯೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ತತ್‌ - ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು, ಸರ್ವಾಗಮೋಕ್ತಿತಃ - 
ಸಕಲವೇದಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದ ಕಾರಣ, ವಾಚ್ಯಮ್‌ - ವಾಚ್ಯನೇ 
ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ಅವಾಚ್ಯಮ್‌ ಎ ಅವಾಚ್ಯನಂತೆ ಹೇಳಲಟ್ಟಿರುವುದು, 
ಅಪ್ಪಸಿದ್ಧೇಃ = ಸಾಮಾನ್ಯತಃ ಅಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ್ದರಿಂದ; ತತ್‌ - ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು, 
ಅತರ್ಕ್ಯಂ - ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಅನರ್ಹನೂ ಹೌದು, ತರ್ಕ್ಯಂ : ವಿಚಾರಕ್ಕೆ 
ಅರ್ಹನೂ ಹೌದು, ಅಜ್ಜೇಯಂ - ತಿಳಿಯಲು ಅಸಮರ್ಥನೂ ಜದ 
ಜ್ಞೇಯಂ - ತಿಳಿಯಲು ಸಮರ್ಥನೂ ಹೌದು; ಪರಂ ಇ ಆ 
ಪೆರಬ್ರಹ್ಮನು, ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪರಸ ಸರವಿರುದ್ಧಧರ್ಮಗಳುಳ್ಳವನೆಂದು, 

ಸ್ಮೃತಮ್‌ - ಸ್ಮೃತಿಕಾರರಿಂದ ಹೇಳಲಟಿದ್ದಾನೆ. ಇತಿ - ಹೀಗೆ, 
ಗಾರುಡೇ - ಗರುಡಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಟ್ಟದೆ. 


ಆದ್ದರಿಂದ ವಾಚ್ಯತ್ವಪ್ರತಿಪಾದಕ ಶ್ರುತ್ಯಾದಿಗಳಿಗೂ ಅವಾಚ್ಯತ್ವಪ್ರತಿಪಾದಕ- 


ಗ 


ಶ್ರುತ್ಯಾದಿಗಳಿಗೂ ವಿರೋಧವಿಲ್ಲ. 


ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ -- ಸ್ವಮತದಿಂದ ಸೂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿ, ಪರರ 
ಅಪವ್ಕಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇತರಸಿದ್ದಮ್‌ - ಪರವಾದಿಗಳಿಂದ 
ಪ್ರತಿಷಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ಅಶಬ್ದತ್ವಂ ಅಶಬತ್ತವು, ನ ಚ - ಶ್ರುತ್ಯರ್ಥವಲ್ಲ. 
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ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥರಿಂದ ವಿರಚಿತವಾದ 
ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ 


ಮು ಇ 

UW ಓಮ 11 

sd waren waft af: d arearfats 
ah ma ಕರಾಗೌಳ್ತಗಿಗಾ, sme eo: gfe | 
aan We a nama fg daa ಕಹಕ್ನ 
ಯ ಯಯ ಭಯು 1 

ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ವೇದಗಳ ವಾಕ್ಯ, ಪದ ಇವುಗಳ ಸಮನ್ಹಯವು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ 
ಇದೆ ಎಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ್ದರು. ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಆಕ್ಲೇಷಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ - "ಯತೋ ವಾಚೋ 
ನಿವರ್ತಂತೇ'' ಎಂಬಿತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು "ಅಶಬ್ದ' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಹಾಗಾಗಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪದದ ಸಮನ್ಹಯವನ್ನೇ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿದ್ದಾಗ ಸಕಲ ವೇದಗಳ 
ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ? ಎಂಬ ಆಕ್ಷೇಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಸೂತ್ರವನ್ನು 
ಅವತರಿಸುತ್ತಾರೆ 'ಈಕ್ಷತೇಃ' ಎಂಬುದಾಗಿ. 


ಆಕ್ಷೇಪಕ್ಕೆ ಪರಿಹಾರ 


weédaafs: - SAR - ಇ ₹೫೪ NA RNA JRA. 
ware ಗಾರ ಗೀಷಾಗಾಡ ಸಗ್ಗ ಸ Mean । ಇತ ಕೌೇಳಾಗತ್ಕೆ yea’ 
Fae git ತಂಗೀಇಸಿತಾಗಾಗಿಗಇಸಾಸಣಾ AARNE, | 
am: aaa fae}; । wd Aa aera en gaa 
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"ಸಃ' ಎಂಬುದರಿಂದ ಅದರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ. ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು "ಅಶಬ್ದ' ಎಂದು 
ಶ್ರುತಿ ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಅಶಬ್ದನಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಶ್ರುತಿಗಳ ಸಮನ್ವ ಯ ಇಲ್ಲವೆಂದೆನ್ನಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು "ಔಪನಿಷದಃ ಪುರುಷಃ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಉಪನಿಷದೇಕಗಮ್ಯನಾದ್ದರಿಂದ 
ಅನುಮಾನಾದಿಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯುವವನೂ ಅಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಕಲ ವೇದಗಳಿಂದ 
ವಿಷ್ಣುವು ತಿಳಿಯಲಡುವವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ "ಸರ್ವೇ ವೇದಾಃ ಯತ್‌ 
ಪದಮಾಮನಂತಿ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ. 


ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷವೇ ತಪ್ಪು, 


weedtaats: - ತ af ಇರ ae’ ಕರಗಡಿಳ್ತಕಾಳೆ; ತ? 
ತ್ವರಾತ/ರಿಗೆಳಗಾರಗಳು — HIRATA 
ತಗಾಗಿಷಾಕಾಗ್ನ | sevitsaracnfeautd AL ANAT - ೫ 
aff ua am aaa Fea aaa 
maaenegand sen a fee fog TAA Teed 
aeaegod ಭಗಿಗಗಾಗಾಗಾಕಾಗಿತ್ವಗ fee ಸಗ್ಗ । STARA 
FARIA AAA Aga - 4 
ಇಗೆ ॥1 


ಹಾಗಾದರೆ "ಯತೋ ವಾಚೋ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯ ಅರ್ಥವೇನು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಬಂದರೆ. 
ಅದಕ್ಕೆ ವಿವಕ್ಸಿತವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ `ಅವಾಚ್ಯ' ಎಂಬುದಾಗಿ. ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಮತ್ತು ಅಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 'ಅವಾಚ್ಯ' ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಉದಾಹರಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಇದನ್ನು 'ನ ಚ ತತ್‌' ಎಂಬುದರಿಂದ 
ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ. 

ಪ್ರಶ್ನೆ- 'ಈಕ್ಚತೇರ್ನಾಶಬ್ದಂ' ಎಂಬುದರಿಂದ ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು ಒಪ್ಪಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ 
'ಶಬ್ದಾವಾಚ್ಯತ್ತ'ವನ್ನು ನಿಷೇಧ ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೇನೆಂದರೆ ಸಾಂಖ್ಯರು ಒಪ್ಪಿರುವ ಪ್ರಧಾನದ 
ಜಗತ್ಯಾರಣತ್ವವನ್ನು ಶ್ರುತಿಶಬ್ದಾವಾಚ್ಯತ್ವವೆಂಬ ಹೇತುವಿನಿಂದ ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರಲ್ಲವೆ? 
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ಉತ್ತರ - ಹೀಗೆ ಹೇಳುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಸಾಂಖ್ಯರು ಪ್ರಧಾನವನ್ನು "ಅಜಾಮೇಕಾಂ' 
ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಧಾನವು "ಅಶಬ್ದ' ಎಂದು 
ಸಾಂಖ್ಯರು ಒಪ್ಪಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು "ನಚ' ಎನ್ನುವುದರಿಂದ ಹೇಳುತಾರೆ. 


ಶ್ರೀ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ವಿರಚಿತವಾದ 
ಜ್‌ ನೀಷ್‌ 
ತತ್ಪಪ್ರದೀಪ 


ನಾಕು ಅಧಿಕರಣಗಳ ಸಾರ 


ಸಔಾಸರಾತ್ಮಾಸ 1 
ನಾಕು ಸೂತ್ರಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಜಿಜ್ಞಾಸ್ಯತ್ವವನ್ನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿ, ಜಗಜ್ಜನ್ಮಾದಿಕಾರಣತ್ವವನ್ನು 
ಹೇಳುವ ಮೂಲಕ ಸರ್ವಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣತ್ವ ವನ್ನು ಸಮರ್ಥನೆ ಮಾಡಲಾಯಿತು. 
ಅಯೋಗವ್ಯವಚ್ಛೆ ೀದ ಹಾಗೂ ಅನ್ನಯೋಗವ್ರವಚ್ಛೇದದಿಂದ ಶಾಸಗಮೃತವನೂ ಕೂಡ 
ಜು ಸ 6%. ಈ ಕವ pt 
ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡಿದ್ದಾಯಿತು. 


ವಿವರಣೆ - ಪ್ರಥಮಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹತತ್ವವನ್ನು ಜಜ್ಞಾನೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಮಾಡಲಾಯಿತು. ಮತ್ತು ಗುಣಪೂರ್ಣತ್ರವಿಶಿಷ್ಟನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಜಿಜ್ಞಾಸೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಹೇಳಲಾಯಿತು. ಎರಡನೆಯ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಜಗಜ್ಜನಾದಿಕರ್ತತ್ವವೆಂಬ ಗುಣದಿಂದಲೂ ಬ್ರಹನ 
ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸಲಾಯಿತು. ಗುಣಪೂರ್ಣತ್ಸವು ಹೇಗೆ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 
ಮೂರನೆಯ ಸೂತ್ರವು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆಂದು ಉತ್ತರಿಸಿತು. ಅಯೋಗವ್ಯವಚ್ಛೇದ 
ಹಾಗೂ ಅನ್ಯಯೋಗವ್ಯವಚ್ಛೇದದಿಂದ ಭಗವಂತನು ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನು ಇತರರು 
ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರತಿಪಾದ್ಯರಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ನಾಕನೆಯ ಸೂತ್ರವು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡಿತು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಬ್ದಗಮ್ಯನ ವೆಂದು ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಆಕ್ಷೇಪ 


aed: - soeeaamaiffaNad — ಇ ಇಇ rari, 
anita । “ae ಇಗ ade ಇಗ: | 


ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಸಹನೆ ಮಾಡದ ಮಾಯಾವಾದಿಯ ಆಕ್ಷೇಪ ಹೀಗಿದೆ - ಬ್ರಹಶತ್ವವು 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಮ್ಯವಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಶಬ್ದಗಮ್ಯವೇ ಅಲ್ಲ. ಯಾವುದು 
ಶಬ್ದಗಮ್ಯವೋ, ಅದು ಮಾತ್ರ ಶಾಸ್ತ್ರಗಮ್ಯವಾಗಲು ಸಾಧ್ಯ. "ಯತೋ ವಾಚೋ ನಿವರ್ತಂತೇ' 
ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಶ್ರುತಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮತತ್ವವು ಶಬ್ದಗಮ್ಯವೇ ಅಲ್ಲವೆಂದು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿವೆ. 


ವಿವರಣೆ - ಯಾವುದೇ ಒಂದು ವಸ್ತು ಶಬ್ಧಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಾಗಬೇಕೆಂದರೆ ಐದು ಕಾರಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಇರಬೇಕು. ಐದು ಕಾರಣಗಳು ಹೀಗಿವೆ - ೧. ಷಷ್ಠೀ, ೨. ಗುಣ, 
೩. ಕ್ರಿಯಾ, ೪. ಜಾತಿ, ೫. ರೂಢಿ ಎಂದು. 'ಷಷ್ಟೀ' ಎಂದರೆ ಸಂಬಂಧ ಎಂದರ್ಥ. ವ್ಯಕ್ತಿಗಿರುವ 
ಸಂಬಂಧವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಮೂಲಕ ಶಬ್ದದ ಮೂಲಕ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಪರಿಚಯ ಮಾಡಬಹುದು. 
ಅಥವಾ ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಗುಣವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿ ಶಬ್ದದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಪರಚಯಿಸಬಹುದು. ಅಥವಾ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿ ಮಾಡಿರುವ ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಶಬ್ದದಿಂದ 
ಪರಿಚಯಿಸಬಹುದು. ಅಥವಾ ಘಟತ್ವ್ತ ಪಟತ್ವ ಇತ್ಯಾದಿ ಜಾತಿಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಪರಚಯಿಸಬಹುದು. ಅಥವಾ ತಂದೆ ಮಗನಿಗೆ ಹೆಸರಿಡುತ್ತಾನೆ. ಇಂಥ ರೂಢಿಯಿಂದಲೂ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಪರಿಚಯಿಸಬಹುದು. ಈ ಐದನ್ನೂ ಕೂಡ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ 
'ಅಸುಗೋಸಹ್ಯ ಯಂ ಪುರುಷಃ' ಯಾವುದರ ಸಂಬಂಧವೂ ಬ್ರಹನಿಗೆ ಇಲ್ಲದ ಕಾರಣ ಷಷ್ಠೀ ಎಂಬ 
ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಶಬ್ಧವ್ಯವಹಾರ ಮಾಡಲಾಗದು. ಇದರಂತೆ "ಸಾಕ್ಷೀ ಚೇತಾ ಕೇವಲೋ ನಿರ್ಗುಣಶ್ಚ' 
ಎಂಬ ಮಾತಿನಂತೆ ಯಾವುದೇ ಗುಣವಿಲ್ಲದ ಕಾರಣ ಗುಣದಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಬ್ರಹ್ಮನ ಪರಿಚಯ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 'ನಿಷ್ಠಲಂ ನಿಷ್ಕ್ರಿಯಂ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಂತೆ ನಿಷ್ಕಿಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯೆಯಿಂದಲೂ 
ಕೂಡ ಶಬ್ಧವ್ಯವಹಾರ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಜಾತಿಯ ಮೂಲಕ ಶಬ್ದವ್ಯವಹಾರ 
ಮಾಡಬಹುದು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಒಬ್ಬನೇ ಆದ್ದರಿಂದ ಏತನ್ಮೂಲಕವೂ ಕೂಡ ಶಬ್ದವ್ಯವಹಾರ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
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ಯಾವುದೇ ಶಬ್ದಗಳ ರೂಢಿಯೂ ಕೂಡ ಅವನಲ್ಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹತತ್ವವು ಶಬ್ದವಾಚ್ಯ 
ಆಗಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಶಬ್ದವಾಚ್ಯವೇ ಆಗದಿದ್ದಾಗ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಾಗಲು ಸುತರಾಂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಬ್ರಹ್ಮವಲ್ಲದ್ದು ಮಾತ್ರ ಶಬ್ದವೇದ 


ಎ ಶೆ 


ಕಣಗಳ: - MERA, TARTANA, | 
ಒಂದು ವೇಳೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಬ್ದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗುವುದಾದರೆ ಘಟಾದಿಗಳಂತೆ ಅಬ್ರಹ್ಮನಾಗುವ 
ಪ್ರಸಂಗ ಬರುತ್ತದೆ. ಶಬ್ದಗೋಚರವಾದ ಘಟಾದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬ್ರಹ್ಮ ಹೇಗೆ ಅಲ್ಲವೋ ಅದರಂತೆ. 


ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಬಹುದು 


aad: - safe ತ್ವ. seen eat । 
TARTANA - SAAT | 


ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವಾಚ್ಯನಾಗುವುದಾದರೆ "ಔಪನಿಷದ' ಎಂದು ಹೇಗೆ ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ 9 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ ಶಕ್ತಿವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗದಿದ್ದರೂ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ 
ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಈ ಆಕ್ಷೇಪದ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಈಕ್ಕತ್ಯಧಿಕರಣವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ತೈತ್ರಿರೀಯೋಪನಿಷತ್ತಿನ "ಯತೋ ವಾಚೋ' ಎಂಬ 
ವಾಕ್ಯವನ್ನೇ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲು ಮುಖ್ಯವಾದ ಕಾರಣವಿದೆ. ಹಿಂದಿನ 
ಅಧಿಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಇದೇ ವಾಕ್ಯದ ಹಿಂದಿರುವ 'ತದ್ವಿಜಿಜ್ಞಾಸಸ್ವ್ವ ತದ್‌ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂಬ 
ವಾಕ್ಯವನ್ನು ವಿಚಾರ ಮಾಡಿದ್ದಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ “ಯತೋ ವಾಚೋ' ಎಂಬುದನ್ನೇ 
ಇಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತು ಇದರ ಮುಂದಿನ ವಾಕ್ಯ "ಆನಂದಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ 
ವಿದ್ವಾನ್‌' ಎಂಬುದು. ಅದು ಮುಂದಿನ ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣದ ವಿಷಯವಾಕ್ಕ . ಅದಕ್ಕೆ 
ಪೀಠಿಕಾರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ ಇದನ್ನು ಮೊದಲು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದಾರೆಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. 


"ಯತೋ ವಾಚೋ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಹೀಗಿದೆ - ಮನಸ್ಸುಯೋಚಿಸಿದ್ದನ್ನೇ 
ವಾಗಿಂದ್ರಿಯವು ಮಾತಿನ ಮೂಲಕ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಷಷ್ಠಿ, ಗುಣ, ಕ್ರಿಯಾ, 
ಸಂಬಂಧ, ರೂಢಿಗಳು ಪರಮಾತನಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಕಾರಣ ಮನಸ್ಸು ಅವನನ್ನು ಯೋಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮಾತೂ ಸಹ ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಮಾಯಾವಾದಪಕ್ಷ ನಿರಾಸ 


sede; - ‘aaa’ Shaan ಇಗ । end ಗ್ರಾರ್ಗಗಗಿನಾಳೆ 
“aaa de Ree vei gfe me? ಇಡ, da meeraaid 
Raa wpenace ead । mero safe: । 

"ಜೀವಘನಾತ್‌' ಎಂದರೆ ಜೀವಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ "ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹನಿಂದ ಉಪದೇಶ 
ಪಡೆದು' ಎಂದರ್ಥ. 'ವಿಜ್ಞಾಯ ಪ್ರಜ್ಞಾಂ ಕುರ್ವೀತ' ಎಂದಷ್ಟೇ ಆಚಾರ್ಯರು ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದರ ಪೂರ್ಣವಾಕ್ಯ ಹೀಗಿದೆ - "ತಮೇವ ಧೀರೋ ವಿಜ್ಞಾಯ ಪ್ರಜ್ಞಾಂ 
ಕುರ್ವೀತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ' ಎಂದು. ಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಹಾಗೂ ಗುರೂಪದೇಶದಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಬಗ್ಗೆ 
ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಅನಂತರ ಉತ್ತಮವಾದ ಅಪರೋಕ್ಷಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಂಪಾದನೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಅಂಥವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ "ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠನು' 
ಎಂದರ್ಥ. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹದೇವರಿಂದ ಉಪದೇಶ ಪಡೆದು ತನ್ನ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ ವಇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ಎಂಬ ಷಟ್‌ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತಿನ 
ಮಾತಿನಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಶಬ್ಧಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ 'ಈಕ್ಚತೇಃ' 
ಎಂಬ ಪದದ ಪ್ರಯೋಗವಿದೆ. ಈ ಶ್ರುತಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಸೂತ್ರಕಾರರೂ ಕೂಡ 'ಈಕ್ಷತೇಃ' 
ಎಂದು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು "ವಿಜ್ಞಾಯ ಪ್ರಜ್ಞಾಂ ಕುರ್ವೀತ' ಎಂದು ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕದ 
ಮಾತನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿರುವ "ವಿಜ್ಞಾನ' ಹಾಗೂ 'ಪ್ರಜ್ಞಾನ' ಇವುಗಳ 
ಅರ್ಥವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಲೋಕದ ವ್ಯವಹಾರದಿಂದ ಭಗವಂತನ ಬಗ್ಗೆ 
ತಿಳಿಯುವುದು ಜ್ಞಾನ. ಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಹಾಗೂ ಗುರುಗಳ ಉಪದೇಶದಿಂದ ತಿಳಿಯುವುದು 
ವಿಜ್ಞಾನ. ಅಪರೋಕ್ಷಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು ಪ್ರಜ್ಞಾನ. ಮೊದಲು ಲೋಕದ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ಜ್ಞಾನ ಪಡೆಯಬೇಕಾದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಶಬ್ದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆಂದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಹಾಗೂ ಗುರುಗಳ ಉಪದೇಶದಿಂದಲೂ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ವಿಜ್ಞಾನವು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿದಾಗಲೂ ಮತ್ತು ಶಬ್ದದಿಂದ ತಿಳಿದದ್ದನ್ನೇ ಅನುಷ್ಠಾನಕ್ಕೆ 
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ತಂದು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ಪ್ರಜ್ಞಾನ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದಲೂ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಶಬಪ್ರತಿಷಾದ್ಯನೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 


ವಿಜ್ಞಾನ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಜ್ಞಾನ ಎಂಬರ್ಥವಿರುವಂತೆ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಎಂಬರ್ಥವೂ 
ಇರುತ್ತದೆ. ಅವರವರ ಸ್ವರೂಪಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವ ವಿಜ್ಞಾನಗಳು ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 'ವಿಲಕ್ಷಣಜ್ಞಾನ' 
ಎಂದೇ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಉಪನಿಷತ್ತು'ಧೀರಃ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಮೊದಲು ಪ್ರಯೋಗ 
ಮಾಡಿ, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ "ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಬಹಳ ಸ್ವಾರಸ್ಯವಿದೆ. “ಧೀರ' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾನನಿಷ್ಠನಾದವನು ಎಂದರ್ಥ. "ಬ್ರಾಹ್ಮಣ'ಶಬ್ಬಕ್ಕೆ 
ಬ್ರಹನಿಷ್ಠನಾದವನು ಎಂದರ್ಥ. ಮೊದಲು ಜ್ಞಾನನಿಷ್ಠನಾಗಿ ಧೀರನಾಗಬೇಕು. ಅನಂತರ 
ಬ್ರಹನಿಷ್ಠನಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಬೇಕು. ಧೀರನಾಗದವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


"ಸರ್ವೇ ವೇದಾ ಯತ್ಪದಮಾಮನಂತಿ' ಎಂಬುದರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


aad: - Wd ae ace ಕಡಗ waif ಇ ಸ್ಮ 
af’ fa । ‘ao sma ಕಡ AANA ಶ್ಷಕಸಾಗಗಗಿ । 

"ಸರ್ವೇ ವೇದಾ ಯತ್ನದಮಾಮನಂತಿ ತಪಾಂಸಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಚ ಯದ್ವದಂತಿ' 
"ಸಕಲವೇದಗಳು ಯಾವ ಬ್ರಹಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತವೋ, ಸಕಲ ಯುಕ್ತಿಗಳೂ 
ಯಾವ ಬ್ರಹತತ್ವವನ್ನೇ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತವೋ, ಅವನು ಓಂಕಾರದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನು' 
ಎಂಬುದು ಕಾಠಕೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರುತಿಯ ಅರ್ಥ. "ತಪಾಂಸಿ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ 
"ಯುಕ್ತಿಗಳು' ಎಂದರ್ಥ. "ತಪ ಆಲೋಚನೇ' ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಈ ಶಬ್ದವು ನಿಷ್ಠನ್ನವಾಗಿದೆ. 
ಸಕಲ ಶಬ್ದಗಳಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೇ ಆಲೋಚನಾ ರೂಪವಾದ ಯುಕ್ತಿಗಳೂ ಕೂಡ ಬ್ರಹ್ಮತತ್ವವನ್ನೇ 
ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತವೆ. 


ಬ್ರಹ್ನನು ಅಪ್ರಸಿದ್ದನಾದ್ದರಿಂದ ಅವಾಚ್ಯ 


A 
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ಯಾವುದೇ ಒಂದು ವಸ್ತು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿಯದಿದ್ದಾಗ ಅವಾಚ್ಯವಾಗಿದೆ ಎಂದು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಉದಾಹರಣೆ - ಮೇರುಪ ಪರ್ವತವನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಜನರು 
ನೋಡಿದ್ದರೂ ಕೂಡ "'ನನಗೆ ಮೇರುಪರ್ವತವು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅದೇ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದ ಕಾರಣ ಶ್ರುತಿಗಳು 
ಅವಾಚ್ಯನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿವೆ. ಹೀಗೆ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ - 

ಪ್ರಶ್ನೆ - ಮೇರುಪರ್ವತವು ಜ್ಞಾನಿಜನರ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ 
ಮೇರುಪ ಪರ್ವತವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ 
ಅವಾಚ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ತಪ್ಪಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಯಾರೂ ಕೂಡ ನೋಡಿಯೇ ಇಲ್ಲ. 
ಇಂತಹ ಅಪ್ರಸಿದ್ಧಾರ್ಥನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ ? 


ಉತ್ತರ - ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ವಿಶೇಷಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುವ ಮೂಲಕ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ 
"ಅಪ್ರಸಿದ್ದೇರವಾಚ್ಯಮ್‌' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ. ಗರುಡಪುರಾಣದ ಮಾತು ಪರಮಾತ್ಮನು ಅಪ್ರಸಿದ್ಧ- 
ನಾದ್ದರಿಂದ ಅವಾಚ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಯೇ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 


ನ ಚಾಶಬ್ಧತ್ವಮ್‌ ಇತರ ಸಿದ್ದಮ್‌' ಎಂಬ ಭಾಷ್ಯಕ್ಕೆ ಎರಡು ಮಜಲಿನ ಅರ್ಥ 


dead; - ಸ amar: | SAA 
aaa sero mfeA ಇ geod: । sel ಇಗಷಾಷಗಾಡೇಂಶೆ; 
aad eee ಕರಡು aris Ra 1 sett 
ಕಗಗ । 

೧. "ನ ಚ ಅಶಬ್ದತ್ವಮ್‌ ಇತರಸಿದ್ದಮ್‌' ಎಂಬ ಭಾಷ್ಯದ ಮಾತಿಗೆ ಹೀಗರ್ಥ - ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಅಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ್ದರಿಂದ " ಅವಾಚ್ಛನಾಗಿದ್ದಾನೆಂಬ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ನ್ಯಾಯದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಸಕಲಶ್ರುತಿಗಳಿಂದ ವಾಚ್ಕನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇತರಸಿದ್ದಮ್‌ = 
ಮಾಯಾವಾದಿಗಳಿಗೆ ಸಿದ್ಧವಾದ ಅಶಬ್ದತ್ತಂ 5 ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಶಬ್ದದಾಗಿದ್ದಾನೆಂಬುದು, ನಚ : 
ಶ್ರುತಿಯ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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೨. ಅಥವಾ ಇದೇ ಭಾಷ್ಯದ ಮಾತಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಅರ್ಥ - ಅಶಬ್ಬತ್ತಮ್‌ = ಬ್ರಹನಿಗೆ 
ಅವಾಚ್ಯತ್ವವು, ಇತರಸ್ಯಾಪಿ : ಮಾಯಾವಾದಿಗೂ ಕೂಡ, ನಚ ಸಿದ್ಧಂ : ಸಿದ್ಧವಾಗಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ. 
ಒಂದುವೇಳೆ ಸಜನಿ ಸರಿಗೆ ಅಶಬ್ದತ್ತ ವು ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಬಗ್ಗೆ " ವೃವಹಾರವೇ 
ಮಾಡದೇ ಇರಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 


ಮೂರನೆಯ ಅರ್ಥ 


aed:  ತಿಣ5ಲೆ; ead ಎ afi amar 
gaa R ಕಗಗ aed ೫೧೪, ಕಗೌರಾಷ area a ಔಣ । ೫ 
TITRA ಕರಗಾರಾಗೌಿತಾಗಗ್ನ | 

೩. ಅಥವಾ ಇದೇ ಭಾಷ್ಯದ ಮಾತಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಅರ್ಥ ಹೇಳಬಹುದು - 
ಇತರಸಿದ್ದಮ್‌ = ಸಾಂಖ್ಯರು ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಜಗತ್ಕಾರಣವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ನಿರಾಕರಣೆ 
ಮಾಡಲು "ಈ್ಛತೇರ್ನಾಶಬ್ಲಮ್‌' ಎಂಬ ಸೂತ್ರ ಹೊರಟಿದೆ. ಎಂದು ವನಾನಿ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ. ಆದರೆ ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಈ ಸೂತ್ರವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ತಪ್ಪು. ಏಕೆಂದರೆ ಸಾಂಖ್ಯರು 
ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಶಬ್ದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಅಶಬ್ದತ್ತ ಮ್‌ ೭ ಅಶಬ್ದತ್ತವೆಂಬ 
ಹೇತುವು, ಇತರಸ್ಯ - ಸಾಂಖ್ಯರಿಗೆ, ನಚ ಸಿದ್ಧಮ್‌ ದ ಸಿದ್ಧವಾಗಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ. 


ನಾಕನೆಯ ಅರ್ಥ 


edo: - ಗಜ, afta fir gure ed, 
aaa RAE AAA NTAAATEATATRA HARA 
TEAR 1 

೪. ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು ಪ್ರಧಾನವನ್ನು ತಬ್ಧಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಲ್ಲವೆಂದು ಸೂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಸ್ವತಃ ಮಾಯಾವಾದಿಗಳಿಗೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಭಗವದ್ಗೀತಗೆ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡವ ನೆಪದಲ್ಲಿ ಟೀಕೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವತಃ ಅವರೇ ಪ್ರಧಾನಕ್ಕೆ ಶಬ್ರಪ್ರತಿಪಾದ್ಯತ್ನವನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಇತರೇಣ ಇ ತಾ ಸರಿ ಪ್ರಧಾನಕ್ಕೆ ಅಶಟತ್ತವ 
ಸೂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದು, ನಚ ಸಿದ್ಧಮ್‌ : ಸ್ವತಃ ಅವರಿಗೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ. 
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ವಿವರಣೆ - ಶ್ರೀ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರ ವಾಕೃಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕು. 
"ಸ್ವಯಮೇವ ಭಗವದ್ಗೀತಾವ್ಯಾಖ್ಯಾವ್ಯಾಜಗ್ರಂಥೇ' ಎಂಬ ಮಾತಿನಿಂದ ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು 
ಭಗವದ್ಗೀತೆಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುವ ನೆಪದಲ್ಲಿ ಟೀಕೆ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
ಭಗವದ್ಗೀತೆಗೆ ಬರೆದಿರುವ ಟೀಕೆ, ನಿಜವಾದ ಟೀಕೆಯಲ್ಲ. ಅದೊಂದು ಅಪಾರ್ಥವನ್ನು 
ತುಂಬಲು ನೆಪಮಾತ್ರ ಎಂಬುದು ಧ್ವ ನಿತಾರ್ಥ. 


ಐದನೆಯ ಅರ್ಥ 


audio: - ಈ ಇ wanfiuamaRaA ಕಗಗ: ಇಣಗ ಇಳೆ 
aerated | sa ಕೈಚರಗೆಳನಾಗೌ?ಗಗಿ! ಸತ ತರಗಗಂನಾಕಾಗಿಗಷಾಗ- 
ಗಗ! FER 11 

೫. ಇದು ಸಮನ್ವಯಾಧ್ಯಾಯ. ಈ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ಅಧಿಕರಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಸಮನ್ವಯವನ್ನಷ್ಟೇ ಮಾಡಬೇಕು. ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಾಂಖ್ಯಮತವನ್ನು ನಿರಾಕರಣೆ 
ಮಾಡುವುದು ಅಸಂಗತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇತರಸಿದ್ಧಮ್‌ - ಪ್ರಧಾನಕ್ಕೆ ಶಬ್ದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯತ್ವವನ್ನು 
ನಿರಾಕರಣೆ ಮಾಡುವಿಕೆ ಎಂಬ ಸಮನ್ವ ಯಕ್ಕಿಂತ ಅತಿರಿಕ್ತವಾದ ಅರ್ಥವು 'ನ ಚ ಸಿದ್ಧಮ್‌' § 
ಯುಕ್ತವಲ್ಲವಷ್ಟೇ. 

ಆದ್ದರಿಂದ "ಈಕ್ಷತೇರ್ನಾಶಬ್ದಮ್‌' ಎಂಬ ಸೂತ್ರವು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಅಶಬ್ದತ್ತವನ್ನು ನಿರಾಕರಣೆ 
ಮಾಡಲು ಹೊರಟಿದೆ. ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಕಲಶಬ್ದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದ್ದರಿಂದ ಸಕಲಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣ- 
ನಂಗುತ್ತಾನೆಂಬ ಸೂತ್ರದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 
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ಶ್ರೀಮಜ್ಜಯತೀರ್ಥಭಿಕ್ಟುಗಳಿಂದ ವಿರಚಿತವಾದ 
ಡ್‌ 
ತತ್ಪಪ್ರಕಾಶಿಕಾ 


ಸಂಗತ್ಯಾದಿಗಳ ನಿರೂಪಣೆ 


ಕಾಗತಿ - ತಿಗಾ 7೪1 ಇಸಾರಾಾರ್ಗೆಗಳಗಿಸ ಗರಗ | 
ಈ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹನಿಗೆ ವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರಾಂತರ್ಭಾವ- 
ಸಂಗತಿಯು ಇರುತ್ತದೆ. 
ಅಧಿಕರಣದ ವಿಷಯ 


ಕಾಗರಾಗೌಣಾ! - Keeani sea eed ಪ್ರಾಸಗಳ 
seaffan, ಇ೪ರಾಗಗಿಗಿಗ್ಗಗೆಕಾಷ. gendend, ೫೫ RA ಇಷ 
ಯ regen: mead ಬೂ | 


ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಕಾರಣನಾದ್ದರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು 
ಹಿಂದಿನ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಲಟ್ಟಿತ್ತು. ಏಕೆಂದರೆ ಉಪಕ್ರಮಾದಿ ಷಡ್ವಿಧತಾತ್ಸರ್ಯ- 
ಲಿಂಗಗಳಿಂದ ಯಾವ ಅರ್ಥವು ನಿರ್ಣಯಿಸಲಡುತ್ತದೋ ಅದೇ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವಾಗಬೇಕಾದರೆ ಆ ಅರ್ಥವು ಶಬ್ದದಿಂದ ವಾಚ್ಯವಾಗಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಮುಖ್ಯವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಮೋನಿತ್ಚವೇ ಈ ಅಧಿಕರಣದ ವಿಷಯ. 


ಅಧಿಕರಣದ ಸಂದೇಹ 


emer - seo grag ತಗ ಇನ; । maf: 
ಕೆ | 


ಅದು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಯುಕ್ತವೋ ಅಯುಕ್ತವೋ 9 ಎಂಬುದು ಸಂದೇಹ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ವಾದಿಗಳಿಗಿರುವ ವಿಪ್ರತಿಪತ್ತಿಯೇ ಸಂದೇಹ ಬೀಜ. 
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ಅಧಿಕರಣದ ಪೂರ್ವಪಕ್ಚ 


ಈ ಅಧಿಕರಣದ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷವನ್ನು ""ನನು'' ಇತ್ಯಾದಿ ಭಾಷ್ಯದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಶಾಸ್ತ್ರದ ಮುಖ್ಯಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನು ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗದು. ಏಕೆಂದರೆ, "ಯತೋ 
ವಾಚೋ ನಿವರ್ತಂತೇ' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವಾಚ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಅವಾಚ್ಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಾಸ್ತ್ರದ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥನಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲಟ್ಟ ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ವವು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಅಶಬ್ರ ಎಂದರೇನು? 


TeayeTArE - ‘ST? ಗಿ: Meg AANA: 
‘yaa Mare’ ಕಗ! aah Rev Sera | Tega ಸ 
yonfa yee: । sft a ಜಗಿಗಗಿಸಾಗ' ಕಡ Aree Rareafeqeass- 
aa ಇ SSRN 0 FRA । 

ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿರುವ 'ಅಶಬ್ದ' ಇತ್ಯಾದಿ ಪದಗಳಿಗೆ ಶಬ್ದ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ 
ರಹಿತನಾದವನು ಅಥವಾ ಶಬ್ದಾದಿಗಳಿಗೆ ವಿಷಯನಾಗದವನು ಎಂದರ್ಥ. 


"ಅವಚನೇನೈವ ಪ್ರೋವಾಚ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಗೆ ಶಕ್ತಿವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ 
ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದನು ಎಂದರ್ಥ. 


'ಯಚ್ಛೊ ತ್ರೆ ಣ ನ ಶೃಣೋತಿ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಪುರುಷಶಬ್ದವನ್ನು ಅಧ್ಯಾ ಹಾರ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ತವ ಆಗ ಪುರುಷನು ಕಿವಿಯಿಂದ ಕೇಳಲಾರ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು SS ER 
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ಪೂರ್ವಪಕ್ಚವನ್ನು ಉಪಸಂಹಾರವನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ "ನ ತಚ್ಛಬ್ದಗೋಚರಂ' 
ಎಂದು ನಪುಂಸಕಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ವಸ್ತುತಃ ಗೋಚರಶಬ್ಧವು ಪುಲ್ಲಿಂಗವಾದರೂ 
ಸಹ 'ತ್ರಯೀ ನ ಶ್ರುತಿಗೋಚರಾ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಗೋಚರಶಬ್ದವು ಆರ್ಷಪ್ರಯೋಗದಿಂದ 
ವಿಶೇಷ್ಯಲಿಂಗವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದೆ. ಅದರಂತೆ "ತಚ್ಛಬ್ದಗೋಚರಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ "ಗೋಚರಂ' 
ಎಂಬ ನಪುಂಸಕಲಿಂಗಪ್ರಯೋಗವು "ತತ್‌' ಎಂಬ ವಿಶೇಷ್ಯ ಲಿಂಗವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ತಪ್ಪಲ್ಲ. ಇಷ್ಟು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷೆ. 


ಅಧಿಕರಣದ ಸಿದ್ಧಾಂತ 


amet - Raa ಶಗಾರಗಗ೪0! - Aa usm 
aan seviisarad yfeoond ofeardiead: । 


ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಅವತಾರಿಕೆಯನ್ನು `"ನ'' 
ಎಂಬುದಾಗಿ ನೀಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೂತ್ರಕಾರರು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಶ್ರುತಿಪ್ರಾಪ್ತವಾದ 
ಅವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ವಿರೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು "ನ' ಪದದ ಅರ್ಥ. 


ಸೂತ್ರವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಿಂದ ವಾಚ್ಯತ್ವ ಸಮರ್ಥನೆ 


"ಸ ಏತಸಾತ್‌' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಸೂತ್ರವನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
""ಪ್ರಣವೋಪಾಸಕನಾದ ಜೀವನು ಜೀವೋತ್ತಮರಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಉಪದೇಶದಿಂದ 
ಪರಮಪುರುಷನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾನೆ. "ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿದು ಅನಂತರ 
ಅಪರೋಕ್ಸದಿಂದ ತಿಳಿಯಬೇಕು' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಈಕ್ಟಣೀಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು (ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ವಿಷಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು) ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
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ವಾಚ್ಯತ್ಸವನ್ನು ಒಪ್ಪದೇ ಈಕ್ಚಣೀಯತ್ಹವು ಕೂಡದ ಕಾರಣ ಬ್ರಹ್ಮನು ವಾಚ್ಯನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆಂದು 
ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ವವು ಉಪಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದಲೇ 
ಜಗತ್ಕಾರಣಶ್ವವೂ ಕೂಡುತ್ತದೆ'' - ಎಂದು ಅರ್ಗ. 


ವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಒಪದೇ ಬೇರೆ ದಾರಿ ಇಲ 
vu ಲ್ಕ ಲು ೧ 


eerie ಎ... aflame ಇರಾ). ara 
ra ಕೆಳಗ ween seaarficaa se - ತೌಸಗಿಗಗಾಗಿಗಿ | 


ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಒಪ್ಪದೆ ಈಕ್ಷಣೇಯತ್ವವು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೇನಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಬಾರದು. ಹಾಗಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಈಶ್ಚಣೀಯತ್ವಾ ನ್ಯಥಾನುಪಪತ್ತಿಯಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಒಪ್ಪುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾದಿಗಳಿಂದಲೇ 
ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಈಕ್ಚಣೀಯತ್ವವು ಸಿದ್ಧವಾಗಬಹುದು ? ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ""ಔಪನಿಷದತ್ವಾತ್‌'' ಎಂಬ 
ಭಾಷ್ಯದಿಂದ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿ] ದ್ದಾರೆ. 


ಅನ್ಯಥಾನುಪಪತ್ತಿಯಿಂದ ವಾಚ್ಯತ್ಪವು ಸಿದ್ದ 


ಒಂದು ವೇಳೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾದಿ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟಲ್ಲಿ ಶಂಕೆಯು 
ಸಮಂಜಸವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾದಿ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲಡಲಾರ. ಹಿಂದೆ 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಿಂದಲೇ ಅವನು ಗಮ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾದಿ 
ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯದೆ ಇದ್ದರೂ ಈಕ್ಚಣೀಯನಾದ ಕಾರಣ ಶಬ್ದವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು 
ಒಪ್ಪಲೇಬೇಕು. ಈಕ್ಷಣೀಯತ್ವಾನ್ಯಥಾನುಪಪತ್ತಿಯಿಂದ ವಾಚ್ಛತ್ವವು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯ. 
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ಪರಿಶೇಷಪ್ರಮಾಣದಿಂದಲೂ ವಾಚ್ಯತ್ವ ಸಮರ್ಥನೆ 


ಕಾಾಗಾಗೌಣಾ! - WRAATATA 215೫7 ಇಗರಾತ AA । ಕಳ್ಸಿ 
— fg ade ಆರಗ: ad | eo waa WA | 
TRAN ಉಂ ಧು aA ಟೂ ಯ ಮಾ 6! 
AK aA ಕ್ವಾಷಾಕಾಣಗಣ faq area ಇಗಾಗಿಗಿ | 

ಅಥವಾ ಪರಿಶೇಷಪ್ರಮಾಣದಿಂದಲೂ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಬಹುದು. 
ಅದು ಹೀಗೆ - ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಹನಿಗೆ ಈಕ್ಷಣೀಯತ್ವವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಆ ಈಕ್ಟಣವು 
ಯಾವುದಾದರೂ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗಬೇಕು. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ, ಅನುಮಾನ, ಆಗಮಗಳೆಂಬ 
ಮೂರು ಪ್ರಸಕ್ತ ಪ್ರಮಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಆಗಮ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಈಕ್ಚಣೀಯನಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಜ್ಞಾನ ಬರುತ್ತದೆಂದು 
ಹೇಳಬೇಕಾದರೂ ಸಹ ಶಬ್ದವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಒಪ್ಪಲೇ ಬೇಕು. ಅವಾಚ್ಯನಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಪರಿಶೇಷಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಬ್ದವಾಚ್ಯನೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಶಬ್ದವಾಚ್ಯತ್ವವು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಉಪಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವಾಚ್ಯತ್ವ ನಿರಾಕರಣೆ ಸಲದು 


ಸಗರಾಗಿಣಾ1 - ತತ್ತ ಜಗಿಗೌಡಾಸಾಸಸಾತ ತಲ್ಲ ghana ಕಾಸ! ? 
‘mama sen ag ಗೌಗ್ತ ಡಕ 70! gre: el: MAAK: 
waa: gfe - wd ಇಡಿ! 1 ಹಗಗ dof ತಾತ ಶಾ: | 
ಶ್ರುತಿಯಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾದ ಅವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಕೇವಲ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ದೂಷಿಸುವುದು ಹೇಗೆ 
ಸರಿಯಾಗುತ್ತದೆ ? ಏಕೆಂದರೆ ಮೂರುವಿಧ ಪ್ರಮಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಆಗಮವೇ ಸ್ವತಃ 
(2) ಶ್ವಣಾಶ3ಗಗಗಾಗಿಗ್ಗ ಗಾಡಿ: IRA TATA wad AL ATT 
maqam wae fi nar ಶಗೌಕಿಳಗೌಗ್ಗ wah ಇಡ furan, - 
$e ಇ gan 11 - (data) 
(ಇ) atafraqee - see ಇ ಸ್ವಗಿಗೌಗಾಳಾಕಾಗೌಣಾಗೆಗಿಳಗಗ್ನಾ 1 - (ddd) 


ಈಕೃತ್ಯಧಿಕರಣ (೧-೧-೫) ಜಿ 


ಪ್ರಬಲಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಶ್ರುತಿಯೇ ಯುಕ್ತಿಗಿಂತ ಪ್ರಬಲವಾಗಿದೆಯಲ್ಲವೇ? ಎಂಬ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಆಚಾರ್ಯರು "ಸರ್ವೇ ವೇದಾಃ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಶ್ರುತಿಸ್ಮ ತಿಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಿದಾರೆ. 
ವೇದಗಳು ಯಾರನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ತಪಸ್ಥಃ ಸ್ನ ವಿಧಾನ ಮಾಡುತ್ತವೋ ಎಂದರ್ಥ. 


ಅವಾಚ್ಯತ್ಹವಾಚಕ ಶ್ರುತಿಗೇನು ಗತಿ 


ಯುಕ್ಕಾದಿಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುವುದಾದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಅವಾಚ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ, ಅಜ್ಜೇಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ, ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಮೊದಲು 
ಉದಾಹರಿಸಿದ ಶ್ರುತಿಗಳಿಗೆ ಏನು ಗತಿ? ಎಂಬ ಶಂಕೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು 
""ಅವಾಚ್ಯತ್ವಾದಿಕಮ್‌'' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


"ಅವಾಚ್ಯತ್ವಾದಿಕಮ್‌'. ಎಂದರೆ "ಅಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದಾನೆ' ಎಂದರ್ಥ; ಅಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದರೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಾರನೆಂದರ್ಥ. 


ಅರ್ಥಾಂತರಕಲ್ಲನೆಗೆ ಪ್ರಮಾಣ ಕಥನ 


ಅಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ವಸ್ತುವಿಗೆ ಅವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದು ಎಲ್ಲಿ ಕಂಡಿದೆ ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 

"ನ ತದೀದ್ದಗ್‌' ಎಂಬುದರಿಂದ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇಲಿ "ಪಶ್ವಂತಃ' ಎಂದು ಜ್ಞಾನವಿಷಯತ್ವವನ್ನು 
(UEFA ₹೫೫ TRA ಇಗಾಗೌರ್ಗಾಗಗಾಗಾಗಿಸಗ]' ಕಶೆ: | 

(ತಳಗ) 
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ಪರಿಶೇಷಪ್ರಮಾಣದಿಂದಲೂ ವಾಚ್ಯತ್ವ ಸಮರ್ಥನೆ 


eer - ಇಗೆಗ್ಗೇಳಧಣಗಣ ais aed ad | ಕ ಗೈ 
- fg ಕತತೆಭಗಗಿಷಾತ 7೫7೫1 ಇಡಿ । ಕಳ! ಇ yaa wai" | 
ಸು ಯು ಎಂ ಮು ಬಯ 2 ಯ ಟಟ ಬುಟ್‌ | 
AA ಸಗ Ferran ofa eae mah | 


ಅಥವಾ ಪರಿಶೇಷಪ್ರಮಾಣದಿಂದಲೂ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಬಹುದು. 
ಅದು ಹೀಗೆ - ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಈಕ್ಷಣೀಯತ್ಸವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಆ ಈಕ್ಷಣವು 
ಯಾವುದಾದರೂ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗಬೇಕು. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ, ಅನುಮಾನ, ಆಗಮಗಳೆಂಬ 
ಮೂರು ಪ್ರಸಕ್ತ ಪ್ರಮಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಆಗಮ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಈಕ್ಷಣೀಯನಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಜ್ಞಾನ ಬರುತ್ತದೆಂದು 
ಹೇಳಬೇಕಾದರೂ ಸಹ ಶಬ್ದವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಒಪ್ಪಲೇ ಬೇಕು. ಅವಾಚ್ಯನಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಪರಿಶೇಷಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಬ್ದವಚ್ಯನೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಶಬ್ದವಾಚ್ಯತ್ವ ವು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಉಪಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವಾಚ್ಯತ್ವ ನಿರಾಕರಣೆ ಸಲ್ಲದು 


meget - ಸ್ತ fafa ಇ gear ಕ್ಲಾಸಿ 1 
‘mamaraedd ನರಗ ag rg Aya ₹0 ತ್ವರಿತ: ಜಕ್ಕ: AAR: 
ea: yer - wd ಇಗ u ಕರಗ ata afd ಈ; | 

ಶ್ರುತಿಯಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾದ ಅವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಕೇವಲ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ದೂಷಿಸುವುದು ಹೇಗೆ 
ಸರಿಯಾಗುತ್ತದೆ 2 ಏಕೆಂದರೆ ಮೂರುವಿಧ ಪ್ರಮಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಆಗಮವೇ ಸ್ವತಃ 
(©) daar feed: eg ena wade FL AARON 
ma wafe’ gfe mo geoff Anfvard ಇಡಿ aad - 
$e ಇ waren 11 - (adda) 


(ಇ) aftafeaeme - sen ಸ gfefrangenfeaaiNteeT | - (ddd) 


ಈಕ್ಷತ್ಕಧಿಕರಣ (೧-೧-೫) 343 
ಪ್ರಬಲಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಶ್ರುತಿಯೇ ಯುಕ್ತಿಗಿಂತ ಪ್ರಬಲವಾಗಿದೆಯಲ್ಲವೇ? ಎಂಬ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಆಚಾರ್ಯರು "ಸರ್ವೇ ವೇದಾಃ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ವೇದಗಳು ಯಾರನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ವಿಧಾನ ಮಾಡುತ್ತವೋ ಎಂದರ್ಥ. 


ಅವಾಚ್ಯತ್ಹವಾಚಕ ಶ್ರುತಿಗೇನು ಗತಿ 


ಯುಕ್ಕಾದಿಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ವಾಚ್ಯತ್ವ ವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುವುದಾದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಅವಾಚ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ, ಅಜ್ಜೇಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ, ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಮೊದಲು 
ಉದಾಹರಿಸಿದ ಶ್ರುತಿಗಳಿಗೆ ಏನು ಗತಿ? ಎಂಬ ಶಂಕೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಭಾಷ್ಕಕಾರರು 
"'ಅವಾಚ್ಯತ್ವಾದಿಕಮ್‌'' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 

"ಅವಾಚ್ಯತ್ವಾದಿಕಮ್‌' ಎಂದರೆ '"ಅಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದಾನೆ' ಎಂದರ್ಥ; ಅಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದರೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಾರನೆಂದರ್ಥ. 


ಅರ್ಥಾಂತರಕಲ್ಪನೆಗೆ ಪ್ರಮಾಣ ಕಥನ 


ಅಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ವಸ್ತುವಿಗೆ ಅವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದು ಎಲ್ಲಿ ಕಂಡಿದೆ 9 ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 
"ನ ತದೀದ್ದಗ್‌' ಎಂಬುದರಿಂದ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ "ಪಶ್ವಂತಃ' ಎಂದು ಜ್ಞಾನವಿಷಯತ್ವವನ್ನು 


(₹) TRAATANEEN ₹೫೫ RA TATA ಕಳೆ: 1 
— (aldo) 
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ಹೇಳಿ, "ನ ಪಶ್ಯ ಂತಃ' ಎಂದು ಜ್ಞಾನ ಅವಿಷಯತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಅಪ್ರಸಿದ್ಧಿ- 
ತ ಎಂಬ ಕಾರಣವನ್ನೇ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯು 
ಕೇವಲ ತ ೬.೬೭೩! ಸಿದ್ಧವಾಗಿಲ್ಲ, ಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಲಟಿದೆ- 
ಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧೇಃ'' ಎಂಬುದರಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಿದ 
ತೇ, ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ "ಏವಂ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಹಾಗೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗಳಿಂದ 
ಅಜ್ಜೇಯ ಮತ್ತು ಜ್ನೇಯ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. 


ಅಪವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಅನುವಾದ 


ಸಗತಾಗೌಣಾ? - ಇಷ “ae ara: ಕರಗತ ಪ್ರಷಾಗಗಿಷರಗ ಗೆ 
maa: ಟ್ರ. ಬಟು ae ಯು ಓಲ eRe, pei 
yerenta - ಇ fd 1 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ "ಯತೋ ವಾಚೋ' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರತಿಗಳಿಗ ಯುಕ್ತಿ ಮೊದಲಾದ 
ಪ್ರಮಾಣಗಳ ಬಲದಿಂದ ಬೇರೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂಡ 
ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿರುವ "ಅಶಬ್ದಂ' ಎಂಬ ಪದವು ಬಹಳ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಸ್ವಮತದಿಂದ 
"ಅಶಬ್ದಂ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿ ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಅಪವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು "ನಚ' 
ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಿಃ ದ್ದಾರೆ. 


ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


ಗತರತ! - ಕರಣಾಣರ್ಗಾತ “aaa Ae? year wea 
tad 1 af ರತ game) ಕಡ AA, Tard’ ಕಗ ೪೫, 
Rafe - A ua ಮುಮಂ wad ಬಟ. ಟ್ಟ 
Sefisraond । aT Rag’ ಇಗ 

ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಹೀಗಿದೆ - "ಸದೇವ ಸೋಮ್ಯ' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಗಳಿಗೆ ಸತ್‌ 
ಶಬ್ದದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಾದ ವಸ್ತುವು ಯಾವುದೋ ಒಂದಿದೆ. ಆ ವಸ್ತುವು ಬ್ರಹ್ಮನೋ ಅಥವಾ 
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ಪ್ರಧಾನವೋ 9 ಎಂದು ಸಂದೇಹ. ಪ್ರಧಾನವೆಂದು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ ಬಂದರೆ ಹೀಗೆ ಸಿದ್ಧಾಂತ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಜಗತ್ಕಾರಣವು ಪ್ರಧಾನವಲ್ಲ, ಏಕೆಂದರೆ 
ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುವ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಜಗತ್ಯಾರಣವಾದ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಈಕ್ಟಿತೃತ್ವವು 
(ಜ್ಲಾನಕರ್ಮತ್ವವು) ಶ್ರುತವಾದರಿಂದ (ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟದ್ದರಿಂದ), ಆ ಪ್ರಧಾನವಾದರೂ ಶಬ್ದವಾಚ್ಯ- 
ವಾಗಿಲ್ಲ (ಶ್ರುತಿ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ) 


ಅಪವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ನಿರಾಕರಣೆ 


ERIE - TA SIREN । eo RR a’ 
fa gaat a ಟಟೂ yaa Ren | 
Masemgana: af ಹಾಗಿದ sgn, “Ar... ಕಳಿ 
ಇರರು Yea । ಸ ಇ Tac, 7೧೫೫ Hard sad 
ಸಗಗಗಗಿಗ(? ಇಗ; | 

ಈ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ತಪ್ಪು. ಏಕೆಂದರೆ "ಅಶಬ್ದಂ ಹಿ ತತ್‌' ಎಂದು "ಶ್ರುತಿ ಅಪ್ರತಿಪಾದ್ಯತ್ವ'ವನ್ನು 
ಹೇತುವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದೆ. ಈ ಹೇತುವು ಪ್ರಧಾನಕ್ಕೆ ಜಗತ್ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುವ ಸಾಂಖ್ಯನಿಗೆ 
ಸಿದ್ಧವಾಗಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು ವೈದಿಕನೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಅಥವಾ ಸ್ವನ್ಯಾಯದಿಂದಲೂ 
ಆ  ಹೇತುವನ್ನು  ಕೂಡಿಸಲಾಗದು. ಏಕೆಂದರೆ ತಮ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು 
(Uarnkaetyevereeeiegmiacegerad Pree ಲಳ- 


swenai ಕಣೆ! sand ghd yeh । ಕಾ ಇ aff ಇಗ 
ma ಬಯ ಓರ ಭಯ mre 1 on ಸು wafer’ 


ಕಣಾ ua raga aga ad: | ಶ್ವಾ aA 
auereiteakcfe i Af Mara goenfaecetfa ari ಇತ್ನಾ| 
am: saan ಸನ್ನ uri mash ToT aaa ೫1 


wey ಶ್ವರ; ಇಣಗಗಿಗಾತಿಗಿ ೫೫: | — (adda) 
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"ಅಜಾಮೇಕಾಮ್‌' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಪ್ರತಿಪಾದ್ಯತ್ವವನ್ನು ಪ್ರಧಾನದಲ್ಲಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇನ್ನು ಆ 
ಶ್ರುತಿಗೆ ಅನ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಬಾರದು. ಹಾಗಾದಲ್ಲಿ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಷ್ಟೇ ವಿವಾದ ಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 
ಮತ್ತು ಬೇರೆ ವಸ್ತುವು ಈ ಶ್ರುತಿಯಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಾಗಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಮತದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶ್ರುತಿಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನೇ ಅಲ್ಲ 


deur - Fra ೪7750 Ma ಸ FRA । HATA | 
ತಿಗಾ Fea, a TANT, ಕಡಿಇಗಿಸಗಡಕಾಗತ | 
ROA eran ಇಂತಾಗಿಗಿ. way fmerda 
smeerormaen । aR fed ಇಗಗಾಗೌತಾತ್ಸ afar 
syd । fra Arado ಇಗ, ಇಗೆ a? ತಗ graf 
fae a fia, wast ಇಎಾಸಗ್ಗಣಿ 11 

ಮತ್ತು ನಿಮ್ಮ ಮತದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಶ್ರುತಿಪ್ರತಿಪಾದ್ಯತ್ವವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಲಾಗದು. ಏಕೆಂದರೆ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವಾಚ್ಯನೆಂಬುದೇ ನಿಮ್ಮಸಿದ್ಧಾಂತ. ಅವಾಚ್ಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯನ್ನಾಗಲೀ, 
ಗೌಣೀವೃತ್ತಿಯನ್ನಾಗಲೀ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಈಕ್ಷಣೀಯತ್ವವನ್ನೂ ಸಹ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲಾಗದು. 
ಏಕೆಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಈಕ್ಟಣಸ್ವರೂಪನೆಂಬುದು ನಿಮ್ಮ ಸಿದ್ಧಾಂತ. ಇನ್ನು ಮಾಯಾವಿಶಿಷ್ಠನಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಈಕ್ಚಣೀಯತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ಆದರೆ ಜಿಜ್ಞಾಸ್ಟನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ 
ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ವವನ್ನು ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರಗಳು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿವೆ. ಜಿಜ್ಞಾಸ್ಕನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಾದರೂ 
ಮಾಯಾವಿಶಿಷ್ಠನಾಗಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಮಾಯಾವಿಶಿಷ್ಟಬ್ರಹ್ಮನ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯಿಂದ ಆಗಬೇಕಾಗಿದ್ದು 
ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಪ್ರಯೋಜಕವಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು ಶುದ್ಧಬ್ರಹ್ಮನು ಮಾಯೆಯೆಂಬ 
ಉಪಾಧಿಯಿಂದ ಈಕ್ಷಣಕ್ತಿಯೆ ಉಳ್ಳವನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತೀರೋ ಅಥವಾ ಆರೋಪವನ್ನಷ್ಟೇ 
ಮಾಡುತ್ತೀರೋ? ಪ್ರಥಮಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಈಕ್ಷಣಕ್ರಿಯೆಯಂತೆ ದೃಶ್ಯತ್ವಾದಿ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಸಹ 
ಏಕೆ ಒಪ್ಪಬಾರದು? ದ್ವಿಶೀಯಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಈಕ್ಷಣೀಯತ್ಸವನ್ನು ಆರೋಪ ಮಾಡಿದಂತೆ 
ಪ್ರಧಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಮಾಡಬಹುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದ್ವೈತಿಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಅಸಮಂಜಸವಾಗಿದೆ. 
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ಮಂತ್ರಾಲಯ ಪ್ರಭುಗಳಾದ ಶ್ರೀರಾಘವೇಂದ್ರತೀರ್ಥಶ್ರೀಪಾದರಿಂದ ವಿರಚಿತವಾದ 
ಭಾವದೀಪ 


ಈಕತ್ತಧಿಕರಣಕ್ಕೆ ಶಾಸ್ನಾಂತರ್ಭಾವಸಂಗತಿ 
ಬರೆ! ಕ ಹೆ 


೫7೩ಫ್ಟೆ!ಡ: - JAAR WFAN ಕಡ ॥। 7೪೫7 ಇ ae Ff 
fae: Rea ead, 
qaaTeae Tasemaeefefiead: | 


“ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಇತಿ'' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಭಾಗದಿಂದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ. "ತದ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಬೇರೆ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಈಕ್ಷಣೀಯತ್ವವೇ ಮೊದಲಾದ 
ನ್ಯಾಯಗಳಿಂದ ವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಸಮರ್ಥನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ನ್ಯಾಯಗ್ರಥನಾತಕವಾದ ಈ 
ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಭಾವಸಂಗತಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಗತಿಸಾಮಾನ್ಯಾತ್‌ ಸೂತ್ರದಿಂದ ಗತಾರ್ಥತ್ತವಿಲ್ಲ 


ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಂಶಬ್ದದಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ವಾಚ್ಯತ್ಹದಂತೆ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಬೋನಿತ್ವವನ್ನೂ ಕೂಡ 
ಗತಿಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಇಲ್ಲಿ ವಾಚ್ಯತ್ವರೂಪವಾದ ಒಂದು ಅಂಶಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು "“ವಾಚ್ಯತ್ವ ಏವ'' ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
ಹಿಂದಿನ ಅಧಿಕರಣದಿಂದ ಸಂಗತಿ ನಿರೂಪಣೆ 
wala: - ಸಾತ ಕಗಸಣ್‌ಗ ತ] ಕಕ್ಕ? 1 ಇ ಕನ್ನ? 
ಕರ: gfe ಇಡ ಇಇ - ಕಾಸಗಿ ॥। ತಗಣ ॥ 
RTARTA ಕಳೆ: | 
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ಇಲ್ಲಿ ವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಸಮರ್ಥನೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವಸಂಗತಿ ಏನು? ಅದರಿಂದ 
ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಎಂಬ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ '"ಸಕಲ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಶ್ರುತಿ ಮತ್ತು 
ಅಧಿಕರಣಗಳಿಂದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. "ಕಾರಣತ್ವೇನ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ 
'ಕಾರಣತ್ವಾದಿ ಅನಂತಗುಣಗಳು ಇರುವುದರಿಂದ' ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣತ್ವವು ಬ್ರಹ್ಮನ ಲಕ್ಷಣ. ಅಲ್ಪನಾದ ಜೀವನಲ್ಲಿ 
ಈ ಗುಣಪರಪೂರ್ಣತ್ವ: ವು ಸರ್ವಥಾ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು "ಅಥಾತೋ ಬ್ರಹಜಿಜ್ಞಾಸಾ' 
ಎಂಬ ಪ್ರಥಮಸೂತ್ರದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಜಗತ್ಯಾರಣನಾದವನೇ ಗುಣಪೂರ್ಣನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಗುಣಪೂರ್ಣನಾದವನು 'ಬ್ರಹ್ಮ' ಎನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ವವು ಕೇವಲ ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಲಕ್ಷಣವಾದ್ದರಿಂದ ವಿಷ್ಣುವೇ ಬ್ರಹ್ಮ, ಹೊರತು ಜಗತ್‌ಕಾರಣನಾಗದ ಜೀವನು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲ. 
ಇದು 'ಜನ್ಮಾದ್ಯಸ್ಯ ಯತಃ' ಎಂಬ ಎರಡನೆಯ ಸೂತ್ರದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಗುಣಪೂರ್ಣತ್ವ ಜಗತ್‌ಕಾರಣತ್ವಗಳು ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಇರಲಿ. ಆದರೆ ಬೇರೆಯವರಲ್ಲಿ 
ಇಲ್ಲವೆನ್ನುವುದು ತಪ್ಪು. ರುದ್ರಾದಿಗಳೂ ಗುಣಪೂರ್ಣರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಜಗತ್‌ಕಾರಣರಾಗಿದಾರೆ. 
ಈ ಅತಿವ್ಯಾಪ್ತಿಯ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿಯೇ "ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ಚಾತ್‌' ಎಂಬ ಮೂರನೆಯ ಸೂತ್ರ 
ಹೊರಟದೆ. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಜಗತ್‌ಕಾರಣತ್ವವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸದಾಗಮಗಳೇ ಪ್ರಮಾಣಗಳು. 
ಪಾಶುಪತಾದಿ ದುರಾಗಮಗಳು ಯಾರನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲಿ ಅವು ಪ್ರಮಾಣವಲ್ಲ. 


ಸದಾಗಮಗಳೇ ರುದ್ರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಗುಣಪೂರ್ಣತ್ವವನ್ನು ಜಗತ್‌ಕಾರಣತ್ವವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಿವೆಯೆಂಬ ಹೆಚ್ಚಿನ ಆಶಂಕೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು "ತತ್ತು ಸಮನ್ವಯಾತ್‌' ಎಂಬ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸೂತ್ರ ಹೊರಟದೆ. ಸದಾಗಮಗಳೆಲ್ಲ ವಿಷ್ಣು ಒಬ್ಬನನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತವೆ, ಹೊರತು 
ಬೇರೆ ಯಾರನ್ನೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದವನು ಮತ್ತು 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರತಿಖಾದ್ಯನಾದವನು ವಿಷ್ಣುವೆಂದು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾಯಿತು. 

ಇನ್ನು ವಿಷ್ಣುವು ಶಬ್ದವಾಚ್ಕನೇ ಅಲ್ಲ. ಶಬ್ದವಾಚ್ಯನಾದರೂ ಸಕಲವೇದಗಳಿಂದ 
ವಾಚ್ಯನಲ್ಲವೆಂಬ ಅಧಿಕಾಶಂಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಕೃತ ಶಃಕ್ಷತ್ಯಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಪರಿಹರಿಸಲಾಗಿದೆ. 
'ಸಮನ್ವಯಾತ್‌' ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ "ಸಂ' ಶಬ್ದದಿಂದ ಮುಖ್ಯವಾಚ್ಯನೆಂದು ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ 
ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಠಃ ಎರಡು ಸಂಶಬ್ದಾರ್ಥವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಲು 
ರಳಕ್ಷತ್ಯಧಿಕರಣ ಹೊರಟದೆ ("ಗತಿಸಾಮಾನ್ಯಾಳಿ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರವು ಕಾರ್ತ್ಸವನ್ನು, 
ಸೂತ್ರಗಳು ವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾಟಸುತ್ತಿವೆ.) 
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ಸಂಗತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ಟೀಕೆಗೆ ಸಮನ್ವಯಸೂತ್ರದಿಂದ ಇರುವ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಮೂಲಕ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಸಮನ್ವಯಸೂತ್ರದಿಂದ 
ಸಂಗತಿಯಿರುವುದರಿಂದಲೇ "ಗತಿಸಾಮಾನ್ಯಾತ್‌' ಎಂಬ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಈ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೇಶವಿಲ್ಲವೆಂಬ ಆಕ್ಷೇಪಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸದಿದ್ದರೂ 
"ಸಂ' ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವೇ ಆದ ಕಾತ್ರ್ನ 5೯ ವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಿದೆ. ಸಂಶಬ್ದಾರ್ಥವನ್ನು 
ವಿವರಿಸುವ ಈ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ "ಗತಿಸಾಮಾನ್ಯಾತ್‌' ಎಂಬ ಸೂತ್ರವೂ ಸಂಗತವಾಗಿದೆ. 
ಏಕವಾಕ್ಯತ್ವವನ್ನೂ ಹೊಂದಿದೆ. ಹೀಗೆ ಸಂಶಬ್ದಾರ್ಥತ್ವಕಥನರೂಪದಿಂದ ಈ 
ಅಧಿಕರಣಕ್ಕೆ ಸಂಗತಿ ಹೇಳದಿದ್ದರೆ ಅಧಿಕರಣಭೇದವೆಂಬ ದೋಷ ಬರುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ 
"ಗತಿಸಾಮಾನ್ಯಾತ್‌' ಎಂಬ ಸೂತ್ರಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ ಎಲ್ಲ ಸೂತ್ರಗಳು ವಾಚ್ಯತ್ಸವನ್ನು 
ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತವೆ. ಗತಿಸೂತ್ರವು ವಾಚ್ಯತ್ವ ವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹೊರತಾಗಿ ""ಅನಂತಾ 
ವೈ ವೇದಾಃ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಂತೆ ವೇದಗಳು ಅನಂತವಾಗಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಮಗೆ 
ಗೋಚರವಾಗದ ಬೇರೆ ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವಾದಿಗಳೂ ವಾಚ್ಯರಾಗಿರಬಹುದು'' ಎಂಬ ಆಶಂಕೆ 
ಬಂದರೆ ಇದನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು ಗತಿಸೂತ್ರವು ಹೊರಟಿದೆ. "ಸರ್ವೇ ವೇದಾ ಯುಕ್ತಯಃ' 
ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಯ ಆಧಾರದಿಂದ ಸಕಲಶ್ರುತಿಗಳು ವಿಷ್ಣುಪರವೆಂದು ಈ ಸೂತ್ರ ಸಾಧಿಸುತ್ತದೆ. 
ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ವೇದಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಿಷ್ಣುಪರವೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದೇ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿದೆ. 
ಹೀಗೆ ಶಾಖಾಂತರಗಳೆಲ್ಲೂ ಪ್ರಮಾಣವೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಶಾಖಾಂತರಗಳ 
ವಿರೋಧವು ಪ್ರಸಿದ್ಧಶಾಖೆಗಳಿಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಗತಿಸೂತ್ರವು ವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು 
ಸಮರ್ಥಿಸಿ ಅನಂತ ಸಕಲವೇದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯತ್ಸವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಿದೆ. ಉಳಿದ ಸೂತ್ರಗಳು 
ವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಿವೆ. ಹೀಗೆ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ವಿಷಯ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಇರುವುದರಿಂದ 
ಅಧಿಕರಣವೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಆಗಬೇಕಿತ್ತು. ಆದರೆ ಎರಡೂ ಪ್ರಮೇಯಗಳು ಸಂಶಬ್ದಾರ್ಥದ 
ವಾಖ್ಯಾನರೂಪವಾದ್ದರಿಂದ ಅಧಿಕರಣಭೇದ ದೋಣ-)) ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಸಂ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ಎಂದು ಅರ್ಥ ಹೇಗೆ? 
ual - ಸಕ್ತ Ae geenfieaAf Wad 
sy sd ea fA? ಕಾಕ IR - SoA ॥ 


350 ಸೂತ್ರ - ಈಕ್ಚತೇರ್ನಾಶಬ್ದಮ್‌ 
ಇಲ್ಲಿ ಸಂಶಬ್ದದಿಂದ ಮುಖ್ಯತ್ವವನ್ನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿದ್ದರೂ 'ಸಮನ್ವಯಾತ್‌' ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿದ 
ಹೇತುವಿನಿಂದ ಆ ಮುಖ್ಯತ್ವವು ಹೇಗೆ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರರೂಪವಾಗಿ "ಉಪಕ್ರಮ' 
ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯ ಹೊರಟದೆ. 
ಮತ್ತೊಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
aa ೨ I, TATA ಕಗಗ TERRA 
ಸತಾಕತಣಣಗ್ಗ - amas ॥। ತಿರ wf’ ಕರಗಿ! Ae | dei 


ead FTAA | ee ನಗಣ 
frafveaarrenfafe ಜತ: | 


ಅಥವಾ, "ಸಂ'ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವಾದ ಮುಖ್ಯತ್ವವನ್ನು ಬದಿಗಿಟ್ಟು ಇನ್ನೊಂದು ರೀತಿಯಿಂದ 
ಮುಖ್ಯತ್ವದ ಹೊಂದಾಣಿಕೆಯನ್ನು ""ಉಪಕ್ರಮ'' ಎನ್ನುವುದು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಈ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ (ಅಬಾಧೇ 
ಸತಿ) "ಬೇರೆ ಬಾಧಕಗಳು ಇಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ' ಎಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಉಪಕ್ರಮಾದಿ 
ನ್ಯಾಯಗಳು ತಾತ್ಪರ್ಯಲಿಂಗಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಮುಖ್ಯತ್ತವನ್ನು ಅವು ತಿಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತವೆ. 
ಬಾಧಕವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಶಂಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿರಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 
ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 

"ನ ತಚ್ಚನ್ಟಗೋಚರಮ್‌' ಎಂಬ ಭಾಷ್ಯವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 

walla; - Af wn areas gerd: | yafdudd 
weary safe | age wo ಶಿಕ್ಷಣ ಇರಾಗ್ಗಿಗಿ/ 4 
a ಕಡ! ೫7ನೆ saat - ಇಡ ಕಗ || "ತ್ನ 7೮ ಕಹಳೆ: | 

""ವಾದಿವಿಪ್ರತಿಪತ್ತಿಃ'' ಎಂಬಲ್ಲಿ 'ವಾದಿ'ಶಬ್ಧಕ್ಕೆ "ವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುವವನು ಮತ್ತು 
ಅವಾಚ್ಯತ್ತವನ್ನು ಹೇಳುವವನು' ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥ. "'ನ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಹಿಂದಿನ 
ಆಕ್ಷೇಪವನ್ನು ಸೇಲಸಿಕೊಂಡು ಭಾಷ್ಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಪೂರ್ವಪಕ್ಕವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ 
ಪೂರ್ವಪಕಕ್ಸೆ ಹೇತುವನ್ನಾಗಿ "ಇತ್ಯಾದಿಭಿಃ ನ ತಚ್ಛೆ ಬ್ಬಗೋಚರಮ್‌ 'ಎಂಬ ಭಾಷ್ಯವಾಕ್ಯವನ್ನು "ಯತಃ' 
ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ತತ್‌ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥ. 


ಬ್ರಹ್ಮನು ಏಕೆ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥನಲ್ಲ ? 


ada; — "3775೫ ಸರಗ WE ಕಶಕ: (ತತ ಇ' ಕಾಗ ಹಾಸ್ನ 
HATA ಸ 7೮]: ಸ್ತತ ಕಾಳೆ; | 

"ಅಪ್ರಾಪ್ಯ ಮನಸಾ ಸಹ' ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಜ್ಲೇಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ 
ಎಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಪೂರ್ವಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಅವಾಚ್ಯತ್ವವಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಮತ್ತು 
ಅಜ್ಞೇಯತ್ವ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥನಲ್ಲ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 
ಗ್ರಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


grea AE aged ya’ Spahr: ೫೫೪೫೪ 
wae frre - a maerAfa ।। sae ಇ' ಇಣಗೌ a | 
"ಸಗರ ೫೫ ೫೫: | 

ಪೂರ್ವಪಕ್ನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಹೇತುಗಳು ಅಸಿದ್ಧಹೇತುಗಳು ಅಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಲು 
“ಇತ್ಯಾದಿಶ್ರುತೇ'' ಎಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ 'ಇತ್ಯಾದಿಭಿಃ ಎಂಬುದಾಗಿ ಬಹುವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರೂ 'ಈ ಎಲ್ಲಾ ಶ್ರುತಿಗಳು 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಪೂರ್ವಪಕಕ್ಕೆ ಸಾಧಕಗಳಾಗಿವೆ' ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಲು 'ಶ್ರುತೇಃ' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಟೀಕೆಯಲ್ಲಿ ಏಕವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 

"ನ ಹಿ ಅವಾಚ್ಯಸ್ಯ' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಬಿಂದ "ಈ ಹೇತುಗಳು ಅಪ್ರಯೋಜಕಗಳಾಗಿವೆ' ಎಂಬುದನ್ನು 
ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 'ಅಜ್ಞೇಯಸ್ಯ' ಎಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಇಲ್ಲೂ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 'ಅವಾಚ್ಯವಾದ 


ವಸ್ಕುವಿಗೆ ಶಾಸ್ತಮುಖ್ಯಾರ್ಥತ್ವವು ವ್ಯಾಹತವಾಗಿದೆ' ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಹ ವ 
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ತಾಸ್ತ್ರಃ ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಜಗತಾ ಫರಣತ್ವವು ಬ್ರ ಏಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ? 


wadlu: - sa A ॥ 2೫.1 ಕಲೆ: | 
emoreau ror’ ಕಳೆ: | wears | ಸ ಗಾಗ we 
ಇಗೆ ಪ್ರಾಣಾ ಫೆ: | 

"“ಅತಃ'' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಶಾಸ್ತಮುಖಾ ರ್ಥತ್ವವು ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಎಂದರ್ಥ. ""ಕಾರಣತ್ವಂ' 
ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಕಾರಣತ್ವವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಎಂದರ್ಥ. " 'ಶಬ್ದಾದಿ'' ಎಂಬ ಅಂಶದಿಂದ 'ನ 
ವಿದ್ಯತೇ ಶಬ್ದಃ ಯಸ್ಯ' ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಶಬ್ದಾದಿಗುಣಗಳಿಂದ ಶೂನ್ಯವಾದದ್ದು 
ಮತ್ತು ಶಬ್ದಾದಿಗಳಿಗೆ ವಿಷಯವಲ್ಲದ್ದು ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ದ್ರವ್ಯ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಕಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ನಿರೂಪಣೆ 


ada; - ‘seq’ god ಕ್ವ eff ಸರಗಿಗಗಣಾಸಳ್ಗಾಗು- 
fread Wad: | ereearnfoeeNeg edema 5] 
PB i | wd aaa ಸಸ ge 
| append aaa । SATATEAAT- 

Eh 


“ಅರೂಪಂ'' ಇತ್ಯಾದಿ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ರೂಪಾದಿಗುಣಗಳು ಇಲ್ಲದ್ದು ರೂಪಾದಿಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವ 
ಚಕ್ಷುರಾದಿಗಳಿಗೆ ವಿಷಯವಲ್ಲದ್ದು ಎಂಬುದಾಗಿಯೂ ಅರ್ಥ. ಏಕೆಂದರೆ ಮಹತ್ವ ಮತ್ತು 
ಉದ್ಧೂತರೂಪ ಈ ಎರಡು ಗುಣಗಳು ಒಂದೇ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಮಹತ್ವ 
ಮತ್ತು ಉದ್ಧೂತಸ್ಪರ್ಶ ಈ ಎರಡು ಗುಣಗಳು ಎಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತವೋ ಆ ವಸ್ತುವೇ ಚಕ್ಷುರಾದಿ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ವಿಷಯವಾಗಬಲ್ಲದು. ಹೀಗೆ ಅವಾಚ್ಯತ್ವ ಮತ್ತು ಅಜ್ಞೇಯತ್ವ ಎಂಬ ಈ ಎರಡು 
ಗುಣಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದವು ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ "ಅಶಬ್ದಂ' ಇತ್ಯಾದಿ 
ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯವನ್ನು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷವು ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿರಬೇಕೆಂಬ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಈ 
ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವಾಚ್ಯತ್ವಾದಿಗಳು ಸಷ್ಟವಾಗದಿರುವುದರಿಂದ "ಯತೋ ವಾಚೋ'' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ 
ಪೂರ್ವವಾಕ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ಅವಾಚ್ಯನಾದರೂ ವ್ಯಾಹತಿ ಇಲ್ಲ 


dl: - 7೮ಗಗಿ5ಕಾರಣ ತಲೆ ‘a ಇಳ ಕಗಗ? ಕಣಾ 
A "ತಾಗಿ A ಕತ್ತ; qe RATATAT saa - 
see ki | ತ್ನ ೫ರ ಕಶೆ: | ಇ 7ಡಕ್ನ 
ತಾಸತಗತಾಗಿಗ್ಗ! ೫1೫77 - ಕಾಣ ಕಣಿ 11. SATAN IE | 

ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವಾಚ್ಯ: 'ಗಿದ್ದರೆ 'ತದ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ತಿ ಇರುವುದು ಹೇಗೆ? 
ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವಾ” ""ಅವಚನೇನೈವ ಪ್ರೋವಾಚ'' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ 
ವಾಕ್ಯವು ವ್ಯಾಹತಿಯುಳ್ಳ ವಾಕ್ಯದಂತೆ ಕಂಡು ಬರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
""ಅವಚನೇನೈವ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 'ಪ್ರೋವಾಚ' ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಆ 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದರು ಎಂದರ್ಥ. " "ಯಚ್ಛ್ರೋತ್ರೇಣ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ "ಯತ್‌ 
'ಶಬ್ದದಿಂದ ಕರ್ಮಕಾರಕವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ '"ಪುರುಷಃ'' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಕರ್ತೃವಾಚಕಪದವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಈ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವಾಚ್ಯತ್ವ ಮತ್ತು ಅಜ್ಲೇಯತ್ವಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಹೇಳಲಟಿವೆ. 

ಗೋಚರಪದ ಯಾವ ಲಿಂಗ 


wad; - Mee mae fo Mera gfe, 
<q MR’ seg? ಕಗ 37 - A grea 
sft 2 fee ಯ ಯಾ ಓಟು | SISTA, | 
"ಇಣ್ನಿ Tie FergeTenrgrargf “earl a 
ಎ wg ಮ ಟ್ಟ 1 Td 
aff ಇಡ ಕತಿ ಇಗಾತೆ shar fe ಕಗಗ] 
ಸಿ; ಕಾರಗಿ Afr | aaah Fhe 
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ಸ eat ‘sevetsd ೫೫. ೫೮7 AAA ಕ್ತ: । 7೮ 
ಇ ಇಗರಾಗಗಾರಗಗಇಕಾಣತೆಳಗಿ] qluerasdsfar ಕಾ | 


“ಗೋಚರಾಃ ಇಂದ್ರಿಯಾರ್ಥಾಶ್ಚ'' ಎಂಬ ಕೋಶವಾಕ್ಕದಂತೆ ಗೋಚರಪದವು ಪುಲ್ಲಿಂಗ- 
ವಾದ್ದರಿಂದ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಗೋಚರಂ ಎಂಬುದಾಗಿ ನಪುಂಸಕಲಿಂಗದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಬಳಸಿದ್ದು ಹೇಗೆ? 
ಎಂಬ ಸಂಶಯಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ "ತ್ರಯೀ ನ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯ ಹೊರಟದೆ. ಭಾಗವತ 
ಪ್ರಥಮಸ್ಕಂಧದಲ್ಲಿ '"ಸ್ತ್ರೀಶೂದ್ರ- ಬ್ರಹ್ಮಬಂಧೂನಾಂ ತ್ರಯೀ ನ ಶ್ರುತಿಗೋಚರಾ'' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಗೋಚರ 
ಶಬ್ದವನ್ನು ವಿಶೇಷ್ಯಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ವಿಶೇಷ್ಯಕ್ಕೆ 
ಅನುಗುಣವಾಗಿ ನಪುಂಸಕಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿದ್ದು ಸರಿ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಈ 
ಸಮಾಧಾನವು ಉಪಲಕ್ಷಣವಾಗಿದೆ. "ಯದಿ ತತ್‌ ಸ್ಯಾತ್‌ ಅಗೋಚರಂ' ಎಂಬ ಅನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಾಕ್ಯದ 
ಸುಧಾದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ "ಶಬ್ದಾನಾಂ ಗವಾಂ ಚರಃ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ತತ್‌ ಶಬ್ದಗೋಚರಂ' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ವ್ಯಧಿಕರಣಬಹುವ್ರೀಹಿ ಸಮಾಸವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಶಬ್ದಗಳ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನಗಳ ವೃತ್ತಿಯು 
ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ಇದೆಯೋ ಅದು ಶಬ್ದಗೋಚರವಾದದ್ದು ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವ ಮೂಲಕ 
ಚಂದ್ರಿಕಾದಲ್ಲಿ "ಶಬ್ದಗೋಚರಂ' ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸಾಧುತ್ವವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಷ್ಟಾಧ್ಯಾಯಿಯ 
"ಗ್ರಹವೃಧನಿಶ್ಚಿಗಮತ್ಚ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ "ಘಇರ್ಥೇ ಕವಿಧಾನಮ್‌'' ಎಂಬ ವಾರ್ತಿಕೋಕ್ತಿಯಂತೆ 
ಚರಧಾತುವಿಗೆ ಕಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಾಗ 'ಚರ' ಎಂಬುದಾಗಿ ರೂಪವಾಗುತ್ತದೆ. "ಗೋಚರಸಂಚರವಹ 
ವ್ರಜವ್ಯಜಾಪಣನಿಗಮಾಶ್ಚ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಂಜರೀವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಗೋಚರಶಬ್ದವು 
ರೂಢಶಬ್ದವಾಗಿದ್ದು ಈ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ರೀತಿಯಿಂದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಸಮಂಜಸವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ 
ಅವಾಚ್ಯತ್ವ ಮತ್ತು ಅಜ್ಲೇಯತ್ವ ಎಂಬ ಎರಡೂ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ 
ಸ್ಥಾನವು ಸಿಕ್ಕಿದಂತಾಯಿತು. 

ಎಶೇಷ ವಿಚಾರ - ''ಗೋಚರಾ ಇಂದ್ರಿಯಾರ್ಥಾಶ್ನ'' ಎಂಬ ಕೋಶವಾಕ್ಯದಂತೆ 
ಗೋಚರಪದವು ಪುಲ್ಲಿಂಗವಾದ್ಧರಿಂದ ಭಾಷ್ಕದಲ್ಲಿಗೋಚರಂ ಎಂಬುದಾಗಿ ನಪುಂಸಕಲಿಂಗದ 
ಶಬ್ದವನ್ನು ಬಳಸಿದ್ದು ಹೇಗೆ? ಎಂಬ ಸಂಶಯಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ '"ತ್ರಯೀ ನ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯ 
ಹೊರಟಿದೆ. ಭಾಗವತ ಪ್ರಥಮಸ್ಕಂಧದಲ್ಲಿ `'ಸ್ತ್ರೀಶೂದ್ರಬ್ರಹ್ಮಬಂಧೂನಾಂ ತ್ರಯೀ ನ 


ಮೆ 
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ಶ್ರುತಿಗೋಚರಾ'' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಗೋಚರ ಶಬ್ದವನ್ನು ವಿಶೇಷ್ಯಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗ 
ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ವಿಶೇಷಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ನಪುಂಸಕಲಿಂಗವನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿದ್ದು ಸರಿ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಈ ಸಮಾಧಾನವು ಉಪಲಕ್ಷಣವಾಗಿದೆ. 
"ಯದಿ ತತ್‌ ಸ್ಯಾತ್‌ ಅಗೋಚರಂ' ಎಂಬ ಅನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಾಕ್ಯದ ಸುಧಾದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವಂತೆ 'ಶಬ್ದಾನಾಂ ಗವಾಂ ಚರಃ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ತತ್‌ ಶಬ್ದಗೋಚರಂ' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ವ್ಯಧಿಕರಣಬಹುವ್ರೀಸಿ ಸಮಾಸವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಶಬ್ದಗಳ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನಗಳ ವೃತ್ತಿಯು 
ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ಇದೆಯೋ ಅದು ಶಬ್ದಗೋಚರವಾದದ್ದು ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವ 
ಮೂಲಕ ಚಂದ್ರಿಣದಲ್ಲಿ "ಶಬ್ದಗೋಚರಂ' ಎಂಬ ಶಬ್ಧಕ್ಕೆ ಸಾಧುತ್ವವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಅಷ್ಟಾಧ್ಯಾಯಿಯ ' ಗ್ರಹವೃಧನಿಶ್ಚಿಗಮಶ್ಚ' ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ "ಘಇರ್ಥೇ ಕವಿಧಾನಮ್‌'' 
ಎಂಬ ವಾರ್ತಿಕೋಕ್ತಿಯಂತೆ ಚರಧಾತುವಿಗೆ ಕಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಾಗ "ಚರ' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ರೂಪವಾಗುತ್ತದೆ. 'ಗೋಚರಸಂಚರವಹವ್ರಜವ್ಯಜಾಪಣನಿಗಮಾಶ್ಚ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಮಂಜರೀವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಗೋಚರಶಬ್ದವು ರೂಢಶಬ್ದವಾಗಿದ್ದು ಈ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಯಾವುದಾದರೂ 
ಒಂದು ರೀತಿಯಿಂದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ 


ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಸಮಂಜಸವಾಗಿದೆ. 


"ಅಶಬ್ದಂ ನ' ಎಂದೇ ಏಕೆ ಹೇಳಿದರು? 

wadia; — ‘sae ಇಗ We ಕರ್ತಗಿಗಿಸಗಳೇಗ್‌ಗೌ ಕಗ್ಗ | 
efecto mis | se aM ಇಸಿ 
‘yaraenfi gd em । ೫೫೫1 ಇ ಇ ಕರಾ 
ಶ್ಷಕಗಿಗಾಗ' fo ಸಾಗಗೌತಾರೀಧಿಸಸಗ್ತಾಕತ॥್‌ Me | ತಿಗ ಇಡಿ 
qa ಮಯಯ ಯಯ ಯ ಟೂ (ಯ ಇಟ ಟೂ ‘A 
aR ಕಣ್ತಕ್ನಾ । yoo fede ಕಾಶ: | 
“ಇ ಇ. aera yee ಇಗ ಸಾಗಗೌಗಾಗಿಸ7 fy 
ಜ್ವಕಾಗಿಗಾಗರಗರ್ಗಳ್ನ' ೪೫೪ ಆಗೌಗಣಗ್ನ | *೫ ಇ ತಗಗ೫ ೫ 
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FARA I ‘ey ಕಾಗಿ. 
gaaterroTethfe ೫೧೫7೧೫೪೪ *7: | 

"“ಅಪ್ರಾಪ್ಯ ಮನಸಾ ಸಹ'' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಭಾಗದ ಉಪಯೋಗವೂ ಕೂಡ ಪ್ರಯೋಜನವುಳ್ಳದ್ದು 
ಎಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಈಕ್ಷಣೀಯತ್ವವೂ ಕೂಡ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಪೂರ್ವಪಕ್ಟಕಾರರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಇದರಿಂದಾಗಿಯೇ ಮುಂದೆ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ "ಅವಾಚ್ಯತ್ವಾದಿಕಂ ತು' 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಆದಿಶಬ್ದವನ್ನು ಬಳಸಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ "ನ ಚ ತಸ್ಯ 
ಅವಾಚ್ಯತ್ವಂ ಶ್ರುತ್ಯಭಿಪ್ರಾಯಃ' ಎಂಬ ನ್ಯಾಯವಿವರಣವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಅಜ್ಲೇಯತ್ಹವನ್ನು 
ಉಪಲಕ್ಷಣಯಾ ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು. ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರದಿಂದ ತತ್‌ಪದವನ್ನು ಅನುವೃತ್ತಿ 
ಮಾಡಿ "ತತ್‌ ಅಶಬ್ದಂ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಅನ್ವಯವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ 
"ನ ತತ್‌ ಶಬ್ದಗೋಚರಂ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


'ಶ್ರುತಿಪ್ರಾಪ್ತಂ'' ಎಂಬ ಶಬ್ಬಕ್ಕೆ "ಶ್ರುತಿತಾತ್ಸರ್ಯದ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಬಂದದ್ದು' ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 
'ನ ಚ ತಸ್ಯ ಅವಾಚ್ಯತ್ವಂ ಶ್ರುತ್ಯಭಿಪ್ರಾಯಃ' ಎಂಬ ನ್ಯಾಯವಿವರಣವಾಕ್ಯದಿಂದ “ಶ್ರುತಿಯ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯದ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಅವಾಚ್ಯತ್ಸಾದಿಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿವೆ' ಎಂಬ ಧ್ವನಿರೂಪವಾದ ಅರ್ಥವು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ "ಅವಾಚ್ಯಂ ನ' ಎಂದು ಹೇಳದೆ "ಅಶಬ್ದಂ ನ' ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ 
"ಅಶಬ್ದಂ ಅಸ್ಪರ್ಶಂ' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಯಿಂದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯದೇ ಈ ರೀತಿಯ 
ಪೂರ್ವಪಕ್ಷವು ಹೊರಟಿದೆ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 


ಒಟ್ಟು ಅಭಿಪ್ರಾಯ - ಈಕ್ಟ್ಷಣೀಯನಾದವನು ಜೀವ. ಜೀವನಲ್ಲಿರುವ 
ಈಕ್ಷಣೀಯತ್ವಹೇತುವಿನಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಸಿದ್ಧಾಂತಿಗಳಿಗೆ ಸಮರ್ಥಿಸಲಾಗದು. 
ಅಷ್ಟೂ ಮೀರಿ ವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿದರೆ "ಯತೋ ವಾಚೋ ನಿವರ್ತಂತೇ' ಎಂಬ 
ಶ್ರುತಿಯ ವಿರೋಧ ಬರುತ್ತದೆ. 


ಇನ್ನು ಈಕ್ಟಣೀಯನಾಗದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು ಹೇಗೆ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬರುತ್ತದೆ. 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಅನುಮಾನಗಳಿಗೆ ಗೋಚರನಾಗದ ಬ್ರಹನು ಶಬ್ದದಿಂದಷ್ಟೇ ವೇದ್ಯನೆಂಬುದು 
ನಿಜ. ಆದರೆ ಶಬ್ದವು ವಾಚಕವಾದರೆ ಮಾತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಎಂದೇನಿಲ್ಲ. 
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ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯಿಂದಲೂ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ತಿಳುವಳಿಕೆಗೂ ನಿಲುಕುತ್ತಾನೆ. 
ಅವಾಚ್ಯನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆಂದು ಈಕ್ಟತ್ಯಧಿಕರಣದ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ. 

"ಈಕ್ಚತೇಃ' ಎಂಬುದರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 

wadla; - ನ್ಟ "ಇ ಪ್ರಾಣ Arona ಕ್‌ geaafy- 
ಉಸೆ | ೫ ಕಳಗ! ಕತ್ತೆ ಪಾಸಾಗಿ an lav ಕಗಗ Aafia ಇತ 
ಕಕ ೫ ೫7೪೯೯] ff: ೫ AANA FAA ) ಇ TAA 
ಕಡ ಕಥೆ wad Ad ಕಗಿಗತಗಳಿಳೆತಾಸ ಕಗ qd 
ee: ಜಡಗ sfofeggeadag geeqem ff: 
aah: aerate Ae: ಈ wae ಸಫ/ತಾಗತ್‌177]- 
aged WRT geet’ seracedtae wf | 
ಕಸ Fae ಕಕ್ಕ ಕೌ arcenfafefe:? ಕಾಗ: ಇಹ 

“id ಭು ಯಹೂ ಓಊಟುಯೂೆ ಟು ಜಟುಟೂು ಬಟ ಬಟುಟ - 

areata 11 

ಇಲ್ಲಿ ಹೀಗೊಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಬರಬಹುದು. ""ಯಃ ಪುನರೇತಂ ತ್ರಿಮಾತ್ರೇಣೋಮಿತ್ಯನೇನೈ- 
ವಾಕ್ಪರೇಣ , ಪರಂ ಪುರುಷಮಭಿಧ್ಯಾಯೀತ | ಸ ತೇಜಸಿ ಸೂರ್ಯೇ ಸಂಪನ್ನೋ ಯಥಾ 
ಪಾದೋದರಸ್ವ್ವಚಾ ವಿನಿರ್ಮುಚ್ಯತ ಏವಂ ಹ ವೈ ಸ ಪಾಪ್ಪಾ ವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಸ ಸಾಮಭಿರುನ್ನೀಯತೇ 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ । ಸ ಏತಸಾತ್‌ ........ '' ಈ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ "'ಓಂಕಾರವನ್ನು ಧ್ಯಾನ ಮಾಡುವ ಸಾಧಕನು 
ಧ್ಯೇಯನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅಪರೋಕ್ಷಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ, ತೇಜೋಮಯವಾದ 
ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಹಳೆಯ ಚರ್ಮವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡ ಸರ್ಪದಂತೆ ತನ್ನ 
ಪ್ರಾರಬ್ಧಪಾಪವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಾಮಾಭಿಮಾನಿದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸತ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯಲ್ಪಟ್ಟು, 
ಈ ಸತ್ಯಲೋಕಪತಿಯಾದ ಜೀವೋತ್ತಮನಾದ ಚತುರ್ಮುಖನಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮನಾದ 
ಸರ್ವಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪ್ತನಾದ ಪುರುಷನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾನೆ'' ಎಂಬುದಾಗಿ ಅಪರೋಕ್ಷದರ್ಶನವು 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಈ ಅಪರೋಕ್ಷದರ್ಶನವು ಶಬ್ದದಿಂದ ಬಂದ ದರ್ಶನವಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಈ 
ವಾಕ್ಯದಿಂದ ವಾಚ್ಯತ್ವಾದಿಗಳ ಸಿದ್ಧಿ ಹೇಗೆ? ಎಂದು. ಈ ಶಂಕೆಗೆ ನೀವು ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು 


358 ಸೂತ್ರ - ಈಕ್ಚತೇರ್ನಾಶಬ್ಧಮ್‌ 
ಸರಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ""ಜೀವಘನಾತ್‌'' ಎಂಬಲ್ಲಿ 'ತದುಪದೇಶೇನ' ಎಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಜೀವೋತ್ತಮರಾದ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಎಂಬುದಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು "ಜೀವೋತ್ತಮಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭೊೋಪದೇಶೇನ' 
ಎಂಬುದಾಗಿ ವಿವರಣೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. '"ಪಶ್ಯತಿ'' ಎಂಬ "ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥ. 
ಇದನ್ನು ಷಟ್‌ಪ್ರಶ್ನಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ 

"ಪ್ರಣವೇನ ಹರಿಂ ಧ್ಯಾಯನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಸಮೇತ್ಯ ಚ । 

ಜ್ಞಾನಂ ಚತುರ್ಮುಖಾತ್‌ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮುಚ್ಛತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಳ'' 

"ಓಂಕಾರದಿಂದ ಹರಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ, ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಚತುರ್ಮುಖ- 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಿಂದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡದು ಸಾಧಕನು ಸಂಸಾರ ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ' ಎಂಬ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಠಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಶ್ರುತಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಸೂತ್ರ 
urd: - ‘weafe’ gfe ಇಗ ಕೆ: | 
wan ಕಗ್ಗ aa TAA WAI ಇ | 
ಗತ TER 7೫೮೫ ged 77 AA: | 

ತಡ ಇಳಾಗಗಡಿಗಾಗಿಗ! ೫೫: | Ua segs 
“ರಾಸ fo ofan anda 
1% | ೫೫೫ ‘area fe ಕಗ: ಇತಾರ್ಗಳಗ(ಕೆ) | Sud 
ಕಗ yee atom rant ಕಾಸರ್ಗಾಗಗಿಧಿಂಗಿ/ wera 
we ಬಟು ಯ freee ಟು ರು ಟುಟ gfe ಬು ಭೂ 
STRATA | 

ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ "ಈಕ್ಟತೇ' ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ 'ಪಶ್ಯತಿ' ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದು 
'ಈಕ್ಷ ದರ್ಶನಾಂಕನಯೋಃ' ಎಂಬ ಧಾತುವಿಗೆ ದರ್ಶನ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ದೃಶ್‌ಧಾತುವಿಗೆ 
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ಆದೇಶವಾಗಿ ಬರುವ "ಪಶ್ಯತಿ' ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಕೇವಲಜ್ಞಾನವು ಅರ್ಥ ಎಂಬುದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಈ 
ರೀತಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ "ಆತ್ಮನ್ವೇವಾತ್ಮಾನಂ' ಎಂಬ 
ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಮುಂದಿನ ಸೂತ್ರಕ್ಕೂ ಅನ್ವಯಿಸುವಂತೆ ಉದಾಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 'ಈಕ್ಷತೇ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು 
ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಹೇತುವಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಉದಾಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಎರಡೂ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದ ದರ್ಶನವು ಅಪರೋಕ್ಕಜ್ಞಾನವೂ ಆಗಬಹುದಾದ್ದರಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಅಪರೋಕ್ಷಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವ ""ವಿಜ್ಞಾಯ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ""ಆತ್ಮನಿ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಈ 
ಹಿಂದೆಯೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. 


ಒಟ್ಟು ಅಭಿಪ್ರಾಯ - ಶುದ್ಧನಾದ ಆತ್ಮನೇ ಈಕ್ಷಣೀಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ವಾಚ್ಯನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆಂದು ಸಿದ್ದಾಂತ. ಸೂತ್ರಕಾರರು ಈಕ್ಷಣೀಯತ್ಹವನ್ನು ಆತ್ಮಶಬ್ದ, 
ಮೋಕ್ಷೋಪ 'ದೇಶ ಹೇಯತ್ತಾವಚನವೆಂಬ ಮೂರು ಹೇತುಗಳಿಂದ ಸಮರ್ಥಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ನೀವೂ. ಕೂಡ ಶುದ್ಧಾತ್ಮನ “ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ ಮೋಕ್ಷವಾಗುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳುವುದರಿಂದ 
ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಈಕ್ಷಣೀಯತ್ವವನ್ನು ಒಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈಕ್ಚಣೀಯ ಎಂದರೆ 
ಜ್ಞಾನವಿಷಯನೆಂದರ್ಥ. ಇದರ ಮೇಲೆ ಶುದ್ಧಾತ್ಮನ ಜ್ಞಾನ ಯಾವುದರಿಂದ ಬರುತ್ತದೆಂಬ 
ಪ್ರಶ್ನ ಬರುತ್ತದೆ. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಅನುಮಾನಗಳಿಗೆ ನಿಲುಕದ ಅವನು ಶಬ್ದದಿಂದಷ್ಟೇ ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. 
ಶಬ್ದದಿಂದ ಯಬ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯಬಹುದು, ಶಕ್ತಿವೃತ್ತಿಯಿಂದಲೂ 
ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯು ಶಕ್ತಿವೃತ್ತಿಯ ಅಧೀನ. ಆದ್ದರಿಂದ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ 
ಶುದ್ಧಬ್ರಹ್ಮನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆಂದು ಹೇಳಿದರೂ ಶಕ್ತಿವೃತ್ತಿಯಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆಂದು 
ಒಪ್ಪಲೇಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕಿಂತ ಶಕ್ತಿವೃತ್ತಿಯಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆನ್ನುವುದು ಎಲ್ಲರೀತಿಯಿಂದ 
ಸೂಕ್ತ. 

ಹೀಗೆ ಶುದ್ಧಬ್ರಹ್ಮನು ಈಕ್ಷಣೀಯನಾದ್ದರಿಂದ ವಾಚ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಸೂತ್ರಕಾರರು 
ಹೇಳಿದ್ದು ಅತ್ಯಂತ ನಿರ್ದುಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 


"ಈಕತೇಃ' ಎಂದರೆ "ಈಕಣೀಯತಾತ್‌' ಎಂದರ್ಥ 
ಲು ಛು ವ 


wadly — wm ಕಾಗೆ: FRA NT WTA, 
Sefer Rainfofege | ed: 
fe aga dade jeorfeft IR ಕಸ 
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ಗಾರು ga ara ‘geetted’ gf Jara 
frarehaa gfe 7೫1 eeftaemy’ ಕನ್ತುಸ್‌ re’ gfe ಇಗ: | 

ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ 'ವಚನೈಃ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದು, ಇದು ಈಕ್ಷಣೀಯತ್ವರೂಪವಾದ ಹೇತುವಿಗೆ 
ಅನುಪಯುಕ್ತವಾದುದರಿಂದ "ಈಕ್ಚಣೀಯತ್ವಾವಗತೇಃ' ಎಂಬುದಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಇದರಿಂದ ಹೇತ್ವಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ನಿರಾಕರಣೆ ಮಾಡಿದಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 'ಈಕ್ಷತೇಃ ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಧಾತುವನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಿರ್ದೇಶ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಲಕ್ಷಣಯಾ ಅದರ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರೆ 
ಈಕಣಾತ್‌ ಎಂಬ ಅಂಶವು ಸಿಗುವುದರಿಂದ, ಅದು ಪ್ರಕೃತಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು 
ಹೇತುವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ "ಪುರುಷಮ್‌ 
ಈಕ್ಷತೇ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯಾಕರ್ಮಭಾವ ಇದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ 'ಈಕ್ಚಣೀಯತ್ವಾತ್‌' ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ -- ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 


ವಾಚ್ಯಮೇವ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅವಧಾರಣೆ ಹೇಗೆ? 


alo: - "ತಿರ gre ಶೌ ಸರಗ Arassndenfimatsd 
ತಗರ । gaa Aer ಕಣ - aad ಕಗಗ! | 
yume ಕತ'ತಗ್ಗಇಗ್ತಕಾಸ್ನಾ | ಇ ಇ qa ೫೫: | 

"ಅಶಬ್ದಂ ನ' ಎಂಬಲ್ಲಿ "ದ್ವೌ ನಇಸೌ' ಇತ್ಯಾದಿನ್ಯಾಯದಿಂದ ಸಿಗುವ ಅರ್ಥವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ 
ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ. ವಾಚ್ಯಮೇವ ಎಕರ? ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಅದನ್ನು ಅನುವಾದ ಮಾಡುತ್ತಾ 'ವಿಶೇಷ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಬರುವ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯನ್ನು ' "ವಾಚ್ಯಮೇವ ತತ್‌'' ನಂಬರ ಪೂರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಭಾಷ್ಯದ 


ಪೂರ್ವಪಕ್ಕಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ತ್ವತ್‌ ಪದವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಅನುವೃತ್ತಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಈ 
ತತ್‌ಪದವನ್ನು ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರದಿಂದ ಅನುವೃತ್ತಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 


ಅಶಬ್ದ ಪದದ ಆವಶ್ಯಕತೆ 


7೧೫೪೫೬; ಮ FT 
ರ ಕರಗ ಜಾಜಿ ತಾ a ಕಾಕ gaat 
ಯು wa iS :೭್ಠದ, 
enema ee | ಗಗ afer ee | 
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ಇಲ್ಲಿ ಹೀಗೊಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಬರಬಹುದು. ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ "ಅಶಬ್ದಂ ನ' ಎಂದು ಹೇಳದೇ ಹಿಂದಿನ 
ಸೂತ್ರದಿಂದ "ತತ್ತು' ಎಂಬುದಾಗಿ ಅನುವೃತ್ತಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 'ಈಕ್ಚತೇರ್ವಾಚ್ಯಮ್‌' 
ಎಂದಷ್ಟೇ ಹೇಳಿದ್ದರೂ ತತ್‌ ಆ ಬ್ರಹ್ಮವು "ವಾಚ್ಯ? ತು' ವಾಚ್ಯವೇ ಆಗಿದೆ ಎಂಬ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇದೇ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆಯಲ್ಲವೆ? ಎಂದು. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ತತ್‌ಪದದಿಂದ ಅನ್ವಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ "ತು'ಶಬ್ದವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ "ತತ್‌ ತು' ಎಂಬ ಅಂಶವು ಈ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಮುಗಿಯುವ ತನಕ ಅನುವೃತ್ತಿಯಾಗದೇ ಇರಬೇಕಾದೀತು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಉಳಿದ ಅಂಶವು 
ತಂತ್ರದೀಪಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ.(?) 


ಈಕಣೀಯತವನು ಕೂಡಿಸಲು ವಾಚ,ತ ಒಪಲೇಬೇಕು 
«A ವ ಆ ೪ವ ಲು 


adi: - aah: wo - ತಣ ಕಡ aa 
ad: Maa ಇಡೆ. - Au ಇಗಗಗಗಿಳಾಗ' 
ಫ್‌ - ಇಗ ॥। 
ವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು '"ಅತಃ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
“ಅತಃ' ಎಂಬ ಶಬಕ್ತೆ "ವಾಚ್ರತಾತ್‌' ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥ. 
ಎಕೆ "ವ 
ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಹೇತುವಿಗೆ ಅಪ್ರಯೋಜಕತ್ವರೂಪವಾದ ಶಂಕೆಯನ್ನು "'ನ'' ಇತ್ಯಾದಿ 


ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. "ಭವೇದೇತತ್‌' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಭಾಗದಿಂದ "ನ ಅವಚನೇನ ಈಕ್ಷಣಮ್‌' 
ಎಂಬ ಭಾಷ್ಯದ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


"ಈಕ್ಚಣೀಯತ್ವಾತ್‌ ವಾಚ್ಯಮೇವ' ಎಂಬ ಭಾಷ್ಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
wala: - Ag - de eA 
gad: | em Fea eA ಬು ಬಟುಟ 
‘safe’ senfeemed | 


(೧) ಇದೇ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿಸಿರುವ ತಂತ್ರದೀಪಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. 
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"'ತಸ್ಯೋಕ್ತ'' ಇತ್ಯಾದಿವಾಕ್ಯದಿಂದ "ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾದಿಗಮ್ಯನಲ್ಲ' ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಕಾರಣವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. "ಉಕ್ತರೀತ್ಯಾ' ಎಂದರೆ "ಶಾಸ್ತ್ರಮೋನಿಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ' 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 'ಈಕ್ಚಣೀಯತ್ವಾತ್‌ ವಾಚ್ಯಮೇವ' ಎಂಬ ಭಾಷ್ಯಕ್ಕೆ 
ಅರ್ಥಾಪತ್ತಿಪರತಯಾ ಅರ್ಥ ಹೇಳಲು "ಔಪನಿಷದತ್ವಾತ್‌' ಇತ್ಯಾದಿ ಭಾಷ್ಯ ಹೊರಟಿದೆ. 


ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ ಹೋಕಿ ವೃರ್ಥ 
೬ ಎ0 ಐಬಿ 


ಸ. ತಸ ಗಾರ ಚಕ ‘arta’ 
ಟೂರು efor area ಭಯು wed ಭಟಟ! 


ಅಲ್ಲಿ ಈಕ್ಷಣೀಯತ್ವರೂಪ ಹೇತುವಿಗೆ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ಒದಗಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ "ಇದು 
ಪ್ರಯೋಜನವುಳ್ಳದ್ದು' ಎಂಬುದಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿ, ಈಗ "ಇತ್ಯಾದಿವಚನೈೆಃ ಈಕ್ಚಣೀಯತ್ವಾದ್‌ 

ವಾಚ್ಯಮೇವ' ಎಂಬ ಅಗನ ಪರಿಶೇಷಾನುಮಾನಪರವಾಗಿ "ಔಪನಿಷದತ್ವಾತ್‌' ಇತ್ಯಾದಿ 
ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಈ ಪರಿಶೇಷದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಕ್ತವಾದ ಅನ್ಯವನ್ನು ಪ್ರತಿಷೇಧ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ವಾಕ್ಯಭಾಗ 
ಹೊರಟಿದೆ ಎಂಬುದಾಗಿ " de ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ""ಸಾಧಯತಿ'' ಎಂಬಲ್ಲಿಯವರೆಗಿನ 
ಟೀಕಾಭಾಗದಿಂದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. "ಅರ್ಥಾಪತ್ತಿ' ಮತ್ತು "ಪರಿಶೇಷ' ಈ ಎರಡೂ 
ಕೂಡ ಅನುಮಾನವೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅವಾಂತರವಿಶೇಷ ಇರುವುದರಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
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safe ಡಿ ಕಳಗ: | store A | 
anf sented ea ಭು ಓಜ ಬಯ 
saraafife 7೫: | ue foe ತರಗ! vari seats ಕ್ವ 
aA ಭಟಟ ಟೂ ಭೇ ಓಟ ಟು | 


""ಶ್ರೂಯತೇ'' ಎಂಬ ಪದದಿಂದ "" "ಇತ್ಯಾದಿವಚನೈಃ' ಎಂಬ ಭಾಷ್ಯವು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಹೇತ್ತಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ನಿರಾಸ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟಿದೆ'' ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿರುವ "ಅವಚನೇನ' ಎಂಬ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವನ್ನು 'ವಚನೇತರ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಬಿಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಇದೇ ಪದಕ್ಕೆ "ವಚನವೃತ್ತನ್ಯೇನ' ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಕೂಡ ""ವೃತ್ರಂತರ'' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಭಾಗದಿಂದ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ವಾಕ್ಯದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಹೀಗೆ - ಯಾವುದೇ ವಸುವು ಉಪಸ್ಥಿತವಾದಾಗ ಅಲ್ಲಿ 
ಲಕ್ಷಣಾದಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ಉಪನಿಷತ್‌ನಿಂದ ಮಾತ್ರ ಗಮ್ಮವಾದ ವಿಷಯದ ಉಪಸ್ಥಿತಿಯು 
ಶಬ್ದದಿಂದಲೇ ಆಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲೂ ಕೂಡ ಲಕ್ಷಣಾದಿವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ ಲಕ್ಷ್ಯದ 
ಉಪಸ್ಥಿತಿಗಾಗಿ ಬೇರೆ ಶಬ್ದವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಅನವಸ್ಥೆಯು ಬರುವುದರಿಂದ ಬೇರೆ 
ವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. "ಬ್ರಹ್ಮನು ಸ್ವಪ್ರಕಾಶತಯಾ ಸಿದ್ಧನಾದುದರಿಂದ ಅವನ 
ಉಪಸ್ಥಿತಿ ಇಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಣಾ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ' ಎಂಬ ಶಂಕೆಯು ಸೂರ್ಯೋದಯದ 
ನಂತರ ದೀಪವು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆಯೇ ವ್ಯರ್ಥವಾದುದರಿಂದ ಅಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ಮುಂದೆ 
ವಿವರಣೆ ಮಾಡಲಿದ್ದೇವೆ. 

ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - 'ಈಕ್ಟ್ಚತೇರ್ನಾಶಬ್ದಮ್‌' ಎಂಬ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಮೊದಲು 
ಅರ್ಥಾಪತ್ತಿಪರವಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿದ್ದರು. ಒಂದು ವೇಳೆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು 
ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ ಈಕ್ವಣೀಯತ್ವವೇ ಅನುಪಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಅನುಮಾನಗಳಿಂದ ಈಶ್ವರನು 
ಗೋಚರನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆಗಮದಿಂದಷ್ಟೇ ಗೋಚರನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಲಕ್ಷಣಯಾ ಆಗಮಕ್ಕೆ 
ವಿಷಯನಾಗಲಾರ ವಾಚ್ಯನೇ ಆಗಬೇಕು. ಈಗ ವಾಚ್ಯನೂ ಆಗಲಿಲ್ಲವಂದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ 
ಈಕ್ಚಣೀಯತ್ಹವೇ ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಒಪ್ಪದೇ ಈಕ್ಷಣೀಯತ್ವ 
ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ. ಈಕ್ಷಣೀಯತ್ವಾ ನ್ಯಥಾನುಪಪತ್ತಿಯಿಂದ ವಾಚ್ಯತ್ವ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆಂದು 
ಹಿಂದೆ ಸಮರ್ಥಿಸಿದ್ದಾಯಿತು. ಪ್ರಕೃತ ಪರಿಶೇಷಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಟೀಕಾಕಾರರು 
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ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಬ್ರಹ್ಮನು ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ವಿಷಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳಿದಾಗ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಜೆ 
ಅನುಮಾನ, ಆಗಮಗಳು ಪ್ರಸಕ್ತಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಅನುಮಾನಗಳನ್ನು 
ನಿಷೇಧ ಮಾಡಿದರೆ ಆಗಮದಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆಂದು ಪರಿಶೇಷದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಟೀಕೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿಶೇಷಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಪರಿಶೇಷ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು 
ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಹೇಳಿಲ್ಲವೆಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬಂದರೆ" ಔಪನಿಷದತ್ವಾತ್‌' ಇತ್ಯಾದಿ ಯಾವ ಭಾಷ್ಯವಾಕ್ಯವು 
ಅರ್ಥಾಪತ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೋ, ಅದೇ ಭಾಷ್ಯವಾಕ್ಯವು ಪರಿಶೇಷಪ್ರಮಾಣವನ್ನೂ 
ಹೇಳುತ್ತದೆಂದು "'ಪೂರ್ವಮ್‌' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಗ್ರಂಥಕಾರರು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 

ಪ್ರತ್ಯಕ್ಪ ಸ್ವಭಾವತಃ ಪ್ರಬಲ 
ada; - ಗಸ ಗೀದ್ಯಾಗಿಗಾಗಾ' ಕಗ wed ‘eran fa 

HATA, Taga george deg - 

ಸರಾಗ 1 ಶಕ್ತ AAR ॥। "ಇರರ್ರಾಗ್ಗಗಿತ್ತ 7೪೫ STA A 

wrAatantdta aya’ fe ಕಗೌಗಗಾರ್ಗಿಕಾಳೆ: | ಕಷ Fe ॥। 


wa wd ae ಸರಾಗ? sho yferaferpaed ಇತತರಾಗ್ಗೌಗಿ] 
afar afeenfireeaaer । 

'ಇತ್ಯಾದಿಶ್ರುತಿಸ್ಕೃತಿಭ್ಯಶ್ನ' ಎಂಬ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ 'ವಾಚ್ಯಮೇವ' ಎಂಬ ಸಾಧ್ಯಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯ 
ಇರುವುದರಿಂದ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಈಕ್ಷಣೀಯತ್ವರೂಪ ಯುಕ್ತಿಗೆ ಸಹಾಯಕವಾಗಿ ಶ್ರುತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು '"ನನು'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ವಿವರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ""ತೇಷು ತ್ರಿಷು'' 
ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಭಾಗಕ್ಕೆ 'ಪ್ರತ್ಯಕ, ಅನುಮಾನ, ಆಗಮಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಗಮಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವು. 
"ಜಾತ್ಕೈವ' ಎಂದರೆ "ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ಇದೆ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥ. ಇದು ತತ್ವನಿರ್ಣಯದ 
ವಾಕ್ಯ. 


""ಇತ್ಯತಃ'' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಭಾಗದಿಂದ 'ಸರ್ವೇ ವೇದಾ ಯತ್ಪದಮಾಮನಂತಿ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಿಂದ 
ಸಹಿತವಾದ ಅನುಭವವು ಬಲಿಷ್ಠವಾದುದು ಎಂಬುದಾಗಿ ನ್ಯಾಯವಿವರಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿ ಮತ್ತು 
ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಹೇಳಿರುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದಂತಾಯಿತು. 
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ದ್ವಿವಚನ ಪ್ರಯೋಗವೇಕೆ 


wad: - feet Sef || NTS "ತ Fae Fa 
fe mea ಕಗಗ: amt sf ea arg’ 
seal age agregar ಕ್ವ ಶ್ರಗಿಷ್ಟಗ್ಗಾತ zat 
waa fran: | yey 77೪೫೫ ಕಾಣಾ ಹಾಕೆ ಇಗ 
RAAT SAAT ATT ಇ ತಗಣ fat 
ಜಗ: | 

ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ 'ಅಥ ಕಸ್ಮಾದುಚ್ಯತೇ ಬ್ರಹ್ಮ?' "ನಾಮಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಯಮಾವಿಶಂತಿ' "ವಚಸಾಂ 
ವಾಚ್ಯಮುತ್ತಮಮ್‌' ಇತ್ಯಾದಿ ಅನೇಕ ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರೂ, "ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಸ್ಕೃತಿಭ್ಯಃ' 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಬಹುವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಮಾಣಗಳು ಶ್ರುತಿ ಮತ್ತು 
ಸೈತಿರೂಪವಾದ ಎರಡೇ ಪ್ರಮಾಣಗಳು ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ "“ಶ್ರುತಿಸ್ಕೃತೀ ಚಾಹ'' ಎಂಬ 
ವಾಕ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ದ್ವಿವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಆಮನಂತಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ಆಜ್‌ 
ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿಯೇ ವಾಚ್ಯತ್ವವು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ 
"೨ಹಮೇವ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಅವಧಾರಣದಿಂದ ಲಬ್ಧವಾದ ಮುಖ್ಯವೇದ್ಯತ್ವಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಅನ್ವಯವನ್ನು ಹಳುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ವಾಚ್ಯತ್ವವೇ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಪ್ರಶ್ನೆ - ಅವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಲು 'ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತೀಚಾಹ' ಇತ್ಯಾದಿ ಟೀಕೆಯು ಹೊರಟಿದೆ. 
ಆದರೆ ಶ್ರುತಿ ಸ್ಮೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ವಾಚ್ಯತ್ವವೂ ತೋರುತ್ತಿಲ್ಲ. ಅವಾಚ್ಯತ್ವದ ನಿರಾಸವೂ ತೋರುತ್ತಿಲ್ಲವಲ್ಲ? 

ಉತ್ತರ - ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ "ಆಮನಂತಿ' ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. "ಮನ ಶಬ್ದೇ' ಎಂಬ ಧಾತುವಿಗೆ 
"ಆಜ್‌' ಉಪಸರ್ಗ ಸೇರಿದೆ. ಇದು ಮುಖ್ಯತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಮುಖ್ಯವಾಚ್ಯವನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆಂದು "ಆಮನಂತಿ' ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥ. ಹೀಗೆ ಮುಖ್ಯವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನೇ ಶ್ರುತಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಿವೆ. 
ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೇ ಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿಯೂ "ಅಹಮೇವ ವೇದ್ಯಃ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಮುಖ್ಯವಾಚ್ಯತ್ವ 
ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದೆ. ಕರ್ಮ, ದೇವತೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳಂತೆ ಒಂದುವೇಳೆ ತಾನೂ ಅಮುಖ್ಯ 
ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದರೆ 'ಏವ'ಕಾರ ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಮುಖ್ಯಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ.. 
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ಉಳಿದವುಗಳು ಅಮುಖ್ಯಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇನ್ನು "ಸಕಲವೇದಗಳಿಂದ ನಾನೊಬ್ಬನೇ 
ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ ವೇದ್ಯನಾಗಿದ್ದೇನೆಂದು' ಹೇಳಿದರೆ "ಸರ್ವವೇದಲಕ್ಷಣಾಯಾಃ' ಇತ್ಯಾದಿ ಗ್ರಂಥವು 
ಉತ್ತರಿಸುತ್ತದೆ. ಒಂದುವೇಳೆ ಸರ್ವವೇದಕ್ಕೂ ಲಕ್ಷಣಾ ಮಾಡಿದರೆ ಅನವಸ್ಥಾದೋಷ ಬರುತ್ತದೆಂದು. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ಪ್ರಶ್ನೆ - ಅವಾಚ್ಯತ್ತವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಲು 'ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತೀಚಾಹ' 
ಇತ್ಯಾದಿ ಟೀಕೆಯು ಹೊರಟಿದೆ. ಆದರೆ ಶ್ರುತಿ ಸ್ಮೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ವಾಚ್ಯತ್ವವೂ ತೋರುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಅವಾಚ್ಯತ್ವದ ನಿರಾಸವೂ ತೋರುತ್ತಿಲ್ಲವಲ್ಲ? 


ಉತ್ತರ - ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ "ಆಮನಂತಿ' ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. "ಮನ ಶಬ್ದೇ' 
ಎಂಬ ಧಾತುವಿಗೆ "ಆಜ್‌' ಉಪಸರ್ಗ ಸೇರಿದೆ. ಇದು ಮುಖ್ಯತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಮುಖ್ಯವಾಚ್ಯವನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆಂದು "ಆಮನಂತಿ' ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥ. ಹೀಗೆ 
ಮುಖ್ಯವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನೇ ಶ್ರುತಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಿವೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೇ ಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿಯೂ "ಅಹಮೇವ 
ವೇದ್ಯಃ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಮುಖ್ಯವಾಚ್ಯತ್ವ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದೆ. ಕರ್ಮ, ದೇವತೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳಂತೆ 
ಒಂದುವೇಳೆ ತಾನೂ ಅಮುಖ್ಯ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದರೆ 'ಏವ' ಕಾರ ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಮುಖ್ಯಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ . ಉಳಿದವುಗಳು ಅಮುಖ್ಯಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಇನ್ನು "ಸಕಲವೇದಗಳಿಂದ ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ ವೇದ್ಯನಾಗಿದ್ದೇನೆಂದು' ಹೇಳಿದರೆ 
"ಸರ್ವವೇದಲಕ್ಷಣಾಯಾಃ' ಇತ್ಯಾದಿ ಗ್ರಂಥವು ಉತ್ತರಿಸುತ್ತದೆ. ಒಂದುವೇಳೆ ಸರ್ವವೇದಕ್ಕೂ 
ಲಕ್ಷಣಾ ಮಾಡಿದರೆ ಅನವಸ್ಥಾದೋಷ ಬರುತ್ತದೆಂದು. 


ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವನ್ನಾಗಿ ಕೊಡಲು ಕಾರಣ 


ada: - ಸಿ ಶ್ರಣಗಪತ್ತಸತ ತೆಳ್ಸಗೆಸಕಾಗ್ರತಸ್ತಗಿನಾತ್ರ luego 
yee asf ಕಾಷ್ಟಾಗಣಾರರಗ್ಗ ay | 
‘sae’ fa werd ‘nfo uaa: gah MARAE | 


aditsa, ಕರಗ diag: । sareangfirafedqaTde, 
emefaATATG “aA Fg | ತಿಣಾಡಿಗಿ! ।। ಸರಾಗ 


ed: | ಇತ್ತಾ gfe qed adfemaTed 
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ಯ ಓಮು ಬಟುಟ ದೇ 
yfefeanfefa 11 ವ್ಯಾಕಗಳಿತ wafofe ಸರ್ಗಾತಾರಾಳಗ್ಗಗೌ Mea | 

ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಶ್ರುತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಹೇಳದೇ ಈಕ್ಸಕೀಯತ್ವರೂಪವಾದ ಯುಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದು 
ಪೂರ್ವಪಕ್ಚಿಗಳು ಹೇಳಿದ ಶ್ರುತಿಯೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ತಡೆಯುವುದರಿಂದ ಶ್ರುತಿಯು ಸ್ವಯಂ 
ಅರ್ಥನಿರ್ಣಾಯಕವಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಶ್ರುತಿಗೆ ಅನುಗ್ರಾಹಕವಾಗಿ ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ 
ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಆದಿಪದಕ್ಕೆ "ಅಜ್ಲೇಯತ್ವ' ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 'ಶ್ರುತೇಃ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಜಾತ್ಯೇಕವಚನವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಮುಂದಿನ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ 'ಇತ್ಯಾದಿಶ್ರುತೀನಾಂ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಬಹುವಚನವನ್ನು ಬಳಸಿದ್ದಾರೆ. 


"ಅವಾಚ್ಯ' "ಅಪ್ರಸಿದ್ಧ ಮೊದಲಾದ ಪದಗಳಿಂದ ವಾಚ್ಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ವ್ಯಾಹತ 
ಎಂಬ ಶಂಕೆಯನ್ನು ನಿರಾಸ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ "ಅವಾಚ್ಯತ್ವಾದಿವ್ಯಪದೇಶಃ' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
`"ಅನ್ಯಥಾ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಾಂಶಕ್ಕೆ "ಪಶ್ಯಂತಿ' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಹೇಳಿದ ಅನ್ಯಥಾನುಪಪತ್ತಿಯಿಂದ 
ಎಂದರ್ಥ. '"ಏವಂ' ಎಂಬ ಪದವು "ಅತರ್ಕ್ಯಂ ತರ್ಕ್ಯಂ' ಎಂಬ ಪದದಿಂದಲೂ, 'ಅಜ್ಞೇಯಂ 
ಜ್ಞೇಯಂ” ಎಂಬ ಪದಗಳಿಂದಲೂ ಅನ್ವಯವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ "ಏವಂ' 
ಎಂಬುದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು "ಏವಮಪಸಿದ್ಧಿಪ್ರಸಿದ್ದಿಭ್ಯಾಂ' ಎಂಬುದಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ 
"ಅಜ್ಞೇಯಂ ಜ್ಲೇಯಂ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಶ್ರುತಿಮೂಲಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದಿಂದ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬುದಾಗಿ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಭಾಷ್ಯವು ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಗತವೇ? 


ಯ — aed ದ Ff ಓಮ ಇಸ್ಟ 
yafrTaTieoqaate - ಇತಗಿಗೌ! ।। ಶಕಗ! || 7 ಶಸಾಗಪ್ತಸಸತ- 
maar Taped (ag) ಕಾಗಿ 
anfirreeredteafierae fafa  eaenhefs 
aafiaqciegdd gerRacgae: ತತ: 1 era 
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ತಾತಾಗಗರ್ಗಳಗಸ್ಪತಗಫಿ5ಕತ್ಮ | safireTenatgae: ‘water’ ೯೫ | 
‘ara’ er smd: me’ ಕ 
ಬೂ ‘We’ sf | 

“ವಾಚ್ಯಂ ತರ್ಕ್ಯಂ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಶಬ್ದ ಮತ್ತು ತರ್ಕಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಭಾಷ್ಯವು ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ 
ಅನುಗುಣವಾಗಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಶಂಕೆಯನ್ನು ನಿರಾಸ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರುವ ವಿಷಯವನ್ನು 
"ಏವಮ್‌' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಅನುಮಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 

*'ಯುಕ್ತ್ರಾದಿ'' ಎಂಬ ಅಂಶದಿಂದ ""ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಶ್ರುತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುವ ನ್ಯಾಯವನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಅದರಿಂದ ಅನುಗ್ರಾಹ್ಯವಾದ ವಾಚ್ಯತ್ವದಲ್ಲಿ ಶ್ರುತ್ಯಾದಿಗಳೂ ಕಾರಣ ಎಂಬ 
ವಿಷಯವು ಸೂತ್ರಕಾರರಿಗೆ ಅಭಿಮತವಾದುದರಿಂದ "ಈಕ್ಷತೇಃ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ "ಶ್ರುತಿಸಹಿತ ಅನುಭವಸ್ಯ 
ಬಲವತ್ವಾತ್‌' ಎಂಬುದಾಗಿ ನ್ಯಾಯವಿವರಣದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ "ಯುಕ್ಕಾದಿಬಲಾತ್‌' 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಅನುಮಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. "ಸ್ಮೃತಿಭ್ಯಶ್ಚ' ಎಂಬ ಪದದ ವರೆಗಿನ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಇದರಿಂದ 
ಅನುಮಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಳಿದ ಭಾಗವನ್ನು “ಅರ್ಥಾಂತರ'' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ 
ಅನುವಾದ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. | 


“ವಾಚ್ಯಮೇವ'' ಎಂಬ ಅಂಶಕ್ಕೆ ಇದು ಯಾವ ಭಾಗದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಎಂಬುದನ್ನು 
ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ "ನಾಶಬ್ದಮ್‌' ಎಂಬುದಾಗಿ ಅನುವಾದ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರದಿಂದ 
ಅನುವೃತ್ತಿ ಮಾಡಿದ "ತತ್‌' ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವನ್ನು "ಬ್ರಹ್ಮ' ಎಂಬುದಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಇತರ ಪದದಿಂದ ವಾಚ್ಕರು ಯಾರು) 

wad;  -.  ತಗಿರರ್ಗಾಗ್ಗಸ71ಗಿಗತಾರಾಾಸಾಗ್ಗಳರಗರ್ಥ- 
ಯೂ ಭಟ ಯು ಯ WA - 
ಇಗ ಸಗರ! aerate ಸ ua Reef ww ‘aA 
fgg’ senfandamefiad | sak ॥ 
fnferermmeafnfesiad: | ಇತ mre ead AAR - 
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fafa wu qn || seared ೫೫: | wa ಇಗ 
wea fr’ ಕಲೆ; | safe 
yaaa eared gasae fe 3 wa fi waka 
qa AN | 


ವಾದಿ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳಾದ ಮಾಯಾವಾದಿ ಮತ್ತು ಸಾಂಖ್ಯರಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಥರವಾಗಿ ಒಬ್ಬರಿಗೆ 
ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಇತರರಾದುದರಿಂದ ಈ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿರುವ "ಇತರ'ಪದದಿಂದ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ "ನ ಸಾಂಖ್ಯಸ್ಯ' ಇತ್ಯಾದಿ ಭಾಗದಿಂದ ಮತ್ತು "ನಾಪಿ 
ಸ್ವನ್ಯಾಯೇನ' ಇತ್ಯಾದಿ ಭಾಗದಿಂದ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. “ತೇನ ವೈದಿಕತ್ವ'' ಇತ್ಯಾದಿ ಅಂಶಕ್ಕೆ 
"ಅಜಾಮೇಕಾಂ ಲೋಹಿತಕೃಷ್ಣವರ್ಣಾಮ್‌' ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರಗಳ ಅರ್ಥರೂಪವಾಗಿ ಶ್ರೌತತ್ವವನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥ. "“ಅನ್ಯತ್‌'' ಎಂದರೆ 'ತ್ರಿಗುಣಾತೀತವಾದ ಅನಾದಿಯಾದ, 
ಅವಿದ್ಯೆಯೇ ಮೊದಲಾದುದು' ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುವುದು 
ಸ್ವವ್ಯಾಹತವೂ ಆಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು “ಕಿಂಚ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ವಿವರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
""ವೃತ್ರಂತರಾಯೋಗಾತ್‌'' ಎಂಬಲ್ಲಿ 'ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿಸಲು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿರುವ "ಚ'ಶಬ್ದಕ್ಕೆ "ಕಿಂಚ' 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥ. "ನ' ಎಂಬ ಪದವು “ಕಾಕುದ್ದನಿ'ಯುಳ್ಳದ್ದು. "ಅಶಬ್ದತ್ತಮ್‌ ಇತರಸಿದ್ಧಮ್‌' 
ಎಂಬಲ್ಲಿ "ಇತರ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ "ಪ್ರಧಾನಕ್ಕಿಂತ ಇತರವಾದ ಮಾಯಾವಾದಿಗಳಿಂದ ಅಂಗೀಕೃತವಾದ 
ಬ್ರಹನಿಗೆ' ಎಂಬ ಅರ್ಥವಿದ್ದು ಅವರಿಗೆ ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇನು? ಅಂದರೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಿಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ 
ಎಂಬ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಒಟ್ಟು ಅಭಿಪ್ರಾಯ - ಸಾಂಖ್ಯರು ಪ್ರಧಾನವನ್ನೇ ಜಗತ್ಕಾರಣವನ್ನುತ್ತಾರೆ. 
ಇದಕ್ಕಾಗಿ "ಸದೇವ ಸೌಮ್ಯ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವನ್ನಾಗಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಆದರೆ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿರುವ "ಸತ್‌' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಪ್ರಧಾನವೆಂದು ಅಥೆಗ್ಯಸಲಾಗದು. ಬ್ರಹ್ಮನಂದೇ 
ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಅದ್ದೆ ಗಳೆ ವಾದ. ಸಾಂಖ್ಯಮತ ನಿರಾಕರಣೆಗಾಗಿಯೇ ಈಕ್ಟತ್ಯಧಿಕರಣ 
ಹೊರಟಿದೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಅದ್ವೈತಿಗಳು. 
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ಅದ್ವೆ ಂತಿಗಳಿಗೆ ಅನೇಕ ದೋಷಗಳು - 


೧) ಅದ್ವೈತಿಗಳ ಅಧಿಕರಣಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸಷ್ಠತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಸಮನ್ವಯಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಅಖಂಡಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಸಮನ್ವಯದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿ ಈಕ್ಟತಿಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಶಿಷ್ಟಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ 
ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡುವುದು ಅನುಚಿತವಲ್ಲವೇ? 


೨) ಪ್ರಧಾನವು ಪರಿಣಾಮಿಯಾದರೂ ಬ್ರಹ್ಮನು ಜಗತ್‌ಕರ್ತಾ ಆಗಬಹುದು. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಪ್ರಧಾನವು ಪರಿಣಾಮಿಯೆಂಬ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ ಬ್ರಹ್ಮನು ಜಗತ್‌ಕರ್ತಾ 
ಎಂಬ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳು ಹೇಗೆ ಕೂಡುತ್ತವೆ? 


೩) 'ಸದೇವ ಸೌಮ್ಯ' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವು ಅಖಂಡಚಿನ್‌ಮಾತ್ರಪರವೆನ್ನುತ್ತಿ ರಿ. ಆದರೆ 
ಈಕ್ಷಣವೆಂಬ ಹೇತುವಿನಿಂದ ಪ್ರಧಾನವನ್ನು ನಿರಾಸ ಮಾಡುತ್ತೀರಿ ಇದು ಹೇಗೆ? 


೪) 'ಸದೇವ ಸೌಮ್ಯ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಸಮನ್ವಯವೇ ಸೂತ್ರದ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿದ್ದರೆ 
"ಸದೀಕ್ಬತೇಃ' ಎಂದು ಸೂತ್ರವಿರಬೇಕಿತ್ತಲ್ಲವೇ? 


೫) ನಿಮ್ಮಮತದಲ್ಲಿಸಾಂಖ್ಯಮತ ನಿರಾಕರಣೆಗಾಗಿ ಚತುರ್ಥಪಾದ ಸೀಮಿತವಾಗಿರುವಾಗ 
ಈ ಅಧಿಕರಣವನ್ನೂ ಅಲ್ಲೇ ಹೇಳಬೇಕಿತ್ತಲ್ಲವೇ? 


ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಅರ್ಥ ಸರಿಯಲ್ಲ 

ada; — MERA TRG ಭೂ ಟಟ ಯ 
aimee ಇ fee - mh || ೪೮ age Arh 
aarp: fre ಸ wafer? gfe ೫ಗಾಗಳ! ಐಡಿ: | wafer 
MATA TERR ARR - eee ।। seen 11 
Taree mare ೫೫: | 

waaAfiad ಸರ್ಕಗಿತ aaa: ಗಾತ 7 aT | ತತಃ! 
ತಿಣೆ Syn fhe । se 1 NEUTER, 
mata ಬು ಓಟು af | 
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ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿರುವ “ಚ'ಶಬ್ಬಕ್ಕೆ "ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳದಿರುವುದನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು” ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಹೇಳುವ ಮೂಲಕ "ಈಕ್ಷತೇಃ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರಭಾಗದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು "ವಾಪಿ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ 
ನಿರಾಕರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ರೀತಿ ವಿವರಣೆ ನೀಡಿರುವುದರಿಂದ "ಇತರಸಿದ್ಧಂ ನ' ಎಂಬ 
ಅಂಶವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, "ಇತರ' ಎಂದರೆ ಮಾಯಾವಾದಿಗಳಿಂದ ಅಂಗೀಕೃತನಾದ ಬ್ರಹನಿಗೆ "ಸಿದ್ಧಂ ನ' 
ಎಂದರೆ "ಈಕ್ತಿತೃತ್ವ, ವು ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದಿಲ್ಲ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಭಾಷ್ಯದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

""ಜಗತ್ಕಾರಣಸ್ಯ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು ಹೇಳಬಹುದಾದ ಇನ್ನೊಂದು 
ರೀತಿಯ ಶಂಕೆಯನ್ನು ಇದೇ ಭಾಷ್ಯವಾಕ್ಕಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವ ಮೂಲಕ ನಿರಾಕರಣೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. "'ಅಪ್ರಯೋಜಕತ್ವಾತ್‌'' ಎಂಬ ಅಂಶದಿಂದ “ಶುದ್ಧಾತ್ಮನ ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಅವರು ಒಪಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ವಿಶಿಷ್ಟನ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯು ಅಪ್ರಯೋಜಕ' ಎಂಬ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ಶಕ್ತಿತೃತ್ವವು "ಇತರ' ಎಂದರೆ ""ಮಾಯಾವಚ್ಛಿನ್ನನಾದ 
ಬ್ರಹನಿಗೆ ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದಿಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ "ಅಶಬ್ದಂ' ಎಂಬ ಪದವು ಹೇತುಗರ್ಭ ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು "ಅಶಬ್ದತ್ವಾತ್‌' ಎಂಬುದಾಗಿ ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಂಡು "'ಶ್ರವಣವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯು ಇವನಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸದಿರುವುದರಿಂದ ಶಕ್ಸಿತೃತ್ವವು ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದಿಲ್ಲ'' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಭಾಷ್ಯದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ. 

ಈಕ್ಟಿತ್ಯವು ಯಾರು? 

adie: - ಇಸ್ಟ a Rhredfod a7 freee: | ಗೌಸ 
ada ಇಟಟ ಯ ಭೂ 4 ಮೂ ಮು Fe IR ಇ 
af 1 ಇರರ ತರಗ Ad: । ಕರಗಿ “Nd 
fenenafufife ೫೫: 1 ರತ Arf stor areata 
ಕ gare: fe ತಣ್‌ ಸ waft aN RNG 
efi gered ಗೀತ ೫ಗೆ fre । fof ೫8 
wa? gfe cafe Aros seed ೪7೪೫ AE ೫ 
wa fh waa? gf ಇ ead: Ae: lal 
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ಮಾಯಾವಿಶಿಷ್ಟನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಈಕ್ಟಿತನಾಗಿಲ್ಲ. ಅವನು ಶಕ್ತಿತ್ಸ ಎಂದು ಒಪಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ 
ಜಿಜ್ಞಾಸ್ಯತ್ವವು ಬರದಿರಬೇಕಾದೀತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಶುದ್ಧನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮಾಯಾಸಂಬಂಧದಿಂದ 
ಈಕ್ಟಿತೃವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಇದರಿಂದ ಯಾವುದೇ ದೋಷವು ಬರುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲವೆ? ಎಂಬ ಆಶಂಕೆಗೆ 
ಉತ್ತರವಾಗಿ ""ಕಿಂಚ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯ ಹೊರಟಿದೆ. ಈ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಭವತಿ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ "ಶುದ್ಧನಿಗೆ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ' ಎಂದು ಅರ್ಥ. ""ದೃಶ್ಯತ್ವ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ "ಹೀಗೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ 
ಮಿಥ್ಯಾತ್ವ್ತವು ಬರಬಹುದು' ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಇದರಿಂದ "ಇತರಸಿದ್ಧಮ್‌' 
ಎಂಬ ಭಾಷ್ಯಭಾಗಕ್ಕೆ "ಇತರ' ಬ್ರಹನಿಗಿಂತ ಇತರವಾದ ಮಾಯೋಪಾಧಿಯಿಂದ "'ಇತರ' 
ಶುದ್ಧಬ್ರಹನಿಗೆ "ಸಿದ್ಧಂ ನ' ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೆ "ಇತರ' 
ಈಕ್ಟಿತೃತ್ವಕ್ಕಿಂತ ಇತರವಾದ ದೃಶ್ಯತ್ವಾದಿಗಳಿಗೂ ಕೂಡ "ಸಿದ್ಧಂ ನ' ಸಿದ್ಧಿಯು ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇನು? 
ಎಂದರೆ ಉಂಟಾಗಿಯೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಶಬ್ಬಕ್ಕೆ ಭಾವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಕಾಪ್ರತ್ಯಯವು ಬಂದಿದೆ 
ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಹಾಗೆಯೇ ಈಕ್ಚಿತೃತ್ವವು ಉಪಚರಿತವಾಗಿದ್ದರೆ, ಇತರ 2 ಬ್ರಹನಿಗಿಂತ 
ಇತರವಾದ ಪ್ರಧಾನಕ್ಕೆ, ಸಿದ್ಧಂ ನ - ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇನು? ಅಂದರೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಿಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಭಾಷ್ಯದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ ॥೫॥ 


ಗೌಣಶ್ಚೇನ್ನಾತ್ಮಶಬ್ದಾತ್‌ ಸೂತ್ರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
EMAAR - 1 ತೌಗಾಜಸಗಂಕಾಗಗಾಗ್ಸ 11 ೩ || 
ಈ ಇ ತಸ] sre ge ಇಸ a ಗೌಸ ಕಗ! GRR | SEAT | 


ಸತ್ವಾದಿಗುಣಗಳಿಂದ ಬದ್ಧನಾದ ಜೀವನು ದೃಶ್ಯನೂ ಶ್ರುತಿವಾಚ್ಯನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ನಿರ್ಗುಣನಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲ ಎಂಬ ಶಂಕೆಯು ತಪ್ಪು. 


ಏಕೆಂದರೆ "ಆತ್ಮ! ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗವಿರುವುದರಿಂದ, 
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ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ -- ಸೂತ್ರವನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ. ಗೌಣಃ ಆತ್ಮಾ - 
ಸತ್ವಾದಿಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಜೀವನು, ದೃಶ್ಯಃ ಎ ದೃಶ್ಯನು, ಚ 
ಮತ್ತು, ವಾಚ್ಯಃ ೦ ವಾಚ್ಯನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ನ ನಿರ್ಗುಣಃ ಇ 
ಸತ್ವಾದಿಗುಣರಹಿತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲ. ಇತಿ : ಈ ಶಂಕೆಯು, ನ 
ಯುಕ್ತಮ್‌ - ಸರಿಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಆತ್ಮಶಬ್ದಾತ್‌ - ಶ್ರುತಿಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಲ್ಲಿ 
ಆತ್ಮಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗವಿರುವುದರಿಂದ. 


ಜೀವನು ಆತ್ಮಪದ ವಾಚ್ಯನಲ್ಲ 


ಇರಾಗಾಗಾಶ್ನಾ - 
“ಇ! ಇಗೆ: wade ಭಿ aa 7೧1; | 
ಇಸಾಇಗರಾಗ್ಗತ: ಇ ತರಾಟೆ | 
wT ಇ; 3715717೫10 wai ತಸ: | 
SIFT MOAR: Age’ 11 7 77 || 


""ಸರ್ವದೇಶಕಾಲಗಳಿಂದ ಸತ್ಪಾದಿಗುಣಶೂನ್ಯನಾದ ಸರ್ವದೋಷರಹಿತನಾದ, ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಹೇಯೋಪಾದೇಯ ರಹಿತನಾದ ಅವನು (ಬ್ರಹ್ಮನು) ಆತ್ಮಶಬ್ದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ 
ಗುಣಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನನಾದ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳೆ ಜೀವನು ಆತ್ಮಹಪದವಾಚ್ಯನಾಗಿಲ್ಲ ವೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಜ್ಜನರ 
ಸಮ್ಮತಿ ಇದೆ. ಆದರೂ ಸಹ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಭಿನ್ನರಾದವರಲ್ಲಿ ಗೌಣವಾದ ಆತ್ಮಶಬ್ದವನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ.'' ಹೀಗೆ ವಾಮನಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ -- ಆತ್ಮಶಬ್ದವಿದ್ದರೂ ನಿರ್ಗುಣನನ್ನೇ ಏಕೆ 
ವಿವಕ್ಬಿಸಬೇಕು? ಗೌಣನಾದ ಜೀವಾತ್ಮನನ್ನು ಏಕೆ ವಿವಕ್ಬಿಸಬಾರದು? 

ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಸಃ ಯಾವನು, ಸರ್ವತಃ ಇ 
ಸಕಲದೇಶಕಾಲಗಳಿಂದ, ಗುಣೈಃ - ಸತ್ವಾದಿಗುಣಗಳಿಂದ, ಹೀನಃ ೨ 
ರಹಿತನಾಗಿದ್ದಾನೋ, ಯಃ ೬ ಯಾರು, ದೋಷವಿವರ್ಜಿತಃ ಎ 
ಸಕಲದೋಷವಿದೂರನಾಗಿದ್ದರಿಂದಲೇ, ಹೇಯೋಪಾದೇಯರಹಿತಃ - 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕದೋಷವರ್ಜಿತನು ಸರ್ವಗುಣಪೂರ್ಣನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೋ, 
ಸಃ - ಅವನು, ಆತ್ಮಾ - ಆತ್ಮಶಬ್ದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನು. ಏತತ್‌ - ಈ 


ಬಂ 
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ಗುಣಗಳಿಂದ, ಅನ್ಯಃ - ರಹಿತನಾದ ಸ್ವಭಾವಃ - ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ, ಸ ಆ 
ಜೀವಾತ್ಮನು, ಅನಾತ್ಮಾ - ಆತ್ಮಶಬ್ದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಲ್ಲ, ಇತಿ - ಹೀಗೆ, 
ಸತಾಂ ಐ ಸಜ್ಜನರ, ಮತಃ - ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. ಆದರೂ ಸಹ ಅನಾತ್ಮನಿ - 
ಜೀವನಲ್ಲಿ, ಆತ್ಮಶಬ್ಧಸ್ತು - ಆತ್ಮಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗವು, ಸೋಪಚಾರಃ ಇ 
ಅಮುಖ್ಯವೃತ್ತಿಯಿಂದ, ಪ್ರಯುಜ್ಯತೇ - ಪ್ರಯೋಗಿಸಲಡುತ್ತಿದೆ, ಇತಿ - 
ಹೀಗೆ, ವಾಮನೇ - ವಾಮನಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಆತ್ಮಶಬ್ದ ವಾಚ್ಯ 
ATER - "3 ಇತ ೫೮೧0 ಇರಿ SNA AAA ಇ | ಕಣ ಇ ಇ 


aren ಇ ಗನ: ಸಥತ: ಇತತ Frjon 31೮ ಇ Msg: Misa’ ಕಡಿ 
SENATOR | 


ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಆತ್ಮ ಮತ್ತು ಅನಾತ್ಮ ಎಂದು ಎರಡುವಿಧ ರೂಪಗಳಿವೆ. ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ ಯಾವುದು 
ಶಶ್ಚದೇಕಪ್ರಕಾರವೂ, ನಾಶರಹಿತವೂ, ದೋಷರಹಿತವೂ, ಪ್ರಾಕೃತಗುಣಶೂನ್ಯವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೋ 
ಅದು ಆತ್ಮಶಬ್ದವಾಚ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ಯಾವುದು ತದ್ವಿರುದ್ಧಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳದ್ದೋ ಅದು 
ಆತ್ಮಶಬ್ದವಾಚ್ಯ- ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ತಲವಕಾರಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ -- ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಬ್ರಹ್ಮಣಃ - ಪರಬ್ರಹನಿಗೆ, ರೂಪೇ - ರೂಪಗಳು, 
ದ್ವೇ ವಾವ - ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿವೆ. ಆತ್ಮಾ - ಸ್ವರೂಪಾತಕ್ರವಾದದ್ದು, 
ಅನಾತ್ಮಾ- ಸ್ವರೂಪಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದದ್ದು ಎಂದು, ತತ್ರ - ಅವೆರಡರಲ್ಲಿ, 
ಯಃ - ಯಾವುದು, ನಿತ್ಯಃ * ಶಶ್ವದೇತಪ್ರಕಾರವು, ಶುದ್ಧಃ 
ಕರ್ಮಲೇಪರಹಿತವು , ಕೇವಲಃ - ಎಟವಿಂದೆ ರಹಿತವು, ನಿರ್ಗುಣಃ - 
ಸತ್ವಾದಿಗುಣದಿಂದ ರಹಿತವು ಆಗಿದೆಯೋ, ಸಃ - ಅದು, ಆತ್ಮಾ 5 
ಆತ್ಮಶಬ್ದವಾಚ್ಯವಾಗಿದೆ. ಅಥ - ಅನಂತರ, ಯಃ - ಯಾವುದು, 
ಅನೀದೃಶಃ - ತದ್ಧಿನ್ನಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳದ್ದೋ, ಸಃ  ಅದು(ಜೀವನು) 
ಅನಾತ್ಮಾ : ಆತಶಬ್ದವಾಚ್ಯನಲ್ಲ. ಇತಿ - ಹೀಗೆ, ತಲವಕಾರಬ್ರಾಹ್ಮಣಮ್‌ 
= ತಲವಕಾರಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿದೆ. 


ರಕ್ಸತ್ಯ ಧಿಕರಣ (೧-೧-೫) 375 
ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವು ಕೂಡುವಾಗ ಅಮುಖ್ಯಾರ್ಥವು ಅಯುಕ್ತ 
FEAT - 7 ಇ ಪ್ರತ ed gr | 


ಮುಖವಾಚ,ನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಿರಬೇಕಾದರೆ, ಅಮುಖ್ಯವಾಚ್ಯನಾದ ಜೀವನನು 
8 


ಔಪಚಾರಿಕವಾಗಿ ಆತ ಶಬ್ಧವನ್ನು ಗೌಣನಾದ ಜೀವನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದು ಕಂಡಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಜೀವನೇ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲಟ, ದಶ್ನನೂ, ಆತ್ಮಶಬಪ್ರತಿಪಾದ್ಮನೂ ಏಕಾಗಬಾರದು? 
ಅಬ ಲಕ ೪ ಎ೨ ರೆ 
ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಮುಖ್ಯೇ ಸತಿ - ಆತಶಬ್ದ- 
ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನಿರಲು, ಅಮುಖ್ಯೇ - ಅಮುಖ್ಯಾರ್ಥನಾದ 
ಗೌಣನಾದ ಜೀವನಲ್ಲಿ, ನ ಚ ಯುಜ್ಯತೇ - ಆತ್ಮಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗವು 
ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ. 


ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ 


ತ್ರಿಗುಣಾತೀತನಾದ ಆತ್ಮ 
werd arafs; - 
11 OATH, 1 


ಯಬ |ೀಇಡೀ ಯಜ ಎರು - Moat 
Rm (| ಸತ್ತ serif cera ಗಗೌಸತ್ಪಗೀರಾನಾಸಫರೇಡತ್ಗಾಗ 
RA ‘AAA ಯ ಪಟು ಟು ಓಟ 
armada | ahd eq ryote ware 
sameeren Aa Aa | seared ded 
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yaad 1 Soria Jean | Jae Aaguarnafd - ಈ] 
ಬಜ ಯ UA ಸಭಾ Ag ಯು 1 

ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ವಿಷಯವನ್ನು ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳುವ 
ಸೂತ್ರವನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ "ಗೌಣಶ್ಚೇತ್‌' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ. 


ಪ್ರಶ್ನೆ - ಜಗತ್‌ಕರ್ತೃವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸಕಲಶ್ರುತಿಗಳ ಸಮನ್ವಯವಿಷಯದ 
ದೋಷವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ "ಆತ್ಮನ್ಯೇವಾತ್ಮಾನಂ ಪಶ್ಯೇತ್‌' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಗಳನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸಲಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಆ ಎಲ್ಲಾ ಶ್ರುತಿಗಳು ಸತ್ವ ರಜಸ್ತಮೋಗುಣವಿಶಿಷ್ಟನಾದ ಆತ್ಮನನ್ನು 
ವಿಷಯೀಕರಿಸಿವೆ ಮತ್ತು ಯಾವ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ ("ಯತೋ ವಾಚೋ ನಿವರ್ತಂತೇ' ಇತ್ಯಾದಿ 
ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ) ನಿಷೇಧವಿದೆಯೋ ಅವು ತ್ರಿಗುಣಾತೀತನಾದ ಪರಮಾತ,ನಿಗೆ "ಅದೃಶ್ಯತ್ವ' 
"ಅವಾಚ್ಯತ್ವಗಳನ್ನು' ಸಾಧಿಸುತ್ತಿವೆ ಎನ್ನುತ್ತೆ: €ವೆ. 


ಉತ್ತರ - ಹಾಗೆ ಹೇಳಬಾರದು. ಆ ರೀತಿ ಹೇಳಿದರೆ (ನಾವು ಹೇಳಿದ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ) "ಆತ್ಮ' 
ಶಬ್ದದ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಆತ್ಮ ಶಬ್ದದ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವೇ 
ತ್ರಿಗುಣಾತೀತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ. 

ಇದನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವಾಕ್ಯದಿಂದ ಉಪಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ "ಯೋ ಗುಣ್ಯೆಃ' ಎಂಬುದರಿಂದ. 
ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಲು ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ಅಮುಖ್ಯಾರ್ಥವು ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ. 


ತತ್ಪಪ್ರದೀಪ 


ಸೂತ್ರದ ಪೂರ್ವಪಕ್ಸಭಾಗ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


aeaydia; — ತಗಿಸಾಜಿಗ15ಗಾಗಗಾಗತ್ನ 1 wea ತರಗೌಗಗಾಗಗ 
ಟು ಟ್ಟ ಟಟ ಭಟ ard ಟಂ ಓಟ ಓಟು ಬುಟುಯಾೂ 
ಇ ಇತ | 
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ಒಬ್ಬನೇ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವಿದ್ಯಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಜಗಜ್ಜನ್ಮಾದಿಕರ್ತೃತ್ವ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ 
ಸಗುಣನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಗೋಚರನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ವಾಚ್ಯನೂ ಆಗುತಾನೆ. 
ಅದೇ ಬ್ರಹ್ಮನು ವಿದ್ಯಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ನಿಗುರ್ಣನೂ, ಅದೃಶ್ಯನೂ, ಅವಾಚ್ಯನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. 
ಶ್ರುತಿಗಳು ಸಗುಣಬ್ರಹ್ಮನನ್ನಷ್ಟೇ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತವೆ ಹೊರತು, ನಿರ್ಗುಣಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಶಬ್ದನಾಗಿದ್ದಾನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಯಾವ 
ಚ್ಯುತಿಯೂ ಇಲ್ಲ. 


ವಿವರಣೆ - ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿರುವ "ಗೌಣಃ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಎರಡರ್ಥ. ೧. ಜ್ಞಾನಾದಿ ಗುಣಗಳುಳ್ಳ 
ಬ್ರಹ್ಮ. ೨. ಸತ್ವರಜೋಸ್ತಮೋಗುಣಗಳಿಂದ ಸಹಿತನಾದ ಜೀವ ಎಂದು. ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಮಾಯೆಯ 
ಸಂಪರ್ಕವಾದಾಗ ವಿಶಿಷ್ಠಬ್ರಹ್ಮನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅವಿದ್ಯೆಯ ಸಂಪರ್ಕವಾದಾಗ ಜೀವಭಾವವನ್ನು 
ತಾಳುತ್ತಾನೆ. ಶ್ರುತಿಗಳು ವಿಶಿಷ್ಟಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಅಥವಾ ಜೀವನನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತವೆ ಹೊರತು, 
ನಿರ್ಗುಣಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡಲಾರವು. 


ಸೂತ್ರದ ಸಿದ್ದಾಂತಭಾಗ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಧು ಶೆ ಸೆ 


ಗಳಿಕ; - a, sea | fered ಇಲಗ, ಕಗಿಗಿಷ 
ಜಗ; "37ನಡಾಡಿತ7ಂಡಾಗತ WA? ತಣ ತಿಗಾ TY ಕಷ? ಗಗ 
FATA, | 

ಅದ್ವೈತಿಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ತಪ್ಪು. ಏಕೆಂದರೆ ಬ್ರಹನಿಗೆ ವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುವ ಶ್ರುತಿಯು 
ಆತ ಶಬ್ಧವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತದೆ. ಈಕ್ಷಣೀಯನಾದ ಬ್ರಹನಲ್ಲಿ ಆ ಶ್ರುತಿಗಳೇ "ಆತ್ಮನ್ಯೇವಾ5ತ್ಮಾನಂ 
ಪಶ್ಯೇತ್‌' "ಅಜ ಆತ್ಮಾ ಮಹಾನ್‌ ಧ್ರುವಃ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಆತ್ಮಶಬ್ದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗ 
ಮಾಡುತ್ತಿವೆ. ಈ ಆತ್ಮಶಬ್ದವಾದರೂ ನಿರ್ಗುಣಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಯುಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 

ವಿವರಣೆ - ಸೂತ್ರಕಾರರು ಆತ್ಮಶಬ್ದ, ಬ್ರಹಶಬ್ದ ಹಾಗೂ ಪುರುಷಶಬ್ಧಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲೆಡೆ 
ಹೇತುವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಮೂರು ಶಬ್ದಗಳ ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಯಾವುದೇ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಮೂರು ಶಬ್ದಗಳು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ 
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ಒಪ್ಪಿದ್ದಾರೆಂಬುದು ಸೂತ್ರಕಾರರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಪ್ರಕೃತ ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಶಬ್ದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗ 
ಮಾಡಿ, ನಿಗುರ್ಣಬ್ರಹ್ಮನು ಶ್ರುತಿಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನೆಂದು ಸಮರ್ಥನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಆತ್ಮಶಬ್ದಕ್ಕೆ ದೇಹ, ಇಂದ್ರಿಯ, ಮನಸ್ಸು, ಜೀವ, ಪರಮಾತ್ಮ ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಅರ್ಥಗಳಿವೆ. ಆದರೆ 
ಸ್ವತಂತ್ರವಾದದ್ದು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆತ್ಮ ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಾದಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಜೀವನು 
ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಾದಿಗಳಿಗಿತಲೂ ಜೀವನಲ್ಲಿ ಆತಶಬ್ದವು ಹೆಚ್ಚು 
ಸ್ವರಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಜೀವನು ಪರಮಾತ್ಮನ ಆಧೀನವಾದ್ದರಿಂದ ಜೀವನಿಗಿಂತಲೂ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 'ಆತ್ಮಾ' ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಪರಮಮುಖ್ಯವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಆತ್ಮಶಬ್ದವು 
ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲೇ ಬರುತ್ತದೆ. 


ಪರಮಾತ್ಮನು ಹೇಯೋಪಾದೇಯ ರಹಿತ 


aed: - ತ ಪ್ರಾಗಣಡಗರರಾಗಣಾಗಸರಾಗಾಗಿಕಗಾ - “ಇ ತಗೆ: 
wd ಕಷ? en । aaah’ mnie, 
ಜು. 

ವಿಶಿಷ್ಠಬ್ರಹಮು ಹಾಗೂ ಜೀವನು ಆತ್ಮಶಬ್ದದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಹೊರತು, 
ನಿರ್ಗುಣನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆತಶಬ್ದದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಲಾರ ? ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ "ಯೋ ಗುಣೈಃ 
ಸರ್ವತೋ ಹೀನಃ' ಎಂಬ ವಾಮನಪುರಾಣದ ಆಧಾರವನ್ನು ನೀಡಿ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ 
“ಹೇಯೋಪಾದೇಯರಹಿತಃ' ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಹೀಗರ್ಥ - "ಹೇಯರಹಿತಃ' - ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ 
ದೋಷಗಳಿಲ್ಲದವನು, "ಉಪಾದೇಯರಹಿತಃ' : ಸಕಲಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣನು ಎಂದು. 


ಎವರಣೆ - "ಯೋ ಗುಣೈಃ ಸರ್ವತೋ ಹೀನಃ' ಎಂದರೆ ಪ್ರಾಕೃತವಾದ ಗುಣಗಳಿಲ್ಲದವನು 
ಎಂದರ್ಥ. ಇದನ್ನೇ "ಯಶ್ಚ ದೋಷವಿವರ್ಜಿತಃ' ಎಂಬ ಮುಂದಿನ ಮಾತು ವಿವರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. 
ದೋಷರೂಪವಾದ ಗುಣಗಳು ಅವನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ. "ಯಶ್ಚ ದೋಷವಿವರ್ಜಿತಃ' ಎಂಬುದನ್ನೇ 
"ಹೇಯೋಪಾದೇಯರಹಿತಃ' ಎಂಬ ಮುಂದಿನ ಪಾದವು ವಿವರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಹೇಯವಾದ 
ಸಾ ಿಭಾವಿಕ ದೋಷಗಳು ಯಾವುದೂ ಕೂಡ ಅವನಲ್ಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಅವನು ಉಪಾದೇಯ 
ರಹಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅಂದರೆ ಪಡೆಯಬೇಕಾದದ್ದು ಯಾವುದೂ ಕೂಡ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ 
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ಸಕಲಗುಣಗಳಿಂದ ಅವನು ಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ "ಉಪಾದೇಯರಹಿತ' ಎಂಬ ಪದಕಿ 
ಕ 
“ಸಕಲಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣ' ಎಂಬರ್ಥವು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 


"ಆತ್ಮಾ' ಎಂಬ ಶಬ್ದವೇ ಸಕಲಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣತ್ವವನ್ನು ಮತ್ತು ಸಕಲದೋಷವಿವರ್ಜಿತತ್ವವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. "ಆಪ್ನೋತೀತಿ ಆತ್ಮಾ' ಎಂದು ಇದರ ನಿರ್ವಚನ. ಎಲ್ಲಾ ಗುಣಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಾನಾದ್ದರಿಂದ 
"ಆತ್ಮಾ' ಎಂದರ್ಥ. ಎಲ್ಲಾ ಗುಣಗಳಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಯಾವುದೇ ದೋಷಗಳೂ ಕೂಡ ಬರಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂಬುದೂ ಕೂಡ ಇದರ ಅರ್ಥವೇ ಆಗುತ್ತದೆ. 


ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಎರಡು ರೂಪಗಳು 


aad: - ಇ. ಇತ ಆರಗ A yeaa wad 
ahaa ಇತ. fed ಇನ fa ef 1 
ಇರಾರಿಗಾರಾಗಿಗಿ! dquAa | 

"ದ್ವೇ ವಾವ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ರೂಪೇ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಅನಾತಕ್ಕೆ ಬ್ರಹಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಹೇಳಿದ್ದು ಎರಡಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ - ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಧೀನವಾದ್ದರಿಂದ, ಅಥವಾ "ಸರ್ವಂ ಖಲ್ವಿದಂ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂಬ ಮಾತಿನಂತೆ ಅವನ ಪ್ರತಿಮೆಯಾದ್ದರಿಂದ. "ರೂಪ್ಯತೇ$ಸಿನ್‌' ಎಂಬ ನಿಷ್ಪತ್ತಿಯ 
ಮೂಲಕ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನೂ ಕೂಡ ಬ್ರಹ್ಮನ ರೂಪವೆಂದು ಕರೆಯಬಹುದು. 


ವಿವರಣೆ - "ದ್ವೇ ವಾವ' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಅನಾತ್ಮವನ್ನೂ ಕೂಡ ಬ್ರಹಸ್ವರೂಪವೆಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಹೀಗಿದೆ - ಬ್ರಹ್ಮನ ರೂಪ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಮೂರು ಅರ್ಥ. 
೧. ಬ್ರಹ್ಮನ ಸ್ವರೂಪ, ೨. ಬ್ರಹ್ಮನ ಪ್ರತಿಮೆ, ೩. ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಧೀನವಾದ ಪದಾರ್ಥ. 'ರೂಪ್ಯತೇ 
ಅಸ್ಮಿನ್‌ ರೂಪಂ' ಎಂಬ ನಿಷತ್ರಿಯಂತೆ ಯಾವ ಪ್ರತೀಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನ 
ಮಾಡುತ್ತೇವೋ, ಅದು ಬ್ರಹ್ಮನ ರೂಪ ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಇದು ಚೇತನಪ್ರತೀಕ, 
ಅಚೇತನಪ್ರತೀಕ ಎಂದು ಎರಡು ವಿಧ. ಇದರಂತೆ "ರೂಪ್ಯತೇ ಅನೇನ ಇತಿ ರೂಪಂ' ಎಂಬ 
ನಿಷ್ತತ್ರಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದಾಗ, ಯಾವನಿಂದ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದಿದೆಯೋ, ಅದು ಬ್ರಹ್ಮನ ರೂಪ 
ಎಂಬುದು ಮತ್ತೊಂದು ನಿಷ್ಠತ್ತಿ. ಇದೂ ಸಹ ಎರಡು ವಿಧ. ೧. ಚೇತನ ೨. ಅಚೇತನವೆಂದು. 
ಹೀಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ರೂಪ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಒಟ್ಟು ಐದು ಬಗೆಯ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. 
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ಒಪ್ಪಿದ್ದಾರೆಂಬುದು ಸೂತ್ರಕಾರರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಪ್ರಕೃತ ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಶಬ್ದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗ 
ಮಾಡಿ, ನಿಗುರ್ಣಬ್ರಹ್ಮನು ಶ್ರುತಿಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನೆಂದು ಸಮರ್ಥನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಆತ್ಮಶಬ್ದಕ್ಕೆ ದೇಹ, ಇಂದ್ರಿಯ, ಮನಸ್ಸು, ಜೀವ, ಪರಮಾತ್ಮ ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಅರ್ಥಗಳಿವೆ. ಆದರೆ 
ಸ್ವತಂತ್ರವಾದದ್ದು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆತ್ಮ ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಾದಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಜೀವನು 
ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಾದಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಜೀವನಲ್ಲಿ ಆತಶಬ್ದವು ಹೆಚ್ಚು 
ಸ್ವರಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಜೀವನು ಪರಮಾತ್ಮನ ಆಧೀನವಾದ್ದರಿಂದ ಜೀವನಿಗಿಂತಲೂ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ "ಆತ್ಮಾ' ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಪರಮಮುಖ್ಯವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಆತ್ಮಶಬ್ದವು 
ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲೇ ಬರುತ್ತದೆ. 


ಪರಮಾತ್ಮನು ಹೇಯೋಪಾದೇಯ ರಹಿತ 


ವಿಶಿಷ್ಠಬ್ರಹಮು ಹಾಗೂ ಜೀವನು ಆತಶಬ್ದದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಹೊರತು, 
ನಿರ್ಗುಣನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆತಶಬ್ದದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಲಾರ ? ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ "ಯೋ ಗುಣೈಃ 
ಸರ್ವತೋ ಹೀನಃ' ಎಂಬ ವಾಮನಪುರಾಣದ ಆಧಾರವನ್ನು ನೀಡಿ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ 
"ಹೇಯೋಪಾದೇಯರಹಿತಃ' ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಹೀಗರ್ಥ - "ಹೇಯರಹಿತಃ' ಎ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ 
ದೋಷಗಳಿಲ್ಲದವನು, "ಉಪಾದೇಯರಹಿತಃ' - ಸಕಲಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣನು ಎಂದು. 


ವಿವರಣೆ - "ಯೋ ಗುಣೈಃ ಸರ್ವತೋ ಹೀನಃ' ಎಂದರೆ ಪ್ರಾಕೃತವಾದ ಗುಣಗಳಿಲ್ಲದವನು 
ಎಂದರ್ಥ. ಇದನ್ನೇ "ಯಶ್ಚ ದೋಷವಿವರ್ಜಿತಃ' ಎಂಬ ಮುಂದಿನ ಮಾತು ವಿವರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. 
ದೋಷರೂಪವಾದ ಗುಣಗಳು ಅವನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ. "ಯಶ್ಚ ದೋಷವಿವರ್ಜಿತಃ' ಎಂಬುದನ್ನೇ 
"ಹೇಯೋಪಾದೇಯರಹಿತಃ' ಎಂಬ ಮುಂದಿನ ಪಾದವು ವಿವರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಹೇಯವಾದ 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ದೋಷಗಳು ಯಾವುದೂ ಕೂಡ ಅವನಲ್ಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಅವನು ಉಪಾದೇಯ 
ರಹಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅಂದರೆ ಪಡೆಯಬೇಕಾದದ್ದು ಯಾವುದೂ ಕೂಡ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ 
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ಸಕಲಗುಣಗಳಿಂದ ಅವನು ಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ "ಉಪಾದೇಯರಹಿತ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ 
"ಸಕಲಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣ' ಎಂಬರ್ಥವು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 


"ಆತ್ಮಾ' ಎಂಬ ಶಬ್ದವೇ ಸಕಲಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣತ್ವವನ್ನು ಮತ್ತು ಸಕಲದೋಷವಿವರ್ಜಿತತ್ವವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 'ಆಪ್ನೋತೀತಿ ಆತ್ಮಾ ಎಂದು ಇದರ ನಿರ್ವಚನ. ಎಲ್ಲಾ ಗುಣಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಾನಾದ್ದರಿಂದ 
"ಆತ್ಮಾ' ಎಂದರ್ಥ. ಎಲ್ಲಾ ಗುಣಗಳಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಯಾವುದೇ ದೋಷಗಳೂ ಕೂಡ ಬರಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂಬುದೂ ನೂಡ ಇದರ ಅರ್ಥವೇ ಆಗುತ್ತದೆ. 


ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಎರಡು ರೂಪಗಳು 


aad: - 3. man KV eA ಕಾಡ 
mde, Rd afd ಇರ ha aoa | 
ಮುಂ ಯ ಜಟ 

"ದ್ವೇ ವಾವ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ರೂಪೇ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಅನಾತಕ್ಷೆ ಬ್ರಹಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಹೇಳಿದ್ದು ಎರಡಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ - ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಧೀನವಾದ್ದರಿಂದ, ಅಥವಾ "ಸರ್ವಂ ಖಲ್ವಿದಂ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂಬ ಮಾತಿನಂತೆ ಅವನ ಪ್ರತಿಮೆಯಾದ್ದರಿಂದ. "ರೂಪ್ಯತೇಶಸ್ಮಿನ್‌' ಎಂಬ ನಿಷ್ಪತ್ತಿಯ 
ಮೂಲಕ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನೂ ಕೂಡ ಬ್ರಹ್ಮನ ರೂಪವೆಂದು ಕರೆಯಬಹುದು. 


ವಿವರಣೆ - "ದ್ವೇ ವಾವ' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಅನಾತ್ಮವನ್ನೂ ಕೂಡ ಬ್ರಹಸ್ವರೂಪವಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಹೀಗಿದೆ - ಬ್ರಹ್ಮನ ರೂಪ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಮೂರು ಅರ್ಥ. 
೧. ಬ್ರಹ್ಮನ ಸ್ವರೂಪ, ೨. ಬ್ರಹ್ಮನ ಪ್ರತಿಮೆ, ೩. ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಧೀನವಾದ ಪದಾರ್ಥ. "ರೂಪ್ಯತೇ 
ಅಸ್ಮಿನ್‌ ರೂಪಂ' ಎಂಬ ನಿಷ್ಟತ್ತಿಯಂತೆ ಯಾವ ಪ್ರತೀಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನ 
ಮಾಡುತ್ತೇವೋ, ಅದು ಬ್ರಹ್ಮನ ರೂಪ ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಇದು ಚೇತನಪ್ರತೀಕ, 
ಅಚೇತನಪ್ರತೀಕ ಎಂದು ಎರಡು ವಿಧ. ಇದರಂತೆ "ರೂಪ್ಯತೇ ಅನೇನ ಇತಿ ರೂಪಂ' ಎಂಬ 
ನಿಷ್ಠತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದಾಗ, ಯಾವನಿಂದ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದಿದೆಯೋ, ಅದು ಬ್ರಹ್ಮನ ರೂಪ 
ಎಂಬುದು ಮತ್ತೊಂದು ನಿಷ್ಪತ್ತಿ. ಇದೂ ಸಹ ಎರಡು ವಿಧ. ೧. ಚೇತನ ೨. ಅಚೇತನವೆಂದು. 
ಹೀಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ರೂಪ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಒಟ್ಟು ಐದು ಬಗೆಯ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. 
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೧. ಬ್ರಹ್ಮನ ಸ್ವರೂಪ, ೨. ಬ್ರಹ್ಮನ ಚೇತನಪ್ರತೀಕ, ೩. ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಚೇತನ ಪ್ರತೀಕ. ೪. ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ 
ಅಧೀನರಾದ ಚೇತನರು, ೫. ಬ್ರಹನಿಂದ ಅಧೀನವಾದ ಅಚೇತನಪದಾರ್ಥ. 


ಆತಶಬ್ದವು ಸಕಲದೋಷವಿದೂರನಾದ ಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತದೆಂದು 
ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. ಇದರಿಂದ ಅದ್ವೈತಿಗಳ ಐಕ್ಯಪ್ರತಿಪಾದನೆಯು ಬಿದ್ದು ಹೋಯಿತು. ಆತ್ಮಶಬ್ದವೇ 
ಅದ್ವೈತಿಗಳ ಐಕ್ಯಪ್ರತಿಪಾದನೆಗೆ ಬಾಧಕವಾಯಿತು. 


ಜ್‌ 
ತತ್ಪಪ್ರಕಾಶಿಕಾ 
ಈಕ್ಪತಿಶ್ರುತಿ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ ಜೀವ 


ever - seerdanfyed waqadq ಕತ WAN ಕಗಗ - 
Marah A AAS 7೪1 ಕಗಸಗೌಸಶ್ತತ, ಸ ARR । ಸಕ 
ಗತೆ share MONA ಸತತ SEA AAU ಇ ಈ ಇಷ 
ಇಗ; AA yori FANT 777೧೮] TREY FRANK 
“MAA । ತ 7 ಕತಗಾಸ7 fo ಇ ಸ GRR | 

ಬ್ರಹ್ಮನು ಈಕ್ಷಣೀಯನಾದ್ಧರಿಂದ ವಾಚ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂಬ ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರದ ಪ್ರಮೇಯವನ್ನು 
ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿ ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡುವ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ - '"ಗೌಣಶ್ಟೇತ್‌'' 
ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ. 


ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಈಕ್ಚಣೀಯತ್ವರೂಪ ಹೇತುವಿನಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶ್ರುತಿಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನೆಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದು ತಪ್ಪು. ಏಕೆಂದರೆ, "ಪುರುಷಮೀಕ್ಷತೇ' ಎಂಬ ಈಕ್ಕತಿಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ "ಜೀವ'ನೆಂಬ 
ಗೌಣಾತ್ಮನೇ ಈಕ್ಟಣೀಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ವಾಚ್ಯತ್ವವಿಲ್ಲದೆ ಜೀವನಲ್ಲಿ 
ಈಕ್ಚಣೀಯತ್ವವು ಕೂಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಗೌಣಾತ್ಮನೇ ವಾಚ್ಯನಾಗಬೇಕು. 
ಗುಣರಹಿತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಈಕ್ಸತಿಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಈಕ್ಟತಿಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ 
ಜೀವಾತ್ಮನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ ಬಾಧಕವಾಗಲಿ, ನಿರ್ಗುಣಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲು 
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ಸಾಧಕವಾಗಲೀ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ವಾಚ್ಯನಲ್ಲವೆಂಬ ಶಂಕೆಯು ಬರುತ್ತದೆ. 
ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ. 


ಆತ್ಮಶಬ್ದ ಪ್ರಯೋಗವಿರುವುದರಿಂದ ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತನು ಜೀವನಲ್ಲ 


aeyethire - Feohta ಗಡಗಡ “AAT WA | 
"3೫1 SEA AA gas’ ಇಇ AN A AAT ಇ 
ma frporafie:, ಇ ಇತ Seen aed ಕಣೆ: | 


eareameaaTast gasd forgo a Mo? ad NE - 
ಇ ೯0 ya werk: Raornafid’ ತಇಗ್ಗಡ wad: | 

ಈಕ್ಷಣೀಯ ಬ್ರಹ್ಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೇ "“ಆತ್ಮನ್ವೇವಾತ್ಮಾನಂ ಪಶ್ಯೇತ್‌ । "ಅಜ ಆತ್ಮಾ 
ಮಹಾನ್‌ ಧ್ರುವಃ' "ತಮೇವ ಧೀರೋ ವಿಜ್ಞಾಯ' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಆತ್ಮಶಬ್ದವು 
ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದೆ. ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಶ್ರುತಿಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದವನು ನಿರ್ಗುಣನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆಂದು 
ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಗುಣನಾದ ಜೀವನಲ್ಲ. ಅಂತಹ ನಿರ್ಗುಣನೇ ಈಕ್ಚಣೀಯತ್ವದ ಮೂಲಕ 
ವಾಚ್ಯನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 

ಆತ್ಮಶಬ್ದವಿದ್ದರೂ ಶ್ರುತಿಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನು ನಿರ್ಗುಣನೇ ಏಕಾಗಬೇಕು? ಗೌಣನಾದ ಜೀವನು 
ಏಕಾಗಬಾರದು? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ - "ಯೋ ಗುಣೈಃ'' ಎಂಬುದರಿಂದ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ - 
ಗುಣೈಃ : ಸತ್ವಾದಿ ಪ್ರಾಕೃತಗುಣಗಳಿಂದ. "'ಹೇಯೋಪಾದೇಯರಹಿತ' ಎಂದರೆ ಹೇಯತ್ವದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಉಪಾದೇಯತ್ವವಿಲ್ಲದವನು ಅತ್ಯಂತ ಉಪಾದೇಯನೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 


ಜೀವನು ಅನಾತ್ಮನೇ? 
ಗಾಗರಾಗೌಗಾ1 - FR NS ತಗಳ? ಕರಿರ್ಗಾಸಾಷಾಗತಂರಾಗನಾ- 


ada ಕರ! sara ? ಇಗ ತಿಗ - sarees 1 Ke: 
ಪಾಗವಡಾಗಿಗಗಡಗಿಗಾಸ; । OA MAA: ಇ ಇ ತಗಣ ಇ fA’ 


arena: ye’ sdf: Fas’ serfs: । 
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"ಹೃದಿ ಹ್ಯೇಷ ಆತ್ಮಾ' ಎಂದು ವಿರುದ್ಧಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಜೀವನಲ್ಲಿಯೂ ಆತಶಬ್ದ- 
ಪ್ರಯೋಗವಿರುವುದರಿಂದ, ಜೀವನು ಹೇಗೆ ಅನಾತ್ಮನಾಗುತ್ತಾನೆ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ""ಅನಾತ್ಮನಿ'' 
ಎಂದು ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ. ಅನಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಶಬ್ದವು ಔಪಚಾರಿಕವಾಗಿದೆ. "ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ರೂಪೇ' 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ರೂಪಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸ್ವರೂಪ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಮಾರೂಪ ಎಂದು ಎರಡು ಅರ್ಥ. ತತ್ರ - ಆತ್ಮ 
ಮತ್ತು ಅನಾತ್ಮರಲ್ಲಿ, ಯಾರು ನಿತ್ಯಃ - ನಿತ್ಯನೂ, ದೇಹನಾಶಾದಿಶೂನ್ಯನೂ, ಶುದ್ಧಃ : 
ಕರ್ಮಲೇಪವಿಲ್ಲದವನೂ, ಕೇವಲಃ - ಜಡಪದಾರ್ಥದಿಂದ ಮಿಶ್ರನಾಗದವನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೋ, 
ಅವನೇ ಆತ್ಮ. 


ಮುಖ್ಯರ್ಥವಿರುವಾಗ ಅಮುಖ್ಯಾರ್ಥವು ಸಲ್ಲದು 


amit - aman ಗೌಸ! TAMA ೫% ಇಷ 
yegrqara fh ಇ ಹಾಗ? ಕಕ IR - ಇ fA ತಿಗಣಾಗಾಪ್ತಧಾಳೆ 
faa gaan fea ಟಮ ಟುಟ ಟೂ 4 ಯು 1 
ಬಟಾ wa Moro ಬು ಟೂ ಎಟಿ. 

ಔಪಚಾರಿಕವಾಗಿಯೂ ಗೌಣನಾದ ಜೀವನಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗವಿರುವುದರಿಂದ 
ಜೀವನೇ ಶ್ರುತಿಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದ ದೃಶ್ಯ ಆತ್ಮನು ಏಕಾಗಬಾರದು? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ""ನಚ 
ಮುಖ್ಯೇ'' ಎಂಬುದರಿಂದ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆತಶಬ್ದದ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥನಾದ ನಿರ್ಗುಣನಲ್ಲಿ 
ಮುಖ್ಯಪ್ರತಿಪಾದ್ಯತ್ವವು ಕೂಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಗೌಣಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಶಬ್ದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದು 
ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವು ಕೂಡದಿದ್ದಾಗ ಮಾತ್ರ ಅಮುಖ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಬೇಕೆಂಬ 
ನಿಯಮವಿದೆ. ಇಷ್ಟು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಭಾವದೀಪ 
"ಗೌಣಶ್ಚೇತ್‌' ಎಂದೇ ಹೇಳಿದ್ದೇಕೆ 


೫7೧ಕ್ಕೆ; - SAAN’ Fe AL ೫೫ ARTA 
wed ಗೌನ - ಇನ್ನ ga uae ।। ಇರಾಗ್ಗಗಣತ' ಹಳೆ: | 


ಈಕೃತ್ಯಧಿಕರಣ (೧-೧-೫) 383 


Haag fe ತಗಡು egg SA ಕಾಗಸ್ಮ | 
AoA gered, ಕಾಸಗಿ! | 

yds ‘sere’ ₹0೪ aerafy ಕ A 
‘yea WA seemed Mor gfe gfe | 
Aaa u wafer ಕಳೆ: | gf nu Fro 
gad: | Meeker ‘se yeahs: | 

"ಉಕ್ಪಾರ್ಥಮಾಕ್ಟಿಪ್ಯ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಅಂಶವನ್ನು ಸಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತಾ | ಅದಕ್ಕೆ 
ಹೊಂದಾಣಿಕೆಯಾಗುವಂತೆ ಸಾಧ್ಯಹೇತುಭಾವವನ್ನು "ಯದ್‌ದೃಶ್ಯತ್ವ' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ 
ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಗೌಣಾತ್ಮ ಎಂದರೆ "ಸತ್ವಾದಿಗುಣಗಳಿಂದ ಬದ್ಧನಾದ ಆತ್ಮ 
ಎಂದು ಅರ್ಥ. ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ "ಗೌಣಶ್ಚೇತ್‌' ಎಂದು ಹೇಳುವ ಬದಲು 'ಜೀವಶ್ನೇತ್‌' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಅರ್ಥ ಹೊಂದಾಣಿಕೆಗೆ ತೊಂದರೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ "ಗೌಣಶ್ಟೇತ್‌' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯೋಜನವು ಮುಂದಿನ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ""ಗೌಣಾತ್ಮ'' ಎಂಬುದಾಗಿ 
"ಆತ್ಮ'ಪದಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


"ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ “ತತ್‌'ಪದಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರಿಯಾಗಿ ಅಶಬ್ದಂ ಎಂಬುದಾಗಿ 
ನಪುಂಸಕಲಿಂಗವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಕ್ತವಾದ "ಆತ್ಮಾನಂ ಪಶ್ಯೇತ್‌' ಇತ್ಯಾದಿ 
ಆತ್ಮಪದಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರಿಯಾಗಿ "ಗೌಣಃ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಪುಲ್ಲಿಂಗವನ್ನು ಒಳಸಿದ್ದಾರೆ'' ಈ ಅಂಶವನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ಗೌಣಶಬ್ದದಿಂದ 'ಸತ್ವಾದಿಗುಣಗಳಿಂದ ಬದ್ಧನಾದ ಜೀವನನ್ನು' 
ಗ್ರಹಣ ಮಾಡಬೇಕು. 'ಇತರ' ಶಬ್ದದಿಂದ "ನಿರ್ಗುಣನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು' ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ 
ಆತ್ಮಪದವನ್ನು ಸ್ವೀಕಾರ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ "ಅಜ ಆತ್ಮಾ ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ಪ್ರಶ್ನೆ - "ಗೌಣಶ್ಚೇತ್‌' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 'ಗೌಣಃ' ಎಂದು 
ಪುಲ್ಲಿಂಗ ಪ್ರಯೋಗವಿದೆ. ಆದರೆ ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ "ಅಶಬ್ದಮ್‌' ಎಂದು ನಪುಂಸಕ 
ಪ್ರಯೋಗಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರಿಯಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಯೂ ನಪುಂಸಕಲಿಂಗವನ್ನೇ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕಿತ್ತಲ್ಲವೇ? 
ಉತ್ತರ- ಈಕ್ಟತಿಸೂತ್ರದಲ್ಲಿಸಮನ್ವಯಸೂತ್ರದಿಂದ "ತತ್‌' ಎಂದು ಅನುವೃತ್ತವಾಗಿದ. 
ಅದಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯಕ್ಕೋಸ್ಕರ "ಅಶಬ್ದಮ್‌' ಎಂದು ಸೂತ್ರಕಾರರು 
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ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಎರಡನೆಯ "ಗೌಣಶ್ನೇತ್‌' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿಗನುಗುಣವಾಗಿ 
ಪುಲ್ಲಿಂಗಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. "ಆತ್ಮನ್ಯೇವಾತ್ಮಾನಂ ಪಶ್ಯೇತ್‌' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ಆತ್ಮನನ್ನು ಪಕ್ಷಮಾಡಿ "ಆತ್ಮಾ ನ ಗೌಣಃ ಆತ್ಮಶಬ್ದಾತ್‌' ಎಂದು ಸೂತ್ರಕಾರರು ಅನುಮಾನ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ಆತ್ಮಶಬ್ದದಿಂದ ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯ ಬರುವುದಕ್ಕಾಗಿ 'ಗೌಣಃ' 
ಎಂಬ ಪುಲ್ಲಿಂಗ ಪ್ರಯೋಗವೂ ಸಾಧುವಾಗಿದೆ. 

ನಮ್ಮ ಸಿದ್ಧಾಂತದಲ್ಲಿ ಪುಲ್ಲಿಂಗವು ಸಾಧುವಾಗಿದೆ ಅಷ್ಟೆ ಅಲ್ಲ. ಪರರ ಸಿದ್ಧಾಂತದಲ್ಲೆ ೇ 
ಪುಲ್ಲಿಂಗ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಕೂಡಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಪರರು "ಪ್ರಧಾನಂ ನ ಜಗತ್‌ 
ಕಾರಣಮ್‌ ಈಕ್ಟತೇಃ' ಎಂಬ ಅನುಮಾನವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ""ಈಕ್ಚತೇಃ'' ಎಂದರೆ 
"ತಕ್ಕ ಧಾತುವಿರುವುದರಿಂದ ಎಂದರ್ಥ ತೋರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಧಾತುವನ್ನು ವಿವಕಿಸಿದರೆ 
ಅಸಂಗತವಾಗುವುದರಿಂದ ಧಾತುವಿನ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವಕ್ಷಿಸಬೇಕು. ಆವಾಗ ಈಕ್ಟಣಾತ್‌ 
(ಜ್ಞಾನವತ್ವಾತ್‌) ಎಂದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಉಪಪಾದಕವಾಗಿ "ಯಃ ಸರ್ವಜ್ಞಃ' ಎಂಬ 
ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೀರಿ. ಆದ್ದರಿಂದ "ಈಕ್ಚತೇಃ' ಎಂದರೆ ಈಕ್ಷಣಾತ್‌ ಎಂಬರ್ಥವೇ 
ನಿಮಗೆ ವಿವಕ್ಷಿತ. ಈಕ್ಷಣ ಶಬ್ದವು ನಪುಂಸಕಲಿಂಗವಾದ್ದರಿಂದ ಇದಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಮುಂದಿನ 
ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ 'ಗೌಣಮ್‌' ಎಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಪುಲ್ಲಿಂಗ ಹೇಳಿದ್ದು ತಪ್ಪಾಗುತ್ತದೆ. 
ಹಾಗೇನಾದರೂ ಪುಲ್ಲಿಂಗವನ್ನು ಕೂಡಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟರೆ ಅತ್ಯಂತ ಕ್ಲಿಷ್ಕಕಲ್ಪನೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 

ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಪುಲ್ಲಿಂಗ ಪ್ರಯೋಗವಿರುವುದರಿಂದ "ಗೌಣಃ' ಎಂಬ ಪುಲ್ಲಿಂಗವು 
ಸಾಧುವಾಗುತ್ತದೆಂದರೆ, ಹಾಗಾದರೆ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ "ಸ ಈಕ್ಟಾಂಚಕ್ರೇ' ಎಂದು "ಈಕ್ಟಾಮ್‌' ಎಂಬ 
ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗ ಪ್ರಯೋಗವೂ ಇದೆ. ಇದಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಗೌಣಶಬ್ದವನ್ನು ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗದಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕಾದೀತು. 


ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಪಚಾರಪದದ ಅರ್ಥ 


wad: - saa ಇಡಿ!  Qoefenaaarfea ₹೫ ay 

mee’ fin 0 ಟಟ ಓಟ್‌ ಟ್ಟು yaad ೫! 
‘wafeafeddenffe mga of fe ಇಗ often 
Aa: | ೫7೫% sarah ತುತ Muar ಇಡ Tage 
೫7೫: Ag Moras | wea’ fe AT, | 
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“ಉಪಾದೇಯ ಏವ'' ಎಂಬ ಟೀಕಾಭಾಗದಿಂದ "ಹೇಯತ್ವಸಹಿತವಾದ ಉಪಾದೇಯತ್ವದಿಂದ 
ರಹಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ಸ್ಮೃತಿವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು' ಎಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. "ಹೃದಿ 
ಹಿ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಗೆ ಜೀವಪರತ್ವವು "ಅವಸ್ಥಿತಿವೈಶೇಷ್ಯಾದಿತಿ ಚೇನ್ನಾಭ್ಯುಪಗಮಾತ್‌ ಹೃದಿ ಹಿ' ಎಂಬ 
ಸೂತ್ರದಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ "ಅನಾತ್ಮನಿ ಜೀವೇ ಸೋಪಚಾರಃ' 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದು ಪರಮಮುಖ್ಯವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಲ್ಲಿ ಅದರಿಂದ ಜೀವನಲ್ಲಿ 
ಆತಶಬ್ದವು ಉಪಚಾರ ಎಂದು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಹೊರತು ಗೌಣವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಜೀವನಲ್ಲಿ ಉಪಚಾರ 
ಎಂದು ಗೃಹಿಸಬಾರದು. ಹೀಗೆ ಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡಲ್ಲಿ 'ಕಲ್ಪನೋಪದೇಶಾಚ್ಚೆ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ ವಿರೋಧ 
ಬರುತ್ತದೆ. 


ಶುದ್ಧಶಬ್ಬಾರ್ಥ ಕೇವಲ ಎಂದಲ್ಲ 
adi; - ಷಗಾಗಿಗಿ 1 ‘seat ಹಗಾ್ಗಗಿಗಾಣಿಂಗಗಾಗೌೀ ಕಗ 
gfe’ Fed: | "ಕ 7೫ RATA AAT: 
qf semen | a ‘ae 7% dm ಇ sf sf 
ff fe esa FOR - ಇ ೫ sa AT Asa 
Msgr’ ಕರಗಿ shia । gE - garda (| ಸೌ = sa 
"7ೌಸಗ3ಸರ್ಗಗ್ನ' “EAT ಕಳೆ: 116 
"“ಸ್ವರೂಪ'' ಇತ್ಯಾದಿ ಟೀಕಾಂಶದಿಂದ "ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸ್ವರೂಪಾಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು, ಜೀವನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಮಾಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು' ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಮುಂದಿನ ಟೀಕಾವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ "ತತ್ರ' ಎಂಬುದಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಮಾಡಬೇಕಾದ ಪದವನ್ನು ಅನುವಾದ ಮಾಡಿ ಅದಕ್ಕೆ "ಆತ್ಮಾನಾತ್ಮನೋಃ' ಎಂಬುದಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. “ಹಿಂದೆ "ಆತ್ಮಾ ಎಂಬುದಾಗಿ ನಿರ್ದೇಶ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ "ಸಃ' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಅವನನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ "ಆತ್ಮಾ' ಎಂಬುದಾಗಿ ವಿಧಿಸುವುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ'' ಎಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿದು, “ಸ 
ಯ ಆತ್ಮಾ'' ಎಂಬ ಅಂಶವು ಅನುವಾದರೂಪವಾಗಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಮುಂದಿನ ಶ್ರುತಿಭಾಗಕ್ಕೆ ““ಯಃ ಅನಾತ್ಮಾ ಸಃ ಅನೀದೃಶಃ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥ 
ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದಂತಾಯಿತು. 
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4 ೦ರೆ 
"ಶುದ್ಧ ಮತ್ತು ಕೇವಲ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಒಂದೇ ಅರ್ಥ ಇರುವುದರಿಂದ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಇದು ಪುನರುಕ್ತ' 
ಎಂಬ ಶಂಕೆಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಶುದ್ಧಶಬ್ಬಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು "'ಶುದ್ಧ'' ಎಂಬ ಅಂಶದಿಂದ 
ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. “ಗೌಣೇ'' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ "ಜೀವನಲ್ಲಿ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥ. ""ಗೌಣಾಶ್ರಯಣಾತ್‌ 
''ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ''ಅಮುಖ್ಯವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದರಿಂದ'' ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥ. 


ರನ್ನ ಗೆ 

ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯ 

"ತನಿಷಸ ಮೋಕೋಪದೇಶಾತ್‌' ಸೂತ್ರ ವಾಖಾನ 
ಇ ಅಂಶ A Ba) 


HEATER - 10 ಸಗ 7೫7೧೫೫೫7೯೫] 11 9 || 
“uf Morais Mu: | 


ಸತ್ನಾದಿಗುಣದಿಂದ ಬದ್ಧನಾದವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಮಾಡುವವನಿಗೆ ಸತ್ವಾದಿಗುಣಶೂನ್ಯವಾದ ಮೋಕ್ಷವು 
ದೊರೆಯಲಾರದು. 


ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ -- ಆತ್ಮ ಶಬ್ದವು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಷ್ಟೇ ಕೂಡುತ್ತದೆಂದು 
ಉಪಪಾದಿಸಲು ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ಸೂತ್ರದ ಮೂಲಕವೇ 
ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ತನ್ನಿಷ್ಠಸ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ. ತನ್ನಿಷ್ಠಸ್ಯ - ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿ ಮಾಡುವವನಿಗೆ; ಮೋಕ್ಟೋಪದೇಶಾತ್‌ : ಮೋಕ್ಕವನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ (ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಆತಶಬ್ದವಾಚ್ಯನು ಜೀವನಲ್ಲ). 


ಆತ್ಮನಿಷ್ಠನಿಗೆ ಮೋಕ್ಟವನ್ನು ಹೇಳಿದರೂ ಜೀವನೇಕೆ ಆತಶಬ್ದವಾಚ್ಯ- 
ನಾಗಬಾರದು? ಎಂಬ ಶಂಕೆಯನ್ನು "ನಹಿ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ 
ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಗೌಣಾತ್ಮನಿಷ್ಠನ್ಯ - ಪ್ರಾಕೃತಗುಣಬದ್ಧನಾದವನಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿ ಮಾಡುವವನಿಗೆ, ಮೋಕ್ಟಃ - ಪ್ರಾಕೃತಗುಣವಿಲ್ಲದ ಮೋಕ್ಷವು, ನ 
ಹಂ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲಷ್ಟೆ. 
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ಪ್ರಾಕೃತಗುಣ ರಹಿತನಾದವ ವನನ್ನೇ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು 
HERAT - 


4. 
went: of ತಗರ sR ANA 7೫ ಇಗ; | 
ಇ frag ಇ ಗೌ ode ತಾಗ! ಕಾಸ SR: RIE ||] 
(ಷ್ಟ,ತ, £-೪-23) 
Fearenfig ಭಯು ಮೂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಅಥ- ಜೀವನ ಹೃದಯಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವ, ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಯಾವ 
ಭಕ್ತನು ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೋ ಅಂತಹ ಭಕ್ತನು ಕೃತಕೃತ್ಯ. ಆ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಲೋಕವೇ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ.' ಹೀಗೆ ಆತ್ಮನಿಷ್ಠನಾದ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಮೋಕ್ಟವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ -- ಆತ್ಮನಿಷ್ಠನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆನ್ನಲು ಏನು 
ಆಧಾರ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರತಿಬುದ್ಧ ಎ 


ಶು 

ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ, ಅಸ್ಕಿನ್‌ ತ ಈ ಜೀವನ, ಸಂದೋಘೇ - 
ಟಾ ದೇಹದ, ಗಹನೇ - ಗಂಭೀರವಾದ 
ಹೃದಯಗುಹೆಯಲ್ಲಿ, ಪ್ರವಿಷ್ಠಃ - ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಪರಮಾತ್ಮನು, ಯಸ್ಯ - 
ಯಾನ ಭಕ್ತನಿಗೆ, ಆತ್ಮಾ - ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ, ಆತ್ಮಾ ಎಂಬ 
ರೂಪದಿಂದ, ಅನುವಿತ್ತಃ - ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುತ್ತಾನೋ, ಸಃ - ಆ ಭಕ್ತನು, 
ವಿಶಕೃತ್‌ - ಕೃತಕೃತ್ಯನು, ಸಹಿ ಎ ಆ ಜೀವನೇ ಸರ್ವಸ್ಯ - ಸಕೆಲಕ್ಕೂ, 
ಕರ್ತಾ ಇ ಕರ್ತೃವು ತಸ್ಯ - ಆ ಭಕ್ತನಿಗೆ, ಸಉ ಲೋಕಃ - ಅವನ 
ಲೋಕವೇ, ಭವತಿ - ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಇತಿ - ಹೀಗೆ, ಆತ್ಮನಿಷ್ಠಸ್ಯ ಎ 
ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಮಾಡುವವನಿಗೆ, ಮೋಕ್ಷ ಇ ಸ್ವರೂಪಾನಂದಾ- 
ವಿರ್ಭಾವವು, ಉಪದಿಶ್ಯತೇ - ಹೇಳಲಟಿದೆ. 

(8) ಕಿಸಿ? - "ಸಂದೋಹೇ' ಎಂಬುದು ಪ್ರಚಲಿತ ಪಾಠ; ಆದರೆ ತತ್ವಪ್ರದೀಪದಲ್ಲಿ 
"ಸಂದೋಘೇ' ಎಂಬ ಪಾಠವಿದೆ. ಗುರ್ವಥದೀಪಿಕೆಯಲ್ಲಿ "ಸಂದೋಘೇ' ಎಂಬ ಪಾಠವನ್ನೇ 
ಸಮರ್ಥಿಸಿದ್ದಾರೆ. “ಕ್ಷ ೫ ಇಡ ಆಗಿ: "ಫೆ afi” ಕೌ ಹಾಸ ce ತಾ 
ಫಾಫ್‌ Ta Fe’ — (ghddfoa) 
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4೮ರ ಬ 
"ಶುದ್ಧ ಮತ್ತು ಕೇವಲ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಒಂದೇ ಅರ್ಥ ಇರುವುದರಿಂದ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಇದು ಪುನರುಕ್ತ' 
ಎಂಬ ಶಂಕೆಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಶುದ್ಧಶಬ್ಧಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ""ಶುದ್ಧ'' ಎಂಬ ಅಂಶದಿಂದ 
ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. “ಗೌಣೇ'' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ “ಜೀವನಲ್ಲಿ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥ. ""ಗೌಣಾಶ್ರಯಣಾತ್‌ 
''ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ '"ಅಮುಖ್ಯವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದರಿಂದ'' ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥ. 


ಬೃಹಸೂತ 


ಡ್‌ 
hg ತ್ರಭಾಷ್ಯ 


"ತನ್ನಿಷ್ಠಸ್ಯ ಮೋಕ್ಟೋಪದೇಶಾತ್‌' ಸೂತ್ರವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ERAT - 11 ಸಗ ANNA 11 9 || 
ಈ ಗ್ಗ Moraes Mu: | 


ಸತ್ವಾದಿಗುಣದಿಂದ ಬದ್ಧನಾದವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಮಾಡುವವನಿಗೆ ಸತ್ವಾದಿಗುಣಶೂನ್ಯವಾದ ಮೋಕ್ಷವು 
ದೊರೆಯಲಾರದು. 


ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ -- ಆತಶಬ್ದವು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಷ್ಟೇ ಕೂಡುತ್ತದೆಂದು 
ಉಪಪಾದಿಸಲು ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ಸೂತ್ರದ ಮೂಲಕವೇ 
ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ತನ್ನಿಷಸ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ. ತನ್ನಿಷ್ಠಸ್ಯ - ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ 

೨. ದ ಇ'ಲತೆ ಶೆ ಆಲಸಿ ಲ್‌ 


ಭಕ್ತಿ ಮಾಡುವವನಿಗೆ; ಮೋಕ್ಟೋಪದೇಶಾತ್‌ - ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ (ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಆತ್ಮಶಬ್ದವಾಚ್ಯನು ಜೀವನಲ್ಲ). 


ಆತ್ಮನಿಷ್ಠನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೇಳಿದರೂ ಜೀವನೇಕೆ ಆತ್ಮಶಬ್ದವಾಚ್ಯ- 
ನಾಗಬಾರದು? ಎಂಬ ಶಂಕೆಯನ್ನು “ನಹಿ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ 
ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಗೌಣಾತನಿಷಸ ೩ ಪ್ರಾಕೃತಗುಣಬದ್ದನಾದವನಲ್ಲಿ 


೬ ov 
ಭಕ್ತಿ ಮಾಡುವವನಿಗೆ, ಮೋಕ್ಟಃ - ಪ್ರಾಕೃತಗುಣವಿಲ್ಲದ ಮೋಕ್ಷವು, ನ 
ಓಂ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲಷ್ಟೆ. 


ಈಕ್ಷತ್ಯಧಿಕರಣ (೧-೧-೫) 387 
ಪ್ರಾಕೃತಗುಣ ರಹಿತನಾದವನನ್ನೇ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು 
ATA - 


‘qatar: of sem sf AeA 7೫ ಇಗ; | 
ಇ frag ಇ ೧ ade wal ತಾಸ ವಷ; ಇ ತ ಪಗ TI 
(ಪತ, ₹-೪-2ತಿ,) 


ಯೂರು ಬ ಮೂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಅಥ: ಜೀವನ ಹೃದಯಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವ, ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಯಾವ 
ಭಕ್ತನು ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೋ ಅಂತಹ ಭಕ್ತನು ಕೃತಕೃತ್ಯ. ಆ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಲೋಕವೇ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ.' ಹೀಗೆ ಆತ್ಮನಿಷ್ಠನಾದ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಮೋಕ್ಟವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ -- ಆತ್ಮನಿಷ್ಠನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆನ್ನಲು ಏನು 
ಆಧಾರ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರತಿಬುದ್ಧ 7 
ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ, ಅಸಿನ್‌ - ಈ ಜೀವನ, ಸಂದೋಘೇ - 
ಸ ತ ಬಾತ ದೇಹದ, ಗಹನೇ - ಗಂಭೀರವಾದ 
ಹೃದಯಗುಹೆಯಲ್ಲಿ, ಪ್ರವಿಷ್ಟಃ - ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಪರಮಾತ್ಮನು, ಯಸ್ಯ 5 
ಜವ ಭಕ್ತನಿಗೆ, ಆತ್ಮಾ - ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ, ಆತ್ಮಾ ಎಂಬ 
ರೂಪದಿಂದ, ಅನುವಿತ್ತಃ - ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುತ್ತಾನೋ, ಸಃ - ಆ ಭಕ್ತನು, 
ವಿಶಕೃತ್‌ - ಕೃತಕೃತ್ಯನು, ಸಹಿ - ಆ ಜೀವನೇ ಸರ್ವಸ್ಯ - ಸಕಲಕ್ಕೂ, 
ಕರ್ತಾ - ಕರ್ತೃವು ತಸ್ಯ - ಆ ಭಕ್ತನಿಗೆ, ಸಉ ಲೋಕಃ - ಅವನ 
ಲೋಕವೇ, ಭವತಿ - ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಇತಿ - ಹೀಗೆ, ಆತ್ಮನಿಷ್ಠಸ್ಯ ಎ 
ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಮಾಡುವವನಿಗೆ, ಮೋಕ್ಷ ಎ ಸ್ವರೂಪಾನಂದಾ- 
ವಿರ್ಭಾವವು, ಉಪದಿಶ್ಯತೇ - ಹೇಳಲಟಿದೆ. 
(SS -  “ಸಂದೋಹೇ' ಎಂಬುದು ಪ್ರಚಲಿತ ಪಾಠ; ಆದರೆ ತತ್ವಪ್ರದೀಪದಲ್ಲಿ 
ಸಂದೋಘೇ' ಎಂಬ ಪಾಠವಿದೆ. ಗುರ್ವಥದೀಪಿಕೆಯಲ್ಲಿ 'ಸಂದೋಘೇ' ಎಂಬ ಪಾಠವನ್ನೇ 
ಸಮರ್ಥಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕ ಕ ಇಡ! ಆಗಿ: "ಇ oft ಫೌ ಕಾಗ ಕಾಗಿ ತಾ 
wa Ta Fe — (ತಳಗ) 


388 ಸೂತ್ರ - ತನ್ನಿಷ್ಟಷ ಮೋಕೋಪದೇಶಾತ್‌ 
ಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಆತ್ಮನು 
HASAN - “AAT ಇಡ 
ಮತ್ತು "ಈ ಆತ್ಮಶಬ್ದವಾಚ್ಯನಾದವನು ಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಾಗಿದ್ದಾನೆ' 
ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ -- ಆತ್ಮಶಬ್ದವು ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಷ್ಟೇ ಕೂಡುತ್ತದೆ ಹೊರತು 
ಜೀವನಲ್ಲಲ್ಲ ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ "ತನ್ನಿಷ್ಠಸ್ಯ' ಎಂಬ ಅನುಮಾನ 
ಮಾತ್ರ ಪ್ರಮಾಣವಲ್ಲ. ಸೂತ್ರಕಾರರಿಗೆ ಅಭಿಪ್ರೇತವಾದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ 
ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಗಳೂ ಪ್ರಮಾಣಗಳಾಗಿವೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ - 
ಅಯಂ ಎ ಈ, ಆತಾ - ಆತಶಬವಾಚನಾದವನು, ಬ್ರಹ ಎ 
[2 ೬ ಎ ರೆ ta 


ಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು. (ಮಾ.ಉ. ೧-೨, ಬೃ.ಉ. ೪-೫-೧೯) 


ವಿಷ್ಣುವೇ ಆತ್ಮಶಬ್ದವಾಚ್ಯನೆನ್ನಲು ಭಾಗವತದ ಆಧಾರ 
HAA - 
‘eafa ಕಗನಗ warn AeA ॥|' 
"ಇ gain ಇಗರ್ಗಗಗಿಸಗಾಧಾಾಗತಗ್ನ 11, 


ಆತ್ಮಶಬವಾಚ್ಮನಾದವನು "ಬ್ರಹ್ಮ. 'ಪರಮಾತಾ' "ಭಗವಾನ್‌' ಇತ್ಯಾದಿ ಶಬ್ಧಗಳಿಂದ 
ಲ ಉಟ ಳಿ ೬ ೬ ಶೆ ಎ 
ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


"ದತ್ತ ಎಂಬ ಭಗವಂತನ ಪವನ್ನು, ದುರ್ವಾಸ ಯಷಿಗಳನ್ನು, ಮತ್ತು ಚಂದ್ರನನ್ನು 
ಅನಸೂಯಾದೇವಿಯು ಪುತ್ರರನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದಳು. ಈ ಮೂವರು ಪರಮಾತ್ಮ, ರುದ್ರ 


೬ ಶು? 
ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮರ ಸ್ವರೂಪರು' ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಾಖ್ಯಾಗಳಿಂದ ಆತ್ಮಶಬ್ದವು ವಿಷ್ಣುವ 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ -- ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ - ಆತಶಬ್ದವಾಚ್ಯನು ಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ 


ರಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು, ಪರಮಾತ್ರೇತಿ 5 ಪರಮಾತ್ಮನೆಂದು, ಭಗವಾನಿತಿ ಎ 
ಭಗವಂತನೆಂದು, ಶಬ್ದೃತೇ - ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆಂದು ಮಾಂಡೂಕ- 
ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಟ್ಟಿದೆ. (ಭಾಗ. ೧-೨-೧೧) 


ಎ 


೫. 2. 
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ದತ್ತಂ ೩ ದತ್ತನಾಮಕನನ್ನು, ದುರ್ವಾಸಂ » ದುರ್ವಾಸ ಯಷಿಗಳನ್ನು, 
ಸೋಮಂ ಎ ಚಂದ್ರನನ್ನು. ಅನಸೂಯಾದೇವಿಯು ಪಡೆದಳು. ಈ 
ಮೂವರು, ಆತ್ಮೇಶಬ್ರಹ್ಮಸಂಭವಾನ್‌ = ಪರಮಾತ್ಮ, ರುದ್ರ, 
ಚತುರ್ಮುಖದೇವರ ಸ್ವರೂಪರು ಎಂದು ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. (ಭಾಗ. ೪-೧-೧೫) 


‘ag fen ಇಗ! ಸೇಇ ತಗ ಇ ಇ1 | 
sia sana: 7೫೧ EY ತಾಗ; 11 
Aare ಇಾಗಾಗಿಟಿಸ | 
mens Fao IAL 37೫ FATES: || 
NAN 7ರಾಗಾರಾಗಾಗಾತ JAA | 
wm 1 gen foyer 71೪೫೫: eye: 10” ಇಡ 7 || 


ಚೆ*ತನೆ ಪದಾರ್ಥವು ಜೀವ ಮತು ಆತ್ಮ ಎಂದು ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿದೆ. ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರ ಹರೇ 
ಮೊದಲಾದವರು ಜೀವರುಗಳು; ಜನಾರ್ದನನು ಮಾತ್ರ ಆತ್ಮಶಬ್ದವಾಚ್ಯನು ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಶಬ್ದವು ಗೌಣವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಕೃತಗುಣರಹಿತನೂ 
ಆತ್ಮಶ ಬ್ಹವಾಚ್ಯನ. ನೂಆದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ ಮೋಕ್ಷವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ಭಿನ್ನರಾದ 
ಚತುರ್ಮುಖಾದಿಗಳು ಪ್ರಾಕೃತಗುಣವಿರಿಷ್ಟರೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮೋಕ್ಸವು 
ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಪುರುಷನಾಮಕನಾದ ವಿಷ್ಣುವೇ ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಸ್ವರೂಪಾನಂದಾವಿರ್ಭಾವರೂಪವಾದ ಮೋಕ್ಷವು ಅವನಿಂದಲೇ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ' ಎಂದು 


ಪದ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 
ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ -- ಪ್ರಭೋ ಹ್‌ ಪ್ರಭುವೇ!, ಚೇತನಸ್ತು - ಚೇತನ- 
ಸಮುದಾಯವಾದರೋ, ಜೀವಃ : ಜೀವನೆಂದು, ಆತ್ಮಾ - ಆತ್ಮನೆಂದು, 


ದ್ವಿಧಾ : ಎರಡು ರೂಪವಾಗಿ, ಚನ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಬ್ರಹ್ಮಾದಯ: 


390 


= ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದವರು, ಜೀವಾಃ - ಜೀವರುಗಳೆಂದು, 


ಜನಾರ್ದನಃ - ವಿಷ್ಣುವು, ಏಕೈವ - ಒಬ್ಬನೇ, ಆತ್ಮಾ 5 
ಆತ್ಮಶಬ್ದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನು. ಎಂದು, ಪ್ರೋಕ್ತಃ - ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ, 


ಇತರೇಷು - ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ, ಆತ್ಮಶಬ್ದಸ್ತು - ಆತಶಬ್ದವಾದರೋ, 
ಸೋರಪಚಾರಃ - ಗೌಣವಾಗಿಯೇ, ಅಭಿಧೀಯತೇ - ಪ್ರಯೋಗಿಸಲಟ್ಟದೆ. 
ನಿರ್ಗುಣಸ್ಯ - ಪ್ರಾಕೃತಗುಣರಹಿತನಾದ, ಆತ್ಮನಃ - ಆತ್ಮಶಬ್ದವಾಚ್ಯನೂ 
ಆದ, ತಸ್ಯ ೬ ಆ ವಿಷ್ಣುವಿನ, ಜ್ಞಾನಾತ್‌ - ಜ್ಞಾನದಿಂದ, ಮೋಕ್ಷಃ - 
ಸ್ವರೂಪಾನಂದಾವಿರ್ಭಾವವು, ಆಗುತ್ತದೆಂದು, ಉದಾಹೃತಃ ಇ 
ಹೇಳಲಟ್ಟಿದೆ, ಅಪರೇ - ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ಭಿನ್ನರಾದ ಚತುರ್ಮುಖಾದಿಗಳು, 
ಸಗುಣಾಃ ೦ ಪ್ರಾಕೃತಗುಣಬದ್ಧರೆಂದು, ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಎ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ, 
ತಜ್ಜಾನಾತ್‌ - ಅಂತಹ ಚತುರ್ಮುಖಾದಿಗಳ ಜ್ಞಾನದಿಂದ, ನೈವ 
ಮುಚ್ಯತೇ - ಮುಕ್ತಿಯು ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ, ಪುರುಷಃ - 
ಪುರುಷಶಬ್ದವಾಚ್ಯನಾದ, ವಿಷ್ಣುಃ - ವಿಷ್ಣುವೇ, ಪರಃ - ಸರ್ವೋತ್ತಮನು, 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ಹಿ - ಆದ್ದರಿಂದಲೇ, ಮೋಕ್ಷ: - ಸ್ವರೂಪಾನಂದಾವಿರ್ಭಾವವು, 
ತತಃ - ಅವನ ದೆಸೆಯಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆಂದು, ಸ್ಮೃತಃ 5 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇತಿ - ಹೀಗೆ, ಪಾದ್ಗೇ - ಪಾದಸ್ಮೃೃತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಈ ಎಲ್ಲ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಅತಶಬ್ದದಿಂದ ವಿಷ್ಣುವೇ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ- 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ 


"ಯಸ್ಥಾನುವಿತಃ' ಎಂಬ ಶ್ರುತ್ನರ್ಥ 
ಶಿ ಇಂ ಜ್‌ 


ಇಾಸಹಿಇಷಗಾ; - 


u fae Meda 11 
gene Bryne ತಿಗಿಗೌಗಾರ್ಗಷಾತ. MAT ಸಪ್ತಕ 


ಪದೇಶಾತ್‌ 
A 


mae ಎ afeAeakm ।॥। "ಇಡಾ? ಕಗ್ಗ yaad: - WA 
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'ಓಿಸರಾಸಿರಗಗಾಡಾಗಗಿಗ! ೫: ನಾಗಾ: see TEA: Add 
ಈ ಇ ಗೌ WARN AAA ತಾತ! | ತಗ: ಹರಗ oped eta: 


a ware ೫ ಶೆತ್ತಕಗಳಿತಗಾ; a ಇಷ a Agate ₹0 | 


ಬೇರೆ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ತ್ರಿಗುಣಾತೀತ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಆತ್ಮಶಬ್ದವಾಚ್ಯ 
ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ "ತನ್ನಿಷ್ಠಸ್ಯ' 
ಇದೇ ಮೊದಲಾದುದರಿಂದ. "ಯಸ್ಯ' ಎನ್ನುವ ಶ್ರುತಿಗೆ ಹೀಗೆ ಅರ್ಥ - "ಯಸ್ಯ' ಎ 
ನಿರಂತರವಾಗಿ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುವವನಿಗೆ, "ಅನುವಿತ್ತಃ' - ತಿಳಿದ, ಪ್ರತಿಬುದ್ಧೂ - 
ಸ್ವಪ್ರಕಾಶನಾದ "ಆತ್ಮಾ: - ಆತ್ಮನು, (ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಗಹನೇ ಸಂದೋಹೇ'), ದಹರಾಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವಿಷ್ಟಃ - ಪ್ರವಿಷ್ಠನಾದ ಸರ್ವಕೃತ್‌ (ವಾಯುವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದವನು) ಯಾವನು ಇದ್ದಾನೋ ಆ 
ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಎಲ್ಲಾ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಒಕ ಆದ್ದರಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ತಿಳಿದವನನ್ನು ಕೃತಕೃತ್ಯನನ್ನಾಗಿ 


ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. - ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಯಾವ ಲೋಕವಿದೆಯೋ ಅದೇ 
ಅವನನ್ನು ತಿಳಿದವನ ಲೋಕವು ಎಂದು. 


ಮೋಕ್ಹೋ ಪದೇಶದ ಬಲದಿಂದ ಆ ಆತ್ಮಶಬ್ಧವಾಚ್ಯತ್ವ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ 


ಇತತ; - ಸ್ತತ waa । ಇಗಿಗಾಡಾಗಾ 7೪ sofas 
MsA=aarn sea ಗೌಗಗರ್ಗೆಸ wa aq । af ಗಷಸಗಾಗೌಗಣ 
Aa und । ಹಾಗಗಿಗಗಗಿಕಾಗ7 Medea Rear ಇ 
fg - ತಿಣಗಿಗೌ 11 

ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ - ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ರತನಾದವನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು: 
ಹೇಳುತ್ತಾರೋ ಅಂತಹ ಆತ್ಮನು ಸತ್ವಾದಿ ತ್ರಿಗುಣಾತೀತನಾದ ಆತ್ಮನೇ ಆಗಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ 
ಸತ್ವಾದಿ ಗುಣಬದ್ಧನಾದ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ರತನಾದವನಿಗೆ ಮೋಕ್ಟ ಎನ್ನುವುದು ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ. 


ಸ್ವತಃ ತ್ರಿಗುಣಾತೀತನಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವ ವಿಷ್ಣುವಿಗೇ ಆತ್ಮ ಶಬ್ದವು ಕೂಡುತ್ತದೆ 
ಎನ್ನುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿ,ಪುರಾಣಗಳ ವಚನಗಳನ್ನು 'ಅಯಂ' ಎನ್ನುವುದರಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
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ಭಾಗವತ ಹಾಗೂ ಪದ್ಮಪುರಾಣ ವಚನಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


ಯೂ ಇ 

SAA AAMAS YATRA | 

qd aia AAAI 11 

ಗಾರರ wef quid emMarana 
daa wea yraeserearaeed fRegreecd ಇ ಔಗಾಗಿ! | 

afraid ಗೌಗಾಗಗಗಗಿಗಣ MAA 7೫೬೯೧ WAR: । 


ಗ್ಗ fale MIN YR; Wp: ಡಾ: | 
ಇ aoe ಕ we Frfon wafefe 11 


ಅನಸೂಯಾ ತಥೈವಾತ್ರೇರ್ಜಜ್ಞೇ ಪುತ್ರಾನಕಲ್ಮಶಾನ್‌ । 
ದತ್ತಂ ದೂರ್ವಾಸಸಂ ಸೋಮುವಾತ್ಮೇಶಬ್ರಹ್ಮಸಂಭವಾನ್‌ || 
ಇದೇ ಮೊದಲಾದ ಭಾಗವತ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ರುದ್ರ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮ ಇವರಿಬ್ಬರನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ 
ಹೇಳಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ಹೇ ಆತ್ಮ ಶಬ್ದದಿಂದ ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಗುಣಬದ್ಧರಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳು ವಾಚ್ಯರಲ್ಲವೆಂದು 
ವಿಷ್ಣುವೇ ವಾಚ್ಯನೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಸ್ವತಃ ಸತ್ವಾದಿಗುಣವಿಹೀನತ್ವವನ್ನು ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ 
ರತನಾದವನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಭಾಗವತದಲ್ಲೇ ಹೇಳಿದೆ. 


4. 


ಹರಿರ್ಹಿ ನಿರ್ಗುಣಃ ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ ಪುರುಷಃ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಃ । 
ಲಾಗಿ 
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ಹ ದೀನ್‌ 
ತತ್ಪಪ್ರದೀಪ 
"ನಹಿ ಗೌಣಾತ್ಮನಿಷ್ಠಸ್ಯ ಮೋಕ್ಷ” ಎಂಬ ಭಾಷ್ಯದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


ಗಳಿಕ; - af Maram । ಕಗೌಗಗಿಳಾಗಿಇಗಗಗ 
areata fee Aer wf aR ಇಇಸಾಸಗಿಗಣು 
safe ಬಟಟ ಯೂ | 

"ತನ್ನಿಷ್ಠಸ್ಯ ಮೋಕ್ಟೋಪದೇಶಾತ್‌' ಎಂಬ ಸೂತ್ರವನ್ನು "ನ ಹಿ ಗೌಣಾತನಿಷ್ಠಸ್ಯ ಮೋಕ್ತಃ' 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಇದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಹೀಗಿದೆ - ಯಾವ 
ಭಕ್ತನು ಈಕ್ಷಣೀಯತ್ವೇನ ಶ್ರುತಿಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠೆಯುಳ್ಳವನಾಗುತ್ತಾನೋ, ಆ 
ಭಕ್ತನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ ಎಂದು ಶ್ರುತಿ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಗುಣಾತೀತನಾದ 
ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಆತಶಬ್ದವಾಚ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಶಬಲಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠನಾದವನಿಗೆ ಅಥವಾ 
ಜೀವನಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠನಾದವನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವಾಗುತ್ತದೆಂಬುದನ್ನು ಅದ್ವೈತಿಗಳೂ ಕೂಡ ಅಂಗೀಕಾರ 
ಮಾಡಿಲ್ಲ. 


"ಯಸ್ಥಾನುವಿತ್ತಃ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಶಿ ಪ್‌ ಳೆ ಶೆ 


ead; - ಇಡ್ಯಸಗ್ಗಸಗಾಳೆ; | ಇಡಾ ಇಡೆ ತಗಣ TAA: | 
RN ATER: | AAs geod ಕೌ! 1 ಇಸಿಲ! A: । 
afaani ಇಗಿಗ; । ಇ Rag pape: ge? WA 
we: dar: ada mh: ತಗೆ ತರಿಸಿ! । Te ware a 
We’ end, ಕಷ ಇಷ ಇಗ ಇಗ | 

`ಯಸ್ಯಾನುಮಿತ್ರಃ' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಯ ಅರ್ಥ ಹೀಗಿದೆ - ಯಸ್ಯ - ಯಾವ ಭಕ್ತನಿಗೆ, 
ಪ್ರತಿಬುದ್ಧ - ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ, ಆತ್ಮಾ : ಆತ್ಮನು, ಅನುವಿತ್ತಃ - ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ 


ತಿಳಿಯಲಡುತ್ತಾನೋ, ಸಂದೋಹಃ - ಕಾರ್ಯಕಾರಣ ಸಂಘಾತರೂಪವಾದ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ 
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ಅಥವಾ "ಸಂದುಹ್ಯತೇ ಅನೇನ ಇತಿ ಸಂದೋಹಃ' ಎಂಬ ನಿಪ್ಪತ್ತಿಯಂತೆ ಯಾವ ದೇಹವು 
ಪುರುಷಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆಯೋ, ಅಂತಹ ದೇಹದಲ್ಲಿ, ಗಹನೇ : ಗಂಭೀರವಾದ 
ಹೃದಯಗುಹೆಯಲ್ಲಿ, ಪ್ರವಿಷ್ಟಃ - ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸಃ : ಅಂತಹ ಭಕ್ತನು ವಿಶ್ವಕೃತ್‌ : 
ಕೃತಕೃತ್ಯನು. ಏಕೆಂದರೆ ಸಹಿ : ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದ್ದರಿಂದ, ಸರ್ವಸ್ಯ : 
ಸಕಲಕ್ಕೂ, ಕರ್ತಾ ೦ ಜ್ಞಾನಿಯನ್ನು ಕರ್ತೃವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ತಸ್ಯ 2 ಆ ಪರಮಾತನಿಗೆ, 
ಯೋ ಲೋಕಃ : ಯಾವ ಸ್ಥಾನವಿದೆಯೋ, ಅದೇ ಸ್ಥಾನವು ಸಉ ಲೋಕ ಏವ ೦ ಜ್ಞಾನಿಯ 
ಸ್ಥಾನವೂ ಕೂಡ ಆಗುತ್ತದೆ. 


"ಅಯಮಾತಾ ಬ್ರಹ' ಎಂಬುದರ ವಾ,ಖಾ.ನ 
೬ ದ್ರ py fy 


aeodia; - eed qd wegd fen ಇಗಿಸಜಾ75ಣಾತಗ್ನಾಗ' 
FANART: UR: । SE RATA ATTA — STATA 
qa ಯು ಟೂ ಜು : 
ಪ್ರಥಮಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹಶಬ್ದದಿಂದ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ಪ್ರಸಕ್ತನಾದನು. ಅವನನ್ನೇ 
"ಗೌಣಶ್ಚೇನ್ನಾತಶಬ್ದಾತ್‌' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಶಬ್ದದಿಂದ ಕರೆಯಲಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಬ್ರಹಶಬ್ದ, ವಿಷ್ಣುಶಬ್ದ ಹಾಗೂ ಆತ ಶಬ್ಧಗಳು ಒಬ್ಬನಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ ಎನ್ನಲು 
"ಅಯಮಾತ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಹಾಗೂ ಭಾಗವತವಚನವನ್ನು ಆಧಾರವನ್ನಾಗಿ 
pe ಟ್ಟ ಆ 
ನೀಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಇ ಎ 
"ಆತ್ಮನೇ ದತ್ತ' ಎಂಬ ಮಾತಿನ ಸ್ವಾರಸ್ಯ 
ಕಾಗಿ: - 
""ಇಸಗಾ| ಶಾರಾಗೌಸರಾತ SAAR | 
ಸಿಗ! marafs weafafs mea’ Fhe ॥। 
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"43777271 AAA GAARA | 
ಇ gad MAA ಕಡಿ ಇ 1 


ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಯಾವ ಒಂದೇ ಒಂದು ತತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದಾರೋ, ಅದು ಬ್ರಹ್ಮ, 
ಪರಮಾತ್ಮ, ಭಗವಾನ್‌ ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಾಗಿದೆ. 


ಅನಸೂಯಾದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಅತ್ರಿಮಹರ್ಷಿಗೆ ಪರಿಶುದ್ಧರಾದ ಮೂರುಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳು 
ಹುಟ್ಟಿದರು. ದತ್ತ, ದೂರ್ವಾಸ, ಸೋಮ ಎಂಬ ಮೂವರು ಮಕ್ಕಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಆತ್ಮ, 
ರುದ್ರ, ಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವರೂಪರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


ಈ ಪುರಾಣದ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಎಂದು ಹೇಳದೇ ಆತ್ಮನೇ ದತ್ತ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ, 
ಆತ್ಮಶಬ್ದವು ವಿಷ್ಣುವನ್ನೇ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಐದು ಪ್ರಮೇಯಗಳು 


ead - ಗಾಗಾ, SERENA, ಕ 
aenfiqrahiad, ಇತ್ಗಗಾಾತ, ಕಗಗ ಇಗಣರ್ಸಾಗಗಿ ಇಗ! ।| 
ಇಲ್ಲಿಯ ತನಕ ಒಟ್ಟು ಐದು ಪ್ರಮೇಯಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡಿದರು. ೧. ಆತ್ಮಶಬ್ದವು 
ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ೨. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಶಬ್ದವು 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ೩. ಆತ್ಮಶಬ್ದದಿಂದ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸತ್ವಾದಿ 
ಪ್ರಾಕೃತ ಗುಣಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. ೪. ಆತ್ಮಶಬ್ದದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದವನು ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
೫. ಆತ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿದವನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ ಎಂದು. ಈ ಐದು ಅಂಶಗಳನ್ನು ಅತ್ಯಂತ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಪಾದಪುರಾಣವು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಅದನ್ನು ಆಚಾರ್ಯರು 'ಚೇತನಸ್ತು' 
ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಉಲ್ಲೇಖ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
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ಇದ್ದ ಲ್ಲ 
ತತ್ಪಪ್ರಕಾಶಿಕಾ 
ಆತ್ಮಶಬ್ದದ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥ ಜೀವನಲ್ಲ 


ayer - eee gee wa ox ಕೌ fh a 


giana \ dfn: ಸಣಗಾಗಿಗರಾರಾಡಗ!, ಕಗಳ uf 
ಸತ sf - afew mae 76 ga 7ಡಿ ged । 
arafegeeea ತ1ರ್ಗತ್ಗಗ್ಗೌಗಿ! ಇಳೆ: | 

ಆತ್ಮ ಶಬ್ಧವು ಮುಖ್ಯವೃತ್ತಿ ಯಿಂದಲೇ ಗೌಣನಾದ ಜೀವನನ್ನು ಏಕೆ ಹೇಳಬಾರದು? ಹಿಂದೆ 
ಉದಾಹರಿಸಿದ ಶ್ರುತಿಸ್ಕೃತಿಗಳ ವಿರೋಧವು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಶಬ್ದವು 
ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವೆಂದು ಜೀವನಲ್ಲಿ ಅಮುಖ್ಯವೆಂದೇನೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳು ಕೇವಲ 
ಚೇತನಾಚೇತನವಿಷಯಪರವಾಗಿವೆ. "ದ್ವೇ ವಾವ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ರೂಪೇ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ 
ರೂಪಶಬಕ್ಷೆ ಪ್ರತಿಮಾ ರೂಪ ಎಂದು ಒಂದೇ ಬಗೆಯಾಗಿ ಅರ್ಥೈಸುವುದರಿಂದ ಶ್ರುತಿಗೆ 
ಸರಳವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಜೀವನಲ್ಲಿ ನಿರ್ದೋಷತಾ ದಿಗಳು ಸಹಜವಾಗಿರು- 
ವುದರಿಂದಲೂ ನಿರ್ದೋಷತ್ವವು ಉಪಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಶಂಕೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು 
ಸೂತ್ರವನ್ನು ಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. '"ತನ್ನಿಷ್ಠಸ್ಯ'' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ. 


“ಆತ ಶಬ್ದವು ಗೌಣನಾದ ಜೀವನಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಲಾಗದು. ಏಕೆಂದರೆ 
ಆತ್ಮನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವ ಪುರುಷನಿಗೆ ಮೋಕ್ಳಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆಂದು ಉಪದೇಶಿಸಿರುವುದರಿಂದ'' 
ಎಂಬುದು ಸೂತ್ರಾರ್ಥ. 

ಜೀವನ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮೋಕ್ಷವಿಲ್ಲ 
ಕಗರಾಗೌಣಾ! - afer Marans gas ಇ 31? Fed 
am - ಈ ಕಗ್ಗ! ॥। yrarakm yoru ಸ GR 


ಈಕ್ವತ್ಯಭಿಕರಣ (೧-೧-೫) ಜ್ಯ 


ead; 1 ಇ15ರರ್ಗಗೌಗಡಾ ಬಜ; ? ಕರಕರ - ಇಡು ॥। 
adda, ೫ ತಗ್ತತಾಗ:? ಇತಿ ಸಗಾಗ್ನ Ae area ಇಗ ATA 
Aaraea 77೫1 ಇಗ, cetera ಇ Aiegare wa ಫಗ! wate’ 
sereafegeea Me wafisaasa ara shor ಇಗೆ; | 


ಆತ್ಮನಿಷ್ಠಪುರುಷನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಗೌಣಾತ್ಮನನ್ನೇಕೆ ಸ್ವೀಕರಿಸಬಾರದು? ಎಂಬ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 'ನಹಿ' ಎಂಬುದರಿಂದ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 'ಪ್ರಾಕೃತಗುಣದಿಂದ ಬದ್ಧನಾದ ಜೀವಾತ್ಮನ 
ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಪ್ರಾಕೃತಗುಣರಹಿತವಾದ ಮೋಕ್ಷವು ದೊರೆಯಲಾರದು' ಎಂದರ್ಥ. ಹಾಗಾದರೆ 
ಆತ್ಮನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವವನಿಗೆ ಹೇಳಿರುವ ಮೋಕ್ಷವು ಯಾವುದು? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ `ಯಸ್ವ' 
ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಎಲ್ಲವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡುತ್ತಾನಾದ್ದರಿಂದ ವಾಯುವನ್ನು 
ಸಹ ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಸರ್ವಜ್ಞನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಎಲ್ಲರ ಹೃದಯಗುಪೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ನೆಲೆಸಿದ್ದಾನೆ. ಇಂತಹ ಆತ್ಮನನ್ನು ಯಾರು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಾನೋ ಅಂತಹ 
ಉಪಾಸಕನಿಗೆ ವಿಷ್ಣುಲೋಕವೇ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ' ಹೀಗೆ ಆತ್ಮನಿಷ್ಠಪುರುಷನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಉಪದೇಶಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಆತ್ಮಶಬ್ದವು ಗೌಣನಾದ ಜೀವನನ್ನು ಹೇಳುದುದಿಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ. 


ಆತ್ಮಶಬ್ದವಾಚ್ಯ ವಿಷ್ಣುವೇ ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಧೂ 
ಛು v ಣ 


ಎರು ಯು - meet Renee a ಟು ಜಯ 
ಬ ಯೂ ಯ ಯಯ ಭ್ಯ ಭು 1 FARRAR ಇಂದ ಜಃ 
a - SAR ॥। AeA TEAR: FATA, 371 
raed fretted । wa 0ರ Meareecemantdcad: | 


ಆತ್ಮಶಬ್ದವು ವಿಷ್ಣುಪರವೇ ಆಗಿದೆ ಹೊರತು ಜೀವಪರವಲ್ಲ ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ 
ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಗಳನ್ನು ""ಅಯಂ'' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ವಿಷ್ಣುವೇ ಏಕೆ 
ಆತ್ಮಶಬ್ದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಬೇಕು, ಉಳಿದವರು ಏಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ `ತಸ್ಯ'' 
ಎಂಬುದರಿಂದ  ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆತ್ಮನ ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ ಮೋಕ್ಷವಾಗುತ್ತದೆಂದು 
"ಯಸ್ಯಾನುವಿತ್ತಃ' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆಯವರಲ್ಲಿ 


398 ಸೂತ್ರ - ತನ್ನಿಷ್ಠಸ್ಯ ಮೋಕ್ಟೋಪದೇಶಾತ್‌ 
ಆತ್ಮಶಬ್ದವು ಉಪಪನ್ನವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಪ್ರಾಕೃತಗುಣರಹಿತನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಷ್ಟೇ 
ಮೋಕ್ಷದಾತೃತ್ವವು ಬರಲು ಸಾಧ್ಯ ಎಂದರ್ಥ. 

ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಮೋಕ್ಸದಾತೃತ್ವ ನಿಶ್ಚಯ ಹೇಗೆ 


eget - MMaaNst ತಣ! ARAATAEAY ? ಕತ SN 
- ayn sf 1 Renkin Aaa, rag 
ಷ್‌? ಕ ತಿಗಾ MA Ue’ ಹಾಕಾ: oll 

ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಲೋಪದೇಶವಿದ್ದರೂ ಇತರರಲ್ಲಿ ಆತತ್ವವು ಏಕಿರಬಾರದು? ಎಂಬ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ "ಸಗುಣಾಃ'' ಎಂಬುದರಿಂದ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ವಿಷ್ಣುವು ಪ್ರಾಕೃತಗುಣರಹಿತ- 
ನಾದುದರಿಂದ ಮೋಕ್ಷದಾತೃತ್ವವು ಬರುತ್ತದೆಂಬುದು ಕೇವಲ ಸಂಭಾವನೆಯಾಗಿದೆ. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೋಕ್ಷದಾತ್ಸವಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಗೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸುತ್ತೀರಿ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 
“ಪರೋ ಹಿ'' ಎಂಬುದಾಗಿ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಪರಃ ಎಂಬ ಶಬ್ಧಕ್ಕೆ "ಸ್ವತಂತ್ರ' ಎಂದರ್ಥ. 


wadlu; - ಜಟ ಬ ೪ 


anata we: 
RAAT oes ATER TA | 
afd 3 ma ee’ fo yd wef’ ಕಾಳೆ: | 
ಡಾಗಿ! || ತಕರ! genfaate ತಿಗ gfe ೫: | 

`ಆತ್ಮ ಮತ್ತು ಅನಾತ್ಸ'ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ "ಚೇತನ' ಮತ್ತು "ಅಚೇತನ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥವು 
ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದಲಿಂದ ಈ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬಾಧಿಸದೆ  ರೂಪಶಬ್ದದಲ್ಲಿ 

ಮಾರೂಪವಾದ ಒಂದೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಅನೇಕಾರ್ಥವನ್ನು ಕಲಿಸದೇ ಸತುಪುಥರಿಂದ 


ತ 
ರ್ಯ 
ಪ್ರತಿ 

ಅ 


ಈಕೃತ್ಯಧಿಕರಣ (೧-೧-೫) 399 
ಹೀಗೆ ಅರ್ಥ ಹೇಳಿದರೆ "ದ್ವೇ ವಾವ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಗೆ ಬಳಸುದಾರಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನೇರವಾಗಿ 
ಅರ್ಥ ಹೇಳಿದಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ'' ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ""ಆರ್ಜವ'' ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
'ಸ್ವಭಾವ' ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಜೀವನಲ್ಲಿ ಕೂಡ ದುಃಖಾದಿದೋಷಗಳು ಉಪಾಧಿಯಿಂದ ಬಂದಿರುವವು 
ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 

ಸಗುಣನು ಈಕ್ಷಣೀಯನಲ್ಲ 


wade: - "ತಿಗಣಾಗೌಿಗ me ತಳಿತ fo ured grit 
775೫7 Aan - AR uma । ೫ 
ಯಾ ಯಥ ಯ ಬ ಭು ಓಟ aff ಧ್ರ, 
qf afar ಕೆಳಾಗಿಇಣಗ್‌ಗಾ sea ಗಿನ Meta rf 
ಕರಗ ಕಣಗಳ | a ಸಾಸ್‌ಆಗಸಗರ್ಣಾ AEA AAA 
ತರಗ 1 ae seme me of; 
fae ಕರ. aah wearaaed Woof 
graf ARO ಇತತ ATEN | 

aaa face ತರಾ RTT ARATE 
drat ಕಡಿಸಗತಾಣೆಸ Se | we ೫೫ epee 
ares gfe af । MAA ಕಥಿ eed 7 ತಗೆ 
qf Te: | 

"ಆತ್ಮನಿಷ್ಠಸ್ಯ ಮೋಕ್ಟಃ ಉಪದಿಶ್ಯತೇ' ಎಂಬ ಭಾಷ್ಯವಾಕ್ಯವು ಹೇತುಗರ್ಭವಾಗಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿದು 
ಅದಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರಿಯಾದ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸಾಧ್ಯವನ್ನು ಅಧ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು "“ನಾತ್ಮಾ'' ಇತ್ಯಾದಿ 
ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. '"ಆತ್ಮ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ 
ತಚ್ಛ ಬದಿಂದ ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತನಾದ ಆತ್ಮನನ್ನು ಪರಾಮರ್ಶ ಮಾಡಬೇಕು ಎಂಬುದಾಗಿ 
ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ತತ್ವಪ್ರದೀಪದಲ್ಲಿ 'ತಸ್ಮಿನ್‌ ಎ ಈಶ್ವಣೀಯತ್ತದಿಂದ ಉಕ್ತನಾದ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ 
ನಿಷ್ಠನಾದವನಿಗೆ ಮೋಕ್ಟವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿರುವುದರಿಂದಲೂ ನಿರ್ಗುಣ ಆತ್ಮನನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು' 


400 ಸೂತ್ರ - ತನ್ನಿಷ್ಟಸ್ಯ ಮೋಕ್ಟೋಪದೇಶಾತ್‌ 


ಎಂಬುದಾಗಿಯೂ; ಸನ್ನಾ $ಯರತ್ನಾವಳಿಯಲ್ಲಿ 'ಈಕ್ಮಣೀಯತ್ವ ದಿಂದ ವಾಚ್ಯನಾದವನು ಮಾಯಾಶಬಲನಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಹೊರತು. ಶುದ್ಧನಲ್ಲ ಎಂಬ ಶಂಕೆಯನ್ನು ಪರಿಹಾರ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ "ಗೌಣಶ್ಚೇತ್‌' ಎಂಬ 
ಮತ್ತು "ತನ್ನಿಷ್ಠಸ್ಯ' ಎಂಬ ಎರಡು ಸೂತ್ರಗಳು ಹೊರಟಿವೆ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಈಕ್ಷಣೀಯನಾದವನಿಗೆ 
ಸಗುಣತ್ವವನ್ನು ನಿರಾಸ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಜೀವನಲ್ಲೂ ಆತ್ಮಶಬ್ದ ಮುಖ್ಯವಾಗಲಿ ಎಂಬ ಆಶಂಕೆಯನ್ನು ನಿರಾಸ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬೇರೆ ನ್ಯಾಯಗಳು ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಟೀಕೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಆಶಂಕೆಯನ್ನು ನಿರಾಸ 
ಮಾಡುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ 
ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಗಳು ಆತ್ಮಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಜೀವನು ಮುಖ್ಯಾರ್ಥ ಎಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ನಿರಾಸ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ರೀತಿ ವ್ಯಾಖ್ಯನ ಮಾಡಿದರೆ ತತ್ವಪ್ರದೀಪ ಮತ್ತು 
ಸನ್ನ್ಯಾಯರತ್ನಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದಂತೆ ಚಶಬ್ದವನ್ನು ಆಕರ್ಷಣೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಗೃಹಿಸಬೇಕು. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ಹಾಗಾದರೆ ಆತಶಬ್ದಕ್ತೆ ಏನು ಅರ್ಥ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 
“ಚೇತನ' ಎಂದು ಉತ್ತರ. ಈ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಏನು ನಿಯಾಮಕವೆಂದರೆ "ತಥಾಚ' ಎಂಬ 
ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಉತ್ತರ. ಆತಶಬ್ದವು ಚೇತನಾಚೇತನಪರತ್ವವಾದರೆ, ಆತ್ಮಾನಾತಶಬ್ದಗಳೂ 
ಸಹ ಚೇತನಾಚೇತನಪರವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ್ದರಿಂದ ಆ ಅರ್ಥವು ಅಬಾಧಿತವಾಗಿದೆ. 
ರೂಪಶಬ್ಧ್ದಕ್ತೆ ಪ್ರತಿಮಾವೆಂಬರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದಾದ್ದರಿಂದ ಅನೇಕಾರ್ಥಗಳು ಕಲನೆ 
ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 'ದ್ವೇ ವಾವ ಬ್ರಹ್ಮಣ:' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಗೆ ನೇರವಾದ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದರ್ಥ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಆತ್ಮಶಬ್ದವು ಚೇತನಮಾತ್ರ 
ಪರವಾಗಿದ್ದರೆ 'ಯಶ್ಚ ದೋಷವಿವರ್ಜಿತಃ' ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಅನುಪಪನ್ನವಾಗುತ್ತದಲ್ಲವೇ? 
ಎಂದರೆ "ನಿರ್ದೋಷತ್ವಾದೇಃ ಸ್ವ. ಭಾವ' ಎಂದು ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅಂದರೆ 
ಜೀವಾತ್ಮನಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ದುಃಖಾದಿದೋಷಗಳು ಔಪಾಧಿಕವಾಗಿವೆ ಎಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಗೌಣಪದ ಪ್ರಯೋಗಕ್ಕೆ ಸಾರ್ಥಕ್ಕವೇನು? 


ಫಡ; — da fA ಇಳಿ wenger: “seal? 
eget wed ಕೆ agfrddfe ೫ sg | 
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asf ಸ್ರಗ್ಗಿಸೌಕ್ತಘಗಿಗಸಾರಾರಸಗಾರೆನಾಗ್ಮ ಕಾಸ ಇ rf 
a RAAT TA ತರಗ ಇಕಗಿಷಗಸಾರಗಗಿಣಾ7 ಇ 
unpaged ಸರ್ಕಗಾತಾಗಗ ಸತ shart ema ಕಡಿ 
aaRadfaotaa fa mead | pre 1 WA ಇಡಿ 
fraagaNTeged shige 

ಈ ರೀತಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಭಾಷ್ಯೋಕ್ತವಾದ ಶ್ರುತಿಸ್ಕೃತಿಗಳು "ಆತ್ಮಶಬ್ದಾತ್‌' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಹೇಳಿದ ಹೇತುವಿಗೆ ದಾರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಈ 
ಶ್ರುತಿಸ ಸಸಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದು ವ್ಯರ್ಥ ಎಂಬುದಾಗಿ ಶಂಕೆ ಮಾಡಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ 
"ತನ್ನಿಷ್ಠ' ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಆತಶಬ್ಧಕ್ತೆ "ಮುಕ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ವಿಷಯ' ಎಂದು 
ಅರ್ಥವಾಗುವುದರಿಂದ, ಈ ಅರ್ಥವು ನಿರ್ಗುಣಾತ್ಸನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಬರುವುದರಿಂದ, ಮತ್ತು 
"ಅಯಮಾತ್ಮಾ' ಇತ್ಯಾದಿ ಸಪ್ಪಶ್ರುತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಗಳು ಆತ್ಮ ಮತ್ತು 
ಅನಾತ್ಮರಿಗೆ ಚೇತನ ಮತ್ತು ಅಚೇತನ ಎಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಬಾಧಿಸಿ "ಜೀವ ಮತ್ತು ಪರಮಾತ್ಮ 
ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗಿವೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ಆ ಶ್ರುತಿಗಳ ಅರ್ಥನಿರ್ಣಯ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲೂ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಶ್ರುತಿಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. '"ಗುಣಬದ್ಧ'' 
ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಗೌಣಪದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿದುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು 
ಸಷ್ಟಪಡಿಸಿದಂತೆ ಆಯಿತು. 


"ಯಸ್ಯಾ ನುವಿತ್ರಃ ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯ ಅರ್ಥ 


ಯ ಓಜ ಓದ್ರಿ "ಇತಿ ಗೀರಾಗಾಗಗ' ಕ 
uefa fae ag: | ತ! ಸ garefeefle ಇರಾಗರರಕ 
ಎ. ded agatha ಇಗೌತ್ತತ Ted: wie 70ೌ | 
(ofa afar cari af w wrtemefeedafe ುುು ು।ುು್ಟು 
mada — aged 11 — (ಶ್ರತೆಲೆಕ್ಸೆಗಳಷ 1) 
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eat Re ಟು ಟುಟ ಜಟ wa: | 
Tuma eee ಇಡ | ಇಹ eae ಇಇ ೫% | 
afegfuamd ra’ ಇಗ adage “ತಾಣ ಇ ತರೆ? ಕಣ್ಣ 
wg | Sj ಕಸ ತ ೫೫೪೫ | ಇ ೯೫ frog 
Tay’ gfe ಸಗಗಿರಗಿ ಗೌ ೫೫: | 

"ರೂಪೋಪನ್ಯಾಸಾಚ್ನ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 'ವಿಶ್ವೋ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭೋಗ್ಗಿಃ' ಎಂಬ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿರುವಂತೆ ವಿಶ್ವ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ವಾಯು ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಪುನರುಕ್ತಿ 
ಇಲ್ಲ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ""ಸರ್ವಕರ್ತೃತ್ವಾತ್‌ ಸ ವಾಯುಕರ್ತಾ'' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿದ್ದಾರೆ. 'ಪ್ರತಿಬುದ್ಧ' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸರ್ವಜ್ಞ ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. “ದೇಹವು 
ಕಾರ್ಯಕಾರಣಗಳ ಸಂಘಾತವಾದ್ದರಿಂದ 'ದೇಹ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಸಂದೋಹ ಪದದ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 'ಗುಹಾಸ್ಥಾನ' ಎಂಬುದು 'ಗಹನ' ಪದದ ಅರ್ಥವಾಗಿದೆ. 'ಯಸ್ಯ' ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ 
“ಯೇನ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ 'ಮತಿಬುದ್ದಿಪೂಜಾರ್ಥೇಭ್ಯಃ' ಎಂಬ 
ಸೂತ್ರದಿಂದ ವರ್ತಮಾನಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಕ್ರಪ್ರತ್ಯಯ ಇರುವುದರಿಂದ "ಕ್ಷ ಚ ವರ್ತಮಾನೇ' 
ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ ಷಷ್ಠೀವಿಭಕ್ತಿ ಬಂದಿದೆ. "ಅನುವಿತ್ತ' ಎಂಬ ಶಬ್ಬಕ್ಕೆ "ಜ್ಲಾತ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥ. 
ಇದನ್ನು ಬೃಹದ್ಧಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ'ಯಸ್ಯ ಜ್ಞಾಶೋ ನಿತ್ಯಬುದ್ಧೋ ಭಗವಾನ್‌' ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - 'ಗುಣಬದ್ಧ' ಎಂದು ಸೂಚನೆ ಮಾಡುವ ಸಲುವಾಗಿಯೇ 
ಪೂರ್ವಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ' ಜೀವ' ಎಂದು ಹೇಳದೆ 'ಗೌಣ' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಕಃ: ಎಲ್ಲಿರುವ "ವಿಶ್ವಕೃತ್‌' - ವಾಯುಕರ್ತಾ, ಎಂದು. ಹೇಗೆಂದರೆ ವಿಶತಿ ಎಂದರೆ ಜೀವನ 
ಹೃದಯಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದು, ಮತ್ತು ಶ್ವಾಸೋಚ್ಛ್ಛ್ವಾಸವೇ ಮೊದಾಲಾದ ರೂಪಗಳಿಂದ 
ಹೊರಗೆ ಹಾಕುತ್ತಾನೆಂದು ಯೋಗದಿಂದ ಮತ್ತು 'ವಿಶ್ವೋ ವಾಯುಃ ಸಮುಮದ್ದಿಷ್ಟಃ' 
ಎಂಬ ವಚನವು ಇದೆ. ಅಲ್ಲದೆ 'ವಿಶ್ವೋ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಃ' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಶಬ್ದಕ್ತೆ 
ವಾಯುವಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗ ಕಂಡುಬಂದಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ "ಸರ್ವಸ್ಯ ಕರ್ತಾ' ಎಂಬುದರಿಂದ 
ಪುನರುಕ್ತಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. "ಪ್ರತಿಬುದ್ಧ' ಶಬ್ದಾರ್ಥವು ಸರ್ವಜ್ಞ ಎಂದು. 'ಸಂದೋಫೇ' 
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ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ದೇಹ ಎಂದರ್ಥ. ಇದು ಕಾರ್ಯಕಾರಣ ಭಾವದ ಸಮೂಹರೂಪವಾದರಿಂದ 
೧ 
"'ಗಹನ' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಗುಹೆ ಎಂದರ್ಥ. "ಯಸ್ಯ' ಎಂದರೆ "ಯೇನ' ಎಂದು. "ಅನುವಿತ್ತ' ಎಂದರೆ 
ಜ್ಞಾತ ಎಂದು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ "ಪ್ರತಿಬುದ್ಧ' ( ಶ್ಳಕ್ಕೆ ಪುನರುಕ್ತಿ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವ. "ಉಲೋಕ' 
ಎಂದರೆ ವಿಷ್ಣುಲೋಕ, ಏಕೆಂದರೆ "ಉ' ಕಾರಕ್ಕೆ ಉತ್ಕ ಎಷೆನಂದರ್ಥ ಉತ್ಕೃಷ್ಟನಾದವನ 
ಲೋಕ 'ಉಲೋಕ' ಎಂದು. 


"ಅಯಮಾತಾ' ಶುತರ್ಥ 
೬ ಪ್‌ 


ada: - ಜ್ರಗೀಷ್ಟಕೆಗಾಗಾಗಿ! wu "ತರಗ gfe gfe: । ಇಇ 
qa ಇಕಾ fe 8 ೫7೮೫೬, Way’ fo ಈಗಗಿಗಿ fra: ಡಕ 
ಕಡಿ! qq । "ಹೌರರಗೌಿಸಕಾಗಿತ್ವಗೆ ಗಿಗಗಗ್ಗಿಗಾತಾಾಸರಾಾಗ್ವಾಣ 
ಯಯ ಬು ದಸ ಟು ಬಟುಟ ಪೂ 
framerate sat ea ಇಇಣಾಗಿಗಗೇ 
qmeaufreraredfem gerd Aa: | 

"“ಶ್ರುತಿಸ್ಕೃತೀಶ್ಥಾಹ'' ಎಂಬಲ್ಲಿ "ಅಯಮಾತ್ಮಾ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಶ್ರುತಿಯು; "ಬ್ರಹ್ಮ. ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಮತ್ತು 'ದತ್ತಮ್‌' ಎಂಬುದಾಗಿ ಎರಡು ಭಾಗವತದ ಸ್ಮೃತಿಗಳು, "ಚೇತನಸ್ತು' ಇತ್ಯಾದಿ 
ಪಾದಸ್ಕೃತಿಯು; ಹೀಗೆ ಮೂರು ಸ್ಮೃತಿಗಳು ಇರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಬಹುವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
“ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿ, ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲಾ ಜೀವರಿಗೆ ಹಿತಾಹಿತಪ್ಪವೃತ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ತಮಗೆ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಅನುಭವದಿರುವುದರಿಂದ. ಆ ಹಿತಾಹಿತಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಸಿ ಕಲಿಸುವ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕರ್ತೃವಾಗಿ ಅವರ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ ಇದ್ದಾನೆ ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಈ 
ರೀತಿ ಅನುಮಾನದಿಂದ ಸಿದ್ಧನಾದ ಆದಾನಾದಿಗಳಿಗೆ ಕರ್ತೃವಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು "ಅಯಮಾತ್ಮಾ' 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಅನುವಾದ ಮಾಡಿ, "ಬ್ರಹ್ಮ" ಎಂಬುದಾಗಿ ಅವನಲ್ಲಿ ಬ್ರಹೃತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ''. ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾಂಡೂಕೋಪನಿಷದ್ದಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಶ್ರುತಿಯ ಅರ್ಥವನ್ನು ಚಿಂತಿಸಬೇಕು. 
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ಕಕತ eee frase 1 ಇಗ) 
aamisfe aad ಕ್ವ say’ fo eda ಇಷ 
AAA RA | ಕಥ AAA: | MAR Ff 
ಯ | et AA ಜಟ ಟು porag ಜು 
deergetaf ೫ಗು Fa: Isl | 

“ವದಂತಿ ತತ್‌ ತತ್ಪವಿದಃ ತತ್ವಂ ಯಜ್ಜಾನಮ ಮದ್ವಯಮ್‌ । 

ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ಪರಮಾತ್ಯೇತಿ'' 

ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮೇತಿ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ "ಮುಖ್ಯಾತ್ಮ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥ. 


"ಅನಸೂಯಾ ತಥೈವಾತ್ರೇರ್ಜಜ್ಞೇ ಪುತ್ರಾನಕಲ್ಮಷಾನ್‌ । 
ದತ್ತಂ ದುರ್ವಾಸಸಮ್‌'' 

(₹) fenreaTearan waft wari ಕಾರಾರಾಗತಾಗ್ಗಿತರ್ಯಸರ್ಕಾಗಾಣು 
ತಾರಸಿ] gfe ಸರ್ಗೀಶ an ag AeA AER 
77೫ ea gerard ಇ wari 1೪1 ೪೫೫7೫೫೪೫೮೫೧ fier ಕಾಸ Tad 
gee ಇ gorfhfe geri gga | — (ತತೆಲೆಕ್ಸೆಗಿಷಾ) 
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ಎಂಬಲ್ಲಿ 'ದತ್ತಾತ್ರೇಯನು ಆತಶಬ್ದಿತನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅವತಾರ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಈ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 'ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ನಾವತಾರೋಸಸ್ತಿ ಸನ್ನಿಧಾನಂ ತು ಕೇವಲಮ್‌' ಎಂಬ 
ಭಾಗವತತಾತರ್ಯದಂತೆ ಸೋಮನಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಆವೇಶಾವತಾರತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 'ಜಜ್ಞೇ' 
ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ "ಹುಟ್ಟು ನೀಡಿದಳು' ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥ. "ಸೋಪಚಾರಃ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿನ 
ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ "ಪರಮಮುಖ್ಯವೃತ್ತಿಯ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಉಪಚಾರ' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಿದ ಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ "ತಜ್ಜಾನಾನ್ಸೈವ ಮುಚ್ಯತೇ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ "ಗುಣಬದ್ಧ' 
ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಟೀಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - "ಬ್ರಹೇತಿ ಪರಮಾತೇತಿ' ಎಂಬುದು ಭಾಗವತ ವಾಕ್ಯವು. 


ದು 
"ಅನಸೂಯಾ ತಥೈವಾತ್ರೇಃ ಜಜ್ಜೆಪುತ್ರಾನಕಲೃಷಾನ್‌ ದತ್ತಂ ಎಂಬುದೂ ಸಹ ಭಾಗವತವಾಕ್ಯ. 
ಇಲ್ಲಿ ದತ್ತಾತ್ರೇಯನನ್ನು ಆತ್ಮಶಬ್ದನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅವತಾರ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. "ಬ್ರಹ್ಮಣೋ 
ನಾವತಾರೋಸ್ತಿ ಸನ್ನಿಧಾನಂ ತು ಕೇವಲಂ' ಎಂಬ ತಾತ್ಪರ್ಯವಾಕ್ಯಾನುಸಾರಿಯಾಗಿ 
ಸೋಮನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಆವೇಶಾವತಾರವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. "ಜಜ್ಞೇ' ಎಂದರೆ ಜನಿಸಿದನು 


ಎಂದರ್ಥ. 

“ಚೇತನಸ್ತು ದ್ವಿಧಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಜೀವ ಶಬ್ದವು “ಜೀವೇಶಯೋಃ ಭಿಧಾ 
ಚೈವ' ಇತ್ಯಾದಿಗಳಂತೆ ಅಸ್ವತಂತ್ರನಾದ ಚೇತನಪರ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇದರಿಂದ 
ರಮಾದೇವಿಯನ್ನೂ ಸಹ ಸಂಗ್ರಹ ಮಾಡಬೇಕು. "ಜೀವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯಃ' ಇದನ್ನು 
ಅನುಪಪನ್ನವೆಂದು ಹೇಳಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ "ಮಮ ಯೋನಿರ್ಮಹದ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ ತಸ್ಮಿನ್‌ 
ಗರ್ಭಂ ದಧಾಮ್ಯಹಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಬ್ರಹಶಬ್ದಾರ್ಥವು ಪ್ರವೃತ್ತವಾಗಿದೆ. 
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ARE ಸಗ NFAT aN au sya Wg; 
(ಶ್ವ, ತ,ಇ-ಇ-ಲ್ಟ) 


ಕ್ಷಾರ TARTAN 711 SEAN | 
ವಿಷ್ಣುವೇ ಆತ್ಮಶಬ್ದನಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. ಇತರ ಜೀವಸಮುದಾಯದ 

ಹೊಗಳುವಿಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಿ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸೇತುವೆಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಕಲಜೀವರಾಶಿಗಳು ಹೇಯರಾಗಿದಾರೆ; ವಿಷ್ಣುವೊಬ್ಬನೇ ಅಹೇಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಕೃತಗುಣಬದನಾದ ಜೀವನು ಆತ್ಮಶಬ್ಧವಾಚ್ಯನಲ್ಲ. 

ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ -- ಮತ್ತೊಂದು ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಆತ್ಮಶಬ್ದವಾಚ್ಯನು 

ವಿಷ್ಣುವೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಸೂತ್ರಕಾರರೇ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 

ತಮೇವ - ಆ ವಿಷ್ಣುವನ್ನೇ, ಏಕಂ - ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ, ಆತ್ಮಾನಂ ಇ 

ಆತಶಬ್ದವಾಚ್ಯನೆಂದು, ಜಾನಥ - ತಿಳಿಯಿರಿ, ಅನ್ಯಾಃ - ಜೀವರ ಬಗ್ಗೆ, 

ವಾಚಃ - ಹೊಗಳುವಿಕೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು, ಮುಂಚಥ : ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಿ, 

ಏಕೆಂದರೆ ಏಷಃ - ಈ ಪರಮಾತ್ಮನೇ, ಅಮೃತಸ್ಯ : ಮೋಕ್ಕಕ್ಕೆ, 


ಮುಕ್ತರಿಗೆ, ಸೇತುಃ ೩ ಮುಖ್ಯಾಶ್ರಯನು, ಇತಿ 2. ಹೀಗೆ 
(ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ), ಅನ್ಯೇಷಾಂ - ಉಳಿದ ಜೀವರಾಶಿಗಳಿಗೆ, 
ಹೇಯತ್ವವಚನಾತ್‌ - ತ್ಯಾಜ್ಯತ್ವ ವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ, ಅಸ್ಯ * 


ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ, ಅಹೇಯತ್ಪಾವಚನಾತ್‌ ಹ ಅಹೇಯತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ, 


(೧) `ವಿಮುಂಚಥ' ಎಂಬುದು ಪ್ರಚಲಿತ ಪಾಠ. ಆದರೆ "ಮುಂಚಥ' ಎಂಬುದು ಪ್ರಾಚೀನಪಾಠ. 
ಹನ್ನೊಂದು ಅಕ್ಕರಗಳುಳ್ಳ ಎರಡು ಪಾದಗಳುಳ್ಳ "ತಿಷ್ಕುಪ್‌' ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಈ ಶ್ರುತಿಯು 
ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಆಚಾರ್ಯರು ಆತ್ಮಾನಂ ಎಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಬಿಡಿಸಿ ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ, ಹನ್ನೊಂದು 
ಅಕ್ಷರಗಳ ಎರಡು ಪಾದವನ್ನು ಕೂಡಿಸಲು "ವಿ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ತೆಗೆದು ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. 
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ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ 


"ತಮೇವೈಕಮ್‌ ಜಾನಥ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯ ಅರ್ಥ 


ಇಸಾಗೆ; - 
11 ಕರಗ ॥। 


gaf geene we Pyrite ಯೂ 
Raum saree ಸ Sarena ಭು ಕಯ git ಟೂ 
gay’ ಯು ಎಟ ಯಮ ಮ ಮ ಮು ಯ ಯಬ 
sammuraTafAed seared seeded ಇತಗಿ! । SATAN 
Rye: ತಿಗಣಾಗಣಸತ: safer dra A | 


ಹೇಯತಾ ವಚನಾಚ 
ವ ಚ 


ಪುನಃ ಬೇರೆ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ವತಃ ತ್ರಿಗುಣಾತೀತನಾದವನಿಗೇ ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ 
ಆತ್ಮಶಬ್ದವಾಚ್ಛತ್ವವನ್ನು ಸಾಧನೆ ಮಾಡುವ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
`ಹೇಯತ್ತ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ. "ತಮೇವೈಕಂ' ಎನ್ನುವ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಜಾನಥ, ಮುಂಚಥ ಎಂದು 
ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ (ಕ್ರಿಯಾ) ಉಪಲಕ್ಕಣವಾದ ವಿಧ್ಯರ್ಥವನ್ನು ಹೆಳಿದ್ದಾರೆ. ಅದರಿಂದ 
ಆತ್ಮವಿಷಯಕವಾದ ಸ್ಮರಣೆ, ವಚನ, ಶ್ರವಣಾದಿರೂಪವಾದ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು 'ಕುರುತ' 
ಮಾಡಿರಿ. ಅನಾತ್ಮವಿಷಯಕವಾದ ಸ್ಮರಣಾದಿಗಳನ್ನು ಬಿಡಿರಿ ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ 
ಅನಾತ್ಮನೆಂದರೆ ತ್ರಿಗುಣಬದ್ಧನಾದವನು. ಆತ್ಮನೆಂದರೆ ಸ್ವತಃ ತ್ರಿಗುಣವರ್ಜಿತ ಎಂದು 
ಯೋಗ್ಯತಾಬಲದಿಂದ (ಪ್ರಸಂಗ) ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ ತಿಳಿಯಿರಿ ಎಂಬುದರ ಅರ್ಥ 


ಷಇಾಸಫಿಡಷಗಾ; - Torrent Rha: ಬು ಯು ಚಾಯ 
Reef ಯಯ ಯರು ಮಯ | CA ANE gard sa’ 
A ಮಮ ಯಯ | Ceara yard yams 1 “AA 
ಸಿ NE ಕಾಣೆ! । ತಗ! A aA ‘ad ೫೫೫1 ಇ? 
a ಡಗ್ಗಗತಾಾಗತತಾಗಾಗಿ। SAN ema ಕಾಳೆ; eng । af 
rama aca Se ಶಿಸತಾನಾಸಫಾಗಗಿಗೌಣ Wai yeedd | 

ಗುಣಬದ್ಧರಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ಮೊದಲಾದವರು ಪುರುಷೋತ್ತಮನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸೇವಕರು 
ಎಂದು ಸೇವಿಸಲಡುವವರಾದರೂ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯೇನ ಹೇಯತ್ವವು ಇರುವುದರಿಂದ ದೋಷವಿಲ್ಲ. 
ಇದು ತಮೇವೈಕಂ - ಅವನೊಬನನ್ನೇ ಪ್ರಧಾನನನ್ನಾಗಿ, ಜಾನಥ : ತಿಳಿಯಿರಿ ಎನ್ನುವ 
ವಾಖ್ಯಾನದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಪ್ರಧಾನ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ "ಏಕ' ಶಬ್ದದ ಪ್ರಯೋಗ ಕಂಡಿದೆ. 
ಉದಾ'- "ಕಿಮೇಕಂ ದೈವತಂ ಲೋಕೇ' ಇವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿ 'ಏಕ' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಪ್ರಧಾನ 
ಎಂದು 'ದೈವತ' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ದೇವಶೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ಪರಿಹಾರವನ್ನು ಹೇಳುವ ಮುಂದಿನ 
ವಾಕ್ಯವಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಏಕ ಶಬ್ದವು ವ್ಯರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಲೊ: ;ದಲ್ಲಿ ಅನೇಕತ್ವಸಂಖ್ಯಾವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ದೇವತೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಏಕತ್ವವಿಶಿಷ್ಟ 
ದೇವತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಬಹುದಿತ್ತು. 


ತತ್ಪಪ್ರದೀಪ 
ಸಇಧಿ ಮಾಡದೆ "ಜಾನಥ ಆತ್ಮಾನಂ' ಎಂದು ಹೇಳಿದುದರ ಸ್ಟಾರಸ್ಯ 
ಕಾರಿಸ;  ಇರರಾಗರ್ವಾಗತ | ಕಾಗಿಕ ನಗ ತಿಗ QAM 
mau । ತಗ ಗೌಸ: ಇತತ favored: | ತಿಣಾಗಿಗ1 ಇಗ: 


‘Se wR’ ತಿಣ್ಗಗರಾಗಂ೫ರ. ಕಗ್ಗಿ goa ೫0೪ gad: । ತಿಣಗ 
FN RATAN ಸ್ವಷಷಾಡಗರಗಾ15ಕೌಷಾಾಗ್ಯಾಸ್ಗತ ad shor: || 
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'ಹೇಯತ್ವಾವಚನಾಚ್ನೆ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರವನ್ನು "ತಮೇವೈಕಂ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯ ಉಲ್ಲೇಖದ 
ಮೂಲಕ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. "ತಮೇವೈಕಂ ಜಾನಥ' 
ಪರಮಾತ್ಮನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ಸರ್ವೋತ್ತಮನನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಮತ್ತು ಆತ್ಮಶಬ್ದವಾಚ್ಯ- 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು ಎಂಬುದು ಶ್ರುತಿಯ ಅರ್ಥ. ಭಾಷ್ಯಕಾರರು 'ಜಾನಥಾತ್ಮಾನಂ' 
ಎಂದು ಸಂಧಿ ಮಾಡಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕಿತ್ತು. ಆದರೂ ವ್ಯಾಕರಣಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ "ಜಾನಥ 
ಆತ್ಮಾನಂ' ಎಂದು ಬಡಿಸಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಲ್ಲೊಂದು ಬಹಳ ಸ್ವಾರಸ್ಯವಿದೆ. ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಸಕಲವಸ್ತುಗಳಿಗಿಂತ ವಿ ೨ಕ್ಷಣನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂಬ ಅರ್ಥವು ಧ್ವನಿತವಾಗಿದೆ. 


"ಅನ್ಯಾ ವಾಚಃ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ವಸ್ತುವಿಷಯಕವಾದ ಮಾತುಗಳು ಎಂದರ್ಥ. 
"ಅಮೃತಸ್ಯ ಸೇತುಃ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಮುಕ್ತರಿಗೆ ಆಶ್ರಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದರ್ಥ. 


ಈ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಇತರ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಹೇಯತ್ಹವನ್ನು ಹೇಳಿ, ಜ್ಞಾನವಿಷಯನಾದ 
ಆತ್ಮಶಬ್ದವಾಚ್ಯನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಅಹೇಯತ್ವ ವನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇವನು ಗೌಣಾತ್ಮನಾಗಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಸಷ್ಠಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ. 

ps ಲ್ಲ 
ತತ್ಪಪ್ರಕಾಶಿಕಾ 


€ಯನಾದ ಜೀವಾತ್ಮನು ಆತ್ಮನಲ್ಲ 


EL 


«2 


ಮತ್ತೊಂದು ಯುಕ್ತಿ ಯಿಂದಲೂ ಆತಶಬ್ಬಕ್ಕೆ ಜೀವಪರತ್ವವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಲು ಸೂತ್ರವ 
ಉಪನ್ಯಾಸ ಮಾಡಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ ""ಹೇಯತ್ವ'' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ. 


410 ಸೂತ್ರ - ಹೇಯತ್ವಾ ವಚನಾಚ್ಚ 


ORANG | ಸ ಇ Morera | “ean ಇಗಗಿ rgd 
qf ora Raa । ತಣು, ಸ Me ತಿಗಣಾಗಗಾಗಾಸಸ, fir 
fafa carreras ಇ ಇಷ, ಕಾಸ ಸೇಾಾನಾಳಸ್ಗ- 
weaaraeafhfd ಗ: | 


ಒಂದು ವೇಳೆ ಆತ ಶಬ್ದವು ಜೀವಪರವಾದರೆ ಆವಾಗ "ತಮೇವೈಕಂ ಜಾನಥ' ಎಂಬ 
ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಆತ್ಮನು ಜೀವನೇ ಆಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ 
ಆ ಆತ್ಮನು ಹೇಯನಾಗುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಶ್ರುತಿಯು ಆತ್ಮನಿಗೆ ಹೇಯತ್ವವನ್ನು 
ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಹೊರತಾಗಿ "ಜಾನಥ' ಎಂದು ಅಹೇಯತ್ವವನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 


ಗೌಣನಾದ ಜೀವನಿಗೂ ಅಹೇಯತ್ವವು ಬರಲಿ ಎಂದು ಹೇಳಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ "ಅನ್ಯಾ 
ವಾಚೋ ವಿಮುಂಚಥ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಗೌಣಾತನಿಗೆ ಹೇಯತ್ವವನ್ನು ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳಿದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಕೃತಗುಣಬದ್ಧನಾದ ಜೀವನು ಆತಶಬ್ದದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಲ್ಲ. ಹೊರತಾಗಿ 
ನಿರ್ಗುಣನಾದ ವಿಷ್ಣುವೇ ಆತಶಬ್ದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಮತ್ತು ಈಕ್ಟತಿ ಶ್ರುತಿಯಿಂದ 
ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನೂ ಸಹ ವಿಷ್ಣುವೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಈಕ್ಷಣೀಯತ್ವದ ಅನ್ಯಥಾನುಪ- 
ಪತ್ತಿಯಿಂದ ವಾಚ್ಯತ್ವವು ಕೂಡುತ್ತದೆ (ವಾಚ್ಯತ್ವಮ್‌ ಅನ್ಯಥಾ ಈಕ್ಷಣೀಯತ್ವಂ 
ನೋಪಪದ್ಯತೇ). 


Meare pO 78 1 ಕಸ gen 
Manfred ಇಷ AANA 11611 

ಜೀವಪರವಾದ ಆತ್ಮಶಬ್ಧವು ಮೋಕ್ಬದಾತೃತ್ವ ಮತ್ತು ಅಹೇಯತ್ವಗಳೆಂಬ ನಿರ್ಗುಣಬ್ರಹ್ಮನ 
ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಬಾಧಿಸುತ್ತದಲ್ಲವೇ? ಎಂದು ಶಂಕಿಸಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ ಆತ್ಮಶಬ್ದವು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ಜೀವನನ್ನೇ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆನ್ನಲು ಯಾವುದೇ ಪ್ರಮಾಣವಿಲ್ಲ. 
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ಭಾವದೀಪ 


ಸೂತ್ರದ ಚ ಶಬ್ದಾರ್ಥ 


Aad — || RISES ॥| ಫೆ ಇಗಾಗ್ವರಿಳಗಗ್ಗ - 
ಬಬ ಯೂ NA oe Mot ಮೂ 20 ಇಓ TA 
FTA STAR ಇತ್ತಾ ಕೆಸಗಿಷಾಗತೆ fre erat 
- ಇ೪ಿಗಿ! || ಸ ma uw ತಗಳ Ao ಇ FATA, | 
sa ಕಡತಾಳ ಆತ: ಭೌ ಕತ Mf | wed tea ಇಡಿ 
- weal ।। ಸ77೮ Ad: | ತಾಗಿ! TA ಕೌ FATA 
ಕಳೆ: | 


|| ಹೇಯತ್ನಾವಚನಾಚ್ಚ॥ 


ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಳಸಿದ ಚಶಬ್ದಕ್ತೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ''ಯುಕೃಂತರೇಣ'' ಎಂಬುದಾಗಿ ಟೀಕಾವಾಕ್ಯ 
ಹೊರಟಿದೆ. ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ "ಆತ್ಮಾ ಗೌಣೋ ಜೀವೋ ನ ಅಸ್ಯ ತಮೇವೇತ್ಯುಕ್ತ ಆತ್ಮನಃ 
ಅಹೇಯತ್ವವಚನಾತ್‌' ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿದರೆ ಬರಬಹುದಾದ ವೈಯ್ಯಧಿಕರಣ್ಯ- 
ರೂಪದೋಷವನ್ನು ನಿರಾಸ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ "ಯದಿ' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಭಾಷ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು 
ಯೋಜನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. '"ನ ಚಾಸ್ಯ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ "ಹೇಯತ್ಹವನ್ನು ಹೇಳದೇ 
ಇರುವುದರಿಂದ ಆತ್ಮನು ಗೌಣನಲ್ಲ; ಒಂದು ವೇಳೆ ಗೌಣನಾಗಿದ್ದರೆ ಹೇಯತ್ವ ವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು' 
ಎಂಬ ಅರ್ಥ ಬರುವಂತೆ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಹೊಂದಿಸಲಾಗಿದೆ. 


"ಪ್ರತ್ಯುತ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಸೂತ್ರಶೇಷರೂಪವಾಗಿ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಜಾನಥ ಎಂಬ ಶಬ್ಧಕ್ಕೆ 'ಜಾನೀತ' "ತಿಳಿಯಿರಿ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥ. "'ಅಸ್ಯ'' 
ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ "ತಮೇವ ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಆತ್ಮನಿಗೆ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥ. 


ತಿಾರ್ಗಿತರ: | meri ಕಾಗಿ - ತಣ ₹೪ (1 "ಕಿರಗರಾಗಳಣ- 


412 ಸೂತ್ರ - ಹೇಯತ್ವಾವಚನಾಚ್ಛೆ 
aT ಇರ? ಕಾಳೆ; | lt SA ತಿಗಣಾಗಳ್ನ gf 
Ran Rag ಕಾಸ ಇತಕಿತಳಗಾರಗರ್ಗಗಳೆ;? 7೫ ಕಣಗಳಿರಗಿನ: | 
‘fend ಇ foe gfe ಸಾಗರಿನ: | 

‘fRaaaft wt: eva, fara ಇ aa fo | 

AAA Aged ಕಾಸ್ಟಗ5%೫1 1 

qf CRATER: | 

“ನಚ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ 'ಅನ್ಯೇಷಾಮ್‌' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದುದಕ್ಕೆ 
ಉಪಯೋಗವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಬಳಸಿದ "ಅನ್ಯಾಃ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ 'ಅನ್ಯವಿಷಯಗಳು' 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥ. 

'"ಅತಃ'' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಭಾಗದಿಂದ ಸಾಧ್ಯಾಂಶವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. "ಅತಃ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ 
"ಹೇಯತ್ಹ ಅವಚನ, ಅಹೇಯತ್ವವಚನ, ಅನ್ಯಹೇಯತ್ವವಚನ ಇವುಗಳು ಇರುವುದರಿಂದ' 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥ. ಈ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ 'ಜಾನಥ ಆತ್ಮಾನಮ್‌' ಎಂಬುದಾಗಿ ಸಂಧಿ ಮಾಡದೆ ಈ 
ಎರಡು ಪದಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಯೇ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಆತ್ಮಶಇ್ದದಿಂದ ವಾಚ್ಯನಾದವನು 
ಸರ್ವವಿಲಕ್ಷಣ ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ತತ್ವಪ್ರದೀಪದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅರ್ಥ 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಖಗ್ಗಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ "ವಿಶ್ಲಿಷ್ಠಾರ್ಥೇ ಚ ವಿಶ್ಲಿಷ್ಠಮ್‌' ಎಂಬ ನಿಯಮವು 
ಪೂರಕವಾಗಿದೆ. ಐತರೇಯಭಾಷ್ಯದಲ್ಲೂ ಕೂಡ ಇದೇ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ - 

"ವಿವೃತ್ತಾವಪಿ ಸರ್ಗಃ ಸ್ಯಾತ್‌ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಚ ಯತ್ರ ಹಿ। 
ಸಮಾನೋತ್ತಮಹೀನತ್ಚಮುಚ್ಕತೇ ವಸ್ತುನೋಠಂಜಸಾ ॥' 

(ಯಾವ ಎರಡು ಪದಗಳ ನಡುವೆ ಸಂಹಿತೆ ಆಗಲೇ ಬೇಕಾಗಿದೆಯೋ, ಅಂದರೆ 
ಸಂಧಿಯಾಗಬೇಕಾಗಿದೆಯೋ ಅಂತಹ ಎರಡು ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಧಿಯಾಗದೇ ಇದ್ದರೆ ಆ ಪದದಿಂದ 
ಹೇಳುವ ವಸ್ತುವಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಲೀ ಉತ್ತಮವಾಗಲೀ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ; ಅಂತಹ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ 


ವಿಸರ್ಗವು ಇದ್ದರೆ ಸಮಾನೋತ್ತಮರು ಇಲ್ಲ ಎಂಬ ಅಂಶವು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ) ಎಂಬ 
ಶಬ್ದನಿರ್ಣಯವಾಕ್ಯವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ರಕ್ಷತ್ಯಧಿಕರಣ (೧-೧-೫) 413 


ದೃಶ್ಯತ್ವ ಪ್ರತಿಪಾದಕ ಶ್ರುತಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಿಷಯವಾಕ್ಯ 


wad: - AT “ಇತ್ತ: serene ಶಾಾಗರಗೌಸಿತ್ತಾಸರ್ಗ- 
gator OO RUT A FEAT | 
efoto oda weed ೫7ತ- 
eA ೫1 | 3೫ 7೫ wef deri meat 
RA FANT, SAR UA TATA, 
‘qeargfae:’ geo AMA, AA ತಗಳ ಕಾಗಾಗಿಸಕ- 
ತಗಿ efogrfhfe ARR | eda ಕಗ Al | sl 
aera ಭಗ ಬಾಯ ಟಟ a ಟು ಟಟ! 
wad ಗ gfe ಈಗಗಿತ್ರ ಸಗಗಗಾರಿ: । 

ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಿದ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ 'ಸೇತುಃ' ಎಂಬುದರ ತನಕ ಆ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸಿರುವುದು ಹೇಯತ್ವಾವಚನವೇ ಮೊದಲಾದ ಮೂರು ಹೇತುಗಳಂತೆ ಅಮೃತಸೇತುತ್ವ- 
ರೂಪವಾದ ಹೇತುವೂ ಕೂಡ 'ಮುಕ್ತೋಪಸ್ಟಪ್ಯ' ಎಂಬ ಮುಂದೆ ಹೇಳಲಿರುವ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಬೇಕಾದ ಅಂಶವನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕುಗಿ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅಥವಾ 
ಈಕ್ಷಣೀಯತ್ವ ) ಆತ್ಮ ಶಬ್ದ , ತನ್ನಿಷ್ಠಮೋಕ್ಲೋಪದೇಶ ಮತ್ತು ಹೇಯತ್ವಾವಚನ ಎಂಬ ನಾಕು 
ಹೇತುಗಳು ಒಂದೇ ಕಡೆ ಒಂದೇ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಇವೆ ಎಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಸೂಚನೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಟೀಕೆಯಲ್ಲಿ "ಮೋಕ್ಷದಾತೃತ್ವ ' ಎಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಮುಂದೆ 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ "ಪುರುಷಮೀಕ್ಷತೇ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಈಕ್ಷಣವು, "ಆತ್ಮಾನಂ 
ಪಶ್ಯೇತ್‌' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ 'ಆತ್ಮ[ಪದವು, 'ಯಸ್ಯಾನುವಿತ್ತ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ 
'ಮೋಕ್ಷೋಪದೇಶವು', "ಆತ್ಮಾನಂ ಜಾನಥ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಅಹೇಯತ್ವವು ಹೀಗೆ ಈ ನಾಕು 
ಹೇತುಗಳೂ ಕೂಡ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದವುಗಳು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇವುಗಳಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ 
ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಶಂಕೆಯನ್ನು ನಿರಾಸ ಮಾಡಿದಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ನಾಕು ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದ ನಾಲ್ಕು ಹೇತುಗಳೂ ಜಡ ಒಂದೇ ವಾಕ್ಕ ದಲ್ಲಿಇವೆ. ಇದೇ ವಾಕ್ಯ ವನ್ನೇ ನಾಕು ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲೂ 
ಉದಾಹರಣೆ "ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದ್ದರೂ ದಶ್ಯತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುವ ಯಾವೆಲ್ಲಾ ವಾಕ್ಯಗಳು ಇವೆಯೋ ಆ 
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ಎಲ್ಲ್ಲಾ ವಾಕ್ಯಗಳೂ ಕೂಡ ಇಲ್ಲಿ ವಿಷಯವಾಗಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅನೇಕ 
ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಒಟ್ಟು ಅಭಿಪ್ರಾಯ - "ಈಕ್ಟತೇರ್ನಾಶಬ್ದಮ್‌' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ "ಸ ಏತಸಾತ್‌' 
ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಮಾತ್ರ ವಿಷಯವಾಕ್ಯವಲ್ಲ. 'ಆತ್ಮನ್ವೇವಾತ್ಮಾನಮ್‌' "ಯಸ್ಯಾನುವಿತ್ತಃ' 
ಇತ್ಯಾದಿ ಜ್ಞಾನಕರ್ಮತ್ವ ಹೇಳುವ ಸಕಲಶ್ರುತಿಗಳೂ ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಷಯವಾಕ್ಯಗಳಾಗಿವೆ. 
ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. ಮೊದಲಿನ ನಾಕೂ ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಶ್ರುತಿಗಳು 
ವಿಷಯವಾಕ್ಯಗಳಾಗಿವೆ. ಹೀಗೆ ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ ಪರಸ್ಪರ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವ ಹೇಳುವುದೇ 
ಅಸಂಗತವಾಗುತ್ತದೆ. ಈಕ್ವಣಕರ್ಮನು ಬ್ರಹ್ಮನಾಗಲು ಮತ್ತೊಂದು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ಆತ್ಮಶಬ್ದ ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರಿಸಬೇಕೆಂದರೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜ್ಞಾನಕರ್ಮತ್ವ ಹೇಳುವ ಶ್ರುತಿಗಳನ್ನು ವಿಷಯವಾಕ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. 
ಆವಾಗ ಈಶ್ಚಣಕರ್ಮತ್ವವು ಬಹುಶ್ರುತಿಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆಂದು ತಿಳಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 
ಒಂದೇ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಅನೇಕಶ್ರು ತಿಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುವುದರಿಂದಪ್ರ ಮೇಯದ್ರ ೈಢವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ "ತಮೇವೈಕಂ ಜಾನಥ' ಎಂಬ ಒಂದೇ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿದರೆ ಸಾಕು. 
ಸಕಲಹೇತುಗಳು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆಯೆಂಬ ಆಕ್ಷೇಪಕ್ಕೂ ಆಸ್ಪ ಸ್ವದವಿಲ್ಲ. ಅನೇಕ ಶ್ರುತಿಗಳನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸುವುದರಿಂದ. ದೊರೆಯುವ ಮತ್ತೊ ಜು ಲಾಭ ನಿರ್ಗುಣನಿಗೆ ಸಾಧಕವಾಗಿ 
ಪರಾತ್ನರತ್ವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಪುರುಷಾದಿಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ 
"ಪುರುಷಮೀಕ್ಟತೇ' ಎಂದಿದೆ. ಅದೇ ಶಬ್ದ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆಯೆಂದು ಶ್ರುತ್ಯನುಗಮ 
ಮಾಡಿದಂತೆಯೂ ಆಗುತ್ತದೆ. 


ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿರುವ "ತಮ್‌' ಪದದ ಸ್ಟಾರಸ್ಯ 


mada: - ಶಕೆ "ಕ ಕಾಗ ‘afer ಕೌ ಕಗಿಗಗಗಗ್ಗಳ' 
RAAT RA | ಕಷ ಇ ಇರ್‌ "ಕ್ರಾಸ 
RTT ೯೫ ಕಜ! | 

'ತಮೇವೈಕಂ' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ 'ತಮ್‌' ಎಂಬ ಪದದಿಂದ "ಯಸ್ಮಿನ್‌ ದೌ 
ಪೃಥಿವೀಚಾಂತರಿಕ್ಕಂ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ "ದ್ಯುಭ್ವಾದ್ಯಾಯತನ' ಎಂಬ ಅಂಶವು ಅಂದರೆ 
"ಆಕಾಶಪ ಥಾ ಕದಿಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯನಾಗಿರುವುದು' ಎಂಬ ಚಡ ಸ್ವೀಕೃತವಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಆಶ್ರಯನಾದ 
ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಬ್ರಹತ್ತ ವನ್ನು ' ದ್ಯುಭ್ವಾದ್ಯಾಯತನಂ ಸ್ವಶಬ್ದಾತ್‌' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಿದ್ದಾರೆ. 


ಠಕ್ತತ್ಯಧಿಕರಣ (೧-೧-೫) ಸ 


wadla: - ad aT ef ತಿರ್ಗಾಗಾಗಾಸ 
fen gee of "ಉಟ Fw aad 


ES CC 
Rg: । ಇತ ಇ era ಇ AAA | 
ಟು ಯ ಆಸ ಚಟ ಸು ಬಟ? ಜ್ಯ 


garssemTeqea foot gee ಕ೫೫ಗೆ ಇ foe ಕಾಗರಾಗಾಗರ್ಗಿ] 
yong shat 4 garraeafhfe sea 7೧ ಸ ತಂಗಿ ae: 1c! 


ಇಲ್ಲಿ ಹೀಗೊಂದು ಶಂಕೆ ಬರಬಹುದು. "ಹೇಯತ್ವಾವಚನಾತ್‌ ' ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಇಲ್ಲಿರುವ 
ಆತಶಬ್ಧಕ್ಕೆ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯತ್ವವನ್ನು ಸಮರ್ಥನೆ ಮಾಡಿದ್ದರೆ 'ಮುಕ್ತೋಪಸೃಪ್ಯವ್ಯಪದೇಶಾತ್‌' 
ಎಂಬ ಮುಂದೆ ಬರಲಿರುವ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಶಬ್ದಕ್ತೆ ಅನ್ಯಪರತ್ವವನ್ನು ಶಂಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಮುಕ್ತಪ್ರಾಪ್ಯತ್ವರೂಪ ಹೇತುವಿನಿಂದ ಈ ಅನ್ಯಪರತ್ವವನ್ನು ನಿರಾಸ ಮಾಡಿರುವುದು ಹೇಗೆ? ಇದಕ್ಕೆ 
ಉತ್ತರವಾಗಿ ಆತ್ಮಶಬ್ದವು ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿದ್ದರೂ ಜಾಯಮಾನತ್ವರೂಪವಾದ 
ಹೇತುವಿನಿಂದ ಅಮುಖ್ಯವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಅನ್ಯಪರತ್ವವು ಶಂಕಿತವಾದಾಗ ಅಮೃತಸೇತುತ್ವರೂಪವಾದ 
ಹೇತುವಿನಿಂದ ಆ ಶಂಕೆಯನ್ನು ನಿರಾಸ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಹೇಯತ್ವಾವಚನಾದಿಹೇತುಗಳನ್ನು 
ಅಲ್ಲೂ ಕೂಡ ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ಹೀಗೆ ಹೇಯತ್ವಾ ವಚನವೇ ಮೊದಲಾದ ನಾಕು ಹೇತುಗಳಿಂದ ಇಲ್ಲಿರುವ ಆತ್ಮಶಬ್ದವು ಜೀವನಲ್ಲಿ 
ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ Seo ಸಮರ್ಥಿಸಿದ್ದರೆ ಮುಂದೆ ಆ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ "ಅಮೃತಸೇತುತ್ವಾದಿ ಇದೇ 
ಡುಗ ಅಮುಖ್ಯ ವೃತ್ತಿ ಹುದಾ ಕೂಡ ಆತ್ಮಶಬ್ದವು ಜೀವಪರವಾಗಿಲ: ಎಂದು 
ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಚ! ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡಲಿರುವ ಸಮರ್ಥನೆಯಲ್ಲಿ ಭೇದ ಇರುವುದರಿಂದ 
ಪುನರುಕ್ಕಿಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಇದೇ ರೀತಿ ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಆ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ 
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ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಆತಶಬ್ಧಕ್ತ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯತ್ವವು ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲೇ ತಾತ್ಪರ್ಯವು ಸಿದ್ಧವಾದ 
ನಂತರ ಅದೇ ಆತಶಬ್ದವನ್ನು ಹೇತುವನ್ನಾಗಿಸಿ ಜೀವನು ದ್ಯುಭ್ರಾದ್ಯಾಯತನನು ಅಲ್ಲ ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಮುಂದೆ ಸಮರ್ಥನೆ ಮಾಡಲಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ಈ ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ದೋಷವಿಲ್ಲ. 


ಪ ವ 
ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯ 
ಸ್ವಾಪ್ಯಯಾತ್‌ ಸೂತ್ರವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
AERTS — 11 AAT NNR 
‘qofea qoiaTaTa qohaTahTedd ||' (ಷ್ಟ, F.4-2-2.) 
“ಇಇ aA sires ಗೌರರರಾಸಲಾಂಡಿಷ wafd’ | 
(ವಿಷ್ಣುವಿನ) ಮೂಲರೂಪವು ಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ, ಅವತಾರರೂಪವೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. 
ಪೂರ್ಣವಾದ ಮೂಲರೂಪದಿಂದ ಪೂರ್ಣವೇ ಆದ ಅವತಾರರೂಪವು ಹೊರಬರುತ್ತದೆ. 
ಪೂರ್ಣವಾದ ಮೂಲರೂಪಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅವತಾರರೂಪವು ಮೂಲರೂಪದಲ್ಲಿ ಲೀನಗೊಂಡು 
ಮೂಲರೂಪವಷ್ಟೇ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ" 
"ಪರಮಾತ್ಮನು ತನ್ನ ಮೂಲರೂಪದಿಂದ ಅವತಾರರೂಪಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿ ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಐಕೃ 


ಲ್ರ «ಣಾ 
ಹೊಂದಿಸುತಾನೆ' 


ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ -- ಮತ್ತೊಂದು ಯುಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ 
ವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸೂತ್ರವನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿ- 
ಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ 


ಇದಂ - ಈ 'ಅವತಾರರೂಪವು, ಪೂರ್ಣಂ - ಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. 
ಪೂರ್ಣಾತ್‌ - ಪೂರ್ಣವಾದ ಮೂಲರೂಪದಿಂದ, ಪೂರ್ಣಂ ಎ 
ಪೂರ್ಣವೇ ಆದ ಅವತಾರರೂಪಗಳು, ಉದಚ್ಛತೇ - ಹೊರಬರುತ್ತವೆ.) 
ಪೂರ್ಣಸ್ಯ - ಪೂರ್ಣವಾದ ಮೂಲರೂಪವು, ಪೂರ್ಣಮಾದಾಯ - 
ಪೂರ್ಣವಾದ ಅವತಾರರೂಪವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಪೂರ್ಣಮೇವ - 
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ಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೇ, ಅವಶಿಷ್ಯತೇ - ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. (ಹೀಗೆ 
ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ). (ಬೃ.ಉ. ೫-೧-೧) 
ಸಃ :-ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು, ಆತ್ಮನಃ - ತನ್ನ ದೆಸೆಯಿಂದ, ಆತ್ಮಾನಂ - 
ಅನೇಕ ಅವತಾರಗಳನ್ನು, ಉದ್ಭೃತ್ಯಾ ೨ ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿ, ಆತ್ಮನ್ಯೇವ - 
ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ, ವಿಲಾಯಯತಿ - ಲೀನಗೊಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಥ - ಅನಂತರ, 
ಆತ್ಮೃವ ಭವತಿ - ಮೂಲರೂಪದಿಂದ ಆತ್ಮನಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತಾನೆ.'' 


| 


ತನಲೇ ಲಯ ಹೊಂದುವವನು ವಿಷು ಮಾ 


ಇರಾಗಣಗಾಶ್ನಾ - 

‘we agen ಸರಾಗ ffor: yeaa: | 
wfrya ge: wa fata Rvp 1’ ger 
da ef | 

wf Rafe Merah Fa: || ಇ || 


"ನಿರ್ಗುಣನಾದ ಜಗತ್ಕಾರಣನಾದ ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠನು ಅನೇಕ ರೂಪಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿ 


೪ 


ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿಶೀಯನಾಗಿ ಪ್ರಳಯೋದಕದಲ್ಲಿ ಮಲಗುತ್ತಾನೆ. 


NCR 


ಈ ಎಲ್ಲವಿಧ ಪ್ರಮಾಣಗಳು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಲಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿವೆ ಹೊರತಾಗಿ 

ಗೌಣನಾದ ಜೀವನಲ್ಲಿ ನಿರ್ದುಷ್ಠನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಲಯವನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. 
ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ - ಸಃ ದೇವಃ ಎ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ, ಬಹುಧಾ ಭೂತ್ವಾ - 
ಅನಂತರೂಪಗಳನ್ನು ಸ್ವಿ ೇಕರಿಸದವನಾಗಿ, ನಿರ್ಗುಣ: - ಪ್ರಾಕೃತ- 
ಗುಣರಹಿತನಾಗಿ, ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ | ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿ, ಪುನಃ ಎ 
ಮತ್ತು, ಏಕೀಭೂಯ - ಅದ್ವಿತೀಯನಾಗಿ, ಶೇತೇ - ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಮಲಗುತ್ತಾನೆ. ಸಃ - ಅಂತಹ ಹರಿಃ - ಶ್ರೀಹರಿಯು, ನಿರ್ದೋಷಃ ಎ 
ದೋಷವಿದೂರನೂ, ಆದಿಕೃತ್‌  ಸೃಷ್ಟ್ಯಾದ್ಯಷ್ಟಕರ್ತನೂ, ಇತಿ - ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
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ಸ್ವಶ್ಟಿನ್‌ - ತನ್ನಲ್ಲಿ, ಸಸ್ನ ೦ ತನ್ನ, ಅಪ್ಯಯವಚನಾತ್‌ - ಲಯವನ್ನು 


ವರೆ 


ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, (ಜೀವನು ಆತ್ಮಶಬ್ದವಾಚ್ಯನಲ್ಲ); ಗೌಣಾತ್ಮನಿ - 
ಪ್ರಾಕೃತಗುಣವುಳ್ಳ ಜೀವನಲ್ಲಿ, ನಿರ್ದೋಷಸ್ಯ - ಸಕಲದೋಷ- 
ವಿದೂರನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ, ಲಯಃ - ಐಕ್ಯವು, ನ ಹಿ ೬ ಎಂದೂ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ 
ತ್ರಿಗುಣಾತೀತನೇ ಆತ್ಮನೆನ್ನಲು ಮತ್ತೊಂದು ಯುಕ್ತಿ 
ಬೂ ಇ 
11 mea Wu een ಗಗರ್ಗಗೌಕಡೇೆ aera 
MAA ATTA sa - ಇಾಗಾಣಗೌರಗರ್ಗಿ! 1 
ಸ್ಪಾಹ್ಮಯಾತ್‌ 
ಮತ್ತೊಂದು ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ತ್ರಿಗುಣಾತೀತನಿಗೇ ವೇದದಲ್ಲಿ ಹ್‌ಳಿದ "ಆತ್ಮ. ಶಬ್ದವು 


ಕೂಡುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳುವ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ 'ಸ್ವಾಪ್ಯಯಾತ್‌' 
ಎಂಬಿತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ. 


ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅವತಾರ ಮತ್ತು ಲಯ 


ಸಾಕೆಹೆತಗಾಗು; - wad | a ಕೌರಾಕಾಗಗಿತ 
eure Meh ಓಟ್ಟು adam ಇಂ ffs: ಓೂಟ್ಟ, 
yotanTy’ ಇರಗಗಿಳ್ತತೆ! ಇ Byracedea fafeamrad 0ನ 
wa waz a wed ಓಟ ಟೂ ಯು seen: Pryor ಬು ಟೂ | 
ಇಷ್ಟು ಅಭಿಪ್ರಾಯ - ಒಂದು ದೀಪದಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ದೀಪ ಹುಟ್ಟುವಂತೆ 
ಮೂಲರೂಪದಿಂದ ಅವತಾರರೂಪಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಮಾಡಿ ಪುನಃ ಲೀನಗೊಳಿಸಿ ಮಹಾಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ 
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ಇರುತ್ತಾನೆಂದು "ಪೂರ್ಣಸ್ಯ ಪೂರ್ಣಮಾದಾಯ' ಎನ್ನುವ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾನೋ ಅಂತಹ ತ್ರಿಗುಣ ಮತ್ತು ತತ್ಕಾರ್ಯ ಲಯದಲ್ಲಿ (ಲಯದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ) 
ಇರುತ್ತಾನಾದ್ದರಿಂದ ತ್ರಿಗುಣಾತೀತನೇ ಆಗಬೇಕು. 


ತ್ರಿಗುಣಿಯಲ್ಲಿ ಗುಣಾತೀತನ ಲಯ ಕೂಡದು 


wmédtarafs: - Brpretaea Prgoriafd Saga | ಸ ಇ 
a | Aa Arad ASA FAR । oe 1 AE 
way ತಿಗಳೌತ್ದ ard fran foad’ ಕಾರಗಿ HARA । SEAT 
eaearhigrn | 

ಪ್ರಳಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇರುವವನೂ ತ್ರಿಗುಣಬದ್ಧನೇ. ಅವನಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನನಾದವನು 
ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ತ್ರಿಗುಣಾತೀತ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದರೆ 
ತ್ರಿಗುಣಾತೀತನಿಗೆ ತ್ರಿಗುಣ ಬದ್ಧನಲ್ಲಿಯೇ ಲಯವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅದು ಸರಿಯಲ್ಲ. 
ಅದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಆ ಇಬ್ಬರೂ ಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಲಯ ಹೊಂದದೆ 
ಇರುವರೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದರೆ '"ಆತ್ಮಾ ವಾ ಇದಮೇಕ ಏವಾಗ್ರ ಆಸೀತ್‌ 
ನಾನ್ಯತ್‌ ಕಿಂಚನ'' ಎನ್ನುವ ಶ್ರುತಿಯ ವಿರೋಧ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆತಶಬ್ದವು ವಿಷ್ಣು 
ಒಬ್ಬನನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತದೆ. 


ತತ್ಪಪ್ರದೀಪ 
“ಪೂರ್ಣಮದಃ ಶ್ರುತ್ಯರ್ಥ 


auto: - TAA । 


‘“qolaa; Golf ಬು ಯೂ | 
woe qofaraTa qofAaafiredd’’ 
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fa 1 Wiad, Aeron ನ್ನಮಮ ಮೋ | sgh 
aaa Sacad’ shad, ced aggre ಇಗ, Aaa | 
wea uote, ರಟ್ಟ ಪಯ ಟಮ ಯೂ ಜು ಯಮ ೂ | 
waarmee ೀತ್ಗಇಡು afm eds ಇಗ! | af 
Fata Morea ಬಟಟ ಬು 1 

"ಸ್ವಾಪ್ಯಯಾತ್‌' ಎಂಬ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಭಾಷ್ಯಕಾರರು 'ಪೂರ್ಣಮದಃ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಿ! ದ್ದಾರೆ. 

“ಪೂರ್ಣಮದಃ ಪೂರ್ಣಮಿದಂ ಪೂರ್ಣಾತೂರ್ಣಮುದಚ್ಕತೇ | 


ಪೂರ್ಣಸ್ಯ ಪೂರ್ಣಮಾದಾಯ ಪೂರ್ಣಮೇವಾವಶಿಷ್ಯತೇ || 
ಎಂಬುದು ಪೂರ್ಣಪಾಠ. 


ಈ ಶ್ರುತಿಯ ಅರ್ಥ ಹೀಗಿದೆ - ಮೂಲರೂಪದಿಂದ ಅವತಾರ ರೂಪವು ಕೇವಲ 
ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದಷ್ಟೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಒಂದೇ ಆಗಿರುವ ವಸ್ತು ಅನೇಕ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದಿದೆ. ವಿಶೇಷದ ಬಲದಿಂದ ಇದು ಯುಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಪುನಃ ಪೂರ್ಣವಾದ ಈ 
ಅವತಾರರೂಪವು. ಮೂಲರೂಪದಲ್ಲಿ ಲಯಹೊಂದಿದಾಗ ಮೂಲರೂಪ ಮಾತ್ರ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. ಎರಡು ಸಂಖ್ಯೆಯು ಒಂದು ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ತನ್ನದೇ 
ಆದ ಇರ್ದುಷವಾದ ಅವತಾರ ರೂಪವು ತನ್ನ ಮೂಲರೂಪದಲ್ಲಿ ಲಯಹೊಂದುತ್ತದೆಂದು 
ಶ್ರುತಿಗಳು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತಿವೆ. ಶುದ್ಧನಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧನಿಗೆ ಲಯವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು 
ಹೊರತು, ಶುದ್ಧನಲ್ಲಿ ಅಶುದ್ಧನಿಗೆ ಲಯವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗದು. ಮಾಯಾವಾದಿಗಳೂ ಕೂಡ 
ನಿರ್ದೋಷನಿಗೆ ಗೌಣಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಲಯವನ್ನು ಹೇಳಲಾರರು. 

ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - "ಪೂರ್ಣಸ್ಯ ಪೂರ್ಣಮಾದಾಯ ಪೂರ್ಣಮೇವಾವಶಿಷ್ಯತೇ' 
ಎಂಬುದಷ್ಟೇ ಭಾಷ್ಕದಲ್ಲಿರುವ ಪಾಠ. ಇದರ ಪೂರ್ಣಪಾಠವನ್ನು ತತ್ವಪ್ರದೀಕಾರರು 
"ಪೂರ್ಣಮದಃ ಪೂರ್ಣಮಿದಂ ಪೂರ್ಣಾತೂರ್ಣಮುದಚ್ಛತೇ' ಎಂದು ಉಲೆ ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
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"ಸ ಆತ್ಮಾನಂ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ 'ವಿಲಾಪಯತಿ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಮುದ್ರಿತ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಪಾಠವಿದೆ. ಆದರೆ 'ವಿಲಾಪಯತಿ' ಎಂಬುದು ಅಪಪಾಠ. 'ವಿಲಾಯಯತಿ' ಎಂಬುದೇ 
ಯಥಾರ್ಥವಾದ ಪಾಠ. ತನ್ನಲ್ಲಿ ಲಯಗೊಳಸುತ್ತಾನೆ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ವಿಲಾಯಯತಿ'ಎಂಬ 
ಪದಕ್ಕೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು 'ವಿಲಾಪಯತಿ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಮತ್ತು "ವಿಲಾಪಯತಿ' ಎಂಬ ಪಾಠವನ್ನು ಯಾವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಸ್ವೀಕರಿಸಿಲ್ಲ. 


ತತ್ಪಪ್ರಕಾಶಿಕಾ 


ನಿಗುರ್ಣನೇ ಶಬ್ಧವಾಚ್ಯನೆನ್ನಲು ಮತೊಂದು ಯುಕಿ 
ಎವಿ ಇದಿ 


ಮತ್ತೊಂದು ಯುಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಪ್ರಾಕೃತಗುಣರಹಿತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು 
ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ - "ಸ್ವಾಪ್ಯಯಾತ್‌' 
ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ. 


ಭಗವಂತನು ಎಂದೆಂದೂ ಪರಿಪೂರ್ಣ 


ayer - ತಣ Rd oi ಇಷಾಸಾಗಗಳು ಇ ಇಳೆ, ಕಾಸ್‌ 
Weed ಬ ಜುಪಾ ಯು ಟೂ | Aw oh ಟಟ ‘Wola’ 
samedi oro ಹರಾಗಗಿಗಾಗ1 ಕಗ 
fjord gegen ಇತಾಗಿಷಗ ae: । 7 ಇಗ! so: | qed 
wea fara | Morea. ತಾಗಿದೆಕಇಗಣಳೆ: | 

“ “ಅದಃ' ಎಂದರೆ ಮೂಲರೂಪವು ಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ ಎಂದರ್ಥ. "ಇದಮ್‌' ಎಂದರೆ 
ಅವತಾರರೂಪವು ಪೊರ್ಣವಾಗಿದೆ ಎಂದರ್ಥ.  ಸೃಷ್ಟಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾದ 
ಮೂಲರೂಪದಿಂದ ಪೂರ್ಣವೇ ಆದ ಅವತಾರರೂಪವು ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಪೂರ್ಣವೇ ಆದ ಮೂಲರೂಪವು ಪೂರ್ಣವೇ ಆದ 
ಅವತಾರರೂಪದಿಂದ ಐಕ್ಯಹೊಂದಿ ಆ ಮೂಲರೂಪವು ಇತರ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಜೊತೆಗೆ 
ಲಯವನ್ನು ಹೊಂದದೆ ತಾನೇ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ.'' ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಾಕೃತಗುಣರಹಿತನಾದ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಶ್ರುತಿಯು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದರಿಂದ ವಿಷ್ಣುವು ವಾಚ್ಯನೇ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಈ 
ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದ ಆತ್ಮನು ಜೀವನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳಬಾರದು. "ಪೂರ್ಣತ್ವ ಮತ್ತು 
ಸ್ವಸ್ಯ ಸ್ವಸ್ಟಿನ್‌ ಅಪ್ಯಯತ್ವ' ಈ ಎರಡು ಯುಕ್ತಿಗಳು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲೇ ಕೂಡುತ್ತವೆ ಹೊರತು 
ಜೀವನಲ್ಲಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ "ಜೀವನು ಅಪೂರ್ಣನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಮತ್ತು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಲಯವನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ'. 
ಲಯವು ಯಾರಲ್ಲಿ? 

amare - ಸಾಸ ಹಾಗಾಸಾಗಗಾಗಾಸೌಗಂಗಿ/ ಸೌ: wad, 
Fajasanseitfa ಸಸ; aed wea sMroreald Freja 
wa sad feed defor ತಡ af ? ಸ, asd 
A fruit’ ಇರಗೌಳ್ಜಗೀಗಿಸರಗತ್ಗ) 1 feast ಇ ardor 
frie Fa: । ಹ ANAT: । ೫೮೪೫ rf ಆ 


ಕಚ ಹರಕ | 


ಸ್ವತಃ ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಲಯ ಹೊಂದುವ ಆತ್ಮನು ಬೇರೆಯವರಲ್ಲಿ ಲಯ ಹೊಂದದಿದ್ದರೂ 
ಗೌಣಾತ್ರ  ಏಕಾಗಬಾರದು? ನಿರ್ಗುಣನಾದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಪರಮಾತನಿರುವುದರಿಂದ ಎಂದು 
ROS JS RENE 


ee SRT | ola ಇಳ: ಧತಶೌಿಸಕಾರ್ಗಾಸ್ತಕಾರಾ | 
waft Tg aga ಸರ್ಗಿಸಸಸ್ತಸಾಣಾಗಳೊಾ asf Peja yard cast 
eer fofonenaehfeAds gad 7 AA | ತತ rel’ ಕಡಿ 
ಇ ಕ್ತ mem Frode yao | ತಿಗ ಸ am: deaf MAA gad 

wa afar ryt she ಜರ್ಕ್‌ ಇಗಣಗ್ನ 37೫೫7: | 
- (ತ್ರತಲಕಿಗಿಸಾ1) 
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ಹೇಳುವುದು ತಪ್ಪು. ಒಂದುವೇಳೆ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಲಯ ಹೊಂದುವವನು ಗೌಣಾತ್ಮನೆಂದರೆ ಆ 
ಗೌಣಾತ್ಮನು ಮತ್ತು ನಿರ್ಗುಣಾತ್ಸನು ಇಬ್ಬರೂ ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಲಯ ಹೊಂದದೇ 
ಇರಬೇಕಾದೀತು. ಅಥವಾ ಒಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಲಯವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕಾದೀತು. 
ಮೊದಲನೆಯ ಪಕ್ಚವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದರೆ "ಇದಂ ವಾ5ಗ್ರೇ ನೈವ ಕಿಂಚನಾಸೀತ್‌' 
(ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಯಾವುದೇ ಪದಾರ್ಥವು ಇರುವುದಿಲ್ಲ) 
ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಯ ವಿರೋಧವು ಬರುತ್ತದೆ. ಎರಡನೆಯ ಪಕ್ಷವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರೆ ಗೌಣಾತ್ಮನ 
ಲಯವು ನಿರ್ಗುಣನಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗದು. ಏಕೆಂದರೆ, ಆ ಗೌಣಾತ್ಮನು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಲಯ 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆಂದು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಕಾರನು ಒಪ್ಪಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಿರ್ಗುಣನಿಗೆ ಸಗುಣನಲ್ಲಿ 
ಲಯವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು... | 


ಇದು ಅಭ್ಯುಚ್ಚಯ ಯುಕ್ತಿ 


ayer - feat ಸರಾಗ - a ಕೌಗಿ | Moma shia 
‘Rata’ afro waren sd Mae | aya 
<enfeyfokad । wasaAedia Fro 7೫ | ಕಡ ಇ gg 
ಇಗಾಣಾಗಿಗ್ಗ! wa: 1 ard Fra measvgaagke: । ಕಗಗ 
‘yoga Foon area’ 0 af (ae) ‘graitsd fro: 
ಕ 7ರಗಗೌಕಗಗಾತಾಸಗತ್ನ AE, ೫೫ ಇಗಡಿ ಇ SANIT: । ತಿಗ 
Aonfisaaan; ತಾಗಿ ಇಷೆಷಸಾಗಿಗಸ ಇಡಿಯ! ಪರ್ವಾ Fated ₹೪ all 

ಹಾಗೆಯೇ ಹೇಳೋಣವೆಂದರೆ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು “ನ ಹಿ'' ಎಂದು ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಗೌಣಾತ್ಮನಿ : ಗೌಣಾತ್ಮನಾದ ಜೀವನಲ್ಲಿ, ನಿರ್ದೋಷಸ್ಯ : ದೋಷರಹಿತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಲಯವನ್ನು ಹೇಳುವುದು, ನಹಿ - ಯುಕ್ತವಲ್ಲವಷ್ಟೇ, ಏಕೆಂದರೆ "ಯತ್‌ ಪ್ರಯಂತಿ' ಇತ್ಯಾದಿ 
ಶ್ರುತಿಗಳ ವಿರೋಧ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಆತ್ಮನು ಬೇರೆಲ್ಲಿಯೂ ಲಯವನ್ನು ಹೊಂದದ 
ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಒಪ್ಪಬೇಕು. ಅಂತಹ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಶ್ರುತಿಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದ್ದರಿಂದ 
ಸರ್ವಶಬ್ದವಾಚ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 
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ವಸ್ತುತಃ ಇಲ್ಲಿಯ ತನಕ ಹೇಳಿದ ಯುಕ್ತಿಯು 'ನಿರ್ಗುಣನಾದ ಆತ್ಮನು ವಾಚ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ' 
ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಯುಕ್ತಿಯಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 'ಸ್ವಾಪ್ಯಯಾಚ್ಚ' 
ಎಂದು ಚಕಾರವಿರಬೇಕಿತ್ತು. ಆದರೂ "ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ ನಿರ್ಗುಣನು 
ವಾಚ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ' ಎಂದು ಸೂತ್ರಕ್ಕಿಂತ ಹೊರಗೆ ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಆತ್ಮನು 
ನಿರ್ಗುಣನೇ ಹೇಗಾಗುತ್ತಾನೆ? ಎಂಬ ಶಂಕೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು ಸೂತ್ರವು ಹೊರಟಿದೆ. 
ಶಕ್ಚಿತೃತ್ವವು ವಾಚ್ಯತ್ವಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ನೇರವಾಗಿಯೇ ಸಾಧಕವಾಗಿದೆಯೋ, ಅದರಂತೆ 
ಸಾ )ಿಪ್ಯಯಹೇತುವು ನೇರವಾಗಿ ಸಾಧಕವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಾಗಲೀ 
ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಾಗಲೀ ಅಧಿಕಯುಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ "ಚ'ಶಬ್ದವನ್ನು ಹಾಕಿಲ್ಲ. 


ಸತಾ ದಿ ಪ್ರಾಕೃತಗುಣಬದ್ಧವಾದ ಜೀವನನ್ನೇ "ಗೌಣ' ಪದದಿಂದ ವಿವಕ್ಚಿಸಬೇಕು. “ನಿರ್ಗಣ' 
ದಿಂದ ದೋಷಗಳೆನಿಸಿದ ಸತ್ವಾದಿ ಗುಣಗಳಿಲ್ಲದವನನ್ನು ವಿವಕ್ಚಿಸಬೇಕು. ಇದನ್ನು ತಿಳಿಸಲು 


ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ "ನಿರ್ಗುಣಸ್ಯ' ಎಂದು ಹೇಳದೇ "ನಿರ್ದೊಷಸ್ಯ' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


ಭಾವದೀಪ 


ads 1 same afi: ಇತ. ua uaa 
senfaqeareafemsdAT - sa ofA wa “ame ಇಡಿ 
gfe, ಓಟು aga ಯ ಪುಟಟ Sarena | 

ಈ ಸೂತ್ರದ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ "ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ಷತ್ವಾಚ್ಚ' ಎಂಬ ಹೇತುವಾಕ್ಯವನ್ನು ಅಧ್ಯಾಹಾರ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈ ಹೇತುವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಶಬ್ದವಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
""ಯುಕೃಂತರೇಣ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಕ ಹೊರಟಿದೆ. "ಯುಕ್ಕಂತರೇಣ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ "ಕೇವಲ 
ಈಕ್ಷಣೀಯತ್ವಃ ರೂಪವಾದ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಲ್ಲ' ಎಂದು ಅರ್ಥ. 
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`ಪೂರ್ಣಮದಃ' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಗೆ "ಅವತಾರಾ ಮಹಾವಿಷ್ಣೋಃ ಸರ್ವೇ ಪೂರ್ಣಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ' 
(ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಎಲ್ಲಾ ಅವತಾರಗಳೂ ಕೂಡ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಅವತಾರಗಳು) ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ 
ಬೃಹದ್ಧಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಿದ ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕೆ ಆನುಸಾರಿಯಾಗಿ ""ಅದೋ ಮೂಲರೂಪಮ್‌'' 
ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಶ್ರುತಿಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ "ಸ 
ಆತ್ಮನಃ' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು, "ಸ ದೇವೋ ಬಹುಧಾ' ಎಂಬ ಸ್ಕಾಂದಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಬಹುಶಃ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ. 


ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತತ್ನಾತ್‌' ಎಂಬ ಪದಾಧ್ಯಹಾರ 

wad; —- ‘fg FH ಕರಣ ಡಾ ಕಗ: 
ದರಗ - yegrenkt u yhoo’ ಕಹಳೆ: । 
೫ ಕತ ARTA fod - ಇಾಕಷಗ 
aa ಸಗ ।। Ted ಕೌರ್ಯ - ಇ maf ।। ಶತ ಕಾಜ: | 
qtenfafe || ‘oly’ ಇಡ goad AR: । ಸರ್ಕಾಗಳಾಸಗ- 
gost ೫7: | 

ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ "ಆದಿಕೃತ್‌ ಇತಿ' ಎಂಬ ಪದದ ಅನಂತರ "ಸ್ವಸ್ಥೆ ವ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು 
ಅಧ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಹೇತುವಾಕ್ಯವನ್ನು ""ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತತ್ವಾತ್‌'' ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಈ 
ಪದಕ್ಕೆ 'ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ' ಎಂದು ಅರ್ಥ. "ತತ್‌ ಅಶಬ್ದಂ ನ' ಎಂಬ ಹಿಂದಿನ 
ಸೂತ್ರದಿಂದ ಅನುವೃತ್ತಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಸಾಧ್ಯದ ಅಂಶಕ್ಕೆ ನಿರ್ಣಯರೂಪವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು 
""ಭವತ್ಯೇವಾಸೌ ವಾಚ್ಯಃ'' ಎಂಬುದಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಳಿದ ಅಂಶವನ್ನು "ನ ಚಾಯಂ' 
ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಯೋಜನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 'ಅಯಂ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಶ್ರುತಿಯಿಂದ 
ಉಕ್ತನಾದವನು ಎಂದು ಅರ್ಥ. "ಪೂರ್ಣಂ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ "ಪೂರ್ಣತ್ವಾತ್‌' 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇತುವನ್ನು ಹೇಳಿದಾರೆ. ಸೂತ್ರ ಮತ್ತು ಭಾಷ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಅಂಶವನ್ನು 


ಉಪಲಕ್ಷಣಯಾ ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 
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ಸೂತ್ರದ ಸ್ವಶಬ್ಧಕ್ಕೆ ಎರಡರ್ಥ 

೫7೬; - wea AANA ॥। ೫೫ ಇಗ A । ry 
aor’ ಫಗ! ard deaf aff | ಕ್ವಗೌರ್ಟಾಣೌಇತಳಾ್ಗಗಗ- 
ಶ್ವಪ್ತಗಿನ: | 5೫ ಕರಸಗರ್ಷಾಣಗ,ೃ faa: । ೫೫ sree 
fea ತತ್ರ ear 1 ಹಾಗಾಗಿ. ಹಾಡಿಕಗರಗತರಾಸ 
Raia afer ಸತ್ತಾರ sad ತಾಸ fe wade: | 

“ಸ್ವಸ್ಯ ಸ್ಪಸಿನ್‌'' ಎಂಬ ಅಂಶದಿಂದ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಸ್ವಶಬ್ದವು ತಂತ್ರರೂಪವಾಗಿದ್ದು ಆ 
ಪದವನ್ನು ಎರಡು ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಳಸಬೇಕು ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿ "ಶ್ರುತಿಯಿಂದ 
ಹೇಳಲಟ್ಟವನು ಗೌಣನಲ್ಲ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಸಾಧ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ತೋರಿಸಿ- 
ದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಪೂರ್ಣತ್ವ ರೂಪವಾದ ಹೇತುವು ಉಪಲಕ್ಷಣವಾದುದರಿಂದ “ಪೂರ್ಣಮದಃ' ಎಂಬ 
ಮೊದಲಿನ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಲಯವು ಅಸ್ಫುಟವಾಗಿರುವುದರಿಂದ “ಸ 
ಆತ್ಮನಃ' ಎಂಬ ಎರಡನೆಯ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಲಯದ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸ ತಿಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದನ್ನು ತತ್ವಪ್ರದೀಪದಲ್ಲಿ 


'ಸ್ಯಾಂದವಚನದಲ್ಲೂ ಕೂಡ ನಿರ್ಮುಷ್ಟವಾದ ತನ್ನದೇ ಅವತಾರರೂಪ ಪಕ್ಕೆ ತನ್ನದೇ ಮೂಲರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಲಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ' ಎಂಬುದಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪು ಪ್ಪ ನರುಕ್ತಿ ಯಿಲ್ಲ 


wala: - ತಿಣ್ನಂಗಾಗಗಿಗಿ uu "ಕ೪೫75ಶಾಗಗಿಷರಗ' ಕಡ we: 
ಯೂ ua gare ಚುಟು ಭೂ ಟೂ J 
fa aeeeondee ahi | Fe fjord yee 
ಯ. agree fe ೪೧೪೫೧ 


""ಅಪೂರ್ಣತ್ಚಾತ್‌'' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ “ಅಪೂರ್ಣ ಎಂಬುದಾಗಿ ಅನುಭವಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವುದರಿಂದ' 
ಎಂದು ಅರ್ಥ. ""ಅನ್ಯಸ್ಟಿನ್‌'' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ "ಯತ್ಚಯಂತಿ' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಬೇರೆಯವರಲ್ಲಿ 
ಲಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ' ಎಂದು ಅರ್ಥ. ಇದರಿಂದ 'ಶ್ರುತತ್ವಾಚ್ನ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಮುಂದೆ 
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ಹೇಳಲಿರುವ ಸೂತ್ರದಿಂದ ಪುನರುಕ್ತಿಯು ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದಾಗಿ ಸಷ್ಠಪಡಿಸಿದಂತೆ ಆಯಿತು. ಏಕೆಂದರೆ 
"ನಿರ್ಗುಣನನ್ನು ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ' ಎಂಬ ಅಂಶವು "ಪೂರ್ಣತ್ವ : ಸ್ವಾಪ್ಯಯ' ಇವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಹೇತುಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ (ಶುತತ್ವಾಚ್ಚ ಎಂಬಲ್ಲಿ) 'ನಿರ್ಗುಣಶ್ಚ' ಎಂಬುದಾಗಿ 

fd _ ವಚ ಚ 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿಯೇ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ಸೂತ್ರಗಳ ಕ್ರಮ ಹೀಗಿದೆ - ಪ್ರಥಮಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 

ಈಶಕ್ಟಣೀಯತ್ವ ಹೇತುವಿನಿಂದ ವಾಚ್ಯತ್ವ: ವನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ಸಾಧಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈಕ್ಟಣೀಯತ್ವ 

ಹೇತುವು ಪಕ್ಷದಲ್ಲೇ ಇಲ್ಲ. ಸಗುಣಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಇರುವುದರಿಂದ ವ್ಯಧಿಕರಣಾಸಿದ್ಧಿದೋಷ ಬಂದರೆ 

ದ್ವಿತೀಯಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಶಬ್ಧದ ಬಲದಿಂದ ಪರಿಹರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಆತ್ಮಶಬ್ದವೆಂಬ ಸಾಧ್ಯವನ್ನು 

ಸ್ರ ದ ಆ ೦ ಶೆ ಆ 

ಬಿಟ್ಟು ಇರುವುದರಿಂದ ಅನ್ಯಥಾಸಿದ್ದಿಶಂಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು ಮೂರು ಮತ್ತು 
ನಾಕನೆಯ ಸೂತ್ರಗಳು ಹೊರಟಿವೆ. 


"ಹೇಯತ್ವಾವಚನಾಚ್ಚ' ಎಂಬ ನಾಕನೆಯ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಮತ್ತೂ ಒಂದು ಪ್ರಯೋಜನವಿದೆ. 
"ತನ್ನಿಷ್ಠಸ್ಯ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರವು ಜೀವಾತ್ಮನ ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೂ ಪರಂಪರಯಾ ಮೋಕ್ಷವಾಗುತ್ತದೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಿದೆಯೆಂಬ ಆಶಂಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಆವಾಗ 'ಹೇಯತ್ವಾವಚನಾಚ್ಚ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರವು 
“ಒಂದು ವೇಳೆ ಜೀವಾತ್ಮನ ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೂ ಮೋಕ್ಷವಾಗುವುದಾದರೆ "'ತಮೇವೈಕಂ 
ಜಾನಥ' ಎಂಬ ಸಾವಧಾರಣವಾದ ಅಹೇಯತ್ವವಚನವು ಕೂಡದಿರಬೇಕಾದೀತು' ಎಂದು 
ಹಿಂದಿನ ಶಂಕೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಆತಶಬ್ದವು ನಿರ್ಗುಣಪರವಾಗಿದೆಯೆಂದು 
ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿಯೂ ಸಾಧಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಹೇತುತ್ವಸೂತ್ರವನ್ನು "ತನ್ನಿಷ್ಠಸ್ಯ' ಎಂಬ 
ಸೂತ್ರಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲೇಕೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅಭಾವರೂಪವಾದ್ದರಿಂದ 
ಅನಂತರ ಹೇಳಿದ್ದು ಯುಕ್ತವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

ಮುಂದಿನದ್ದು ಸ್ವಾಪ್ಯಯಸೂತ್ರ . ಇದು ವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಪರಂಪರಯಾ ಸಾಧಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ “ಚ' ಶಬ್ದವಿಲ್ಲದಿರುವುದು ದೋಷವಲ್ಲವೆಂದು ಟೀಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ - 
"“ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತತ್ವಾಚ್ಚ ನಿರ್ಗುಣೋ ವಾಚ್ಯಃ ಇತಿ ಬಹಿರೇವೋಕ್ತೇ ಕುತೋಯಂ ನಿರ್ಗುಣಃ? 
ಇತಿ ಶಂಕಾಪರಿಹಾರಾತಕತ್ವಾತ್ತತ್ರ ಚ ಶಬ್ದಾಭಾವಃ'' “ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತನಾದ್ದರಿಂದ ನಿರ್ಗುಣನು 
ವಾಚ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಸೂತ್ರದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಸಾಧಿಸಿದಾಗ ಇವನು ನಿರ್ಗುಣನೇ 
ಏಕಾಗಬೇಕು? ಎಂಬ ಶಂಕೆಯನ್ನು ಸ್ವಾಪ್ಯಯಹೇತು ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಚ 
ಶಬ್ದವಿಲ್ಲ' ಎಂದು 
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ಹೇಯತ್ವಸೂತ್ರದ ಅನಂತರವೇ ಈ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಲು ಮತ್ತೊಂದು ಕಾರಣವಿದೆ. 
"ಆತ್ಮಾನಮ್‌ ವಿಲಾಯಯತಿ' ಎಂದು ಆತ್ಮನು ನಾಶಿಯೆಂದು ಹೇಯತ್ವ ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ 
ಹೇಯತ್ವದ ಅವಚನವು ಅಸಿದ್ಧವೆಂಬ ಶಂಕೆ ಬಂದರೆ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ನಾಶವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಏಕೀಭಾವವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆಯೆಂದು ಸ್ಟಾಪ್ಯಯಸೂತ್ರ ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಿದೆ. ನಿರ್ಗುಣನು 
ವಾಚ್ಯನಲ್ಲವೆನ್ನಲು ಹೇತುವನ್ನು ಟೀಕೆಯಲ್ಲೇ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದರ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಈ ಸೂತ್ರವೆಂಬುದು ಟೀಕೆಗೆ ಸಮವಾಗಿದೆ. 


ಆರನೆಯ ಗತಿಸೂತ್ರವು ಸ್ವಾಪ್ಯಯಾದಿಗಳು ಬೇರೆ ಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಬೇರೆಯವರಲ್ಲೂ 
ಇರಬಹುದು? ಎಂಬ ಶಂಕೆಯ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸ್ವಾಪ್ಯಯಸೂತ್ರದ 
ಅನಂತರ ಹೇಳಿದ್ದು ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

ಏಳನೆಯ “ಶ್ರುತತ್ವಾಚ್ಚ' ಸೂತ್ರವು ಗತಿಸಾಮಾನ್ಯವು ಶ್ರುತಿಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆಯೆಂದು 
ಸಮರ್ಥಿಸಲು ಹೊರಟಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕೊನೆಯಲ್ಲೇ ಹೇಳಿದ್ದು ಸಮಂಜಸವಾಗಿದೆ. 


ಭಾಷ್ಯದ ಮಾತುಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಸಂಗತ 


mada; - ‘aft’ ಫೌ ಗರಣ ಇತಗಗಕೆಕೆಷ - ಇಗ ।। 
ಇಾರಾರಗಿಕಾಗಿಗಿ! ।। "301 a af ಇಗ agate wdsftarii 
fate ua sae: gfe ಜಗ: | gree = ಶರ್ಗಿಷ್ಟಕ್ತಾಸಾಣರ್ಗಕಾಳೆ: | 
aracfihifa 1 Sao gga ಕ್ವ ಗೌಣಗಿಗಾಗಿ' ₹೪೫ we: | 
Wd meet eve ಕಗಗ ffs - ಕಗಗ ॥ 
yereefe wu frye’ ged: | 

"ನನು'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ 'ನ ಹಿ' ಇತ್ಯಾದಿ ಭಾಷ್ಯದ ಸಂಗತಿಯು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯದಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. *"ಯತ್‌ಪ್ರಯಂತಿ'' ಇತ್ಯಾದಿ ಅಂಶಕ್ಕೆ "" "ಯತ್‌ 
ಪ್ರಯಂತಿ ಭೂತಾನಿ ತದ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ಜೀವಿಗಳಿಗೂ ಕೂಡ ನಿರ್ದೋಷನಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲೇ ಲಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ'' ಎಂದರ್ಥ. "'ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತತ್ವೇನ'' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ 
ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಗಳಿಂದ ಹೇಳಲಡುತ್ತಿರುವುದಲಂದ ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥ. ''ವಾಚ್ಯತ್ವಮ್‌'' ಎಂಬ 
ಪದದಿಂದ ಲಕ್ಷಣಯಾ ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತತ್ವಪನ್ನು ಮುಂದೆ ನಿರಾಸ ಮಾಡಲಿದ್ದೇವೆ ಎಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
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ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ "ಸ್ವಾಪ್ಯಯಾಚ್ಚ' ಎಂಬುದಾಗಿ "ಚ'ಶಬ್ಧವು ಇರಬೇಕಾಗಿತ್ತಲ್ಲವೇ? ಈ ಸಂಶಯವನ್ನು 
"'ಯದ್ಯಪಿ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ನಿರಾಕರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. "“ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ಷತ್ವಾಚ್ಛ'' ಎಂಬ ಪದಕಿ 
ಇದಿ ಚ ಕ 

"ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಗಳಿಂದ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ' ಎಂದು ಅರ್ಥ. 


ವ್ಯಧಿಕರಣಾಸಿದ್ದಿಯ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಮೂರು ಸೂತ್ರಗಳು 


wad: - 3 yf 777 corer | ೫೫ 
4 rye ger is ed: 
eam | saad: ei’ eae: । af 
‘ofA Ted aT ೫? ಕಸ್ತಾಸಾಣಗೌಗಿ ಸಕೃ 
Raq TA A: AT ಕಗ್ಗಿ. 
freak are Arrant Ah: 
ಸಔ Teen ofa | ತಿಗ Fy erNSATANT- 
eraanfeof Raeford TUTTI ANTE ATETATAA- 
Rae ATO ಕತ areas’ ಕೌ ad 
elsfu ಕಳ | 

ಇಲ್ಲಿ ಹೀಗೊಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಬರಬಹುದು. ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತ್ಯುಕ್ತತ್ವಂ ಎಂದರೆ ಆ ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಗಳಿಂದ 
ಉಂಟಾದ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಕರ್ಮವಾಗಿರುವುದು ಎಂದೇ ಅರ್ಥ. ಹಾಗಾಗಿ "ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತತ್ವಾತ್‌' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ 
"ಶ್ರುತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಉಂಟಾದ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಕರ್ಮವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಶಬ್ದನಲ್ಲ' ಎಂಬ 
ಅರ್ಥವು ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಹಿಂದೆ "ಈಕ್ಷತೇರ್ನಾಶಬ್ದಮ್‌' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲೂ ಇದೇ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲೂಕೂಡ ಉಪನಿಷದಾದಿಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ಉಂಟಾದ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಕರ್ಮವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಅಶಬ್ದನಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಸೂತ್ರವು ಗತಾರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆಯಲ್ಲವೆ? 


ಈ ಶಂಕೆಯು ಸರಿಯಲ್ಲ. "ಈಕ್ಚತೇರ್ನಾಶಬ್ದಮ್‌' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಶಬ್ದದಿಂದ 
ಉಂಟಾದ ಜ್ಲಾನಕರ್ಮತ್ತ ರೂಪವಾದ ಹೇತುವನ್ನು ಹೇಳಿದಾಗ ಆ ಹೇತುವಿಗೆ ಅಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ನಿರಾಸ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಉದಾಹರಿಸಿದ ಈಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೇಳುವ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಗಳಿಗೆ ಈ ಈಕ್ಚಣೀಯನಾದ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಗೌಣನೂ ಆಗಬಹುದು ಎಂಬ ವ್ರಧಿಕರಣಾಸಿದ್ದಿಯ ಶಂಕೆಯನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮೂರು 
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ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಹಾರ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಾದರೋ ""ನಿರ್ಗುಣನಾದ ಬ್ರಹನಿಗೆ 
ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಸ್ವಾಪ್ಯಯಾದಿ ರೂಪವುಳ್ಳ ನಿರವಕಾಶಹೇತು ಇರುವುದರಿಂದ ಗೌಣಪರ ಎಂಬ 
ಶಂಕೆಗೆ ಆಸ ಸದವಿಲ್ಲದ ವಿಶೇಷವಾಕ್ಕ ದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ವಿಷಯ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೊಂದಿದ 
ಶ್ರುತತ್ವ ಹೇತುವಿನಿಂದ ಶುದ್ಧಬ್ರಹ್ಮು ವಾಚ್ಯನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ" ಎಂಬುದಾಗಿ ವಿವರಿಸುತ್ತಿದ ದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ 
ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಗತಾರ್ಥತಾದೋಷವು ಬರಲಾರದು. 


ಕೆಲವರು ಮಾಡುವ ಪುನರುಕ್ತಿಪರಿಹಾರ 
wad; - $f ತಗಲಿ ಕರಗ wfo ತೇಗೆಇಗ್ಗೌ 
RM ಕ ಇರತಹ | ತಗ ಕ್ರ IT ಶ್ರಣಾಗೌರಾಸಾಗಾ- 
Raa ಕಾಸ voor ಸ ಗಿನ arog ಕಡಿ 
Aa | Cd JAAR eT ೫ಫ ಕಸ: | 


Rateerdfe wanker ಕಡಲೆ: | A 
‘folore erate ೫೫: 11811 


ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲವರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಹೀಗಿದೆ - "ಮೊದಲ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 'ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾದ್ಯವೇದ್ಯತ್ವೇ ಸತಿ 
ಈಕ್ಷಣೀಯತ್ವಾತ್‌' (ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾದಿಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲಾಗದಿದ್ದರೂ ಶ್ರುತಿಯಿಂದ ತಿಳಿಯಲಡುತ್ತಿರು- 
ವುದರಿಂದ) ಎಂಬ ಹೇತುವಿನಿಂದ "ಬ್ರಹ್ಮನು ವಾಚ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ' ಎಂದು ಸಮರ್ಥಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ 
ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 'ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತತ್ವಾತ್‌' ಎಂದರೆ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶ್ರುತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಉಂಟಾದ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ 
ವಿಷಯನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಲಕ್ಷಣಾದಿಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ 
ಅವನು ಅಶಬ್ದನಲ್ಲ; ಹೊರತು ವಾಚ್ಯನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ಎರಡು ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲೂ 
ವಿಷಯಪ್ರತಿಪಾದನೆಯ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿರುವುದರಿಂದ ಗತಾರ್ಥತ್ವವು ಇಲ್ಲ. ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ 
'ಶ್ರುತತ್ವಾಚ್ಛ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಈ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ಶ್ರುತತ್ವಹೇತುವಿನಿಂದ 
ವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಸಮರ್ಥನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ; ಇಲ್ಲಿ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಶ್ರುತತ್ವರೂಪಹೇತುವಿನಿಂದ 
ವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು.'' ಎಂದು. 


'“ನಿರ್ದೊೋಷಸ್ಯ ಇತಿ'' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಸತ್ವಾ ದಿಗುಣರೂಪವಾದ ದೋಷವಿಲ್ಲದ ಎಂದು ಅರ್ಥ. 
ಈ ಅರ್ಥದ ಆಟದ ಎಜು "ನಿರ್ಸುಣಸ್ತ' ಎಂಬುದಾಗಿಯೇ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು 
ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಟೀಕಾರಾಯರು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಈಕತ್ರಧಿಕರಣ (೧-೧-೫) ಚ 
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gfa afraid AEA || 


"ಅಪ್ರಸಿ ದ್ವವಾದ ಕೆಲವು ವೇದಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾದಿಗಳಿಗೂ ಜಗತ್ಕಾರೆ ವನ್ನು ಹೇಳಿರಬಹುದು' 
ಎಂದು ಶಂಕಿಸಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ ಎಲ್ಲ ವೇದಗಳು ಒಂದೇ ಎಷಯವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಿವೆಯೆಂದು 


ತಿಳಿಸಲು "ಗತಿಸಾಮಾನ್ಹಾತ್‌' ಎಂಬ ಸೂತ್ರವು ಹೊರಟಿದೆ. 


""ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಎಲ್ಲ ಯಗಾದಿವೇದಗಳು, ಸತ್ತರ್ಕಗಳು, 
ಬ್ರಹ್ಮವಿಷಯಕವಾದ ಒಂದೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ತತ್ವಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತಿವೆ. ಎಲ್ಲ ಯಗಾದಿವೇದಗಳಲ್ಲಿ 
ಇತಿಹಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ವಿರೋಧಸ್ಥೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ.'' ಹೀಗೆ ಪೈಂಗಿಶ್ರುತಿಯು 
ಹೇಳುತ್ತಿರು ಸ ರಿಂದ ಎಲ್ಲ ವೇದದಿಂದ ದೊರೆಯುವ ತತ್ವಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತ ಸಾಮ್ಯವಿದೆ ಹೊರತು 


ಒಂದು ಕಡೆ ರುದ್ರನ ಬಗ್ಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಹೊಂದಿಲ್ಲ. 


ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ -- ನಿರ್ಗುಣಬ್ರಹ್ಮನು ಸರ್ವಶಬ್ದವ ಚ್ಯನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವೇದ- 
೫0೩. ತಿಳಿಯಬಹುದು, ಆದರೆ ನಮಗೆ ನೋಟ ಇನ್ನೂ 
ಅನೇಕ ವೇದಭಾಗಗಳಿಂದ ರುದ್ರಾದಿಗಳೇಕೆ ವಾಚ್ಯರಾಗಿರಬಾರದು? 
ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಕಾಸುಚಿತ್‌ ಶಾಖಾಸು - ಅಪ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಕೆಲವು ವೇದಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ , ಅನ್ಯಥಾ - ರುದ್ರಾದಿಗಳಿಗೆ ಜಗತ್ಕಾ ರಣತ್ವವನ್ನು, 

ನ ಚ ಉಚ್ಯತೇ - ಸರ್ವಥಾ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಗತಿಸಾಮಾನ್ಯಾತ್‌ a 
ಸಕಲವೇದಭಾಗಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ತತ್ವ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಏಕವಿಷಯತ್ವ - 
ವಿರುವುದರಿಂದ. 
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ಸರ್ವೇ ವೇದಾಃ - ಸಕಲ ಯಗಾದಿಸಚ್ಛಾಸ್ತ್ರಗಳು, ಸುಪ್ರಮಾಣಾಃ ಎ 
ಪರಮಪ್ರಮಾಣಗಳ ಬೆಂಬಲ ಪಡೆದ, ಯುಕ್ತಯಃ - ಸತ್ತರ್ಕಗಳು, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಂ - ಬ್ರಹ್ಮವಿಷಯಕವಾದ, ಪರಮಮ್‌ - ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ, ಜ್ಞಾನಂ 
- ತತ್ವಜ್ಞಾನವನ್ನು, ಏಕಮೇವ - ಏಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿಯೇ, ಪ್ರಕಾಶಯಂತೇ 
ಇ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ತಥಾ » ಹಾಗೆಯೇ, ಸರ್ವೇಷು - ಎಲ್ಲಾ, 
ವೇದೇಷು - ಯಗಾದಿವೇದಗಳಲ್ಲಿ, ಇತಿಹಾನೇ - ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ, 
ವಿರೋಧಃ - ಪರಸ್ಪರವಿರೋಧವು, ನ ಕುತಶ್ಚಿತ್‌ - ಬರಲು ಸಾಧ್ಯವೇ 
ಇಲ್ಲ. ಇತಿ - ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ, ಪೈಂಗಿಶ್ರುತೇಃ - ಪೈಂಗಿಶ್ರುತಿ 
ಇರುವುದ್‌-೨ದ, ಗತೇಃ - ಸಕಲವೇದಗಳಿಂದ ದೊರೆಯುವ, ಚ್ಞಾನಸ್ಯ 
= ತತ್ವಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ, ಸಾಮ್ಯಮೇವ - ಏಕಾಭಿಪ್ರಾಯವೇ ಇರುತ್ತದೆ. 


ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ 


ಸಕಲ ವೇದಗಳ ಜಾನ ಒಂದೇ 


ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ (ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಜಗಜನ್ಮಾದಿಕಾರಣತ್ವೇನ ಶಾಸ್ತ್ರಮೋನಿತ್ವ) ಅರ್ಥವು 
(ವಿಷಯವು) ಬೇರೆ ಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿರಬಹುದು ಎಂಬ 
ಸಂದೇಹವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ "ಗತಿ' 
ಎನ್ನುವುದರಿಂದ, ಸರ್ವಜ್ನರಾದ ಪೂಜ್ಯರಾದ ಸೂತ್ರಕಾರರಿಂದ ಸಕಲವೇದಗಳು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು 
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ಹೇಳುತ್ತವೆ ಎನ್ನುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನವು ಒಂದೇ ರೀತಿಯಾಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಮತ್ತು 
ಸರ್ವೇ ವೇದಾ ಯುಕ್ತಯಃ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯ ಬಲದಿಂದಲೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗುತ್ತದೆಯಾದ್ದರಿಂದ 
ನಾವು ನೋಡದ ಬೇರೆ ಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ವಿಷುವಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಗುಣಬದ್ಧನು ಹೇಳಲಡುತದೆ 
ಎಂದು ಶೆಂಕಿಸಬಾರದು ಎಂದು ಅರ್ಥ. | 


ಹದೀಪ 
ತತ್ಪಪ್ರದೀಪ 
ಮತ್ತೊಂದು ವೇದದಿಂದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಲಾರ 


ಗಃ ಹಸತ ಒಟು ಸ ಬು ಬಟು 
ಕಗ - ಸಷ ಕಣ್ಣಗಿಗಾಗಿ 11 


ARATE 1 Yao; yg Tan: yg ಕರರ: | 
YETTA SRA | MAA AAAS, SoA dg 
FAAS | TOA AREA | ಸಥತ ATA RRAS- 
TANGA ಬು ಜು | 

ನಿರ್ಗುಣ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಸಕಲವೇದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನೆಂದು ಇಲ್ಲಿಯತನಕ ಸಮರ್ಥನೆ ಮಾಡಿದಿರಿ. 
ಆದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹ ಹಾಗೂ ಸ ಎರಡು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ`-ನೆ. ಈ ಎರಡು 
ಬಗೆಯ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಕೂಡ ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ ? ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ನ ಚ ಕಾಸುಚಿತ್‌' 
ಇತ್ಯಾದಿ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತ, ದ್ದಾರೆ. 


"ಗತಿಸಾಮಾನ್ಯಾತ್‌' ಎಂಬ ಸೂತ್ರವನ್ನು "ಸರ್ವೇ ವೇದಾಃ' ಇತ್ಯಾದಿ ಪೈಂಗಿಶ್ರುತಿಯನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸುವ ಮೂಲಕ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 'ಸುಪ್ರಮಾಣಾಃ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ 
ಎರಡರ್ಥ. "ವೇದಗಳಿಗೆ ವಿಶೇಷಣ ಮಾಡಿದಾಗ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪ್ರಮಾಣಗಳು' ಎಂದರ್ಥ. 
"ಯುಕ್ತಯಃ' ಎಂಬುದಾಗಿ ವಿಶೇಷಣವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದಾಗ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಬೇರೆ ಪ್ರಮಾಣಗಳ 
ಬೆಂಬಲವಿರುವ 'ಎಂದರ್ಥ. (ಯುಕ್ತಿಗಳು ಸ್ವತಂತ್ರ ಪ್ರಮಾಣಗಳಾದ್ದರಿಂದ ಸತ್ವಮಾಣಗಳ 
ಬೆಂಬಲವನ್ನು ಈ ವಿಶೇಷಣವು ಸೂಚಿಸಿದೆ) "ಪ್ರಕಾಶಯಂತೇ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತವೆ 
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ಸರ್ವೇ ವೇದಾಃ - ಸಕಲ ಖಯಗಾದಿಸಚ್ಛಾಸ್ತ್ರಗಳು, ಸುಪ್ರಮಾಣಾಃ ಎ 
ಪರಮಪ್ರಮಾಣಗಳ ಬೆಂಬಲ ಪಡೆದ, ಯುಕ್ತಯಃ - ಸತ್ತರ್ಕಗಳು, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಂ - ಬ್ರಹ್ಮವಿಷಯಕವಾದ, ಪರಮಮ್‌ - ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ, ಜ್ಞಾನಂ 
೬ ತತ್ವಜ್ಞಾನವನ್ನು, ಏಕಮೇವ - ಏಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿಯೇ, ಪ್ರಕಾಶಯಂತೇ 
ಇ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ತಥಾ - ಹಾಗೆಯೇ, ಸರ್ವೇಷು - ಎಲ್ಲಾ, 
ವೇದೇಷು - ಯಗಾದಿವೇದಗಳಲ್ಲಿ, ಇತಿಹಾಸೇ - ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ, 
ವಿರೋಧಃ ಇ ಪರಸ್ಪರವಿರೋಧವು, ನ ಕುತಶ್ಲಿತ್‌ - ಬರಲು ಸಾಧ್ಯವೇ 
ಇಲ್ಲ. ಇತಿ - ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ, ಪೈಂಗಿಶ್ರುತೇಃ » ಪೈಂಗಿಶ್ರುತಿ 
ಇರುವುದ. ದ, ಗತೇಃ : ಸಕಲವೇದಗಳಿಂದ ದೊರೆಯುವ, ಜ್ಞಾನಸ್ಯ 
- ತತ್ವಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ, ಸಾಮ್ಯಮೇವ - ಏಕಾಭಿಪ್ರಾಯವೇ ಇರುತ್ತದೆ. 


ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ 


ಸಕಲ ವೇದಗಳ ಜ್ಲಾನ ಒಂದೇ 


ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ (ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಜಗಜನ್ಮಾದಿಕಾರಣತ್ವೇನ ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ವ) ಅರ್ಥವು 
(ವಿಷಯವು) ಬೇರೆ ಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿರಬಹುದು ಎಂಬ 
ಸಂದೇಹವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ 'ಗತಿ' 
ಎನ್ನುವುದರಿಂದ, ಸರ್ವಜ್ಞರಾದ ಪೂಜ್ಯರಾದ ಸೂತ್ರಕಾರರಿಂದ ಸಕಲವೇದಗಳು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು 
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ಹೇಳುತ್ತವೆ ಎನ್ನುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನವು ಒಂದೇ ರೀತಿಯಾಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಮತ್ತು 
""ಸರ್ವೇ ವೇದಾ ಯುಕ್ಷಯಃ'' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯ ಬಲದಿಂದಲೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗುತ್ತದೆಯಾದ್ದರಿಂದ 
ನಾವು ನೋಡದ ಬೇರೆ ಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ವಿಷುವಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಗುಣಬದ್ದನು ಹೇಳಲಡುತ್ತದೆ 
ಎಂದು ಶಂಕಿಸಬಾರದು ಎಂದು ಅರ್ಥ. 


ಪರದೀಪ 
ತತ್ಪಪ್ರದೀಪ 
ಮತ್ತೊಂದು ವೇದದಿಂದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಲಾರ 


ಕಾಗಿ; EN 
ಕಗ - ಈ egal 1 


MATA । ಪ್ರಷಣಗಗ: yg ೫೫ಗ ಶಕ್ರ aoe: | 
Tema sana । magia MANS, sare dA 
HAG | TATA ETA | AER AAAS - 
ITAA EATS ಬು ಚು | 

ನಿರ್ಗುಣ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಸಕಲವೇದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನೆಂದು ಇಲ್ಲಿಯತನಕ ಸಮರ್ಥನೆ ಮಾಡಿದಿರಿ. 
ಆದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಗುಣ ಹಾಗೂ ನಿರ್ಗುಣನೆಂದು ಎರಡು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ-ಇನೆ. ಈ ಎರಡು 
ಬಗೆಯ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಕೂಡ ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ ? ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ "ನ ಚ ಕಾಸುಚಿತ್‌' 
ಇತ್ಯಾದಿ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


"ಗತಿಸಾಮಾನ್ಯಾತ್‌' ಎಂಬ ಸೂತ್ರವನ್ನು "ಸರ್ವೇ ವೇದಾಃ' ಇತ್ಯಾದಿ ಪೈಂಗಿಶ್ರುತಿಯನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸುವ ಮೂಲಕ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. "ಸ ಸುಪಮಾಗಾಃ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ 
ಎರಡರ್ಥ. "ವೇದಗಳಿಗೆ ವಿಶೇಷಣ ಮಾಡಿದಾಗ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪ್ರಮಾಣಗಳು' ಎಂದರ್ಥ. 
"ಯುಕ್ತಯಃ' ಎಂಬುದಾಗಿ ವಿಶೇಷಣವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದಾಗ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಬೇರೆ ಪ್ರಮಾಣಗಳ 
ಬೆಂಬಲವಿರುವ 'ಎಂದರ್ಥ. (ಯುಕ್ತಿಗಳು ಸ್ವತಂತ್ರ ಪ್ರಮಾಣಗಳಾದ್ದರಿಂದ ಸತ್ಸಮಾಣಗಳೆ 
ಬೆಂಬಲವನ್ನು ಈ ವಿಶೇಷಣವು ಸೂಚಿಸಿದೆ.) 'ಪ್ರಕಾಶಯಂತೇ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತವೆ 
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ಎಂದರ್ಥ. ಬ್ರಹ್ಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವೇದೇತಿಹಾಸಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಮಾನವಾದ ಒಂದೇ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತವೆ. ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಸಾಮ್ಯವಿದೆ. ಸಾಮ್ಯಶಬ್ಬಕ್ಕೆ ಗುಣಗಳು ಬೇರೆ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ. ಒಂದೆಡೆ ಜ್ಞಾನಾನಂದಾದಿಗುಣಗಳಿಂದ 
ಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳಿ, ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ ಅಜ್ಞಾನದುಃಖಾದಿಗಳಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣ- 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಅಪ್ರಸಿದ ಶಾಖೆಯಲ್ಲೂ ನಿರ್ಗಣನೇ ವಾಚ್ಯ 


ನಿರ್ಗುಣಬ್ರಹ್ಮನು ಸಕಲಶಬ್ದವಾಚ್ಯನೆಂದು ಸಿದ್ಧನಾದರೆ ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ವೇನ ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನೆಂದು 
ಸಿದ್ಧನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ವೇದಶಾಖೆಗಳನ್ನು ಉಪಕ್ರಮಾದಿಷಡ್ಡಿಧತಾತರ್ಯ- 
ಲಿಂಗಗಳಿಂದ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿದಾಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಜಗತ್ಕಾರಣನೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 
ಅಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ವೇದಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾದಿಗಳು ಜಗತ್ಕಾರಣನೆಂದು ಏಕೆ 
ಹೇಳಿರಬಾರದು? ಏಕೆಂದರೆ ವೇದಶಾಖೆಗಳು ಅನಂತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಯಾವುದೇ ಒಂದು 
ವೇದಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಯೇ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಲಾಗದಷ್ಟೇ? ಈ ಗೊಂದಲದ 
ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ “ನ ಚ'' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವು ಹೊರಟಿದೆ. 


ಬೇರೆ ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾದಿಗಳೇಕೆ ಪ್ರಶಿಪಾದ್ಯರಾಗಿರಬಾರದು? ಎಂದು ಹೇತುವಿನ 
ಆಕಾಂಕ್ಷೆ ಬಂದರೆ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ""ಗತಿ'' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ. 


ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ವಿರೋಧವಿಲ್ಲ 


ಗತಾಗೌಗಾ/ - wd ಕೌ, gy vari ಸತ್ನಾ ೫೫೫7 ೫1 gre, 
sere  ಇಳಗಗಿಗಹಸಿಗಡಿಇಗಿಷ. ಅಗಪ್ರಗಳತಗಿತ. । a ಶ್ರಾಸೆಕಗಿತ್ತ 
sRafatasahifa yen wads wma er 
saa <rgfeesTay ತಗಾಚಿಗಸತ ಕಳೆ; | wd seniisarad 
RAT ಗಾತ ಇಗತಡರೌವ್ತತಾಸ್ಮ 1120 || 


ಸಕಲವೇದಗಳು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪ್ರಮಾಣಗಳಾಗಿವೆ, ಮತ್ತು ಮೂಲಭೂತವಾದ 
ಪ್ರಮಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಯುಕ್ತಿಗಳು, ಇತಿಹಾಸಗಳು ಬ್ರಹ್ಮವಿಷಯಕವಾದ ಒಂದೇ 
ವಿಧವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತವೆ. ಹೊರತು ವೇದಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ 
ವಿರೋಧವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಶ್ರುತಿಗಳು ಸ್ವತಃ ವೇದವೇ ಸಕಲಶಾಖೆಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ 
ತತ್ವಜ್ಞಾನವು ಏಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಉಳಿದ ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿ 
ರುದ್ರಾದಿಗಳು ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯರಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಬ್ರಹನಿಗೆ ಅವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿ 
ಅವನೇ ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನೆಂದು ಸಮರ್ಥಿಸಿದ್ದಾಯಿತು. 


ಭಾವದೀಪ 


ವೇದಗಳಂತೆ ಶಾಸ್ತಗಳ ಜ್ಞಾನವೂ ಒಂದೇ 
Kd Kl 


wale: - 11 faa 1 ಸರ್ಕಗಾಣಿಗೌಗಾತಾಗ್‌- 
ಇಸಾಟಾ7ಗಷಷರ್ಗರಗಳಾಭತ ಕಾಗಿ ್ದು ಎ. ತಾಣ ॥| 
reraraaTagda - saAsdfa uu ೫೪೫7 ಸಗಳ sof 
೫7೫: | ತಿಗಾ ಕೆ a’ ₹0 FAN - AAAS || Af: 
(8) ferro Ree, | cefoafe | def 


TRRETATAaNIR cearereraaTedygadeee ೪ೌ WIR | 
— (adda) 
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ಕ್ಷಸ್ತಡಗಿ೫೫ಗಳಳ - sheet ॥। aakfaf ।। Irae: 
fered: | ಕಸ. ಅಣೆ ag ತ್ರರ್ಗಿಕ್ತ she ಇ' ಕಾಳೆ 
ಕಡಿತ: | "ರಗಳು eA ಇಂ eA ಕಹಳೆ: 
ಸಗ: 1120॥| 


॥ ಗತಿಸಾಮಾನ್ಯಾತ್‌ ॥ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಜ್ಞಾನ ಉಂಟಾಗುವುದು ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸಾಧಕವಾದ ಗತಿಸೂತ್ರದ ಅವತರಣಿಕಾರೂಪವಾದ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಅವತಾರಮಾಡುತ್ತಲೇ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು 
'"ನನ್ಹಸ್ತು ಏವಮ್‌'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. '"ಅನ್ಯೋಕಪಿ'' ಎಂಬ ಅಂಶದಿಂದ 
ಭಾಷ್ಕದಲ್ಲಿರುವ ಅನ್ಯಥಾಪದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಲಕ್ಷಣವು ಅತಿವ್ಯಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ 
ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. "ಅನಂತಾ ವೈ ವೇದಾಃ' (ವೇದಗಳು ಅನಂತವಾಗಿವೆ) ಎಂಬ 
ಶ್ರುತಿ ಇರುವುದರಿಂದ ""ಅನಂತ್ಯೇನ'' ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


"ತಥೇತಿಹಾಸಃ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಮುಂದೆ ಉದಾಹರಣೆ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ""ಇತಿಹಾಸಶ್ಟ್ಚ'' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. '"ವೇದಾದಿಷು'' ಎಂಬಲ್ಲಿ "ಆದಿ'ಪದಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಯುಕ್ತಿಗಳು ಮತ್ತು ಇತಿಹಾಸ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ವೇದಗಳಲ್ಲಿ, ಯುಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಎಂಬ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ತೋರಿಸಿದಂತೆ ಆಯಿತು. 'ಕಥನಾತ್‌' ಎಂಬುದರಿಂದ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ" ಗತಿಸಾಮಾನ್ಯಶ್ರವಣ' 
ಇರುವುದರಿಂದ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


‘wel ಸಷ; hag ತತ: Ader FRAT | 
ತಾಗ; wdgnfuare: met ಸ ಇಸ Rajon’ | 
qf - ಜರಾ || 22 || 
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ಅನೇಕ ಶ್ರುತಿ-ಸ್ಥೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವಾಚ್ಯನಲ್ಲ. ""ಪ್ರಧಾನನಾದವನು 
ಕ್ರೀಡಾದಿಗುಣವಿಸಿಷ್ಠನು, ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತನು, ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾಪ್ತನು, ಜೀವರಿಗೆ 
ನಿಯಾಮಕನು, ಕರ್ಮಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಪ್ರೇರಕನು, ಚೇತನಾಚೇತನಾತ್ಮಕಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯನು, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 


ನೋಡುತ್ತಿರುವವನು, ಜ್ಞಾನರೂಪನು, ಜಡದಿಂದ ಅಮಿಶ್ರಿತನು, ಪ್ರಾಕೃತಸತ್ವಾದಿಗುಣಗಳಿಂದ 


ವಿದೂರನು'' ಹೀಗೆ ಶ್ರುತಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಅನಂತಗುಣಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವಾಚ್ಯನೆಂದು 


ಧಿ 


ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ -- ಮತ್ತೊಂದು ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ನಿರ್ಗುಣಬ್ರಹ್ಮನು 
ಸಕಲಶಬ್ದವಾಚ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂ ದು ಸೂತ್ರಕಾರರೇ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಶ್ರುತತ್ವಾಚ್ಚ - ಅನೇಕ ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದಲೂ 


(ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದಲೂ) ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವಾಚ್ಯನಲ್ಲ. 


ಏಕಃ - ಪ್ರಧಾನನಾದವನು, ದೇವಃ - ಕ್ರೀಡಾದಿಗುಣವಿಶಿಷ್ಟನಾದವನು, 
ಸರ್ವಭೂತೇಷು - ಸಮಸ್ತಭೂತಗಳಲ್ಲಿ, ಗೂಢಃ - ಅಂತರ್ಯಾಮಿ- 
ಯಾದವನು, ಸರ್ವವ್ಯಾಪೀ - ಎಲ್ಲೆಡೆ ವ್ಯಾಪ್ತನಾದವನು, 
ಸರ್ವಭೂತಾಂತರಾತ್ಸಾ - ಸಕಲಚೇತನವರ್ಗಕ್ಕೆ ನಿಯಾಮಕನಾದವನು, 
ಕರ್ಮಾಧ್ಯಕ್ಷಃ - ಸಕಲಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಪ್ರೇರಕನು, ಸರ್ವಭೂತಾಧಿವಾಸಃ - 
ಚೇತನಾಚೇತನಾತಕವಾದ ಪ್ರ ಪಂಚಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯನಾದವನು, ಸಾಕ್ಷೀ ೯ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬ ಇವತ್ತು, ಚೇತಃ - ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನು, ಕೇವಲಃ : 
ಜಡದಿಂದ ಅಮಿಶ್ರಿತನು, ನಿರ್ಗುಣಃ - ಪ್ರಾಕೃತಸತ್ವಾದಿಗುಣರಹಿತನು'' 
ಹೀಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಅನೇಕಗುಣಗಳನ್ನು ಶ್ವೇತಾಶ್ವತರ ಉಪನಿಷತ್ತು 


ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. (ಶ್ವ ೬-೧೧) 
ಸರ್ವಶಬ್ದವಾಚ್ಯನಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಣಾ ಕೂಡದು 
ESATA - ಸ ಹಾಗಾ: AAA | 7 ಗಗ RR | FATA 
SHINS: 11೬ || 
11 geo 11 
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ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವಾಚ್ಯನೆಂದು ಯಾವುದೇ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಅಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡುವುದು ತಪ್ಪು. ಸ ಸಕಲಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಅವಾಚ್ಯನಾ ದವನಲ್ಲಿಲ ಕ್ಷಣಾವೃ 
ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ -- ಅನೇಕ ಶ್ರುತಿಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಿದ್ದರೂ 
ಅವಾಚ್ಯನೇಕಾಗಬಾರದು? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅಶಬ್ದ್ಧಃ 
= ಶಬ್ದ ಅವಾಚ್ಯನಾದವನು, ನಹಿ ಶ್ರೂಯತೇ - ಶ್ರುತಿಗಳಿಂದ 
ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಲಾರ, 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವಾಚ್ಯನಾಗಿದ್ದರೂ ಲಕ್ಷಣಾ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಏಕೆ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ- 
ನಗುತಿರು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅಪ್ರಸಿದಮ್‌ - 
ಅತ್ಯಂತ ಅಪ್ರಸಿ ಸಿದ್ಧವಾದ "ವಿಷಯವನ್ನು, ನಚ ಇಲ ಮ್‌ = 
ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಕಲಿಸಬಾರದು. 
ಗಂಗಾಪದದಿಂದ ಅವಾಚ್ಯವಾದ ತೀರವು ಗಂಗಾಪದದಿಂದಲೇ 
ಲಕ್ಷ್ಯವಾಗಿದ್ದು ಕೆಂಡಿದೆಯಲ್ಲವೆ ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಸರ್ವಶಬ್ದ ಅವಾಚ್ಯಸ್ಯ - ಯಾವುದೇ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ವಾಚ್ಯವಾಗದ 
ವಸ್ತುವಿಗೆ, ಲಕ್ಷಣಾ - ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯು, ಅಯುಕ್ತೇಃ - ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಈಕ್ಕತ್ವಧಿಕರಣಭಾಷ್ಯದ ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥವು ಸಮಾಪ್ತವಾಯಿತು 


ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ 
ಅನ್ಯ ನು ವಾಚ್ಯನಾ ದರೆ ಶ್ರುತಿವಿರೋಧ 


a । ಸ aaragad AAA 7 ಇಗಗಾಡ yon NAST 
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wu sfa ೫ೇಗಗಗಾಗೆಲೆಗಗ್ಗಾಗ weekday Suede || 


ತ್ರಿಗುಣಾತೀತನೇ ಉಪನಿಷತ್ತಿನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ಪರಮಾತ್ಮ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ 
ಸೂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ "'ಶ್ರುತತ್ವಾಚ್ಚ'' ಎಂದು. "ಸಾಕ್ಷೀ ಚೇತಾ ಕೇವಲೋ 
ನಿರ್ಗುಣಶ್ನ' ಎನ್ನುವ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಗುಣಶಬ್ದದಿಂದ ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಲಡುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ತ್ರಿಗುಣಸಂವಲಿತ ಎಂದು ಹೇಳಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲ; ವಿರೋಧ ಬರುತ್ತದೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಮತ್ತು 
ತ್ರಿಗುಣಾತೀತನು ಅವಾಚ್ಯನಾದರೆ "ನಿರ್ಗುಣ' ಎನ್ನುವ ಶಬ್ದದಿಂದ ಅವನ ಶ್ರವಣ 
ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ. 


ಅದಕ್ಕೆ ನಾವು ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. ಅವಾಚ್ಯನಾದವನು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ವಾಚ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂದರೆ 
ವಿರೋಧವಿರುವುದರಿಂದ ಹಾಗೆ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೇನೆಂದರೆ ಅವಾಚ್ಯನಾದ 
ಗುಣಾತೀತನಾದವನು ಇಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಲಕ್ಷಣಯಾ ಹೇಳಲಡುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. 
ಎಂದರೆ ಅದು ಸರಿಯಲ್ಲ ಸಕಲ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಅವಾಚ್ಯನಾದವನಿಗೆ ಲಕ್ಸ್ಯತ್ವ ವು ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ತೀರಾದಿ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ವಾಚ್ಯವಾದ ತೀರ ಮೊದಲಾದವುಗಳೇ ಗಂಗಾದಿ ಪದಲಕ್ಷ ಗಳಾಗಿ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಂಡಿದೆ. "ಗಂಗಾ' ಪದ ಅವಾಚ್ಯವಾದುದು ಹೇಗೆ ಗಂಗೆಯಲ್ಲವೋ, ಹಾಗೆ 
"ಅತ್ಮ'ಶಬ್ದದಿಂದ ಗುಣಾತೀತನು ಅವಾಚ್ಯನಾದರೆ ಲಕ್ಷ | ಎಂದಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ತ್ರಿಗುಣರಹಿತನಾದ ನಾರಾಯಣ ಎಂಬ ಜಗತ್ಕರ್ತೃ್ಯವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆತ್ಮಶಬ್ದದ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥ- 
ನಾದ್ದರಿಂದ ಸಕಲಶ್ರುತಿಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿ ಸಮನ್ವಯವು ಅನುಪಪನ್ನವಾದುದಲ್ಲ. 

u ಇಲಿಗೆ ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭತೀರ್ಥರಿಂದ ವಿರಚಿತವಾದ ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿಯಲ್ಲಿ 

ಈಕ್ಷತ್ಯಧಿಕರಣದ ಕನ್ನಡಾನುವಾದವು ಸಮಾಪ್ತವಾಯಿತು ॥ 


ರಿ 
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ಪದೀಪ 
ತತ್ಪಪ್ರದೀಪ 
"ಸಾಕ್ಷೀ ಚೇತಾ' ಶ್ರುತ್ಕರ್ಥ 
«A ೪ 


aad: - adhgerist Aafia ಇಹ: । daa, We: । 
ಸ; ತನಿ ort ಕಾಗತಿ! ಇಡೆ । ತಿರಗೌಗಾಗ, ತಗ AA 
ಬರು ಎ ಯ ಓಮು ಮ ಧೂ ಯರೂ | aim: 
<aifrafe: ade: | sadenenofifaankt ಇರೆ ₹೪1 AN: । 


"ಏಕೋ ದೇವಃ' ಎಂಬ ಶ್ವೇತಾಶ್ವತರೋಪನಿಷತ್ತಿನ ಅರ್ಥ ಹೀಗಿದೆ - "ಸರ್ವಭೂತ' 
ಪದಕ್ಕೆ ಸಕಲ ಜೀವಜಾತರೆಂದರ್ಥ. "ಭೂತ' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಪಂಚಭೂತಗಳೆಂಬ ಅರ್ಥವು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದರೂ ಪ್ರಕೃತ ನಿರಂತರ ಪ್ರವರ್ಧಮಾನರಾದ ಜೀವರನ್ನಷ್ಟೇ ವಿವಕ್ಟಿಸಬೇಕು. ಸಕಲ 
ಜೀವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೇ ಪರಮಾತ್ಮನು ನೆಲೆಸಿದ್ದಾನೆ. 'ಏಕಃ' ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಸಕಲಭೂತಗಳೆಂಬ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಭೇದವಿದ್ದರೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದವನಿಗೆ ಭೇದವಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಅಧಿಷ್ಠಾನವು ಭಿನ್ನವಾದ್ಧರಿಂದ ಆಧೇಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಕೂಡ ಭಿನ್ನನಾಗಬೇಕಲ್ಲವೇ 9 
ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಈಗ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಇಂಥ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಯಾರಿಗೂ 
ಕೂಡ ಗೋಚರನಾಗುತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು "ಗೂಢಃ' ಎಂಬ ಪದವು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಆದರೂ ಸಹ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಗೋಚರನಾಗುತ್ತಿ ದ್ಲಾನೆಂದು "ದೇವಃ' ಎಂಬ ಪದವು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳಲಾಯಿತು. ಹಾಗಾದರೆ ಬಾಹ್ಯಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಅವನು 
ಇರುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ "ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿ' ಎಂಬ ಪದವು ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿದೆ. ಎಲ್ಲೆಡೆ 
ವ್ಯಾಪ್ತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಸಕಲ ದೇಶದಿಂದ, ಸಕಲ ಕಾಲದಿಂದ, ಸಕಲ ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ವ್ಯಾಪ್ತನಾದ 
ಕಾರಣ 'ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿ' ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಎಲ್ಲೆಡೆ ಇದ್ದ ಮೇಲೆ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ- 
ಯಾಗಿರುವುದು ಏಕೆ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ "ಸರ್ವಭೂತಾಂತರಾತ್ಮ' ಎಂಬ ಮುಂದಿನ ಪದವು 
ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿದೆ. ಸಕಲ ಜೀವರಲ್ಲಿ ಅಂತರಾತನಾಗಿ ನೆಲೆಸಿದ್ದಾನೆ. "ಆ ಸಮ್ಯಕ್‌ ತನ್ನಿಯಂತಾ ಚ 
ಮಾತಾ ಚೇತ್ಯಂತರಾತ್ಮಾ' ಎಂಬ ನಿಷ್ಠತ್ತಿಯಂತೆ ನಿಯಾಮಕನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಮತ್ತು ಜೀವನು 
ಮಾಡುವ ಎಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನೂ ಕೂಡ ತಿಳಿದಿದ್ದಾನೆ. ಅಥವಾ ಆಬಾನಾದಿ ವ್ಯಾಪಾರಗಳಿಗೆ 
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ಕತಣ್ಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ "ಅಂತರಾತ್ಮ' ಎನಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಕರ್ಮಾಧ್ಯಕ್ಷ- 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು "ಕರ್ಮಾಧ್ಯಕ್ಷ' ಎಂಬ ಪದವು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಪ್ರವರ್ತಕ- 
ನಾದ್ದರಿಂದ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. "ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ “ಉಪರಿ ಅಸ್ಯ ಅಕ್ಷಾಣಿ ಇತಿ ಅಧ್ಯಕ್ಷಃ' ಎಂಬ 
ನಿಷ್ಠತ್ತಿಯಂತೆ ಮೇಲೆ ನಿಂತು ಜೀವನು ಮಾಡುವ ಸಕಲ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ 
ಎಂದರ್ಥ. 


ಪರಮಾತ್ಮನೊಬ್ಬನೇ "ಸಾಕೀ' 
ಪಿ ಓಸಿ 


ಗಳಿಕ; - wharf: । ಇಳಗಿಳತ ಸಗ! ಇಳೆ! । 
ಯು ಯಸ ಯ ಯು ಧು aged waf | Samed 
ಕಲೆ; | ಹೌಷತ15ಗ131%: ಇಂಗಗಿಸಾಗಿತ ತ 1 


ಸಕಲಭೂತಗಳ ಒಳಗೆ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳಲಾಯಿತು. ಆದರೆ 
ಸಕಲಭೂತಗಳೇ ಇವನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು "ಸರ್ವಭೂತಾಧಿವಾಸಃ' ಎಂಬ ಪದವು 
ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಸಸಲಭೂತ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಇವನು ಅಧಿಷ್ಠಾನನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಇದರ ಅರ್ಥ. 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ನೋಡಲು ಸಮರ್ಥನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು 'ಸಾಕ್ಷೀ' 
ಎಂಬ ಪದವು ತಿಳಿಸುತ್ತಿದೆ. ನೇರವಾಗಿ ನೋಡುವಿಕೆಯು ಪ್ರಾಕೃತಜ್ಞಾನದಿಂದಲೂ ಕೂಡ 
ಉಪಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಈಕ್ಷಣವು ಅಪ್ರಾಕೃತವಾಗಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಸಲು 
"ಚೇತಾ' ಎಂಬ ಪದದ ಪ್ರಯೋಗವಿದೆ. ಅವನ ಈಕ್ಟಣವು ಚೈತನ್ಯರೂಪವಾಗಿದೆ. 
ಅಪ್ರಾಕೃತವಾಗಿದೆ ಎಂದರ್ಥ. ಇಂಥ ಪರಮಾತ್ಮನು ಕೇವಲನೆನಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಪ್ರಾಕೃತವಾದ ಗುಣಗಳ 
ಮಿಶ್ರಣವಿಲ್ಲವೆಂದು ಇದರ ಅರ್ಥ. ಅಥವಾ ಇವನಿಗೆ ಸಮನಾದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಅಧಿಕನಾದ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ. 


"ಸಾಕ್ಷೀ ಚೇತಾ' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ದಲಕೃತ್ಯ ವಿಚಾರ 
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"ಸಾಕ್ಷೀ', "ಚೇತಾ', "ಕೇವಲಃ' ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಶೇಷಣಗಳು ಯೋಗಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ 
ಇರುವ ಕಾರಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ಲಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಅತಿವ್ಯಾಪ್ತಿ ದೋಷವು ಬರುತ್ತದೆ. ಅದು ಹೀಗೆ - 
ಅಸಂಪ್ರಜ್ಞಾತಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಯೋಗಿಯು ಪ್ರಾಕೃತವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಕೂಡ 
ಉಪರತ ಮಾಡಿ, ಜೀವಸ್ವರೂಪವಾದ ಕಣ್ಣಿನಿಂದಲೇ ನೇರವಾಗಿ ಆತ್ಮನಾದ ಈಶ್ವರನನ್ನು 
ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಅಂಥ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಕೃತ ಗುಣಗಳ ಸಂಪರ್ಕವೇ ಅವನಿಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇದಕ್ಕೆ 'ತುರ್ಯಾವಸ್ಥೆ' ಎಂದು ಹೆಸರು. ಇಂಥ ಯೋಗಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಲಿತ್ವ, 
ಚೇತನತ್ವ, ಕೇವಲತ್ವಗಳು ಬರುತ್ತವಲ್ಲವೇ? 


ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರಿಸಲು "ನಿರ್ಗುಣಶ್ಚ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅಸಂಪ್ರಜ್ಞಾತ 
ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿರುವ ಯೋಗಿಯು ನಿರ್ಗುಣನಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾಕೃತ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಭಿಮಾನವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳ ಸಂಪರ್ಕ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಪ್ರಾರಬ್ಗಕರ್ಮವು 
ಇನ್ನೂ ಸಹ ನಷ್ಟವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಸಂಪ್ರಜ್ಞಾತ ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿರುವ ಯೋಗಿಯನ್ನು 
ವ್ಯಾವೃತ್ತಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಿಗುರ್ಣಶಬ್ದವು ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿದೆ. ನಿರ್ಗುಣಶಬ್ದಕ್ಶೆ ಪ್ರಾಕೃತ 
ಗುಣಗಳ ಸಂಪರ್ಕ ಇರಬಾರದೆಂದರ್ಥ. ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಗುಣಗಳಿಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥವಲ್ಲ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಈಗಾಗಲೇ ಇದೇ ಶ್ರುತಿಯು 'ಏಕಃ' "ದೇವಃ' ಇತ್ಯಾದಿ ಪದಗಳಿಂದ ಅನೇಕ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ವಿಧಾನ ಮಾಡಿದೆ. 


ಗಳತ; - ಇತ ಜರಾ ಇ 71: ತಗ | 
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ಹೀಗೆ ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಗೌಣನಾದವನು ಆತ್ಮಶಬ್ದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 'ಶ್ರುತತ್ವಾಚ್ಚ'| ಎಂಬ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಶ್ರುತನಾದ್ದರಿಂದ ಗೌಣಾತ್ಮನು ಆತ್ಮಶಬ್ದ 
ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ. ಇದನ್ನು 'ನಹಿ ಅಶಬ್ದಃ' ಎಂಬುದರಿಂದ ವ್ಯಾಖಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಯಾರು ಅಶಬ್ದನೋ, ಅವನು ಶ್ರುತನಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅಶಬ್ದನಾಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ 
ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಬಹುದು. ಶ್ರುತಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ 
ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಲ್ಲವೇ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ "ನಚಾಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ಕಲ್ಪ್ಯಮ್‌' 
ಎಂಬ ಮಾತಿನಿಂದ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಉತ್ತರಿಸುತ್ತ, ದ್ದಾರೆ. "ಶಬ್ದದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಲ್ಲದ ವಸ್ತುವಿದೆ' 
ಎಂದು ಹೇಳುವುದೇ ಅಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಇದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


"ನಚಾಪ್ರಸಿದ್ದು ಕಲ್ಯ್ಯಮ್‌' ಎಂಬ ಆಚಾರ್ಯರ ಮಾತಿಗೆ ಅನೇಕಾರ್ಥಗಳನ್ನು 


ತಿಳಿಯಬೇಕು - ' 

೧. `ಶಬ್ದದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಲ್ಲದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ ಅಂಥ 
ಅವಾಚ್ಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವಾಚ್ಯನಾದ್ದರಿಂದ 
ಶಬ್ದಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷೆ ಹಾಗೂ 
ಅನುಮಾನಗಳನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವನ್ನಾಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವಾಚ್ಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಅಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಇಂಥ ಅಪ್ರಸಿದ್ಧಾರ್ಥವನ್ನು ಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡಬಾರದು. 

ಎರಡನೆಯ ಅರ್ಥ 
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೨. ಸಗುಣಬ್ರಹ್ಮಮ ಶಬ್ದವಾಚ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ನಿರ್ಗುಣ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಬ್ದವಾಚ್ಯನಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ, 
ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ 9 ಹೀಗೆ ಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡುವುದೂ ಕೂಡ ಅಪ್ರಸಿದ್ಧವೇ 
ಆಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಅನಿರ್ವಾಚ್ಯನಾದ ಮಾಯಾಶಬಲನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನಾಗಿದ್ದಾನೆ 
ಎಂಬುದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನಾನಂದಾದಿ ಗುಣಗಳಿಂದ ಶೂನ್ಯನಾದ 


ನಿಗುರ್ಣನು ಶುದ್ಧಬ್ರಹ್ಮನಾಗಿದ್ದಾನೆಂಬುದೂ ಕೂಡ ್ಛಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ 


ಅಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡಬಾರದು. 
ಮೂರನೆಯ ಅರ್ಥ 
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೩. ನಿರ್ಗುಣಬ್ರಹ್ಮನು ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳುವುದೂ 
ಕೂಡ ಅಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನೂ ಕೂಡ ಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿ ಯು 
ವಾಚ್ಯವಾದ ಪದಾರ್ಥದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಪಡೆದಿರುತ್ತದೆ. ನೀವು ಹೇಳುವಂತೆ ನಿರ್ಗುಣಬ್ರಹ್ಮನು 
ಅಸಂಗನಾದ್ದರಿಂದ ವಾಚ್ಯಪದಾರ್ಥದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಇವನಲ್ಲಿ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಒಂದುವೇಳೆ ಅವಿದ್ಯಾಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ಅವನು ಸಗುಣನೇ ಆಗುತ್ತಾನೆ 
ಹೊರತು, ನಿರ್ಗುಣನಾಗಲಾರ. 


೪. ಅವಾಚ್ಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ವೇದಗಳ ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಕಲನೆ ಮಾಡಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ 
ಸರ್ವಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಅವಾಚ್ಯನಾದವನಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯು ಅಯುಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಅವಾಚ್ಯವಾದ ಪದಾರ್ಥವು ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಾಗುತ್ತದೆಂಬುದು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಕಂಡಿಲ್ಲ. ವಾಚ್ಯವಾದದ್ದು ಮಾತ್ರ ಮತ್ತೊಂದು ಶಬ್ದದಿಂದ 
ಲಕ್ಷ (ವಾಗುವುದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಂಡಿದೆ. ಉದಾಹರಣೆ - ಮಂಚಾದಿಶಬ್ದದಿಂದ ಪುರುಷರು 
ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಪುರುಷರು 'ಪುರುಷ' ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ 
ವಾಚ್ಯರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


ಪ್ರಶ್ನೆ - ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ವಾಚ್ಯನೆಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಬೇರೆ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಗಮ್ಯನೆಂದು 


ಅಷ್ಠ 


ಒಪಿದಂತಾಗುತ್ತದಲ್ಲವೇ? 
ಪ್ರಮಾಣಾಂತರಗಮ್ಮವಾದದ್ದೇ ಲಕ್ಷ್ಮವಾಗುತ್ತದೆ 


aad: - 4 uaifagmaeiaaed: । ಷಾಗಾಜಗಡ ನಗಿ 
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ಉತ್ತರ - ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ ಅಸಾಧುವಾಗಿದೆ. ಬೇರೆ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಗಮ್ಯವಾದದ್ದು ಮಾತ್ರ 
ವಾಚ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಬೇರೆ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಗಮ್ಯವಾಗದೇ ಇರುವುದು ವಾಚ್ಯವಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ 
ಎಂಬ ನಿಯಮವೇ ತಪ್ಪು. ಧರ್ಮ, ಅಧರ್ಮ, ಸ್ವರ್ಗ, ನರಕ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಕೂಡ 
ವಾಚ್ಯವಾಗಿವೆ. ಅಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಗಮ್ಯವಾಗಿವೆ ಎಂದೇನಿಲ್ಲ. 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಗೆ ಬೇರೆ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಗಮ್ಯವಾಗದಿದ್ದರೂ ವಾಚ್ಯವಾಗಿದೆಯೋ, ಅದರಂತೆ 
ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಕೂಡ ವಾಚ್ಯನಾಗಬಹುದು. ಮತ್ತು ಲಾಕ್ಷಣಿಕವಾದದ್ದೂ ಕೂಡ ಪ್ರಮಾಣಾಂತರ 
ಗಮ್ಯವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಮಾಣಾಂತರ ಗಮ್ಯವಾಗದಿದ್ದರೆ, ಲಾಕ್ಷಣಿಕವೂ ಕೂಡ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಬೇರೆ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಗಮ್ಯವೇ ಆದ ತೀರಾದಿಗಳು ಲಾಕ್ಷಣಿಕವಾಗುವುದನ್ನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ 


ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 
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ವಚ 


GL 


ನಚಾಪಸಿದಂ ಕಲ್ಪ 


ಪ್ರ ಮ್‌ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಐದನೆಯ ಅರ್ಥ 
ಛ ಕ 


ead: - eA fA aft suorasfh we 


Maffengaraedq | waa, ಇ wafuafd fran wea ffs: । 
aa wa Aaa — amos ತಾಗಿ 11 


ಆದ್ದರಿಂದ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಕೂಡ ನೀವು ಹೇಳುವ ನಿರ್ಗುಣಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಗಳು 
ಸಮನ್ವಯವಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಅವಾಚ್ಯನಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು 
"ನಚಾಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ಕಲ್ಪ್ಯಮ್‌' ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸೂತ್ರಗಳೂ ಕೂಡ ಅದ್ವೈತದ ನಿರಾಕರಣೆಗಾಗಿಯೇ ಹೊರಟಿವೆ 


ಗಳಿಗ; - ag ಜಾತ | ಇತ af, yea a ಪರರಗಾಸಸಾ- 
went, masa ಮಾರಣ: qaodifrae fo fefhafie 
<a ? iam R afro gad ೫ ಕಾಣಾ! 


ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯವಿಷಯ ಎಂದರೆ ! ಅದ್ವೈತಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಅವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಸಮರ್ಥನೆ 
ಮಾಡುವ ಮೂಲಕ ಯಾವ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೋ, ಇದನ್ನು ನಿರಾಕರಣೆ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ "ಅಥಾತೋ ಬ್ರಹಜಿಜ್ಞಾಸಾ' ಮೊದಲಾದ ಸೂತ್ರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹೊರಟಿವೆ. 
ಇನ್ನೂ ಕುತೂಹಲ ವಿಷಯವೆಂದರೆ ಅದ್ವೈತಮತವನ್ನು ಈ ಎಲ್ಲಾ ಸೂತ್ರಗಳು ನೇರವಾಗಿಯೇ 
ನಿರಾಕರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿವೆ." 


(೧) ಶ್ರೀ ತಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತರು ತಮ್ಮ ಜೀವನದ ಅರ್ಧಭಾಗವನ್ನು ಅದ್ದೆ ಪತಮತದಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆದಿದ್ದರು. 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಗ್ರಂಥವು ದೊರೆತ ಮೇಲೆ ತಾವು ಯಾವ ಅದ್ವೈತಮತವನ್ನು ನಂಬಿದ್ದರೋ, 
ಅದರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೊಂದು ದೋಷವಿದೆ ಎಂಬ ಅರಿವು ಉಂಟಾಯಿತು. ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಅದ್ದೆ ಪತಮತದ ನಿರಾಕರಣೆಗಾಗಿಯೇ ಹೊರಟವೆ ಎಂಬ ಹೊಸ ಅರ್ಥಗಳು ಅವರಿಗೆ ಹೊಳೆದವು. 
ಈ ಸೂತ್ರದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಸೂತ್ರದಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಇಲ್ಲಿಯ ತನಕ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಸೂತ್ರಗಳೂ ಕೂಡ ಹೇಗೆ ಅದ್ವೈತಮತವನ್ನು ನಿರಾಕರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಸ್ವರಸವಾಗಿ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಹೃದಯಂಗಮವಾದ ಈ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಓದುಗರು ಅನುಭವಿಸಬೇಕು. 
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ಮೊದಲನೆಯ ಸೂತ್ರ ಅದ್ವೈತವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತದೆ 
ಕಳಿಸ; - ಕಳಗ - 

“wart safe? ಕಡ ಇಡ ee weft ಗೀಸ: । ಇ 
f «dem ಸಗ ಇರೇ; । ೫೫ ಕರಗಳ - safe ಸ ಇನೆ 
ತಗರ 7೪71: । ಔೌಗರರಿ ಗೌ ag fered mew । ಗಗನ 

ತ್ವ ಇಗೌಷಾರರಾಾಗಣಾ ಕಗ್ಗ: | 
"ಅಥಾತೋ ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸಾ' ಎಂಬ ಪ್ರಥಮಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯು 
ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. ಇದು ಕರ್ತವ್ಯವೋ, ಅಲ್ಲವೋ 9 ಎಂಬುದು ಸಂದೇಹ. ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ 
ಹೀಗಿದೆ - ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವಿಷಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ವಿಷಯವಾಗಿರುವ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಷ್ಟೇ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಬ್ರಹ್ಮನು ಜಿಜ್ಞಾಸೆಗೆ 


ವಿಷಯನೆಂದು ಒಪಿದರೆ ಘಟಾದಿಗಳು ಹೇಗೆ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಗೆ "ವಿಷಯವಾದ್ದರಿಂದ ಅಬ್ರಹ್ಮ 
ಆಗಿವೆಯೋ, ಅದರಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಕೂಡ ಅಬ್ರಹ್ಮನಾಗುವ ಪ್ರ ಸಂಗ ಬರುತ್ತದೆ. 


ಬ್ರಹ್ಮನ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ 

ಗಳಿಕ; - aa wa ನಿನಗ fed water WER । ಸಗ್ಗ 
wd yeaa ಕ ಇಗ ಗಾಗ: | 

ಬ್ರಹ್ಮನ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯಿಂದ ಯಾವುದೇ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಕೂಡ ನಮಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಕಾಶಸ್ವರೂಪನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಯಾವ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ತಿರೋಹಿತನಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ತಿರೋಜಹಿತನಾಗಿದಲಿ ಅವನ ಜಾನಕಾಗಿ ಜಿಜಾಸೆಯು ಉಪಪನವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 

ಎಣ ಇ ಕ ಇ Pl ನಾ 
ಅಜ್ಞಾನವು ಸತ್ಯವಲ್ಲ 

ಗಳತ: - ನಾಗ ೫ FATA । I ಇಗ 

ಜ್ನಸ್ತಗ್ಗಿಗಗಿಗ್ಗಗ!;, Ramana, 
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ಅಜ್ಞಾನದ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಸತಃ ಪ್ರಕಾಶಸ್ತರೂಪತ್ತವು ತಿರೋಹಿತವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಣ್‌ ೬ ೧ ಛಂದ ವ ವ = 
ಆವಾಗ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯು ಕರ್ತವ್ಯವಾಗುತ್ತದಲ್ಲವೇ? 


ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗದು. ಅಜ್ಞಾನವು ಸತ್ಯವೆಂದು ಒಪಿದರೆ "ಏಕಮೇವಾದ್ವಿತೀಯಂ' ಎಂಬ 
ಶ್ರುತಿಯಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಅದ್ವೈತದ ಹಾನಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಅಜ್ಞಾನದ ನಿವೃತ್ತಿಯೂ ಕೂಡ 
ಯುಕ್ತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಅಜ್ಞಾನವೇ ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ 


aad: — ಇ೪ತಸರ್ಗತರಗಾರರಗಗಿಇಟ್ತಾರಾಗಾಸ೫; ।ೃ್ಠ ೫ ಇ ಇ 
uanadted | af aq Raed ಇಡ ಕಣಿ ಜಾತ AR । 
wa ತಸ ware: aehife । ಇಳಾಸಗಗಿಗ್ಗಿಗಾಡು shied 
ats, | 

ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಕಲನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. ಈ ಅಜ್ಞಾನದ ಇರುವಿಕೆಯನ್ನು 
ಭ್ರಮೆಯಿಂದಷ್ಟೇ ಅಂಗೀಕರಿಸಬೇಕು. ಆದರೆ ಈ ಅಜ್ಞಾನವೇ ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಜ್ಲಾನಸ್ವರೂಪನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ತಾತ್ವಿಕವಾಗಿ ಭ್ರಾಂತನಾದನೆಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು 
ಜೀವನ ಭ್ರಮೆಯಿಂದ ಅಜ್ಞಾನದ ಇರುವಿಕೆಯನ್ನು ಸಹ ಕೂಡಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಬ್ರಹನಿಗಿಂತ ಅತಿರಿಕ್ಷನಾದ ಜೀವನು ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕವಾಗಿ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಹೀಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಮತ್ತು ಜೀವನಿಗೆ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದ ಕಾರಣ ಅಜ್ಞಾನವೇ 
ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ. 


ಅನುಬಂಧಚತುಷ್ಟಯವಿಲ್ಲದ ಕಾರಣ ಶಾಸ್ತ್ರವು ಅನಾರಂಭಣೀಯ 
ಕಗನಗ; - ಕಡಾಗ್ಗಡಗೌಗಗ್ಗ TATA TYTN ತ್ರಷಣಾ- 
gaasseefhiansdt 2ಗಾಇಗನಿಗ! aeryafyd qld afafyafa- 
wart ಇಳಗಿಗಣಗ | 


ಹೀಗೆ ಅಧಿಕಾರಿ, ವಿಷಯ, ಪ್ರಯೋಜನ ಸಂಬಂಧಗಳು ಕೂಡುತ್ತಿ ಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಸುಘಟತ್ವ 
ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಮೀಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತವು ಆರಂಭ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ 
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ಸ್ವಯಂ ಉತ್ಪೇಕ್ಬಿತವಾದ ಪೂರ್ವಪಕ್ಕವನ್ನು ನಿರಾಕರಣೆ ಮಾಡಲು "ಅಥಾತೋ ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸಾ' 
ಎಂಬ ಸೂತ್ರವು ಹೊರಟಿದೆ. 


ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಜೀವಿಗೂ ನನಗೆ ದುಃಖದ ಅನುಭವವಾಗಬಾರದು, ಸುಖವನ್ನೇ 
ಅನುಭವಿಸಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿರುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯನ್ನು ಆಚರಣೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸೆಯನ್ನು ಮಾಡದ ಹೊರತು ಸುಖದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯೂ, ದುಃಖದ 
ನಿವೃತ್ತಿಯೂ ಆಗಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸೆಯಿಂದ ಅಪರೋಕ್ಷಜ್ಞಾನವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅಪರೋಕ್ಷಜ್ಞಾನದಿಂದ ಪ್ರಸಾದರೂಪವಾದ ಪರಮಪುರುಷನ ಅನುಗ್ರಹವು ಜೀವನಿಗಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇದರಿಂದ ಸಕಲವಿಧವಾದ ಕಷ್ಟಗಳ ಸಂಕೋಲೆಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಅನಂತವಾದ ಆನಂದವನ್ನು 
ಜೀವನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಂಥ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಲೇಬೇಕು. 


a aA a’ sere ಸ್ರಗಿರಗೌಗೌಗಳೇಇರಾಗಾಗಗಗಗಳ್ನ | 


ಬ್ರಹ್ಮನು ವಿಷಯನಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ "ಸರ್ವೇ ವೇದಾ 

ಯತ್ನದಮಾಮನಂತಿ' . 'ವೇದೈಶ್ಚ ಸರ್ವೈೆರಹಮೇವ ವೇದ್ಯಃ' ಇವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಶ್ರುತಿ-ಸ್ಮೃತಿಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಜಿಜ್ಞಾಸೆಗೆ ವಿಷಯನಾಗುತ್ತಾನೆಂಬುದು ಈಗಾಗಲೇ 
ನಿರ್ಧಾರವಾಗಿದೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮನು ಏಕೆ ವಿಷಯನಾಗಲಾರ ? 


aude: - wf <meta: fh sak 
era ferAf ARRAY | 

ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನು ವಿಷಯನಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯ ಪ್ರಯಾಸವನ್ನು ನೀವು 
ಪಡುತ್ತಿರುವಿರಿ. ಈ ಪ್ರಯಾಸವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀರೋ? ಅಥವಾ ಬೇರೆ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀರೋ ? (ಬ್ರಹಮ ವಿಷಯನಲ್ಲ ಎಂಬ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯು ಬ್ರಹ್ಮನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲೋ 9 ಅಥವಾ ಬೇರೆ ವಿಷಯದಲ್ಲೋ 9 ಎಂದಭಿಪ್ರಾಯ.) 


ಅವಿಷಯತ್ತ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ವಿಷಯ 
ವ ಆ 


ಕಾಲೆ: - aR earl egal, a aff seo Rr 
weed A । Tega em । ತಿಗೌಸರಾಾಗಾಗಿಇಗಾಗ- 
afm ಸ ಕೌಸಿಕ । ಕಡಿಸರಾಗತಾಗಗ್ನ | 

ಒಂದು ವೇಳೆ ಮೊದಲನೆಯ ಪಕ್ಷವನ್ನು ಉತ್ಸೇಕ್ಲೆ ಮಾಡಿದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ವಿಷಯನಲ್ಲ ಎಂಬ 
ಪ್ರತಿಪಾದನೆಗೆ ವಿಷಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಒಪ್ಪಿದಂತಾಯಿತು. ಈಗ ವಿಷಯನಲ್ಲ ಎಂಬ ಮಾತು 
ವ್ಯಾಹತವಾಯಿತು. ಏಕೆಂದರೆ ಅವಿಷಯತ್ವ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಗೆ ವಿಷಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ವಿಷಯತ್ವವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದಂತೆ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಹೊರತು ಅನ್ವಾಖ್ಯಾನ 
ಮಾಡಿದಂತೆ ಆಯಿತು. ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವಿಷಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂಬ ಮೊದಲು ಮಾಡಿದ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯು ಈಗ ಹಾನಿಯಾಯಿತು. ಏಕೆಂದರೆ ಅವಿಷಯತ್ವ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ವಿಷಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಒಪ್ಪಿರುತ್ತೀರಿ. 


ವಿಷಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವಿಷಯನಾಗಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ? 


ಕಣಗಳ: - HATA ಇಟ್ಟೆ aA AA, ಕಗಗ Aa ಗಗನ 


RAAT | TEGATANA WA TATA । ಡಾಗಿ: 
fraarreataadigdA 7೪ a eee ಸಾಕ । 
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ಅವಿಷಯತ್ವ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ವಿಷಯನಲ್ಲ. ಬೇರೆ ಯಾರೋ ವಿಷಯ ಎಂಬ 
ಮತ್ತೊಂದು ಪಕ್ಷವನ್ನು ಒಪ್ಪಿದರೆ ಆವಾಗಲೂ ಬ್ರಹನಿಗೆ ವಿಷಯತ್ವವು ದೃಢವಾಗಿಯೇ 
ಬಂದಂತಾಯಿತು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವಿಷಯತ್ವ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಗೆ ವಿಷಯನಲ್ಲ ಎಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ವಿಷಯನೇ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಯಾವ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವಿಷಯತ್ವ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಗೆ 
ವಿಷಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೋ, ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ನೀನು ಪ್ರತ್ಯಾದೇಶ (ನಿರಾಕರಣೆ) 
ಮಾಡಬೇಕು. ಅವಿಷಯತ್ವ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯು ಬ್ರಹ್ಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲ. ಬೇರೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಎಂದರೆ ಆವಾಗ ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ನಿರಾಕರಣೆ ಮಾಡಿದಂತೆ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ನಿರಾಕರಣೆಗೆ 
ಯಾವುದಾದರು ಒಂದು ವಿಷಯ ಬೇಕು. ಯಾವುದೇ ವಿಷಯವಿಲ್ಲದೆ ನಿರಾಕರಣೆ ಮಾಡಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಿರಾಕರಣೆ ಎಂಬ ಕ್ರಿಯೆಗೆ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ನೀವು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೇ ವಿಷಯ ಎಂದು 
ಹೇಳಬೇಕು. ಹೀಗೆ ನಿರಾಕರಣೆ ಎಂಬ ಕ್ರಿಯೆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ವಿಷಯನಾದ ಮೇಲೆ ಪುನಃ 
ನಿರಾಕರಣೆ ಏಕೆ ಮಾಡಬೇಕು? 


ಜಾತಿ ಎಂಬ ನಿಧಿಯ ಮೇಲೆ ಸ್ವವ್ಯಾಹತಿ ಎಂಬ ಶಿರೋಮಣಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದೆ 


aad; ೨ aa ಹಾಸರಗಗಿಗಾಗ1 ಕಾ SNR 
ಡೀ: ೫೪ | 

ಆದ್ದರಿಂದ ನಿರಂಕುಶವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಸ್ವವ್ಯಾಹತಿದೋಷವು ಬರುತ್ತದೆ. ಈಗಾಗಲೇ ಜಾತಿ 
ಎಂಬ ನಿಗ್ರಹಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ನೀನು ನಿಧಿಯಾಗಿರುವಿ. ಇಂಥ ನಿನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಈಗ ಸ್ವವ್ಯಾಹತಿ 
ಎಂಬ ನಿಗ್ರಹಸ್ಥಾನವು ಶಿರೋಮಣಿಯಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಅವಿಷಯತ್ನವನ್ನು ಹೇಳಿದರೂ ವಿಷಯತ್ನವನ್ನು ಬಿಡಲಾಗದು 


ಕಗಳಿರ; - ತ dash Adarand ಇರಾಗಿಗರಷಾಾರ್ಟ್ಗತಾತಿಗಿ 
wa, ತಿಗೌಗಸಾರಾಳಾಗಿೌತಾಗಿ RATA wis: ? 
ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ವಿಷಯತ್ವವು ಇರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿರಾಕರಣೆ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. 
ಇದರಿಂದಲೇ ಅವಿಷಯತ್ವವು ಸಹಜವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದಲ್ಲವೇ? 
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"ಅವಿಷಯತ್ವ ' ಎಂಬ ಧರ್ಮವನ್ನು ಅಂಗೀಕಾರ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ "ವಿಷಯತ್ವ ' ಎಂಬ 
ಧರ್ಮವು ಯಾವ ಅಪರಾಧ ಮಾಡಿದೆ ? 


ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು - ಅವಿಷಯತ್ವವು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಸ್ತವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತೇವೆ ? 


ತತ್ತವಾದಿಗಳು - ಅವಿಷಯತ್ವವು ಅಧ್ಯಸ್ತವೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ವಿಷಯತ್ವವು 
ಯಥಾರ್ಥವಾಯಿತು. ಏಕೆಂದರೆ ಭಾವಾಭಾವ ಎಂಬ ವಿರುದ್ಧಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಮಾತ, 
ಅಧ್ಯಸ್ತ ಎನ್ನಬಹುದು. ಎರಡನ್ನೂ ಕೂಡ ಅಧ್ಯಸ್ತವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗದು. ಅವಿಷಯತ್ವವನ್ನು 
ಅಧ್ಯಸ್ತವೆಂದು ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ, ನಿಷಯತ್ವವನ್ನು ಅಧ್ಯಸ್ತವೆಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ವಿಷಯತ್ವವನ್ನು ಒಪ್ಪಿದಂತಾಯಿತು. ರಜತತ್ವದ ಅಧ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಶುಕ್ತಿಯು 
ಅಧಿಷ್ಠಾನವಾಗಿದೆ. ಇದೇ ಶುಕ್ತಿಯು ಪುನಃ ಅರಜತತ್ವದ ಅಧ್ಯಾಸಕ್ಕೂ ಅಧಿಷ್ಠಾನವಾಗಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹಾಗೇನಾದರೂ ಶುಕ್ತಿಯು ರಜತತ್ವದ ಅಧಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಹಾಗೂ ಅರಜತತ್ವದ 
ಅಧ್ಯಾಸಕ್ಕೂ ಅಧಿಷ್ಠಾನವಾಗುವುದಾದರೆ, "ಇದಂ ರಜತಮ್‌' ಎಂಬುದು ಹೇಗೆ 
ಅಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ಬಾಧಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯುತ್ತದೋ, ಅದರಂತೆ "ನೇದಂ ರಜತಮ್‌' 
ಎಂಬುದೂ ಕೂಡ ಅಪ್ರಮಾಣ ಎಂದಾಗಬೇಕಾದೀತು. ಏಕೆಂದರೆ 'ಇದಂ ರಜತಮ್‌' ಎಂಬ 
ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ತೋರಿರುವ ರಜತತ್ವವು ಅಧ್ಯಾಸವಾಗಿರುವ ಕಾರಣ, "ಇದಂ ರಜತಮ್‌' ಎಂಬುದು 
ಅಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ. ಅದರಂತೆ "ನೇದಂ ರಜತಮ್‌' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅರಜತತ್ವವು ಅಧ್ಯಸ್ತವಾದ್ದರಿಂದ 
ಇದೂ ಕೂಡ ಅಪ್ರಮಾಣವಾಗಬೇಕಾದೀತು. 


ಈಕ್ಚತ್ಯಧಿಕರಣ (೧-೧-೫) 453 


ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಭಾವಧರ್ಮವನ್ನು ಒಪದೇ ಗತಿಯಿಲ್ಲ 
೬ ಇ «ಲ pe ದ 


ಮಾಯವಾದಿಗಳು - ಭಾವರೂಪವಾದ ಧರ್ಮಗಳೆನಿಸಿರುವ ವಿಷಯತ್ವ ಮೊದಲಾದವನ್ನು 
ನಾವು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಸ್ತವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. ಹೊರತು, ಅಭಾವರೂಪವಾದ ಅವಿಷಯತ್ವ 
ಮೊದಲಾದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಸ್ತವೆಂದು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ವಿಷಯತ್ವಾದಿ 
ಭಾವಪದಾರ್ಥಗಳಷ್ಟೇ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವಿಷಯತ್ವ ಮೊದಲಾದ ಅಭಾವರೂಪವಾದ 
ಧರ್ಮಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತವೆ 9 

ತತ್ಪವಾದಿಗಳು - ವಿಷಯತ್ವ ಎಂಬ ಭಾವರೂಪವಾದ ಧರ್ಮವು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ನೀವು 
ಒಪ್ಪದಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಅವಿಷಯತ್ವದ ಸಂಬಂಧ ಎಂಬ ಭಾವರೂಪವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ನೀವು ಒಪ್ಪಿದಂತಾಯಿತು. 


೧9 
ಅದ್ವೈ 


ಕಡಲಿನ; - 1 GRATER ASTANA 
ma | mem Rear ಇರಗಗಷಇರಣಾರ್ಗತ AANA ATA- 
ತಾಗಿ || 

ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು - ಬ್ರಹ್ಮನು ಜಿಜ್ಞಾಸೆಗೆ ವಿಷಯನಾಗುವುದಾದರೆ, ಘಟದಂತೆ 
ಅಬ್ರಹ್ಮನಾಗುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬರುತ್ತದಲ್ಲವೇ? 

ತತವಾದಿಗಳು - ಪೂರ್ವಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಈ ಯುಕ್ತಿಗೆ ಅನುಭವವಿರೋಧ, 
ಅನುಮಾನವಿರೋಧ, ಆಗಮವಿರೋಧಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಯುಕ್ತಿಯು 
ಅಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು ಪಟವು ವಿಷಯವಾದ್ದರಿಂದ ಅಘಟವಾಗಿದೆ. ಅದರಂತೆ ಘಟವೂ 
ಕೂಡ * ವಿಷಯವಾದ್ಧರಿಂದ ಅಘಟವಾಗುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬರುತ್ತದೆಂದು ಆಪಾದನೆ 


ತಮತ ನಿರಾಸದ ಬಗ್ಗೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ತಿಳಿಯಿರಿ 
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ಮಾಡಬೇಕಾದೀತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಜಿಜ್ಞಾಸೆಗೆ ಅವಿಷಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂಬ ಅದ್ವೈತಿಗಳ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ನಿರಾಕರಣೆ ಮಾಡಿದ್ದಾಯಿತು. ಈ ನಿರಾಕರಣೆಯು ಕೇವಲ 
ದಿಕ್‌ಪ್ರದರ್ಶನವಾಗಿದೆ. ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿನ ನಿರಾಕರಣೆಯನ್ನು ಸ್ವತಃ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


"ಅದ್ದಿತೀಯ' ಎಂಬುದರ ಅರ್ಥ 


ಸಗಾಳಿಕ; - ನಸ areontehiaca FTAA ARRAN: 
'ಗಾಸರಗಾಗಿಗ!.. ।&. weeps 1 a 
erties; fog ಇನಗೌರ್ಗಾಗಗಿಕಾಗತ | ಕರಗ- 
AAAS ಸ AA; AAR 11 


ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು - ಬ್ರಹ್ಮನು ಅದ್ವಿತೀಯನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಬ್ರಹನಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ 
ಅಜ್ಞಾನಾದಿಗಳಿಗೆ ಮಿಥ್ಯಾತ್ಚ ವನ್ನೇ ಹೇಳಬೇಕು. 


ತತ್ತವಾದಿಗಳು - ಇದು ತಪ್ಪು. ಬ್ರಹ್ಮನಷ್ಟೇ ಸತ್ಯವನ್ನುವುದಾದರೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾದಿ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ 
ಸಿದ್ದವಾಗಿರುವ ವಸ್ತುಗಳ ಪರಸ್ಪರಭೇದವನ್ನು ಅಪಲಾಪ ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 
ಪ್ರಮಾಣಸಮತವಾದದ್ದನ್ನು ಅಪಲಾಪ ಮಾಡಬಾರದು. 


ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು - ಸಜಾತೀಯ - ವಿಜಾತೀಯ ಭೇದರಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಅದ್ವಿತೀಯತ್ವ ವೆಂದು 
ಹೇಳಬೇಕಲ್ಲವೇ? 


ತತ್ಪವಾದಿಗಳು - ಇದು ತಪ್ಪು. ತನಗೆ ಸರಿಸಮಾನನಾದ ಅಥವಾ ತನಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕನಾದ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಅದ್ವಿತೀಯ ಪದದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಅದ್ವಿತೀಯನೆಂದು ಹೇಳಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಂದು ಪದಾರ್ಥವೇ ಇಲ್ಲವೆನ್ನಬಾರದು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅಜ್ಞಾನವು ಸತ್ಯವಾದರೂ ಕೂಡ ಅದ್ವಿತೀಯತ್ವ ಕ್ಕೆ ಭಂಗ ಬರುತ್ತದೆ ಎಂಬ 


ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಮನಸಿಗೆ ಕಳೆವಳ ತಂದುಕೊಳ್ಳಬಾರದು. ಅಜ್ಞಾನ ಸತ್ಯತ್ವವನ್ನು 
ಒಪಿಕೊಳ್ಳೆಬೇಕು. 


ಮಿಥ್ಯಾ ಎಂದರೇನು ? 


ಕಾಗಿ; - aaah - ತಾಸ] aera fqgeramfrAa- 
ಗನಗಿಗಳ, dafo ಸ ಇರಾಗಾಣಗೌ | wera fraqrguad: । framed 
Rafe wafer: । 7 franeeernatarakrhas 
ATES SURAT, | 

ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು - ಅಜ್ಞಾನವು ಸತ್ಯವೆನ್ನುವುದಾದರೆ ಅದರ ನಿವೃತ್ತಿಯೇ 
ಅನುಪಪನವಾಗುತದೆ. ಸತ್ತಪದಾರ್ಥಕೆ ನಿವತ್ತಿಯು ಅಯುಕವಾದರಿಂದ ಅಜಾನವನು 

4 ಹ ಶೆ ಕ ಲ ಇ ಎ ಣಾ ಆ 

ಮಿಥ್ಯಾಭೂತವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. 

ತತ್ಸವಾದಿಗಳು - ಈ ವಾದವೂ ಕೂಡ ಯುಕ್ತಿಯುಕ್ತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಿವೃತ್ತಿ! ಯಾಗಬೇಕಾದರೆ 
ಮಿಥ್ಯಾಭೂತವೇ ಆಗಿರಬೇಕು. ಮಿಥ್ಯಾಭೂತವಾದ ಪದಾರ್ಥವು ನಿತ್ಯವಾಗಿಯೂ ನಿವೃತ್ತವೇ 
ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ನಿವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳಲಾಗದು. 

ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು - ಮಿಥ್ಯಾಶಬ್ಧಕ್ತೆ ಅಸತ್ಯವೆಂಬರ್ಥವು ನಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಲ್ಲ. 
ಅಸದ್ವಿ ಲಕ್ಷಣ ಎಂಬುದು ಮಿಥ್ಯಾಶಬ್ದಬ ಅರ್ಥವಾಗಿದೆ. 

ತತ್ಪವಾದಿಗಳು - "ಸದ್ವಿ ಲಕ್ಷಣ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ “ಅಸತ್‌ ' ಎಂದರ್ಥ. ಪುದಃ ಅಸದ್ವಿಲಕ್ಷಣವನ್ನೇ 
ಹೇಳಿದರೆ ಸ್ವವ್ಯಾಹತಿಯು ಬರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಮಿಥ್ಯಾಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬಾಯಿಯಿಂದ 
ಹೇಳಲಾಗದೆ ಮೌನ ವಹಿಸಬೇಕು. 


ಮಾಯಾವಾದಿಯು ಭೇದವಿದೇಷದೋಷವಿಷದೂಷಿತ 


audio: - sar - ಇಳತಗಗೀಗಿತಾಡ shaamaq star 
aff, af Naseer vga aha 
fafa ಯ AEA 1 
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ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು - ಬ್ರಹನಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನನಾದ ಜೀವನೇ ಇರುವುದಿ 
ಅಜ್ಞಾನವನು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಳಬೇಕು. 
| ಟೆ ೬ ೀ್‌ಿ 


ಲೆ 
G 
೦ 
© 
ಟಿ 


ತತ್ತವಾದಿಗಳು - ಮಾಯಾವಾದಿಯ ಈ ಹೇಳಿಕೆ ಭೇದದ ಮೇಲಿನ ಅತಿಯಾದ ದ್ವೇಷವೆಂಬ 
ದೋಷದ ವಿಷದಿಂದ ದೂಷತವಾಗಿದೆ. ಆದ್ಧರಿಂದ ಪ್ರಜ್ಞೆಯೆಂಬ ಗುಣದ ವಿಕಾಸದಿಂದ ದೂರ 
ಉಳಿಯಲಟ, ಬಾಲಿಶರಿಂದ ಮಾತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಅಜ್ಞಾನನಾಗುತಾನೆ ಎಂಬ ನಿನ್ನ ವಾದವನ್ನು 

ಣ್‌ ಲ kd pl pe 

ಸ್ವೀಕಾರ ಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿದೆ; ಹೀಗೆ ಜ್ಞಾನಿಜನರು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ (ಪ್ರಮುಷಿತ - 
ದೂರವಾದ, ಶೇಮುಷಿ : ಪ್ರಜ್ಞಾ ಎಂಬ, ಗುಣ - ಗುಣವೆಂಬ, ಉನ್ಮೇಷೈಃ - ವಿಕಾಸದಿಂದ) 


ಶ್ರುತಿಗಳಿಂದ ಭೇದದ ಘೋಷ 
ಗಳಿಕ; - ‘fren ಗರಗ wear agri ೫ Rraenfe 
<A 1 good ಕಾಗಿ ಗೌಸಗೆಳಷಂಾಾಗರಾಗ್ನ | 
'ನಿತ್ಯೋ ನಿತ್ಯಾನಾಂ ಚೇತನಶ್ಚೇತನಾನಾಮೇಕೋ ಬಹೂನಾಂ ಯೋ ವಿದಧಾತಿ 


ಕಾಮಾನ್‌' "ದ್ವಾ ಸುಪರ್ಣಾ' ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಶ್ರುತಿಗಳು ಜೀವ ಹಾಗೂ ಬ್ರಹರಿಗೆ 
ಭೇದವಿದೆಯೆಂದು ಸಾರುತ್ತಿವೆ. 


ಮತ್ತು ಶಕುನಿಸೂತ್ರದ ಒಂಬತ್ತು ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳಿಂದ "ಅತತ್ತ್ವಮಸಿ ಅತತ್ತ್ವಮಸಿ' 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಶ್ವೇತಕೇತುವಿನ ಭ್ರಮೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಮೂಲಕ ಒಂಬತ್ತು 
ಬಾರಿ ಶ್ರುತಿಯ ತಾತ್ತರ್ಯವನ್ನಾಗಿ, ಭೇದವನ್ನು ಉದ್ದಾಲಕರು ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಇದರಿಂದ ಭೇದವು ಸಿದ್ದವಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಅದ್ವೈತಿಗಳು ಐಕ್ಕವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನವನ್ನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬಹುದು - "ಜೀವಃ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಭವಿತುಮರ್ಹತಿ, ಚೇತನತ್ವಾದ್‌ ಬ್ರಹ್ಮವತ್‌', ಬ್ರಹ್ಮನು ಚೇತನನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಮತ್ತು 
ಬ್ರಹವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅದರಂತೆ ಜೀವನೂ ಸಹ ಚೇತನನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಾಗಬೇಕು 
ಎಂದು. ಇಂತಹ ಅನೇಕ ಅನುಮಾನಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಪ್ರಮಾಣವಾಗಿವೆ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಅನುಭವವಿರೋಧ, ಶ್ರುತಿವಿರೋಧ ಮೊದಲಾದ ದೋಷಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಅನುಭವಬಾಧ, 
ಶ್ರುತಿಬಾಧ ಮೊದಲಾದ ಹೇತ್ವಾಭಾಸಗಳಿಂದ ದುಷವಾಗಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹನಿಗಿಂತ 
ಅತಿರಿಕ್ಷವಾದ ಜೀವನು ಸತ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲೇ ಬೇಕು. 


ಅಜ್ಜಾನಿಯಾದ ಜೀವನು ಬ್ರಹ್ಮಜೆಜ್ಞಾಸೆ ಮಾಡಲೇಬೇಕು 


ead - se eft fren Rea wie 
'ರಗಗೌಸ್ಗರ್ಗಿಃ, ಕಾಸ್ಷತಗಗೌಗಿಗೌ! FRSAANEKSL | 


ಅಂತಹ ಜೀವನು ಅಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಬಗ್ಗೆ ಜಿಜ್ಞಾಸೆ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಅದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಯಥಾರ್ಥವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಸರ್ವಜ್ನನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು 
ತಿಳಿದಾಗ ಜೀವನಲ್ಲಿರುವ ಅಜ್ಞಾನವು ನಿವೃತ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಪರಮಸುಖರೂಪವಾದ ಮೋಕ್ಷವು 
ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಜಿಜ್ಞಾಸಾಧಿಕರಣವು ಆರಂಭಣೇಯವಾಗಿದೆಯೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದೇ ದೋಷಗಳಿಲ್ಲವೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 


ತತ್ಪವಾದವನ್ನು ದೋಷಗಳು ಕಟಾಕ್ಷದಿಂದಲೂ ನೋಡಲಾರವು 
aad - ತೀಡ eden aha । ago 
Rearend eanedeaa AR | aera amon 
ಷಾತ ಜನನಿ ॥। 
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ಆದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹಜಿಜ್ಞಾಸವು ಕರ್ತವ್ಯವಾಯಿತು. "'ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ಏಕೆಂದರೆ ವಿಷಯಾದಿಗಳು ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ'' ಇತ್ಯಾದಿ ದೋಷಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅದ್ವೆ ತಿಗಳ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೇ ಅಕರ್ತವ್ಯತ್ವವನ್ನು ವಿಧಾನ ಮಾಡುತ್ತವೆ ಹೊರತು, ನಿರ್ದುಷವಾದ ನಮ್ಮ 


ತತ್ಸವಾದವನ್ನು ಕಟಾಕ್ಷದಿಂದಲೂ ನೋಡಲು ಅವುಗಳು ಸಮರ್ಥವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ದೌರ್ಫಟ್ಯವು ಭೂಷಣವಲ್ಲ 
aad - ಸ. ಇ. ಕಹು gh ಗಿರಗಗಂತಗಾಗಗಿತ | 
ತರರಗರ | 
ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು - ವಿಷಯ ಪ್ರಯೋಜನಾದಿಗಳು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಜಿಜ್ಞಾನೆಯು 
ಆರಂಭಣೀಯವಾಗಿದೆ. ವಿಷಯಾದಿಗಳ ದೌರ್ಫಟ್ಯವು ನಮಗೆ ದೋಷವಲ್ಲ. 
ತತ್ವವಾದಿಗಳು - ವಿಷಯಾದಿಗಳಿಲ್ಲದ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯು ಅವಾಸ್ತವ ತಾನೆ | 


ದೌರ್ಥಟ್ಯವೇ ಅದ್ವೈತಿಗಳಿಗೆ ದುರ್ಫಟವಾಗಿದೆ 


aad - ಸ್ಟ ಕಾಡ | ahhad ತಾಣೆ a wri ak 
aafhaaflasaa ಇತ ಕರ್ನರಾಗಗಿಸಇಗಾತ ofeaaag fA | ೫ YES: | 
fram wif gfe: goa, fra gh | 

ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು - ಅಯ್ಯೋ ! ಇಷ್ಟು ಕಾಲದ ತನಕ ನಿಮಗೆ ನಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇ 
ಅರ್ಥವಾಗಿಲ್ಲವಲ್ಲ |! ಸಕಲ ವಾದಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾವು ಸಕಲ ಜಗತ್ತು 


ದುರ್ಫಟವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಅಜ್ಞಾನಮಯ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. ಇದು ನಿಮಗೆ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೇ? 


.ತತ್ವವಾದಿಗಳು - ಇಲ್ಲಿ ಕೇಳು ! ನಿನಗೊಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ - 'ಇದಮಖಿಲಂ ಅವಿದ್ಯಾಮಯಂ 
ದುರ್ಪಟತ್ವಾತ್‌ ' ಎಂಬ ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಿ. ಈ ಯುಕ್ತಿಯು ಸುಘಟವೋ, ಅಥವಾ 
ದುರ್ವ್ಷಟವೋ? ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಉತ್ತರಿಸು. 
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ಬೃಹನಂತೆ ಯುಕ್ತಿಯೂ ಸತ್ಯವಾದೀತು 


ಅಕ್ಕ 
ಕಣಗಳ; - ಸ aq game sma; ARASH, | 
ಕಸ fraradien, smreadstd farted 1 
ಯುಕ್ತಿಯು ಸುಘಟವೆಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಸುಘಟನಾದ ಆತ್ಮನು ಹೇಗೆ 
ಸತ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೋ, ಅದರಂತೆ ನಿಮ್ಮ ಮತದಲ್ಲಿ ಮಿಥ್ಕಾ ್ಯಭೂತವಾದದ್ದೆಲ್ಲವು ದುರ್ಪಟವೇ 
ಆಗಿದೆ. ಪ್ರಕೃತ ಈ ಯುಕ್ತಿ ಸುಘಟ ಎಂದು ಒಕ ಪುಪುಡಾದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನಂತೆ ಸತ್ಯವಾದೀತು. 


ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು - ಯುಕ್ತಿಯು ಸುಘಟವೇ ಆಗಿದೆ. ಆದರೂ ಕೂಡ ಮಿಥ್ಯಾಭೂತ- 
ವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಒಪುತ್ತೆ €ವೆ. 

ತತ್ತವಾದಿಗಳು - ಹಾಗಾದರೆ ಆತ್ಮನೂ ಕೂಡ ಸುಘಟನಾದ್ದರಿಂದ ಯುಕ್ತಿಯಂತೆ 
ಮಿಥ್ಯಾಭೂತನಾಗುತ್ತಾನೆಂದು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಕೋ. 

ದೌರ್ಫ್ಥಟ್ಯವನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಒಪ್ಪುವ ಪ್ರಯಾಸ ಬಿಡು 
ಗಳಿಕ; - Nageadtdenaamams sad; wad | ಸೆಸಾಸಂಗಿ 

ಮತ್ತು ಭೇದಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ದೌರ್ಫಟ್ಯವನ್ನು ಆಪಾದನೆ ಮಾಡುವ ಪ್ರಯಾಸವೂ ಕೂಡ 
ವ್ಯರ್ಥ. ಸುಘಟವಾಗುವುದಾದರೂ ಮಿಥ್ಯಾಭೂತವಾಗುವುದಾದರೆ ಭೇದಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ 
ದೌರ್ಫಟ್ಯವನ್ನು ಒಪ್ಪುವ ಪ್ರಯಾಸವನ್ನು ಏಕೆ ಹೊಂದುತ್ತಿರುವಿ ? 


ಕಾಫಿ: ಟಾ ಟಾಟಾ 
ES ಕಾರಣ ತಷ್ಣಶಾಾಗ್ನ | ಅ ಶ್ತ ತ್ತಾ ತನಿ 
RAHAT ? 
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ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು - ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ದೋಷಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ 
ಮಿಥ್ಯಾತ್ವವನ್ನು ಸಾಧನೆ ಮಾಡಲು ಯುಕ್ತಿಗೆ ದೌರ್ಫಟ್ಯವನ್ನು ನಾವು ಒಪ್ಪಲೇ ಬೇಕು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಯುಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಸುಘಟವೆಂದು ನಾವು ಹೇಳಲಾರೆವು. 


ತತ್ತವಾದಿಗಳು - ಸರಿ. ಸರಿ. ಹಾಗಾದರೆ ದುರ್ಫ್ಥಟವಾದ ಯುಕ್ತಿಯು ಮಿಥ್ಯಾತ್ವವನ್ನು 
ಸಾಧನೆ ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥವಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಮಿಥ್ಯಾತ್ಸವನ್ನು ಸಾಧನೆ ಮಾಡಲು 
ಅದು ದುರ್ಫಟವೇ ಆಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ "ಯುಕ್ತಿ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ “ಸುಘಟ' ಎಂದರ್ಥ. 
ಸುಘಟವಲ್ಲ ಆದರೂ ಯುಕ್ತಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಸ್ವವ್ಯಾಘಾತ ಎಂಬ ದೋಷವು ಬರುತ್ತದೆ. 
ಸ್ವವ್ಯಾಘಾತ ಎಂಬ ಧ್ವಜಸ್ತಂಭವನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಂತಿರುವ ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲದ ಮಾಯಾವಾಬಯಾದ 
ನಿನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ತಾನೇ ಇಂಥ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಾರೆ. 
("ಅಪೇತತ್ರಪಃ' ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲದ, "ಸ್ವವ್ಯಾಘಾತಧ್ವಜಧರಂ' ಸ್ವವ್ಯಾಘಾತ ಎಂಬ ಧ್ವಜವನ್ನು 
ಹಿಡಿದಿರುವ) 


edo; - seed fread severe ಸಸ್ಯ ತಾಸಾಗಿಷಷ್ನ 
<A WIA ತಡ AAA । ceeds frmesseenhiafd 
fran ॥ 


ಓ ಮಾಯಾವಾದಿ | ಹಿಂದಿನ ನ್ಯಾಂಏದಂತೆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನೀನು ಒಪ್ಪಿದ ಮಿಥ್ಯಾತ್ವವೂ 
ಕೂಡ ಸುಘಟವೋ ೨, ದುರ್ಷಟವೋ 9? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರಿಸು. "ಸುಘಟ' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದರೆ ಅದನ್ನು ಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಆಗುಸ್ರಿದಿಲ್ಲ. "ದುರ್ಫಟ' ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ 
ಮಿಥ್ಯಾತ್ವವು ದುರ್ಫಟವಾದಾಗ ಜಗತ್ತು ಸತ್ಯವಾಗಿದಯೆಂದು ಒಪ್ಪಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸೆಯು ನಮ್ಮ ಸಿದ್ಧಾಂತದಲ್ಲಿ ಆರಂಭಣೀಯವಾಗಿದೆ. ನಿಮ್ಮ ಸಿದ್ಧಾಂತದಲ್ಲಿ 
ಅನಾರಂಭಣೀಯವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 
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ಜನ್ಮಾದ್ಯಸ್ಯ ಯತಃ ಸೂತ್ರವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


awd: - safari fora - fh a ಇಡ Frforge ಸಗ್ಗ? 
A ಗಿರಿ ಸ ory; NTNU RATTAN; 
‘waa fej’ fe yan; Fojoaa afte san | 

ಜಿಜ್ಞಾಸಾಧಿಕರಣವು ಅದ್ವೆ ಟಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವನ್ನು ನಿರಾಕರಣೆ ಮಾಡುತ್ತದೆಂದು 
ಸಮರ್ಥಿಸಿದ್ದಾಯಿತು. ಈಗ ಪ್ರಸಕ್ತವಾದದ್ದು, 'ಜನ್ಮಾದ್ಯಸ್ಯ ಯತಃ' ಎಂಬ ಸೂತ್ರ. ಇದೂ 
ಸಹ ಅದ್ವೆ ತಿಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ನಿರಾಕರಣೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಅದ್ವೈತಿಗಳು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ- 
ಬ್ರಹ್ಮನು ನಿರ್ಗುಣನೋ 9 ಸಗುಣನೋ 9 ಸಗುಣ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ 
ಭೇದವಿದೆಯೋ? ಅಭೇದವಿದೆಯೋ? ಭೇದವಿರುವುದಾದರೆ.. ಗುಣಗುಣಿಭಾವವೇ 
ಯುಕ್ತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮೇರು ಹಾಗೂ ಮಂದರಪರ್ವತಗಳಿಗೆ ಭೇದವಿದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪರಸರ 
ಗುಣಗುಣಿಭಾವ ಪರಸ್ಪರ ಹೇಗೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೋ? ಅದರಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ, ಗುಣಗಳಿಗೂ 
ಹೀದವಿರುವುದರಿಂದ ಗುಣಗುಣಿಭಾವವು ಅನುಪಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಭೇದವಿದೆ ಎಂಬ 
ಎರಡನೆಯ ಪಕ್ಷವನ್ನು ಒಪ್ಪಿದರೆ ಗುಣವು ಗುಣಿಗಿಂತ ಅಭಿನ್ನವಾದ ಮೇಲೆ ಗುಣಗುಣಿಭಾವವನ್ನು 
ಹೇಳಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ ? ತನಗೆ ತಾನು ಎಂದೂ ಸಹ ಗುಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ ? ಆದ್ದರಿಂದ 
ಗುಣಗಳು ಬ್ರಹನಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿವೆ ಎಂದು, ಅಥವಾ ಅಭಿನ್ನವಾಗಿವೆ ಎಂದು ಹೇಳಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಭಿನ್ನಾಭಿನ್ನವಾಗಿವೆ ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಇದು ಸ್ವವ್ಯಾಹತವಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಗುಣವು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದಾಗ, ಅಭಿನ್ನವಾಗಿಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ. ಪುನಃ 
ಅಭಿನ್ನವಾಗಿದೆ ಎಂದು ವಿಧಾನ ಮಾಡಿದರೆ ತನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಂಡಂತೆ 
ಆಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 'ಕೇವಲೋ ನಿರ್ಗುಣಶ್ಚ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಪ್ರಮಾಣದಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ನಿರ್ಗುಣನಾಗಿದ್ವಾನೆಂದೇ ಒಪ್ಪಬೇಕು. ಇಷ್ಟು ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ನಿರಾಕರಣೆಗಾಗಿ ಎರಡನೆಯ ಸೂತ್ರ 


ಕಾಕಿ; - ಕಾ ಶರಾ - FARR ತ Ff | AAS 
eat ತಾಗಾಗಿನಾಗಗಿಗಾರಾಗತ; deagurAearTemagornTT- 
ಗಾತ aa frre । 
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ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಈ ಆಕ್ಷೇಪದ ನಿರಾಕರಣೆಗಾಗಿಯೇ "ಜನ್ಮಾದ್ಯಸ್ಯ ಯತಃ' ಎಂಬ 
ಸೂತ್ರವು ಹೊರಟಿದೆ. ಯಾವ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಜಗತ್ತಿನ ಜನ್ಮ, ಸ್ಥಿತಿ, ನಾಶ, 
ನಿಯಮನಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿವೆಯೋ, ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಗುಣನೆಂದು 
ಒಪ್ಪಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಪರಮಾತ್ಮನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಜನ್ಮವನ್ನು ನೀಡುವುದರಿಂದ "ಸ್ರಷ್ಟೃತ್ವ' ಎಂಬ 
ಗುಣವು, ಪಾಲನೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ "ಪಾತೃತ್ವ ' ಎಂಬ ಗುಣವು, ನಾಶ ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
"ಸಂಹರ್ತೃತ್ವ ' ಎಂಬ ಗುಣವು, ನಿಯಮನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ "ನಿಯಂತೃತ್ವ' ಎಂಬ ಗುಣವು 
ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಉಪಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳೇ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿವುಳ್ಳ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಜಿಜ್ಞಾಸೆಗೆ ವಿಷಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


ವಿಶೇಷ ಬಲದಿಂದ ಗುಣಗುಣಿಭಾವವು ಸುಲಭ 


ಕಣತಿ; - “am mA ಸರಗ! ee’ (141 ಸ fom 
wf ೫1 ಗಗ ಇರ: | 

ಬ್ರಹ್ಮನು ಜಗಜ್ಜನ್ಮದಿಕಾರಣನಾಗಿದ್ದಾನೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ "ಯತೋ ವಾ ಇಮಾನಿ 
ಭೂತಾನಿ ಜಾಯಂತೇ' "ಯೋ ನಃ ಹಿತಾ ಜನಿತಾ ಯೋ ವಿಧಾತಾ' ಇವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಶ್ರುತಿಗಳು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿವೆ. ಒಬ್ಬನೇ ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಗುಣಗುಣಿಭಾವವು ಹೇಗೆ ಕೂಡುತ್ತವೆಂಬುದು 
ಅದ್ವೆ ತಿಗಳ ಮುಖ್ಯಪ್ರಶ್ನೆ . ಆದರೆ ವಿಶೇಷ ಎಂಬ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ನಾವು ಒಪಿರುವುದರಿಂದ 
.ಗುಣಗುಣಿಭಾವವನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಕೂಡಿಸಬಹುದು. 


ಸ್ವರೂಪ ಹಾಗೂ ಸ್ಪರೂಪಿಗೆ ಅಭೇದವು ಸರ್ವಸಿದ್ದ 


ಗಿಡ: - yoga sof Rages । ಜರಗಿ- 


ಒಬ್ಬನೇ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಗುಣಗುಣಿಭಾವವು ವಿಶೇಷಬಲದಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಉದಾ :- 
ಪಟಭೇದವು ಘಟದಲ್ಲಿದೆ. ಪಟಭೇದಕ್ಕೆ ಘಟವು ಭೇದಿಯಾಗಿದೆ. ಪಟಭೇದವು ಭೇದಿಯಾದ 
ಘಟಸ್ವ ರೂಪವೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ವಿಶೇಷಬಲದಿಂದ ಭೇದಭೇದಿಭಾವವು ಯುಕ್ತವಾಗುವುದು 
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ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು ಘಟಸ್ವರೂಪ ವು "ಘಟ' ಎಂಬ ಸ್ವರೂಪಿಗಿಂತ ಅಭಿನ್ನವೇ ಆಗಿದ್ದರೂ 


ಸ್ವರೂಪಸ್ಥ ಸರೂಪಿಭಾವವು I ಯುಕ್ತವಾಗುವುದು ಕಂಡಿದೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಾ ುಂತದಂತೆ 
ಗುಣಗುಣಿಭಾವವನ್ನು ವಿಶೇಷ ಬಲದಿಂದ ಕೂಡಿಸಬೇಕು. 


NT ಸಸಹತತ । 


yaad । ame ಇತ R ಇರಾಗಗಗೌರಗತಗ್ತತಾಸಾಗ ಳಗ! ಜೀ: 
ಇಗ, sR Fea ವಾಂಗಿ, qari ಕೈಸೆ yaad | 


ವಿಶೇಷಬಲದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿರೋಧವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ನಿರ್ವಿಶೇಷನಾಗಿದ್ದಾನಲ್ಲವೇ? 


ಹೀಗೆ ಆಶಂಕಿಸಬಾರದು. ಒಂದು ವೇಳೆ ಅದ್ವೈತಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸವಿಶೇಷನೆಂದು 
ಒಪದಿದ್ದರೆ, ಅದ್ವೆ ತಿಗಳ ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿರುವ ಅಖಂಡವಾಕ್ಯಾರ್ಥವೇ ನಾಶವಾಗುವ 
ಪ್ರಸಂಗ ಬರುತ್ತದೆ. ಅದು ಹೀಗೆ - ಬ್ರಹ್ಮನು ಸವಿಶೇಷನಾದಾಗ ಮಾತ್ರ "ಸತ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಮನಂತಮ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮ" ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸತ್ಯ, ಜ್ಞಾನ ಮೊದಲಾದ ಪದಗಳಿಗೆ ಪುನರುಕ್ತಿ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡಬಹುದು. ಸವಿಶೇಷತ್ವವನ್ನು ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ 
"ಬ್ರಹ ಎಂಬ ಪದದಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸ್ವರೂಪವು ಸಿದ್ಧವಾಗುವಾಗ ಸತ್ಯ, ಜ್ಞಾನ ಉಳಿದ 
ಪದಗಳು ವ್ಯರ್ಥವಾಗುತ್ತವೆ. 


ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಾ ಪದಗಳೂ 'ನಿರ್ವಿಶೇಷನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ' ಎಂಬ ಒಂದೇ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು 
ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ, ಪರ್ಯಾಯ ಶಬ್ದಗಳೆಂದಾಗಬೇಕಾದೀತು. ಮತ್ತು 
'ನಿರ್ವಿಶೇಷಂ ಬ್ರಹ್ಮ' ಎಂದು ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಮಾತಿನಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ 
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ಸವಿಶೇಷತ್ವವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಏಕೆಂದರೆ 'ನಿರ್ವಿಶೇಷತ್ವ' ಎಂಬ ವಿಶೇಷವನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿರುವುದರಿಂದ. 


ನಿರ್ವಿಶೇಷತ್ಚವು ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಪವಲ್ಲ 


aude: - ಸ ಇ ard ANIA AA ತರಾಷಸಾರಾಗ a ಇ 
Rae gfe । 7೫1 af, ತಂಗಗಾಗಗಿಗಗ್ಗ/ಗ೧ ಇಳಿ! ಇಡಗಡ/ರ್ಗೀ: ಇತ! 
aa an ARE: 1 


"ನಿರ್ವಿಶೇಷತ್ವ' ಎಂಬ ಶಬ್ಧಕ್ಕೆ ಕೇವಲ ಬ್ರಹಸ್ವರೂಪ ಎಂದೇ ಅರ್ಥ. ಆದ್ದರಿಂದ 
"ನಿರ್ವಿಶೇಷಂ ಬ್ರಹ್ಮ' ಎಂಬ ಮಾತಿನಿಂದ ವಿಶೇಷವನ್ನು ಒಪ್ಪಿದಂತೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ? 


ಅದ್ವೈತಿಗಳ ಈ ಸಮರ್ಥನೆಯೂ ಕೂಡ ಅಸಾಧುವಾಗಿದೆ. ಹಾಗಾದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹಶಬ್ದವನ್ನೇ 
ಎರಡು ಬಾರಿ ಉಚ್ಚರಿಸಿದಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ. 'ನಿರ್ವಿಶೇಷಂ ಬ್ರಹ್ಮ. ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ 
ಪರ್ಯಾಯಶಬ್ದಗಳಾಗುತ್ತವೆಂಬ ದೋಷವು ತಪ್ಪಿದ್ದಲ್ಲ. "ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ನಿರ್ವಿಶೇಷ 
ಎಂಬ ಅರ್ಥ ಪ್ರಸಿದ್ಧವೂ ಕೂಡ ಆಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂದರೆ ನಿರ್ವಿಶೇಷ ಅಲ್ಲದವನು 
ಎಂದರ್ಥ. ಪುನಃ ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ನಿರ್ವಿಶೇಷ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಅದ್ವೆ ತಿಗಳ ಈ 
ಮಾತೂ ಕೂಡ ಸ್ವವ್ಯಾಹತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಆದ್ದರಿಂದ "ಅಹಂ ಮೌನಿ' ಎಂದು ಹೇಳುವ ಮೂರ್ಪನಂತೆ ಅದ್ವೈತಿಯ ಮಾತು 
ಸ್ವವಾಹ್ಯತಿಗೆ ಜ್ವಲಂತ ದೃಷ್ಟಾಂತವಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕಿಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯವಿಷಯ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬೇರೆ 


ಲು 
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ಯಾವುದಿದೆ ! ಯಾವ 'ಜಾತಿ'ಯೆಂಬ ನಿಗ್ರಹಸ್ಥಾನವನ್ನು ಆ ದೋಷದ ಹುಟ್ಟಿನ ಬಗ್ಗೆ ಮತ್ತು 
ಲಕ್ಷಣದ ಬಗ್ಗೆ , ಅದರ ಇರುವಿಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ ವಿಶೇಷವಾದ ಪರಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದ 
ದೋಷಜ್ಞರು ದೋಷವೇ ಶರೀರವಾಗಿವುಳ್ಳ ಜಾತಿಯನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೇ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಬಯಸುತ್ತಾರೋ, ಅಂಥ ಜಾತಿಯನ್ನು ಅದ್ವೈತಿಯು ಮೋಹದ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಯೋಚನೆ ಮಾಡದೇ ತನ್ನ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ] ದ್ದಾನೆ. 


ಆದ್ದರಿಂದ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಅನೇಕ ಯುಕ್ತಿಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ ವಿಶೇಷ ಎಂಬ ಧರ್ಮದಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವ ಬ್ರಹನು ಸಕಲಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿದ್ದಾನೆಂಬ ನಮ್ಮ ವಾದವೇ ಗುಣವುಳ್ಳ ದ್ದು. 
ಮಾಯಾವಾದಿಯ ವಾದ ಗುಣವಿಲ್ಲದ್ದು 4 


ತತ್ನವಾದಿಗಳ ಪ್ರಕಾರ ಎರಡನೆಯ ಸೂತ್ರಾರ್ಥ ನಿರ್ದುಷ್ಟವಾಯಿತು 


ಗಳಿಕ; - a ಸಸಾರ fpr ಜಗ, ೫1 mpeg 
ea ೫೪೫೫7೪೮ ಗೌರಾ of ಇತ ager 
ಸಿರಾ 11 

ಬ್ರಹ್ಮನು ನಿಗುರ್ಣನಾಗಿದ್ದಾನೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾಯವಾದಿಗಳು ಯಾವ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು 
ಆಧಾರವನ್ನಾಗಿ ನೀಡಿದರೋ, ಆ ಶ್ರುತಿಗೆ ಪ್ರಾಕೃತವಾದ ಗುಣಗಳಿಲ್ಲದವನು ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು 
ವಿವಕ್ಷಿಸಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಥಮಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಜಿಜ್ಞಾಸ್ಯತ್ವೇನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ 
ಸ್ಪಷ್ಟತ್ವಾದಿಗುಣಗಳ ಸ್ವರೂಪವು ಬ್ರಹ್ಮನ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು 'ಜನ್ಮಾದ್ಯಸ್ಯ ಯತಃ' 
ಎಂಬ ಎರಡನೆಯ ಸೂತ್ರವು ಸಮರ್ಥನೆ ಮಾಡಿತು. ತತ್ವವಾದಿಗಳು ಸಮರ್ಥಿಸಿದ ಎರಡನೆಯ 
ಸೂತ್ರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಸಕಲದೋಷಗಳಿಂದ ರಹಿತವಾದದ್ದೆಂದು ನಿರ್ಣಯವಾಯಿತು. 


"ಶಾಸಯೋನಿತಾತ್‌' ಸೂತ್ರವ್ಕಾಖ್ಯಾನ 
ಅ ವ ಲೆ ರೆ 


adda: - ತಾಗ! sa faa: । ಕಣು reget 
ಸರಪಾಡಿ | (ಇ ಕಾಸ ಕಾಡೆ ತಾಣ ಇ Ree’ “fers SEA AAA’ 
“aot ea: ekg aera ede: 1 
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ಹೀ... or wu 
wa ಅಗಡಿ medfenkfe । 


ಮೂರನೆಯ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ಕಾರಣನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ವಿಷಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಜಗತ್ಕಾರಣನಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಯಥಾರ್ಥವೋ? ಅಥವಾ ಅಯಥಾರ್ಥವೋ 9 ಎಂಬುದು ಸಂಶಯ. 
ಅಯಥಾರ್ಥವೆಂದು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ. ಅದು ಹೀಗೆ - 'ನ ತಸ್ಯ ಕಾರ್ಯಂ ಕರಣಂ ಚ ವಿದ್ಯತೇ' 
"ಯಥಾರ್ಥನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಕಾರ್ಯ ಅಥವಾ ಕಾರಣನಾಗಲಾರ'. 'ನಿಷ್ಠಲಂ: ನಿಷ್ಕ್ರಿಯಂ 
ಶಾಂತಮ್‌' "ಬ್ರಹ್ಮನು ನಿಷ್ಠಲನು, ಕ್ರಿಯೆಯಿಲ್ಲದವನು, ಶಾಂತಸ್ವರೂಪನು'. 'ಅಪ್ರಾಣೋ 
ಹ್ಯಮನಾಃ ಶ್ರುಭ್ರಃ' "ಪ್ರಾಣ, ಮನಸ್ಸು ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಲ್ಲದ ಶುಭ್ರನಾದವನು ಬ್ರಹ್ಮ'. ಇವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಶ್ರುತಿಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ ಯಥಾರ್ಥನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯತ್ವವಾಗಲೀ, 
ಕಾರಣತ್ವ ವಾಗಲೀ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಯಾವುದು ತತ್ವ ಪೋ, ಅದಕ್ಕೆ "ಇದು ಕಾರ್ಯ, 
ಇದು ಕಾರಣ' ಎಂಬ ತಿಳುವಳಿಕೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಕತಣ್ಯತ್ವಾ ದಿಗಳೇ ಇಲ್ಲದ ಕಾರಣ. 
ಕಾರಣವಾದದ್ದಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲದರ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಇರುತ್ತದೆ. ನೀವು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕ| ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ದೀರಿ. 
ಅಂಥ ಜಗತ್ಕಾರಣನಾದ ಶಬಲ ಬ್ರಹ್ಮನು oN ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟು 
ಪಿವಿ ಪೂರ್ವಪ ಕ್ಟ ಇದನ್ನು ನಿರಾಕರಣೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ " ಶಾಸ ಸ್ವಯೋನಿತ್ವಾತ್‌' 
ಎಂಬ ಮೂರನೆಯ ಸೂತ್ರ ಹೊರಟಿದೆ. 


ಮಾಯಾವಾದ ಮತ ನಿರಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಮೂರನೆಯ ಸೂತ್ರ ' 

ಕಾಗಿ; - SEER FA AAA । "ಇಡ ಗರ ಇಳ'' 
ತು ಬು ಸರೂ SITET: ಓಡಿ “a ಮು ಮೂ ( 
“a Waa: Wad ಹಾಸಗೆ wa’? (ಇ Age eA, 
mad 77೫೫ ಇಸ: wdfn ಇ ; Wag FRAT | 
HAG ATA ಇತ್ತ UTA | 

ಜಗತ್ಕಾರಣನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಯಥಾರ್ಥವೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
ಶ್ರುತಿ-ಸ್ಮೃತಿಗಳು ಆಧಾರವಾಗಿವೆ. "ಸತ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಮನಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮ 'ಬ್ರಹ್ಮನು ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪನು, 
ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನು, ಅನಂತ ಸ್ವರೂಪನು' 'ತಸ್ಮಾದ್ವಾ ಏತಸ್ಮಾದಾತ್ಮನ ಆಕಾಶಃ ಸಂಭೂತಃ 
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'ಸರ್ವಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಆಕಾಶವು ಹುಟ್ಟಿತು' "ಸ ಕಾರಣಂ ಕಾರಣಾಧಿ- 
ಪಾಧಿಪಃ' "ಸಕಲ ಕಾರಣಗಳಿಗೆ ಯಾರು ಅಧಿಪತಿಗಳಿದ್ದಾರೋ, ಅವರಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಜಗತ್ಕಾರಣನು'. "ಯದಾ ಪಶ್ಯಃ ಪಶೃತೇ ರುಗ್ಗವರ್ಣಂ ಕರ್ತಾರಂ' ರುಗವರ್ಣದ 
ಜಗತ್‌ಕರ್ತೃವನ್ನು ಯಾವಾಗ ನೋಡುವನೋ, "ಸ ಇಮಾಂಲ್ಲೋಕಾನಸೃಜತ' "ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿದನು. ""ಏತಸ್ಮಾತ್‌ ಜಾಯತೇ ಪ್ರಾಣೋ ಮನಃ ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಚ। 
ಖಂ ವಾಯುಃ' "ಈ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಣ, ಮನಸ್ಸು, ಸಕಲೇಂದ್ರಿಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆಕಾಶ, 
ವಾಯು ಎಲ್ಲವೂ ಹುಟ್ಟನ್ನು ಪಡೆದವು'. ಹೀಗೆ ಸಚ್ಛಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಯಥಾರ್ಥವೆಂದು 
ಜಗತ್‌ಕರ್ತೃವಾಗಿದ್ದಾನಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಯಾವ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಾಸ್ತ್ರಗಮ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೋ 
ಅವನನ್ನು ಅಯಥಾರ್ಥ ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಬುದ್ಧಿವಂತಿಕೆಯಲ್ಲ. 


ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳು ಅತತಾವೇದಕವಲ್ಲ 


audio; - ತ ಸ aaa ಕೆಡಿ 3ಕಾಗಿಸಾರಾಗ- 
aed | ೫೫೫೫7 5೫ ಕರಾಡ | 

ಹೀಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಕರ್ತೃತ್ವಾದಿಗುಣಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುವ ವಾಕ್ಯಗಳು ವೈದಿಕವಾದರೂ 
ಕೂಡ ದ್ವೈತವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅತತ್ವಾವೇದಕಗಳಾಗಿವೆ. ಹೀಗೆ 
ಅದ್ವೈತಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದೂ ಕೂಡ ಸರಿಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಮುಖ್ಯತಾತರ್ಯ 
ದ್ವೆ ಟತದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಅತತ್ವಾವೇದಕವಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಸಕಲಶಾಸಗಳೇ ಮುಖತಾತರ್ಯ 


ಗಳಿಕ;  ಸತಾರಾಗರಳತಇಡಾಳಗರಗೆತತಕ್ಗರಾಗಗತ[ಣಾಕಾಗಿ 
mya ಗಏ dada ಕಗಗ | 
ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ, ರಕ್ಷಣೆ, ಸಂಹಾರ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯಕತಣ್ಯವಾಗಿ ಸಕಲ 
ಜೀವ-ಜಡ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ವಾಸುದೇವನಲ್ಲಿ ಸಕಲವೇದಗಳು ಮುಖ್ಯತಾತರ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ. 


468 ಇ ಜು ೋ ್ಬ 


ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೇ ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥ 


aad: — wafer ama fendgarad ಗಾಗಾ 
wea ‘sats ತಗಿ A ಇ gfe: grate’ ಇರಗಗಿ ಬ ಗಸಗಸ; | 
ತಿಇರ್ಗತಗೆಳ f aed aA । ಗಿಗಗೌಗೌಡ waa: ಜಾಗಣಗಗಾಗ್ಗಗಗೀ!। 

"ಸರ್ವೋತ್ಸರ್ಷೇ ದೇವದೇವಸ್ಯ ವಿಷ್ಣೋರ್ಮಹಾತಾಶ್ಚರ್ಯಂ ನೈವಚಾನ್ಯತ್ರ ಸತ್ಯ 
ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲೇ ಸಕಲ ವೇದಗಳು 
ಮಹಾತಾತರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿವೆ. ಬೇರೆ ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ ಮಹಾತಾತ್ತರ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ಸತ್ಯವಾದ ವಿಚಾರ. 'ಅತೋತಸ್ಮಿ ಲೋಕೇ ವೇದೇ ಚ ಪ್ರಥಿತಃ 
ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ' "ಲೌಕಿಕವಾದ, ವೈದಿಕವಾದ ಶಬ್ಧಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನಾನು ಸರ್ವೋತ್ತಮನೆಂದು 
ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಿದ್ದೇನೆ' - ಹೀಗೆ ಕೃಷ್ಣನು ಭಗವದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಶ್ರುತಿ-ಸ್ಮೃತಿಗಳಿಂದ ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಪರಮಾತ್ಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿವೆ 
ಎಂದು ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. ವೇದಗಳ ನಿಜವಾದ ತಾತ್ಪರ್ಯ ಯಾವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿರುತ್ತದೋ, 
ಅದೇ ತತ್ವ ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಅದ್ವೈತಿಗಳು ಅತತ್ವದಲ್ಲಿ ವೇದತಾಶ್ಚರ್ಯವಿದೆ ಎಂದು 
ಹೇಳಿದರೆ ಸ್ಹವ್ಯಾಹತವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗಮವು ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ಒಪ್ಪಿ, "ಅತತ್ವಾವೇದಕ' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದರೆ ಪುನಃ ಜಾತಿ ಎಂಬ ನಿಗ್ರಹಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶ ಕೊಟ್ಟಂತಾಗುತ್ತದೆ. 


ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಜಗತ್‌ಕಾರಣತ್ವವ್ಪ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ 


aad; - ಭಢ್ಷಾಗನಗೆಷಾಗಗಗಳಾಗಾಗಳ! ೫ ೫೪೪ <order: | 
‘ase ತಗ್ಗಿನ ಗಾರಿಸ ಇಗೆ madi ಇಗಾಗಾಸರ್ಥಿಸ1 ಇ' "ಇ; wd: 
ಇತನ ಗ್ಗ್‌ಃ | 

ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಕೃತವಾದ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಗಳಿದ್ದರೂ ಅಪ್ರಾಕೃತವಾದ ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ವ 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. "'ಪರಾ$ಸ್ಯ ಶಕ್ತಿರ್ವಿವಿಧೈವ ಶ್ರೂಯತೇ ಸ್ವಾಭಾವಿಕೀ ಜ್ಲಾನಬಲಕ್ರಿಯಾ 
ಚ'' "ಪರಮಾತ್ಮನ ಶಕ್ತಿಯು ಬಗೆ ಬಗೆಯಾಗಿ ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರುತವಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು ಅವನ 


೬ 
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ಜ್ಲಾನ, ಕ್ರಿಯೆ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿವೆ'. "ಯಃ ಸರ್ವಜ್ಞ ಸರ್ವವಿತ್‌' "ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ತಿಳಿದವನು ಸರ್ವಜ್ಞನಾಗಿದ್ದಾನೆ' ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಶ್ರುತಿಗಳಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ 
ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ವ ವು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವೆಂದು ಸಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಿದೆ. 


ಜಗತ್‌ಕಾರಣತ್ತವು ಯಥಾರ್ಥ 


ಗಳಿಕ; - ‘fers fated mee ಕಡ ಜಗ್ಗಿ ಸ RR | 
ಇಾರಗರ್ಗಇಡೌರಾಗಗರಾಗಳ 3೫೪೫ 1 Tee ಕಣಣಗ 
Ran ॥| 

"ನಿಷ್ಠಲಂ ನಿಷ್ಕಿಯಂ ಶಾಂತಮ್‌' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯ ವಿರೋಧವೂ ಕೂಡ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
"ನಿಷ್ಕಲ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ, "ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ತನಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ ಕ್ರಿಯೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ' ಎಂದರ್ಥ. 
"ನಿಷ್ಕ್ರಿಯಂ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ "ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಂದ ಇವನು ಉತ್ಪನ್ನನಾಗಿಲ್ಲ' ಎಂದರ್ಥ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನಾಗಿದ್ದಾನೆಂಬುದು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿದೆ ಎಂಬ ಪ್ರಮೇಯವು 


ಮಾಯಾವಾದ ನಿರಾಸಕ್ಕಾಗಿ ನಾಕನೆಯ ಸೂತ್ರ 


ಜಗತ್‌ಕಾರಣನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಯಥಾರ್ಥನಾಗಿದ್ದಾನೆಂಬ ತತ್ವವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುವ 
ಮೂಲಕ ಅವನೇ ಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಹಿಂದಿನ ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ವಾಧಿ- 
ಕರಣದಲ್ಲಿ ಉಪಸ್ಥಾಪನೆ ಮಾಡಲಾಯಿತು. "ತತ್ತು ಸಮನ್ವಯಾತ್‌' ಎಂಬ ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಅದನ್ನೇ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಸೂತ್ರವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


aad - Rasen xd ಇದೆ ಕಕ್ಕೆ ಇ' 
ಕಗಗ ಬರಾಗೆಷಗತ ತತ af Rd ಇದ, ಗೌಸಗಂಗಿಸಗತಾಹಣಿಸಾ/ । 
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ವಚ 


ಸರಾಗ rend ಗಣಾಗಿಗಿ! WH ತಗ - Ahad SCENT 
aan 7ರ, ARR AANA | 


"ದ್ವೇ ವಾವ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ರೂಪೇ, ಮೂರ್ತಂ ಚಾಮೂರ್ತಂ ಚ' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಗೆ 
ಅದ್ವೈತಿಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಹೀಗಿದೆ - ಮಾಯಾವಿಶಿಷ್ಟಬ್ರಹ್ಮ, ಶುದ್ಧಬ್ರಹ್ಮ ಎಂಬುದಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಎರಡು ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿದ್ದಾನೆ. ಅವಿದ್ಯಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಯಾವಿಶಿಷನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವನೇ 
ವಿದ್ಯಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧರೂಪವನ್ನು ತಾಳುತ್ತಾನೆ ಎಂದು. ಈ ಎರಡು ವಿಧವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಸರೂವವು ಶಾಸದಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಅದ್ದೆತಿಗಳು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತಾರೆ. ಇದನು 
ವೆ ವೆ ಎ ವಲ ಕೆಕೆ ಎಂ pl 
ನಿರಾಕರಣೆ ಮಾಡಲು ಜಿಜ್ಞಾಸ್ಯನಾದ ಜಗತ್‌ಕಾರಣತ್ವ ಎಂಬ ಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳ ಯಥಾರ್ಥನಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ದಾನೋ, ಅವನೇ ಸಕಲ ವೇದಗಳ ಸಮನ್ಸಃ ಯದಿಂದ ತಿಳಿಯಲಡುತ್ತಾನೆ. 


ಮಾಯಾ ಎಂದರೇನು ? 


aed: - aR amas ಇಗ, WAAL | ಇ ಇ 
afta ಇಗ ಇಣಗಗತಗಿಗರಾಗಣಡ । ಇ ಕ್ರ ARedafirear- 
yn ಇಗ ೫1 wna | 

ಮಾಯಾವಿಶಿಷ್ಟನಾದ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಹನಿದ್ದಾನೆಂಬುದೇ ಅಪ್ರಾಮಾಣಿಕ. ಅಂತಹ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ವಿಷಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಮಾಯಾವಾದಿಗಳಿಗೆ ಅಭಿಮತವಾದ 
ಮಾಯಾ ಎಂಬುದೇ ಪ್ರಮಾಣ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ವೇದ ಹಾಗೂ 
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಯಾ ಎಂಬ ಪದವಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಭಗವದಿಚ್ಛೆ ಎಂದಷ್ಟೇ ಅರ್ಥ. 


ಸ್ಕಾಂದಪುರಾಣದಲ್ಲಿ “ಮಾಯಾ' ಪದದ ಅರ್ಥ 
ಗಳಿ - TURAN AAR - 


‘areata (ಗಾಗಾರ ಇ | 
wepfeatadd dds wad’? ಇಗ | 
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771 ಇ ಜಗ್ಗ | Af ಸರಾಗ ಶಕ R waved’ Ff 
ಇಗ | 
ಇದೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸ್ಯಾಂದಪುರಾಣವು ಸಷ್ಟಪಡಿಸಿದೆ - 
"ಮಹಾಮಾಯೇತ್ಯವಿದ್ಯೇತಿ ನಿಯತಿರ್ಮೋಹಿನೀತಿ ಚ। 
ಪ್ರಕೃತಿರ್ವಾಸನೇತ್ಯೇವಂ ತವೇಚ್ಛ್ಚಾ5 ನಂತ ಕಥ್ಯತೇ'' ॥ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಮಹಾಮಾಯಾ, ಅವಿದ್ಯಾ, ನಿಯತಿ, ಮೋಹಿನಿ, ಪ್ರಕೃತಿ, 
ವಾಸನ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಇಚ್ಛೆಯಾದರೂ 
ಜ್ಞಾನರೂಪವಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ "ಮಾಯೇತಿ ಭಗವತ್‌ಪ್ರಜ್ಞಾ ಪ್ರಕೃಷ್ಟ ಹಿ ಮಯಾಭಿಧಮ್‌' 
ಭಗವಂತನ ಪ್ರಕೃಷ್ಣವಾದ ಪ್ರಜ್ಞೆಯೇ “ಮಾಯಾ' ಎಂದು ನನ್ನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಎಂಬ ಮಾತು. 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಧಾರವಾಗಿದೆ. 


ಮಾಯೆಯು ಮಿಥ್ಯಾ ಭೂತವಲ 


ಗ್‌ 


amd - em fen ಕಳಗಿಗಾಕಾಸ್ನ । aR we 
erosracraatnfeon fg 1 Wish ಇ. sf 
faa ae senfegd: । 1 ಇ ಇಗಿಗಾಗತ್ತಷಗಗಾಗಳೌಗ1 AN 
A eda m ೫5೧ af; TATRA । 

ಭಗವದಿಚ್ಛಾರೂಪವಾದ ಈ ಮಾಯೆಯು ಮಿಥ್ಯಾಭೂತವಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಇದು 
ಭಗವದಭಿನ್ನವಾಗಿದೆ. ಭಗವದಭಿನ್ನವಾದ ಜ್ಞಾನ, ಇಚ್ಛಾ ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಭಗವಂತನಿಗಿಂತ 
ಭಿನ್ನವಾಗಿವೆ ಎಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ 'ಸೋ$ಭಿಧ್ಯಾ ಸ ಜೂತಿಃ' 
'ವಿಜ್ಞಾನಮಾನಂದಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಶ್ರುತಿಗಳು ಇಚ್ಛಾ, ಜ್ಞಾನ ಮೊದಲಾದವುಗಳು 
ಭಗವಂತನ ಸ್ವ ಪವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿವೆ. 
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ಆದ್ಧರಿಂದ ನೀವು ಹೇಳುವ ಅನಿರ್ವಾಚ್ಯಭೂತವಾದ ಯಾವ ಮಾಯೆಯಿದೆಯೋ, ಅದು 
ಕೇವಲ ನಿಮ್ಮ ಮನೋರಥ ಮಾತ್ರ. ಆದ್ದರಿಂದ ಮಾಯೂವಿಶಿಷ್ಠನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಗಗನಕುಸುಮದಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ಅಸತ್ತಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


೧ ~~ pS 
ಇಬ್ಬರು ಬ್ರಹ್ಮರಿಲ್ಲ 


ಕಣಗಳಿಕ; - ಸ ಇ 7ಠತಡಗೌಗಣಗರತು FAAS | eyed 
2 a we ಸತಿ? sea, aa dived ಕ್ವ ಕ್ಞಗಿಸಾಸಿಸಸ: | ತರೆ 
ಇಸಾನಾಗೌಜನ್ನ । 

ನೀವು ಹೇಳುವಂತೆ ಶುದ್ಧಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಶಿಷ್ಠಬ್ರಹ್ಮ ಎಂಬ ಎರಡು ಬಗೆಯ ಬ್ರಹ್ಮರು ಇದ್ದಾರೆಂದು 
ಯಾವ ಶ್ರುತಿಯಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. “ದ್ವೇ ವಾವ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ರೂಪೇ' 
ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಮಾಯಾವಾದಿಗಳಾದ ನೀವು ಆಧಾರವನ್ನಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೀರಿ. ಆದರೆ ಈ 
ಶ್ರುತಿಗೆ ನೀವು ಹೇಳುವ ಅರ್ಥವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಮೂರ್ತ ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಪೃಥ್ವಿ , ಅಪ್‌, 
ಶೇಜಸುಗಳು, ಅಮೂರ್ತ ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ವಾಯು ಹಾಗೂ ಅಂತರಿಕ್ಷಗಳು 
ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಾಗಿವೆ. 


ಶ್ರುತಿಗಳಿಂದ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಮುರಾರಿಯೇ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ 


ede - Rf ಕಗಿಸರಾಗ್ಗಗಇಾಗಾಗರಾಗಗಿಗಿಣಷಾತ್‌- 
ಇಸಗಿಗಳಿಇಾಗಗಗಿಸಗ HAA Kod 1 

ಈ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ರುದ್ರ, ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮ ಇಂದ್ರ, ವಾಯು ಮೊದಲಾದ 
ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠರಿಂದ ಅಹೋರಾತ್ರಿ ಅತ್ಯಂತ ಪೂಜ್ಯವಾದ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಮುರಾರಿಯು 
ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಮೂರ್ತ-ಅಮೂರ್ತ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರತಿಮೆ 
ಗಳಿಗ; - ಕರ್ಣಗಣಿಸಡ್ತಸರಾಗಗ ಇಂಗಿ ಇಗ, AAA | 


MRA, ಸರಗಣಾಘಿ5ರ1ಲೆ; A | SAA TRUITT | 
eg ಇಳ ಇಇಾಾಸಗಾಣಾಗಿ/ಗ RAR । 


ಶಕ್ಷತ್ಯಧಿಕರಣ (೧-೧-೫) 473 
ಆದ್ದರಿಂದ ಮೂರ್ತ ಹಾಗೂ ಅಮೂರ್ತಗಳೆರಡೂ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರತಿಮಾಸ್ಥಾನ- 
ದಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. ಹೀಗೊಪ್ಪದಿದ್ದರೆ ರೂಪಶಬ್ದವು ಅಪಾರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಅಚೇತನ- 
ಪದಾರ್ಥವು ಚೇತನನಾದ ಬ್ರಹಸ್ವರೂಪವಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಶುದ್ಧನಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಸಮನ್ವಯಗೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆಂಬ ಪ್ರಮೇಯವು ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 


ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ನಿರಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಈಕ್ಷತ್ಯಧಿಕರಣ 


ಸರಯು ಧೃ ಯ ಯಮ sa fea: ಬು qa 
aera fA ome 57 ಸರಗ ಇಗ: | 
ಇಗಗ್ಗಿಗಿಗಗಿಗಗಿಗಿಷಗ್ಗಗಿ' ATER | 

ಸಮನ್ವಯಾಧಿಕರಣದ ಮುಂದಿನ ಈ ಈಕ್ನತ್ಯಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ವಿಷಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ರಃ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಸಮನ್ವಯದಿಂದ ಗಮ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇವನು ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೋ ಇಲ್ಲವೋ 9 
ಎಂಬುದೇ ಈ ಅಧಿಕರಣದ ಸಂದೇಹ. ವಾದಿ-ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ವಿಪ್ರತಿಪತ್ತಿಯೇ 
ಸಂಶಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. 


ಕೆಲವರು ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಬ್ದದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
“ಯತೋ ವಾಚೋ ನಿವರ್ಶಂತೇ' "ಯದ್ವಾಚಾನನಭ್ಯುದಿತಮ್‌' ಇವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಗಳು ಆಧಾರವಾಗಿವೆ. ಈ ಶ್ರುತಿಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಲು ಬರುವಾಗ, 
ಅಮುಖ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅಮುಖ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬಹು- 
ದೆಂದಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ಉಪನಿಷತ್‌ವಾಕ್ಕಗಳಿಗೆ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ತಿಳಿಯಬಹುದಿತ್ತು. 


474 ಸೂತ್ರ, - ಶ್ರುತಿತ್ವಾಚ್ಚಿ 


ಮತ್ತು "ಯತೋ ವಾಚೋ' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಮತ್ತೊಂದು ಅರ್ಥದ 
ಪ್ರತೀತಿಯೂ ಕೂಡ ಬರುತ್ತಿಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮನು ಯಾವುದೇ ಶಬ್ದದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಬ್ರಹಪ್ರತಿಪಾದಕವಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ವೈಯರ್ಥ್ಯದೋಷ ಬರುತ್ತದಲ್ಲವೇ? 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಬಾರದು. ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ ವೇದಾಂತಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿವೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಮುಖ್ಲಾರ್ಥ ಬಿಟ್ಟು ಅಮುಖ್ಯಾರ್ಥ ಬೆ ಬೇಡ 


ಗಳಿಕ; - ಸಾ aed ಇಗ ಪ್ರಶಸಿ AREA FATA 
ತಗಗಾಸಾಗಿತ Fert FEA: ಇನಾಣಗಷ್ನ | 


ಬ್ರಹಪ್ರತಿಪಾದಕವಾದ ಶ್ರುತಿಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವನ್ನೇ ಹೇಳಲು ಬರುವಾಗ, 
ಅಮುಖ್ಯಾರ್ಥವನ್ನೇಕೆ ಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ 9 ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಬಾರದು. ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ 
ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದ ಕಾರಣ, ಅಮುಖ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 


ಶಬ್ಧದ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗೆ ಐದು ಕಾರಣಗಳು 
[a ee 


ಗಳಿಗ; - ಇಗೆಗಇ1ಗಸರಗಗೌಗಾ ಡೌ meu: | 
ಏಕೆಂದರೆ ಶಬ್ದದ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗೆ - ೧. ಷಷ್ಟೀ, ೨. ಗುಣ, ೩. ಕ್ರಿಯಾ, ೪. ಜಾತಿ, ೫. ರೂಢಿ 
ಈ ಐದು ಕಾರಣಗಳಿವೆ. 


(ಸಂಬಂಧವಾಚಕವಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ 'ಷಷ್ಟೀ' ಎಂದು, ಶುಕ್ಲ-ಕೃಷ್ಣ ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ 
"ಗುಣ' ಎಂದು, ಪಾಚಕ-ವಾಚಕ ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ "ಕ್ರಿಯಾ' ಎಂದು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ "ಜಾತಿ' ಎಂದು ದೇವದತ್ತ ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ "ರೂಢಿ' ಎಂದು 
ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ.) 
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ಷಷ್ಠಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಅಸಂಭಾವಿತ 


ada; - ಸ ಇ ೫7 Fg | ಸ ಕತ AANA | 
werd ಗೌ ಇಗ aad | ಕ ಇ. ‘sam ಆಡ gee’ yerfisiofada 
ಟು | 

ಠಃ ಐದರಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಶಬ್ಬಪ್ರವೃತ್ತಿನಿಮಿತ್ತವೂ ಕೂಡ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮೊದಲನೆಯ '"ಷಷ್ಟೀ' ಎಂಬ ಪ್ರವೃತ್ತಿನಿಮಿತ್ತವು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಅಸಂಭಾವಿತವಾಗಿದೆ. ಬ್ರಹನಿಗೆ 
ಯಾವುದಾದರೂ ಸಂಬಂಧವಿದ್ದರೆ ಆವಾಗ ಷಷ್ಠೀಯನ್ನು ಶಬ್ದಪ್ರವೃತ್ತಿನಿಮಿತ್ತವೆನ್ನಬಹುದಿತ್ತು. 
ಆದರೆ "ಅಸಂಗೋ ಹ್ಯಯಂ ಪುರುಷಃ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಯಾವುದರ ಸಂಬಂಧವೂ 
ಕೂಡ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ವಿರೋಧ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. 


ಗುಣವು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಅಸಂಭಾವಿತ 


ಗಳಿಕ; ಎ. Rae jay enka, 
ಇಾರಗಣು ಇಇಗಸ್ತಾರಾಗ?! ಇ ಗಗ | 

ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಗುಣಗಳನ್ನು "ಕೇವಲೋ ನಿರ್ಗುಣಶ್ನ' ಇವೇ ಮೊದಲಾದ 
ವೇದವಾಕ್ಯಗಳು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಗುಣಗಳಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿರಾಸ ಮಾಡುತ್ತಿವೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಗುಣಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪುವುದೂ ಕೂಡ ಗುಣವಲ್ಲ. (ಗುಣಗಳನ್ನು 


೬ mm 


ಕ್ರಿಯೆ ಹಾಗೂ ಜಾತಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಅಸಂಭಾವಿತ 


ಗಳಿಕ: — freee Aira ಇಗ ಸ Granser ANE | 
afi agsafefe careeatehd gen Franken | 

'ನಿಷ್ಠಲಂ ನಿಷ್ಠಿಯಂ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಯಾವುದೇ ಕ್ರಿಯೆಯು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿಷೇಧ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಜಾತಿಯನ್ನೂ ಕೂಡ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪುವಂತಿಲ್ಲ. 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಅನೇಕ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ ಜಾತಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪಬಹುದಿತ್ತು. 


476 ಸೂತ್ರ - ಶ್ರುತತ್ವಾಚ್ಚ 


ರೂಢಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಅಸಂಭಾವಿತವೆಂದು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ 


ಬಟು — Weed aged ಜು ಬಿ 
ಶೆಗಗತೂತೆ 0 srt ಸ ard SAM ಇಚೆ ಗಗೌಳಿತ್ತ fudataraff 
wa RAEN 3೫ - 

ರೂಢಿಯನ್ನು ಕೂಡ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗದು. ರೂಢಿಯನ್ನು ಅನುಷ್ಠಾನಕ್ಕೆ ತರಲು 
ಅನೇಕ ಜನರಿರಬೇಕು. ಆದರೆ ಅನೇಕರು ಇಲ್ಲದ ಕಾರಣ ರೂಢಿಯನ್ನೂ ಕೂಡ 
ಆರೂಢಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಯಾವುದೇ ಶಬ್ದದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಲ್ಲ. 
ಹೀಗೆ ಹೇಳುವ ಅದ್ವೈತಿಗಳ ಪಕ್ಕವನ್ನು ನಿರಾಕರಣೆ ಮಾಡಲು "ಈಕ್ಚತೇರ್ನಾಶಬ್ದಮ್‌' 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಭಗವಾನ್‌ ಸೂತ್ರಕಾರರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಷಷ್ಠೀ, ಗುಣ, ಕ್ರಿಯಾ, ಜಾತಿ, ರೂಢಿಗಳು ಅಸಂಭಾವಿತವಲ್ಲ 


ಗಾಳಿ; ಎ. "ಇ. calla ಇನ್‌ ghd yeefiad 
gaara ಶೌಚಾ? 13751 Ns zea’ ಕಡಗ ಜಾಣ 
ಇಗ what । 

"ಸ ಏತಸ್ಮಾಜ್ಜೀವಘನಾತ್‌ ಪರಾತ್ತರಂ ಪುರಿಶಯಂ ಪುರುಷಮೀಕ್ಷತೇ' "ಯದೈನಮನು- 
ಪಶ್ಯಂತ್ಯಾತ್ಮಾನಂ ದೇವಮಂಜಸಾ' "ಆತ್ಮಾ ವಾ ಅರೇ ದ್ರಷ್ಠವ್ಯಃ' ಇವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಶ್ರುತಿಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಅವಾಚ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳಲು 
ಸರ್ವಥಾ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಶ್ರುತಿಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯತ್ವ ಸಮರ್ಥನೆ 
$2 ೪ ವ 


ಕಗನಗ; - ಇತ್ತ ಗೌ arg safari had । NAAN 
ay ತಗತಾಫಾಸ[ಭಗಗಿರತ ಪಾಗಿ! | saad ಇ FEAT | 


‘wa aa aa A ened । ತೀ ತೈಳಸಗಿಷಾನಗರ್ಗಗತಾ್ನ 
TANS ಇ 1 
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ಈ ಎಲ್ಲಾ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಈಕ್ಷೇಣೀಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು (ಜ್ಞಾನವಿಷಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು 
ಪ್ರತೀತವಾಗುತ್ತದೆ.) ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಆಗಮಬಿಟ್ಟು, ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ 
ರಃಕ್ಷಣೀಯ ಎಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮನಾದರೂ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ 
ಪ್ರತಿವಾದ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. "ಸರ್ವೇ ವೇದಾಃ' 'ವೇಬಾ ಹ್ಯೇವೈನಮ್‌' ಇವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಶ್ರುತಿಗಳು ಉಪನಿಷತ್ತಿನಿಂದ ಮಾತ್ರ ಗಮ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈಕ್ಟಣೀಯತ್ವವು 
ಬ್ರಹನಲ್ಲಿ ಶ್ರುತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಕಲಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆಂದು 
ಅಂಗೀಕಾರ ಮಾಡಬೇಕು. 


ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅವಾಚ್ಯ ಪದದ ಅರ್ಥ 


andl; - ಇ ತಣ Rade gen ಭಗಿಗಗಗರಗಾಸಸ- 
goofiafhf ಸಕ್ಸ guard | ತಗರ ಸಾರಿಗಗಿಷಗಗ 
ಸಷ R ged । ತಗಗಿತಾತಗಸ ad’ ಕಾಗ | 
"ಯತೋ ವಾಚೋ ನಿವರ್ತಂತೇ' ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಶ್ರುತಿಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಅವಾಚ್ಯ ನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಲ್ಲವೇ? ಎಂದು ಅದ್ವೆ ಖಿಗಳು ಆಕ್ಲೇಪಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ 
ಅವಾಚ್ಛತ್ನ ವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಲು ಅದ್ದೆ ಿಗಳಿಂದ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. 'ಅಪ್ರಸಿದ್ಧೇರವಾಚ್ಯಂ ತತ್‌' 
ಎಂಬ ಮಾತಿನಂತೆ "ಯತೋ ವಾಚೋ ನಿವರ್ತಂತೇ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಅಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವ ಕಾರಣ, ಅವಾಚ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
“ಯತೋ ವಾಚೋ ನಿವರ್ತಂತೇ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯ ಅರ್ಥ 
ಯಂ ಯು - aga ಭೂ ಬಮ ಜಟಾ 1 
ನ ಹ 1 aay ai ae 
Rade’ ಕಣಾ a aN severe a afd el 


ಅದುತನಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಅವಾಚ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಲೌಕಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ 
ಅವಾಚ್ಛತ್ತವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುವ ಶ್ರುತಿಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
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ಚ್ಚ 
"ಯತೋ ವಾಚೋ ನಿವರ್ತಂತೇ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಯಶ್‌ಪದದಿಂದಲೂ ಬ್ರಹ್ಮನು 


ವಾಚ್ಯನಾಗದ ಕಾರಣ, ಅವನಲ್ಲಿ ಅವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಸಮರ್ಥನೆ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮಾಯಾವಾದಿಯು ಪ್ರಮಾಣಾಭಾಸಗಳೆಂಬ ಸುಳಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡನು 


ಗಳತ; - sf, ಇರ್ಗರಗಾಗಿಗ್ಗ! aq ಇಳೆ, se afr Ma 
afa fread: । careaneseredarad fRafaadsefiraa- 
EARNGANGATT ENA OTAATAAN ಕಲ್ತತಕಾಲಗಗಡಲಾಗಣಗಿ 
warranted ಗಣನಾ afm 
ಬಯಟ ಬಟ್ಟು TATA 1 

ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಮಚ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳುವ ಮಾಯಾವಾದಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನ 


" ನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಾನೋ, ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲವೋ 9 ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರಿಸಬೇಕು. ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವಾಚ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಒಪ್ಪದ ನಮ್ಮ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನೇ ಅನುಮೋದನೆ ಮಾಡಿದಂತಾಯಿತು. ಸ್ವವಾಹ್ಯತಿ ಎಂಬ 
ದೊಡ್ಡ ಮೊಸಳೆಯ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು, ವಿಶಾಲವಾದ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥಕಥಾ ಎಂಬ 
ಮಾರ್ಗವೆಂಬ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣ್ಗಾಭಾಸ, ತರ್ಕಾಭಾಸಗಳೆಂಬ ದೊಡ್ಡ ಅಲೆಗಳ ಮಾಲೆಗಳ 
ಸುಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಮುಳುಗಿ, ಮುಳುಗಿ ಏಳುತ್ತಿರುವ ಮಾಯಾವಾದಿಗೆ 


ತತ್ವನಿರ್ಣಯವೆಂಬ ದಡವನ್ನು ಕಾಣುವುದೇ ಬಲುಕಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 


ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವಾಚ್ಯನೆಂದು ಸಮರ್ಥಿಸಲಾಗದು 


meade: - su fad ಇಟಿ eur afd, ಕಠ ಕಾಡ aeaeAd 
uted 2 aaah ಬು ಮೂ ಟು | 

ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವಾಚ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಎರಡನೆಯ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಪಾತವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೆ ಆವಾಗ ಯಾರನ್ನು ಕುರಿತು ವಾಚ್ಯತ್ವದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ? 
ಶಬ್ದವಾಚ್ಯನಾಗದ ಧರ್ಮಿಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ವಿಧಾನ ಮಾಡಲು ಸಾಛ್ಯವಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ? 
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"ಮೇ ಮಾತಾ ವಂಧ್ಯಾ' ಎನ್ನುತ್ತಿರುವನು ಮಾಯಾವಾದಿ 


ಗಳಿಗ: - fra, ತರಗಣವಂಗಿ ಕಳಗ Fad a ಕ್ವಾಣಷತಿಕೆ!ಗಿ! 
“ge ae | ea arena, 
aA A | ತ ಇಗರಗ A ea ಕಡ ಇರ್ತರಾಗಗಿಸಾ215ರತಿತ್ಸ: 
Wald: | 

ಬ್ರಹಶಬ್ದವು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ ಹೊರತು, 
ಶಕ್ತಿವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಅದ್ವೈತಿಗಳು ಉತ್ತರಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ 
ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಾದ ವಸ್ತು ಯಾವುದು 9 ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರಿಸಬೇಕು. ಆ 
ವಸ್ತುವನ್ನು ಯಾವುದಾದರೂ ಶಬ್ದದಿಂದ ಗುರುತಿಸಿದರೆ ಅವಾಚ್ಯತ್ವವು ಭಗ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ “ಮೇ ಮಾತಾ ವಂಧ್ಯಾ' ಎಂಬ ಮಾತಿನಂತೆ ಮಾಯಾವಾದಿಯ ಮಾತು ಅತ್ಯಂತ 
ವಿರುದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಕೇವಲ ಹುರುಳಿಲ್ಲದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು 


ಬಲು ಚತುರರು. 


"ಪರಮಾತ್ಮನು ಅನಂತಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣ' ಎಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಲು ಮಾಯಾವಾದಿಗೆ 
ಕಿವಿನೋವು 

armada; - ಇಿತತ್ತಗಿತ ಇಗಾಗರ್ಗಿಗ ತ್ರಕಾಸ್ಟಗಿಣಿತಗನಾಗಾಗನೆ 
ea ಸ. af ಗೀಗತರಿಕಾಗಸಾರಾಾಸಗಗ್ಗಿಗಿಗಗಡಾ7ಗಳಗಾಗ್ರಾಇ717- 
ಟು ಬಟು ಸಟ ಸ ಮಜ ಟದ ಭಯ ಸೂ ಟೂ 
ಸತಗ AEST: | 

ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು ಹಿಂದೆ ಆಕ್ಷೇಪ ಮಾಡುವಾಗ ಶಬ್ದಪ್ರವೃತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದವು ಷಷ್ಠೀ, 
ಗುಣ, ಕ್ರಿಯಾ, ಜಾತಿ, ರೂಢಿ ಮೊದಲಾದವು. ಇವುಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಬ್ಬಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಲ್ಲವೆಂದು ಆಕ್ಷೇಪ ಮಾಡಿದ್ದರು. ಇದು ಕೇವಲ ದುರಾಗ್ರಹ 
ಪೀಡಿತವಾದದ್ದು, ಸಮಸ್ತ ವೇದವಾಕ್ಯಗಳ ಸಮನ್ವಯದಿಂದ ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ 
ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅನಂತಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣತ್ವವು ನಿರ್ಣಯವಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು 
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ವಚ 


ಮಾಯಾವಾದಿಯು ಕಿವಿಗೆ ನೋವು ಬಂದವನು ಶಬ್ಧವನ್ನು ಕೇಳಲು ಕಷ್ಟಪಡುವಂತೆ ಕೇಳಲು 
ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಇದು ಕೇವಲ ತನ್ನ ಮತದ ದುರಭಿಮಾನದಿಂದ ಹೀಗೆ ನಾಟಕವಾಡುತ್ತಿದ್ದುನೆ. 
ತನ್ನ ಮತಡ ಸ್ಥಾಪನೆಗೆ ಇವು! ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಲ್ಲದೇ ದುರ್ಬಲನಾಗಿ ಬಾಲಿಶನಾಗಿ 
ಅಕ್ರೋಶವನ್ನಷ್ಟೇ ವೈಕ್ತಪಡಿಸುತಿ ದ್ದಾನೆ. 


ಶಬ್ದಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಯುಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ 


aad ಟು ಟ್ಟು! ಟು ಟಬು ಟು waht 
"ಗಸ[ಗ್ರಾಕಾತ್ರಗಿಸ7ಇ 28’ ‘wade; ಇರಾಗಾಸಗ? ‘aed Aad ಗಾಗಿ 
ತೆ ‘foal been Nd ‘emai maa A 
WRIA | | 

"ಯಃ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಿಂದ ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಶ್ರುತಿ- ಸ್ತ್ರ ತಿಗಳಿಂದ 
ಗುಣಕ್ರಿಯಾದಿಗಳು ಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. “ಯಃ ಸರ್ವಜ್ಞಾ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಸಾರ್ವಜ್ಞವನ್ನು "ಏಷ 
ಸರ್ವೇಶ್ವರ ಏಷ ಭೂತಾಧಿಪತಿಃ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಸರ್ವೇಶ್ವರತ್ವ, ಸರ್ವನಿಯಾಮಕತ್ವ 
ಮೊದಲಾದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು, "ಗುಣಾಃ ಶ್ರುತಾಃ ಸುವಿರುದ್ದಾಶ್ಚ “ದೇವೇ: ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು 
ಅನಂತಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣತ್ವ ವನ್ನು "ಅಥೈನಮಾಹುಃ ಸತ್ಯ ಕರ್ಮೇಕಿ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಮತ್ತು 
"ಸತ್ಯಂ ಹ್ಯೇವೇದಂ ವಿಶ್ವಮಸೌ ಸೃಜತೇ. ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು, "ನಿತ್ಯೋ ನಿತ್ಯಾನಾಂ 
ಚೇತನಶ್ಚೇತನಾನಾಂ' ಹ ಶ್ರುತಿಯು ಜಾತಿಯನ್ನು, "ಕಶ್ಚಂದಸಾಂ ಯೂ ಕಚ ಧೀರ" 
ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಸಕಲ ವೇದದಲ್ಲಿರುವ ಪದಗಳ ರೂಢಿಯನ್ನು "ವಚಸಾಂ ವಾಚ್ಯಮುತ್ತಮಮ್‌' 
ಎಂಬ ಸ್ಮೃತಿಯು ಯೋಗಾರ್ಥವನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸ ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಂಬಂಧ, 
ಗುಣ, ಕ್ರಿಯಾ, ಜಾತಿ, ಯೋಗ, ರೂಢಿ ಎಲ್ಲವೂ ಕೂಡ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಯುಕ್ತವಾಗುವುದರಿಂದ 
ಶಬ್ದದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ ನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಸಂಬಂಧಾದಿಗಳಿಲ್ಲದೇ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿ ಕೂಡದು 


ead; - ಸರ weed ಗೀಸಾರಗ್ಗಣಗ್ನ | ಕಾಸಾಗ್ಗಾಸಗಾಸರ್ಯಗಳಿ 
aaa 1 Af ಇಳ್ಗಗಗಡಸಾರ್ಗಗಿಗಾತ2] ಡೌ naga: 
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ಕೌಗಾಸಾಕಾಗಿಂಗಿ. serif WA se: | AR ಇವಾಂಗೌಗ್ಗ/ರಾ1 
wens । 

ಮೇಲೆ ಉದಾಹರಿಸಿದ ವೇದವಾಕ್ಯಗಳು ಮಿಥ್ಯಾಭೂತವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ 
ಮಾಡುತ್ತವೆಂದು ಹೇಳಬಾರದು. ಹಾಗಾದಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯಪ್ರತಿಪಾದಕವಾದ “ತತ್ತ್ವಮಸಿ' ಎಂಬ 
ವಾಕ್ಕವೂ ಕೂಡ ಮಿಥ್ಯಾಬೋಧಕವಾಗುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಷಷ್ಠೀ, ಗುಣ, 
ಕ್ರಿಯಾ, ಜಾತಿ, ರೂಢಿ ಇವುಗಳು ಶಬ್ದದ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ 
ಸಹ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ, ಆತ್ಮನು ಲಕ್ಷ್ಮ ತನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದೂ ಕೂಡ ಹೇಳಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಸಂಬಂಧಾದಿಗಳಿಲ್ಲದೇ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡುವುದು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡಿಲ್ಲ. 


ಅವಾಚ್ನವಾದ ವಸ್ತು ಲಕ್ಷ “ವಾಗದು 


adi: - eae See । agdaaasfo area 
ee | arden 0 Ream ಕ್ಷ 
Rare aT, 7 yaa | 

ಅವಾಚ್ಯವಾದ ವಸ್ತು ಲಕ್ಷ $ವಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಮಾಧುರ್ಯವಿಶೇಷವು ಶಬ್ದದಿಂದ 
ಅವಾಚ್ಯವಾದರೂ ಲಕ್ಷ್ಯ್ಯವಾಗಿದೆಯಲ್ಲವೇ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಬಾರದು. ಅದೂ ಸಹ 
ಮಾಧುರ್ಯವಿಶೇಷ ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ವಾಚ್ಯವೇ ಆಗಿದೆ. ಆ ಮಾಧುರ್ಯವಿಶೇಷವನ್ನು 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಗುರುತಿಸಲು ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ವಿವೇಕವಿಲ್ಲದ ನಮ್ಮಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೇ 
ಹೊರತು, ಅವಾಚ್ಯವಾಗಿದೆ ಎಂಬ ಕಾರಣದಿಂದಲ್ಲ. 


ಅವಾಚ್ಯ್ಕವಾದದ್ದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ 
ಇ ಯ - fra F A megdifaan 1 Rrra - 


‘rd ಜೌಷಾಗ್ತತೆ feraraed dred । 
Jem ಭು ಮಯೂ WW” ea ಬೂ 1 
ತಡಾಾರಗಾಡ್ಯ ನರಾ Rad ॥ 
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ಆದರೆ ಪಾಕಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಪರಿಣತರು ಮಾಧುರ್ಯವಿಶೇಷವನ್ನೂ ಕೂಡ ಪ್ರತ್ಯೇಕಗೊಳಿಸಿ 
ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪಾಕಶಾಸ್ತ್ರದ ವಾಕ್ಯ ಹೀಗಿದೆ - 


"ಎಶದಂ ಕ್ಷೀರಮಾಧುರ್ಯಂ ಸ್ಥಿರಮಾಜ್ಯಸ್ಯ ತೀಕ್ಷ್ಣಕಮ್‌ । 
ಗುಡಸ್ಯ ಪನಸಾದೀನಾಂ ನಿರ್ಹಾರೀತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ ॥ 
ಕ್ಷೀರಮಾಧುರ್ಯಕ್ಕೆ *ವಿಶದ' ಎಂದು, ಆಜ್ಯದ ಮಾಧುರ್ಯಕ್ಕೆ "ಸ್ಥಿರ' ಎಂದು, ಗುಡದ 
ಮಾಧುರ್ಯಕ್ಕೆ "ತೀಕ್ಷ್ಣಕ' ಎಂದು, ಹಲಸುಹಣ್ಣಿನ ಮಾಧುರ್ಯಕ್ಕೆ "ನಿರ್ಹಾರೀ' ಎಂದು 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 


ಆದ್ದರಿಂದ ಅವಾಚ್ಯವಾದ ಪದಾರ್ಥವು ಲಕ್ಷ್ಯವಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂಬ ಪ್ರಮೇಯವು 
ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 


ಎರೆ 

aad — adatom  ಇಗತಾಗಗಿತ/ಗಾಗಗಇ77ನಾಕಾ- 
area ಇಸ af gar: Maladie ಸ್ರಣಗಿಕ 
weakened wai datlggaiad ಸ ge: ಸಕಕಾಣಗೆ- 
ಇಗಘಸಾಸಗೌ! ಇ ag AAR | 

ಸಾಂಖ್ಯರು ಪ್ರಧಾನವು, ಶಬ್ದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅದರ ನಿರಾಕರಣೆಗಾಗಿ ಈ 
ಠಕ್ಷತ್ಯಧಿಕರಣವು ಹೊರಟಿದೆ ಎಂದು ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇದೂ 
ಸಹ ಅಸಾಧುವಾಗಿವೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಈಕ್ನತ್ಯಧಿಕರಣದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸೂತ್ರಗಳು 
ನೇರವಾಗಿ ಮಾಯಾವಾದಮತದ ನಿರಾಸಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಹೊರಟವೆ. ಮತ್ತು ಪೌರ್ವಾಪರ್ಯವನ್ನು 
ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡಿದಾಗಲೂ ಮಾಯಾವಾದಮತದ ನಿರಾಕರಣೆಗೋಸ್ಕರ ಹೊರಟವೆ 
ಎಂಬುದು ದೃಢವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳಲು ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು ಸಾಂಖ್ಯಮತದ 
ನಿರಾಕರಣೆಗೋಸ್ಕರ ಹೊರಟಿದೆ ಎಂದು ಸೂತ್ರಗಳಿಗೆ ಅನ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ 
ಹೊರತು, ಸೂತ್ರದ ನಿಜವಾದ ತಾತೆರ್ಯವನ್ನು ಪರ್ಯಾಲೋಚನೆ ಮಾಡಿ, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಪ್ರಕಾರ ಈಕ್ಟತ್ಯಧಿಕರಣದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
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ಮಾಡಲು ಅವರು ಹೊರಟಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರ ಮತವನ್ನು ನಾವು ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು 
ತಿಳಿಯಲಾರೆವು) 


ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಪ್ರಲಾಪ ಹುಚ್ಚರ ಸಂತೆ 


ಗಳಿ; - af aarti 70೫7ಇಹರ್ಗರಾತ fren । ಔತ ಇ 


ಈ: am Red 70 gma । ತಿಗ: ಶಗಾರ್ರಗಗಿಸಾಗತ 
yarn ಇರಾರಸಾಗಗಗಗಗಾ1ಗಿ | 

ಪ್ರಧಾನವು ಶಬ್ದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಲ್ಲವೆಂಬುದು ಸಾಂಖ್ಯರಿಗೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಅದ್ವೈತಿಗಳ ಈ ಖಂಡನೆಯು ಪ್ರಕೃತಕ್ಕೆ ಅನನುಗುಣವಾಗಿದೆ. ಇವರ ಪ್ರಲಾಪವು ದೊಡ್ಡ 
ಹುಚ್ಚರ ಮಾತಿನ ಸಂತೆಯಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಗಿರ: - wo coed softer 7ೌಗಗತಗಿಸಾಗ ಪಾಸಾಗಿಕೆಷ- 
Sef ೫? ಇ ಇ md ‘sgn eA | 
dear eat’ ಗ ಇರಗಗೀಇನಾಾಗಿಇ Abad 1 
ಪ್ರಧಾನವು ಶಬ್ದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಮುಂದೆ ಸೂತ್ರಕಾರರೇ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. "ಠಕ್ಷತಿಕರ್ಮವ್ಯಪದೇಶಾತ್‌ ಸಃ "ನ ಚ ಸ್ಮಾರ್ತಮ್‌', "ಆನುಮಾನಿಕಮ್‌' 
ಇತ್ಯಾದಿ ಸೂತ್ರಗಳು ಪ್ರಧಾನದಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಸಮನ್ಹಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆನ್ನಲು ಹೊರಟಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
'ಈಕ್ಚತೇರ್ನಾಶಬ್ದಮ್‌' ಎಂಬ ಸೂತ್ರವು ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಬ್ಧಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನೇ ನಿರಾಕರಣೆ 
ಮಾಡಲು ಹೊರಟಿದೆ ಎಂಬುದು ಜ್‌ 


ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಶಬತ್ತದ ನಿರಾಕರಣೆಗಾಗಿ ಈಕ್ಷತ್ಯಧಿಕರಣ 


au; - MS RE 
geht: ಯು ಟುಟ | 
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ಮತ್ತೊಂದು ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಶಬ್ದತ್ತದ ನಿರಾಕರಣೆಗಾಗಿ ಈಕ್ಷತ್ಯಧಿಕರಣ 
ಹೊರಟಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಅಂಗೀಕಾರ ಮಾಡಬೇಕು. ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ "ತತ್ತು 
ಸಮನ್ವಯಾತ್‌' ಎಂಬುದಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಸಕಲಶಬ್ದಗಳ ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಹೇಳಲಾಯಿತು. 
'ಅನ್ವಯ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ 'ಶಬ್ದಗಳ ಮುಖ್ಯವೃತ್ತಿ' ಎಂದರ್ಥ. "ಸಮನ್ಹಯ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ 
`ಪರಮಮುಖ್ಯವೃತ್ತಿ' ಎಂದರ್ಥ. 
ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣವೂ ಕೂಡ ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ನಿರಾಕರಣೆಗಾಗಿ ಹೊರಟಿದೆ 


ಕಾಗತಿ; - aa ತಣ್ಣಗೆ ಆಠಗಡಾಣಾರರಗಗಗಸಸಸಾಗಳಗೌಗಗಗಿ 
ಫೇರಿ | fh gi FARA ? ತಣ: a Aa? 
fa wad feared, seaeucatds: weaned | 

ಹೀಗೆ ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಪರಮಮುಖ್ಯವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಸಕಲ ಶಬ್ದಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತವೆಂದು ಸಮರ್ಥಿಸಿದಾಗ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಶಬ್ದಗಳ 
ಸಮನ್ವ ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವ ಮಾಯಾವಾದಿಗೆ ಶಬ್ದಗಳ ಮುಖ್ಯವೃತ್ತಿಯ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯಿಂದಲೇ ದ್ವೇಷವು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಸಮನ್ವಯದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಟದಾಗ ಮತ್ತೆಷ್ಟು ದ್ವೇಷ 
ಖುಟ್ಟಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ "ತತ್ತು ಸಮನ್ವಯಾತ್‌' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಸಮನ್ವಯ ಎಂಬ 
ಪದವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಅವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುವ ಮಾಯಾವಾದಿಯು ಸೆಟೆದು 


ನಿಲುತಾನೆ. 
(ಗಾ ಎಐ 


ada: - wa ಗಗಗಿಗಡೆ. sansa ಇ. fad, 
mash geo: | fra ga: ಇಾಸರಾರ್ಗಾಟಿಸ । ತಣ yd 
We AERA Vamenta 
{yeaa || 


ಹೀಗಿರುವಾಗ ಮಾಯಾವಾದಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿರುವ ಬ್ರಹನಿಗೆ ಅಶಬ್ದತ್ತವನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯ 
ತನಕ ನಿರಾಕರಣೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅಲ್ಲಿಯ ತನಕ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಗಳ ಅನ್ವಯವೇ 
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ದೂರವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಸಮನ್ವಯದ ಸನ್ನಿಧಾನವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಟಿಸಲು ಹೇಗೆ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ? ಆದ್ದರಿಂದ ಈಕ್ಷತ್ಯಧಿಕರಣವು ನೇರವಾಗಿಯೇ ಮಾಯಾವಾದ ಮತದ 
ನಿರಾಕರಣೆಗಾಗಿ ಹೊರಟಿದೆ. ಸಮನ್ವಯವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾಯಾವಾದಿ ಮಾಡಿರುವ 
ಅಸಂಭವಾಶಂಕೆಯನ್ನು ಬುಡಸಹಿತ ಕಿತ್ತುಹಾಕುತ್ತದೆ ಈ ಅಧಿಕರಣ. 


"ಗನ ರಗ? ಕರಗ! want wana arf ಕತೆಇಟೆಗತಾಣ | 
ada Rn ಭುಟಿಯ ಭೂಪ ಚುಟು | RTA, 
UATE TATE 11 

ಈಕ್ಷತ್ಯಧಿಕರಣದ ಅನಂತರ ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣವು ಹೊರಟಿದೆ. ಇದೂ ಸಹ 
ತುಯಾವಾದಿಯ ಪೊರ್ವಪಕ್ಷದ ನಿರಾಕರಣೆಗೋಸ್ಕರವೇ ಹೊರಟಿದೆ. ಅನ್ನಮಯದಿಂದ 
ಆನಂದಮಯದ ತನಕ ಹೇಳಲಟಿರುವುದು ಬ್ರಹ್ಮನ ರೂಪವಲ್ಲ ಹೊರತು, ಐದು 
ಸೋಶಗಳಾಗಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಹೇಯವಾದ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಉಪನ್ಯಾಸ ಮಾಡಿ 
ಆನುದಟುಯನಿಗೆ ಬ್ರಹ ತ್ವವನ್ನು 7ರಾಕರಣೆ ಮಾಡಲು "ಆನಂದಮಯೋಭ್ಯಾಸಾತ್‌' 
ಇತ್ಯಾದಿ ಸೂತ್ರಗಳು ಹೊರಟಿವೆ ಎಂದು ಮಾಯಾವಾದಿಯೇ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. 
ಅವನ ಮತವನ್ನು ನಿರಾಕರಣೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಸಂಪೂರ್ಣ ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣವು 
ಹೊರಟಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇದೇ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಮುಂದಿನ ಅಧಿಕರಣಗಳನ್ನೂ ಕೂಡ 
ಮಾಯಾವಾದಮತದ ನಿರಾಕರಣೆಗಾಗಿ ಹೊರಟವೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವರು 
ಸುಖವಾಗಿ ಊಹೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಈ ವಿಷಯವು ಅತ್ಯಂತ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಮತ್ತು ಗ್ರಂಥಬಾಹುಲ್ಯದ ಭಯದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ವಿಷಯವನ್ನು ಸಮಾಪ್ತಿ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. 
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ತತ್ಪಪ್ರಕಾಶಿಕಾ 
ಯುಕ್ತಂತರದಿಂದ ವಾಚ್ಯತ್ವ ಸಮರ್ಥನೆ 

ಕಾಗರಾಗೌಣ! - ತಸ; ಗರಗಸ Freja seo mead 
ನಭದ ಯು ಯಯ ರಟ  ಬುಟ್ಟೂು ಟೂ - 
yarn 11 "ಇತ? ಈರ: hg Taacasatee: । a ad 
wg, endl ಇ | ಸ hg ofa, chart ಇ | 
‘wean’ ತಿಗ: । aya: । ಇತೆ ೪೪೫ Ff ಇಳೆ । 
ಇತ Re: 1 Fa’ ಗೌಣ; । Fro’ weed ಗಿ 
ತೆ! fora yee, ಸಗ್ಗ ead: | 

ಪುನಃ ಸಿಂಹಾವಲೋಕನನ್ಯಾಯದಿಂದ ನಿರ್ಗುಣಬ್ರಹನಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ 
ವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸಿ, ಸೂತ್ರದಿಂದ ಸೂಚಿತವಾದ 
ಶ್ರುತಿಯನ್ನು "ಶ್ರುತತ್ವಾಚ್ಚ'' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಏಕಃ - ಪ್ರಧಾನನು 
ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಗೂಢಃ : ಸಕಲಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಗೂಢವಾಗಿ ನೆಲೆಸಿಕೊಂಡಿರುವವನು; 
ಸರ್ವಭೂತಾಂತಾರಾತ್ಮಾ - ಸರ್ವಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಇರುವವನಲ್ಲದೆ, ನಿಯಾಮಕ- 
ನಾಗಿರುವವನು ಅಧ್ಯಕ್ಷ | ಸಕಲಕ್ಕೂ ಅಧಿಪತಿ. ಸರ್ವಭೂತಾಧಿವಾಸಃ : ಸರ್ವಭೂತಗಳಿಗೆ 
ಆಶ್ರಯನಾದವನು. ಸಾಕ್ಷೀ : ಸರ್ವವನ್ನೂ ನೇರವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರುವವನು. ಚೇತಾ - 
ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನು, ಕೇವಲಃ - ಜಡಬಿಂದ ಅಮಿಶ್ರಿತನು. ಸತ್ವಾದಿಗುಣರಹಿತನು, ನಿರ್ಗುಣಃ : 
ಹೀಗೆ ನಿರ್ಗಣಪರಮಾತನ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯನ್ನು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಅವನು 
ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಅವಾಚ್ಯನಾಗಲಾರ. 


aay — gases fh ಇ ಜಾ ಕಾಕ ತ - 
a ಹೌ! ।। sent ಆರಗ sean ಜರ fh a erica ತಗ - 
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ಇತ 
ತಳ ಕಾಸಾಗಾನಾಳೆ; | 


ag 777೪75ಗಸಗಗಿ! ಗೌಡಾ seed vferfof ಗಗ] 
seemed fh ಇ eke se - ad lu waa 
atacand SHA, URANO: । 
a AAT | dmemaraend seo, fagfaad 7 
wed afl waaracg data had yegkefreacnkicad: । 
477೫771 SHANTI AINA | 

ಪೃಂಗಿಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಿದ್ದರೂ ಏಕೆ ಅವಾಚ್ಯನಾಗಬಾರದು? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 
`ನಹಿ' ಎಂಬುದರಿಂದ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವಾಚ್ಯನಾಗಿದ್ದರೂ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ 
ಶ್ರುತಿಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಬಹುದಲ್ಲವೇ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 'ನಚ' ಎಂಬುದರಿಂದ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಅವಾಚ್ಯಪದಾರ್ಥಕ್ಕೆ "ಲಕ್ಷ್ಯತ್ಸ್ವವು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡಿಲ್ಲ: ಆದ್ದರಿಂದ ಅಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದದ್ದನ್ನು 


ತವಾಚ್ಯನಾಚ ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಕಲಿಸಬುರದು' ಎಂದರ್ಥ. 


ಗಂಗಾಪದದಿಂದ ಅವಾಚ್ಯವಾದ ತೀರಕ್ಕೆ ಗಂಗಾಪದದ ಲಕ್ಷ ತವು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 
ಅದರಂತೆ ವೇದಅವಾಚ್ಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ವೇದಗಳಿಂದಲೇ ಲಕ್ಷ ತ್ವವನ್ನು ಏಕೆ ಹೇಳಬಾರದು? 
ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 'ಸರ್ವ' ಎಂಬುದರಿಂದ ಉತ್ತರಿಸಿದ್ದಾರೆ. Rc! ಗಂಗಾಪದದಿಂದ 
ಯ ಗಂಗಾಪದದಿಂದಲೇ ಲಕ್ಷ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ತೀರವು ಗಂಗಾಪದದಿಂದ 
ಅವಾಚ್ಯವಾಗಿದ್ದರೂ ತೀರಪದದಿಂದ ವಾಚ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಲಾಗದು. ಅವನು ಸಕಲಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ಅವಾಚ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಸಕಲಶಬ್ದಗಳಿಂದ 
ಅವಾಚ್ಯನಾಗಿದ್ದರೂ ಲಕ್ಷಣಾವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇವೆಂದು ಹೇಳಬಾರದು. "ಎಪ್ರತಿಪನ್ನಂ ನ 
ಲಕ್ಷ್ಯಮ್‌ ಕೇನಾಪಿ ಪದೇನ ಅವಾಚ್ಯತ್ವಾತ್‌ ವೈಧರ್ಮೇಣ ತೀರವತ್‌' (ಯಾವುದೇ ಪದದಿಂದ 
ವಾಚ್ಛವಾಗದ್ದು ಯಾವುದೇ ಪದದಿಂದಲೂ ವಾಚ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ; ತೀರವೆಂಬ ವ್ಯತಿರೇಕ- 
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ದೃಷ್ಟಾಂತವಿರುವುದರಿಂದ) ಎಂಬ ಯುಕ್ತಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತದೆಂದರ್ಥ. ಸಕಲಪದಾರ್ಥವು 
ಲಕ್ಷಣಾ ಮಾಡಲು ಅಯೋಗ್ಯವಾದ್ಧರಿಂದ ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ ಸಪಕ್ಷವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


ವಾಚ್ಯವಾದದ್ದೇ ಲಕ್ಷ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ 


deere - Ag medal Seon srganf? Wa dana 
sunsam: 1 ಈ ಈರಗಾರಾನರಾಣಗಣ್ಣಡಿ ? TARTANA ಇ 
ಸತಗ? 

ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ ವಾಚ್ಯತ್ವವಿರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದಿರಿ. ಇದು ಹೇಗೆ 
ಸರಿ? ಏಕೆಂದರೆ ವಾಚ್ಯತ್ವದ ಅಭಾವದಿಂದ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿ ಯ ಅಭಾವವನ್ನಾದರೂ ಹೇಗೆ 
ಸಾಧಿಸುತ್ತೀರಿ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಹೀಗೆ ಉತ್ತರಿಸಬೇಕು. ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಲು 
ವಾಚ್ಯತ್ಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರಯೋಜಕವನ್ನು ನೀವು ಆಕ್ಟೇಷಿಸುತ್ತಿದ್ದೀರೋ? ಅಥವಾ 
ವಾಚ್ಯತ್ವವು ಯಾವ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಗೆ ಉಪಯೋಗವಾಗುತ್ತದೆಂದು ಪ್ರಕಾರದ ಬಗ್ಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದೀರೋ? 


ಲಕಣಾವತಿಗೆ ವಾಚತ ಹೊರತಾದ ಪ್ರಯೋಜಕವಿಲ 
ಲ ಲ೨ ಶವ ಎ ದ 


eae - ಸ; 1 Feed wagatakf 
sanfimgTgaa | Sash arama ಕಾಗ್ಗಿಸಗಾಗಸ- 
AMAT । ಕಾಸತಾಗಗಿಗಿಗಿಗಿ1 ಸ AUNNTAA Sera । 

ಮೊದಲನೆಯ ಪಕ್ಷವು ತಪ್ಪು. ಏಕೆಂದರೆ, ಕೇವಲಾನ್ಹಯ ಮತ್ತು ಕೇವಲವ್ಯತಿರೇಕಿ 
ಅನುಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಾಧಿಯನ್ನು ಶಂಕಿಸುವುದೇ ತಪ್ಪು. ಕೇವಲಾನ್ವಯಿ ಅನುಮಾನದಲ್ಲಿ 
ಸಾಧ್ಯಾಭಾವವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲವಾದ್ಧರಿಂದ ಉಪಾಧ್ಯಭಾವದಿಂದ ಸಾಧ್ಯಾಭಾವವನ್ನು 
ಸಾಧಿಸಲಾಗದು. ಕೇವಲ ವ್ಯತಿರೇಕಿ ಅನುಮಾನದಲ್ಲಿ ಸಪಕ್ಷವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲವಾದ್ಧರಿಂದ 
ವ್ಯಾಪ್ತಿನಿಶ್ಚಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. | 
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ವಿವರಣೆ - ಅವಾಚ್ಯನಾದರೆ ವೇದದಲ್ಲಿರುವ ಶಬ್ಧಗಳಿಗೆ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯನ್ನೂ ಕೂಡ ಮಾಡಲು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥಿಸಲಾಯಿತು. ಈ ಭಾಷ್ಯದ ಮಾತನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ಅದ್ವೈತಿಗಳು 
ವಾಚ್ಯತ್ವ ವು ಲಕ್ಷಣಾ ಮಾಡಲು ಹೇಗೆ ಉಪೋಗವಾಗುತ್ತದೆಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದ್ವೆ ತಿಗಳ ಈ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನೇ ವಿಕಲ್ಪ ಮಾಡುವ ಮೂಲಕ ಖಂಡನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಲಕ್ಷಣಾ ಮಾಡಲು ವಾಚ್ಯತ್ವವು 
ಪ್ರಯೋಜಕವಲ್ಲ ಬೇರೆಯೇ ಪ್ರಯೋಜಕವೆಂಬುದು ಅದ್ವೈತಿಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೋ 9 ಅಥವಾ 
ವಾಚ್ಛತ್ವ; ವು ಯಾವ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಗೂ ಉಪಯೋಗವಾಗುತ್ತದೆ ? ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಪ್ರಯೋಜಕದ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಈ ವಿಕಲ್ಪಗಳಿಗೆ ಅದ್ವೈತಿಗಳು ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ಉತ್ತರವನ್ನು 
ನೀಡಬೇಕು. 


“ಬ್ರಹ್ಮ ಶಬ್ದವಾಚ್ಯಂ ಭವತಿ, ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ಯಾ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯಮಾನತ್ವಾತ್‌' ಎಂಬುದಾಗಿ ಕೇವಲಾನ್ವಯಿ 
ಹೇತುಕವಾದ ಅನುಮಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದಾಗ, ಹೇತುವಾಚಕದ ಲಕ್ಷ ತತ್ವದಲ್ಲಿ ವಾಚ್ಯತ್ವವು 
ಪ್ರಯೋಜಕವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರಯೋಜಕವೆನ್ನಲು ಉಪಾಧಿಶಂಕೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ವಾಚ್ಯತ್ವವಿಲ್ಲದ ಕಡೆ ಬೇರೊಂದು ಪ್ರಯೋಜಕವಿರುವುದು ಯಾರಿಗೂ 
ಕಂಡಿಲ್ಲ. ಈ ಪ್ರಯೋಜಕವಿರುವುದರಿಂದ ವಾಚ್ಯತ್ವವಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಲು ಬರುವುದಾದರೆ, 
ವಾಚ್ಯತ್ವಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾದದ್ದನ್ನು ಪ್ರಯೋಜಕವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಿತ್ತು. ಆದರೆ ವಾಚ್ಯತ್ವವು 
ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ, ಅದರ ಅಭಾವವನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ವಾಚ್ಯತ್ವವೇ ಪ್ರಯೋಜಕವಾಗಿದೆ ಹೊರತು, ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ಪ್ರಯೋಜಕವೆಂದು ಹೇಳಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 

"ಬ್ರಹ್ಮ ಲಕ್ಷ್ಯಂ ನಭವತಿ ಶಬ್ದೆೈಃ ಅವಾಚ್ಯತ್ವಾತ್‌' ಎಂಬುದಾಗಿ ಕೇವಲವ್ಯತಿರೇಕಿ ಹೇತುಕವಾದ 
ಅನುಮಾನವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ ಈ ಅನುಮಾನದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಯತ್ವದ ಅಭಾವವು ನಿರ್ಧಾರವಾದ 
ಒಂದು ಸಪಕ್ಷವನ್ನೇ ತೋರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಯತ್ವ ದ ಅಭಾವ ಹಾಗೂ ವಾಚ್ಯಕತ್ವ ಕೈಂತ 
ಬೇರೆಯಾದ ಉಪಾಧಿಗೆ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಸಾಧ್ಯದ ಜೊತೆ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯ 
ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಉಪಾಧಿಯಂದೆ ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. 


490 ಸೂತ್ರ - ಶ್ರುತತ್ತಾಚೆ 
ಅವಾಚ್ಯಪದಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ 


ಸಾಾಗರಾಗೌಗ! - fad ಾಗೌಗಿತಗಿ ಪತ: । fh ಗೀಷ್ವಾರಾಗಂಡಗಗಿ ? 
fa ಸಕ್ಸ ಸಾರರಾಷರ್ಗಗಿಗಾಗಳಿ(? Fh aren ? saad sevonat fh 
ve? ₹೪ ಈಸ RARE | 

ಎರಡನೇ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ "ವ್ಯಾಪ್ತಿಯ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೇ ಅವಾಚ್ಯತ್ಹವು ಅಲಕ್ಷ್ಯತ್ವಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯೋಜಕವಾಗಿದೆ' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತೀರಿ? ಎಂದರೆ 
""ದ್ರವ್ಯತ್ವ ಮತ್ತು ಸಂಯೋಗ ಇವುಗಳ ವ್ಯಾಪ್ತಿಗೆ ಏನು ಕಾರಣವಿದೆ? ಎಂದು ನಾವೂ 
ಕೇಳುತ್ತೇವೆ'' ಎಂದು. ಅವಾಚ್ಯವಾದ ಪದಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಾದರೆ 
ಅಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಯವಾದದ್ದು ಯಾವುದು? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ನಿಮ್ಮಿಂದ ಉತ್ತರಿಸಲಾಗದು. 


ವಿವರಣೆ - ವಾಚ್ಯತ್ವವು ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಜಕವಾಗುತ್ತದೆ 
ಎಂಬ ಎರಡನೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಅದ್ವೈತಿಗಳು ತಾಳಿದರೆ ಹೀಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ನೀಡುತ್ತೇವೆ - 
ಧೂಮವು ಅಗ್ನಿಗೆ ಪ್ರಯೋಜಕವಾಗಿದೆ ಎನ್ನಲು ಧೂಮ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿಗಳಿಗಿರುವ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯು ಹೇಗೆ 
ನಿಯಾಮಕವೋ, ಅದರಂತೆ ವಾಚ್ಯತ್ವವೂ ಕೂಡ ಲಕ್ಷ್ಮತ್ವಕ್ಕೆ ಪ್ರಯೋಜಕವಾಗಿದೆ ಎನ್ನಲು 
ಅವುಗಳಿಗಿರುವ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯೇ ನಿಯಾಮಕವಾಗಿದೆ. ಧೂಮ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿಗಳಿಗೆ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವವು 
ಸರ್ವರಿಂದಲೂ ಸಮೃತವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವುದು ತಪ್ಪಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ವಾಚ್ಯತ್ವ ಹಾಗೂ ಲಕ್ಷ ತ್ರ ಗಳಿಗೆ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವವೇ ಕಂಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಇಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಹೇಗೆ ಸಮಂಜಸವಾಗುತ್ತದೆ ? 


ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ ದ್ರವ್ಯತ್ತ ಮತ್ತು ಸಂಯೋಗಿತ್ವಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯು 
ಸರ್ವಸಮತೃವಾಗಿದೆ. ಯಾವುದು ಸಂಯೋಗಿಯು ಅದು ದ್ರವ್ಯವಾಗಿದೆ ಎಂದು. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ 
ದ್ರವ್ಯತ್ವ ಮತ್ತು ಸಂಯೋಗಿತ್ವಗಳಿಗೆ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವವು ಸರ್ವಥಾ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ಕೂಡ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯು ಸರ್ವಸಮೃತವಾಗಿದೆ. ಈ ವ್ಯಾಪ್ತಿಗೆ ಏನು ನಿಯಾಮಕ 9 ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ನಿಮ್ಮಿಂದ 
ಉತ್ತರಿಸಲಾಗದು. ಒಂದು ವೇಳೆ ದ್ರವೃತ್ತ ಹಾಗೂ ಸಂಯೋಗಿತ್ತಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪದೇ ಇದ್ದಲ್ಲಿ 


(©) ಸರಾರರಗಿರಾಳಿ ಕರಗಗಗ್ಗಿಡ್ಗಸ ಇಾರಾಾರಾಣಿಕಾಗ್ನ | -(ತತಲೆಕಗಸ1) 
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ಸಂಯೋಗಿತ್ತವು ದ್ರವ್ಯತ್ವವಿಶಿಷವಾಗದೇ ಇರಬೇಕಾದೀತು ಎಂಬುದಾಗಿ ವಿಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬಾಧಕ 
ತರ್ಕವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. ಈ ಬಾಧಕ ತರ್ಕವೇ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಧಾರವಾಗಿದೆ. 


ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ವಾಚ್ಯತ್ವ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷ ತತ್ವ? ೪ಗೆ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ ಅನವಸ್ಥಾದೋಷವು 
ಬರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ವಿಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬಾಧಕ ಇರುವುದರಿಂದ ವಾಚ್ಯತ್ವ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷ ತತ್ವಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯು 
ಇದೆಯೆಂದು ಒಪ್ಪಬೇಕು. 


ಲಕ್ಷ್ಯ-ಪ್ರತಿಪಾದಕ ಪದವು ವಾಚಕವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು 


deere - Fwd ಇತ್ರ gia ಇಗ fk 
ef TAA RATA । 3೫ ಕಾ GTA । Aa fh sea, 
ಕಡ area 1 3೫ fff afta aq | fe 
WITTER | STRUT RUA (REA) rR 
ge 
"ಆ ಪದಕ್ಕೆ ಅದೇ ಪದವೇ ಲಕ್ಷ ಡಿ ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ತಪ್ಪು . ಏಕೆಂದರೆ ಗಂಗಾಪದದಿಂದ 
ಲಕ್ಷ್ಯವಾದದ್ದು ಯಾವುದು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಾಗ ಗಂಗೆಯೆಂದು ಯಾರೂ ಉತ್ತರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ಬೇರೆ ಪದವನ್ನೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಪುನಃ ಆ ಪದಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷ್ಯವಾದದ್ದು ಯಾವುದು? 
ಎಂದರೆ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಉತ್ತರವಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಪದವು ವಾಚಕವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿದೆ 
ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಬೇರೆ ಪದಗಳಾದರೂ ಏನು ಅಪರಾಧ ಮಾಡಿವೆ? ಆದುದರಿಂದ 
ಲಕ್ಷ್ಯವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಪದಕ್ಕೆ ವಾಚಕತ್ಹವನ್ನು ಹೇಳಲೇಬೇಕು. 
ವರಣೆ - ಅವಾಚ್ಯವಾದ ಪದಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷಣಾ ಮಾಡುವುದಾದರೆ "ಸತ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಮನಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸತ್ಯಪದಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಣಾ ಮಾಡುತ್ತೀರಿ ? ಎಂಬ ನಮ್ಮ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ನಿಮ್ಮಿಂದ 
ಉತ್ಕರಿಸಲಾಗದು. ಸತ್ಯಪದದಿಂದ ಸತ್ಯವೇ ಲಕ್ಷ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗದು. 'ಗಂಗಾಯಾಂ ಘೋಷಃ' 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಗಂಗಾಪದದಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮವಾದದ್ದು ಯಾವುದು 2 ಎಂದು ಪ್ರಶಿಸಿದರೆ ಗಂಗೆಯೆಂದು ಯಾರೂ 


(೧) ಲಕ್ಸೃಪರಪದಸ್ಯೇತಿ - ಈ ಪ್ರತೀತಕ್ಕೆ ನೀಡಿದ ಗುರ್ವರ್ಥದೀಪಿಕಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ವಿಮರ್ಶೆಯನ್ನು 
cv u ಕ ಫ್‌ 


ವ್‌ nN 
ನೋಡ ಬರುದು. 
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ಉತ್ತರ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದುವೇಳೆ ಸತ್ಯ ಪದದಿಂದ ಯಾವುದು ಲಕ್ಷ್ಯ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಬೇರೆ 
ಪದದಿಂದ ಉತ್ತರಿಸುವುದಾದರೆ, ಆ ಪದಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಲಕ್ಷ “ವಾದದ್ದು ಯಾವುದು ? ಎಂದು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತೇವೆ. ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ನಿಮ್ಮಿಂದ ಉತ್ತರಿಸಲಾಗದು. ಒಂದುವೇಳೆ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ನೀಡಲು 
ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ವಾಚಕಪದವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೆ ಒಂದು ಪದ ವಾಚಕವಾದ ಮೇಲೆ 
ಉಳಿದ ಪದಗಳು ಏಕೆ ವಾಚಕಗಳಾಗಲಾರವು 9 ಹೀಗೆ ನಾವು ಮಾಡುವ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಶ್ನೆ ಹಾಗೇ 
ಉಳಿಯುತ್ತವೆ ಹೊರತು, ನಿಮ್ಮಿಂದ ಉತ್ತರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಲಕ್ಷಣಾ ಮಾಡುವ ಪದಗಳಿಗೂ ಧರ್ಮಬೋಧಕತ್ತವು ಅನಿವಾರ್ಯ 


ಕಾರ್ಗಾಗೌತಾ1 - waren yorfvafaa fafa ತಳ! Suda 
mi 7 ಬ್ರ ಟಟ್ಟು ಭಟ್ಟರೂ SENT ಯೂ“ 
TARTAN; | 

ಬೇರೆಲ್ಲ ಪದಗಳು ಗುಣವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿವೆ. ಆ ಪದಗಳಿಗೆ ನಿರ್ಗುಣನಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿ ಯನ್ನು 
ಮಾಡುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯವಲ್ಲವೇ? ಎಂದು ಶಂಕಿಸಬಾರದು. ಲಕ್ಷಣಾ ಮಾಡುವ 
ಪದಗಳಿಗೂ ಲಕ್ಷ (ದಲ್ಲಿರುವ ವಿಶೇಷಧರ್ಮದ ಅವಲಂಬನೆಯೂ ಅನಿವಾರ್ಯವಾದ್ದರಿಂದ 
ವಾಚಕತ ವನ್ನು NR 


ವಿವರಣೆ - ಲಕ್ಷ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಪದವು ಕೇವಲ ಲಕ್ಷ್ಯದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಮಾಗದ. ಗುಣವಾಚಕವಾದ ಲಕ್ಷಣಪದಗಳು ಸ ಜಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ತಳಿಸಬೇಕಾದರೆ 
ಲಕ್ಷಣಾ ಮಾಡುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯವಲ್ಲವೇ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಬಾರದು. ಸತ್ಯ, ಜ್ಞಾನ ಮೊದಲಾದ 
ಪದಗಳು ಲಕ್ಷ ಸ್ವ ರೂಪನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಹೇಳಲೇ ಬೇಕು. 
ಆವಾಗ ಆ ಶಬ್ದಗಳು ವಾಚಕವಾಗುತ್ತವೆ. 


ಕೇವಲ ಸ್ವರೂಪಬೋಧಕವಾದರೆ ಪರ್ಯಾಯತ್ವ ದೋಷ 
eet ಎ. Sugai ಹಾನಡಾಗರಾರಿಗ ಸನ | 


ಯ ಸಾಯ ಓರ da, ಓದು ಮ ಬಯ ಯ 
wafaaiisuf eT 
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ಲಕ್ಷಣಾ ಮಾಡುವ ಪದಗಳಿಗೆ ಕೇವಲ ಸ್ವರೂಪಬೋಧಕತ್ವವನ್ನು ಒಪ್ಪಬಾರದು. 
ಹಾಗಾದಲ್ಲಿ ಪದಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪರ್ಯಾಯಗಳಾಗಬೇಕೆಂಬ ದೋಷ ಬರುತ್ತದೆ. ಅನೇಕ 
ಪ್ರಯೋಜನವಿರುವುದರಿಂದ ಪರ್ಯಾಯಪದಗಳಾಗಲಾರವು. ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗದು. 
ವಾಚ್ಯವಾದ ಪದಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಧರ್ಮಗಳು ಇಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ ನೂರಾರು 
ಪ್ರಯೋಜಕಗಳಿದ್ದರೂ ಪರ್ಯಾಯತ್ವದೋಷವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ವಿವರಣೆ - ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವಾಚ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ "ಸತ್ಯಂ 
ಜ್ಞಾನಮನಂತಮ್‌' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಪದಗಳು ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ಪರಿಚಯಿಸಬೇಕಲ್ಲವೇ? ಹೀಗೆ ಶಂಕಿಸಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ ಸತ್ಯ, ಜ್ಞಾನ, ಅನಂತ ಈ ಪದಗಳು 
ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಬ್ರಹಸ್ವರೂಪವನ್ನಷ್ಟೇ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಪದಗಳು ಒಂದೇ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಹೇಳಿದ ಕಾರಣ, ಪರ್ಯಾಯಪದಗಳಾಗುತ್ತವೆ. "ಸತ್ಯ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಅಸತ್ಯ ಅಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ. ಜ್ಞಾನ 
ಪದಕ್ಕೆ ಅಜ್ಞಾನವಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ. ಅನಂತ ಪದಕ್ಕೆ ಸಾಂತವಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ. ಹೀಗೆ ಅಸತ್ಯತ್ವಾದಿಗಳ 

ವೃತ್ತಿ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಯೋಜನಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನಷ್ಟೇ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ 
ಮಾಡುವುದಾದರೂ ಪರ್ಯಾಯತ್ವ ದೋಷವು ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಅದ್ವೆ ಗಳಿಗೆ ಸಮರ್ಥಿಸಲಾಗದು. 
ಏಕೆಂದರೆ. ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಾದ ಪ್ರಮೇಯದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವಿಲ್ಲದಾಗ ಸಾವಿರಾರು 
ಪ್ರಗೋಜನಗಳಿದರೂ ಪರ್ಯಾಯತಾದೋಷವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ama - RUA ATA । ಇಷ ಡೌ 
EUAN re?’ ಕಡಿ ಇಗ! gd । ತಣ ಸ Seared 
ಯು ಯು ಮೂ ಬಮ | 

ಮತ್ತು ಕೇವಲ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೇ ಅನೇಕ ಪದಗಳಿಂದ ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು 
ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಅನುಗುಣವೂ ಆಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಚಂದ್ರನ ಸ್ವರೂಪವೇ ತಿಳಿಯದ ವ್ಯಕ್ತಿಯು 
`ಯಾರು ಚಂದ್ರ ?' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲಾರ. ಆದುದರಿಂದ ಲಕ್ಷಣಪದಗಳಿಗೂ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಗೆ 
ವಿಷಯತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಗೆ ವಾಚ್ಯತ್ವವು ಅನಿವಾರ್ಯ- 
ವಾಗಿದೆ. 
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ವಿವರಣೆ - ಬ್ರಹ್ಮನು ಯಾವ ಸ್ವರೂಪದವನು 9 ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಾಗ ಕೇವಲ ಬ್ರಹಸ್ವರೂಪದ 
ಬಗ್ಗೆ ಉತ್ತರಿಸುವುದರಿಂದ ಆಕಾಂಕ್ಲೆಯು ಶಾಂತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಬ್ರಹಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯದೇ 
ಎಂತಹ ಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳವನು ಬ್ರಹ್ಮನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಘಟದ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದಾಗ ಘಟದಲ್ಲಿ ಏನಿದೆ ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಹೇಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅದರಂತೆ. 


ಆದ್ದರಿಂದ ಲಾಕ್ಷಣಿಕವಾದ ಪದಗಳೂ ಕೂಡ ವಾಚಕವಾಗಿರಲೇಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನೆಂದು ಅದ್ವೈತಿಗಳು ಸಮರ್ಥನೆ ಮಾಡಲು ಶಬ್ದವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಮೊದಲು 
ಅವರು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 


maaan ಓಮು ಬು ಭಯು. ಭೂ gran 
Reqargta afaemafe RAR 11220 


ಈ ಎಲ್ಲ ಕಾರಣಗಳಿಂದ "ಬ್ರಹ್ಮನು ವಾಚ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತಜಗತ್ಕಾರಣ- 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಶ್ರುತಿಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಜಗತ್ನಾರಣತ್ತವೆಂಬ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಎ ಶೆ ದ ಎ ಕೆ ವ ನ್‌ 
ಲಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಅತಿವ್ಯಾಪ್ತಿದೋಷವು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇಂತಹ ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ವಲಕ್ಷಣದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ವಿಷ್ಣುವಾದ್ದರಿಂದ ಅವನ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದು ಯುಕ್ತವೇ 

ಆಗಿದೆ''. 

॥ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಮಜ್ಜಯತೀರ್ಥಮುನಿಗಳಿಂದ ವಿರಚಿತವಾದ ತತ್ಪಪ್ರಕಾಶಿಕಾಟೀಕೆಯ 
ಕನ್ನಡಾನುವಾದವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಯಿತು ॥ 


॥ ಪಾದಪೀಠವೆನಿಸಿದ ಪಂಚಾಧಿಕರಣಗಳು ಸಮಾಪ್ತವಾದವು ॥ 
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"ಏಕೋ ದೇವಃ ಶ್ರುತ್ಕರ್ಥ 


v೪ 


wrdlu: - (| gee ।। RNA 1 caer ಸಳೆಗಿರಾಗಗ। 
aa ಇತ a ಇಗ gfehfe afm | RTE 
IA: | ured ಓದ flo’ ಪಾಯು aed ಟು Gar’ 
ಯು ಬಟು 2 ಟಟ ma 4 ಟೂ ಮೂಟೆ 
ಸತೆತಗತಾಗಿಸಇಗ್ಗಸಗಿಗಗರ್ಗಗಿ! ಸಾಗ ಕಳಗೆ ಹೌಸಾಸಗೌಸಗ್ಗಗಗರ್ಕೆಗಳ 
— ಇತ; gam ena ॥। SIAN: = Tp: | ಕಾ ಕಕ್ಷ: 
fafa sf sae ತಸಗೌಗಗಸಗೆತಾಸಗ್ನ | 

"ಶ್ರುತಿಮೇವ' ಎಂಬ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಏವ ಎಂಬ ಶಬ್ಧದಿಂದ ಶ್ರುತಿಯನ್ನೇ ಅಂದರೆ ಅರ್ಥವನ್ನಲ್ಲ 
ಎಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿ 'ಏಕೋ ದೇವಃ' ಇತ್ಯಾದಿ ಉದಾಹೃತಪ್ರಮಾಣವು 
ಶ್ರುತಿಯಾಗಿದೆ ಎಂದು ಸೂಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ 'ಇತಿ'ಶಬ್ದದ ವರೆಗಿನ ಅಂಶವನ್ನು 
ಸೂತ್ರದೊಂದಿಗೆ ಅನ್ವಯ ಮಾಡಬೇಕು. ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ 'ಕೇವಲೋ ನಿರ್ಗುಣಶ್ಚ' ಎಂಬಷ್ಟೇ ಅಂಶವನ್ನು 
ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದ್ದರೂ “ಏಕೋ ದೇವಃ' ಇತ್ಯಾದಿ ಉಳಿದ ಎಲ್ಲಾ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ 
ಗುಣಪದದಿಂದ ಸತ್ವಾದಿಗುಣಗಳನ್ನೇ ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು ಹೊರತು ಎಲ್ಲಾ ಧರ್ಮಗಳನ್ನಲ್ಲ ಎಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ವಿಧಿಸುವ ಹಿಂದಿನ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ವಿರೋಧ 
ಬರುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಇರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ಪದಗಳಿಗೆ 
ಪುನರುಕ್ತಿ ಬರದಂತೆ '"ಏಕಃ ಪ್ರಧಾನಃ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಪದಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
“ಜಡಾಮಿಶ್ರಃ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ 'ಪ್ರಾಕೃತದೇಹದಿಂದ ಹೀನನಾದವನು' ಎಂದರ್ಥ. ಇದಕ್ಕೆ (ಜಡಾಮಿಶ್ರಃ 
ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಇದೇ ಅರ್ಥವಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ) ಹೇತುವಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
"ನಿರ್ಗುಣಃ' "ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಕರ್ಮನಿರ್ಣಯಟೀಕೆಯಲ್ಲಿ 


ವ್ಯಕ್ಷವಾಗಿವೆ. 
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ಲಕಣಾಬೀಜ 
ಆ 

dla: — ued ya’ ghey frre ಭು ಇಂ ued 
ಇಗ nasa - ಕಡಿ gna ।। gee ॥॥ ಸ 
Fad: RATA SAT ಕಾಡೆ: | ತಿಗಡಿ ಇನ್ನ 
ATR FORREST ATT - IATA 
ಕಾಗೆ ₹8 11 

Ie Sens’ ಸಹಗ Seen sydd 
ಸಗ್ಗ - sonar Ff 1 ef 1 CAA ೫75೫ ಇತರಾ 
yh ged ಯು ಬಯ ಮಮ 1 ged ei sf 
qa ಹಗರೆ ಇಲ್ಲ! fe? ಇಲೆ; । sua ॥। Seer gfe aad’ 
ಇಳೆ; | 

ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ 'ಶ್ರುತೌ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಮತ್ತು 'ನಿರ್ಗುಣಸ್ಯ' ಎಂದು ಎರಡು ಪದಗಳನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ "ಇತಿ ಶ್ರುತೌ'' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಅನ್ವಯವನ್ನು 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. "ಶ್ರುತತ್ವಾಚ್ಚ'' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ "ಜ್ಞಾನವಿಷಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ 
ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ ಎಂಬ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ. ಹೀಗೆ ಎರಡು ಕಾರಣಗಳಿಂದ' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಅರ್ಥ. ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲೂ ಕೂಡ "ತತ್‌ ನ ಅಶಬ್ದಮ್‌' ಎಂಬ ಪದಗಳನ್ನು ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರದಿಂದ 
ಅನುವೃತ್ತಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ಅಂಶವು ಭಾಷ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಂದೆ ಸೂಚಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ "ನಾಸೌ 
ಅಶಬ್ದಃ ಇತ್ಯರ್ಥಃ' ಎಂಬುದಾಗಿ ವಿವರಣೆ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. 

ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ `ಲಕ್ಷಣಾ$ ಯುಕ್ತೇಃ' ಎಂಬುದಾಗಿ "ಲಕ್ಷಣಾವು ಯುಕ್ತಿವಿರುದ್ದವಾಗಿರುವುದರಿಂದ' 
ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ''ಲಕ್ಷಣಾಯಾಃ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ''ಕೇನಾಪಿ'' ಎಂಬ ಅಂಶದಿಂದ 'ಭಾಷ್ಕದಲ್ಲಿರುವ 'ಸರ್ವಶಬ್ದಾವಾಚ್ಯಸ್ಯ' ಎಂಬ ಪೂರ್ವ 
ಅಂಶವು ಹೇತುವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಿದೆ' ಎಂದು ಸೂಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ''ವೈಧರ್ಮೈೇಣ'' ಎಂಬ ಭಾಗಕ್ಕೆ 
"ಯಾವುದು ಲಕ್ಷ್ಯವಾಗಿದೆಯೋ ಅದು ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಪದದಿಂದ ವಾಚ್ಯವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ; 
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ಇದಕ್ಕೆ ತೀರಾದಿಗಳು ದೃಷ್ಟಾಂತ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥ. ""ಲಕ್ಷಣಾಯೋಗ್ಯತ್ವಾತ್‌'' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ 
ಲಕ್ಷಣಾವನ್ನು ಕುರಿತು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಎಂದು ಅರ್ಥ. 


ಅಸಾಧಾರಣ ಅನ್ಯಕಾಂತಿಕ ಇಲ್ಲ 

ada: - ಸ. wea ॥॥ ಇರಿ ಇಳಿ ಕಾಣರು 
gare’ ಕ್ತರಾಗ್ಗ ARTA: FONTANINI 
fe ೫೫: | Raerafri || EAA ೫1 7೮ ತಗತೆ SAL, 
sofort a gin: । ಕತ್ನ ಹಾಗಿನ - ಶಾಗಿಗಿ! 1 
ಯು ಓೂಪುಿ ಓರ ಒಟ wa safe’ 
71೫ ೫೫: | refed 7 ತಳಗೌಸಸ;' Foy: | 

“ನ ಸಪಕೃಸತ್ವಮ್‌'' ಎಂಬ ಅಂಶದಿಂದ "ಅನುಮಾನದಲ್ಲಿ ಸಪಕ್ಷವಿದ್ದು, ಅಲ್ಲಿ ಹೇತುವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಅಂತಹ ಅನುಮಾನವು ಅಸಾಧಾರಣ ಎಂಬ ದೋಷವುಳ್ಳದ್ದು' ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ 
ಸಾಧ್ಯನಿಶ್ಚಯವುಳ್ಳ ಸಪಕ್ಷವೇ ಇಲ್ಲದಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅಸಾಧಾರಣರೂಪವಾದ ದೋಷವಿಲ್ಲ- ಎಂಬ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಕೃತ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಾಂತರೂಪವಾಗಿ ಅಥವಾ "ಬ್ರಹ್ಮ ವಾಚ್ಯಂ 
ಲಕ್ಷ್ಯತ್ವಾತ್‌' ಎಂಬ ಕೇವಲಾನ್ವಯಿ ಅನುಮಾನವನ್ನು ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅದಕ್ಕೆ 
ಉಪಯೋಗವಾಗಲಿ ಎಂಬಂತೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು "“ಕೇವಲ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ 
ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ““ತದವಿನಾಬಾವಿ'' ಎಂಬ ಅಂಶದಿಂದ "ಸಾಧ್ಯಾಭಾವವು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಇದೆಯೋ 
ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆ ಇರುವ ಅಭಾವಕ್ಕೆ ಯಾವುದು ಪ್ರತಿಯೋಗಿಯಾಗಿದೆಯೋ ಅದನ್ನೇ ಉಪಾಧಿ 
ಎಂದು ಸಿ ಕರಿಸಿರುವುದರಿಂದ' ಎಂದು ಅರ್ಥ. ಇದನ್ನು 'ಸಾಧ್ಯಾಭಾವಾವಿನಾಭಾವೀ ಸ 
ಉಪಾಧಿರ್ಯದತ್ಯಯಃ' ಎಂಬ ಉಕ್ತಿಯು ಸಷ್ಠಪಡಿಸಿದೆ. 


fi TARR ಕಜೆ: | TERMITE 
ಲ್ಗ್ಗಗಡಿತ nfifarard wen yeofe - Fe fate ॥। 


ಇ afte & aa? ಕರಾಗಗಾಗಿಗಿಸಾರ್ಪಾಗಗಳಿಗಾಗತಾ/ Rad 
afoefe a cafe - ತಗಾಗಾಣುಗಿ area sad 
vera fae ee, 1. verte ೪೫೫ fee 
ರಗಳ: | 

""ವ್ಯಾಪ್ರನಿಶ್ಚಯಾತ್‌ ” ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ "ಸವ್ಯಾಪಕತ್ವವು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ' 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥ. 'ದ್ವಿತೀಯೇ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ “ಪ್ರಯೋಜಕತ್ವವನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುವ ಎರಡನೆಯ 
ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥ. "ಕಂ ನಿಬಂಧನಾ'' ಎಂಬ ಅಂಶವು 'ಧೂಮಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಲು ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವರೂಪವಾದ ಸಂಬಂಧವಿರುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು 
ತೋರಿಸಲು ಯಾವ ಸಂಬಂಧವಿದೆ?' ಎಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನರೂಪವಾಗಿದೆ. ನಾವು ಲಕ್ಷಣಾದ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಾಚ್ಯತ್ವದ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜಕ ಎಂದು ಹೇಳಿದಾಗ ನೀವು ಈ 
ವ್ಯಾಪ್ತಿಗೆ ಮೂಲ ಯಾವುದು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸುವಿರಾದರೆ "ದ್ರವ್ಯತ್ವ, ಸಂಯೋಗಿತ್ವಾದಿಗಳನ್ನು 
ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವರೂಪವಾದ ಮೂಲವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಅಲ್ಲೂ 
ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳದೇ ಇರಬೇಕಾದೀತು' ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ""ದ್ರವ್ಯತ್ವ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯ 
ಹೊರಟಿದೆ. 'ದ್ರವ್ಯತ್ವ ಸಂಯೋಗಿತ್ವಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳದೇ ಹೋದರೆ ಸಂಯೋಗಿತ್ತಕ್ಕೆ 
ದ್ರವ್ಯತ್ವಾವಚ್ಛೇದ್ಯತ್ವವು ಹೊಂದದೇ ಹೋಗಬೇಕಾದೀತು' ಎಂಬ ಅನಿಷ್ಟಾಪತ್ತಿರೂಪವಾದ ಬಾಧಕವು 
ಇರುವುದರಿಂದ ಅವೆರಡರಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲು ಇದೇ ಮೂಲವಾಗಿದೆ ಎಂದು 
ಹೇಳುವುದಾಗಿದ್ದರೆ ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲೂ ಕೂಡ ಅಣುಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ "ಕಿಂ ತದಿತ್ಯನವಸ್ಥಿತಿಃ' 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಅನವಸ್ಥಾರೂಪವಾದ ವಿಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬಾಧಕವಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲೇಬೇಕು ಎಂಬ ಅಂಶವನ್ನು "'ಅವಾಚ್ಯಸ್ಯ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
"ಯಾವುದು ವಾಚ್ಯಸಂಬಂಧಿ ಎಂದು ತಿಳಿದಿದೆಯೋ ಅದೇ ಲಕ್ಷ್ಮ ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ 
ಉಪನಿಷತ್ತಿನಿಂದ ಗಮ್ಯನಾದ ಬ್ರಹಮ ಅಶಬ್ದನಾದುದರಿಂದ ಅವನ ಜ್ಞಾನ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ 
ಎತ್ತ್ಟ್ವಯಾವುದು?) ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಉತ್ತರವಿಲ್ಲದೇ ಉಳಿದು ಬಿಡುತ್ತದೆ' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 
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ಲಕ್ಷಣಾ ಒಪ್ಪುವವರಿಗೆ ಅನವಸ್ಥಾ 

ಇಗೆ; - ಸತ್ತ ga freed eed ಇತ/ಳಗಿಗಾರ್ಗಿಸತ aaa 
ua ತ] ae aged ಕ ಸ ಪರಾರಿ sAonuuraf - 
aw macnn ॥। SRM | ada ₹೪ ಇಗ: | ಸ್ತ 
ಇರಾಸಗ್ಗಗೆಳಇತಳಗಗಳರಿ ಕರಗಳು Fad ಕಷ್ಟಾ | ಪಗ ೫೫ಗೌ! 
wefireriife wed - wa RR uA ಸ ಸತಾರ ಕಗ 
HTH: | 

ಇಲ್ಲಿ ನಿರುತ್ತರತ್ವವು ಹೇಗೆ? ಏಕೆಂದರೆ ಆ ವಸ್ತುವಿನ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಯಾವುದು ಲಾಕ್ಚಣಿಕವೆಂದು 
ಹೇಳಿದೆಯೋ ಅದೇ ಪದವನ್ನಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಬೇರೆ ಪದವನ್ನಾಗಲೀ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದಲ್ಲವೇ? 
ಎಂಬ ಶಂಕೆಗೆ ಈ ಎರಡೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲೆಂಬುದಾಗಿ ""ನ ಚ ತದೇವ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಸಮರ್ಥನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ""ಇತ್ಯುತ್ತರಮ್‌'' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಿಂದ “ಗಂಗಾ ಪದದ ಅರ್ಥವೇ 
ತಿಳಿಯದಿರುವುದರಿಂದ ಗಂಗಾಪದದಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಯ ಯಾವುದು? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಗಂಗಾಪದವನ್ನೇ 
ಉತ್ತರವಾಗಿ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ' ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಸತ್ಯಜ್ಞಾನಾದಿರೂಪವಾದ 
ಲಕ್ಷಣವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಬ್ರಹೆಪದವು ವಾಚಕವೇ ಆಗಿದೆ; ಸತ್ಯಾದಿಪದಗಳು 
ಲಾಕ್ಷಣಿಕಪದಗಳು ಎಂಬ ಶಂಕೆಯನ್ನು “ಅಥ ಕಿಂಚಿತ್‌'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಿ! ದ್ದಾರೆ. “ಹೀಗೆ 
ವಾಚಕವಾದ ಒಂದು ಪದ ಇರುವುದರಿಂದ ಅನವಸ್ಥಾರೂಪದೋಷಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದವಿಲ್ಲ' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ. "` 

ಸತ್ಯಜ್ಞಾನಾದಿ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಪದವನ್ನೇ ವಾಚಕ ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಉಳಿದ ಪದಗಳು ಲಾಕ್ಷಣಿಕ 
ಪದಗಳು ಎನುವುದಾದರೆ ಸತ್ಯ, ಜ್ಞಾನ, ಅನಂತ, ಈ ಪದಗಳೂ ಕೂಡ ವಾಚಕವೇ ಆಗಲಿ ಎಂಬ 
ಶಂಕೆಗೆ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಸತ್ಯಪದವು ವಾಚಕ, ಬ್ರಹ್ಮಪದವು ಲಾಕ್ಷಣಿಕ ಎಂಬ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೂ ಹೇಳಬಹುದಾದ್ದರಿಂದ ಯಾವುದು ವಾಚಕ? ಯಾವುದು ಲಾಕ್ಟಣಿಕ? ಎಂಬ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯೇ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಅನವಸ್ಥಾರೂಪದೋಷವು ಬರುತ್ತದೆ. 


ವಾಚಕತ್ವ ಪಕದಲಿ ಅನವಸಾ ಇಲ್ಲ 
a ಲು ಗ 


uradla; - a3 amen TARAS pea 
wad ಇರಿಸಗಷರೆಸ frre ಕಾಗಿ ಅಗಸೆ ₹೪ 


ಇಲ್ಲಿ ಹೀಗೊಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಬರಬಹುದು. ವಾಚಕವಾದ ಪದಕ್ಕೂ ಕೂಡ ಶಕ್ತಿಗ್ರಹಣ ಆದ 
ನಂತರವೇ ಬೋಧಕತ್ವವು ಇರುವುದರಿಂದ, ಆ ಶಕ್ತಿಯಾದರೂ ಜ್ಞಾತವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲೇ 
ಗ್ರಾಹ್ಯವಾದುದರಿಂದ "ಈ ಪದದಿಂದ ವಾಚ್ಯವಾದುದು ಯಾವುದು?' ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಉಳಿದೇ 
ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅನವಸ್ಥಾ ಇದ್ದೇ ಇದೆಯಲ್ಲವೇ? ಎಂದು. ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ 
ಅಭಿಮಾನ್ಯಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ "ಶಾಸ್ರೋಕ್ತವಸ್ತುನಶ್ಚೈವ ವ್ಯತತ್ರಿಃ ಶಾಸ್ತ್ರಲಿಂಗತಃ'' ಎಂಬ ಅನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಮತ್ತು ಸುಧಾದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಯೌಗಿಕವಾದ ಪದಗಳಿಗೆ ವಾಕ್ಯಸಾದೃಶ್ಯವನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಸಂಗತಿಗ್ರಹಣವು ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಆಲೋಚಿಸಿದ 
"ಬ್ರಹ್ಮ ವಾಚ್ಯಂ ಲಕ್ಷ್ಯತ್ವಾತ್‌' ಎಂಬ ಕೇವಲಾನ್ವಯಿ ಅನುಮಾನದಲ್ಲಿ ಅನವಸ್ಥಾರೂಪವಾದ 
ತರ್ಕದಿಂದ ಬಾಧಕವನ್ನು ನಿವಾರಣೆ ಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ವಾಸ್ತವಿಕವಾಗಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು 
ಪದವು ಲಕ್ಷ್ಯಸ್ಹರೂಪಮಾತ್ರವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ವಿಶೇಷವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿಕೊಡದೇ ಇದ್ದರೆ ಅದಕ್ಕೂ ವಾಚಕತ್ವ: ವು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು 
ಲಕ್ಷಣಪದಗಳಿಗೆ “ಲಕ್ಷಣಾ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ವಾಚಕತ್ವ ವನ್ನು ಸಾಧಿಸುತ್ತಿ। ದ್ದಾರೆ. 


ದೋಷಗಳಿಂದ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡ ಅದ್ವೈತಿಗಳು 
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wad ef eae gaat ಇಗ: 
RUA ೫೫ pS’ Fe IR - aha 
ಇಲ್ಲಿ 


""ಲಕ್ಷಾ ರ್ಥಭೇದಾಭಾವೇಂಪಿವ್ಯ ವ್ಯವ ಚ್ಛೇದ್ಯ ವಿಭೇದತಃ 
ವಿಜ್ಞಾನಾ ನಂದಪದಯೋಃ ಪರ್ಯಾಯವ್ಯರ್ಥತೇ ಕುತಃ ॥ 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಸತ್ಯಾದಿಪದಗಳಿಗೆ ಅಸತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ವ್ಯಾವೃತ್ತಿ ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಜನ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ""ಪ್ರಯೋಜನ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಶಂಕೆ ಮಾಸ್ತು ದ್ದರೆ. 
“ವಾಚ್ಯವಿಶೇಷ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ 'ವಾಚ್ಯವಾದ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಡದೇ 
ಇದ್ದರೆ ಬೇರೆ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವಿದ್ದರೂ ಪರ್ಯಾಯತ್ವವು ಇದ್ದೇ ಇದೆ' ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು. ಇದನ್ನು 


"ಸತ್ಯಜ್ಞಾನಾದಿಕೇಷ್ಯೇವಂ ನವ್ನಾ ್ಯವೃತ್ತ್ಯಾಪ್ರಂ ಜನಮ್‌ । 


ವ್ಲಾವ್ಟತಸ್ಥಾ ವಿಶೇಷತ್ವೇ ತದಖಂಡಂ ಚ ಖಂಡಿತಮ್‌ 


೪ ೪ v 


ಡು 


ಎಂಬ ಅನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ MeN 

"'ಪ್ರಶ್ನ'' ಇತ್ಯಂಶದಿಂದ 'ಬ್ರಹ್ಮವಿದಾಪ್ನೋತಿ ಪರಮ್‌' ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿದಾಗ 'ಈ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಯಾರು9' ಎಂಬ ಲಕ್ಷಣಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲಿ "ಸತ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಮನಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂಬುದಾಗಿ ಲಕ್ಷಣವಾಕ್ಯವು 
ಅಲ್ಲಿ ಹೊರಟಿರುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿಯೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು - ಎಂದು 


ಅಭಿಪಾಯ. 
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ಕೇವಲ ಸ್ವ ರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನೆಯೆಂದು ಏಕೆ ಹೇಳಬಾರದು?) 
ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ""ನ ಹಿ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯ ಹೊರಟಿದೆ. 


ಅಧಿಕರಣದ ಫಲ 


eA - ತಿಗೌಡಾರಗಲೆ woke ತರಗ - enh ॥। 
Ferhat TETRA Ua 
ಇರಗಳತಾರರ್ಗಗೀಗಿ! oak? | afd a 
ಗ ಕಗಗ maid Aigo wea - araenficnaa ತಗ 
vari dtatoddd dard ಇಗಿಗರ್ಗಾರ್ಗ್ಗಗೌತಗ್ಗಗಿಗಿತಗರ೪೫(೬ಾ1) ಭಾಳ | 
ಸಾಗ್‌ಗಾಕ ಇ ಇಗ್ಲಾತಣಗ್ನ | 

"“ತಸ್ಲಾದ್‌'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಈ ಅಧಿಕರಣದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಈ ಸೂತ್ರಗಳಿಂದ ಫಲಿತವಾದ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಮೂಲಕ ಉಪಸಂಹಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈಕ್ಷಣೀಯತ್ವಯುಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಅನುಗೃಹೀತವಾದ ವಾಚ್ಯತ್ಸವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿರೂಪವಾದ ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತತ್ತ ಎಂಬ 
ಶ್ರುತತ್ವ ರೂಪ ಹೇತು ಇರುವುದರಿಂದ ಎಂಬುದಾಗಿ "ಈಕ್ಫತೇಃ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ 
ಸೂತ್ರಗತ ಹೇತುಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ("ತಸ್ಮಾತ್‌' ಎಂಬುದಾಗಿ) ಇಲ್ಲಿ ಅನುವಾದ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ 
ಹೇತುವಿನಿಂದ ಸಿದ್ದವಾದ “ನ ಅಶಬ್ದಂ ಹಿ ತತ್‌' ಎಂಬ ಸಾಧ್ಯದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಹೇತುವಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಇದರಿಂದ ಬಂದ ಫಲಿತಾಂಶವನ್ನು 'ವಾಚ್ಯತ್ವಾತ್‌' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ 
ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
(೩) ತಗೌರಾರಗಳೆಸ್ಪಸರ್ಗ ಗಿ. — menkfa 11 TR NT ಕಾಸರಾಗಛಾಭಾಗೆಸ- 

ಕಾಗ: । fda ಗಾರ್ಗಗ್ಗಾಗ್ಗಗಗೌಗಗ್ಗಸ ತಿಗಾಗಣಾತಗಗಿತ್ಟಗಿನ: । ಕತೆಗೆ ತಗಣ 

Ararat seated ಸೌಧಗಾಗಿಗಿ: । ಸ್ಟಕೆ ಕಿಸ ತಗಾಗಾಗಳಾಸ 

Mad Caer: | ೮೫% sero arocemasgcgecenfifgdt- 

₹71 ATTA: | FEAT TA TATA | ೫೫೫ TATA - 


ಶ್ಷಕಗಾರಗತ್ಟಗಿಗ: । med seer gered ಕಾರಗಿ fafa, 
ಫೆ ಸರ್‌ | -(Arerganfirdt) 
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ಈ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ ಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಟೀಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಅವತರಣಿಕೆಯಿಂದಲೇ ನಾವು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 
ತ್ಕ 

ಚಂದ್ರಿಕೆಯಲ್ಲೂ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಕಗ ಇರಿ ada fees ಇಗಾತಗಗ ಇಗಿಗಗಸಿಕಾಗ್ನ | 

ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ರಾಮಾನುಜೀಯ ಮತದ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬರು “ಪಾರಾಶರ್ಯವಿಜಯ' 
ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಮತದಂತೆ ಸೂತ್ರಾ ಕ್ಷರಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾರ ಸ್ಯವನ್ನು ನಮ್ಮ ಮತದಂತೆ ಅಸ್ವಾ ರಸ್ಯ ವನ್ನು 
ಉತ್ಪೇಕ್ಸೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಇಡು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಚಂದ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ. 


ಪ್ರತಿಸೂತ್ರಂ ಪ್ರಕಾಶ್ಮೇತೇ ಘಟನಾಘಟನೇ ಮಯಾ । 
ಸ್ಲೀಯಾನ್ಸ ಪಕ್ಚಯೋಃ ಸಮ್ಯಗ್‌ ವಿದಾಂ ಕುರ್ವಂತು ಸೂರಯಃ ॥ 


ಲಿ 


ಬ್ರಹ್ಮಮೀಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸೂತ್ರಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ನಮ್ಮ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 

ಯುಕ್ತವೆಂದು ಪರಕೀಯಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಅಯುಕ್ತವೆಂದು ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಜ್ಞಾನಿಗಳನ್ನು ಇದನ್ನು 

ೇಕದಿಂದ ಗಮನಿಸಬೇಕು ಎಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿ ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಸೂ eis ಅಂಶಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


ಈಕತೇರ್ನಾಶಬಮ್‌' ಎಂಬ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಕೆಲವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ನಿರಾಕರಣೆ 
ಲ ಉಪ 
wad; — fx | sm EL | 


aah ಟ್‌ ಟು safe | 
ಕಾ | ಕಣೆತ dem | FA’ ಇಡಿ TARA, | 


504 ಸೂತ್ರ - ಶ್ರುತತ್ಯಾ 
ಯು ಪಟ ಜಟ | 

aaa fo ಇತ್ತೆ ape AeodAaAueak ಸ ಕ್ವ ಕಣ 
Aad ‘seal ಕಡ gl ಸಗಗಇಗ್ಗೌಸಗಗರಗರಗೌೀಗೌ। 
afi ಸ. | ತಿಗಗಳ: 2೪೪7೫7 TAA 
WAT ಕಗ್ಗ | 


ಅಲ್ಲದೆ, ಇಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬರು -- ಮೊದಲನೆಯ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ "ಈಕ್ಚತೇಃ' ಎಂದು 
ಹೇಳುವುದರ ಬದಲು 'ಜ್ಞಾನಾತ್‌' ಎಂಬುದಾಗಿಯೇ ಹೇಳಬಹುದಿತ್ತು. ಜ್ಞಾನಕರ್ಮತ್ಸವೇ ಅಲ್ಲಿ 
ಹೇತುವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈಕ್ಷಣಾತ್‌ ಎಂಬಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಹೇತುವನ್ನು ಎಳೆದಿದ್ದು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿದೆ” - 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅದು ಸರಿಯಲ್ಲ. 'ಈಕ್ಸತೇಃ' ಎಂಬ ಹೇತುವಿಗೆ ಜ್ಞಾನಕರ್ಮತ್ವ ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಅರ್ಥ. ಅಲ್ಲದೇ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ 'ಪುರುಷಮೀಕ್ಷತೇ' ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರಿಯಾಗಿ 
"ಈಕ್ಚತೇಃ' ಎಂಬ ಹೇತುವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದು ಸರಿ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ " ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ "ಈಕ್ಚತೇ' ಎಂಬುದರಿಂದ 
ಉಪದೇಶದಿಂದ ತಿಳಿದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು'' ಎಂಬುದಾಗಿ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ನೀಡುವುದೂ 
ಕೂಡ ಈ ರೀತಿ ಹೇಳುವುದರ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಿದೆ. 


ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು -- "ಅಶಬ್ದಂ' ಎಂಬ ಪದವು 'ಶಬ್ದವೆಂಬ ಗುಣ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಆ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವನ್ನಷ್ಟೇ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ; ಹೊರತು ನೀವು ಹೇಳುವಂತೆ ವಾಚ್ಯವಲ್ಲ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ 'ಅಶಬ್ದಮಸರ್ಶಮ್‌' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಸರ್ಶವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಗುಣಗಳಿಲ್ಲ ಎಂಬುದಾಗಿ ಅನೇಕ ಗುಣಗಳನ್ನೇ ನಿಷೇಧ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಪ್ರಾಯಪಾಠಕ್ಕೆ 
ಅನುಸಾರವಾಗಿ 'ಅಶಬ್ದಂ' ಎಂಬುದಕ್ಕೂ ಹೀಗೆಯೇ ಅರ್ಥ ಹೇಳಬೇಕು - ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಅದೂ 
ಸರಿಯಲ್ಲ. "ಅಶಬ್ದಂ' ಇತ್ಯಾದಿ ಪದಗಳಿಗೆ "ಅವಾಚ್ಯಮ್‌' ಇತ್ಯಾದಿ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಟೀಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಸಷ್ನಪದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪರರೂ ಕ್‌ ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ "ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯವು ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಮಾನ್ಯ 


ಯು ಇಟು “ora (ಯು ಯ ಟು wa ಟು 4 salt 
TT ಓಟು ಭಾ ಭಹಯ ಇಂಟ ಬುಧ ಬಟು ಬ 
wafer: creafofordfaceteme eRe ಕಳಿತ] ಸತ 


ರಕ್ತತ್ಯಧಿಕರಣ (೧-೧-೫) ಹ 


ands: ಇಕೆ ತ್ರ: | 
"ಗೌಣಶ್ಚೇತ್‌' ` ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ - "ಜೀವನೇ ದೃಶ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ; ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲ' ಎಂಬ ಶಂಕೆಯು 
ಸರಿಯಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮನು ದೃಶ್ಯನು, ಅದೃಶ್ಯನು ಎನ್ನುವ ಉಕ್ತಿಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಅದೂ ಕೂಡ ಪರರಿಂದ ಸ್ವತಃ ಸಿದ್ಧನಾದ ಬ್ರಹನಿಗೆ ತನಗಿಂತ ಅತಿರಿಕ್ತವಾದ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಕರ್ಮತ್ವವನ್ನು 
ಒಪ್ಪಕೊಳ್ಳದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಅವನ ಶಂಕೆಯನ್ನೇ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಅನುವಾದ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬೀ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇದರ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ಚಂದ್ರಿಕಾಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಾವೇ ಮಾಡಿದ್ದೇವೆ. 
ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ ಶೈವನು ಪಂಚಾಧಿಕರಣದ ಪ್ರಮೇಯವನ್ನು ದೂಷಣಮಾಡಲೆಂದು ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಟೆ 
ಮಾಡಿದ್ದಾನೋ ಅದೂ ಕೂಡ ಗುರುಗಳು ರಚಿಸಿದ "ಕಂಟಕೋದ್ಧಾರ' ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ನಿರಾಕೃತವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ - 
ದೇವೋತ್ತಮೈರ್ಲಾಲನೀಯೋ ಭಾಷ್ಯಕಾರನಿರೂಪಿತಃ । 
ಸೂತ್ರಾರ್ಥೊೋನೇಕಮಾನೇತಃ ಸರ್ವೈರ್ಗ್ರಾಹ್ಯೋ ಬುಭೂಷುಭಿಃ ॥ 
ಎಲ್ಲಾ ಸಂಶಯಗಳಿಗು ಉತ್ತರ ನೀಡುವ ಸೂತ್ರಾ ರ್ಥವೆಂದರೆ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ 
ಬ್ರಹಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯ. ಇದು ಸರ್ವಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಸಿದ್ದವಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲಾ ಮುಮುಕ್ಟುಗಳಿಂದಲೂ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ಅತ್ಯಂತ ಯೋಗ್ಯ ವಾಗಿದೆ. ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮರಾದವರಿಗೂ ಕೂಡ ಇದು ಅತ್ಯಂತ 
ಪ್ರಿಯವಾಗಿದೆ. ಇ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಓದಿ ಧನ್ಯರಾಗಬೇಕು. 


1 ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದ್‌ರಾಘವೇಂದ್ರತೀರ್ಥರಿಂದ ವಿರಚಿತವಾದ ಭಾವದೀಪದ ಈಕ್ಷತ್ಯಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ 
ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದವು ಮುಗಿಯಿತು ॥ 


kk 


॥ ಶ್ರೀ ಮಧ್ವೇಶಾರ್ಪಣಮಸ್ತು ॥ 
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ತಂತ್ರದೀಪಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಈಕತಧಿಕರಣದ ಸೂತ್ರಗಳು 
೧ ಇರೆ! ದು 


11 ೫: || 
raat 


dor 


Feed - ಲ 


(| Fea || 2-2-4 
aa ಇಡಿ dard wheat ಸ ಇಲ್‌ । aff 
aA A ಇಗ: ಕರಣ: ಶಹ ಕರಗತ ತಿಗಗಾಗ್ನ | ಕೈಳಗಗಿಡಿ 
aA ಹಾಲೆ: Sool ಕಳೆ | ಕಣ ಸ ತಿಗಾ SRT, 
ard ಇ wR ger AUR ಇ7ತಗಗರ್ಗಾರ್ಥ, 
ಇ sam fred ಗಾಗ: । Sed: Sella ಕಷ 
am Fg ama ed: | 4 sf 
ys 1 ‘fad Ged Sed’ ₹೪ ಶಕ | ಸ IAN | 
3೫77ರ eT ಕಳ] defor ಸ geeffe areata 
ಈ se ಕೈಗ! are Seafight । sma 
se sad sofo arcana ಗ ತಿರ್ಗಗಾಾಾರಗರ್ಗಗ 
TREAT ೫ಗಗಗೆಸರಾರಗತಾಸಗ್ನ AAT FARA TRAIT 
ua $eoftaeagenq | da gfe ghee «4 freafat 
yey 1 ತಿಣಾಗಳಗೌ ಗ್ಗ ard seafhegf: sraTeqmeaifhtd 
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yey | ecatedtfs ard sa Agi: ಕಾಸಗಿ: 
sarees ಶ್ವಣಗೌಸಗೆ go aq ಸಾಗಿ! | 


ಈ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರದ 'ಸಮ್‌' ಶಬ್ದದಿಂದ ಹೇಳಿದ ವಾಚ್ಯತ್ವ ಮತ್ತು 
ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರತಿಪಾದ್ಯತ್ಹವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರದಿಂದ "ತತ್‌' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು 
ಅನುವೃತ್ತಿ ಮಾಡಿಕೊ್ಗಬೇಕು. ಅಶಬ್ದ ಎಂದರೆ ವಾಚಕವಾಗಿ ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಶಬ್ದ ಇಲ್ಲವೋ ಅದು 
ಅಶಬ್ದ ಅಂದರೆ ಅವಾಚ್ಯ ಎಂದರ್ಥ. 'ಈಕ್ಕತೇಃ' ಎಂದು ಧಾತುವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಅದರ 
ಅರ್ಥವಾದ ಈಕ್ಷಣ(ಜ್ಞಾನ)ವನ್ನು ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು. ಅದು ಕೂಡ (ಬ್ರಹನಿಗೆ) 
ಸಂಬಂಧಪಡದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಹೇತುವಾಗುವುದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ, ಅದಕ್ಕೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಸಂಬಂಧವನ್ನು 
ಹೇಳಬೇಕು. ಆ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕರ್ತೃತ್ವಾದಿರೂಪವಾದ ಸಂಬಂಧ ಎಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ ಈ 
ಅಧಿಕರಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಶ್ರುತಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಏಕಾರ್ಥ್ಯ ಬರುವುದಿಲ್ಲ (ಅನನುಗಮವಾಗುತ್ತಿದೆ) 
ಹಾಗಾದಾಗ ಈಕ್ಟಣಕರ್ತೃತ್ವ ಇದ್ದರೂ ಅಶಬ್ದ ಏಕಾಗಬಾರದು? ಎಂದು ಅಪ್ರಯೋಜಕಶಂಕೆ 
ಮಾಡಿದರೆ ಅನುಕೂಲತರ್ಕ ಹೇಳಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ "ಕ್ರಿಯಾ ಕರ್ಮಭಾವ'ರೂಪವಾದ 
ಸಂಬಂಧವನ್ನೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಆಗ ಈಕ್ಟತೇಃ - ಈಕ್ಷಣೀಯನಾದ್ದರಿಂದ. ತತ್‌ : ಬ್ರಹ್ಮ, ಅಶಬ್ದಂ ನ : 
ಶಬ್ದ ಅವಾಚ್ಯನು ಅಲ್ಲ; ಕಿಂತು ಶಬ್ದದಿಂದ ವಾಚ್ಯನೇ ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಈಶಕ್ಚಣೀಯತ್ವ ಹೇತುವೇ ಅಪ್ರಸಿದ್ದ ಎಂದು ಹೇಳಬಾರದು. ""ಪುರಿಶಯಂ ಪುರುಷಮೀಕ್ಷತೇ'' 
ಎಂದು ಶ್ರುತಿ ಇರುವುದರಿಂದ. ಹೇತ್ವಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿಕೊಂಡರೂ, ಹೇತುವು ಅಪ್ರಯೋಜಕ 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. (ಈಕ್ಚಣೀಯತ್ವವಿದ್ದರೂ ಶಬ್ದ ಅವಾಚ್ಯನೇ ಆಗಿರಲಿ ಎಂದು). ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ. 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ, ಅನುಮಾನಗಳಿಂದ ಅವೇದ್ಯನಾದವನಿಗೆ ಶಬ್ದದಿಂದ ಈಕ್ಟಣವನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ಅದು 
ಶಬ್ಧವಾಚ್ಯತ್ವವಿಲ್ಲದೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ. 

ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ''ಅಶಬ್ದಮ್‌ ಈಕ್ಟತೇಃ'' ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಿತ್ತು. (ಮೊದಲು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಅನಂತರ ಹೇತುವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದು ತಾರ್ಕಿಕರ ನಿಯಮ) ಆದರೂ "“ಈಕ್ಷತೇರ್ನಾಶಬ್ನಂ'' 
ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದು ಆ ರೀತಿಯೇ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ನಿಯಮವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಸೂಚನೆ ಮಾಡಲು. 

`ಆಮನಂತಿ', "ಅಥ ಕಸ್ಮಾದುಚ್ಕತೇ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುವ ಶ್ರುತಿಸ್ಕೃತಿ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಇದ್ದರೂ ಅವುಗಳಿಗೆ ಅವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುವ ಶ್ರುತಿಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿರೋಧವಿರು- 
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ವುದರಿಂದ ನಿರ್ಣಯ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ "ಶಬ್ದಾಶತ್‌ ನ ಅಶಬ್ದಮ್‌' ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 
ವಾಚ್ಯತ್ವ ಕೆ ಸಾಧಕವಾದ ಈಕ್ಷಣೀಯತ್ವಹೇತುವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


ಈ ರೀತಿ ವಿವಕ್ಷೆ ಇರುವುದರಿಂದ, ಶ್ರುತಿಸಿದ್ದವಾದ ಅವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಕೇವಲ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಹೇಗೆ 
ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತೀರಿ? ಎಂಬ ಆಕ್ಷೇಪಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಂತಾಗುತ್ತದೆ. 


ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ "ಅವಾಚ್ಯಂ' ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಆದರೂ "ಅಶಬ್ದಮ್‌' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದು 
ಏಕೆ ಎಂದರೆ "ಅಶಬ್ದಮಸ್ಪರ್ಶಂ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯ ಅನುಗಮಕ್ಕಾಗಿ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ್ದು. 


"ಈಕ್ಷತೇರ್ವಾಚ್ಯಂ' ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದಿತ್ತು. ಆದರೂ 'ಅಶಬ್ದಂ ನ' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದು 
ವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ವಿಧಾನಮಾಡುವುದು ಮತ್ತು ಅವಾಚ್ಯತವನ್ನು ನಿರಾಸ ಸಮಾಡುವುದು ಇವರಡನ್ನೂ 
ಶ್ರುತಿ (ಶಬ್ದ), ಅರ್ಥ (ತಾತರ್ಯ) ಇವೆರಡರಿಂದ ಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ. 


1| MOREA 11 8-2-೩ 

safc wad ಎ Moe || geediad 
<erarfteofia: frye shia, ಸ free ected anfrfefit 
We | a A et Sood Sica, 
used | geared: | ಕಗ್ಗ TAA TL, 
saya ೫ ತಗರ sto gfe gah: 11 

ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ವಿಷಯವನ್ನು ಆಕ್ಷೇಪ ಮಾಡಿ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. 
"ಗೌಣಶ್ಚೇತ್‌ ನಾತ್ಮಶಬ್ದಾತ್‌' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ. 

'ಪುರುಷಮೀಕ್ಷತೇ' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಈಕ್ಚಣೀಯತ್ವೇನ ಹೇಳಲಟ್ಟವನು (ಸತ್ವಾದಿ) 
ತ್ರಿಗುಣಬದ್ಧನಾದ ಜೀವನೇ ಹೊರತು ವಿಷ್ಣುವಲ್ಲ; ಆದ್ದರಿಂದ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಅಸಿದ್ದ ಎಂದರೆ, 
'ಆತ್ಮಾನಂ ಪಶ್ಯೇತ್‌' ಮುಂತಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಈಕ್ಷಣೀಯನಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಶಬ್ದವನ್ನು 
ಹೇಳಿದ್ದರಂದ. ಅಸಿದ್ದಿ ಇಲ್ಲ. "ಆತಶಬ್ದ' ಎಂಬುದು ಉಪಲಕ್ಷಣ; 'ಪುರುಷ' ಬ್ರಹ್ಮ ಮೊದಲಾದ 


ಶಬ್ದವಿರುವುದರಿಂದ ಕ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರ ದಲ್ಲಿ "ತತ್‌' ಎಂಬ ಪದದೊಂದಿಗೆ 
ಅನ್ವಯ ಮಾಡಲು "ಅಶಬ್ದಮ್‌' ನಂದು ನಪುಂಸಕಲಿಂಗದಿಂದ ನಿರ್ದೇಶ ಮಾಡಿದರೂ ರಃ 
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ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಪದದೊಂದಿಗೆ ಅನ್ವಯಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕ ರ "ಗೌಣ ಎಂದು ಪುಲ್ಲಿಂಗದಿಂದ 
ನಿರ್ದೇಶ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


|| EAE MTA 11 2-0- 

7g maf shia: fh 7 ಮು a ಭಟಟ Ald || 
AREA = ITAA । ef: ಇಗಿಕ್ತತ ೫೫೫7, ಕಾಸ ಈಗ: 
ಇತ ಈತ fo AMA 1 Ao eT ಕಳೆ: | 
Area 7ಇಗೌಗಗೌಗರಸ್ವಸಾರ್ಗಗಗೌ! ೫7೫: | 3೫ ೫೫ we ಸೆಕ 
gfe ard to ges: 11 

ಆತ ಶಬ್ದಪ್ರ ಯೋಗವಿದ್ದರೂ ಶ್ರುತಿಯಿಂದ ವಾಚ್ಯ ನಾದವನು ಜೀವ ಎಂದು ಏಕೆ ಹೇಳಬಾರದು? 
ಎಂದರೆ “ತನಿಷನ್ನ ; ಮೋಕ್ಲೋಪದೇಶಾತ್‌' ಎನ್ನುವುದರಿಂದ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ತನ್ನಿಷ್ಠಸ್ಯ - ಆತ್ಮನಿಷ್ಠನಾದವನಿಗೆ, "ಯಸ್ಯಾನುವಿತ್ರಃ ಪ್ರತಿಬುದ್ಧ ಆತ್ಮಾ ತಸ್ಯ ಲೋಕಃ ಸ ಉ ಲೋಕ 
ಏವ' ಎಂದು ಮೋಕ್ತವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಆತಶಬ್ದದಿಂದ ಜೀವನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಾರದು. 
ಗೌಣನಾದ ಜೀವನ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಗುಣನಿವೃತ್ತಿರೂಪವಾದ ಮುಕ್ತಿಯು ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 'ಜೀವ' ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಿದ್ದರೂ ಜೀವನನ್ನು "ಗೌಣ' 
ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


Hl ಸರಾಗ || 2-2-9 
ಕರಕ ತ TAA - RIA || "ಕಾಕಕ ೫7೪೬ 
smear ೫೫೫1 ಕಾಳಿ fags FH ಸು ಜಟ! 
UAT AEA aed: | gad ಕ್ಷ 
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ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಆತ್ಮ ಪದದಿಂದ ಗೌಣನು (ಜೀವನು) ವಾಚ್ಯನಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
"'ಹೇಯತ್ವಾವಚನಾಚ್ಚ'' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. "ತಮೇವೈಕಂ ಜಾನಥ ಆತ್ಮಾನಂ ಅನ್ಯಾ 
ವಾಚೋ ವಿಮುಂಚಥ' ಎಂದು ಆತಶಬ್ದದ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೇಯತ್ವವನ್ನು (ಬಿಡುವಿಕೆ) ಹೇಳದೆ 
ಇರುವುದರಿಂದ ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಅಹೇಯತ್ವವನ್ನು (ಸ್ವೀಕರಿಸುವಿಕೆ) ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ. ಅಷ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲದೆ ಆತ್ಮ ಶಬ್ದಾರ್ಥಭಿನ್ನವಾದುದಕ್ಕೆ ಹೇಯತ್ನವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಜೀವನು 
ಆತ್ಮಪದವಾಚ್ಯನಲ್ಲ ಎಂದು ಅರ್ಥ. 


ಸುಧಾಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಗೌಣಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಮಾಯಾಶಬಲಬ್ರಹ್ಮ ಎಂದು ಅರ್ಥವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಹಿಂದಿನ ಮೂರು ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ತತ್ವಪ್ರದೀಪ, ಸನ್ನ್ಯಾಯರತ್ನಾವಳಿ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ- 
ಯಾದರೂ ಆತಶಬ್ದದ ಬಲದಿಂದ ಈಕ್ಷಣೀಯನಾದವನು ಗೌಣನು ಅಲ್ಲ ಎಂದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; "ತನ್ನಿಷ್ಠಸ್ಯ 
ಮೋಕ್ಟೋಪದೇಶಾತ್‌' ಇತ್ಯಾದಿ ಎರಡು ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಹೇತುಗಳಿಂದಲೂ ಎಂದು "ತನ್ನಿಷ್ಠಸ್ಯ' 
ಇತ್ಯಾದಿ ಎರಡು ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ರೀತಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


gaa fro ಕಗ ಕಗ್ಗ - 


| FATA || 

‘aaa? ಕಗ! add | ಗಿರ್ಗೇಗೌಗ್ಗ! ಇ ga | 3ಗಗಾಾರರಾಗ 
ರಗ fe gerrene fold se me fog 7೫7 
ತಥ ರಾ | ತ್ರಾಗಿಂಕ ಸ್ರ ಗ 7% ಸನ್ನ ಕಗಾಗಗ್ಸ | 
wafe aA | wea ಹಾಗಾಗ sedate Ma | ಇತ ಇ 
ಸಾಗಾ eofefe ATE | 

ಇನ್ನೊಂದು ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಆತಶಬ್ದದಿಂದ ನಿರ್ಗುಣನು ವಾಚ್ಯ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
"ಸ್ವಾಪ್ಯಯಾತ್‌' ಎಂದು. 

'ನ ಅಶಬ್ದಮ್‌' ಎಂದು ಅನುವ್ಧತ್ತಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. "ನಿರ್ಗುಣಂ' ಎಂದು ಪ್ರಸಂಗವಶಾತ್‌ 
ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆತ್ಮನ್ಯೇವಾತ್ಮಾನಂ ವಿಲಾಪಯತಿ' ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ 
ನಿರ್ಗುಣಬ್ರಹ್ಮನು ಅಶಬ್ದನಲ್ಲ ಕಿಂತು ವಾಚ್ಯನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಸೂತ್ರದಿಂದ ಹೊರಗೆ 


ರಃಕ್ಲೆತ್ಯಧಿಕರಣ (೧-೧-೫) ai 


ಯೋಜಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಈ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಟ್ಟಿರುವವನು ನಿರ್ಗುಣನೇ ಏಕೆ ಎಂದರೆ ಸ್ವಾ ಪ್ಯ ಯಾತ್‌ 

ಎಂದು ಉತ್ತರ. 'ಸ್ವ' ಎಂಬುದನ್ನು ತಂತ್ರದಿಂದ. ಆವೃತ್ತಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಗಾಗ ತಸ್‌ 
ತನಗೆ, ಸಸ್ಯ 2 ತನ್ನಲ್ಲಿ, ಅಪ್ಯಯವಚನಾತ್‌ : ಲಯವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ಸೂತ್ರವು "ಸ್ವಾಪ್ಯಯಾಚ್ಚ' ಎಂದಿರಬೇಕಾಗಿತ್ತು ಎಂದು ಶಂಕಿಸಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ 
ಇಲ್ಲಿ ವಾಚ್ಯತ್ವ ಸಾಧನೆ ಮಾಡಲು ಮತ್ತೊಂದು ಹೇತು ಹೇಳಿದ್ದರೆ ಹಾಗಾಗುತ್ತಿತ್ತು. "ಆತ್ಮಾನಂ 
ವಿಲಾಪಯತಿ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಿಂದ ವಾಚ್ಯನಾದವನು ನಿರ್ಗುಣ ಏಕೆ' ಎಂದು ಉತ್ತರ ಕೊಡುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ನೀವು ಹೇಳಿದಂತೆ ಸೂತ್ರವಿನ್ಯಾಸವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೬...೫೩.. ೪೬೩ ೬1 ೬ in ತಡ 


STATUTE AAT: 
gfmaand A: dead ತಳ: | 


ವೇದಗಳ ಬೇರೆ ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿ ರುದ್ರ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ವ 
ಹೇಳಿರಬಹುದಲ್ಲವೇ? ಎಂದು ಸಂದೇಹ ಬಂದರೆ ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯತ್ವವು ವಿಷ್ಣುವಿಗೇ ಇಸ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 'ಗತಿಸಾಮಾನ್ಯಾತ್‌' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ. 


ತತ್‌, ತು, ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿ ಎಂಬ ಪದಗಳನ್ನು ಅನುವೃತ್ತಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಗತೇಃ : ಸಕಲ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ. ಜ್ಞಾನವು, ಸಾಮಾನ್ಯಾತ್‌ - ಸಮಾನವಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಒಂದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ 
(ಏ ಕರೂಪದಿಂದ) " ರ್ವೇ ವೇದಾ ಯುಕ್ತಯಃ'' ಎಂಬ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ 
ತದೇವ - ತು ಹೆಸರಿನ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಕಾರಣತ್ವೇನ (ಜಗತ್ಯಾರಣನಾಗಿ) ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ, 
ಹೊರತು ಬೇರೆ ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅರ್ಥ. 


C 
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ಈ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ರೀತಿಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಹೀಗಿದೆ - ಗತಿಸಾಮಾನ್ಯಾತ್‌ : ಗತಿಸಾಮಾನ್ಯದ 
(ಜ್ಞಾನದ ಏಕರೂಪತೆಯ) ಅನುಮಾನದಿಂದ ಎಂದು. ಸೂತ್ರಕಾರರು ನಿರ್ಣಯಿಸಿದ ಶಾಖೆಯ 
ದೃಷ್ಟಾಂತದಿಂದ ಶಾಖಾತ್ವಹೇತುವಿನಿಂದ ಬೇರೆ ಶಾಖೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇದನ್ನು (ವಿಷ್ಣುವೇ ಜಗತ್ಯಾರಣತ್ವೇನ 
ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ) ಅನುಮಾನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಎಂದು ಅರ್ಥ. ಚಂದ್ರಿಕಾದಲ್ಲಿಯಾದರೂ "ಆತ್ಮ 
ಶಬ್ದ ೆ ಮೋಕ್ಲೋಪದೇಶಹೇಯತ್ತಾನುಕ್ತಿ ಸ್ವಾಪ್ಯಯ, ಇವುಗಳು ಬೇರೆ ಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಗೌಣಾತ್ಮನಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿ ಇರಬಹುದು ಎಂದು ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಅವತರಣಿಕೆ ಕೊಟ್ಟು ಜ್ಞಾನವು ಎಲ್ಲಾ ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಏಕರೂಪವಾಗಿಯೇ ಇದೆ ಎಂದೂ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


WW ಜಗ 11(2-2-22) 
ಕಕತ Fafo 7 ARAN - 1 TN || AT 
qa add ಓಟು! ಟು. ge ಟು Fore sf 
wef yee a area: | SHOT yee 
smaeaTgerenfafe 375: 114) 
ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ನಿರ್ಗುಣಬ್ರಹ್ಮನೇ ವಾಚ್ಯ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. "ಶ್ರುತತ್ವಾಚ್ಚ' ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ತತ್‌ ನಾಶಬ್ದಮ್‌ ಎಂದು ಅನುವೃತ್ತಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ನಿರ್ಗುಣಬ್ರಹ್ಮ ಎಂದು ಪ್ರಸಂಗವಶಾತ್‌ 
ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಕೇವಲಃ, ನಿರ್ಗುಣಃ ಎಂದು ಸತ್ವಾದಿಗುಣಹೀನನು ಶ್ರುತನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ತತ್‌ 
ಆ ಆತ್ಮಶಬ್ದೋಕ್ತವಾದ ವಸ್ತುವು ಅಶಬ್ದವಲ್ಲ ಎಂದು ಅರ್ಥ. ಲಕ್ಷಣಯಾ ಶ್ರುತತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇವೆ 
ಎನ್ನುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ಅನವಸ್ಥಾದೋಷವು ಬರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


(ಅನವಸ್ಥಾದೋಷವು ತತ್ವಮಂಜರಿಯಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ) 


ಶ್ರೀರಾಘವೇಂದ್ರತೀರ್ಥಶ್ರೀಪಾದಂಗಳವರಿಂದ ರಚಿತವಾದ 
ತಂತ್ರದೀಪಿಕೆಯ ಕನ್ನಡಾನುವಾದದಲ್ಲಿ ಈಕ್ಚತ್ಯಭಿಕರಣವು ಸಮಾಪ್ತವಾಯಿತು. 
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ಅದ್ದೆ ಪತಮತದಲ್ಲಿ ಈಕ್ಷತ್ಯಧಿಕರಣ 
ಮತ್ತು 
ವಿಮರ್ಶೆ 


ಸಾಂಖ್ಯರು ಪ್ರಧಾನವನ್ನೇ ಜಗತ್ಕಾರಣವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ "ಸದೇವ ಸೌಮ್ಯ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು 


ಪ್ರಮಾಣವನ್ನಾಗಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿರುವ 'ಸತ್‌' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಪ್ರಧಾನವೆಂದು 
ಅರ್ಥೆಸಲಾಗದು. ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಅದ್ವೆ ತಿಗಳ ವಾದ. ಸಾಂಖ್ಯಮತ ನಿರಾಕರಣೆಗಾಗಿಯೇ 
ಈಕ್ಟತ್ಯಧಿಕರಣ ಹೊರಟಿದೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಅದ್ವೆ ಹಗಳು. 


೧) 


೨) 


೩) 


೪) 


ಅದ್ವೈತಿಗಳ ಅಧಿಕರಣಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಠತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. 
ಅದ್ವೈತಿಗಳಿಗೆ ಅನೇಕ ದೋಷಗಳು - 
ಅದ್ವೈತಿಗಳ ಅಧಿಕರಣಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸಷ್ಟತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಸಮನ್ವಯಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಖಂಡಬ್ರಹನಲ್ಲಿ 
ಸಮನ್ವಯದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿ ಈಕ್ಷತಿಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಶಿಷ್ಠಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡುವುದು 
ಅನುಚಿತವಲ್ಲವೇ? 
ಪ್ರಧಾನವು ಪರಿಣಾಮಿಯಾದರೂ ಬ್ರಹ್ಮನು ಜಗತ್‌ಕರ್ತಾ ಆಗಬಹುದು. ಹೀಗಿರುವಾಗ 
ಪ್ರಧಾನವು ಪರಿಣಾಮಿಯೆಂಬ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ ಬ್ರಹ್ಮನು ಜಗತ್‌ಕರ್ತಾ ಎಂಬ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳು ಹೇಗೆ 
ಕೂಡುತ್ತವೆ? 
'ಸದೇವ ಸೌಮ್ಯ' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವು ಅಖಂಡಚಿನ್‌ಮಾತ್ರಪರವನ್ನುತ್ತೀರಿ. ಆದರೆ ಈಕ್ಚಣವೆಂಬ 
ಹೇತುವಿನಿಂದ ಪ್ರಧಾನವನ್ನು ನಿರಾಸ ಮಾಡುತ್ತೀರಿ ಇದು ಹೇಗೆ? 
"ಸದೇವ ಸೌಮ್ಯ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಸಮನ್ಹಯವೇ ಸೂತ್ರದ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿದ್ದರೆ 'ಸದೀಕ್ಬತೇಃ' ಎಂದು 
ಸೂತ್ರವಿರಬೇಕಿತ್ತಲ್ಲವೇ? 


೫) ನಿಮ್ಮ ಮತದಲ್ಲಿ ಸಾಂಖ್ಯಮತ ನಿರಾಕರಣಗಾಗಿ ಚತುರ್ಥಪಾದ ಸೀಮಿತವಾಗಿರುವಾಗ ಈ ಅಧಿ 


ಕರಣವನ್ನೂ ಅಲ್ಲೇ ಹೇಳಬೇಕಿತ್ತಲ್ಲವೇ? 
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+ 


$+ 


ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿರುವ "ಅಶಬ್ದಮ್‌' ಎಂಬ ಶಬ್ಧಕ್ಕೆ 
ಅದ್ವೆ ಯತಿಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮತ್ತು ನಿರಾಕರಣೆ 


ಅದ್ವೆ ಪತಿಗಳು ಹೇಳುವ ಸೂತ್ರಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ದೋಷಗಳಿವೆ. 


ಪ್ರಧಾನವು ಜಗತ್ಕಾರಣವಲ್ಲವೆನ್ನಲು ಅಶಬ್ದತ್ತವನ್ನು ಹೇತುವನ್ನಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅಶಬ್ದತ್ತವನ್ನು 
ಅಸಿದ್ಧವೆಂದು ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿದರೆ ಅದನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಲು ಈಕ್ಟಿತೃತ್ವವೆಂಬ ಹೇತುವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಾಗ ಈಕ್ಟತ್ಛತ್ವಹೇತುವು ನಾರಾಯಣನಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಕಾರಣತ್ವಾಭಾವವೆಂಬ ಸಾಧ್ಯವೂ 
ನಾರಾಯಣನಲ್ಲೇ ಇರಬೇಕು. ಆದರೆ ಪ್ರಧಾನದಲ್ಲಿದೆಯೆಂದು ವೈಯ್ಯಧಿಕರಣ್ಯ ಬರುತ್ತದೆ. ಇನ್ನು 
ಅಶಬ್ಬತ್ತ ಹೇತು ಜಗತ್ಯಾ ರಣವೆಂಬ ಪಕ್ಷದಲ್ಲೇ ಬರುವುದಿಲ್ಲವಾದ್ದಲಿಂದ ಹೇತ್ವಸಿದ್ಧಿ ಬರುತ್ತದೆ. 


ಪ್ರಧಾನವು ಅಶಬ್ದವೆಂದರೆ ಶಬ್ದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಲ್ಲ ಎಂದರ್ಥ. ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ಮತದ ಪ್ರಕಾರ 
ಪ್ರಧಾನವು ಶಬ್ದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಶುದ್ಧಬ್ರಹ್ಮನು ಶಬ್ದದಿಂದ ಅಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಶುದ್ಧಬ್ರಹಮ ಸಕಲಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಅವಾಚ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತೀರಿ. ಮತ್ತು 
"ಮಾಯಾಂತು ಪ್ರಕೃತಿಂ ವಿದ್ಯಾತ್‌' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಧಾನವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವೆನ್ನುತ್ತೀರಿ. 
ಪ್ರಧಾನವು ಅಶಬ್ದವೆಂದರೆ ಶಬ್ದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಅನುಮಾನದಿಂದ ಗಮ್ಯವೆಂಬರ್ಥವನ್ನೂ 
ನಿಮಗೆ ಹೇಳಲಾಗದು. ಮತ್ತು ಇದು 'ಸದೇವ ಸೌಮ್ಯ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಿಂದ ಪ್ರಧಾನವು 
ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಲ್ಲವೆನ್ನಲು ಕಾರಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಪ್ರಧಾನವು ಅಶಬ್ದವೆಂದರೆ - ಸ್ವಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ವೇದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಲ್ಲ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನೂ 
ಹೇಳಲಾಗದು. ಪ್ರಧಾನವು ವೇದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವೆಂದು ನೀವು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದೀರಿ. 


`ಈಕತೇಃ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಮತು ಉಳಿದ ಸೂತ್ರಗಳಿಗೆ ಅದ್ನೈತಿಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಲಾನ ತಪು. 
ಆ ಕ ಎ ೨ ವಲ ರ್‌ ಎ 


`ಈಕ್ಟತೇಃ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೂ ಅದ್ವೈತಿಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಸರಿಯಿಲ್ಲ. ಈಕ್ತಿತೃತ್ವವಿರುವುದರಿಂದ ಎಂದು 
ಇದರರ್ಥ. ಆದರೆ ಶಕ್ಷಿತೃತ್ತವನ್ನು ಶುದ್ಧಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಅಂಗೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಶಿಷ್ಠನಲ್ಲಿ 
ಅಂಗೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗಾದರೆ ಪ್ರಧಾನದಲ್ಲೂ ಠಾಕ್ಚಿತೃತ್ತ ಬರುತ್ತದೆ. 


ಈಕ್ಟತಿಯನ್ನು ವಿಶಿಷ್ಠನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದರೆ "ತನ್ನಿಷ್ಠಸ್ಯ' ಎಂಬ ಮುಂದಿನ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ತತ್‌ಪದದಿಂದ 


ಆಲಿ 
ವಿಶಿಷ್ಠನನ್ನೇ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


ಈಕ್ಚತ್ಯಧಿಕರಣ (೧-೧-೫) ಕ 


% "ಗೌಣಶ್ಚೇತ್‌' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಆತ್ಮಶಬ್ದವೆಂಬ ಹೇತುವು ಈಕ್ಸಿತ್ವತ್ವವನ್ನು ಪ್ರಧಾನದಲ್ಲಿ 
ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ, ಹೊರತು ವಿಶಿಷ್ಠಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥಿಸುವುದಿಲ. 

% ಆತ್ಮಶಬ್ದದಿಂದ ವಿಶಿಷ್ಟಶುದ್ಧರಿಗೆ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದರೆ, ಅದೇ ಆತ್ಮಶಬ್ದದ ಬಲದಿಂದ ಪ್ರಕೃತಿ 
ಜೀವರಿಗೂ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಬಹುದು. 


೫% ಹೀಗೆ ಅದ್ವೆ ಗಳೆ ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಸೂತ್ರಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಅಸಾಧುವಾಗಿದೆ. 


ರಾಮಾನುಜಮತದಲ್ಲಿ ಈಕ್ಚತ್ಯಧಿಕರಣ 
ಮತ್ತು 
ವಿಮರ್ಶೆ 
ರಾಮಾನುಜರ ಅಧಿಕರಣರಚನೆ ಮತ್ತು ನಿರಾಕರಣೆ 


ರಾಮಾನುಜರು ಶಈಕ್ಟತ್ಯಧಿಕರಣರಚನೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಅದ್ವೈತ ಮತದ ನಿಲುವನ್ನೇ ತಾಳಿದ್ದಾರೆ. 


ಪ್ರಧಾನವೇ ಜಗತ್ಕಾರಣವೆಂದು ಸಾಂಖ್ಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅದನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಲು ಈಕ್ಟತ್ಯಧಿಕರಣ 
ಹೊರಟಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳುವ ರಾಮಾನುಜರು ಅದ್ವೈತಿಗಳಂತೆ ನಮ್ಮ ಅನೇಕ ಸವಾಲುಗಳಿಂದ 
ಸೋಲಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


%* ಸಾಂಖ್ಯಮತ ನಿರಾಕರಣೆ ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಅಸಂಗತ 


ಜೇ ಪ್ರಧಾನದಲ್ಲಿ ಜಗತ್‌ಕಾರಣತ್ವ ಮತ್ತು ಉಪಾದಾನತ್ವವನ್ನು ನೀವೇ ಅಂಗೀಕರಿಸಿರುವಾಗ ಅದನ್ನೇಕೆ 
ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತೀರಿ? 

೫* ಜಗತ್‌ಕಾರಣತ್ವ ಉಪಾದಾನತ್ವ ಗಳನ್ನು ಪ್ರಧಾನದಲ್ಲಿ ನಿರಾಕರಿಸುವುದರಿಂದ ನಿಮಗೆ ಏನೂ 
ಲಾಭವಿಲ್ಲ. ಇವೆರಡನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿಯೂ ನೀವು ಒಪಿಲ್ಲ. 

* "ಸದೇವ ಸೌಮ್ಯ' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಯಿಂದಷ್ಟೇ ಪ್ರಧಾನವು ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಲ್ಲವೆಂದೂ ಹೇಳಲಾಗದು. 
ಸಕಲ ಕಾರಣವಾಕ್ಕಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮಪರವಾಗಿವೆಯೆಂದು ನೀವೇ ಒಪ್ಪಿದ್ದೀರಿ. 


516 ಸೂತ್ರ - ಮತತ್ರಯ ವಿಮರ್ಶೆ 

x ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ವವು ಶಾಸ್ತ್ರೈ ಸಮಧಿಗಮ್ಯವಾದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಧಾನಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾದಿಗಳಿಂದ 
ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ವವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಲಾಗದು. ತತ್‌ಪ್ರಯುಕ್ತವಾದ ಸಾರ್ಥಕ್ಕವೂ ಈ ಅಧಿಕರಣಕ್ಕೆ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


೫* ಪ್ರಧಾನವು ಈಶ್ವರನಿಂದ ನಿಯಮ್ಯವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಅಂತರ್ಯಾಮ್ಯಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಈ ಅಧಿಕರಣ ವ್ಯರ್ಥ. 


x ಸಾಂಖ್ಯನು ಕರ್ತತ್ವವನ್ನಾಗಲೀ ಕರ್ತತ್ರ ವಿಶಿಷ್ಠವಾದಉಪದಾನತ್ವವನ್ನಾಗಲೀ ಅಂಗೀಕರಿಸದಿದ್ದಾಗ 
ಅದನ್ನೇಕೆ ಇಲ್ಲಿ ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದೀರಿ? 


* ಸಾಂಖ್ಯಸ್ಕೃತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ವವನ್ನು ಶ್ರುತಿಗಳು ಅನುವಾದ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ವೇದಾಂತವಿಚಾರವು ಅನಾರಂಭಣೀಯವೆಂದೇ ನೀವು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ 
ಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಾಲ್ಕು ಅಧಿಕರಣಗಳಂತೆ ಇದನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರಾ ರಂಭಸಾಧಕವೆಂದು 


ಏಕೆ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. 


ಈ ಹತ್ತಾರು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಸಮಂಜಸವಾದ ಉತ್ತರಗಳು ರಾಮಾನುಜರಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. 
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K ತ್ರಭಾಷ್ಯ, ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ, ತತ್ವಪ್ರದೀಪ, ತತ್ವಪ್ರಕಾಶಿಕಾ, ಭಾವದೀಪ 
ಇವುಗಳ ಅನುವಾದವು ಹಾಗೂ ತಂತ್ರದೀಪಿಕೆಯ ಜೊತೆ ಮತತ್ರಯ ವಿಮರ್ಶೆಯು ಸಮಾಪ್ತವಾಯಿತು 


|| ವಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ _ರ್ಷಣಮಸ್ತು || 


॥ ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀಹಯಗ್ರೀವೋ ವಿಜಯತೇತಮಾಮ್‌ ॥ 


ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣ 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರದೊಂದಿಗೆ ಕನ್ನಡಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅನುವಾದ 
ಮತ್ತು 
ತಂತ್ರದೀಪಿಕೆಯ ಜೊತೆ ಮತತ್ರಯ ವಿಮರ್ಶೆ 


॥ ಹೆರಿ: ಓಂ ॥ 
॥ ಶ್ರೀವೇದವ್ಯಾಸಾಯ ನಮಃ ॥ 
॥ ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥಭಗವತ್ಪಾದಾಚಾರ್ಯಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ॥ 
॥ ಶ್ರೀಮದ್‌ರಾಘವೇಂದ್ರತೀರ್ಥಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ॥ 
॥ ಶ್ರೀಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ॥ 


ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣ 


ಇ 
ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ 


HAA — 11 SITS || 21 || 


ಅನುವಾದ - ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದವು ಕೇಳಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಆನಂದಮಯನು ಬ್ರಹ್ಮನೇ 
ಹೊರತು ಜೀವಾತ್ಮನಲ್ಲ. 
""ಆನಂದಮಯಃ'' ಆನಂದಮಯಾದಿಶಬ್ದಗಳಿಂದ ವಾಚ್ಯನಾದವನು 
ವಿಷ್ಣುವೇ ಹೊರತು ಪ್ರಕೃತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅಭ್ಯಾಸಾತ್‌ : 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು. ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿಯೂ ಆನಂದಮಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹಶಬ್ದವು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಎಂದು 
ಸೂತ್ರಾರ್ಥ. 


ಜೇ ತೇ ಖೀ ಖೀ 


ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣ (೧-೧-೬) 519 


ಜಗದ್ಗುರು ಶ್ರೀಮ ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ವಿರಚಿತವಾದ 
- ನಾ 
ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯ 

"ಆನಂದಮಯೋತಭ್ಯಾಸಾತ್‌' ಸೂತ್ರವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


wa — aa wad wecafa — ‘sees’ enfin 


AARNE AAU | 
"ತತ್ತು ಸವ ಮನ್ನಯಾತ ಶ್ರ ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಶಬ್ದಸಮನ್ವಯವನ್ನೇ 
'ಅನಂದಮಯೋಂಭ್ಯಾ ಸಾತ್‌' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ, ಪೂರ್ಣವಾದ 


ಪ್ರಥಮಾಧ್ಯಾಯದಿಂದ ಬಹುತೇಕವಾಗಿ ಸೂತ್ರಕಾರರು ವಿಶದಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ -- ಅಧ್ಯಾಯ ಹಾಗೂ ಪಾದಗಳಿಗೆ ಪೀಠವಾಗಿರುವ 
ಐದು ಅಧಿಕರಣಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾಯಿತು. 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಬೇಕಾದ್ದು ಏನೂ ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ 
ಉಳಿದ ಅಧ್ಯಾಯ ಹಾಗೂ ಪಾದಗಳು ವ್ಯರ್ಥವಲ್ಲವೇ? ಎಂಬ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 

ತಮೇವ ಸಮನ್ವಯಂ - ಉಪಕ್ರಮಾದಿ ತಾತ್ಪರ್ಯಲಿಂಗಗಳಿಂದ 
ಸಮಸ್ತಶ್ರುತಿಗಳಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನು ಎಂದು 
ಸಮನ್ವಯಾಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸಮನ್ವಯದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನೇ, 
`ಆನಂದಮಯೋಂಭ್ಯಾಸಾತ್‌' ಇತ್ಯಾದಿನಾ ಇ ಆನಂದಮಯೋಭ್ಯಾಸಾತ್‌ 
ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ, ಸಮಸ್ತೇನ - ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ, 
ಅಧ್ಯಾಯೇನ - ಪ್ರಥಮಾಧ್ಯಾಯದಿಂದ, ಪ್ರಾಯೇಣ - ಬಹುತೇಕವಾಗಿ 
(ದೇವತಾಧಿಕರಣ ಮತ್ತು ಅಪಶೂದ್ರಾಧಿಕರಣಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು), 


ಪ್ರಕಟಯತಿ - ಸಷ ಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಲಲ = 


520 ಸೂತ್ರ - ಆನಂದಮಯೋಃ ಭ್ಯಾಸಾತ್‌ 
ಪಾದಭೇದವ್ಯವಸ್ಥೆ 
read — ತಿಗಾಗಗ್ಗಗಾರಗ ೫ನ7ಗೆ waa ಇಸಾ; vadasfer 
UR | 77೬೪ ಕ್‌: | 
(ದೇಹಲೀದೀಪನ್ಯಾಯದಿಂದ 'ಪ್ರಾಯೇಣ' ಎಂಬ ಪದವು ಅನು 
ಪ್ರಥಮಪಾದದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಯಶಃ ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ ವಾದ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸ 
ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಹೊರತು ಬೇರೆ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಹೇಳುವಂತೆ ಪಾದಗಳ ವೃವಸೆಯನು 


ಮಾಡಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ ಅವರು ಹೇಳಿದ ಕ್ರಮವು ಪಾದಗಳಲ್ಲಿತೋರುತ್ತಿಲ್ಲ. 


ಬೆ 
ಲ) 
ಲಂ 
ವ್‌ 
ಇ 


ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ - - ಹಾಗಾದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ಪ್ರಥಮಾಧ್ಯಾಯವು 
ಒಂದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದಂತಾಯಿತು. ಹೀಗಿರುವಾಗ 
ಪಾದಭೇದವನ್ನು ವಿವಕಿಸಲು ಏನು ಕಾರಣ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 
ಸಮನ್ವ ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅವಾಂತರಭೇದವು ಇರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಪಾದಭೇದವ್ಯವಸ್ಥೆಯು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಸಲು 
ಪ್ರಥಮಪಾದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಾದ ಪ್ರಮೇಯವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಅನ್ಯತ್ರ - ಭಗವಂತನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಬೇರೆ ಕಡೆ, ಪ್ರಸಿದ್ಧಾನಾಂ - ಶ್ರುತಿ 
ಹಾಗೂ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ, ಶಬ್ದಾನಾಂ - ಆನಂದ, ಆಕಾಶ 
ಮೊದಲಾದ ನಾಮಾತಕಶಬ್ದಗಳ, ಸಮನ್ವಯಃ - ಉಪಕ್ರಮಾದಿ 
ತಾತ್ಟರ್ಯಲಿಂಗಗಳಿಂದ ವಾಚ್ಯತ್ವವು, ಅಸಿನ್‌ - ಈ, 
ಪ್ರಥಮಪಾದದಲ್ಲಿ, ಪ್ರದರ್ಶತೇ - ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅನ್ಯಥಾ ಇ 
ಇದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಹೇಳಿಕೆಯು, ನ - ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. ತತ್‌ - ಇತರರು 
ಹೇಳಿದ ಪಾದಾರ್ಥದ ಕ್ರಮವು, ಅದ್ದಷ್ನೇ 
ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸದೇ ಇರುವುದ೦ಲಂದ. 


ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣದ ಗುರಿ ಏನು? 
TAR - ತಲಗೆ Ag | ೫೫ ೫೮೫ ಇಡ gs ne 
(ಈ, ಇ-ಆ-೩) Feared ಇರೆ | ಸ aaah Am 


ಆನಂದಮಯಾಧಕರಣ (೧-೧-೬) 521 


ಜಾ 


HATA AAA SE — 
RA 1 ST ASTATAN 1 


ಜಿಜ್ಞಾಸಾಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ನಜೆಚ್ಞಾಸಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ಆದರೆ ಅಂತಹ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ತೈತ್ತಿ-ಯೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ'ಬ್ರಹ್ಮಪುಚ್ಚಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಆನಂದಮಯನ ಅವಯವ 
ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅವಯವಿಯೆನಿಸಿದ ಆ ಆನಂಡಮಯನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅವಯವ ಎನಿಸಿದ 

ಘಟ್ಟ ತಿಳಿಯುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಈ ಶಂಕೆಯನ್ನು ಪರಿಹಾರ ಮಾಡಲು ಸೂತ್ರಕಾರರು 
ಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ- ""ಅನಂದಮಯೋತಭ್ಯಾಸಾತ್‌'' ಎ ಆನಂದಮಯಶಬ್ದದಿಂದ ವಾಚ್ಯನಾದವನು 


ಗಿದಾನೆ. ಏಕೆಂದರೆ ತೈತ್ತಿರೀಯ ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕಬಾರಿ ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದವು 
ಪ್‌ - ೬ ಲ 


ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ -- ಈ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಆನಂದಮಯನು ವಿಷ್ಣುವೇ 
ಆಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಸಮರ್ಥಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಸಮರ್ಥನೆಗೆ ಹಿಂದಿನ 
ಅಧಿಕರಣದಿಂದ ಏನು ಸಂಗತಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಅವ್ಯವಹಿತವಾದ ಪೂರ್ವಾಧಿಕರಣದಿಂದಲೇ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ಹೇಳಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವಿಲ್ಲದ ಕಾರಣ ವ್ಯವಹಿತವಾದ ಜಿಜ್ಞಾಸಾಧಿ- 
ಕರಣದಿಂದ ಮತ್ತು ಅದರ ವಿಷಯದಿಂದ ಆನಂತರ್ಯ- 
ಸಂಗತಿಯೆನಿಸಿದ ಆಕ್ಲೇಪಿಕೀಸಂಗತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾನಾ - ಬ್ರಹ್ಮವಿಷಯಕವಾದ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯು, ಕರ್ತವ್ಯಾ ಎ 


pa ಸ J 
ಮಾಡಲಡಬೇಕು. ಅತಿ - ಹೀಗೆ, ಉಕ್ತಮ್‌ ಆ ಚಿಜ್ಞಾಸಾಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲಾಗಿತ್ತು. ತಚ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮ : ಆ ಜಿಜ್ಞಾಸ್ಯನಾದ "ಬ್ರಹನಾದರೋ 


“ಬ್ರಹ್ಮಪುಚ್ಚಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಇತಿ ಎ ಬ್ರಹಪುಚ್ಚಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಎಟ 


ಉಳು 


ಜ್‌ ಲ) 
ತೈತಿರೀಯೋಪನಿಷತ್ತಿನ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ , ಆನಂದಮಯಅವಯವರೂಪಂ 


ಗ 


. ಆನಂದಮಯನ ಅವಯವವೆಂದು, ಪ್ರತೀಯತೇ - ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. 


ಅವಯವಿನಂ ವಿನಾ - ಪೂರ್ಣದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಅವಯವಮಾತ್ರಸ್ಯ- 
ದೇಹದ ಒಂದು ಏಕದೇಶವನ್ನು ಮಾತ್ರ, ಜ್ಞೇಯತಾ *ತಿಳಿಯುವುದು, 
ನಹಿ - ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ. ಇತ್ಯತಃ - ಈ ಶಂಕೆಯು ಬರುತ್ತಿರಲು, 


wey ದ 


522 ಸೂತ್ರ - ಆನಂದಮಯೋನಇ ಭ್ಯಾಸಾತ್‌ 
ಸೂತ್ರಕಾರರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. "ಆನಂದಮಯೋ9ಭ್ಯಾಸಾತ್‌ ಆನಂದಮಯಃ - 
ಆನಂದಮಯಶಬ್ದದಿಂದ ವಾಚ್ಯನಾದವನು ವಿಷ್ಣುವೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ, 
ಅಭ್ಯಾಸಾತ್‌ - ತೈತ್ತಿರೀಯೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕಬಾರಿ ಬ್ರಹಶಬ್ದವು 
ಕೇಳಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ. 


ವಿಷಯ ಹಾಗೂ ಪೂರ್ವಪಕ್ಸ 


uTeaq — seed sen: wgfefdegat | sara feranie 
fd: | ATA ಇ | 


ಆನಂದಮಯಶಬ್ದದಿಂದ ವಾಚ್ಯನಾದವನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳೋ, ಜಡಪ್ರಕೃತಿಯೋ, 
ಲಕ್ಷಿ ಬನಿದೇವಿಯೋ, ಅಥವಾ ವಿಷ್ಣುವೋ? ಎಂದು ಸಂಶಯ. ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದದ ಬಲದಿಂದ 
ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನೇ ಆನಂದಮಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಆನಂದಮಯಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವನ್ನೇ 
ಹೇಳುವ "ಶತಾನಂದ' ಎಂಬ ಹೆಸರು ಚತುರ್ಮುಖನಿಗಿದೆ. 
ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ - ಇಲ್ಲಿಯ ತನಕ ಸಂಗತಿ ಹಾಗೂ ಅಧಿಕರಣದ 
ಫಲವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾಯಿತು. ಈಗ ವಿಷಯ ಹಾಗೂ ಸಂಶಯಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಆನಂದಮಯಃ - ಆನಂದಮಯಶಬ್ದ್ಧವಾಚ್ಯನಾದವನು, ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಃ ೦ 
ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ಜೀವರಾಶಿಯೋ, ವಾ - 
ಅಥವಾ, ಪ್ರಕೃತಿಃ : ಜಡಪ್ರಕೃತಿ ಅಥವಾ ಚೇತನಪ್ರಕೃತಿಯೋ 
(ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯೋ), ವಾ - ಅಥವಾ, ವಿಷ್ಣುಃ : ವಿಷ್ಣುವೋ? 


phe! 


ಯುಕ್ತಿಬದ್ಧವಾದ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ಬಾತ್‌ - ಬ್ರಹೈಶಬ್ದವಿರುವುದರಿಂದ, ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಸ್ಯ - 
ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನ, ಪ್ರಾಪ್ತಿಃ : ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಚ - ಮತ್ತು, 
ಶತಾನಂದನಾಮ್ನಾ - ಶತಾನಂದನೆಂಬ ಹೆಸರಿರುವುದು ಮತ್ತೊಂದು 


ಕಾರಣ. 


ಅನಂದಮಯಾಧಿಕರಣಿ (೧-೧-೬) 523 
ರುದ್ರಾದಿಗಳು ಆನಂದಮಯರೆಂದು ಪೂರ್ವಪಕ್ಚ 
ಇಗ — ತಿಗ್ಗಾೌೆಕಾತ್ಸ Wd RTT ಇತತ | 7೫777೧ | 
ಅಥವಾ ರುದ್ರನೂ ಆನಂದಮಯನಾಗಬಹುದು. ಏಕೆಂದರೆ, ಆನಂದಮಯಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ 
"ಯಶ್ಚಾಸಾವಾದಿತ್ಯೇ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಆನಂದಮಯನ ಇರುವಿಕೆಯನ್ನು 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವು ರುದ್ರನ ಅಷ್ಟಮೂರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ರುದ್ರನೇ 
ಆನಂದಮಯನು. 
ಅಥವಾ ಇಂದ್ರ, ಬ್ಬ ಹಸ್ಗತ್ಕಾದಿಗಳೂ ಸಹ ಆನಂದಮಯರಾಗಬಹುದು. ಏಕೆಂದರೆ, ಅವರು 
ಸೂರ್ಯನಿಯಾಮಕರಾಗಿ ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ - ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷವನ್ನು 
ತೋರಿಸಿ, ಮತ್ತೊಂದು ಬಗೆಯ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿ; ದ್ದಾರೆ- 
"ಯಶ್ನಾಸಾವಾದಿತ್ತೇ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ, ಸೂರ್ಯೇ ೨ 
ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದಲ್ಲಿ, ಪ್ರೋಕ್ತತ್ವಾಶತ್‌ - ಆನಂದಮಯನ ಇರುವಿಕೆಯನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, ಅಷ್ಟಮೂರ್ತಿತ್ವಾಚ್ಚ - ರುದ್ರದೇವರಿಗೆ ಸೂರ್ಯ 
ಮೊದಲಾದ ಎಂಟು ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ರುದ್ರಸ್ಯ = 
ರುದ್ರನಿಗೆ, ಪ್ರಾಪ್ತಿಃ - ಆನಂದಮಯಶಬ್ದದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯತ್ವವು 
ಹೊಂದುತ್ತದೆ. 
ಮತ್ತೊಂದು ಬಗೆಯ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ - ಏವಮ್‌ - ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಸ್ಥಿತತ್ವ ಎಂಬ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ, ಅನ್ಯೇಷಾಮಪಿ ೬ 
ಇಂದ್ರ ; ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಮೊದಲಾದವರಿಗೂ, ಪ್ರಾಪ್ತಿಃ- ಆನಂದಮಯಶಬ್ದದ 
ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯತ್ವವು ಕೂಡುತ್ತದೆ. 


ನಾಕನೆಯ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ 
urean— ‘wa Mfr ತಥ (ಇ, ಸ, 2%-3,) Ff ERT, ಇತ್ತಾಗ 
a: | 


524 ಸೂತ್ರ - ಆನಂದಮಯೋ$ ಭ್ಯಾಸಾತ್‌ 


ನಾಕನೆಯ ಪೂರ್ವಪಕ್ಸ - ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಭಗವದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ "ಮಮ ಯೋನಿರ್ಮಹದ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ 
ನನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದವಾಚ್ಛಳು ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ ಹೃಶಬ್ಧವು 
ಲಕ್ಷ್ಮಿ ೇಡೇವಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧವಾದ್ದರಿಂದ ಆನಂದಮಯಳು ಲಕ್ಷಿ ೇಡೇವಿಯೇ ಆಗಬೇಕು. ಮತ್ತು 
"ಬಹು ಸ್ಯಾಮ್‌ ಪ್ರಜಾಯೇಯ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಜಗತ್ತಿನ ಅನೇಕಪದಾರ್ಥರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಆನಂದಮಯವು ರೂಪಗೊಂಡಿತು ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಜಡಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಅಂತಹ 
ಸ್ಥೂಲರೂಪವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯ. ಆ ಜಡಪ್ರಕೃತಿಗೆ ನಿಯಾಮಕಳಾದ್ದರಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯೂ 
ಕೂಡ ಬಹುರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾಳೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆನಂದಮಯಶಬ್ಧ್ದಪ್ರತಿಪಾದ್ಕಳು 
ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯೇ ಆಗುತ್ತಾಳೆ. 

ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ - ಯುಕ್ತಿಬದ್ಧವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಬಗೆಯ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ 

ಹೀಗಿದೆ - 

"ಮಮ ಯೋನಿರ್ಮಹದ್‌ ಬ್ರಹ್ಠ' ಇತಿ - "ಮಮ ಯೋನಿರ್ಮಹದ್‌ 

ಬ್ರಹ್ಮ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಗರ್ಭಂ ದಧಾಮ್ಯಹಮ್‌' ಎಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 

ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ, “ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ಬಾತ್‌' - ಬ್ರಹ್ಮ ಶಬ್ದವನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯಲ್ಲಿ 

ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, ಚ - ಮತ್ತು, ಪ್ರಕೃತೇಃ ಎ 'ಚಿತ್‌ಪ್ರಕೃತಿಯಾದ 

ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಗೂ, ಬಹುಭಾವಾತ್‌ - ಆನಂದಮಯನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 

ಬಹುರೂಪತೆಯು ಇರುವುದರಿಂದ. 


ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು ಆನಂದಮಯ ಎನಿಸಬಹುದು. ಅಥವಾ ಪ್ರಕೃತೇಃ - 
ಜಡಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಬಹುಭಾವಾತ್‌ - ಬಹುಭವನವಿರುವುದರಿಂದ, 
ಜಡಪ್ರಕೃತಿಯು ಆನಂದಮಯ ಎನಿಸಬಹುದು. 


ಐದನೆಯ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ 


ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ಮಶಬವು ಬೃಹಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷ್ಠನವಾಗಿದೆ. ಬೃಹಧಾತುವಿಗೆ ಜಾತಿ, ಜೀವ, 
ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮ, ಶಬರಾಶಿ(ವೇದ) ಇಷ್ಟು, ಅರ್ಥಗಳಿವೆ. ಆದರಿಂದ ಪ್ರಕ್ಷತ 
ಆ ಆ (ಟೂ ಲ 
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ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದದಿಂದ ಸಕಲಜೀವರನ್ನು ವಿವಕಿನಬಹುದು. ಅನ್ನವಿಕಾರವಾದ ದೇಹವ 
ಹೊಂದಿದ ಜೀವನಿಗೆ ಈ ಅರ್ಥವು ಸರಿಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೂ ಆನಂದಮಯನು 


ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ - ಯುಕ್ಕಿಬದ್ಧವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಬಗೆಯ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ 
ಹೀಗಿದೆ --- 


"ಬೃಹ ಜಾತಿಜೀವಕಮಲಾಸನಶಬ್ದರಾರಿಷು' ಇತಿ - ಬೃಹಧಾತುವಿಗೆ ಜಾತಿ 
ಜೀವ, ಕಮಲಾಸನ, ಶಬ್ದರಾಶಿ ಇಷ್ಟು ಅರ್ಥಗಳಿರುವುದರಿಂದ, 
ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದಾದೇವ - ಬ್ರಹಶಬ್ದದ ಬಲದಿಂದಲೇ, ಸರ್ವಜೀವಾನಾಮ್‌ - 
ಸಕಲಜೀವರುಗಳು (ಪ್ರಾಪ್ತಃ - ಪ್ರಸಕ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ.) ಚ ಎ ಮತ್ತು, 
ಅನ್ನಮಯತ್ವಾದೇಃ - ಅನ್ನವಿಕಾರವಾದ ದೇಹವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರಿಂದಲೂ, 


ಆನಂದಮಯರು ಜೀವರೇ ಆಗುತ್ತಾರೆ. 


ಸಿದಾಂತ 


ಇಸವಿ - ೫೪750 ಸ ೫ sara | fog, fea | 


ತಥಾಂಪಿ * ಹೀಗೆ ಅನೇಕರಲ್ಲಿ ಆನಂದಮಯಪ ದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯತ್ವವು 
ಬರಲು ಕಾರಣವಿದ್ದರೂ, ತೇ - ಅವರು, ಆನಂದಮಯಶಬ್ದೇನ - 
ಆನಂದಮಯಶಬ್ದದಿಂದ, ನ ಉಚ್ಯಂತೇ - ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯರಲ್ಲ. ಕಿಂತು 5 
ಹೊರತಾಗಿ, ವಿಷ್ಣುರೇವ : ವಿಷ್ಣುವೇ ಆನಂದಮಯಪದ ವಾಚ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
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ATEN - "ಸಷ ೫೮ ಕಾಸ ತೆಗ? (ತಗರ, ₹-೩,) 
"೫೪೩ aad’ (Wall, ತಿ-ಇ-ತಿ-2ಇ,) 


ಮತ್ತು "ಏತಮೇವ' ಎಂದು ಐತರೇಯ ಆರಣ್ಯಕದಲ್ಲಿ "ಈ ವಿಷ್ಣುವನ್ನೇ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ' ಎಂದು ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಛಾ 


ಬ್ರಹಶಬವು ಸರ್ವೋತಮನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತದೆ ಹೊರತು ಇತರರ 
pana ಡಿ ಣು ಎಲಿ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ವಿಷ್ಣುವಿಗಿಂತ 
ಅತಿರಿಕ್ತವಾದ ಪದಾರ್ಥವು ಗುಣಪೂರ್ಣವಲ್ಲವೋ ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದವಾಚ್ಕರು 
ಇತರರು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಸಹ ಔಪಚಾರಿಕವಾಗಿ ಕೆಲವೊಮೆ ಬ್ರಹಶಬ- 
ಅಲ್ರಿ ಣೆ [5 ನ್‌ 
ಪ್ರತಿಜಾದ್ಯರಾಗಬಹುದು' ಮತ್ತು "ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದೂ ಪರಮಾತ್ಮನೆಂದೂ ಭಗವಂತನೆಂದೂ 
ವಿಷ್ಣುವು ಪ್ರತಿಷಾದ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
pi ಓಂ ಓಂ ನಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯ ಓಂ' ಎಂಬ ನಾರಾಯಣಾಷ್ಟಾಕ್ಷರ 
ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅಥವಾ ಪ್ರಣವದಿಂದ ಮೋಕ್ಟದಾತೃವಾದ ವಾಸುದೇವರೂಪಿಯಾದ 


ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಆರಾಧಿಸಬೇಕು' ಎಂದು ವ್ಯಾಸಸ್ಕೃತಿಯು ಹೇಳಿದೆ. 


ಬಲದಿಂದ ವಿಷುವಿನಲಿಯೇ ಬ್ರಹಶಬದ ಆವರ್ತನೆಯು 
ಗು ಜಿವಿಕೆ 


ಛ 
ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿದೆ. ಆದರಿಂದ ವಿಷ್ಣುವೇ ಬ್ರಹ್ನಶಃ ವಾಚ್ಮನಾಗುತ್ತಾನೆ ಹೊರತು ಇತರರಲ್ಲ. 
ಟಾ |] 


್ರತಿಪದಾರ್ಥ - ವಿಷ್ಣುವೇ ಬ್ರಹಶಬವಾಚ್ಛನೆನ್ನಲು ಅನೇಕಪ್ರಮಾಣ- 
ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ, ತದೇವ - 


ಅನಂದಮಯಾಧಿಕರಣ (೧-೧-೬) 
ಹಿಂದೆ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವಿಷ್ಣುವೇ, ಬ್ರಹ್ಮ ಪರಮಮ್‌ - ಪರಬ್ರಹ್ಮನು 
ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳಿದೆ. 


'ಏತಮೇವ - ಈ ವಿಷ್ಣುವನ್ನೇ, ಬ್ರಹ್ಮ ಇತ್ಯಾಚಕ್ಟ್ಚತೇ - ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು 
‘ had ವ 


ಟ್ರ ಶಂ ಅಡಿ 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ'. 
ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ರಃ - ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದವು, ಪರೇ - ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದ, ಎಷ್ಣೌ - 
ವಿಷ್ಣುವಿಸಲ್ಲಿ (ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ), ಅನ್ಯತ್ರ - ಇತರರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ, 


ಕಚಿತ್‌ - ಎಂದೂ ಸಹ, ನ ಇಷ್ಯತೇ - ಅಂಗೀಕರಿಸಲಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ, 
ಯಸ್ಮಾತ್‌ - ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ, ಪರೇ - ಇತರರು, ಅಸಂಪೂರ್ಣಾಃ 
೭ . ಪರಿಪೂರ್ಣರಲ್ಲವೋ, (ತಸ್ಮಾತ್‌ - ಆ ಕಾರಣದಿಂದ, ಬ್ರಹಶಬ್ದ- 
ವಾಚ್ಕರಾಗುವುದಿಲ್ಲ), ಆದರೆ : ಉಪಚಾರೇಣ ವಾ - ಔಪಚಾರಿಕವಾಗಿ, 
ಭವೇತ್‌ ಎ ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದವಾಚ್ಯರಾಗಬಹುದು.' 

'ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ - ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು, ಪರಮಾತ್ಮೇತಿ - ಪರಮಾತ್ಮನೆಂದು, 
ಭಗವಾನ್‌ ಇತಿ - ಭಗವಂ-ನೆಂದು' ರಬ್ಧತೇ ತ್ರ ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ'. 
“ಯತಿಃ - ಸನ್ನ್ಯಾಸಿಯು, (ಪ್ರಣವೇನ - ಓಂಕಾರಬಂದ), ವಾ - 
ತ ಮೂಲಮಂತ್ರೇಣ 5 ನಾರಾಯಣಾಷ್ಟಾಕ್ಕರಮಂತ್ರದಿಂದ, 
ಸುದೇವಾತ್ಮಕಂ - ಮ್ಯೋತ್ಸದಾತೃವಾದ ವಾಸುದೇವರ ಇಪವನ್ನು 

- ಗುಣಪೂರ್ಣನಾದ ಬ್ರಹನೆಂದು, (ಆರಾಧಿಸಬೇಕು). 


ಇತ್ಕಾದಿಷು - ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಮಾಣಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ, 
- ಆ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿಯೇ, ಪ್ರಸಿದ್ಧಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದಾಭ್ಯಾಸಾತ್‌ = 
ವಾಗಿ 


¢ pn ped 
ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದದ ಅಭ್ಯಾಸವು (ಆವರ್ತನೆಯು) ಪ್ರಸಿ ವಾಗಿದೆ. 
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ಶ್ರೀಪದ್ಧನಾಭತೀರ್ಥರಿಂದ ವಿರಚಿತವಾದ 


" ಸತ್ತರ್ಕದೀಪಾವಳಿ 
ಕೆಲವು ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸಮನ್ಹಯ ಇಲ್ಲ 
adnate; - 
MARAANSTATAN ॥। 29 ॥| 
ತಾೇಇಾಗರ್ಗಾಲಾತಗಿರಳ ದ aaeanfia 


wddaeoradfiaek goed qd mama afi 
sg AMARA 0 TOAST: 
ಗರಿಗಳ yuna sean wenfaenihAeari ` 
AAA AURA TANNER | 

ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಇರುವ ಮತ್ತು ಮುಂದೆ ಇರುವ ಗ್ರಂಥದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು "ತಮೇವ' 
ಎನ್ನುವುದರಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಸಕಲವೇದಗಳ ಸಮನ್ಸಃ ಯವನ್ನು ಹೇಳುವ ಪ್ರಥಮಾಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
"ತದುಪರ್ಯಪಿ ಬಾದರಾಯಣಃ' ಇದೇ ಮೊದಲಾದ ಕೆಲವು ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸಮನ್ವಯವನ್ನು 
ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಬೇರೆ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಿರುವ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಸಮನ್ವಯವನ್ನು 
ಹೇಳುವ ಪ್ರಥಮಪಾದದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಪದಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ದಿಯಿಲ್ಲದ 'ಆನಂದಮಯ' 
ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದಗಳ ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ "ಪ್ರಾಯೇಣ' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದು 
ಸಾರ್ಥಕ. 


ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ವಿಭಾಗ ಅಸಾಧು 


weds - ನ ಇ rato ಇಡ suk 
sere ಇನಾಡನಗ್ಯ/ಲಿಸತ ಸಗ್ಗ FATA | ಸರಣಾಜಾಷ್ಗ- 
mahi 1 "ಇರಸರ್ಪಣಸರಿಕತರ' ead saftcaaarh- 
aaa CTA EATAANUSAEA - Af | 
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ಸಷ್ಟಬ್ರಹ್ಮಲಿಂಗವುಳ್ಳ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಈ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಅಸಷ್ಟಬ್ರಹಲಿಂಗವುಳ್ಳ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು 
ಮುಂದಿನ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ ಎಂದು (ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು) 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ರೀತಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಏನೂ ಸ್ರಮಾಣವಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು "ಏತದಮೃತಮಭಯಮೇತದ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಮುಂದಿನ ಪಾದಗಳ ಅಧಿಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಿದ ವಾಕ್ಯಗಳೂ 


ಕೂಡ ಸಷ್ಟ ಬ್ರಹ್ಮಲಿಂಗವುಳ್ಳಂಥವುಗಳೇ ಆಗಿವೆ ಎಂದು 'ನಾನ್ಯಥಾ' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


'ಆನಂದಮಯೋತಭ್ಯಾಸಾತ್‌' ಎಂಬ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಅವತಾರಿಕೆ 


ಬು ಯೂ — awd ಮ ಓಟ ಯಮ ಯೂ 
ತಿಗಾ ca fA fae: a ಕ್ವ ತಳಗ! ಕಣು ‘aged wf 
ತಣ saa geared fea ಇ ಡೈ 
argsed ಆಡ ಗಿರ್ಗಗೌತ್ತ ೩೫೫ । MAA ಕ್ರ green AA 
ಕ್ವ ged ee funfod ಇರಾರಿಕನಾಗಳ್ಗಗಗ anand ಕಗಗ - 
searchin ।। 

ನೀವು ಹೇಳಿದ ಶ್ರುತಿಯ ಸಮನ್ವಯವನ್ನು, ಜಿಜ್ಞಾಸ್ಕತಯಾ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ ಆನಂದ- 
ಮಯನಲ್ಲೇ ಹೇಳಬೇಕು ಹೊರತು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲ . ಏಕೆಂದರೆ ""ಬ್ರಹ್ಮಪುಚ್ಛಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ'' 
ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನು ಆನಂದಮಯನ ಅವಯವ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಅವಯವಿಯಾದ 
ಆನಂದಮಯನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅವನ ಅವಯವರೂಪನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಜಿಜ್ಞಾಸೆ ಮಾಡುವುದು 
ತಪ್ಪಲ್ಲವೆ? ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರಿಸಲು ಅವತರಣಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸೂತ್ರವನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ “ಆನಂದಮಯೋ ನ ಭ್ಯಾಸತ್‌' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ. 


ಆನಂದಮಯನು ಯಾರು? 


ಇಾಸೆಫಿಇಗಡಿ; - afer Read same ಇಗ 
yur ಉಟಉಉ[ಿಉೋಉಿಉಬಿಉಿಉಸಿಯೋಬಯುಯೂ MAAS 
ಎ Rreafofa aero । a Rear sat Afesyfreaaufere 
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quan fas ಗೌಸಗನಾತ EARTHS a ಇಗೀತ್ವಾಗೆಗ 
ಹ ಯ ಲು sof We ಜಯ ಯ SET 
ಡರ Raed ಇಗ್ತಕಗೌಗಗಗಿತ್ತ mare sere Roni 
ಇ ಜು ತಗ TARA ಈ ೫೫೪1 eT I ಗಿ 
Amora ಗಗ; ‘Wns ars’ ಇಗೌಗಗಗ್ನ । 

ರಃ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಆನಂದಮಯ ಎಂದು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ತಾನೇ ಅವಯವಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ ಮತ್ತು ತಾನೇ ಅವಯವವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಆನಂದಮಯನ ಅವಯವ ಎಂದು ಶ್ರುತಿ ಹೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಿಲ್ಲವೆಂದು ಮುಂದೆ 
ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ವಿಷ್ಣುವೆಂಬ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಸಕಲಶ್ರುತಿಗಳ ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ 
ಎಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ್ದು ಅನುಚಿತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಆನಂದಮಯನು ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನೇ. ಏಕೆಂದರೆ ಆನಂದಮಯನನ್ನು 
ಕುರಿತು "ಬ್ರಹ್ಮ ಚೇದ್ವೇದ' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಬ್ರಹಶಬ್ದವು ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯೊ (ತ್ರಮರಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿ ನೂರು ಪಟ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು 
ಆನಂದತಾರತಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹನಿಗೆ “ತೇ ಜಿ ಶತಂ 
ಪ್ರಃ ಜುಂ: ಸ ಏಕೋ ಬ್ರಹ್ಮಣ ಆನಂದಃ' ಎಂದು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಶತಿನಂದ. ಎಂದರೆ es ಶತಾನಂದಃ' ಎಂದು ಕೋಶವಿರುವುದರಿಂದ 
ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹನೇ. ಆನಂದಮಯ ಎಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 


TIT ೪ PE RE 121005 CRIES 
Waa’ ಇರಣಗಣ - 

‘al ಇತ wh ತಡಾಗೆಶ್ತಾಗಾಣಣತ ಇ | 

dium eer ಇಸ Fae: ary geek egg । 


ಅನಂದಮಯಾಧಿಕರಣ (೧-೧-೬) 
ಅಥವಾ ಪ್ರಕೃತನಾದ ಆನಂದಮಯನು "ಯಶ್ಚಾಸಾವಾದಿತ್ಯೇ' ಎಂದು ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ. 
ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಅವನು ರುದ್ರನೇ ಎಂದಾಗುತ್ತಾನೆ. ಏಕೆಂದರೆ ರುದ್ರನ ಎಂಟು ಮೂರ್ತಿ 
(ಪ್ರಶಿಮಾಸ್ಥಾನ)ಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ಒಬ್ಬನು. ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದಲ್ಲಿ "ರುದ್ರನ ಸ ೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭ ಮಾಡಿ "ಸೂರ್ಯಂ ಜಲೋ ಮಹೀ ವಹಿರ್ವಾಯು- 
PY 

ರಾಕಾಶಮೇವ ಚ । ದೀಕ್ಷಿಕೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಸೋಮ ಇತ್ಯೇತಾಸ್ತನವಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ ॥ (ಸೂರ್ಯ, 
ನೀರು, ಭೂಮಿ, ಅಗ್ನಿ, ವಾಯು, ಆಕಾಶ, ದೀಕ್ಷೆ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ ಬ್ರಾಕ್ಮಣ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರ ಇವು 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ ಪ್ರತಿಮೆಗಳು) ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


IR AAA: ಹಾಸ್ನ SRT ಪ ATA ಕರಾಡ 
uae ಯದೃಧ ಟು ಟ್ಟು ಟು ಬಟುಟ aga: 
yeaa: | 

ಹೀಗೆ ಬೃಹಸತಿ ಅಥವಾ ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಆನಂದಮಯನಾಗಬಹುದು. ಏಕೆಂದರೆ ಅವರು 
ನೂರಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಆನಂದವುಳ್ಳವರು ಎಂದು ಶ್ರುತಿ ಹೇಳಿದೆ. ಅಥವಾ '"ಮಮ 
ಯೋನಿಮರ್ಹದ್ದಹ್ಮ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಗರ್ಭಂ ದಧಾಮ್ಯಹಮ್‌'' ಎಂದು ಭಗವಂತನು (ಕೃಷ್ಣನು) 
ಆನಂದಮಯನಲ್ಲಿ ಶ್ರುತವಾದ ಬ್ರಹಶಬ್ದವನ್ನು ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಪ್ರಕೃತಿಯು ಆನಂದಮಯ ಶಬ್ಧವಾಚ್ಯವಾಗಬಹುದು. 

''ಸೋ5ಕಾಮಯತ ಬಹು ಸ್ಯಾಂ'' ಎಂದು ಆನಂದಮಯನಿಗೆ ಬಹುಭಾವ(ಬಹಳರೂಪ 
ತಾಳುವಿಕೆ)ವನ್ನು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೂ ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಬಹುದು. 
ಶ್ರುತಿ, ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಮಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಮಹತತ್ವ ಮೊದಲಾದ ರೂಪದಿಂದ 
ಬಹುಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ ಎಂದು ಹೆಳಿದೆ. 
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ಜೀವ ಆನಂದಮಯನು ಆಗಬಹುದೆ 9 


weds: — ತಗಾಗಾಸಗ್ಗಿಇಸಾರಾ ಜರ sae sida 


Raarmea dai Mss 1 ಇಗೌಗಗಿತತಾಸಸಗಾಗಾಗೌಗ್ತ 
saa’ afro, 1 C4 geass ಇಗಗಾಡಿ AAA; 


ered ಗಿ woffa wa । saceoaaarmaastd 
Ramafaafrhia emi i Aa mean ak 
ಇಗಗಿಷಿಗಾಗ ಕಗ್ಗಿ fea | 


ಅಥವಾ ಆನಂದಮಯನಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವ ಬ್ರಹ ಶಬ್ಧಕ್ಕೆ ಜೀವನೆಂದು ಅರ್ಥವಿದೆ. 
""ಜಾತಿಜೀವಕಮಲಾಸನಶಬ್ದರಾಶಿಷು ಬ್ರಹಶಬ್ದಃ'' ಎಂದು ಕೋಶವಿರುವುದರಿಂದ ಜೀವರೂ 
ಆನಂದಮಯರಾಗಬಹುದು. ಅಲ್ಲದೆ "ಏಷ ಪುರುಷೋತನ್ನರಸಮಯಃ ಪ್ರಾಣಮಯ 
ಮನೋಮಯಃ'' ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಾಣ, ಮನಸ್ಸು ಇವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳ 
ಸಂಬಂಧವಿರುವುದರಿಂದ ಜೀವನೇ ಬ್ರಹಶಬವಾಚ್ಯನಾಗಬಹುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದೇ 
ಸರಣಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಆನಂದಮಯನೂ ಪ್ರಿಯ, ಮೋದ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಜೀವನೇ ಆಗುತ್ತಾನೆ. 


ಇದನ್ನೇ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ""ಆನಂದಮಯಃ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ'' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ, "ತಥಾಪಿ' 
ಎನ್ನುವುದರಿಂದ ನಿಷೇಧ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ಯಾರೂ ಅಲ್ಲ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ಮಾತ್ರ ಆನಂದಮಯ 


ಇಸತಸಿಡಗಗಗೀ; -- fepaaarmeaa: । fear SA AeA 
AAS NATY 1 ‘sea ಇ afd | ತಿಗ೪ 0 ಕ Aa | sf 
ಇಗ ga । aed eet fg’ ಕಡಡ RET ೪! । ಇ ಇಗ 
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ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಹೇಳುವ ಬ್ರಹೆಶಬ್ದದ "ಅಭ್ಯಾಸ'ವಿರುವುದರಿಂದ ವಿಷ್ಣುವೇ ಆನಂದಮಯ. 
"ಅಸನ್ನೇವ ಸ ಭವತಿ । ಅಸದ್‌ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ವೇದ ಚೇತ್‌ । ಅಸ್ತಿ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ವೇದ ಚೇತ್‌ । 
ಸಂತಮೇನಂ ತತೋ ವಿದುಃ' ಎಂದು ಆನಂದಮಯನ ವಿಷಯ ಪ್ರಾರಂಭವಾದ ಮೇಲೆ 
ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಬ್ರಹಶಬ್ಬ ಇರುವುದರಿಂದಲೇ ಚತುರ್ಮುಖಾದಿಗಳೂ 
ಆನಂದಮಯ ಶಬ್ದವಾಚ್ಯರಾಗುತ್ತಾರೆ ಎನ್ನಬಾರದು. ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ಧಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥ ಸ್ವೀಕರಿಸಲು 
ಬರುವಾಗ ಅಮುಖ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬಾರದು. ಬ್ರಹಶಬ್ದವು ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲೇ ಮುಖ್ಯ; 
ಹೊರತು ಬೇರೆಕಡೆಯಲ್ಲ ಎಂದು ಶ್ರುತಿಪುರಾಣವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ "ತದೇವ' 
ಎನ್ನುವುದರಿಂದ. 


""ಬುದ್ಭ್ಯಾ೨ಎಒಂಸನ್‌ ಪುಷ್ಪೈ: ಪ್ರಣವೇನ ಸಮರ್ಚಯೇತ್‌ | 
ಉರಿ 


ವಾಸುದೇವಾತ್ಮಕಂ ಬ್ರಹ್ಮ... 

ಯತಿ ಆದವನು ಬುದ್ದಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಯಾರನ್ನು ಹಿಂಸಿಸದೆ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಅಥವಾ ಪ್ರಣವ 

ಮಂತ್ರದಿಂದ ವಾಸುದೇವರೂಪಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಅರ್ಚನೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಇದು 
ವ್ಯಾಸಸ್ಮೃತಿಯ ವಾಕ್ಯ. ಇದರಿಂದ "ತದೇವ' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವು ಉಪಲಕ್ಕಿತವಾಗಿದೆ. 
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ತತ್ತಪ್ರದೀಪ 


ಮುಂದಿನ ಅಧಿಕರಣಗಳೇಕೆ 9 


"ತಮೇವ ಸಮನ್ವಯಂ' ಇತ್ಯಾದಿ ಭಾಷ್ಯದಿಂದ ಮುಂದಿನ ಸಮಗ್ರ ಅಧಿಕರಣಗಳಿಗೆ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. "ತತ್ತು ಸಮನ್ವಯಾತ್‌' ಎಂಬ ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ವೈದಿಕವಾದ ಸಕಲಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡಿದ್ದಾಯಿತು. ಪ್ರಕೃತ ಮುಂದಿನ 
ಅಧಿಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಸಮನ್ನಯಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದನೇ ಪ್ರತ್ನೇಕ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು 

ಇ ವ ಇ ದೆ ಠ್‌ ಅಜ ವ್ರ 
ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡಲು ಹೊರಟಿದ್ದಾರೆ. 


ಮುಂದಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಧಿಕರಣಗಳಿಗೆ ಜಿಜ್ಞಾಸಾಧಿಕರಣದಿಂದ ಸಂಗತಿ 


ರಗಳಿಡ; — aha ಇ ಇ೪ಾಗಗಿಗಗ! uefa apie: 
af 1 


ಮುಂದಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಧಿಕರಣಗಳಿಗೆ ಪಂಚಾಧಿಕರಣಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿಯತಕ್ಕದ್ದು ಸ ಮೊದಲನೆಯದ್ದು "ಅಥಾತೋ ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸಾ' 
ಎಂಬ ಜೆಜ್ಞಾಸಾಧಿಕರಣ. ಬ್ರಹ್ಮನ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಮುಂದಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಧಿಕರಣಗಳೂ ಕೂಡ ಶಬ್ದಸಮನ್ಹಯದ ಮೂಲಕ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಗಾಗಿಯೇ ಹೊರಟಿರುವ ಕಾರಣ ಪ್ರಥಮಸೂತ್ರದಿಂದ ಸಂಗತವಾಗುತ್ತವೆ. 


ಜನ್ಮಾಧಿಕರಣದಿಂದ ಸಂಗತಿ 


ಕಗಾಳಿಡ; — ಸರಾಗ ಇ ಕ ಇಠ೪ಗ5ರಾರಗಗಾಗಾಗ್ಗಗಗ 
ಇ JATIN O TATA | 
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ಜನ್ಮಾದ್ಯಸ್ಯ ಯತಃ' ಎಂಬುದು ಎರಡನೆಯ ಜನ್ಮಾಧಿಕರಣ. ಇದರಲ್ಲಿ "ಜಗತ್‌ಕರ್ತೃತ್ವ' 
ಎಂಬ ಲಕ್ಷಣ ವನ್ನು ಹೇಳುವ ಮೂಲಕ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಅನಂತಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣತ್ವ ಎಂಬ 
ಗುಣವನ್ನು "ಸಮಸ್ಯ ಯ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಮುಂದಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಧಿಕರಣಗಳೂ ಕೂಡ 
ಶಬ್ಧಸ ಸಮನ್ವ ಯವನ್ನು ಮಾಡುವ ಮೂಲಕ ಅನಂತಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣತ್ವದ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಜಗತು ಗಷುಗಾದ ಜನ್ಮಾಧಿಕರಣದಿಂದಲೂ ಎಲ್ಲಾ ಅಧಿಕರಣಗಳಿಗೆ ಸಂಗತಿಯು 


ಇರುತ್ತದೆ. 
ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ತಾಧಿಕರಣದಿಂದ ಸಂಗತಿ 


aed — eaten sa a *ಇಗಾರಗೀಕ- 

ಯ ಮು ಬಾ | 

"ಶಾಸ್ತ್ರಾಯೋನಿಶ್ಚಾತ್‌'. ಎಂಬುದು. ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ವಾಧಿಕರಣ... ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣತ್ವದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಚ್ಛಾಸ್ತ್ರಗಳು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿವೆ ಎಂದು ಸಮರ್ಥಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಮುಂದಿನ ಅಧಿಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತದ ಮೂಲಕವೇ ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಯೋನಿತ್ವಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಾ ಅಧಿಕರಣಗಳು ಸಾಧಕವಾಗಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಶಾಸ್ತಯೋನಿತ್ವ 
ಸೂತ್ರದಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಧಿಕರಣಗಳಿಗೆ ಸಂಗತಿಯು ಇರುತ್ತದೆ. 

ಸಮನ್ವಯಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೇ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಧಿಕರಣಗಳು ವಿವರಣೆ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ 
ಸಮನ್ವಯಸೂತ್ರದಿಂದ ಸಂಗತಿಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಐದು ಅಧಿಕರಣಗಳಿಗೆ ಮುಂದಿನ ಎಲ್ಲಾ 
ಅಧಿಕರಣಗಳಿಂದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಸಮನ್ವಯಾಧಿಕರಣದಿಂದ ಸಂಗತಿ 


aad ೨ ea ಹಾಡ ಇಗ: । Mad 
aaron WAAR AAAS TARTAN | 

ಸಮಗ್ರವಾದ ಪ್ರಥಮಾಧ್ಯಾಯವು ಸಮನ್ವಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು "ಪ್ರಾಯೇಣ' 

ಎಂಬ ಪದಪ್ರಯೋಗದ ಮೂಲಕ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು "ತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಅಧ್ಯಾ ಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ 
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0 


ಆತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ವಿರಚಿತವಾದ 
ಪದೀಪ 
ತತ್ಪಪ್ರದೀಪ 


ಮುಂದಿನ ಅಧಿಕರಣಗಳೇಕೆ ? 


aed: - ಕಡಗರಗಗಿರತಾಗೌಸಾಗಗಾಗಣ ಸತಗಿ! eiaf | 
ರಾಯ ಯು ಒಟುಟ ea; ಫಟ ಯೂ 20 ಮೂ 


“ತಮೇವ ಸಮನ್ವಯಂ' ಇತ್ಯಾದಿ ಭಾಷ್ಕದಿಂದ ಮುಂದಿನ ಸಮಗ್ರ ಅಧಿಕರಣಗಳಿಗೆ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. "ತತ್ತು ಸಮನ್ವಯಾತ್‌ ' ಎಂಬ ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ವೈದಿಕವಾದ ಸಕಲಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸಮನ್ವ ಯ ಮಾಡಿದ್ದಾಯಿತು. ಪ್ರಕೃತ ಮುಂದಿನ 
ಅಧಿಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಸಮನ್ನಯಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೇ ಪ್ರತ್ತೇಕ ಪ್ರತ್ತೇಕವಾಗಿ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು 

(ನಿ ವ “ ಬಲ ಶೆ ೨ ಎ ಟಿ 
ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡಲು ಹೊರಟಿದ್ದಾರೆ. 


ಮುಂದಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಧಿಕರಣಗಳಿಗೆ ಜಿಜ್ಞಾಸಾಧಿಕರಣದಿಂದ ಸಂಗತಿ 


eda - ಈಳಗೌಗಗಿ ಇ vuautiea weft asfe: 
waft 1 

ಮುಂದಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಧಿಕರಣಗಳಿಗೆ ಪಂಚಾಧಿಕರಣಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿಯತಕ್ಕದ್ದು. ಮೊದಲನೆಯದ್ದು "ಅಥಾತೋ ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸಾ' 
ಎಂಬ ಜಿಜ್ಞಾನಾಧಿಕರಣ. ಬ್ರಹ್ಮನ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಮುಂದಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಧಿಕರಣಗಳೂ ಕೂಡ ಶಬ್ದಸಮನ್ವಯದ ಮೂಲಕ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಗಾಗಿಯೇ ಹೊರಟಿರುವ ಕಾರಣ ಪ್ರಥಮಸೂತ್ರದಿಂದ ಸಂಗತವಾಗುತ್ತವೆ. 

ಜನ್ನಾಧಿಕರಣದಿಂದ ಸಂಗತಿ 


ಲ್ರ 


'ಕಗಾಳಿಡ; - ತರರಗರ್ಗಿಕ1 ಇ aa ಇ೪ಗಗಿ5ಸಾರ್ವಾಗಾಗಾತಣಾಗಣಗ 
ಇ JARI | 
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"ಜನ್ಮಾದ್ಯಸ್ಯ ಯತಃ' ಎಂಬುದು ಎರಡನೆಯ ಜನ್ಮಾಧಿಕರಣ. ಇದರಲ್ಲಿ "ಜಗತ್‌ಕರ್ತೃತ್ವ' 
ಎಂಬ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೇಳುವ ಮೂಲಕ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಅನಂತಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣತ್ವ ಎಂಬ 
ಗುಣವನ್ನು ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಮುಂದಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಧಿಕರಣಗಳೂ ಕೂಡ 
ಶಬ್ಧಸಮನ್ಹಯವನ್ನು ಮಾಡುವ ಮೂಲಕ ಅನಂತಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣತ್ವದ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಸಂಗತವಾಗುವುದರಿಂದ ಜನ್ಮಾಧಿಕರಣದಿಂದಲೂ ಎಲ್ಲಾ ಅಧಿಕರಣಗಳಿಗೆ ಸಂಗತಿಯು 
ಇರುತ್ತದೆ. 


ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ವಾಧಿಕರಣದಿಂದ ಸಂಗತಿ 


aad - manfegn ೫೫ ea ಕಣಗಗಿಗಾ- 
wreeraTafireoTAAd afd: | 

'ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ವಾತ್‌' ಎಂಬುದು ಶಾಸ್ತಯೋನಿತ್ವಾಧಿಕರಣ. ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣತ್ವದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಚ್ಛಾಸ್ತಗಳು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿವೆ ಎಂದು ಸಮರ್ಥಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಮುಂದಿನ ಅಧಿಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಮೂಲಕವೇ ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ 
ಶಾಸ್ತ್ರಯೋವಿತ್ಪಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಾ ಅಧಿಕರಣಗಳು ಸಾಧಕವಾಗಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರಮೋನಿತ್ವ 
ಸೂತ್ರದಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಧಿಕರಣಗಳಿಗೆ ಸಂಗತಿಯು ಇರುತ್ತದೆ. 


ಸಮನ್ವಯಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೇ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಧಿಕರಣಗಳು ವಿವರಣೆ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ 
ಸಮನ್ಹಯಸೂತ್ರದಿಂದ ಸಂಗತಿಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಐದು ಅಧಿಕರಣಗಳಿಗೆ ಮುಂದಿನ ಎಲ್ಲಾ 
ಅಧಿಕರಣಗಳಿಂದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಕರಣದಿಂದ ಸಂಗತಿ 


2 
ತೆ 
2 
5 
“ಬ 


ಸಮಗ್ರವಾದ ಪ್ರಥಮಾಧ್ಯಾಯವು ಸಮನ್ವ ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು "ಪ್ರಾಯೇಣ' 
ಎಂಬ ಪದಪ್ರಯೋಗದ ಮೂಲಕ ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ 
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ಅಧಿಕರಣಗಳು ಸಮನ್ವಯಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಹೊರಟಿವೆ ಎಂಬುದು 'ಪ್ರಾಯೇಣ' ಎಂಬ ಪದದ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಏಕೆಂದರೆ ದೇವಶಾಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಅಪಶೂದ್ರಾಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ 
ಶಬ್ದಗಳ ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಮಾಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ ಅಧಿಕಾರದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತ್ರ 
ವಿಚಾರ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಅಧಿಕಾರದ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡದೇ ಬೇರೆ ಮಾರ್ಗವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಎರಡು ಅಧಿಕರಣಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಉಳಿದ ಅಧಿಕರಣಗಳು ಸಮನ್ವಯಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ಹೊರಟಿವೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


"ಪ್ರಾಯೇಣ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಮುಂದೆಯೂ ಅನ್ವಯ 
aude; — mda fear sara ಇ ಇನಾಂ | 
'ಪ್ರಾಯೇಣ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು 'ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಶಬ್ದಾನಾಮ್‌' ಎಂಬಲ್ಲಿಯೂ 
ದೆಹಲಿದೀಪನ್ಯಾಯದಿಂದ ಅನ್ವಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಪ್ರಥಮಪಾದವು ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ನಾಮಾತಕ ಶಬ್ದಗಳ ಸಮನ್ವಯಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಹೊರಟಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಯೂ 'ಪ್ರಾಯೇಣ' ಎಂಬ 
ಪದವನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡಿಕೊಂಡಾಗ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಧಿಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಎಂಬರ್ಥವು 
ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಅದು ಹೀಗೆ - 


ಲಿಂಗ ಸಮನ್ವಯಕ್ಕಾಗಿ ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣ 


ಮೊದಲನೆಯ ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ನಾಮಾತಕಶಬ್ದವನ್ನು 
ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇಲ್ಲ. ಲಿಂಗಾತಕವಾದ ಶಬ್ದಸಮನ್ಹಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
"ಆನಂದ' ಮೊದಲಾದ ಗುಣವಾಚಕವಾದ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ "ಆನಂದಮಯ' ಮೊದಲಾದ 
ಗುಣಿವಾಚಕವಾದ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಅಛಕರಣ ಹೊರಟಿದೆ. 
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"ಆನಂದ' ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ನಾಮಾತೃಕಶಬ್ದಗಳ ಸಮನ್ವ ಯ ಮಾಡುವುದೇ ಈ 
ಅಧಿಕರಣದ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ "ಆನಂದಮಯ' ಎಂಬ ಶಬ್ದವೇ ಲಿಂಗಾತ್ಮಕವಾಗಿದೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಅರಿಯಬೇಕು. 


ಇದರಂತೆ ಮುಂದಿನ ಅಂತಸ್ಥತ್ವಾಧಿಕರಣದಲ್ಲಿಯೂ ನಾಮಸಮನ್ವಯ ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ. 
"ಅಂತಸ್ಥತ್ವ' ಎಂಬ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಇಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿ, 


ಲ್ಲ 


ವಾಯು ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ನಾಮಾತಕ್ಷಶಬ್ಧಗಳ ಸಮನ್ವಯವು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ 
ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಅಂತಸ್ಥತ್ವಾಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ನಾಮಾತೃಕಶಬ್ದವನ್ನು ಸಮನ್ವಯ 
ಮಾಡದೇ, ಲಿಂಗಾತಕಶಬ್ದವನ್ನು ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಮುಂದಿನ ಆಕಾಶಾಧಿಕರಣ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ನಾಮಾತಕಶಬ್ದವನ್ನು ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ "ಪ್ರಾಯೇಣ' 
ಎಂಬ ಪದವನ್ನು 'ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಾನಾಮ್‌ ಶಬ್ದಾನಾಮ್‌' ಎಂಬಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಅಧ್ಯಾಹಾರ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂಬುದು ಸಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ಮುದ್ರಿತವಾದ ಎಲ್ಲಾ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 'ಸಮಸ್ತೆ! ೇನಾಧ್ಯಾಯೇನ 
ಪ್ರಾಯೇಣ । ಪ್ರಾಯೇಣ ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಶಬ್ದಾನಾಮ್‌' ಎಂಬ ಪಾಠವಿದೆ. ಆದರೆ 
"ಪ್ರಾಯೇಣ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಎರಡು ಬಾರಿ ಹೀಗೆ ಪ್ರಯೋಗ 
ಮಾಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. 'ಸಮಸ್ತೇನ ಅಧ್ಯಾಯೇನ ಪ್ರಾಯೇಣ' "ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಾನಾಂ 
ಶಬ್ದಾನಾಮ್‌' ಎಂಬುದಾಗಿ ಒಂದೇ ಬಾರಿ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಒಂದೇ ಬಾರಿ 
ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ "ಪ್ರಾಯೇಣ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು 'ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿಯೂ 
ದೆಹಲೀದೀಪನ್ಯಾ ಯದಿಂದ ಅಧ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಸುಲಭವಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಅಧ್ಯಾಹಾರ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಅಂಶವನ್ನು ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಣ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಇದು 
ನಿಜವಾದ ಪಾಠವಲ್ಲವೆಂದು ತತ್ವಪ್ರದೀಪದಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ - 'ಸಮಸ್ತೇನಾಧ್ಯಾಯೇನ 
ಸಮನ್ವಯಮ್‌ ವಕ್ತಿ-ಪ್ರಾಯೇಣೇತಿ।' "ಪ್ರಾಯೇಣ ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಶಬ್ದಾನಾಮ್‌ ಇತಿಚ 
ಸಂಬಂಧಃ' ಈ ಮಾತಿನಿಂದ 'ಅಧ್ಯಾಯೇನ' ಎಂಬುದರ ಅನಂತರವೇ 'ಪ್ರಾಯೇಣ' ಎಂಬ 
ಪದವಿದೆ. "ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಾನಾಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಅಧ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬುದು 
ಮನದಟ್ಟಾಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಬೇರೆ ಯಾವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರೂ ಕೂಡ ಎರಡು ಬಾರಿ 
"ಪ್ರಾಯೇಣ' ಎಂಬ ಪದಪ್ರಯೋಗವಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಎರಡನೆಯ ಪಾದ ಏಕೆ ಹೊರಟಿತು ? 


ಗಳಿಕ; - afi ge Rreromeriega Afaegatm- 
Ragen ಟೂ yume afidseaa vhf: 
wae ಜರಿ enffe foreoor fata ward । 
ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ವಿಧವಾದ ಶಬ್ದಪ್ರವೃತ್ತಿನಿಮಿತ್ತಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಯೋಗವೃತ್ತಿಯಿಂದ 
ಶಬ್ದಗಳ. ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಪ್ರಥಮ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಸಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತು ವೈದಿಕ 
ಪ್ರಯೋಗಬಾಹುಲ್ಯವಿರುವುದರಿಂದ ವಿದ್ವದ್ರೂಢಿಯಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಶಬ್ದಗಳ ಸಮನ್ವಯವನ್ನು 
ಪ್ರಥಮಪಾದದಲ್ಲಿ ಸಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಪ್ರಥಮಪಾದದಲ್ಲಿ ನಾಮಾತಕವಾದ ಶಬ್ದಗಳ ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ 
ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಲಿಂಗಗಳಿಂದ ವಿರೋಧ ಬರುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಶ್ರುತಿಗಳಿಗೆ ಸಾವಕಾಶವಾದ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಲ್ಲವೇ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರಿಸಲು ಎರಡನೆಯ ಪಾದ ಹೊರಟಿದೆ. 
ಲಿಂಗಾತಕವಾದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಶಬ್ದಗಳೂ ಕೂಡ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲೇ ಸಮನ್ಹಯಗೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ 
ನಾಮಾತಕ್ರಶಬ್ಬ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಶ್ರುತಿಗಳಿಗೆ ಸಾವಕಾಶವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 


ಲಿಂಗಸಮನ್ಹಯದಿಂದಲೇ ನಾಮಸಮನ್ವಯ ಬಲಿಷ್ಠವಾಗುತ್ತದೆ 


ತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧತ್ವೇನ ಪ್ರತೀಯಮಾನವಾದ ಲಿಂಗಾತಕಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಸಮನ್ವಯ 
ಮಾಡಿದಾಗ ಪ್ರಥಮಪಾದದಲ್ಲಿ ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ನಾಮಾತಕವಾದ ಮಹಾಯೋಗ 
ಗೂ ವಿದ್ವದ್ರೂಢಿಶಬ್ದಗಳು ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಬಲಿಷ್ಠವಾಗುತ್ತವೆ. 


g 
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ಮೂರನೆಯ ಪಾದ ಏಕೆ? 


aeaydla: - 1೫777 GRA ಇಗ್ಗಿಸಾಗಗ 7ರ 
ಇಯು Fema ಮುದ ಮಮ ಮಪ sme ಮೂ 
ಇಡ ತಗ್ಗಿನ ಕಣಿಸಗಗ | 

ಉಭಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧತ್ತೇನ ತೋರುವಂತಹ ನಾಮಾತೃಕ ಹಾಗೂ ಲಿಂಗಾತ್ಕಕ್ರವಾದ ಶಬ್ದಗಳು 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಕಡೆ ಇರಲು ಪ್ರವೃತ್ತಿನಿಮಿತ್ತವು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಕೂಡ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ನಿರಾಸ ಮಾಡಿದಾಗ ಮತ್ತು ರೂಢಿಯು ಅಜ್ಜಜನರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟದ್ದು ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಆಭಾಸತ್ವವನ್ನು ನಿರೂಪಣೆ ಮಾಡಿದಾಗ ಸಕಲ ಶಬ್ದಗಳು ಮಹಾವಿಷ್ಣುದಿನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಸಮನ್ವಯಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಮೂರನೆಯ ಪಾದವು ಹೊರಟಿದೆ. 


ನಾಕನೆಯ ಪಾದ ಏಕೆ? 


aad - ಇತ amemaed Re ah ತಗ್ಗಗಳಿಡಗಗ 
danfiarmeaa ಭಗ್ಗಿಗ್ಗಾರ್ಗಿಗನಾರೆನ veri odaafo fends 
gai ufarafs qd ue ₹ೌ ಸತಗಿ 11 


ಹೀಗೆ ವಾಕ್ಯಸಮನ್ವ ಯವು ಸಿದ್ಧವಾದ ಮೇಲೆ ನಾಕನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಅನ್ಯತ್ರೈವ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. "ಅವರ', "ದುಃಖೀ' ಮೊದಲಾದ ದೋಷವಾಚಕವಾದ 
ಶಬ್ದಗಳು ಶ್ರುತಿಲಿಂಗಾದಿಗಳಿಂದ ಅನ್ಯತ್ರೈವ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಅಂಥ ಸಕಲ ಶಬ್ದಗಳನ್ನೂ ಕೂಡ 
ಏಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾಕನೆಯ ಪಾದವು ಹೊರಟಿದೆ. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ವ್ಯಕ್ತಿವಾಚಕವಾದ ಶಬ್ದಗಳು ನಾಮಾತ್ರಕ ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. 
ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಗುಣವಾಚಕ ಶಬ್ದಗಳು ಗುಣವಾಚಕ ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಉದಾ: - 
ಪುರುಷ ಎಂಬ ಪದವು ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ "ನಾಮಾತ್ಮಕ' ಎಂದು 
ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 'ಬ್ರಾಹ್ಮಣ' ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಗುಣವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ 'ಲಿಂಗಾತಶ' ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ವಿಶೇಷಣವಾದ 
“ವಜ್ರೀ' 'ಸರ್ವಗತ' ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದಗಳು `ಲಿಂಗಾತ್ಮಕ' ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. 
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ಪ್ರಥಮಪಾದದಲ್ಲಿ ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಇಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿ, ವಾಯು, ಆಕಾಶ ಮೊದಲಾದ 
ನಾಮಾತೃಕಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷಣವಾದ 
ಸರ್ವಗತ, ಅತ್ಮತ್ವ ಮೊದಲಾದ ಲಿಂಗಾತಕ್ರಶಬ್ಧಗಳನ್ನು ಎರಡನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಸಮನ್ವಯ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ವಿಶೇಷಣವಾಚಕಪದವು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ 
ವಿಶೇಷ್ಯವಾಚಕವಾದ ಪದವೂ ಕೂಡ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಕೇವಲ ನಾಮಾತಕ್ರಶಬ್ಗವನ್ನು ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡಿ, ನಾಮಾತೃಕಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷಣವಾದ 
ಲಿಂಗಾತಕಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ, ನಾಮಾತಕ್ರಶಬ್ಧಗಳ ಸಮನ್ವಯವೂ 
ಕೂಡ ಸಿದ್ಧವಾಗದಿರುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾಮಾತಕಶಬ್ಬಗಳ ಸ ಸಮನ್ವಯದ 
ಸಿದ್ಧಿಗೋಸ್ಕ ರ, ಲಿಂಗಾತಕ್ರಶಬ್ದಗಳ ಸಮನ್ವಯವು ಅತ್ಯಂತ ನಿವ, 


ಇಷ್ಟುದರೂ ಸಮಸ್ಯೆ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಶೇಷ ಹಾಗೂ ವಿಶೇಷಣಗಳು 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತವೆ ಎಂದು ಎರಡು ಪಾದದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಣಯವಾಯಿತು. 
ಆದರೆ ಬೇರೆ ವಸು ಗಳನ್ನೂ ಕೂಡ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡಬಹುದಲ್ಲವೇ, ಆದ್ದರಿಂದ ಶಬ್ದಗಳು 
ಉಭಯತ್ರಪ್ರ ಸಿದ್ಧವಾಗಲಿ ನ ಎಂಬ ಆಕ್ಷೇಪ ಬಂದರೆ ಉತ್ತರಿಸಲು ಮೂರನೆಯ ಪಾದ 
ೂರಡುವುದೂ' ಕೂಡ ಅತ್ಯಂತ ಅನಿವಾರ್ಯ. ಯಾವುದೇ ಶಬ್ದಗಳು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಯಾವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಕೂಡ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂಬ 
ವಿಚಾರವನ್ನು ಮೂರನೆಯ ಪಾದವು. ಸಮರ್ಥನೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ವೇದದಲ್ಲಿರುವ 
ವಿಶೇಷ, ವಿಶೇಷಣ ಸ ಸ್ವ! ಪದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲಶಬ್ದಗಳು 'ಪರಮಾತೃನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, "ಬೇರೆ 
ಯಾರನ್ನೂ ಕೂಡ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ತಿಳಿಸಲು ಮೂರು ವಾದಗಳು 
ಹೊರಟಿವೆ. ಇಷ್ಟಾದ ಮೇಲೆ "ಅವರ', “ದುಃಖೀ' ಮೊದಲಾದ ದೋಷವಾಚಕಶಬ್ದಗಳು 
ಶ್ರುತಿ ಹಾಗೂ ಲಿನಿಗಗಳಿಂದ ಅನ್ಯತ್ರೈ ವ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ ಎಂಬ ಆಶಂಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಇದರ 
ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ನಾಕನೆಯ ಪಾದ 'ಹೊರಟದೆ. ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಪರಸರ 
ಕಾರ್ಯಕಾರಣಭಾವವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿರುತ್ತದೆ. | 


ಬೇರೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪಾದಕ್ರಮ ತಿಳಿಯಬಾರದು 


ಗಳಿಕ; - FAN ಕಶ್ಟ್‌: । ತಿಷ ೫೫; ಸ ARAN 
uate 1 0ೌತಸತ್ಪಗೌಷರಗತರಿಸಾಸರ್ಗರಾಸರರಗ್ಗೌಡಾಣ! areNanTa- 


YUHATG । ಸರಕರ | 
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"ನಾನ್ಯಥಾ ತದದೃಷ್ಟೇಃ' ಇತ್ಯಾದಿ ಭಾಷ್ಯದಿಂದ ಪಾದದ ಸಂಗತಿ ಕ್ರಮವನ್ನು ಬೇರೆ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಬಾರದೆಂದು ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಹೀಗಿದೆ - 
ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು ಪಾದಸಂಗತಿಯನ್ನು ಯಾವ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೋ, ಅದು ಅತ್ಯಂತ 
ಅಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಥಮಪಾದದಲ್ಲಿ ಸಷ್ಟಬ್ರಹ್ಮಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಎರಡನೆಯ ಹಾಗೂ ಮೂರನೆಯ 
ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪಷ್ಟಬ್ರಹ್ಮಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಸಮನ್ವ ಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದು 
ತಪ್ಪು. ಎರಡನೆಯ ಹಾಗೂ ಮೂರನೆಯ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪಷ್ಟಬ್ರಹ್ಮಲಿಂಗಗಳನ್ನೇ ಸಮನ್ವಯ 
ಮಾಡುವುದಾದರೆ, ಪಾದಭೇದಕ್ಕೆ ಏನು ಕಾರಣ? ಮತ್ತು ಅಸ್ಪಷ್ಟಬ್ರಹ್ಮಲಿಂಗಗಳ 
ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೆ ಗತಿಯೂ ಕೂಡ ಅದ್ವೈತಿಗಳಿಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಪ್ರಥಮಪಾದದಲ್ಲಿ ಸಷ್ನಬ್ರಹ್ಮಲಿಂಗಗಳ ಸಮನ್ವಯ, ದ್ವಿತೀಯಪಾದದಲ್ಲಿ ಅಸಷ್ಠಬ್ರಹ್ಮ 
ಲಿಂಗಗಳ ಸಮನ್ವಯ ಎಂಬ ನಿಯಮವನ್ನೂ ಕೂಡ ಅದ್ವೈತಿಗಳು ಮೀರಿದ್ದಾರೆ. ಅದು ಹೀಗೆ- 
ಪ್ರಥಮಪಾದದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪಾದಾಭಿಧಾನ ಮೊದಲಾದ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೋ, ಈ 
ಲಿಂಗಗಳಿಗಿಂತಲೂ ದ್ವಿತೀಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಪ್ರಸಿದ್ಧೋಪದೇಶ ಮೊದಲಾದ ಲಿಂಗವು 
ಅಂಬರಾಂತಧೃತಿ ಮೊದಲಾದ ಲಿಂಗಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿವೆ. "ಜ್ಯೋತಿಶ್ಚರಣಾಭಿಧಾನಾತ್‌' 
ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ "ಪಾದಾಭಿಧಾನಾತ್‌' ಎಂಬುದರಿಂದ ಪುನರುಕ್ತಿ ದೋಷದ ಭಯವನ್ನು 
ಮಾಯಾವಾದಿಯು ತೋರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ "ಪಾದಾಭಿಧಾನಾತ್‌' ಎಂಬುದು ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾದ 
ಲಿಂಗವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಥಮಪಾದದಲ್ಲಿ ಸಷ್ಟವಾದ ಲಿಂಗಗಳನ್ನಷ್ಟೇ ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
ನಿಯಮಕ್ಕೆ ಚ್ಯುತಿ ಬಂದಿದೆ. ಮತ್ತು ಎರಡನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಲಿಂಗಗಳ 
ಸಮನ್ವಯದ ಬದಲು ಪ್ರಸಿದ್ಧೋಪದೇಶ ಮೊದಲಾದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು 
ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪಾದ ಸಂಗತಿಯ ನಿಯಮವು ಅದ್ವೈತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಕಾಣಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. 
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ಅದ್ದೆ ತಿಗಳು ನಾಕನೆಯ ಪಾದಕ್ಕೆ ಸಂಗತಿಯನ್ನೇ ತೋರಿಸಿಲ್ಲ 


ಚತುರ್ಥಪಾದಕ್ಕೆ ಸಂಗತಿಯನ್ನೇ ಅದ್ವೈತಿಗಳು ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾಕನೆಯ ಪಾದವು 
ಪ್ರಧಾನಕ್ಕೆ ಶಬ್ದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯತ್ವದ ನಿರಾಕರಣೆಗಾಗಿ ಹೊರಟಿದೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಪ್ರಕೃತ್ಯಾದ್ಯಧಿ- 
ಕರಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನಕ್ಕೆ ಶಬ್ದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯತ್ವದ ವಿಚಾರವೇ ಪ್ರಸಕ್ತವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ 
ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಮತದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪಾದಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಅಸಂಗತವಾಗಿದೆ. 


ಗಿಗಾ ಇಗ್ಗಿಗಗಳ ಹತ್ತ 2೪ಗ5ತಾಸಾಸಗಣಗಾಗ tad ಕೌಗಿಸಿಇಳ್ತತೆ! | 

ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ 'ಬ್ರಹಜಿಜ್ಞಾಸಾ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಇತ್ಯುಕ್ತಮ್‌' ಇತ್ಯಾದಿ ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣಕ್ಕೆ 
ಅವತಾರಿಕೆಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಥಮಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬ್ರಹ್ಮನ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಲಾಯಿತೋ, ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆನಂದಮಯನ 
ಅವಯವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗೆ ತೈತ್ತಿರೀಯಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 


ಪುಚ್ಚಜಿಜ್ಞಾನೆ ಪುರುಷಾರ್ಥಪ್ರದವಲ್ಲ 


ಗಳಿಕ; - anf - FAAS MEATS 
seofimssaReAd wey ad, "ಕಹ faa AR, A afar: 
UK, UA ತಳ: ಇಚ, ತಿಗಾ ತಗರ, a ges vf faa 
Rafa NST ಗ್ರಹಗಳ; | 

'ಅನ್ಯೋ$ಂತರ ಆತ್ಮಾ 5ನಂದಮಯಃ' ವಿಜ್ಞಾನಮಯನಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನನಾದ 
ಆನಂದಮಯನ ಬಗ್ಗೆ ಉಲ್ಲೇಖ ಮುಡಿ ಹೀಗೆ ಶ್ರುತಿ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ - "ತಸ್ಯ ಪ್ರಿಯಮೇವ ಶಿರಃ, 
ಮೋದೋ ದಕ್ಷಿಣಃ ಪಕ್ಚಃ, ಪ್ರಮೋದ ಉತ್ತರ: ಪಕ್ಚಃ, ಆನಂದ ಆತ್ಮಾ, ಬ್ರಹ್ಮ ಪುಚ್ಚಂ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ' ಅವನ ಶಿರಸ್ಸು ಪ್ರಿಯವಾಗಿದೆ. ದಕ್ಷಿಣ ಪಕ್ಷವು ಮೋದವಾಗಿದೆ. ಉತ್ತರ ಪಕ್ಷವು 


ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣ (೧-೧ ೬) 543 


ಪ್ರಮೋದವಾಗಿದೆ. ಆತ್ಮನು ಆನಂದಮಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಬ್ರಹ್ಮನು ಆನಂದಮಯನ 
ಪುಚ್ಛ ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಶ್ರತಿವಾಕ್ಕ ದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆನಂದಮಯನ ಪುಚ್ಚ ನೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಅಲಿಯ ಅನಂದಮಯನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅನಯವನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ. ಬಗ್ಗೆ ತಿಳಿಯುವುದು 
ಪುರುಷಾರ್ಥಪ್ರದವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಬ್ರಹ್ಮನ ಜೆಜ್ಞಾನೆಗಾಗಿ ಆನಂದಮಯೋತಭ್ಯಾಸಾತ್‌ 


edo: - ಕಾಡಾಗಾರಗತಇ2) a 4 sree frend; warfare 
MARA Se yaa mafia 1 ಕರಗ - 
ತಿಗರಷಾಾಗಿಂಜಾಗಗ್ನ 11 

ಆದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಯಾರ ಅವಯವನಾಗಿದ್ದಾನೋ, ಅಂಥ ಆನಂದಮಯನು ಜಿಜ್ಞಾಸೆಗೆ 
ಅರ್ಹನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಬ್ರಹ್ಮನ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷವು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾದರೆ ಆನಂದಮಯನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮತ್ತವನ್ನು ಮೊದಲು ಸಾಧನೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಅದನ್ನೇ 
ಸೂತ್ರಕಾರರು "ಆನಂದಮಯೋನ ಭ್ಯಾಸಾತ್‌' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ. 


ಅಧಿಕರಣದ ವಿಷಯಾದಿಗಳು 


aadla: - sean Aaa; ಇ ೫೫೫೮೫೫ sen: sgfatdsgdife 
qe anfidea Waar ಇತತಗಗಿನಡಾಸಸಶೆಗೌಗಾಗಿ: ಇ sale: । ತಗ: 
aaa Reda । ೫೫ sen: paisa Aa qd: ue: | 
erate ಗರ್ಗ: 1 


ಈ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಆನಂದಮಯನೇ ವಿಷಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆನಂದಮಯ ಶಬ್ದದಿಂದ 
ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯರಾದವರು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳೋ, ಪ್ರಕೃತಿಯೋ, ವಿಷ್ಣುವೋ ? ಎಂಬುದೇ ಸಂಶಯ- 
ವಾಗಿದೆ. ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿರುವ 'ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಃ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ "ಬ್ರಹ್ಮ ಆದಿ ಯಸ್ಯ ಸಃ' ಎಂದು 
ಬಹುವ್ರೀಹಿ ಸಮಾಸ ಮಾಡಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ಸಮಸ್ತ ದೇವತಾಸ ಸಮೂಹವನ್ನೇ ವಿವಕ್ಷಿಸಿ- 
ದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ರುದ್ರ, ಶಕ್ತಿ, ಸ್ಕಂದ, ಸೂರ್ಯ, ಗಣಪತಿ ಇವೆರಲ್ಲರೂ ಆನಂದಮಯ- 
ಶಬ್ದದಿಂದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯರಾಗುತ್ತಾರೆಂಬುದು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ. ವಿಷ್ಣುವೇ ಆನಂದಮಯನೆಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತ. 
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ಶತಾನಂದನು ಆನಂದಮಯನಲ್ಲವೇ? 


ಗಳಿಕ; — semen ಸತೆಇಳತ್ರಗಿನಗ - MAAN 
wisaceauafdn wa fea franiensaaeaeth: । ಇ 
2 ೫ TANTRA, ಇ ೫೫! 7೪೫ AA FO AAA AN 
ಇ ಕ 7೫: | 

"ಬ್ರಹಶಬ್ದಾತ್‌' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಪೂರ್ವಪಕ್ಕಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಿಗೆ 
“ಶತಾನಂದ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿದೆ. ಇದು ಆನಂದಮಯಶಬ್ದದ ಸಮಾನಾರ್ಥಕವಾದ ಮತ್ತೊಂದು 
ಶಬ್ದವೇ ಆಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು ಆನಂದಮಯನಾಗುತ್ತಾನೆಂದು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. "ತೇ ಯೇ ಶತಂ ಪ್ರಜಾಪತೇರಾನಂದಾಃ, ಸ ಏಕೋ ಬ್ರಹ್ಮಣ ಆನಂದಃ' 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ನೂರು ಆನಂದವು ಬ್ರಹನಿಗೆ ಒಂದು ಆನಂದವಾಗಿದೆ ಎಂಬ ಮಾತಿನಿಂದ 
ಚತುರ್ಮುಖನೇ ಆನಂದಮಯನಾಗಿದ್ದಾನೆಂಬುದನ್ನು "ಶತಾನಂದ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಶ್ರುತಿಯು ಸೂಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. 


ರುದ್ರನು ಆನಂದಮಯನಲ್ಲವೇ? 


aad: - ಇಡ. aad gee quam’ ಕಗ ಕೆ ತ್ರಾಸಿ 
SSAA Ihre ಇಡಾ 710: । 3೫ aA ಇ | 

"ಸ ಯಶ್ಚಾಯಂ ಪುರುಷೇ ಯಶ್ಚಾಸಾವಾದಿತ್ಯೇ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ 
ಆನಂದಮಯನಾದವನು ಪುರುಷನಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಆದಿತ್ಯನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಪುರುಷ ಇಬ್ಬರೂ ಕೂಡ ರುದ್ರನ ಅಧಿಷ್ಠಾನರು. ಆದ್ದರಿಂದ ರುದ್ರನೇ 
ಆನಂದಮಯನಾಗುತ್ತಾನೆಂದು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ 9 


ಬ್ರಹಸತ್ಯಾದಿಗಳೂ ಕೂಡ ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವುದರಿಂದ ಇವರಲ್ಲಿಯೂ 
ಆನಂದಮಯಶಬ್ದವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಪ್ರಕೃತಿಯು ಆನಂದಮಯ ಆಗಬಹುದೇ ? 


"ಮಮ ಯೋನಿರ್ಮಹದ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ. ಎಂಬುದಾಗಿ ಶ್ರುತಿಯು ಪ್ರಕೃತಿಗೂ ಕೂಡ 
ಬ್ರಹಶಬ್ದವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಆನಂದಮಯನು ಬ್ರಹನೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದಬಲದಿಂದ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಏಕೆ. ಆನಂದಮಯವಾಗಬಾರದು 9 ಅಥವಾ 


'ಸೋಠ5ಕಾಮಯತ, ಬಹು ಸ್ಯಾಂ ಪ್ರಜಾಯೇಯ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಆನಂದಮಯನಿಗೆ 
ಬಹುಭವನವು ಶ್ರುತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಜಡಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಏಕೆ ಆನಂದಮಯವಾಗಬಾರದು? 


ಜೀವರು ಏಕೆ ಆನಂದಮಯರಾಗಬಾರದು ? 
ಗಳಿಗ; - ಇ. ತಗಗೌಸಗಿಷತಾಸತಗಾಸಗಾಗೌಣ್ತಾ' she ara: ಇಳಗಗಾ- 
arated 71: | 
"ಬೃಹ ಜಾತಿಜೀವಕಮಲಾಸನಶಬ್ದರಾಶಿಷು' ಎಂಬ ನಿಷ್ಠತ್ತಿಯಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದವು ಜೀವನನ್ನು 


ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಆನಂದಮಯನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಶ್ರುತಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ, 
ಜೀವರುಗಳೂ ಕೂಡ ಆನಂದಮಯರ್‌ಾಗುತ್ತಾರೆಂದು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


aerate; - ಇತ uA Rrerearmwadeasdtemaa | 


ಈ ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಯ ಪೊರ್ವಪಕ್ಷಗಳನ್ನು ನಿರಾಕರಣೆ ಮಾಡಲು 'ತಥಾಠಪಿ' ಇತ್ಯಾದಿ 
ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
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ವ್ಯಾಸಸ್ಥೃತಿಯ ಆಧಾರದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಆನಂದಮಯತ್ವ ಸಮರ್ಥನೆ 


ಬುದ್ಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಯತಿ ಆದವನು ಯಾರನ್ನೂ ಹಿಂಸೆ ಮಾಡದೇ ಪುಷಗಳಿಂದ ಅಥವಾ 
ಪ್ರಣವಮಂತ್ರದಿಂದ ವಾಸುದೇವರೂಪಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಅರ್ಚನೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

ಹೀಗೆ ವ್ಯಾಸಸ್ಮೃತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ - ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ 
ಬ್ರಹಶಬ್ದವು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಮನದಟ್ಟಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೇ 
ಬ್ರಹಶಬ್ದವು ಆನಂದಮಯ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಮುಖ್ಯವಾದ ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೇ 
ಆನಂದಮಯಶಬ್ದದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಚತುರ್ಮುಖ, ರುದ್ರ, ಚೇತವಪ್ರತ್ಳತಿ, 
ಜಡಪ್ರಕೃತಿ ಇವರುಗಳು "ಆನಂದಮಯ' ಎಂಬ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಶ್ರೀಮಜ್ಜಯತೀರ್ಥಭಿಕ್ಟುಗಳಿಂದ ವಿರಚಿತವಾದ 
ಹ 
ತತ್ಪಪ್ರಕಾಶಿಕಾ 


ಸಮನ್ಹಯಾಧ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ಸಾರ್ಥಕ್ಕಚಿಂತನೆ 


mayer - su ಇಠಾರಾನಡಗಿಗವಂಗ15ಸಾಸ್ಗತತ್ನ ARRAN? 
ead: ಕಣ್ಣನು - Naf ।। prareamaash Ag AAT’ 
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TERT AER । SAT TATA 
‘ata waa ಕರಗಿ ag weoenaf ಇ: | 

ರಗ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸ್ವರೂಪ ನಿರೂಪಣೆ ಮಾಡುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿಯಾಗಿದೆ. 
ಹೇಳಲು ಏನೂ ಉಳದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಈ ಅಧ್ಯಾಯದ ಮುಂದಿನ ಭಾಗ ಏಕೆ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 
"“ತಮೇವ'' ಎಂಬುದರಿಂದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ವಸ್ತುತಃ ಉಳಿದ ಅಧ್ಯಾಯಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಸಹ "ತತ್ತು ಸಮನ್ವಯಾತ್‌' ಎಂಬ ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ 
ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಅದನ್ನೇ ಉಪಕ್ರಮಾದಿ ತಾತ್ತರ್ಯಲಿಂಗಗಳಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿನ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸೂತ್ರಕಾರರು ಅಧ್ಯಾಯದ ಮುಂದಿನ ಭಾಗದಿಂದ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿರೂಪಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಕೇವಲ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯು 
ಸಾಧಕವಾಗುವುದಿಲ್ಲವಾದ್ಧರಿಂದ ಬೇರೆ ರೀತಿಯ ಸಮನ್ವಯವೂ ಇದೆಯೆಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಅವಕಾಶವಿರುತ್ತಿತ್ತೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಭಾಷ್ಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಯೇಣ ಎಂದೇಕೆ ಹೇಳಿದರು? 


eget - CARAT ATA MATA | 
"ಹತ್ತರೆ ತ್ವ ಸ oe Nf i - AAT । 
mao’ ಕಡಿ ೌಷಾ್ಗಗಗೌಣಾಗಸಾಗ | 

ಈ ಅಧಿಕರಣದ ಸಂಗತಿ ಮತ್ತು ಸಂದೇಹವನ್ನು ಉತ್ಕಾಪನೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆನಂದಮಯನು 
ವಿಷಯನೆಂದು ತಿಳಿಯದೇ ಶಂಕೆಯೇ ಹುಟ್ಟುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಚತುರ್ಥಪಾದದಲ್ಲಿ ಸಮನ್ವ ಯವನ್ನು 
ಮಾಡಿಲ್ಲವೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅದು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ 
'"ಸಮಸ್ತೇನ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ದೇವತಾಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ 


ಅದರ ವ್ಯಾವೃತ್ತಿಗೋಸ್ಕರ ""ಪ್ರಾಯೇಣ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


548 ಸೂತ್ರ - ಆನಂದಮಯೋ್ವ ಭ್ಯಾಸಾತ್‌ 
ನಾಕು ಪಾದಗಳೇಕೆ? 

ಸ ಯನ ಸಶಿ ಬ ರೋ wae faa: 
ಕಣಕ; Asa ಕಗ ಇರಾ wad wafer ಇಗ 
- ಇಸಿರ್ಗಗಿ ॥। 

ಸಂಪೂರ್ಣ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮನ್ವಯವೆಂಬ ಒಂದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ 
ಮಾಡುವುದಾದಲ್ಲಿ, ಪಾದಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ವಿಂಗಡನೆ ಮಾಡಲು ಏನು ಕಾರಣ? 
ಎಂದರೆ ಸಮನ್ವ ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಅವಾಂಶರಭೇದವಿದೆ. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದಲೇ 
ಪಾದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಿಷಯವನ್ನು "'ಪ್ರಾಯೇಣ'' ಎಂದು ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಥಮ ಪಾದದಲ್ಲಿ 
ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಶಬ್ದಗಳ ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಸಕಲವೈದಿಕಶಬ್ದಗಳು ಒಟ್ಟು ನಾಕು ವಿಧ 


autre — Teg: |. Aaa, 
saul, ತಿಣಾಗಣಗೌಷ:, age ತಿ 1 ಇತಯ raf 


NE 


ಶಬ್ದಗಳು ಒಟ್ಟು ನಾಲ್ಕುವಿಧ — 
೧) ಅನ್ಯತ್ರೈವಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದ ವ ಭಗವಂತನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ದುಃಖೀ, ಅವರ ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ಧಗಳು. 


೨) ಉಭಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದ - ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಬೇರೆಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಇಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿ ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದಗಳು. 


೩) ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದ - ಲೋಕದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬೇರೆ ಕಡೆ ಪ್ರಸಿ ವಾದ ಆಕಾಶ, 
ಗಾಯತ್ರೀ ಮೊದಲಾದ ಶ ಶಬ್ದಗಳು. 
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೪) ತತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದ - ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ವಿಷ್ಣು ನಾರಾಯಣ ಮೊದಲಾದ 
ಶಬ್ಧಗಳು. 

ಈ ಎಲ್ಲಾ ಶಬ್ಧಗಳು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ನಾಮಾತಕ್ತ ಮತ್ತು ಲಿಂಗಾತಕ್ತ ಎಂದು ಎರಡು 
ಏಧವಾಗಿವೆ. 

ಅವುಗಳ ನಡುವೆ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧಗಳಾದ್ದರಿಂದ ತತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದಗಳ 


ಭೆ ಭೆ 

ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅನ್ಯ ತೈವಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದಗಳ ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಮೊದಲು 
ಹೇಳಿದರೆ ಅದು ಕೂಡಲೇ ಬುದ್ದಿಯಲ್ಲಿ ಆರೂಢ ಚವಾಗುವುದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಚತುರ್ಥಪಾದದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅದರಂತೆ 'ಉಭಯತ್ರಪ್ರಸಿ ಸಿದ್ಧ' ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಕಡೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ನಿರಾಕರಣೆ 
ಮಾಡಿದರೆ ಸಾಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಕಡೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ನಿರಾಕರಣೆ 
ಮಾಡಿ ಭಗವಂತನ ಪರವಾಗಿವೆ ಎಂದು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದರಿಂದ ಬಹಳ ಕಷ್ಟವಿದೆ. 
ದರಿಂದ ಉಭಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದಗಳ ಸಮನ್ವ. ಯವನ್ನು ಅನ್ಯ ತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ಧಗಳ ಸಮನ್ವ ಯಕ್ಕಿಂತ 


ಬಂ 
ಜಪ ಹೇಳದೆ ಹಂ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಹಾದಕ್ರಮ ಸರಿಯಿಲ್ಲ 
Taye - eee A fore daa 
marae ufanfrvAsgedammarad, ೫೮ರ ಗರಿಗಳ 
amseraafvami ಸಗರಾರಾಗಗ meri wate waa: ಇತಸಡೆಕಂಗಾಗ 
UR 70 we: । ತಿಗಾಣಾಾಕಾಗಿತರಾನಾಣಾಾಗಿಸಗ್ನ - ಇಗ | 
3 ಕ್ರ safe wees ಇ೮೫, ಗೌಸತ್ತಗೌಡಷಡಗಾ ಣಗ 
ware; ಯು ಜಟ ಮ ಯ ಮು ಬೂ ್ಪ 
aera ಇಷ ಕ್ತಾರಗಗಿಗಾಗಗಿಇಗ್ಗಗಾಗಸಿಸಾಗಿ. ಹಾಾಡ- 
'ನಿರಗಪ್ತಇಸಾಸಿಸ afar Mad ಕಣೆ: | 
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ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಾಮಾತಕ್ರ, ಲಿಂಗಾತಕ್ರವೆಂದು ಎರಡು ಬಗೆಯಿದೆ. 
ಲಿಂಗರೂಪಶಮ್ಹಗಳು ಧರ್ಮವನ್ನು ಹೇಳಿದಾಗ 'ಲಿಂಗಾತಕ್ಟ' ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ನಾಮರೂಪಶಬ್ದಗಳು 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಹೇಳಿದಾಗ "ನಾಮಾತಕ್ರ' ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಲಿಂಗಾತಕ್ರಶಬ್ಧಗಳು ಧರ್ಮದ ಮೂಲಕ 
ಧರ್ಮಿಯನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಅಮುಖ್ಯ. ಧರ್ಮಿಯನ್ನೇ ನೇರವಾಗಿ ಹೇಳುವ 
ನಾಮಾತಕ್ರಶಬ್ದಗಳು ಮುಖ್ಯವಾಗಿವೆ. ಅಮುಖ್ಯವಾದ್ದರಿಂದಲೇ ಲಿಂಗಾತಕ್ರ ಶಬ್ದಗಳ 
ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಮೊದಲಿಗೆ ಹೇಳದೇ ಎರಡನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ 
ಮೊದಲನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ನಾಮಾತಕೃಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ 
ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಈ ಪಾದದಲ್ಲಿ ನಾಮಾತಕಶಬ್ದಗಳ 
ಸಮನ್ವಯದ ಜೊತೆಗೆ ಅಂತಸ್ಥತ್ವಲಿಂಗವನ್ನೂ ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ""ಪ್ರಾಯೇಣ'' 
ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ನಾಮಾತಕ ಶಬ್ದಗಳ ಸಮನ್ವಯವೇ ಹೆಚ್ಚು ಇರುವುದರಿಂದ ಇದು 
ನಾಮಪಾದ. 


ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು  "ಭಗವಂತನಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ ಸ್ಪಷ್ಟಲಿಂಗವುಳ್ಳ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಥಮಪಾದದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಅಸ್ಪಷ್ಠಲಿಂಗವುಳ್ಳ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ದ್ವಿತೀಯ, ತೃತೀಯಪಾದಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ' ಎಂದು ಬೇರೆ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪಾದಭೇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇವರ ವಾದವನ್ನು "ನಾನ್ಯಥಾ'' ಎಂಬುದರಿಂದ ನಿರಾಕರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
"ಏತದಮೃತಮಭಯಮೇತದ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂದು ಮುಂದಿನ ಪಾದದ ಅಧಿಕರಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಉದಾಹರಣೆ ಮಾಡಿದ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಪಷ್ಟಲಿಂಗವುಳ್ಳ ಶಬ್ದಗಳು ಇರುವುದರಿಂದ ಅವರು 
ಹೇಳಿದ  ಪಾದನಿಯಮವು ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಬೇರೆ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪಾದದ 
ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ತಿಳಿಯಬಾರದು ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಐದು ಬಗೆಯ ಸಂಗತಿಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ 


Teer — reread ಪಳಗಿ! ಇಷನಾಸ- 
ada era: | meme Fegasandd 
ಇ! ಸತಗ; ಕರಣ; rafal haf - ಇಳಿ! ॥। 
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ಈ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ "ಆನಂದಮಯ' ಎಂಬ ನಾಮಸಮನ್ವಯವನ್ನು 
ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರಸಂಗತಿ, ಅಧ್ಯಾಯಸಂಗತಿ ಹಾಗೂ 
ಪಾದಸಂಗತಿಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ಆದರೆ "ಆನಂದಮಯನು ವಿಷ್ಣುವೇ' ಎಂದು ಸಮರ್ಥನೆ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿನ ಸಂಗತಿ ಏನು? ಎಂದರೆ ಶ್ರುತಿಸಂಗತಿ ಮತ್ತು ಅಧಿಕರಣಸಂಗತಿಗಳನ್ನು 


""ಬ್ರಹ್ಮ'' ಎಂಬುದರಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


deat, ೫೫ ೫೪ ATA ಸ್ವಾರಗಾಾಗಣಾಗೆ 
ಸಸ! - "ತರ TRARY AAA ENS STATS, 
ae wo, a mu ಬು ಟ್ರ. ಬೂ (ಯೂ ಬ 
ಬರಯ ಭು ಟೂ Ar, Ma ಓಟು ಮಟ WA ಜು Ue, 
ತಸ ತರಗ, FO ಕಾಶ ಇಗಿಗ' ಕಡ । ತ: TATA 
ees wad ₹೪ ೫೫: | 

""ಅಥಾತೋ ಬ್ರಹಜಿಜ್ಞಾಸಾ'' ಎಂದು ಯಾವ ಬ್ರಹ್ಮನ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಹೇಳಲಾಗಿತ್ತೋ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆನಂದಮಯನ ಪುಚ್ಛನೆಂದು ತೈತ್ತಿರೀಯ ಶ್ರುತಿ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ - 
"ತಸ್ಮಾದ್‌ ವಾ ಏತಸ್ಮಾದ್‌ ವಿಜ್ಞಾನಮಯಾತ್‌ ಅನ್ಯೋ50ತರ ಆತ್ಮಾ55ನಂದಮಯಃ । 
ತೇನೈಷ ಪೂರ್ಣಃ । ಸ ವು ಏಷ ಪುರುಷವಿಧ ಏವ । ತಸ್ಯ ಪುರುಷವಿಧತಾಮ್‌ । ಅನ್ವಯಂ 
ಪುರುಷವಿಧಃ । ತಸ್ಯ ಪ್ರಿಯಮೇವ ಶಿರಃ । ಮೋದೋ ದಕ್ಷಿಣಃ ಪಕ್ಷ; । ಪ್ರಮೋದ ಉತ್ತರಃ 
ಪಕ್ಚಃ । ಆನಂದ ಆತ್ಮಾ | ಬ್ರಹ್ಮ ಪುಚ್ಛಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ॥'' "ಆ ವಿಜಾಯ್ಲನಮಯನಿಂದ 
ಆನಂದಮಯನು ಪ್ರಕಟನಾಗಿರುವನು. ಆದರೂ ಸಹ ವಿಜ್ಞಾನಮಯನು ಪೂರ್ಣನೇ 
ಆಗಿರುವನು. ಈ ಆನಂದಮಯನು ಪುರುಷಾಕಾರನಾಗಿರುವನು. ಇವನ ಪುರುಷಾಕಾರವನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿ ಈ ವಿಜ್ಞಾನಮಯನು ಪುರುಷಾಕಾರನಾಗಿರುವನು. ಪ್ರಿಯವೇ ಅವನ ಶಿರಸ್ಸು, 
ಮೋದವೇ ಬಲಗ್ಗೆ, ಪ್ರಮೋದವೇ ಎಡಗೈ, ಮಧ್ಯದೇಹವು ಆನಂದ. ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವನ ಪಾದ, 
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ಉಪಕಾರದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಸುಖವೇ 'ಪ್ರಿಯ'. ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿರುವ ವಿಷಯದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಸುಖವು ಪ್ರಮೋದ, ಸ್ವರೂಪಭೂತವಾದ ಸುಖವೇ ಆನಂದ. ಬ್ರಹ್ಮನು ಪುಚ್ಛನಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಸಂಗತಿಯು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಆನಂದಮಯನಿಗೆ ಬ್ರಹತ್ರವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ' ಎಂದು ಭಾವ. 


ಶ್ರುತ್ಕರ್ಥ 
ಶಿ 


ಬರಯ ಇ ಸ ಭ್ರ ಬು ಪೂ ಯು famed ಹೂ ol: 
ಇ] 7೫ MARAT: GRATER ೫೫ | ೫೫೫ SAAT YEATES 
sd RANA: GENERA: 1 Sue fa | 

Aaya | SER I ಬು oiled 
NAS TSE ೫೫೫]! 


rade ಇ aaa FH । 
ತೇನಾನಂದಮಯೇನ 2. ಆನಂದಮಯನಿಂದ, ಏಷಃ ವಿಜ್ಞಾನಮಯಃ 2 ಈ 
ವಿಜ್ಞಾನಮಯನು, ನಿಶ್ಚಿ ದ್ರತಯಾ ಪೂರ್ಣಃ : ಪರಿಪೂರ್ಣನು; ಸ ಏಷಃ - ಆ 


ಆನಂದಮಯನು ಪುರುಷಾಕಾರನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಆನಂದಮಯನ ಪುರುಷಾಕಾರದ 
ಅನುಸಾರಿಯಾಗಿ ಅವನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಈ ವಿಜ್ಞಾನಮಯನು ಪುರುಷಾಕಾರನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಪ್ರಿಯಂ : ಉಪಕಾರದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಸಂತೋಷ; ಮೋದಃ : ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿರುವ ವಿಷಯಗಳಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಸಂತೋಷ, ಮೋದಃ - ನೋಡುವುದರಿಂದ ಜನ್ಯವಾದ ಸುಖ, ಪ್ರಮೋದಃ - 
ಭೋಗದಿಂದ ಜನ್ಯವಾದ ಸುಖ, ಆನಂದ - ಸ್ವರೂಪಭೂತವಾದ ಸುಖ, ಆನಂದಃ - 
ಸುಖಗಳನ್ನು ಪ್ರವರ್ತನೆ ಮಾಡುತ್ತಾನಾದ್ದರಿಂದ ಭಗವಂತನು ಆಯಾ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


ಆನಂದಮಯನು ಎಷ್ಟು ಆಗದಿದ್ದರೆ? 


eager - evens Frade 
Regeeadan? ಇಗ ತ - “AA ।। Tar ಇಸಗಗಿಾಷ್ಗ 
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ಈ safe ೫ಗಾತಗಿ । ತಗರ waa ANETTA: | 
saafafoat ಗಗ saa SAT 1 ತಗಗಿಗಗಾಗ ಇ 
Fg a ಕತ್ತೆ AEN । ತ ತಿಗಾ Ree ಇ Fer 
werd ads sofa AAAs 
VARA AYA AER 1 ಇಸ । 

"ಬ್ರಹ್ಮನು ಆನಸಂದಮಯನ ಅವಯವ' ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಆನಂದಮಯನಿಗೆ 
ವಿಷ್ಣುತ್ವಸಮರ್ಥನೆಯನ್ನು ಏಕೆ ಮಾಡುತ್ತೀರಿ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ""ನಹಿ'' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಆನಂದಮಯನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗಿಂತಲೂ ಭಿನ್ನನಾದರೆ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯೇ 
ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಆನಂದಮಯನು ಅವಯವಿಯಾದ್ದರಿಂದ ಅವಯವಿಯಾದ 
ಆನಂದಮಯನೇ ಜಿಜ್ಞಾಸ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅವಯವಿಯ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ಕೇವಲ 
ವಯವದ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯು ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ 
ಜಜಿಜ್ಞಾಸೆಯನ್ನು ಬಿಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆನಂದಮಯನು ವಿಷ್ಣುವಿಗಿಂತ 
ಭಿನ್ನನಾದರೆ ಬ್ರಹಜಿಜ್ಞಾಸೆಯು ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸೆಯ ಸಿದ್ಧಿಗೋಸ್ಕರ 
"ಆನಂದಮಯೋತಭ್ಯಾಸಾತ್‌' ಎಂದು ಸೂತ್ರಕಾರರು ಆನಂದಮಯನಿಗೆ ವಿಷ್ಣುತ್ವವನ್ನು 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


೨ 0. @ 


3 
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aT TESST ged | several ಕಣಿ; ಇಳ AA 
afd Fe We AAA ಯರವ ಯುನ ಜಂ fear 
Raa ಕಷ AR: । 


ಹೀಗೆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ ವಿಷಯ ಮತ್ತು ಸಂಶಯವನ್ನು 'ಆನಂದಮಯ' 
ಎಂಬುದರಿಂದ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಆನಂದಮಯನು ವಿಷಯ. ಆ 
ಆನಂದಮಯನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಜೀವಸಮೂಹವೋ? ಅಥವಾ ಚೇತನಪ್ರಕೃತಿಯೋ? ಅಥವಾ 
ಅಚೇತನಪ್ರಕೃತಿಯೋ? ಅಥವಾ ವಿಷ್ಣುಮೋ? ಎಂದು ಸಂದೇಹ. 'ಬ್ರಹ್ಮಾಣಿ ಜೀವಾಃ' "ಮಮ 
ಯೋನಿರ್ಮಹದ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ' "ಪಂಚಭಿಃ ಪಂಚಭಿಃ ಬ್ರಹ್ಮ. ಎಂದು ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಜೀವ ಮುಂತಾದವರಲ್ಲಿ ಬ್ರಹಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿರಬಹುದು. ಇದೇ ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. 


ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯುಕ್ತಿ! ಯುಕ್ತವಾದ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಗಳನ್ನು “ಬ್ರಹ ಶಬ್ದಾತ್‌'' ಎಂಬುದರಿಂದ 
ಹೇಳುತ್ತಿ, ದ್ದಾರೆ. 


ಈ  ಆನಂದಮಯನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ "ಅಸ್ತಿ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ಚೇದ್‌ ವೇದ' ಎಂದು 
ಚತುರ್ಮುಖನಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವ “ಬ್ರಹ್ಮ[ಶಬ್ದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ 
ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನೇ ಆನಂದಮಯನು. ಬ್ರಹಶಬ್ದವನ್ನು ಅವನಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಕಡೆಯೂ 
ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗಿರುವಾಗ ಕೇವಲ ಬ್ರಹಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಆನಂದಮಯನು 
ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನೇ ಎಂದು ಹೇಗೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸುವಿರಿ? ಎಂದರೆ "ಆನಂದಮಯ' ಶಬ್ದದ 
ಅರ್ಥರೂಪವಾದ 'ಶತಾನಂದ' ಎಂಬ ಹೆಸರು ಅವನಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಆನಂದಮಯನು 
ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನೇ ಎಂದು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷೆ 


ಕರಾರಕಗೌಣಾ! - <A assaf: | aan’ 
AMARA ಇಳೆ NA SA afoot | ಕ೫1 ಇ 
fase | 
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al ಇತೆ ಇಲ್ಲಿ aft ಇ | 
ಕೆಗೆ ಇಗ win sae: ತಾಗ ₹0 1 


wafer ಸಳಗೆಗೌಇಗ್ಪಕಾಗರ್ಗಿಗ755ಸಾಸಾಡಗಿ; | 

ಅಥವಾ ರುದ್ರನು ಆನಂದಮಯಶಬ್ದವಾಚ್ಯನು ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಹೇಗೆಂದರೆ 
"ಯಶ್ಚಾಸಾವಾದಿತ್ಯೇ (ಆನಂದಮಯನು ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ) ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
"ಸೂರ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಎಂಟು ವಸ್ತುಗಳು ರುದ್ರನಿಗೆ ಪ್ರತಿಮೆಗಳು (ಆವಾಸಸ್ಥಾನ)' ಎಂದು 
ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. "ಸೂರ್ಯ, ನೀರು, ಭೂಮಿ, ವಹ್ನಿ, ವಾಯು, ಆಕಾಶ, 
ದೀಕ್ಬಿತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರ ಇವುಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಶರೀರಗಳು'' ಎಂದು. ಹೀಗೆಯೇ 
ಇಂದ್ರ, ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಮೊದಲಾದವರೂ ಕೂಡ ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿರುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಅವರೂ ಕೂಡ 
ಆನಂದಮಯಶಬ್ದವಾಚ್ಯರು ಎನ್ನಬಹುದು. 


ಚೇತನಪ್ರಕೃತಿಯೂ ಆನಂದಮಯವಾಗಬಹುದು 


aera - ಗೌಕಾಕ್ಷಗೆ ತಗಾಸಾಸರಾರಗೀ: | ತಗಳಾಷ- 
Resa “ಇಇ ಡಗೌಗ್ನತ್ನು 7೮7 ₹೫ Reg wand । wd 
ಇಗತಾಗಣಗಣರ್ಗಗತ ola ಕಗ! Aq? ಇಗಂಕಾಣಡತ ag AH 
RR nea 1 caffe: 1 
ತಿಗೌಾಾತಾರ155ಸಾರಾಾ7ಗೌೇ: । Tad | 

ಅಥವಾ ಚೇತನಪ್ರಕೃತಿಯು ಆನಂದಮಯಶಬ್ಧವಾಚ್ಯ ಎನ್ನಬಹುದು. ಏಕೆಂದರೆ 
ಆನಂದಮಯನಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವ ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದವನ್ನು "ಮಮ ಯೋನಿರ್ಮಹದ್‌ಬ್ರಹ್ಮ' "ನನ್ನ 
ಹೆಂಡತಿ ಬ್ರಹ್ಮ. ಎಂದು ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಚೇತನಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
""ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದವನ್ನು ಅನೇಕಕಡೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದು ಸಾವಕಾಶವಾದ್ದರಿಂದ ಕೇವಲ 
ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಚೇತನಪ್ರಕೃತಿ ಎಂದು ಹೇಗೆ ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡುತ್ತೀರಿ?” 
ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ - ಸೋ5ಕಾಮಯತ (ಅದು ಬಹುರೂಪವಾಗುವೆನೆಂದು 


556 ಸೂತ್ರ - ಆನಂದಮಯೋತ ಭ್ಯಾಸಾತ್‌ 
ಇಚ್ಛೆ ಪಟ್ಟಿತು) ಎಂದು ಆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಬಹುಭವನವನ್ನು ಶ್ರುತಿಯು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಈ ರೀತಿಯಾದ 
ಬಹುಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಜಡಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಅಭಿಮಾನಿಯಾದ್ದರಿಂದ ಚೇತನಪ್ರಕೃತಿಯು 
ಆನಂದಮಯವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಬಹುದು. ಅಥವಾ ಬಹುಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದ 
ಅಚೇತನ(ಜಡ)ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಆನಂದಮಯಶಬ್ಧವಾಚ್ಯ ಎನ್ನಬಹುದು. 


ಜೀವರುಗಳು ಆನಂದಮಯರಾಗುತ್ತಾ ರೆ 


aver -.. ಕರ್ಗರಾಗತರಗಿಷನಗ್ಗ. ssa: | 
‘= affecting’ Fo 77೫, sftasafd arma | 
“ard se ಇ1೪7ರ೮ಭ gmaecfafd । "ತಣಗಳಣಣ್ಟ? 
mona’ genseardaeentefaemhnkeda sila, 
ಕಗಾಗಳಗೌಗಾರಾಸಾಣಗಿ! shart ಇಗ: । 


wf semea ಗೌಗಾಗರಾಗಿತ nf ಸಗರನ: | 
ENTAAAAATNE: | ಹಾಡ Mss caqaaafAaT| 
TA MSSANTENTAAT ಇ TATA ಇತರರ । 


ಅಥವಾ ಆಯಾಯ ದೇಹಗಳಲ್ಲಿರುವ ಜೀವರು ಆನಂದಮಯಶಬ್ಧವಾಚ್ಯರು 
ಎನ್ನಬಹುದು. ಹೇಗೆಂದರೆ ಬ್ರಹಶಬ್ಧವು 'ಬೃಹ' ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷನ್ನವಾಗಿದೆ. “ಬೃಹ' ಧಾತುವಿಗೆ 
"ಜಾತಿ, ಜೀವ, ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮ, ಶಬ್ದಸಮೂಹ' ಮೊದಲಾದ ಅರ್ಥಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಜೀವ ಎಂಬರ್ಥವೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಬ್ರಹಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಜೀವರು ಆನಂದಮಯ- 
ಶಬ್ದವಾಚ್ಯರು ಎನ್ನಬಹುದು. ಅನೇಕ ಕಡೆ ಇರುವ ಬ್ರಹಶಬ್ದದಿಂದ ಜೀವನೇ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನೆಂದು 
ಹೇಗೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸುತ್ತೀರಿ? ಎಂದರೆ 'ಅನ್ನರಸಮಯಃ', 'ಪ್ರಾಣಮಯಃ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ 
ಅನ್ನಮಯಾದಿಗಳು ಅನ್ನಾದಿಗಳ ವಿಕಾರವಾದ್ಧರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಅಭಿಮಾನಿಯಾದ ಜೀವನು 
ಅನ್ನಮಯಾದಿಶಬ್ದವಾಚ್ಯನೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಬಹುದು. ಹಾಗಾಗಿ ಅದೇ ಸರಣಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ 
ಆನಂದಮಯ ಎಂಬ ಶಬ್ದವಾಚ್ಕರೂ ಸಹ ಜೀವರೇ ಎನ್ನಬಹುದು. 
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ವಸ್ತುತಃ ಬ್ರಹಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗವಿರುವುದರಿಂದ “ವಿಷ್ಣುವು. ಆನಂದಮಯಶಬ್ದ- 
ವಾಚ್ಯ'ನೆಂದು ಹೇಳಿದರೂ, ಅವನು ಆನಂದಮಯನಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ವಿಷ್ಣುವು ಆನಂದಮಯನ 
ಅವಯವ ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಟ್ಟಿದೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ ವಿಷ್ಣುವು ಆನಂದಮಯನಾದರೆ 
ಅವಯವ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದು ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದೇ ವಸ್ತುವು ಅವಯವ ಮತ್ತು 
ಅವಯವಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆನಂದಮಯನು ಬ್ರಹನಲ್ಲವಾದ್ಧರಿಂದ ಅವನ 
ಅವಯವವಾದ ಬ್ರಹನ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ' ಎಂದು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ. 


ಸಿದಾಂತ 


ಕಗತಗೌಗ1 - Reread  ಕಳಗೌಗಿ ।। aamAaraai 
7ಗೌ; ಕ೮ಗರ್ಗೆಸಲೆ; | wef? ಇತರಾ aed 
ತಗಣ - ಈಗೀಗ ॥। 

ಸಿದ್ಧಾಂತ ಹೀಗಿದೆ - ಮೇಲಿನ ಪೂರ್ವಪಕ್ಕಕ್ಕೆ "ತಥಾಪಿ' ಎಂಬುದರಿಂದ ಸಿದ್ದಾಂತವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ವಸ್ತುತಃ ಬ್ರಹಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಬೇರೆಯವರೂ ಆನಂದಮಯರಾಗುತ್ತಾರೆ. 
ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಅವರು ಆನಂದಮಯಶಬ್ದವಾಚ್ಯರು ಅಲ್ಲ. ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಆನಂದಮಯ- 
ಶಬ್ದವಾಚ್ಯರು ಯಾರು? ಎಂದು ಸ್‌ಸ್ಲೆ ಬಂದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ರೂಪವಾಗಿ ಸ್ಮೃತಿಯನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವ ಉದ್ದೇಶಬಂದ ತಾವು ಉದಾಹರಿಸಿದ ಸೂತ್ರದ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಭಾಗವನ್ನು ""ಕಿಂತು'' 
ಎಂಬಿತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 

ವಿಷ್ಣು ಒಬ್ಬನೇ ಆನಂದಮಯನು 

aeueire - gh Repameead ? ಕಣ: Md ಶಕ್ತ 
ead RAR Ana । ತಗ ಇಡ ಗೀ aN 
sR ತಳಗ ಸರಾ 1 ಕಗನಗ TATA, SRA: | 


ame a ಆಲ ಕಗೌಳ್ತಗಿಷಗಿತ್ರ Reacher: । ಇ 
ಇ ಕತ ಇತ familia Mf: MAN | ANAT ತ೪ಡಗಸ- 
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endanger AAA, 1 1 ಪ್ರಥಗಲೇಕಗರಗ್ತತಗಗಳೆ- 
worn ೫೫: 1122 


ಏಕೆ ವಿಷ್ಣುವೇ ಆನಂದಮಯವಾಚ್ಯನೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು? ಎಂದರೆ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಯುಕ್ತಿ ಯನ್ನು ““ತದೇವ'' ಎನ್ನುವುದರಿಂದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ. 


"ಅಸನ್ನೇವ ಸ ಭವತಿ । ಅಸದ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಇತಿ ವೇದ ಚೇತ್‌ । ಅಸ್ತಿ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ಚೇದ್‌ ವೇದ' 
ಎಂದು ಆನಂದಮಯನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹಶಬ್ದವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ವಿಷ್ಣುವೇ 
ಆನಂದಮಯಶಬ್ಧ್ದವಾಚ್ಯನು. (ಸಾವಕಾಶವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದಾಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಇದನ್ನು ಹೇಗೆ 
ನರ್ಣಯಿಸುತ್ತೀರಿ? ಎಂದರೆ) "ತದೇವ ಬ್ರಹ್ಮ' ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹಶಬ್ದವು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಹಾಗಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವೇ 
ಆನಂದಮಯನೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಬಹುದು. ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗವಿರುವುದರಿಂದಲೇ 
ಚತುರ್ಮುಖಾದಿಗಳು ಆನಂದಮಯರು ಏಕಾಗಬಾರದು? ಎನ್ನಬಾರದು. ಅವರು 
ಅಪೂರ್ಣರಾಗಿದ್ದರಿಂದ, ಬ್ರಹಶಬ್ದದ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವಾದ ಪೂರ್ಣತ್ವ ಅವರಲ್ಲಿಲ್ಲವಂಬುದು 
ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃಶಿಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವನ್ನೇ ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ಬರುವಾಗ 
ಅಮುಖ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವುಳ್ಳಂತಹ ವಿಷ್ಣುವೇ 
ಆನಂದಮಯಶಬ್ಧವಾಚ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 

ಮಂತ್ರಾಲಯ ಪ್ರಭುಗಳಾದ ಶ್ರೀರಾಘವೇಂದ್ರತೀರ್ಥ ಶ್ರೀಪಾದರಿಂದ ವಿರಚಿತವಾದ 

ಭಾವದೀಪ 


ಅಧ್ಯಾಯಶೇಷೇಣ ಎಂದೇಕೆ ಹೇಳಿದರು ? 
xiao: - 11 AAAS 11 


maf wu ತಿಗೌಷಾಗಗಣತರಾಳ೫ರರ್ಪಕಾಗಿಗಾಶೆ: | ANNA 1 
ಸ ಎಂ sf freee ಇಟಿ cay gate 
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ಇಸಾತಸಗರಗಾಸಲರರತಾಗೆ5ಗಾ seh NNN । 
WaERTAAE - ಕ್ಲಾಣಾಣೆಗೌ ॥। "ಕಾ gered ogee Ff | 
ವಿವರಣೆ - ಆನಂದಮಯೋಂ ಭ್ಯಾಸಾತ್‌ ॥ 


"ಅಥ' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಐದು ಅಧಿಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಮೇಯದ ಅನಂತರ' ಎಂದರ್ಥ. "'ಶೇಷೇಣ'' 
ಇತ್ಯಾದಿವಾಕ್ಯದಿಂದ ಜಿಜ್ಞಾಸಾಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಈ ಸೂತ್ರದಿಂದಲೇ ಅಧ್ಯಾಯವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆಂದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದರೂ, ಸುಧಾರೀತ್ಯಾ "ಸಮನ್ವಯಸೂತ್ರದಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿ ಅಧ್ಯಾಯದ 
ಅಂತರ್ಭಾವವು ಇದೆ' ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


""ಕೃತ್ಯಂತರಂ'' ಎಂಬುದಾಗಿ "ಏವ'ಕಾರದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 'ತಂ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ 


'ಇತ್ತುಕಮೇವ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥವನು ಬಿಡಿಸಿದಾರೆ. 
ಪ» ಆ ಬ 


"ಸಮನ್ವ್ಹಯಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ ಅನ್ವಯಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವನ್ನು "'ಉಪಕ್ರಮ'' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಬಿಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅನ್ವಯಶಬ್ಧಕ್ಕೆ ಕರಣವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು "ವಾಕ್ಯಗಳಿಗೆ ಶಕ್ತಿತಾತ್ಪರ್ಯ- 
ವಿಷಯದಿಂದ ಸಂಬಂಧರೂಪವಾದ ಅನ್ವಯವನ್ನು ಜ್ಲಾಫಿಸುವುದು' ಎಂದರ್ಥ. ಇದರಿಂದ 
"ಉಪಕ್ರಮಾದಿರೂಪಾತ್‌ ಅನ್ವಯಾತ್‌' ಎಂದರೆ 'ಉಪಕ್ರಮಾದಿರೂಪ ಅನ್ವಯವನ್ನು ಜ್ಞಾಪಿಸುವಂತಹ 


ಪಕ್ರ 


ಕ್ರಮದಿಂದ' ಎಂದು ಅರ್ಥ. "ಅನ್ವಯವನ್ನು ಜ್ಞಾಫಿಸುವ ಉಪಕ್ರಮಾದಿಗಳಿಂದ' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ತಾತರ್ಯಾರ್ಥವು ಸಂಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. `ಸಂ'ಶಬಕ್ಕೆ 'ಸಮ್ಮಕ್‌ನಿರೂಪಣಮ್‌' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. "ಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ತಾತರ್ಯಗಳಿಂದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಕ್ರಮವನ್ನು 


ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥ. 
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ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಾಕ್ಯಗಳ ಸಮನ್ಹಯಕ್ಕಾಗಿ ಅಧ್ಯಾಯಶೇಷ 
wadla: - ಇರ್ಗಿಸಗನಿಗೌ! ud ad aed ಇತ್ತೆ ArqomafeAand 
afeereodhat meradtddedoe yeeadted | frm 
ಯ TYTN ಜಂ ಉದಾ ಯೂ 
fry ಗಗೌಗಗೆಗಳ್ಗರರಾಾಛಗಿ' seg | 


'"ಪ್ರತಿವಾಕ್ಯ'' ಇತ್ಯಾದಿ ಅಂಶದಿಂದ "ಈ ವಾಕ್ಯವು ಅಥವಾ ಆ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಪದವು ಈ 
ರೀತಿಯ ಉಪಕ್ರಮಾದಿಗಳು ಇರುವುದರಿಂದ ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು ಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ತಾತರ್ಯಗಳಿಂದ 
ತಿಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆಂಬ ಕ್ರಮದಿಂದ ಸಷ್ಠಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ' ಎಂದು ಅರ್ಥ. "ಎಭಾಗೇನ ಸಮನ್ವಯಮ್‌' 
ಎಂಬ ಅನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿನ ಸುಧಾಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ "ಉಪಕ್ರಮಾದಿಗಳು ಮಾತ್ರ ಅನ್ವ. ಯಶಬಕ್ಕೆ 
ಅರ್ಥವಲ್ಲ. ಆ ಉಪಕ್ರಮಾದಿಗಳಿಂದ ನಿರ್ಣೀತವಾದ ತತ್ಪರತ್ವಸಂಬಂಧವೂ ಕೂಡ ಅನ್ವ! ಯಶಬಕ್ಕೆ 
ಅರ್ಥ' ಎಂಬುದಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ಟೀಕಾದಲ್ಲಿ 'ಬ್ರಹಸ್ನರೂಪನಿರೂಪಣೇ' ಎಂದು ಇದೆ. ಇದರ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಹೀಗಿದೆ - ಮೊದಲನೆಯ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಜಿಜ್ಞಾಸ್ಥನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಹೇಳಿದ್ದಾಯಿತು. ಎರಡನೆಯ ಮತ್ತು ಮೂರನೆಯ ಸೂತ್ರಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಲಕ್ಷಣ ಮತ್ತು 
ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನು ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಈ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತವಾದ ಬಾಧಕಗಳನ್ನು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಮತ್ತು ಐದನೆಯ ಸೂತ್ರಗಳಿಂದ 
ನಿರಾಕರಣೆ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ನಿರೂಪಣೆ ಮಾಡಲು ಯಾವ ವಿಷಯಗಳೂ ಉಳಿದಿಲ್ಲ 
ಎಂದು. 


ಭಾಷ್ಯದ 'ತಮೇವ' ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ ಏವಕಾುರಾರ್ಥವನ್ನು "ಕೃತ್ಯಂತರಾಭಾವೇಪಿ' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಪೂರ್ವಪಕ್ಷದ ಅಭಿಪ್ರುಯವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವಯವನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೇಳಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಅವನು 
ಜಿಜ್ಞಾಸ್ಯನಲ್ಲವೆಂಬ ಇತ್ಯಾದಿ ಬಾಧಕಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪರಿಹಾರ ಮಾಡಲಾಗಿದೆಯೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. "ಸಮನ್ವ ಯಶಬ್ಧಕ್ಕೆ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಉಪಕ್ರಮವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳ 
ಅನ್ವಯಗಳಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿರೂಪಣೆ ಮಾಡುವುದು ಎಂದರ್ಥ. ಆದ್ದರಿಂದ ಯಾವುದನ್ನು 
ನಿರೂಪಣೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಶಕ್ತಿತಾತರ್ಯಗಳು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆಯೋ ಎಂದು 
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ಯೋಗದಿಂದ, ಅಥವಾ ಕಾರಣಭೂತವಾದ ಉಪಕ್ರಮವೇ ಮೊದಲಾದ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ಹೇಳುವ ಸಮನ್ವಯಪದದ ಲಕ್ಷಣಾದಿಂದ, ಅದು ಸಾಧ್ಯವೆಂಬ ನಿರೂಪಣವು ಗ್ರಾಹ್ಯವೆಂದು 


ಹೇಳಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 
ಹೀಗೆ ಸಮನ್ವಯ ಶಬ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಮತ್ಕೊಂದು ಆಕ್ಷೇಪವು 
ನಿರಸ್ನವಾಯಿತು. ಆಕ್ಷೇಪ ಹೀಗಿದೆ - "ಅನ್ವಯಃ ಉಪಪತ್ತ್ಯಾದಿಲಿಂಗಮ್‌' ಎಂಬ 


ಸಮನ್ವ ಯಾಧಿಕರಣದ ಭಾಷ್ಯದ ಪ್ರಕಾರ ಸಮನ್ವ ಯಶಬ್ಧಕ್ಕೆ ಉಪಕ್ರಮಾದಿಲಿಂಗಗಳನ್ನು 
ಸಿ €ಕರಿಸಿದರೆ ಮುಂದಿನ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಉಪಕ್ರಮಾದಿಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸದ ಕಾರಣ 
'ಪ್ರಕಟಯತಿ' ಎಂಬ ಭಾಷ್ಯದ ಮಾತು ತಪ್ಪಾಗುತ್ತದೆ. ಇನ್ನು ಸುಧೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಶಕ್ತಿತಾತ್ತ 
ರ್ಯಲಕ್ಷಣುವಗಮಸಂಬಂಧಜ್ಞಾನವನ್ನು ವಿವಕಿಸಿದರೂ ದೋಷ ತಪ್ಪಿದ್ದಲ್ಲ. ಈ ಆಕ್ಷೇಪಕ್ಕೆ 
ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. 

`ಪ್ರತಿವಾಕ್ಯಗ್ರಹಣೇನ' ಎಂಬಲ್ಲಿ 'ಉದಾಹರಣತ್ತೆ €ನವ' ಎಂದು ಅಧ್ಯಾಹಾರ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 'ಅನ್ಯದೇವ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾದಿಗಳೇ ಕಾರಣರೆಂದು ಅಧ್ಯಾಹಾರ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

ಭಾಷ್ಕದಲ್ಲಿ ಸೂತ್ರವನ್ನೇಕೆ ಉದಾಹರಿಸಿದರು) 


v೪ 


adi; - aha 11. ೫೫1 ಇ ae wad 
ಬು ಟು ಇಂಬ ಟಹುಟೂ fey si gaat | 
age fread eT ತಿನ್ತಾ ಗಿ ೫೫: | ಕರಗಿ ॥ 
‘Wha’ ಕಡಲೆ; | ಗಾಗಾ ಗೌಇಷಗೌಗ ೫೫: | 8 ।। To 
ಕಕ ye ಕಾಣ ಇ ಕೌಷಾಗಗ್ಗಾಸರ್ಗಗಿರಾಗರ್ಪಾಗರ್ಗಾರಾಗಿಗಿ/ 
೫1; | ee 

ವಿವರಣೆ - "'ಸಂಗತಿಶಂಕಾ'' ಎಂಬ ಅಂಶದಿಂದ ಮುಂದೆ ಹೇಳಲಿರುವ "ತಥಾಪಿ 
ಆನಂದಮಯಸ್ಯ ವಿಷ್ಣುತ್ತೆ. € ಕಾ ಪೂರ್ವಸಂಗತಿಃ?' ಎಂಬ ಶಂಕೆಯನ್ನು ಸಿ ಕರಿಸಬೇಕು. "ಸೂತ್ರವನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸದಿದ್ದರೆ ವಿಷಯವೇ ತಿಳಿಯದಿರುವುದರಿಂದ ಸಂಶಯವೇ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವುದಿಲ್ಲ' ಎಂದು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ""ಇತ್ಯೇತತ್‌'' ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ “ಬೇರೆಯವರು ಹೇಳಿದ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥ. "ಅದನ್ನು 
ಬೇರೆ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿರಾಕರಣೆ ಮಾಡಿದೆ' ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು. 
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''ದೇವತಾ'' ಇತ್ಯಾದಿವಾಕ್ಕದಿಂದ - 'ತದುಪರಿ' ಎಂಬ ದೇವತಾಧಿಕರಣದ ಸೂತ್ರದಿಂದ 
"ಶುಗಸ್ಯ' ಎಂಬ ಅಪಶೂದ್ರಾಧಿಕರಣದ ಸೂತ್ರದಿಂದ ಅಧಿಕಾರ ಮತ್ತು ಅಧಿಕಾರದ ಅಭಾವವನ್ನು 
ಚಿಂತಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - "ಶಂಕೋತ್ಥಾಪನಾಯ' ಎಂದು ಟೀಕಾದಲ್ಲಿದೆ. ಇದರ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ - ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಣೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಆನಂದಮಯರೂಪ- 
ವಿಷಯದ ಪರಿಜ್ಞಾನದ ಅಭಾವದಿಂದ ಆನಂದಮಯನಿಗೆ ವಿಷ್ಣುತ್ತಸಮರ್ಥನೆ ಮಾಡಲು 
ಪೂರ್ವಸಂಗತಿ ಏನು? ಎಂಬ ಶಂಕೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿರುತ್ತದೆಂದು ಭಾವ. 

`ಚತುರ್ಥ್ರ ಪಾದೇತು ನೆ ಸಮನ್ವಯಃ' ಎಂಬ ಟೀಕಾವಾಕ್ಯದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಏನೆಂದರೆ 
ಮೊದಲ ಮೂರು ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಸಷ್ಟಾಸಷ್ಟ-ಲಿಂಗಗಳ ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನಕ್ಕೆ ಅಶಬ್ಧತ್ತವನ್ನು ನಿರಾಕರಣೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆಂದು ಪರಕೀಯರು 
ಅಂಗೀಕಾರ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆಂದು. 

`ದೇವತಾದೃಧಿಕರಣ' ಎಂದರೆ "ತದುಪರ್ಯಪಿ ಬಾದರಾಯಣಃ ಸಂಭವಾತ್‌' 
ಮತ್ತು 'ಸುಗಸ್ಯ ತದನಾದರಶ್ರವಣಾತ್ತದಾದ್ರವಣಾತ್‌ ಸೂಚ್ಯತೇ' ಇತ್ಯಾದಿ ಸೂತ್ರಗಳಿಂದ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮತ್ತು ಶೂದ್ರರಿಗೆ ವೇದವಿದ್ಯಾಧಿಕಾರವಿಷಯದ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಮಾಡಿಲ್ಲ ಎಂದು ಭಾವ. 


ada: - ಡಾಗಿ! 1 deere ae’ ಇಗ Mfrmhf 
೫1೫; | 

"`ಏಕ'' ಎಂಬ ಅಂಶದಿಂದ ಜೈಮಿನಿಗಳು ಹೇಳಿದ "ಅರ್ಥೈಕತ್ವಾದೇಕಂ ವಾಕ್ಯಮ್‌' (ಅರ್ಥವು 
ಒಂದೇ ಆಗಿರುವುದಲಂದ ಒಂದು ವಾಕ್ಯ) ಎಂಬ ಉಕ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು. 


ಶಬ್ದಗಳು ಒಟ್ಟು ನಾಕು ವಿಧ 
wade; ಇ ಓಟು ಮಪ ಹುಟು ಇಟು afin 
ಮಯಯ ಓಟು ಬು ಟು ಓರ ಭರ ಟೂ ಯ ಓಂ 
eae ಡೌಗೌ ಗಾಗ ASR: | 


ಆನಂದಮಯಾಧಕರಣ (೧-೧-೬) 563 


ಎವರಣೆ - ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪಾದದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ "ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧ' ಇತ್ಯಾದಿ 
ವಿಭಾಗವನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಈ ವಿಭಾಗವನ್ನು ಮತ್ತು ಆಯಾ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾಯಾ 
ವಿಭಾಗವನ್ನು ಸೇರಿಸಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ""ಶಬ್ದಾಃ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ವಿವರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಇಲ್ಲಿ'"ಶಬ್ಬಾಃ'' ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ವೈದಿಕಶಬ್ಬಗಳು ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೊಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಸುಧಾದಲ್ಲೂ 
ಕೂಡ ಇದೇ ರೀತಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ನಾಕುವಿಧ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರು ಬಗೆಯ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಸಮನ್ವಯದ ಅಗತ್ಯವಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು '"ತಾವತ್‌''ಶಬ್ದದಿಂದ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


sedafedteata ಇರಕಗಣಗ್ಣರೆ afer ಕಾಣ । ಗಿ ॥ 
A ಕಾರೆ: | al gah: | ಕಸ ಸ TAA TT ತಾ೫೪೫] 
andthe faeroenasremas Arad ey | ಸಗ 11 
ಕರರ FARR | 


""ಅನ್ಯತ್ರೈವ'' ಇತ್ಯಾದಿವಾಕ್ಯದಿಂದ ವ್ಯುತ್ಯಮವಾಗಿ ಶಬ್ದವಿಭಾಗವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿರುವುದು ಮುಂದೆ 
ಅಧ್ಯಾಯಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಸೌಕರ್ಯದ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ. ಈ ನಾಕುವಿಧದ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ 
ಪರಸರ : ಸಚರ್ಟಶಿಲ: ಎಂಬುದು ಚಂದ್ರಿಕಾದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. "ತತ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾ'' ಎಂಬ 
ವಿಭಾಗದಿಂದ "ತತ್ರೈವ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾಃ' ಎಂಬ ವಿಭಾಗವನ್ನು ಸಿ ಕರಿಸಬೇಕು. ಸುಧೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ಸ್ವೀಕ ಕರಿಸುವುದರಿಂದ ಶಬ್ದಗಳು ಐದು ಬಗೆ ಎಂಬ ಸಂದೇಹವು 
ಬರಲಾರದು. ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ "ತತ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾ' ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ “ತತ್ರಾಪಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾಃ' ಎಂಬ ವಿವಕ್ಷೆ 
ಬರಬಹುದಾದ್ದರಿಂದ ಉಭಯತ್ರಪ್ಪಸಿ ದ್ವಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಸೇರಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಸೇರಿದಾಗ 
ಶಬ್ದವಿಭಾಗವು “ಮೂರೇ ಎಂಬುದಾಗಿ ಶಂಕೆ ಬರಬಹುದಾಗಿದೆ. “ನಾಮಲಿಂಗ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ 


ಸೂಚಿಸಿರುವುದನ್ನು ಮುಂದೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - 'ಶಬಾಸ್ತಾವತ್‌' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಈ ಪಾದದಲ್ಲಿ 
ಅನೃತ್ರಪ್ರಸಿದ್ದನಾಮಾತಕ ಶಬ್ದಗಳ ಸಮನ್ವಯದ ನಿರೂಪಣೆ ಮಾಡಲು ನಿಮಿತ್ತವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ, 


564 ಸೂತ್ರ - ಆನಂದಮಯೋತ ಭ್ಯಾಸಾತ್‌ 


ಶಂಕಾ - ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧ ಎಂದರೆ ಏನು ಅರ್ಥ? ಅನ್ಯತ್ರೈವಪ್ರಸಿದ್ಧ ಎಂದು 
ಅರ್ಥವೋ? ಅಥವಾ ಅನ್ಯತ್ರಾಪಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಎಂದು ಅರ್ಥವೋ? ಬೇರೆ ಪ್ರಕಾರ 
ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿರಬೇಕು. ಇದರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಹೇಳಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ನಾಕನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡಲಿರುವ 
ಅನ್ಯತ್ರೈವಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದದೊಂದಿಗೆ ಸಾಂಕರ್ಯ ಬರುತ್ತದೆ. ಎರಡನೆಯ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಲು 


ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಉಭಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧ ಶಬ್ದದೊಂದಿಗೆ ಸಾಂಕರ್ಯ ಬರುತ್ತದೆ. 


ಆಕ್ಷೇಪ - ಲೌಕಿಕವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅನ್ಯತ್ರೈವಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ಧಗಳೆಂದರೆ ಶ್ರುತಿ, 
ಲಿಂಗಾದಿಗಳಿಂದ ಅನ್ಯತ್ರೈವ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಶಬ್ದಗಳೆಂದು. ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧದಿಂದ ಭೇದವನ್ನು 
ಹೇಳಲು ನಾಕನೆಯ ಪಾದದ ಟೀಕೆಯಲ್ಲಿ ಲೌಕಕಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಿಂದ ಅನ್ಯತ್ರ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ಇಂದ್ರ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಶಬಗಳನ್ನು ಶ್ರುತಿಲಿಂಗವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ 
ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಮೊದಲನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡಿ, ರಃ ನಾಕನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರುತಿಲಿಂಗಾದಿಗಳಿಂದಲೇ ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ನಾಕನೆಯ ಪಾದವು ವ್ಯರ್ಥವಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದಗಳಿಗೂ 
ಮತ್ತು ಅನ್ಯತ್ರೈವಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದಗಳಿಗೂ ವೈಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೀರಿ. ಆದರೆ ನಿಮಗೆ ಈ 


ಕೆರಿ 


ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧ ಶಬ್ದಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು 
ಅನ್ಯತ್ರೈವ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಶಬ್ದಗಳಿಗೂ ಈ ರೀತಿಯಾದ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ, ಮುಂದೆ 


ಎರಡನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಸಮನ್ವ ಯ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧ ಎಂದು ಅಭಿಮತವಾದ 
“ಸರ್ವಗತತ್ವ'ವೇ ಮೊದಲಾದ ಲಿಂಗಗಳು ಆದಿತ್ಯ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೇಳಿಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳು ಅನ್ಯತ್ರೆ ವ ಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದಗಳಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತವೆ. ನಾವು 
ಪ್ರಬಲವಾದ ಶ್ರುತಿ ಲಿಂಗಾದಿಗಳಿಂದ ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಅನ್ಯತ್ರ ಇವಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಶಬ್ದಗಳೆಂದು, ಶ್ರುತಿಲಿಂಗವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದವುಗಳನ್ನು 
ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧ ಶಬ್ದಗಳೆಂದು ವಿಂಗಡನೆ ಮಾಡ ಭೇದವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇವೆಂದರೆ, 
ರಃ ರೀತಿಯಾಗಿಯೂ ಹೇಳಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವ್ಯಕ್ತವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಅನ್ಯತ್ರೈವಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಸಾಧಕವಾದ ಅವರತ್ವವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳಂತೆ, ಗುಹಾಪ್ರವಿಷ್ಠತ್ತವೇ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧ ಎಂದು ಸಾಧನೆ ಮಾಡುವ ದ್ವಿ ತ್ವಾದಿಗಳೂ ಸಹ ಒಬ್ಬನೇ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಲ ಇರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಬಲವಂತವಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಸಹ ಅನ್ಯತ್ರೈವ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವೆಂದೇ ಪರಿಗಣಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಗುಹಾಪ್ರವಿಷ್ಠತ್ತಃ ಕೆ ಸಾಧಕವಾದ ದ್ವಿ ತ್ರ ವು 
ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ "ಯತಂ ಪಿಬಂತೌ ಸುಕೃತಸ್ಯ ಲೋಕೇ ಗುಹಾಂ ಪ್ರವಿಷ್ಟೌ' ಎಂದು ಕೇಳಿ ಬಂದಿದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧ ಶಬ್ದಗಳಿಗೂ ಅನ್ಯತ್ರೈವ ಪ್ರಸಿದ್ದಿಗಳಗೂ ಯಾವ ಭೇದವು ಇಲ್ಲ. 
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ಸಮಾಧಾನ - ಶ್ರುತಿಗಳಿಂದಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಲೌಕಿಕ ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ 
ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದವುಗಳು ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದಗಳು. ಬಲವಾದ ಲಿಂಗ, ಶ್ರುತಿ ಮೊದಲಾದವು- 
ಗಳಿಂದ ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಶಬ್ದಗಳು ಅನ್ಯತ್ರೈವಪ್ಪಸಿದ್ಧ ಶಬ್ದಗಳು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಅನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಮಾತು ಸಾಧಕವಾಗಿದೆ. 

ಶ್ರುತ್ಯಾದಿತೋ ಲೋಕತೋ ವಾಪೀತರೇಷು ಪ್ರಸಿದ್ಧತಾ । 

ಬಲವತ್‌ ಶ್ರುತಿಲಿಂಗಾದ್ಯೈರನ್ಯೇಷ್ಟೇವ ಪ್ರಸಿದ್ಧತಾ ॥ 

ಆದ್ದರಿಂದಲೇನಾಕನೆಯಪಾದದಟೀಕೆಯಲ್ಲಿಈರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ- "ಪೂರ್ವಂ 
ಕ್ವಚಿತ್‌ ಶ್ರುತ್ಯಾದಿನೈವಾನ್ಯತ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧದಮನ್ವಯೋಕ್ತಾವಪಿ ಏತತ್ಪಾದೀಯಶ್ರುತ್ಯಾದೀನಾಂ 
ಪ್ರಾಬಲ್ಯಾದಿಯಮುಕ್ತಿಃ' (ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಶ್ರುತಿಲಿಂಗಾದಿಗಳಿಂದಲೇ 
ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಶಬ್ದಗಳ ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಸಹ ಈ ಪಾದದಲ್ಲಿರುವ 
ಶ್ರುತಿಯೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಪ್ರಬಲವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅನ್ಯತ್ರೈವಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶಬ್ದಗಳ ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಮಾಡಲಾಗುತ್ತಿದೆ). ಶ್ರುತಿಗಳು ಪ್ರಬಲ ಎಂದರೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ಭಗವಂತನ ಪರವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದರೂ ಸಹ ಅಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅನ್ಯದೇವತೆಗಳ ಪರವಾಗಿಯೂ 
ಇರುತ್ತವೆಯೆಂದು ಹೇಳಲೇಬೇಕು. ಉದಾಹರಣೆ - 'ಇಂದ್ರಿಯೇಭ್ಯಃ ಪರಾ ಹ್ಯರ್ಥಾಃ' 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಿಯವೇ ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದಗಳು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಭಗವಂತನ ಪರವಾಗಿದ್ದರೂ 
ಸಹ ಅಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಇಂದ್ರಿಯವೆ ಮೊದಲಾದ ಅಭಿಮಾನಿದೇವತಾ ಪರವಾಗಿಯೂ ಇದೆ 
ಎಂದು ಹೇಳಲೇಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ದೇವತಾತಾರತಮ್ಯವು ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದೇ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಗುಹಾಪ್ರವಿಷ್ಠತ್ವಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಸಂಪದಾನೆ ಮಾಡುವ ದ್ವಿತ್ವಕ್ಕೆ 
ಅನ್ಯಪರತ್ವವನ್ನು ಹೇಳದೆ ಉಪಪದ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲಎಂದು ಹೇಳಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ 
ದ್ವಿ ತ್ರ ಕ್ಕಿಂತ ಗುಹಾಪ್ರವಿಷ್ಠತ್ಟ ವು ಪ್ರಬಲವಾಗಿದೆ. 


ಅಥವಾ ಯಾವ ಶಬ್ದಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಅಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿ, ಅನ್ಯವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿ 


[A 
ಎರಡು ರೀತಿಯ ಸಮನ್ವಯಕ್ಕೆ ವಿರೋಧಿಯಾದ ಶಬ್ದಗಳು ಇವೆಯೋ ಅವು ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಶಬ್ದಗಳಾಗಿವೆ. 

ಯಾವ ಶಬ್ದಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಅಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಪರವಾಗಲು 
ಅತ್ಯಂತ ಅಶಕ್ಯ ಎಂದು ಮೂರು ರೀತಿಯಾದ ಸಮನ್ವಯಕ್ಕೆ ವಿರೋಧಿಯಾದ ಶಬ್ದಗಳು 


ಅನ್ಯತ್ರೈವಪ್ರಸಿದ್ಧ ಶಬ್ದಗಳು. 


566 ಸೂತ್ರ - ಆನಂದಮಯೋನಇಭ್ಯಾಸಾತ್‌ 


4 ವೆಗಿಂ ಮ ಇ 
ಯೇಷಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಪ್ರಸಿದ್ಧಿಃ ಪ್ರಸಿದ್ಧಶ್ಲಾನ್ಯವಸ್ತುಷು । 


ವಿರೋಧಿನ್ಯೋಹಿ ತೇನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಾ ಕಥಿತಾ ಇಹ ॥ 


ಯೇಷಾಮುಕ್ತದ್ದ ಯಂ ಬ್ರಹಪರತ್ವಸ್ಯಾಪ್ಯ ಶಕ್ಯ ತಾ। 


ಇತಿ ತಿಸ್ರೋರ್ವಿರೋಧಿನೃಸ್ನೇತನ್ನತೈವ ಪ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧರ I 


ಎಂಬ ವಚನವೂ ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಧಕವಾಗಿದೆ. 

ತತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧವಂದರೆ ತತ್ರೈವಪ್ರಸಿದ್ಧವಂದರ್ಥ. ತತ್ರಾಪಿಪ್ರಸಿದ್ಧವೆಂದು ಅರ್ಥ 
ಮಾಡಿದರೆ ಉಭಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧ ಶಬ್ದಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಾಂಕರ್ಯ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಸುಧೆಯಲ್ಲಿ "ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯೆ ೀವಪ್ರ ಸಿದ್ಧಃ” ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. "ನಾಮಲಿಂಗಾತಕತಯಾ' 
ಎಂದರೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ie ಧರ್ಮಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತವೆಯೋ. ಅವು 
ನಾಮಾತೃಕಶಬ್ದಗಳು. ಧರ್ಮದ್ವಾರಾ ಧರ್ಮಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಡುವವು ಲಿಂಗಾತಕ್ರಶಬ್ದಗಳು 
ಎಂದರ್ಥ. 


ಹಾಗಾದರೆ ತತ್ರೆ ಅವಪುಸಿದ್ದವಾದವುಗಳೂ ಸಹ 'ಜನಿತೋತ ವಿಷ್ಲೋಃ' ಇವೇ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳಂತೆ "ಅನ್ನ ಪರವಾಗಿವೆಂಬ ಶಂಕೆಗೆ ಆಸ ಸೆದವಿದೆಯಲ್ಲವೇ? ಎಂದು 
ಶಂಕೆ ಮಾಡಿದರೆ 'ನ ತತ್ರ' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಉತ್ತರ ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ. ಈ ರೀತಿಯಾದ 
ಶಂಕೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ "ತತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧ' ಎಂಬುದರಿಂದ ಅನ್ಯಪರತ್ವ ಶಂಕೆಯನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸಿದ್ದರಿಂದ. 


"ನ ತತ್ರ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಈ ಶಬ್ದಗಳು ಬೇರೆಯವರನ್ನೂ ಹೇಳಬಹುದು ಎಂಬ 
ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವೇ ಇಲ್ಲದ ಸ್ಪಷ್ಠಶಬ್ದಗಳನ್ನು "ತತ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದ' ಎಂಬ ವಿಭಾಗದಿಂದ ವಿವಕ್ಷೆ 
ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಸಮನ್ವಯದ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅರ್ಥ. ಇದರಿಂದಾಗಿ "" "ಜನಿತೋತ 
ವಿಷ್ಣೋಃ' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅನ್ಯಪರತ್ವವನ್ನು ನಿರಾಸ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸಮನ್ವಯವನ್ನು 
ಹೇಳಬೇಕು'' ಎಂಬ ಶಂಕೆಯೇ ಬರಲಾರದು. 
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"ಪ್ರಥಮಂ'' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಭಾಗದಿಂದ "ದುರ್ಗಮತ್ವಾಚ್ಚ ನೈವಾತ್ರ ಪ್ರಾಥಮ್ಯೇನೋದಿತೋಂಜಸಾ'' 
(ಅನ್ಯತ್ರೈವ ಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು ಬಹಳ ಕಷ್ಟವಾದ್ದರಿಂದ ಮೊದಲು 
ಅವುಗಳನ್ನು ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ) ಎಂಬ ಉಪಾಸನಾಪಾದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಅನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ 
ವಚನದಂತೆ ಪದ, ವರ್ಣ, ಸ್ವರ ಇವುಗಳ ಸಮನ್ವಯವನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದು ವಾಕ್ಕಸಮನ್ವಯವನ್ನು 
ಮಾಡದಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಅನ್ಯತ್ರೈವ ಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದ್ಧಗಳನ್ನು ಸಮನ್ವಯಮಾಡದೆ 
ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದ್ಧಗಳನ್ನು ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ' ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಮಹಾಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಅರಿಯಲು ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಮಾತ್ರ ಸಮರ್ಥರು 


''ಮಹಾಸಮನ್ಹಯೇ ತಸ್ಲಿನ್ನಾಧಿಕಾರೋತಖಿಲಸ್ಯ ಹಿ” (ವೈದಿಕವಾದ ಎಲ್ಲಾ ಶಬ್ದಗಳಿಗೂ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಮನ್ವಯಮಾಡುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಮಾತ್ರ ಸರಿಯಾದ 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳು) ಎಂಬ ಅನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ವಚನದಂತೆ ಅನ್ಯತ್ತೈವಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದ್ಧಗಳ ಸಮನ್ವಯದ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಧಿಕಾರ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಎಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
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""ಅನ್ಯತ್ರೈವ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಹೊರತು ಪಡಿಸಿ ಉಳಿದ ಶಬ್ದವಿಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲಾಗಿ 
ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದಗಳ ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಹೇಳುವುದೇ ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಮಹಾಮಲ್ಲೇಶಭಂಗ- 
ನ್ಯಾಯದಂತೆ (ಅನೇಕ ಮಲ್ಲರು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಮೊದಲಾಗಿ ಯಾರನ್ನು ಯುದ್ಧಮಾಡಿ 
ಸೋಲಿಸುವುದು? ಎಂಬ ಸಂಶಯ ಬಂದಾಗ ಆ ಮಲ್ಲರಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನನಾದ ಜಟ್ಟಿಯನ್ನು ಮೊದಲು 
ಸೋಲಿಸಿದರೆ ಉಳಿದವರು ಧೈರ್ಯ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ ಅವರನ್ನು 
ಸೋಲಿಸಬಹುದು. ಹೀಗೆ ಉಭಯತ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದಗಳು ಮತ್ತು ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ 
ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದಗಳು ಪ್ರಧಾನವಾದುದರಿಂದ ಇವುಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ 
ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ.) ಈ ರೀತಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. "ಶಬ್ದಾನಾಂ ವಾಚ್ಯ ಏವಾತ್ರ 
ಮಹಾಮಲ್ಲೇಶಭಂಗವತ್‌' ಈ ಅನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಮಾತಿನಂತೆ ಉಭಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದಗಳನ್ನು 
ಮೊದಲಾಗಿ ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡದಿರುವುದಕ್ಕೆ ""ಉಭಯತ್ರ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಕಾರಣವನ್ನು 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. "'ಮಾತ್ರಸ್ಯ'' ಎಂಬ ಅಂಶದಿಂದ "ಉಭಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದಗಳು ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಹೊಸತಾಗಿ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ' 
ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ಆಕ್ಷೇಪ - ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಸೂತ್ರಕಾರರು ಅನುಸರಿಸಿದ 
ಪಾದಕ್ರಮ ಹೇಗಿದೆ? ಮಹಾಮಲ್ಲಭಂಗನ್ಯಾಯವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದ್ದಾರೆಯೇ? ಅಥವಾ 
ಮೊದಲು ಸಣ್ಣ ಮೆಟ್ಟಲನ್ನು ಹತ್ತಿ ಅನಂತರ ಸ್ವ! ಲ್ಪ ದೊಡ್ಡಮೆಟ್ಟಲನ್ನು ಹತ್ತಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿತುಂಬ 
ದೊಡ್ಡ ಮೆಟ್ಟಲನ್ನು ಹತ್ತುವಂತೆ ಸೋಪಾನಾರೋಹಣ ನ್ಯಾಯವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದ್ದಾರೆಯೇ? 
ಮೊದಲನೆಯ ನ್ಯಾಯವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದ್ದಾರೆಂದು ಹೇಳಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಈ 
ನ್ಯಾಯವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದರೆ ಅನ್ಯತ್ರೆ ವಪ್ರಸಿದ್ದಶಬ್ದಗಳ ಸಮನ್ವಯವು ಬಹಳ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನೇ ಮೊದಲು ಸಮನ್ವ ಯ ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಎರಡನೆಯ ನ್ಯಾಯವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದ್ದಾರೆಂದು ಹೇಳಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಉಭಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ಧ್ಬಗಳ ಸಮನ್ವಯವು ಅಲಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದರಿಂದ 
ಅವುಗಳ ಸಮನ್ವ ಯವನ್ನೇ ಪ್ರಥಮಪಾದದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 


ಸಮಾಧಾನ - ಮಹಾಮಲ್ಲಭಂಗನ್ಯಾಯಾನುಸಾರಿಯಾಗಿ ಅನ್ಯತ್ರೈವಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 


ಶಬ್ದಗಳ ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಮೊದಲು ಮಾಡಬೇಕು. ಆದರೆ ಅವುಗಳ ಸಮನ್ವಯವನ್ನು 
ಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ಧಾರಣೆ ಮಾಡುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಪರಿತ್ಯಾಗ 
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ಮಾಡಿದ್ದಾರೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಮೂರು ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾಮಲ್ಲಭಂಗನ್ಯಾಯಾನುಸಾರಿ- 
ಯಾಗಿಯೇ ಪಾದಕ್ರಮವನ್ನು ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. 


ಒಟ್ಟು ಅಭಿಪ್ರಾಯ - ಅನ್ಯತ್ರೈವಪ ಸಿದ್ಧಶಬ್ದಗಳ ಸಮನ್ವ ಯವನ್ನು ಕೊನೆಯಲ್ಲೇ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಆ ಶಬ್ದಗಳು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಂದಷ್ಟೇ ಚಿಂತಿಸಲು ಅರ್ಹವಾದವುಗಳು. 
ಸಾತ್ವಿಕಜೀವಿಗಳಿಂದ ಚಿಂತಿಸಲು ಅರ್ಹವಾದ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡುವುದು 
ಅತ್ಯಂತ ಉಚಿತ. ಮತ್ತು ಮೂರು ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥಿಸಿದ ವಿಚಾರದ ಬಳಿಕ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ವಿಚಾರವನು ಮಾಡಿದರಿಂದ ಅನ್ಮತ್ರೆವಪ್ರಸಿದಶಬಗಳ ಸಮನ್ನಯವನ್ನು ಕೊನೆಯದಾಗಿ 

ಮ ಎ Ce ರಂ ವ pl 

ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತು ಮೊದಲ ಮೂರು ಪಾದಗಳ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲ ಜಗತ್ಯಾ ರಣತ್ವಾದಿ ಗುಣಗಳ 
ಸಮನ್ವಯದಲ್ಲಿ ಪರ್ಯವಸಾನವಾಗಿವೆ. ಆದರೆ ನಾಕನೆಯ ಪಾದ ಹಾಗಿಲ್ಲದ ಕಾರಣ 


ಕೊನೆಯದಾಗಿ ಹೇಳುವ ಅನಿವಾರ್ಯತೆ ಬಹಳ ಇದೆ. 
ಇನ್ನು ಉಭಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ಹೇಳಿ ಆಮೇಲೆ 
ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಶಬ್ದಗಳ ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡಬಹುದಲ್ಲವೇ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬರುತ್ತದೆ. 


ಆದರೆ ಉಭಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ಧಗಳು ಭಾಗಶಃ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಗಳಾದ್ದರಿಂದ 


ಅವುಗಳ ಸಮನ್ವಯ ಸುಲಭ. ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ಧಗಳು ಹಾಗಲ್ಲದ ಕಾರಣ 
ಅವುಗಳ ಸಮನ್ವಯ ಕಷ್ಟಕರವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಮಹಾಮಲ್ಲನನ್ನೇ 
ಮೊದಲು ಕೊಲ್ಲುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿ ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದ್ಧಗಳ ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಮೊದಲು 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದ್ಧಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಾಮಾತಕಶಬ್ದಗಳು ಪ್ರಬಲವಾದ್ದರಿಂದ 
ಮೊದಲು ನಾಮಸಮನ್ವಯ ಮಾಡಿ ಅನಂತರ ಲಿಂಗಸಮನ್ವಯ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಮತ್ತು ನಾಮಸಮನ್ವಯ ಮಾಡುವಾಗ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ ಲಿಂಗಗಳು ಹರಿಪರವೇ? 
' ಅಲ್ಲವೇ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬಂದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ 
ಲಿಂಗಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಎರಡನೆಯದಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ೧) ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧ- 
ನಾಮಸಮನ್ವಯ ೨) ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಲಿಂಗಸಮನ್ವಯ ೩) ಉಭಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ನಾಮಲಿಂಗಾತಕ್ರ ಶಬ್ದಸಮನ್ವಯ ೪) ಅನ್ಯತ್ರೈವಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದ್ಪಸಮನ್ವಯ. ಈ ಕ್ರಮವು ಅತ್ಯಂತ 
ಸ್ವಾರಸ್ವಮಯವೂ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವೂ ಆಗಿದೆ. 
ಅನ್ಯತ್ರ ಹಾಗೂ ಉಭಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಿಶಬ್ದಗಳ ಸಮನ್ವಯವು ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕ - 
ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡುವಾಗ ಅನ್ಯಪರತ್ವವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸದೆ ಕೇವಲ 
ಹಪ ತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ಅನ್ಯತ್ರೈವಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ಧಗಳನ್ನು ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡುವಾಗ 


ಬಹಪ 
ಅನ್ಕಪರತ ವನ್ನು, ಒಪ್ಪಿ ಬ್ರಹ್ಮಪರತ್ಹವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಎರಡು ಎಧ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿರುವ 
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570 ಸೂತ್ರ - ಆನಂದಮಯೋನ ಭ್ಯಾಸಾತ್‌ 
ಸೂಕ್ಷವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಈ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದ್ಧಗಳ 
ಸಮನ ಯಪುಪ್ಪ ಬಲವಾದ ಅನ್ಯತ್ರೈವಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದಗಳ ಸಮನ್ವಯದಿಂದಲೇ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡುವ ಅವಕ್ಕ ಕತೆ 'ಇರುತಿ ರಲಿಲ್ಲ, 


ಮತ್ತು ಮೊದಲ ಮೂರು ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ಣಯಿಸಿದ ವಿಚಾರವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ 
ನಾಕನೆಯ ಪಾದ ಹೊರಟಿದೆ. ಹೀಗೆ ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೂ ಮೂರು ಪಾದಗಳಿಗೆ ಸಾರ್ಥಕ್ಕ 
ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಮೊದಲ ಮೂರುಪಾದಗಳು ನಾಕನೆಯ ಪಾದಕ್ಕೆ 
ಉಪಜೀವ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಿದಾಗ ಮೊದಲ ಮೂರುಪಾದಗಳಿಲ್ಲದೆ ನಾಕನೇ ಪಾದ ಹೊರಡಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ನಾಕನೇ ಪಾದದಿಂದ ಮೂರು ಪಾದಗಳಿಗೆ ವೈಯ್ಯರ್ಥ್ಯ ಹೇಳಿದರೆ 
ಪೂರ್ವಮೀಮಾಂಸೆಯಲ್ಲಿಸ್ವ ರ್ಗಕಾಮಾಧಿಕರಣವನ್ನು ಉಪಜೀವಿಸಿಹೊರಟ ಭಾವಾರ್ಥಾಧಿ- 
ಕರಣದಿಂದ ಸ್ವ ರ್ಗಕಾಮಾಧಿಕರಣಕ್ಕೆ ವೈಯ್ಯರ್ಥ್ಯ ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಯಾವ 
ಅಧಿಕರಣದ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಯಾವ ಅಧಿಕರಣ ಹೊರಟಿರುತ್ತದೋ ಅದೇ 
ಅಧಿಕರಣದ ಸಿದ್ಧಾಂತಕ್ಕೆ ಆ ಅಧಿಕರಣದ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷದಿಂದ ವಿರೋಧ ಹೇಳಬಾರದು. 


ಲಿಂಗಾತ್ಮಕಶಬ್ದಸಮನ್ವಯ ಅನಂತರವೇಕೆ? 


wedi; ಎ. ameter adi waa - ತಾಗಿ 
aff 11 fore freee seenfefe ೬7: | 

“ಅನ್ಯ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ನಾಮಲಿಂಗಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ನ್ಯಾಯದಂತೆಯೇ 
ಕ್ರಮವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಲಿಂಗಾತಶ್ರಶಬ್ದಗಳು ಯೌಗಿಕಶಬ್ದಗಳಾಗಿದ್ದು, ನಾಮಾತೃಕ್ರಶಬ್ದಗಳು 
ರೂಢಶಬ್ದಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಧರ್ಮವಾಚಕಶಬ್ದಗಳಿಗಿಂತ ಧರ್ಮಿವಾಚಕಶಬ್ದಗಳು ಮುಖ್ಯವಾದ್ದುಂಂದ 
ಅವುಗಳ ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಎರಡನೇ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಅರ್ಥ. 


J 


wad: - ೫೮೪/1 ಇ garefem Aamir 7೪೫೯ | 
‘foal ಕ್ವ maa ಕ aed ಇಡಾಗ್ಗೇತಾಕ್ಸ ೪77೪೫೧೫೬ | 


ಆದ್ದರಿಂದ ಸುಧೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ನಾಮಾತಕಶಬಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಟಾತಾಾಗಿಯೇ 'ವಿಷ್ಣುವಿಗಿಂತ 


೬ ಲ 


ಅನ್ಯನನ್ನು ಈ ಶಬ್ದ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ' ಎಂಬ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿದೆ. ಲಿಂಗಾತಕ್ರಶಬ್ಬಗಳಿಗೆ 


ನಾಮಾತ್ಮಕ ಶಬ್ಧ ಬ್ಹಗಳ ಸ ಸಮನ್ವಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಥಮ್ಯ 


pS ಆ 
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"ಶಬ್ದದ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ವ್ಯತ್ತತ್ತಿಯಂತೆ "ಈ ಶಬ್ದವು ಯಾವೆಲ್ಲಾ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಸಬಹುದೋ ಆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತೋರಿಸಿಕೊಡುವ ಮೂಲಕ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ಅನ್ಯಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಇವು 
ಉಂಟುಮಾಡಲಾರವು'. ಹೀಗೆ ನಾಮಾತಕ್ರಶಬ್ಧಗಳ ಸಮನ್ವಯದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾದ ಪ್ರಯತ್ನವು 
ಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇವುಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


ಅನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಸಮತಿ 
wadid; - WARTS | 
NAAT gE FETA: | 
ಕರಾಗ್ಗ್ಗಗಾರಗಗೆ FAAS WAAAY || 
ಕಕಾರ್ವಾಗಾಿತಾಗಿಗ food as fReafe- 
mea ಕರಗ wa | wad three foe ನಾಗೇ! aa 
area ಕ್ವಾರಗತಾಗ್‌ಗೌ we | afd ಇಗೌತಗಗ್ನ | 


ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ವಿವರಣೆಯು ಉಪಲಕ್ಷಣವಾಗಿದ್ದು ಅನುಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ 


“'ತೇಷಾಮ ನ್ಯಗತತ್ಟೇ ತು ನ ಸ್ಯಾತ್‌ ಸಮ್ಮಕ್‌ ಸಮನ್ವಯಃ । 
ಇತ್ಯೇವಾಶೇಷಲಿಂಗಾನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯೇವ ಸಮನ್ಹಯಮ್‌ । 
೪ ಬ 


(ಲಿಂಗಾತಕಶಬ್ದಗಳು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆಯವರನ್ನು ಹೇಳುತ್ತವಾದರೆ ಸಮನ್ವಯವು 
ಸರಿಯಾಗಿ ಆಗಲಾರದು. ಆಗ್ಗರಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲಾ ಲಿಂಗಾತ್ಕಕಶಬ್ಧಗಳನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡಿ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.) ಲಿಂಗಾತ್ಮಕಶಬ್ದಗಳಿಂದ ನಾಮಾತೃಕಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡಿದರೆ 
ಲಿಂಗಾತ್ಮಕಶಬ್ದಗಳು ವಿಷ್ಣುನಿಷ್ಠವಾಗಿವೆ ಎಂದು ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಾಧಿಸಬರುವುದರಿಂದ ಲಿಂಗಾತ್ಮಕ- 
ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಎರಡನೇ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಈ 
ವಿವರಣೆಯಿಂದ ಯೌಗಿಕಪದಗಳೇ ಲಿಂಗಶಬ್ದಗಳು, ರೂಢಪದಗಳೇ ನಾಮಶಬ್ದಗಳು, ಯೋಗರೂಢ- 
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ಪದಗಳೇ ಉಭಯಾತಕೃಶಬ್ದಗಳು ಎಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಚಂದ್ರಿಕಾದಲ್ಲಿ 
ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಇದೇಕೆ ನಾಮಪಾದ 
wala; - ತಣೆಗೌ! UU ಕಾಳೆ: | ಇ೪ಗತಗಗಿಗಿಕ್ಕೆ ಇತರಾಗ್ಗಗಿ 
MANAEATATG | 
""ಅತ್ರ'' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ `ಈ ಪಾದದಲ್ಲಿ' ಎಂದು ಅರ್ಥ. "ಈ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿಯೇ 
ನಾಮಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ' ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ಈ ವಾಕ್ಯ ಹೊರಟಿದೆ. 
ವಾಸ್ತವಿಕವಾಗಿ ಮುಂದಿನ ಪಾದದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ನಾಮವನ್ನೇ ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಇದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ - ಅಮುಖ್ಯತ್ವೆ €ನ' ಎಂಬುದರಿಂದ ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಧರ್ಮಿಗಳ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಿಯೇ ಪ್ರಧಾನವೆಂದು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 'ತತಃ' ಎಂದರೆ "ಪರಿಶೇಷಾತ್‌' 
ಎಂದು ಭಾವ. 'ಅನ್ಯೇ" ಎಂದರೆ ಮಾಯವಾದಿಗಳು ಎಂದು. "ಉತ್ತರಾಧಿಕರಣೇ' ಎಂದರೆ 
ಉತ್ತರಪಾದದ ಅಧಿಕರಣ ಎಂದರ್ಥ. ಏಕೆಂದರೆ ಮುಂದಿನ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸಿಲ್ಲ. 


"ಶಾಸ್ತ್ರಾ ಧ್ಯಾಯಪಾದಸಂಗತಿಃ' ಎಂದರೆ ಶಾಸ್ತ್ರ , ಅಧ್ಯಾಯ, ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಭಾವ 
ಸಂಗತಿ ಎಂದರ್ಥ. ಟೀಕೆಯಲ್ಲಿ ಏಕವಚನ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಶಂಕೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಈ 
ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಂಗತಿಯು, ಸಮನ್ವ ಯವೆಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಅಧ್ಯು ಮಸಗು: ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧಗಳಿಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಪಾದಸಂಗತಿಯು 
ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ಅದರಲ್ಲೂಕೂಡ ' ಲೂ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ನ ನಾಕನೆಯ 
ಪಾದದಿಂದ, "ಅನ್ಯತ್ರ' ಎಂಬುದರಿಂದ ಮೂರನೆಯ ಪಾದದಿಂದ, "ನಾಮ' ಎಂಬುದರಿಂದ 
ದ್ವಿತೀಯಪಾದದಿಂದ ಭೇದವನ್ನು ಸೂಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮುಂದೆಯೂ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


"ಅತಃ' ಶಬ್ದದ ವಿವರಣೆಯೇ ಸಂಗತಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಎಂದು. ಅಥವಾ 
"ಅತಃ' ಎಂದರೆ ಪ್ರಥಮಾಧಿಕರಣವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಎಂದರ್ಥ. ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ವಾಕ್ಯಗಳ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ನಿಯಮವಾಗಿ ಹಿಂದಿನ ಅಧಿಕರಣದಿಂದಲೇ ಮುಂದಿನ 


ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣ (೧-೧-೬) AEN 


ಅಧಿಕರಣಕ್ಕೆ ಸಂಗತಿಯು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಹಿಂದಿನ ಯಾವುದಾದರೊಂದು 
ಅಧಿಕರಣದಿಂದ ಸಂಗತಿ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಈ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ 
ಜಿಜ್ಞಾನಾಧಿಕರಣದ ವಿಷಯವಾಕ್ಯದಿಂದಲೇ ಆಕ್ಷೇಪಿಕೀ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಧಿಕರಣಕ್ಕೆ ಅವ್ಯವಹಿತವಾಗಿ ಹಿಂದಿನ ಅಧಿಕರಣದಿಂದಲೇ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ಚಂದ್ರಿಕಾದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಭಾವಬೋಧದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಸಷಬಹಲಿಂಗಸ ಸಮನ್ವಯ ಎಲ್ಲಿ? ಹೇಗೆ? 


ಹ್ಮ 

mad — eA ॥। AA am aA ad 
ಗಗ್‌ ೫7 shard ARAYA 51 Faq | ಕಣಿ ॥ 
'ಗಿಕ್‌ಸತತಸರ್ಗರ್ಥಕಾಳೆ: | "ತಗ sage: ಕಡಿ ಡಿಕಸಸಗಗೌರಾಗ- 
Rea “wale geal gad | we ತಗಿ ಕಗ 
maa ಇಡ ee ತಿಗಗಾಗಗಿಗಾಗಗ waft 
eoanfead: 1 ‘aA’ gf ag fier 
framed | ೫೫ fd af | we afr 
set eft ee refed NAGATA TATA 
qf | aa waanfrareoTenfs whee masaaeafe wefiad 
fra | 
ರಣೆ - "'ಸಷ್ಟ '' ಇತ್ಯಾದಿ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟತೆ ಎಂದರೆ "ಬೇರೆ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಶಬ್ದವು 
€ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ ಎಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಿರುವುದು' ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥ. ಅಥವಾ, 'ಜೀವಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
೩.) ಗಿ ಈ ಪದವು ಹೊಂದದಿರುವುದು' ಎಂದು ಅರ್ಥ. 

"“ಉತ್ತರ'' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ "ದ್ವಿತೀಯತೃತೀಯಪಾದಗಳಲ್ಲಿ' ಎಂದು ಅರ್ಥ. "ಅಂತರ 


ಉಪಪತ್ತೇಃ' ಎಂಬ ಎರಡನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿರುವ ಅಧಿಕರಣದ ವಿಷಯವಾಕ್ಯ ದಲ್ಲಿ "ಯ 
ಏಷೋತsಂತರ ಕಿಣಿ ಇ ಪುರುಷೋ ದೃಶ್ಯತೇ । ಏಷ ಆತ್ಮೇತಿ ಹೋವಾಚ । ಏತದಮೃತಮಭಯಮೇತದ್‌ 
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ಬ್ರಹ್ಮ (ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನು ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಗೋಚರನಾಗುವನೋ ಅವನೇ 
ವಾಮನರೂಪನಾದ ವಿಷ್ಣುವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಸ್ವತಃ ಮುಕ್ತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನಿಗೆ ಯಾವುದೇ 
ಭಯವಿಲ್ಲ. ಅವನು ಗುಣಪೂರ್ಣನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ.) ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಮೃತತ್ವಾದಿ ಲಿಂಗಗಳು 
ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲೇ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾದುದನ್ನು ಉತ್ತರಮದಗಳಲ್ಲಿ ಸಮನ್ವಯ RRS ದ್ದಾರೆ 
ಎಂಬ ಪಕ್ಷವು ಸರಿಯಲ್ಲ' ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಇಲ್ಲಿ '"ವಾಕ್ಯೇಷು'' ಎಂಬುದಾಗಿ ಬಹುವಚನವನ್ನು 
ಹೇಳಿದ್ದು ಅನೇಕ ಅಧಿಕರಣಗಳ ವಿಷಯವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯಾದ ವ್ಯಭಿಚಾರವು ಇದೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಸೂಚಿಸಲು. ಇದನ್ನು ಚಂದ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದು ಏಕೆಂದರೆ "ಇದರ 
ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ಪಷ್ಟಲಿಂಗಗಳ ಶ್ರವಣವಿರುವುದರಿಂದ ಅಥವಾ ಈ ಉದಾಹರಣೆಯು 
ಉಭಯಪಕ್ಷದವರಿಗೂ ಸಮೃತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ'. ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇದರಿಂದಾಗಿ 
"ಭವತಾಮಿವಾಸಾಕ್ರಮಪಿ ಪ್ರಾಯಿಕತ್ವಾತ್‌ ಪಾದವ್ಯವಸ್ಥಾ' (ನಿಮ್ಮ ಪಕ್ಷದಂತೆ ನಮ್ಮ ಪಕ್ಷದಲ್ಲೂ ಕೂಡ 
ಪಾದವ್ಯವಸ್ಥೆಯು ಪ್ರಾಯಿಕ - ಅಷ್ಟೊಂದು ಪರಿಪೂರ್ಣವಲ್ಲ)'' ಎಂಬುದಾಗಿ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬರು 
ಹೇಳಿರುವ ಆಶಂಕೆಯನ್ನು ನಿರಾಸ ಮಾಡಿದಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ. 


ಒಟ್ಟು ಅಭಿಪ್ರಾಯ - ಅದ್ವೈತಿಳೂ ಕೂಡ ಪ್ರಥಮಾಧ್ಯಾಯವನ್ನು 
ಸಮನ್ವಯಾಧ್ಯಾಯವೆಂದು ಒಪ್ಪುತ್ತಾರೆ. ೮ರರೆ "ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ನಾವು 
ಹೇಳುವಂತೆ ಪಾದೋಪಾಧಿಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಹ ಹೇಳುವ ಪಾದಭೇದದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಹೀಗಿದೆ - 


ಪ್ರಥಮಪಾದ - ಸ್ಪಷ್ಟಬ್ರಹ್ಮಲಿಂಗಗಳ ಸಮನ್ವಯ 

ದ್ವಿತೀಯಪಾದ -. ಸವಿಶೇಷನಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪಷ್ಟಲಿಂಗಗಳ ಸಮನ್ವಯ 

ತೃತೀಯಪಾದ - ನಿರ್ವಿಶೇಷನಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪಷ್ಟಲಿಂಗಗಳ ಸಮನ್ವಯ 

ಚತುರ್ಥಪಾದ - ಪ್ರಧಾನಕ್ಕೆ ಶಬ್ದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯತ್ವ ನಿರಾಕರಣೆ. 

ಈ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಪಾದಭೇದದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ 
ವಿಷಯವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲೆ ಯಿಿದ್ದಾರೆ. 'ಪ್ರಥಮಪಾದದಲ್ಲಷ್ಟೇ ಸಷ್ನಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಲಿಂಗಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸಬೇಕಿತ್ತು. ಆದರೆ ಎರಡನೆಯ ಪಾದದ ಆನೇಕ ಅಧಿಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಪುನಃ 
ಸ್ಪಷ್ಟ್ರಹ್ಮಲಿಂಗಗಳುಳ್ಳ ವಿಷಯವಾಕ್ಯಗಳನ್ನೇ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೇ ಮೂರನೆಯ 
ಪಾದದಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕ ಕಡೆ ಸಷ್ಟಬ್ರಹ೯ಲಿಂಗಗಳೇ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿವೆ. 


ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣ (೧-೧-೬) 575 
ಇನ್ನು ಅದ್ವೈತಿಗಳು ಸಷ್ಠತ್ತದ ಪರಿಷ್ಕಾರವನ್ನು ಮೂರು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ- 
೧) ಸ್ವಾರಸ್ಯದಿಂದ ಅಥವಾ ಅಸ್ವಾರಸ್ಯದಿಂದ ಜೀವನಲ್ಲಿ ಆ ಧರ್ಮವು ಬರಬಾರದು. 
೨) ವಿಷಯವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಧರ್ಮವಾಗಿ ನಿರ್ಣೀತವಾಗಿರಬೇಕು. 
೩) ಜೀವಾದಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಲಿಂಗಗಳು ಇರಬಾರದು ಎಂದು. 


ಆದರೆ ಈ ಮೂರರಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಒಂದನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡರೂ ಯಾವ 
ಅಧಿಕರಣದ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷವೂ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಷ್ಟತ್ವದ ಪರಿಷ್ಕಾರವನ್ನು ಹೀಗೆ 


ಮಾಡಬೇಕು - 
೧) ವಿಷಯವಾಕ್ಕ ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಧರ್ಮವೆಂದು ನಿರ್ಣಯ- 
ವಾಗಿರಬೇಕು. 


೨) ಜೀವಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿ ಕೂಡಬಾರದು ಎಂದು. 

ಸವಿಶೇಷನನ್ನು ಎರಡನೆಯ ಪಾದವು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ 
ಸರ್ವಭ್ರಮಾಧಿಷ್ಠಾನತ್ವ, ಕಾಲತ್ರಯಾತೀತತ್ವ ಮೊದಲಾದವು ಸವಿಶೇಷನಲ್ಲ; ಬಾರದ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನೇ ಎರಡನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ನಿರ್ವಿಶೇಷನನ್ನು ಮೂರನೆಯ ಪಾದ 
ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ದೃಶೃತ್ವ, ರೂಪಿತ್ವ, ಸಪ್ರಕಾರಕಜ್ಞಾನವಿಷಯತ್ವವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇವು ಸವಿಶೇಷನಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತವೆ ಹೊರತು 
ನಿರ್ವಿಶೇಷನಲ್ಲಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 

`` ಹೀಗೆ ಅದ್ದೆ ್ವೈತಿಗಳ ಪಾದೋಪಾಧಿಗಳು ಸಾಂಕರ್ಯದೋಪಗ್ರಸ್ತಗಳಾಗಿವೆ. 

ಅದ್ವೈತಿಗಳ ಪಾದೋಪಾದಿ ಪಾದಕ್ರಮಗಳ ನಿರಾಸ 

ಅದ್ವೈತಿಗಳು ಅಧಿಕರಣಗಳ ಭೇದವನ್ನು ಮತ್ತೊಂದು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ 
- ಯೌಗಿಕಶಬ್ದಗಳ ಸಮನ್ವಯಕ್ಕೆ ಎರಡನೆಯ ಪಾದವು, ರೂಢಶಬ್ದಗಳ ಸಮನ್ವಯಕ್ಕೆ 
ಮೂರನೆಯ ಪಾದವು ಹೊರಟದೆ. ಇದೂ ಸಹ ತಪ್ಪು. ಏಕೆಂದರೆ ಮೂರನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿ 
ದುಭ್ವಾದ್ಯಾಯತನತ್ವ ಅಭಿಧ್ಯಾತವ್ಯತ್ವ, ಅಂಗುಷ್ಠಮಾತ್ರತ್ವವೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ 
ಯೌಗಿಕಶಬ್ದಗಳ ಸಮನ್ವ. ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 

ನಾಕನೆಯ ಪಾದವು ಪ್ರಧಾನವು ಶಬ್ದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಲ್ಲವೆನ್ನಲು ಹೊರಟದೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 
ಇದೂ ತಪ್ಪು. ಏಕೆಂದರೆ ಪ್ರಕೃತ್ಯಾದಿ ಅಧಿಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನದ ಶಬ್ದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯತ್ವ 
ವಿಚಾರವೇ ಪ್ರಸಕ್ತವಾಗಿಲ್ಲ. ಪ್ರಧಾನವೇ ಜಗತ್ಕಾರಣವಾದಾಗ ಬ್ರಹ್ಮನ ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ವಲಕ್ಷಣಕ್ಕೆ 
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ಅಸಂಭವದೋಷ ಬರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು ಮೊದಲಮೂರು ಪಾದಗಳು ಹೊರಟವೆ. 
ಪ್ರಧಾನವೂ ಜಗತ್ಕಾರಣವಾಗಲಿಯೆಂಬ ಅತಿವ್ಯಾಪ್ತಿ ಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು ನಾಕನೆಯ 
ಪಾದ ಹೊರಟದೆಯೆಂದು ಮತ್ತೊಂದು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಪಾದಭೇದವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಆದರೆ "ಮಹತಃ ಪರಮವ್ಯಕ್ತಂ' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಪ್ರಧಾನ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಲ್ಲವೆಂದು 
ಸಮರ್ಥಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಪರತ್ವವನ್ನು ಉಪಪಾದಿಸಬೇಕು. ಆದರೆ ಅದ್ವೈತಿಗಳು ಹಾಗೆ ಮಾಡದೆ 
ಅವಿದ್ಯಾಪರತ್ವ ವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕುರಿಯನ್ನು ಹುಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರೆ ಏನು 
ಹಾನಿ? ತೋಳ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊದರೆ ಯಾವ ಲಾಭ? ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರಧಾನಪರವಾದರೂ 
ಅವಿದ್ಯಾಪರವಾದರೂ ದೊಡ್ಡ ಅನರ್ಥವೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 


ಅದ್ವೈತಿಗಳ ಪಾದಕ್ರಮವೂ ಸರಿಯಿಲ್ಲ - ಸುಲಭವಾದದ್ದನ್ನು ಮೊದಲು 
ಹೇಳಿದ್ದೇವೆಂದರೆ ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣದಲ್ಲೇ ಕಷ್ಟವಾದ ನಿರ್ವಿಶೇಷಬ್ರಹ್ಮನ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡಿದ್ದು ತಪ್ಪಾಗುತ್ತದೆ. ಕಷ್ಟವಾದದ್ದನ್ನು ಮೊದಲು ಹೇಳಿದ್ದೇವೆಂದರೆ ಪ್ರಥಮಪಾದದಲ್ಲಿ 
ಸುಲಭವಾದ ಸ್ಪಷ್ಟಬ್ರಹ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದು ತಪ್ಪಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದ್ವೈತಿಗಳ 
ಪಾದೋಪಾಧಿಗಳಾಗಲೀ ಪಾದಕ್ರಮಗಳಾಗಲೀ ಅತ್ಯಂತ ಅಸಮಂಜಸವಾಗಿವೆ. 


ಅಧಿಕರಣ ಸಂಗತಿ 


ada; -. wef wu 387೫17ಗರಗಾತಾಕಾಗತ ಕಹಳೆ: | 
gaa ‘sree 1 ೫೫ ರಗ? ಕತ್ತ ೫೪ 
"ಇನಾಸ? ಕ್ತ ತಗಿ A RT, I ಇಡ ಕಣ್ತಾ1 
yanuTi=nfa ಕರಗತ: | 

*“ಸಂಗತಿಃ'' ಎಂಬ ಅಂಶದಿಂದ "ಶಾಸ್ತ್ರ ಅಧ್ಯಾಯ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಭಾವರೂಪವಾದ 
ಸಂಗತಿ' ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನೇ 'ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧ' ಇತ್ಯಾದಿವಾಕ್ಯದಿಂದ 
ವಿವರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ "ಬ್ರಹ್ಮಣಿ' ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರಾಂಶರ್ಭಾವವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
'ಸಮನ್ವಯ' ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಅಧ್ಯಾಯಾಂತರ್ಭಾವವನ್ನು, "ಅನ್ಯತ್ರ' ಎಂಬ ಪದದಿಂದ 
ಪಾದಾಂತರ್ಭಾವವನ್ನು, "ನಾಮ್ನಃ' ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಇ ಥಮಪಾದದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಭಾವವನ್ನು 
ಉಪಪಾದನೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
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ಸಮನ್ವಯ ಎಂದರೇನು ? 
wad: ಎ aaa I  ತಂ್ಣಗಗಾಸಕಾರ್ಗಗಣಗಿ- 
mreaaharafhar ೫1; mT ORAAaAAgAT 31 
mea safe ada fee waradfeoafeedd: | 
wamfe yfed ead | 


ಇಲ್ಲಿ 'ಸಮನ್ವಯ' ಎಂದರೆ 'ಉಪಕ್ರಮಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ 
ಕೂಡಿಕೊಂಡ ಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ತಾತ್ಪರ್ಯಗಳಿಂದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದು' ಎಂದರ್ಥ. ಅಥವಾ "ಶಕ್ತಿ 
ಮತ್ತು ತಾತ್ತರ್ಯಗಳಿಂದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಪ್ರಯೋಜಕವಾದ ಉಪಕ್ರಮಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಪ್ರಮಾಣ' ಎಂದು ಅರ್ಥ. '"ಈ ಸಮನ್ವಯಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸಮರ್ಥನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಅಂದರೆ 'ವಿಷಯವಾಕ್ಯವಿದೆ. ಎಂದು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಈ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲೂ ಸಂಗತಿವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಒಟ್ಟು ಅಭಿಪ್ರಾಯ - ಒಟ್ಟು ಸಂಗತಿಯು ಐದುವಿಧವಾಗಿದೆ ೧) ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಂಗತಿ 
೨) ಅಧ್ಯಾಯಸಂಗತಿ ೩) ಪಾದಸಂಗತಿ ೪) ಶ್ರುತಿಸಂಗತಿ ೫) ಅಧಿಕರಣಸಂಗತಿ ಎಂದು, 
ಈ ಐದು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಮುಂದೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಧಿಕರಣಗಳ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಸಮನ್ವಯ 
ಮಾಡಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 


ವಸ್ತುತಃ ಸಂಗತಿಯು ಎರಡುವಿಧ - ೧) ಅಂತರ್ಭಾವ ೨) ಆನಂತರ್ಯ ಎಂದು. 
ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಭಾವಸಂಗತಿಯು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಮೂರುವಿಧ - ೧) ಶಾಸ್ತ್ರಾ ಂತರ್ಭಾವ 
೨) ಅಧ್ಯಾಯಾಂತರ್ಭಾವ ೩) ಪಾದಾಂತರ್ಭಾವ ಎಂದು. ಇನ್ನು ಆನಂತರ್ಯಸಂಗತಿಯು 
ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಎರಡುವಿಧ - ೧) ಶ್ರುತ್ಯಾನಂತರ್ಯ ೨) ಅಧಿಕರಣಾನಂತರ್ಯ ಎಂದು. 
ಆದರೆ ಅಂತರ್ಭಾವಸಂಗತಿ, ಆನಂತರ್ಯಸಂಗತಿಗಳು ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಲ್ಲಿವೆ. 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನಷ್ಟೇ ಗ್ರಂಥಕಾರರು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ೧) ಪೇಟಿಕಾಸಂಗತಿ 
೨) ಅಧ್ಯಾಯದ್ವಿಕಸಂಗತಿ ೩) ಪಾದತ್ರಿಕಸಂಗತಿ ೪) ಪಾದದ್ವದಸಂಗತಿ ಹೀಗೆ 
ಅಂತರ್ಬಾವಸಂಗತಿಯು ಹಲವು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಬಹುದು. 
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ಆನಂತರ್ಯಸಂಗತಿಯೂ ಸಹ ೧) ಆಕ್ಷೇಪಿಕೀ, ೨) ಆತಿದೇಶಿಕೀ, 
೩) ಔಪೋದ್ಧಾತಕೀ, ೪) ಆಪವಾದಿಕೀ, ೫) ಪ್ರಾಸಂಗಿಕೀ ೬) ಪ್ರತ್ಯುದಾಹರಣ 
೭) ಬುದ್ಧಿಸ್ನಾನಾ, ಹೀಗೆ ಹಲವು ಬಗೆಯಲ್ಲಿವೆ ಆನಂತರ್ಯಸಂಗತಿಯು ಬಮಟಗೆ. 
ಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ನಿ) ಪ್ರಾಸಂಗಿಕೀ ೨) ಔಪೋದ್ದಾತಕೀ ೩) ಅವಸರಪ್ರಾಪ್ತಿ ೪) ಕಾರಣತಾ ೫) 
ಕಾರ್ಯತಾ ೬) ಏಕಕಾರ್ಯತ್ವ ಎಂಬ ಆರುವಿಧಸಂಗತಿಗಳಲ್ಲೇ ಸೇರುತ್ತವೆ. 


ಆನಂದಮಯಶಬ್ದ್ಧ್ದವು ನಾಮಾತ್ಮಕವೋ ಲಿಂಗಾತಕವೋ? 


ಅನುಭಾಷ್ಕದಲ್ಲಿ "ಆನಂದಮಯ ನಾಮ ಹಿ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ "ನಾಮ' ಎಂಬ 
ಅಂಶವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಬಳಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ತತ್ವಪ್ರದೀಪದಲ್ಲಿ 'ಮುಂದಿನ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿರುವ ಅಂತಃ 
ಸ್ಫತ್ವದಂತೆ ಇದೂ ಕೂಡ ಲಿಂಗ' ಎಂಬುದಾಗಿ ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಆನಂದಮಯ ಎಂಬ ನಾಮವು 
ಅನ್ನಮಯಾದಿ ನಾಮಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಉಪಲಕ್ಷಣವಾಗಿದೆ. "ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದಮಯಶಬ್ದವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಹೇಳಿರುವುದು ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ' ಎಂದು ಮುಂದೆ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಶಬ್ದವು 
"ಅನ್ನಮಯ ಪ್ರಾಣಮಯ ಮನೋಮಯ ವಿಜ್ಞಾನಮಯ ಆನಂದಮಯಾ ಮೇ ಶುದ್ಧ್ಯಂತಾಮ್‌' 
ಎಂಬುದಾಗಿ ವಿರಜಾಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಕಡೆ ಪ್ರಯೋಗಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ 
ಅನ್ಯ ತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಜೀವಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಬಾಧವಿಲ್ಲದೆ ರೂಢಿಯಿಂದ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಪದದ ಸ ಸಾಹಚರ್ಯ ಇರುವುದರಿಂದ ಇದು ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದವಾಗಬಹುದು. 
ಅಥವಾ, ವಿಕಾರ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಮಯಟ್‌ ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಯಯವನ್ನು ಈ ಪದದಲ್ಲಿ 


ಬಳಸಿರುವುದರಿಂದ ವಿಕಾರವುಳ್ಳೆ ಜೀವಾದಿಗಳನ್ನು ಈ ಶಬ್ದ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ಇದು 
ಅನ್ಯತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಶಬ್ದ್ಧವಾಗಬಹುದು'' ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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"ಕಾ ಪೂರ್ವಸಂಗತಿಃ' 9 
wade: - ತ qi wd weft Wik 


faa | hfe Gf Me ae: | aA | ಇಗ 
ಕಾ qf A ಯ Te: | 


“ಕಾ ಪೂರ್ವಸಂಗತಿಃ'' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಿಂದ "ಸಂಗತಿಶಂಕೋತ್ಥಾಪನಾಯ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಹಿಂದೆ 
ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. "“ಶ್ರುತಿ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ 'ಪೂರ್ವ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಸಾಂದರ್ಭಿಕವಾಗಿ "ಅತ್ರ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನೂ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. '"ಯಸ್ಯ'' 
ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ "ಯತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂಬುದಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 
ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಒಟ್ಟು ಅಭಿಪ್ರಾಯ - ನಮ್ಮಲ್ಲೇ ಕೆಲವರು ಆನಂದಮಯಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇವಲ 
ಯೌಗಿಕವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ಕೇವಲ ರೂಢವನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇವರಿಬ್ಬರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೂ 
ಸಮಂಜಸವಲ್ಲ. ಆನಂದಮಯಶಬ್ಧವನ್ನು ರೂಢವೆಂದು ನಾಮಪಾದದಲ್ಲಿ ಸಮನ್ವಯ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಯೌಗಿಕವೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ರೂಢಲಕ್ಷಣ ಬಾರದಕಾರಣ ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ 
ಸಮನ್ವಯವು ತಪ್ಪುಗುತ್ತದೆ. ಕೇವಲ ರೂಢವೆನ್ನುವುದೂ ತಪ್ಪಾಗುತ್ತದೆ. ಪೂರ್ವಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಹಾಗೂ ಸಿದ್ಧಾಂತದಲ್ಲಿ ಆನಂದವಿಕಾರಪ್ರಚುರವಾದ ಆನಂದ ಎಂದು ಅವಯವಾರ್ಥವನ್ನು 
ಸ್ಕಿ (ಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಆನಂದಮಯಶಬ್ದವು ಯೌಗಿಕವೂ ರೂಢವೂ ಆಗಿದೆ 
ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಇವರು ಹೇಳುವ ಪಾದಾಂತರ್ಭಾವಸಂಗತಿಯು ಅಸಾಧುವಾಗಿದೆ. 
ಆನಂದಮಯಶಬ್ದವು ನಾಮಾತಕವೂ ಲಿಂಗಾತಕವೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಎರಡೂ 
ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಎರಡು ಪಾದಗಳ ಮೊದಲು ಅಥವಾ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಬೇಕು. 'ಪ್ರಥಮಾತಿಕ್ರಮಣೇ ಮಾನಾಭಾವಾತ್‌' ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆಂದು ಇವರ 
ವಾದ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಸ್ಮೃತ್ಯಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿ, ಸಮಯ 
ಮೊದಲಾದ ನಾಕು ವಿಧವಾದ ವಿರೋಧಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದರಿಂದ ಎರಡನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯದ ನಾಕೂ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಸೇರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅದರಂತೆ ಎಂದು. 


ಇವರ ವಾದದಲ್ಲಿಹುರುಳಿಲ್ಲ. ಸ್ಮೃತ್ಯಧಿಕರಣದ ದೃಷ್ಟಾಂತ ಅತ್ಯಂತ ಎಷಮವಾಗಿದೆ. 
ಸ್ಪೃತ್ಯಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ನಾಕುವಿಧವಾದ ವಿರೋಧಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಯಾವ 


580 ಸೂತ್ರ - ಆನಂದಮಯೋ ನ ಭ್ಯಾಸಾತ್‌ 


ಪಾದದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದರೂ ಸೇರಿಸಬಹುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಂತೆ 
ಆನಂದಮಯಶಬ್ದವೂ ಸಹ ನಾಮಾತೃಕ ಹಾಗೂ ಲಿಂಗಾತಕ ಆಗಿದ್ದರಿಂದ ಎರಡು ಪಾದದಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದರೂ ಸೇರಿಸಬಹುದು. "ಪ್ರಥಮಾತಿಕ್ರಮಣೇ ಮಾನಾಭಾವಾತ್‌' ಮೊದಲೇ 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅಥವಾ ಆನಂದಮಯಶಬ್ದವು ಆಪಾತತಃ ರೂಢವಾದ್ದಲಂದ 
ಕೇವಲ ನಾಮಾತಕವಾಗಿದೆಯೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು. 


ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಮುಖತಃ ಲಿಂಗಸಮನ್ವಯ 


ಆನಂದಮಯ ಶಬ್ದವು ನಾಮಾತಕ್ಷವೆಂದು ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದರು. ಆದರೆ ಈಗ 
ಲಿಂಗಾತಕವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. "ಆನಂದ' ಎಂಬುದುನಾಮಾತಕ ಶಬ್ದ. ಆನಂದಮಯವೆಂಬ 
ಲಿಂಗದ ಸಮನ್ವ. ಯದಿಂದ ಆನಂದಾದಿ ಅನೇಕನಾಮಗಳ ಸಮನ್ಹಯವು ಫಲತಃ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಯಾವ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಾಮಪಾದದಲ್ಲಿ ಸೇ೦ದೆಯೋ ಅದರಂತೆ ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣವೂ 
ಸೇರಿದೆ. ಹಾಗಾದರೆ ನಾಮಪಾದದಿಂದ ಸಂಗತಿ ಹೇಗೆ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಉತ್ತರಿಸಬಹುದು. ಮೇಲ್ನೋಟಕ್ಕೆ ಆನಂದಮಯ ಎಂಬ ಲಿಂಗಸಮನ್ಹಯ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅನೇಕನಾಮಗಳಸಮನ್ಸಃ ಯವೇಫಲತಃಸಿದ್ದವಾಗುತ್ತದೆ. ಫಲತಃಸಿದ್ಧವಾಗುವ 
ನಾಮಸಮನ್ವಯವನ್ನು ವಿವಕ್ಷಿಸಿ ನಾಮಪಾದದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದ್ದು ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಪೂರ್ವಮೀಮಾಂಸೆಯ ವಿದ್ವದ್ವಾಕ್ಯಾಧಿಕರಣವು ಬ್ರಹ್ಮಮೀಮಾಂಸೆಯಲ್ಲಿ ಅಸದಧಿಕರಣ 
ಅಂತರಧಿಕರಣಗಳು. ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿವೆ. ಸೂತ್ರಕಾರರು ಆನಂದ ಎಂಬ 
ನಾಮಸಮನ್ವಯವನ್ನೇ ನೇರವಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದರೆ ನಾಮಪಾದದ ಸಂಗತಿ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು 
ಸ್ವರಸವಾಗುತ್ತಿತ್ತಲ್ಲವೇ? ಎಂದರೆ, ಹೌದು. ಆದರೆ ಕೇವಲ ಆನಂದ ಶಬ್ದದಿಂದ 
ಪೊರ್ವಪಕ್ಸಸಿದ್ದಾಂತ ಬೀಜಗಳೇ ಸ್ಥಾಪನೆಯಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆನಂದಮಯ ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ 
ಮಯಟ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ಇರುವುದೇ ಈ ಅಧಿಕರಣ ರಚನೆಗೆ ಪ್ರಧಾನ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. 


"ಇತಿ' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯ ? 
ade: - ada wu "75 gs fee? fo ತರಾ 
ete dfiognfafe dona: | wad Ted STATA 
‘ela ofa Ae 70 | Fee’ sea fo oeferaranfef 
weeaatseaaTe ಕಗ! fa | 
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"'ತೈತ್ರಿರೀಯ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ""ಬ್ರಹ್ಮಪುಚ್ಛೆಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಇತಿ'' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಿರುವ ಇತಿ 
ಶಬ್ದದಿಂದ "ಇತಿ ತೈತ್ತಿರೀಯಶ್ರುತೌ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಹಿಂದಿನ ಭಾಗದಿಂದ ಅನ್ವಯವನ್ನು 
ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ 'ಇತಿ'ಶಬ್ದದ ಅನಂತರ 'ತೈತ್ತೀಯಶ್ರುತೌ ಇತಿ ಶೇಷಃ' 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಮತ್ತು 'ಇತ್ಯತಃ' ಎಂಬಲ್ಲಿ "ಹೀಗೆ ಸಂಗತಿಯು ಹೊಂದುವುದರಿಂದ' ಎಂಬ ಅರ್ಥ 
ಬರುವಂತೆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಅತಃಶಬ್ದವನ್ನು ಬಳಸಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


"ನಹಿ ಅವಯವಿನಂ ವಿನಾ' ಎಂಬ ಭಾಷ್ಯವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 

urdu: - gaat fa’ genfoaed ಕ್ವ 5೫೫೪1 
efterargrenatem weeqoaTefhfe saeefhfe ೫೫೫: | ತ? 
sega wefan SareaTA | 

"ನೆ ಹಿ ಅವಯವಿನಂ ವಿನಾ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯವು ಫಲವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಮೂಲಕ ಮುಂದೆ 
ನ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಉಪಪಾದನೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ - 
ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ 'ಅತಃ' ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಅನುವಾದ ಮಾಡಿ 
`ಸ೦ಗತಿಸಂಭವಾತ್‌' ಎಂಬುದಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 

ಸಂಗತಿಯ ಬಗ್ಗೆ 

wadlu: - yaaa 1 get । *ಔೌಗಗಾಣಗೌಕ- 
alsa sao, HAA ಗಿ HATA 
gadeaaae ₹೫ qaiddcaaeteearnfacid: | 


wafe 1 "೫೪೫೫ safe fo deri ‘ea Ae ಕಕ್ನ 
qe FR ASNT | ೫೫ ಜಗ HAAN 
safe wdc: | 
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“ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸೆಯು ಯೋಗ್ಯವಾದುದಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಜಿಜ್ಞಾಸ್ಯನನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಅವಯವವಾಗಿ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರುತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವಯವಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೇವಲ 
ಅವಯವವನ್ನು ಜಿಜ್ಞಾಸೆ ಮಾಡುವುದು ಪುರುಷಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ'' ಎಂಬ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಪೂರ್ವವನ್ನು ಆಕ್ಷೇಪ ಮಾಡುವ ಮೂಲಕ ಇಲ್ಲಿ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿಸಬಹುದು ಎಂದು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಹೀಗೆ ವಿವರಣೆ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ "ತದ್‌ ವಿಜಿಜ್ಞಾಸಸ್ವ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಏನು 
ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೋ ಅದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. ಜಿಜ್ಞಾಸನನ್ನಾಗಿ ಭೃಗುವಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಅದರ ಹಿಂದಿನ ಬ್ರಹ್ಮವಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಅನ್ಯ ಅವಯವವತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇವೆರಡೂ 
ಹೊಂದಾಣಿಕೆಯಾಗಲಾರದು ಎಂಬುದಾಗಿ ಶ್ರುತಿಸಂಗತಿಯನ್ನೂ ತೋರಿಸಿದಂತೆ ಆಯಿತು. 
ಟೀಕಾದಲ್ಲಿರುವ "ಅಥಾತೋ ಬ್ರಹಜಿಜ್ಞಾಸಾ ಇತಿ' ಎಂಬ ಅಂಶವು 'ತದ್‌ ವಿಜಿಜ್ಞಾಸಸ್ವ ತದ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಗೂ ಕೂಡ ಉಪಲಕ್ಷಣವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿ ಮತ್ತು ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ 
ಸಮಾನವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ "ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸಾ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಇತ್ಯುಕ್ತಮ್‌' ಎಂಬುದಾಗಿಯೇ ಅನುವಾದ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


ಹಿಂದಿನ ಅಧಿಕರಣದಿಂದಲೇ ಸಂಗತಿ ಇರಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ 


ada:  ((ಗೀರರ್ಸೌಗಗ7ಗಇಗಗರರಗಸಗ್ಗಿಗಗೆೇರ್ಗಕಾಗಿಗಾರ್ಯ್ಗಕ್ಕ ae: 
ತಾಸತ್ಗರ್ಗಾತೆಇ ತಡಿ foe A Fafa qloneaferda woffa 
ada frre: ಇಗಾಸಾಗಿತ್ತಿವೆ. serfdda ತಕರ frdry sf 
fRreratfoscrtseaaemal weft seh FRET । 
saat 4 0 ಓಟ ಇಗುರು ಎ ರ್ಬಿ ರ ಭ್ರ 
arene | 

ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ನಾನಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿರುವ, ನಾನಾ ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವ 
ಅಧಿಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಯಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬರುವುದರಿಂದ ಈ ಕ್ರಮವು ಸಿದ್ಧವಾದ ನಂತರ 
ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಪೂರ್ವವಾಕ್ಕಬಂದ ಆಕ್ಷೇಪವನ್ನು ತೋಲಸುವ ಸಂಗತಿಗೇ ಅಪೇಕಿತವಾಗಿದೆ. 
ಹೊರತು ಅಪ್ಪರಂದಲೇ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಸಾಫಲ್ಯವು ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದರಿಂದ ಯಾವುದೇ ತಡೆಯಿಲ್ಲದ 
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ಪೂರ್ವವಾಕ್ಯದಿಂದಲೇ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂಬ ನಿರ್ಬಂಧವು ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದಾಗಿ ಜಿಜ್ಞಾಸಾಧಿ- 
ಕರಣ ಮತ್ತು ಅದರ ವಿಷಯವಾಕ್ಯದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಚಂದ್ರಿಕಾದಲ್ಲಿ 
ಏವರಿಸಿದ್ದುರೆ. "ಅವ್ಯವಹಿತಪೂರ್ವವಾಕ್ಯದಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲೂ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಲು ಬರುತ್ತದೆ' ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ನಾವು ಅಲ್ಲೇ (ಚಂದ್ರಿಕಾಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲೇ) 
ಹೇಳಿದ್ದೇವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ಒಟ್ಟು ಅಭಿಪ್ರಾಯ - ರಃಕ್ಷತ್ಯಧಿಕರಣದ ಅನಂತರ ಬೇರೆ ಅಧಿಕರಣಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಬಹುಟತ್ತು. ಅಥವಾ ರಕ್ಷತ್ಯ ಛಿಕರಣಕ್ಕಿಯ ಮೊದಲೇ ಆನಂದಮಯಾದ್ಯಧಿಕರಣ- 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಬಹುದಿತ್ತು? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಸಮಂಜಸವಾಗಿ ಉತ್ತರ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣದಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಸಕಲಶಬ್ದಗಳ 
ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಇದನ್ನು ಸಮನ್ವಯಸೂತ್ರದ ಅನಂತರವೇ ಹೇಳಿದರೆ 
ಸಂಗತವೆಂದು ಮೇಲ್ನೋಟಕ್ಕೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಯಾವ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ವಾಚ್ಯನೇ 
ಆಗದ ಪರಮಾತ ನಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಶಬ್ದಗಳ ಸಮನ್ವ ಯವು ಅತ್ಯಂತ ಅಸಾಧ್ಯ ಎಂಬ ಗೊಂದಲವನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸಲು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಚ್ಯತ್ವಸಮರ್ಥನೆಗಾಗಿ ಈಕ್ಷತ್ವಧಿಕರಣ ಹೊರಟಿದೆ. ಇನ್ನು 
ರಃಕ್ಷತ್ಯಧಿಕರಣದ ಅನಂತರವೇ ಆನೆಂದಮಯಾಧಿಕರಣವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲು ಬಹಳ 
ಕಾಟಣಗಳವೆ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಇರುವುದು ಆನಂದದ ಪರಾಕಾಷ್ಠೆ . ಇದು 
ಲಭಿಸಬೇಕಾದರೆ ಭಗವಂತನ ಮಹಾಗುಣವೆನಿಸಿದ ಪೂರ್ಣಾನಂದತ್ತವನ್ನು ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಮಹಾಗುಣವನ್ನೇ ಮೊದಲು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಿದರೆ ನಾವೂ ಸಹ ಖಚಿತವಾಗಿ 
ಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾರಿಯಾಗಿ ಆನಂದದ ಪರಾಕಾಷ್ಠೆಯನ್ನು ತಲುಪಬಹುದು. 

ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೇ ಈಕ್ಟತ್ಯಧಿಕರಣದ ಅನೇಕ ಸೂತ್ರಗಳಿಂದ ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣಕ್ಕೆ 
ಆನಂತರ್ಯ ಕೂಡುತ್ತದೆ. ಗೌಣಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಆತ್ಮಶಬ್ದ ತನ್ನಿಷ್ಠಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ 
ಮೋಕ್ಟೋಪದೇಶ, ಸ್ವಾಪ್ಯಯಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಪೂರ್ಣತ್ವ ಗತಿಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ 
ಸತಿಸಾಮಾನ್ಯ ಇವುಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಬರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮಸು ಆನಂದಮಯನ 
ಅವಯವನಾಗಿದಾನೆ. ಅವಯವ ಅವಯವಿಗಳಿಗೆ ಭೇದವಿರುವುದರಿಂದ ಆನಂದಮಯನು 
ಮಾತ್ರ ಪೂರ್ಣತ್ವಾದಿಗುಣವುಳ್ಳವನಾಗುತ್ತಾನೆಂಬ ಆಕ್ಷೇಪ ಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಆಕ್ಷೇಪವನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಆನಂದಮಯನಿಗೂ ಅಭೇದವನ್ನು ಸ್ಥಾಪನೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದರೆ 
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ಶಕ್ಷತ್ಯಧಿಕರಣದ ಅನಂತರವೇ ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣ ಹೊರಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ 
ಶಕ್ಷತ್ಯಧಿಕರಣದದಿಂದ ಇರುವ ಆನಂತರ್ಯಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಅವ್ಯವಹಿತಪೂರ್ವಾಧಿಕರಣದ ಸಂಗತಿಯು ಆಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಸಮತವೇ? 


ರಃಕ್ಷತ್ಯಧಿಕರಣದಿಂದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದಾಯಿತು. ವಿಚಾರ ಮಾಡಿದರೆ 
ಅವ್ಯವಹಿತವಾದ ಹಿಂಬನ ಅಧಿಕರಣದಿಂದಲೇ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ಮುಂದೆ ಅನೇಕ ಕಡೆ ವ್ಯವಹಿತವಾದ ಅಧಿಕರಣಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಗತಿ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಜಿಜ್ಞಾಸಾಧಿಕರಣದಿಂದಲೇ ಈ ಅಧಿಕರಣಕ್ಕೆ ನೇರವಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ಆಚಾರ್ಯರು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಆಚಾರ್ಯರ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಈಕ್ಟತ್ಯಧಿ- 
ಕರಣದಿಂದ ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣಕ್ಕೆ ಸಂಗತಿ ತೋರಿಸಿದ್ದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಹಾಗಂದಮಾತ್ರದಿಂದ ಹಿಂದಿನ ಅಧಿಕರಣದಿಂದ ಸಂಗತಿಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲವಂದು 
ತಿಳಿಯಬಾರದು. ಅವ್ಯವಹಿತವಾದ ಹಿಂದಿನ ಅಧಿಕರಣದಿಂದ ಸಂಗತಿ ತೋರಿಸುವುದು ಬಹಳ 
`ಸುಲಭ. ಅದನ್ನು ಶಿಷ್ಯರೇ ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದೆಂದು ಆಚಾರ್ಯರು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 
ಅಥವಾ ಆತ್ಮಶಬ್ದಾದಿಗಳುಳ್ಳ ಆನಂದಮಯಶಬ್ದದಿಂದ ಕೂಡಿದ ವಿಷಯವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಆಚಾರ್ಯರು ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಿದ್ದರಿಂದಲೇ ನಾವು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಠಕ್ಪತ್ಯಧಿಕರಣದ 
ಸೂತ್ರಗಳಿಂದ ಆಕ್ಷೇಪಿಕೀ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆಂದೂ ಊಹಿಸಬಹುದು. 


"ಆಹ'' ಎಂಬಲ್ಲಿ  ಕರ್ಮಪದದ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯನ್ನು ಸೂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುವ ಮೂಲಕ 
ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸುತ್ತಾ, ವಿವಕಿತವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ""ಆನಂದಮಯಸ್ಯ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ 
ವಿವರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ "ಅಭ್ಯಾಸಾತ್‌' ಇತ್ಯಾದಿಯಿಂದ ಪ್ರಮಾಣೋಕ್ಸಿಗೆ ಸಮರ್ಥನೆಯನ್ನು 
ನೀಡಲಾಗುತಿದೆ ಎಂದು ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಿದೆ. 
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ಪ್ರಾರಂಭದ ಆನಂದಮಯಶಬ್ಧ್ದವು ಪರಮಮಂಗಳ 


werd: - meaded: ಶ್ರಗಿಸತಗಿಇತರಗಿ] amid wegeraf - 


ಹೇಳಿದ್ದರೂ, 


ಈರಶಸ್ಕೈವೇತಿ ನಿರ್ಣೀತಾಃ ಶ್ರುತಿಯುಕ್ತಿಸಮಾಶ್ರಯಾತ್‌'' 
(ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದವೇ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ಸಮನ್ವಯ ಮಾಡುವ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಶುಭಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವೆನಿಸಿದ ಆನಂದಾದಿಗುಣಗಳು ಭಗವಂತನಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಶ್ರುತಿ ಮತ್ತು ಯುಕ್ತಿಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ ನಿರ್ಣಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ). 


ಎಂಬ ಉಪಾಸನಾಪಾದದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಅನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಸುಧಾದಲ್ಲಿ "ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ' ಎಂದು ಅವತರಣಿಕೆಯನ್ನು ನೀಡಿ 
ಎಲ್ಲಾ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲೂ ಆನಂದವಿಜ್ಞಾನಾದಿಗಳು ಅತ್ಯಂತಪ್ರಧಾನವಾಗಿದೆ. 

ಆದ್ದರಿಂದ ಮಂಗಲಮಯರಾದ ಆಚಾರ್ಯರು ಆ ಶಬ್ದದ ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಮೊದಲು 


ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ - ಎಂದು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ವಿವರಣೆಯಂತೆ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಅಪೇಕ್ಟಿತವಾದ ಆನಂದವನ್ನು 
ನೀಡುವ ಉಪಾಸನೆಗೆ ವಿಷಯವಾದ ಪೂರ್ಣಾನಂದತ್ವ ರೂಪವಾದ ಮಹಾಗುಣವು ಮೊದಲು 
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ಹೇಳಬೇಕಾದ್ದು ಸಿ ಆದ್ದರಿಂದಲೂ ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣವನ್ನು ಮೊದಲು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬ 
ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣಪದಗಳು 


fae ಸ arate ಜಗು: | uedsgeeah wm 
mexaraifieg a Am: ಇ ಕಗ್ಗ: qe’ ರಗ ಜಗ್ಗ | 
''ತೇನ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ 
"ಉತ್ತರೈಃ ಪೂರಿತಾಃ ಪೂರ್ವೇ ನಿಶ್ಚಿದ್ರತ್ತೇನ ಸರ್ವಶಃ। 
ಸರ್ಮೇಪಿ ಪುರುಷಾಕಾರಾ ಉತ್ತರಾತ್‌ ಪೂರ್ವಸಂಭವಃ ॥' 
(ನಂತರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಆನಂದಮಯಾದರೂಪಗಳಿಂದ ಮೊದಲು ಹೇಳಿದ ವಿಜ್ಞಾನಮಯಾಬ 
ರೂಪಗಳು ಯಾವುದೇ ದೋಷವಿಲ್ಲದಂತೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಿವೆ. ವಿಜ್ಞಾನಮಯಾದಿ ಎಲ್ಲಾ ರೂಪಗಳೂ 
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ಪುರುಷಾಕಾರವುಳ್ಳವುಗಳು. ನಂತರದ ರೂಪಗಳಿಂದ ಮೊದಲು ಹೇಳಿದ ರೂಪಗಳು 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗಿವೆ.) ಹೀಗೆ ತೈತ್ತಿರೀಯವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಶ್ರುತಿಯ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


“ತಸ್ಮಾ ದುದ್ಧೂತಃ '' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಭಾಗಕ್ಕೆ "ಶರೀರದ ಒಳಗಿರುವ ಆನಂದಮಯಕೋಶದಲ್ಲಿರುವ 
ಭನ ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಸ್ಞಾರಾಯ್ಯಯಾದ ಶರೀರದ ಒಳಗೆ ಹೊರಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ವಿಜ್ಞಾನ- 
ಮಯಕೋಶದಲ್ಲಿರುವುದರಂದ ವಿಜ್ಞಾನಮಯ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ವಾಸುದೇವನು 
ವ್ಯಕ್ತನಾಗಿದ್ದಾನೆ' ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


'ಪರೇಯಂ ಪ್ರಿಯನಾಮಕಮ್‌' (ಪರರಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ಯವಾದ ಆನಂದವನ್ನು ಪ್ರಿಯ ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ; ಎಂಬ ತೈತ್ತಿಲೀಯಭಾಷ್ಯದ ಮಾತಿನಂತೆ ""'ಉಪಕಾರಜಂ ಪ್ರಿಯಂ'' ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಐತರೇಯಭಾಷ್ಯದ ಕೊನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿಹೇಳಿದ "ಮೋದೋ ಭೋಗನಿಮಿತ್ತಕಃ' 
(ವಿಷಯಭೋಗಗಳ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಬರುವ ಆನಂದವನ್ನು ಮೋದ ಎಂಬುದಾಗಿ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ) 
ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ "ದರ್ಶನೋತ್ಟೋ ಮೋದಃ; ಭೋಗೋತ್ಸಃ ಪ್ರಮೋದಃ' ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು 


ಏವರಿಸಿದಾರ. 
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PY 


“ಸುಖಂ ಸ್ವರೂಪಭೂತಂ ಯದಾನಂದ ಅತಿ ಕಥ್ತತೆ 


ಮುನ್ನಾಮವಿಷಯೋತ್ಸಂ ಯತ್‌ ಪ್ರಕೃಷ್ಠವಿಷಯಾತ್‌ ಪ್ರಮುದ್‌' 
ಸ್ವರೂಪಭೂತವಾದ ಯಾವ ಸುಖವಿದೆಯೋ ಅದನ್ನು ಆನಂದ ಎಂಬುದಾಗಿ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ವಿಷಯದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಸುಖವನ್ನು ಮುತ್‌ ಎಂಬುದಾಗಿ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ 


ವಿಷಯಗಳಿಂದ ಉಂಟಾದ ಸುಖವನ್ನು ಪ್ರಮುತ್‌ ಎಂಬುದಾಗಿ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.) 
ಹೀಗೆ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಪನಿಷತ್ತಿನ ಆರನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ 
ಇವುಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ತೈತ್ತಿರೀಯೋಪನಿಷತ್ತಿನ 
ಸಮಗ್ರವಾಕ್ಯವನ್ನು ಹೇಳದಿದ್ದರೂ ಟೀಕಾರಾಯರು ಮುಂದೆ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸ ಲಿರುವ 'ಸ 
ಶಿರ; ಸದಕಿಣಃ ಪ ಪಕ್ಷ ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - 'ನಿಶ್ಚಿದ್ರತಯಾ' ಎಂದರೆ ನಿರವಕಾಶವಾಗಿ ಎಂದರ್ಥ. "ತಸ್ಯ 
ಪುರುಷವಿಧತಾಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ ಪುರುಷವಿಧತ್ವದಿಂದ ಯಾರು ವಿವಕ್ಷಿತರಾಗಿದ್ದಾರೆ? 


588 ಸೂತ್ರ - ಆನಂದಮಯೋಳಭ್ಯಾಸಾತ್‌ 


ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ "ತಸ್ಮಾದುದ್ಧೂತಃ' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಉತ್ತರ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಉದ್ಭೂತಃ 
ಎಂದರೆ ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತ ಎಂದರ್ಥ. ಅನ್ಯರು ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರ 
ಮಾಡಿದಾಗ ಹುಟ್ಟುವ ಸುಖವೇ 'ಪ್ರಿಯ'. ಕ್ಷೀರಪಾನವೇ ಮೊದಲಾದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ 
ವಿಷಯಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಸುಖವೇ ಪ್ರಮೋದ. ನೀರೇ ಮೊದಲಾದ ನೀಚವಾದ 
ವಿಷಯ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಸುಖವೇ ಮೋದ. 


ದೇಹದಲ್ಲಿರುವ ಕೋಶಗಳ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು - ನಮಗೆ 
ತೋರುತ್ತಿರುವ ಅನ್ನವಿಕಾರಮದ ಪುರುಷ ಶರೀರದಲ್ಲಿ "ಅನ್ನಮಯ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ 
"ಅನಿರುದ್ಧನು' ಇದ್ದಾನೆ. ಅನ್ನಮಯಕೋಶದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಮಯ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ 
ಕೋಶವಿದೆ. ಆ ಕೋಶದಲ್ಲಿ 'ಪ್ರಾಣಮಯ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ "ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ' ಇದ್ದಾನೆ. ಆ 
ಪ್ರಾಣಮಯಕೋಶದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮನೋಮಯ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಕೋಶವಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ 
“ಮನೋಮಯ'ನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ "ಸಂಕರ್ಷಣ'ನು ಇದ್ದಾನೆ. ಮನೋಮಯ ಕೋಶದ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನಮಯ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಕೋಶವಿದೆ. ಆ ಕೋಶದಲ್ಲಿ "ವಿಜ್ಞಾನಮಯ' 
ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ "ವಾಸುದೇವ' ಇದ್ದಾನೆ. ವಿಜ್ಞಾನಮಯಕೋಶದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಆನಂದಮಯ 
ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಕೋಶವಿದೆ. ಆ ಕೋಶದಲ್ಲಿ "ಆನಂದಮಯ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ 
'ನಾರಾಯಣ'ನು ಇದ್ದಾನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನವರು ದೇಹರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಮುಂದಿನವರು ದೇಹಿ 
ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ಉದಾಹರಣೆ - ಆನಂದಮಯನು ದೇಹಿಯಾಗಿ ವಿಜ್ಞಾನಮಯವೆಂಬ 
ದೇಹವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಇರುತ್ತಾನೆ. ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅನ್ಯರನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ 
ಆನಂದಮಯನಿಂದ ವಿಜ್ಞಾನಮಯನ ಅವತಾರ. ಅನ್ಯರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಇದೆ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಒಟ್ಟು ಅಭಿಪ್ರಾಯ - "ಬ್ರಹ್ಮವಿದಾಪ್ನೋತಿ ಪರಂ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಲಕ್ಷಣವನ್ನು "ಸತ್ಯಂ ಜ್ಲಾನಮನಂತಂ' ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಈ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ಸತ್ಯತ್ವವನ್ನು ಅನ್ನಮಯ ಪ್ರಾಣಮಯಪ್ರಕರಣಗಳಿಂದ, ಜ್ಞಾನತ್ವವನ್ನು ಮನೋಮಯ 
ವಿಜ್ಞಾನಮಯಪ್ರಕರಣಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಅನಂತತ್ವ ಎಂದರೆ ಗುಣದಿಂದ 
ಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಅರ್ಥ. ರಃ ಪರಿಪೂರ್ಣತ್ಹವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡಲು 
ಆನಂದಮಯಪ್ರಕರಣವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 'ತಸ್ಮಾದ್ವಾ ಏತಸ್ಮಾತ್‌' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಗಳು. 
ತಸಾತ್‌-ಸತ್ಯತ್ತವೇ ಮೊದಲಾದ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ, "ಏತಸ್ವಾತ್‌'-ಪ್ರಕೃತನಾದ 
ವಿಜ್ಞಾನಮಯನಿಂದ, ಅನ್ಯಃ - ಆನಂದಮಯನು, ಅಂತರಃ - ವಿಜ್ಞಾನಮಯನ ಒಳಗೆ 
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ಇದ್ದಾನೆ. ವಸ್ತುತಃ ಅಭೇದ ಇದ್ದರೂ ವಿಶೇಷಬಲದಿಂದ ಭೇದದ ವ್ಯವಹಾರ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. 
'ತೇನ'- ಆನಂದಮಯನಿಂದಲೇ ವಿಜ್ಞಾನಮಯನು 'ಪೂರ್ಣ:' - ಸ್ಟ ಲವೂ ಅವಕಾಶ ಇಲ್ಲದೆ 
ವ್ಯಾಪ್ತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 'ಸ ಏಷಃ' - ಆನಂದಮಯನು 'ಪುರುಷವಿಧಃ' - ಪುರುಷಾಕಾರನೇ 
ಆಗಿದ್ದಾನೆ. "ವಾ' ಶಬ್ದವು ಪ್ರಸಿದ್ಧಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಈ ವಿಜ್ಞಾನಮಯನು 
'ತಸ್ಯ' - ಆನಂದಮಯನ '"ಪುರುಷವಿಧತಾಂ' - ಪುರುಷಾಕಾರವನ್ನು , "ಅನು'- 
ಅನುಸರಿಸಿ, ಪುರುಷವಿಧಃ - ಪುರುಷಾಕಾರನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅಂದರೆ ಆನಂದಮಯನಿಂದ 
ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

`ತಸ್ಯ' - ಆನಂದಮಯನಿಗೆ, ಪ್ರಿಯವೇ - ಶಿರಸ್ಸು, ಮೋದವೇ ಬಲಬಾಹು, 
ಪ್ರಮೋದವೇ ಎಡಬಾಹು, ಆನಂದವೇ ಮಧ್ಯಭಾಗವು, ಬ್ರಹ್ಮನು ಪುಚ್ಛ ವೆಂಬ ಅವಯವ. 
ಪುಚ್ಛ ಎಂದರೆ ಬಾಲವಲ್ಲ ಎಂದು ತಿಳಿಸಲು 'ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ' ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. "ಯಾವುದರ ಮೇಲೆ 
ನಿಲ್ಲುತ್ತೇವೆಯೋ ಅದು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಪಾದಗಳು' ಎಂದರ್ಥ. "ಸುಪಾಂ ಸುಲುಗ್‌' 


ಎಂಬ ಸೂತ್ರಾನುಸಾರಿಯಾಗಿ ದ್ವಿವಚನವು ಲುಕ್‌ ಆಗಿದೆ. 


ಭಗವಂತನಿಗೂ ಅವನ ಅವಯವಕ್ಕೂ ಭೇದವಿಲ್ಲ 

wate: - ಡಿಸಳೆಗ್ಗಲ ।। ಗೌಗಿಗಿಗ 89೫ gfe asd: | 
sens Fu ಇಡ ಕ್ವ ema fv fora 
uafeaagfd Mange’ Ta) Feet ೫1 aeaarrkasd 
waaafe fama ೫7 ಕಾ Ree ೫ರಾಗ್‌ಗ ೫7೫: | 

3 ಯು ಭಟಟ ಪಸು AAS ಬಟಟ, 
fra । we | waders ೫೫7೬ 
ಇರ ೫೫: 11 

''ಕಿಮರ್ಥಮ್‌'' ಎಂಬ ಪದಕೆ "ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಅಥವಾ "ಯಾವ 
ಪ್ರಚೀಜನರ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ' ಈ ಅರ್ಥ. 


590 ಸೂತ್ರ - ಆನಂದಮಯೊಇ ಭ್ಯಾಸಾತ್‌ 


“ಬ್ರಹ್ಮಣೋತನ್ಯಃ'' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಾಂಶದಿಂದ ಒಂದು ವೇಳೆ ಜಿಜ್ಞಾಸ್ಯನಾದವನು ಬ್ರಹನಾಗಿದ್ದರೆ 
ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ "ಏಕೈಕಶೋಂಗಾನಿ ಧಿಯಾ ವಿಭಾವಯೇತ್‌ ಪಾದಾದಿಯಾವದ್ಧಸಿತಂ ಗದಾಭೃತಃ' 
(ಗದಾಧಾರಿಯಾದ ಭಗವಂತನ ಪಾದದಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿ ನಡುವಿನ ತನಕ ಒಂದೊಂದೇ ಅಂಗಗಳನ್ನು 
ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು.) ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿ ಜಿಜ್ಞಾಸ್ಯತ್ವವನ್ನು 
ಇದರಿಂದ ಸಾಧನೆ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. ಅಥವಾ ಮುಂದೆ ಹೇಳಲಿರುವಂತೆ ಅವಯವ ಮತ್ತು 
ಅವಯವಿಗಳಿಗೆ ಭೇದವು ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಬ್ರಹನಿಗೆ ಜಿಜ್ಞಾಸ್ಯತ್ವಃ ವನ್ನು ಸಾಧನೆ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ 
ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

ಇಲ್ಲಿ ಹೀಗೊಂದು ಶಂಕೆ ಬರಬಹುದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜೀವಶರೀರದಲ್ಲೂ ಕೂಡ ಅವಯವ 
ಅವಯವಿಗಳಿಗೆ ಭೇದವು ಇಲ್ಲ ತಾನೇ? ಏಕೆಂದರೆ ಸಮವಾಯವನ್ನು ಮುಂದೆ ನಿರಾಕರಣೆ 
ಮಾಡಲಿರುವುದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಲ್ಲವೇ?. ಹೌದು; ಆದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಅವಯವಗಳಿಂದ 
ಅವಯವಿಯು ಅತ್ಯಂತಾಭೇದವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಅವಯವಗಳಲ್ಲಿ ಪರಸರ ಭೇದವು 
ಇದ್ರೇ ಇದೆ. 


ಅಧಿಕರಣ ಪ್ರಯೋಜನ 

rata: - wd ufiege af ಕಡ aad - ತಿಣಣಳಿಗಿ! ॥। 
ಕಾಾಗರ್ಗಗಷಾಗತ್ರರ್ಗಾಗಿಗ! ೫೫: । ತಸ್ತಕ ಸೆಕ್ಸ ಕರರ! ಕಾಕ 
೫ - wan ಇ ಡಿ aA ಸ AS FARRAR, | 
fg dda mprfrirarssde: ಇತ fared ಇ. ಕಾರಗಿ: 
weft ಕಗಗ! TERRI SIRE - ತಣ ₹೪ ।। CAA ೫7೬ 
‘ea’ ಯಯ fod dd ಭೂ a ಮ ಬಯ್ಯ 
saa? ee: | ಇ ಗಿ? fd ಕಣೆ! | ೫ ಇ ಡೌ ೫೫: 
3೫ ಸರಗ, eon sa wad fered ಕಡ: | 
‘Raa ರಾಣ freer ಕಡ ಕಗ್ಗ, | 
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ಹೀಗೆ ಪೂರ್ವಭಾವಿವಿವರಣೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದನಂತರ “ಅವಯವಿ' ಇತ್ಯಾದಿ 
ವಾಕ್ಯದಿಂದ 'ನಹಿ' ಇತ್ಯಾದಿ ಭಾಷ್ಯದ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. “ಅವಯವಿ'' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಬಾಗಕ್ಕೆ 
"ಕೇವಲ ಅವಯವದ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯು ಪುರುಷಾರ್ಥಕಸಾಧಕವಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಅವಯವಿಯ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯನ್ನೇ 
ಮಾಡಬೇಕು' ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಅವಯವದ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯು ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಬಿಡಬಹುದಲ್ಲವೇ? ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ""ಬ್ರಹ್ಮ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯ ಹೊರಟಿದೆ. 


ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿರುವ "ನಹಿ' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯವು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಪೂರ್ವಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಗೆ ಆಕ್ಷೇಪ ಮಾಡುವ ರೀತಿಯ ಫಲಿತಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಸಿದ್ಧಾಂತದಲ್ಲಿ "'ಪೂರ್ವಪಕಿಯು ಏನು ಆಕ್ಷೇಪ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ; ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳುವ 
ಫಲಿತಾರ್ಥವನ್ನೂ ತಿಳಿಸುತ್ತಿದೆ. ಹೀಗೆ ಈ ಅಧಿಕರಣದ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನೂ ಕೂಡ ಈ ವಾಕ್ಯ 
ತಿಳಿಸುತ್ತಿದೆ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ಮೊದಲು ಈ ಭಾಗವನ್ನು ಸಂಗತಿಪರವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದರೂ ಈಗ 
ಇದೇ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ""ಅತಃ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಹೀಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ 'ಅತಃ' ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಎರಡು ಬಾರಿ 
ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಎರಡನೇ ಅತ; ಶಬ್ದವು ಚತುರ್ಥೀವಿಭಕ್ತಿಯ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. 
'ಆದ್ಯಾದಿಭ್ಯಃ ಉಪಸಂಖ್ಯಾನಮ್‌' ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಂತೆ ಆ ಅತಃ ಶಬ್ದದಲ್ಲಿ ತಸ್‌ಪ್ರತ್ಯಯ ಬಂದಿದೆ. 
"ನ ಹಿ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹಿಶಬ್ಬಕ್ಕೆ 'ಕಾರಣ' ಎಂದರ್ಥ. ಆದ್ದರಿಂದ "ಹಿ - ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ, ಅತಃ : 
ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಅತಃ - ಇದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಅಂದರೆ ಜಿಜ್ಞಾಸಾದ ಸಿದ್ಧಿಗೋಸ್ಕರ ' ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ. "ಜೆ ಕ್ಲೇಯತಾ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ "ಜಿಜ್ಞಾಸ್ಯತಾ' ಎಂಬುದಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - "ಬ್ರಹ್ಮಣೋತನ್ಯಃ' ಎಂದು ಇದೆ. "ಅನನ್ಯತ್ವೇತ್ವೇಕೈಕೌವಯವಂ 
ಧ್ಯಾಯೇತ್‌' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಅನುಪಪತ್ತಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
“ಅಯೋಗಾತ ' ಎಂದು ಇದೆ. ಅಂದರೆ ಕೇವಲಿ ಅವಯವವು ಫಲ ಕೊಡಲು ಸಮರ್ಥವಲ್ಲ 
ಎಂದು ಭಾವ. ಫಲವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸೆಯು ಬೇಡ ಎಂದರೆ ಅದಕ್ಕೆ "ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸಾ' 
ಎಂಬ ಟೀಕಾವಾಕ್ಯ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಿದೆ. 

“ಯತೋತತಃ' ಎಂದು ಇದೆ. ಇದಕ್ಕೆ “ಇತ್ಯತ ಆಹ' ಎಂಬ ಭಾಷ್ಯ ವಾಕ್ಯದ ಜೊತೆ 
“ಯತಃ' ಯಾವಕಾರಣದಿಂದ ಶಂಕಾ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತೋ 'ಅತಃ' ಆಕಾರಣದಿಂದ ಎಂದು 
ಯತಃ ಶಬ್ದವನ್ನು ಅಧ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಯೋಜನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 


592 ಸೂತ್ರ - ಆನಂದಮಯೋ ನ ಭ್ಯಾಸಾತ್‌ 


ಪ್ರಕೃತಿಯು ಬ್ರಹ್ಮಹಪದವಾಚ್ಯವೆನ್ನಲು ಅನೇಕ ಪ್ರಮಾಣಗಳು 
ಲ ಶೆಟ್ಟ 


vue | ರಗಳು? ಇಗ weed 
‘afeuad: We Ff Tad Bae - ತಾಗ ॥ 
ಇಳಗಗಿಗಿ! 1 sani Ma: wdfi wean gfe? ಇಡ 
waged | ‘oa Merde 7೮ fam 771 qe ಕೌ ATA 


‘“‘qafy: uae ghar | 
RDS TS ES | 
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“ಸಂಗತಿಮ್‌'' ಎಂಬ ಅಂಶದಿಂದ "ಈ ವಿಚಾರವು ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಸಂಗತವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಹಿಂದೆ 
ಬಂದಿರುವ ಆಕ್ಷೇಪಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನರೂಪವಾದ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಹೇಳಿದಂತಾಗಿದೆ' ಎಂಬ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. "ಆನಂದಮಯೋ ವಿಷಯಃ' ಎಂಬ ಅಂಶವು "ಅನ್ನಮಯವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಗುಣಿಸಾಮಾನ್ಯ ವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಲಕ್ಷಣವಾಗಿದೆ'. ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿರುವ "ಬ್ರಹ್ಮಾಣಿಃ' 
ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಆದಿಪದಕ್ಕೆ. "ಜೀವ' ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 'ಉತ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ 
ಪ್ರಕೃತಿಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಎರಡು ರೀತಿಯಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


“ಬ್ರಹ್ಮಾಣಿ ಜೀವಾಃ'' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವು ಪರನುಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ "ಬ್ರಹ್ಮಾಣಿ ಜೀವಾಃ 
ಸರ್ವೇಪಿ ಪರಬ್ರಹ್ಮಾಣಿ ಮುಕ್ತಿಗಾಃ' (ಎಲ್ಲಾ ಜೀವರನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ಮುಕಿಿಯಲ್ಲಿರುವ ಜೀವರನ್ನು ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.) ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದ ಪ್ರತೀಕರೂಪವಾಗಿದೆ. 

“ಮಮ ಯೋನಿರ್ಮಹದ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಗರ್ಭಂ ದದಾಮ್ಯಹಮ್‌' (ಮಹದ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂಬ 

ಆ ಶೆ Fa 


ಹೆಸರುಳ್ಳ ಚಿತ್ಪಕೃತಿಯು ನನ್ನ ಭಾರ್ಯೆಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಅವಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಗರ್ಭವನ್ನು ಇರಿಸುತ್ತೇನೆ.) 
ಎಂಬುದು ೀತಾವಾಕ್ಯವಾಗಿದೆ. 
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"ಪಂಚಭಿಃ ಪಂಚಭಿರ್ಬ್ರಹ್ನ ಹ ಚತುರ್ಭಿರ್ದಶಭಿಸ್ತಥಾ I 
ಏತಚ್ಛತುರ್ವಿಂಶತಿಕಂ ಗಣಂ ಪ್ರಾಧಾನಿಕಂ ವಿದುಃ ॥' 
(ಪಂಚಭೂತಗಳು ಪಂಚತನಾತ್ರಗಳು ಅವ್ಯಕ್ತೆ , ಮಹತ್‌, ಅಹಂಕಾರ, ಮನಸ್‌ ತತ್ವಗಳು ಮತ್ತು 
ಹತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾದ ಈ ಇಪತ್ತನಾಲ್ಕು ತತ್ವಗಳ ಸಮೂಹವು ಪ್ರಧಾನದ 
ಕಾರ್ಯವೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ.) ಇದು ಭಾಗವತದ ವಾಕ್ಯವಾಗಿದೆ. 


ಈ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಜೀವನಲ್ಲಿ ಚಿತ್‌ಪ್ರಕೃಶಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಅಚಿತ್‌ಪ್ರಕೃಶಿಯಲ್ಲಿ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬ್ರಹಶಬ್ದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ ಎಂದರ್ಥ. "ತದೇವ ಬ್ರಹ್ಮ ಪರಮಂ 
ಕವೀನಾಮ್‌' ಎಂಬಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಸಷ್ಠವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಹಪದದ ಪ್ರಯೋಗ ಇರುವುದರಿಂದ ಇದನ್ನು 
"ಆದಿ'ಪದದಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. 'ಮಮ ಯೋನಿರ್ಮಹದ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ "ಯೋನಿ'ಶಬ್ಧಕ್ತೆ 
"ಭಾರ್ಯಾ'(ಹೆಂಡತಿ) ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಗೀತಾತಾತ್ತರ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ಆನಂದಮಯನು ವಿಷ್ಣು ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ವಿಜಾತೀಯವಾದ 
ದುಃಖವು ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಅಲವಾಗಿ ಬರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆನಂದಪ್ರಾಚುರ್ಯವನ್ನು 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಹೇಳಬಾರದು. ಇದು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷದ ಫಲ. 

ಜೀವನಲ್ಲಿರುವ ಸುಖವು ಅಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಆನಂದವು ಪ್ರಚುರವಾಗಿದೆ- 
ಯೆಂಬುದು ಸಿದ್ಧಾಂತದ ಫಲ. 

ಈ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಅದೆ ರೈ ತಮತದ ಅನುವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಠಃ ಅಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ನಾವು ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ ಅದ್ವೈತಮತವೇ ಆಗಿದೆ. ನಾವು 
ಮಾಡಿದ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಅದ್ವೈತಮತನಿರಾಸರೂಪವೇ ಆಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ 
ಅದ್ವೆ ತಮತ ನಿರಾಸಮಾಡಿಲ್ಲ. 

ಸ್ಫುತಸ್ತು ಜಿಜ್ಞಾಸಾಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ "ತದ್‌ವಿಜಿಜ್ಞಾಸಸ್ವ' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿರುವ 
ಚ ಯಾಗಿಕವಾದ್ದರಿಂದ ಗುಣಪೂರ್ಣತ್ವ ವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ; ಈ ಗುಣಪೂರ್ಣತ್ವ ವು 
ಜೀವು ಹ್ಮರ ಭೇದವನ್ನು. ಸಾಧಿಸುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದೇವೆ. ಮತ್ತು ಜನ್ಮಾದಿಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಅದೇ ವಿಷಯವಾಕ್ಯ ದಲ್ಲಿರುವ ಜಗತ್ತ )ಿರಣತ್ವವು ಜೀವನಲ್ಲಿರುವ ರೂಢಿಯನ್ನು 
ಬಾಧಿಸುತ್ತದೆ. ಗುಣಪೊರ್ಗಾತ್ವ ವೆಂಬ ಯೋಗಾರ್ಥವನ್ನೇ ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ 
ಬ್ರಹಶಬ್ದವು ವಿಷ್ಣುಪರವೆಂದು ನಿರ್ಣಯವಾಗಿದೆ. ಅದೇ. ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದವು ಆನಂದಮಯನಲ್ಲಿ 


504 ಸೂತ್ರ - ಆನಂದಮಯೋಇಭ್ಯಾ ಸಾತ್‌ 


ಶ್ರುತವಾದ್ದರಿಂದ ಆನಂದಮಯನು ವಿಷ್ಣುವೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಪುನಃ ಪೂರ್ವಪಕಕ್ಕೆ 
ಏನು ಅವಕಾಶ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಅದನ ಆನಂದಮಯವಾಕ್ಯ ದಲ್ಲಿರುವ 
ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದದಿಂದ ರೂಢ್ಯರ್ಥವನ್ನು ಸಿ ಸ್ವ ಕರಿಸಲು ಬಾಧಕವೇನು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೇ ಆಲ್ಲದೇ 
ವಿಕಾರಾರ್ಥಕವಾದ ಮಯಟ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯಾದಿ ಸಾಧಕಗಳೇ ಇವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷದ 
ಉದಯವು ಸುಲಭವಾಗಿ ಆಗುತ್ತದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

ರಃ ಅಧಿಕರಣದ ವಿಷಯವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನ್ನಮಯವೇ ಮೊದಲು ಶ್ರುತವಾಗಿದೆ. 
ಆದರೂ ಆನಂದಮಯಶಬ್ದವೇ ಅನ್ನಮಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಉಪಲಕ್ಷಕವಾಗಿದೆಯೆಂದು 
ಹೇಳುವುದು ಉಚಿತ. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಆನಂದೆಮಯನ ಅವಯವನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯು ಕರ್ತವ್ಯವಲ್ಲವೆಂದು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ ಮಾಡುವುದು ಸುಲಭವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಉದಾಹರಣೆ - ಪೂರ್ವಮೀಮಾಂಸೆಯಲ್ಲಿ 'ಆಜ್ಯೈಃ ಸ್ತುವತೇ' ಎಂಬ ಉತ್ಪತ್ರಿವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ವಾಕ್ಯಭೇದವೆಂಬ ಸಿದ್ಧಾಂತಹೇತು ಇರುವುದರಿಂದ "ಪಂಚದಶಾನ್ಯಾಜ್ಯಾನಿ' ಎಂಬ 
ಗುಣವಾಕ್ಯವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅದರಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು ಬ್ರಹ್ಮಪದವಾಚ್ಯನೆನ್ನಲು ಪ್ರಮಾಣ 


ಫಡ; - frente wu ತರಗ ಕರ್ಗಗೌಗ1 | 
ಇತ saad | ೫ಗಾಗಲೆಷಗಿಗಿ! wu Ted ಕಾಡೆ; | 7೫೫೮: 
alder: ೫ ಇತ] FATT 
a’ ತಡ ನ ಸ ಕಣ 


""ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನಿಷ್ಠಾ'' ಎಂಬಂಶದಿಂದ ಅನ್ನಮಯಾದಿಗಳಲ್ಲೂ ಕೂಡ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾದಿ 
ನಿಷ್ಠತ್ತವನ್ನು ತೋರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯೂ ಬ್ರಹಶಬ್ದದ ಶ್ರವಣವಿರುವುದರಿಂದ ಈ ರೀತಿಯ 
ಅರ್ಥವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ""ಶಬ್ದಾರ್ಥವತ್‌'' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ 'ಶಬ್ದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ' 
ಎಂದರ್ಥ. ಇಲ್ಲಿ ಮಯಟ್‌ ಪ್ರತ್ಯಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಚುರ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಈ ರೀತಿಯ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ''ತೇ ಯೇ ಶತಂ ಪ್ರಜಾಪತೇರಾನಂದಾಃ ಸ ಏಕೋ ಬ್ರಹ್ಮಣ ಆನಂದಃ' ಎಂಬ 
ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿದಂತೆ ಶತಾನಂದರೂಪವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಹೇಳುವ ಪರ್ಯಾಯಶಬ್ದದಿಂದ 
ವಾಚ್ಯವಾಗಿರು- ವುದರಿಂದ ಶತಾನಂದಪದದಿಂದ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು ಪ್ರಾಪ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ ಎಂದರ್ಥ. 
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ಸ್ಥಾನಭೇದದಿಂದ ಆನಂದಮಯನು ಭಿನ್ನನಾಗಲಾರ 


wala: - arena ।। ITT ಇಗ ತಗ್ಗು 
FRAT RATT ತತ್ತ ಇತ್ತ ಇಳೆಗೆ ಗಾತಾ 
ufifharaeTaTr eect ug aagafia sh wis 
aged fied carnage Af ag ಇ ಇಗೆ GR 
TATA WR’ Fed ಇಳು: "ತಳ gee 
ಸಗ್ಗ ೫೫೫: | ‘aA gee ಹಾಗಿನ - waft ।। ಇರಿ || 
al qaqa ahead: | ತಿಗಳರ "ಇ ಇತ 
ಇನ್ನಾ I | ಇ ಇತ! qe’ 5 | ಸಾಷ್ಮಷಾಾಗಾರಾಗ್ಗಿತ 
MEA | eA ॥। ಕೆಕ್‌ Tp ೫ 5% ಇಗ sf 
HTd: | 

'"ಯಶ್ಚಾಸೌ'` ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಕದಿಂದ ಆನಂದಮಯಶಬ್ದದಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ವ್ಯಕ್ತಿ ಗೆ ಮುಂದಿನ 
ಬಾಗದಲ್ಲಿ "ಯತೋ ವಾಚೋ' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ "ಅವನು ವಾಜ್ಮನಸಗೋಚರ- 
ನಾಗಿಲ್ಲದರುವುದರಿಂದ ಅನಂತ ಅನಂದವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದಾನೆ' ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಗೆ ತಾರತಮ್ಯದಿಂದ ಪರಿಮಿತ ಆನಂದವನ್ನು ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅನಂದಮಯನಿಗೂ ಕೂಡ ಹಿಂದಿನ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ, 
"'ತದೇವಾನುಪ್ರುವಿಶತ್‌'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಂತೆ ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕರೂಪಗಳಿಂದ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಆನಂದಮಯನಿಗೆ ಸ್ನಾನಭೇದದಿಂದ ಭೇದದ ಶಂಕೆ ಬರಬಹುದು. ಹೀಗೆ ಭೇದದ ಶಂಕೆ 
ಬಂದಾಗ ಈ ಭೇದವಿಲ್ಲ ಎಂದು ತಿಳಿಸಲು 'ಸ ಯಶ್ಚಾಯಂ ಪುರುಷೇ ಯಶ್ನಾಸಾವಾದಿತ್ಯೇ ಸ ಏಕಃ' 
ಎಂಬ ವಾಕ್ಯ ಹೊರಟಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿರುವ "ಅಸೌ' ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ಆನಂದಮಯನನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಆದಿತ್ಯರಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ ರುದ್ರನನ್ನು ಆನಂದಮಯಶಬ್ದವು ಹೇಳಬಹುದು 


ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಭಾಷ್ಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ “ಏವಮನ್ಯೇಷಾಮ್‌' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದ ಅರ್ಥವನ್ನು "“ಏವಮಿಂದ್ರ'' ಇತ್ಯಾದಿ 
ವಾಕ್ಕದಿಂದ ವಿವರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ''ಸೂರ್ಯ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಾಂಶಕ್ಕೆ ಇಂದ್ರಬ್ಬಹಸ್ಪತ್ಯಾದಿಗಳು 
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ಸೂರ್ಯನಿಗಿಂತ ಉತ್ತಮರಾದುದರಿಂದ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ನಿಯಾಮಕರಾಗಿ ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾರೆ' 
ಎಂದು ಅರ್ಥ. "ಆದಿ'ಪದದಿಂದ "ಸ ಏಕ ಇಂದ್ರಸ್ಯ ಆನಂದಃ । ಸ ಏಕೋ ಬೃಹಸ್ಟತೇರಾನಂದಃ' 
ಎಂಬ ಬೃಹಸತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು. 'ಆನಂದಮಯತ್ತ' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಾಂಶದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ 
ಆನಂದಮಯನೇ ಪ್ರಕೃತನಾಗಿರುವುದರಿಂದ 'ಸಃ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಆನಂದಮಯನನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


mada ಎ. ಕಕ. ಕರಾರ್ಗಗಗಾಗಗ. - af uw 
aqme Afar AAA Fad: | 

"ಅಚಿತ್‌' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ "ಪ್ರಕೃತೇಃ ಎಂಬ ಭಾಷ್ಯದ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ... ""ಬಹುಭಾವಾದೇವ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಅಭಿಮಾನಿದ್ವಾರಾ 
ಆನಂದಮಯತ್ವವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಕೃತಿಯು ಬಹುಭಾವವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದರಿಂದ 
ಬ್ರಹಶಬ್ದಕ್ಕೂ ಹಾಗೆಯೇ ಅರ್ಥವಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬಹುದು ಎಂದು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


9 


ತುವಿನ ಎಲ್ಲಾ ಅರ್ಥಗಳನ್ನೇಕೆ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದರು ? 


ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ ದೇಹಗಳಲ್ಲಿರುವ ಆನಂದಮಯತ್ವ ವು ಹೊಂದದಿರುವುದರಿಂದ ಆಯಾಯ 
ದೇಹಗಳಲ್ಲಿರುವ ಆಯಾಯಾ ಆನಂದಮಯತ್ವವು ಆ ಜೀವರಿಗೆ ಇದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಲು 
""ತತ್ತದ್ದೇಹಗತ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯವು ಪ್ರವೃತ್ತವಾಗಿದೆ. ಈ ವಾಕ್ಕದಿಂದಲೇ ಮುಂದೆ ಹೇಳಲಿರುವ 
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'ಅಭಿಮಾನಿತ್ವೇನ' ಎಂಬ ಅಂಶವು ಉಪಪಾದಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಬ್ರಹಶಬ್ಧಕ್ಕೆ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನಲ್ಲೂ 
ವ್ಯವಹಾರವಿದೆ. ಇದನ್ನು ತೋರಿಸಲು "ಬೃಹಜಾತಿಜೀವ' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಉದಾಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. "ಅನ್ನಮಯತ್ವಾದೇಶ್ನ' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಜೀವಾದಿಗಳನ್ನು ವ್ಯಾವೃತ್ತಿಮಾಡುವ 
ಮೊದಲು ಸಿಗುವಂತಹ ಅರ್ಥವನ್ನು “ನಚ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ""ಉಕ್ತೇಃ'' 
ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಭಾಗದಿಂದ "ಬ್ರಹಪುಚ್ಛಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ನ್ಯಾಯವಿವರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ "ಅವಯವತ್ವವಿರೋಧಃ' ಎಂಬ ಭಾಗದ ವಿವರಣೆಯನ್ನು "“ತಸ್ಯ 
ಚ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. 


ued: - ಇಗಕಾಳೆಪ್ತಗಗಗ 1 ॥ ಇಗ ತಿಗ ಕರಗ 


“ಸಂಗತ್ಯರ್ಥಮುದಾಹೃತಾ'' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಭಾಗಕ್ಕೆ "ಇತ್ಯತ ಆಹ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಿದ' 
ಎಂದು ಅರ್ಥ. 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ "ಅಭ್ಯಾಸಾತ್‌ ' ಎಂದು ಹೇತು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ 
ಬ್ರಹಶಬ್ದಃ ) ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಎಂದರ್ಥ. ಆದರೆ ಆನಂದಮಯ 
ವಿಜ್ಞಾನಮಯರಲ್ಲಷ್ಟೇ ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದೆ. ಉಳಿದ ಮೂವರಲ್ಲಿ 
ಕೇಳಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಅದು ಹೀಗೆ - "ಆನಂದಮಯನ ಬಗ್ಗೆ ಉದಾಹರಿಸಿರುವ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
"ಅಸದ್‌ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ವೇದ ಚೇತ್‌ ಅಸ್ತಿ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ಚೇದ್‌ವೇದ' ಎಂದು ಎರಡು ಬಾರಿ 
ಬ್ರಹಶಬ್ದ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ವಿಜ್ಞಾನಮಯನಲ್ಲಿಯೂ 'ವಿಜ್ಞಾನಂ ದೇವಾಸರ್ವೇ 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯೇಷ್ಠಮುಪಾಸತೇ, ವಿಜ್ಞಾನಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಚೇದ್‌ ವೇದ' ಎಂದು ಎರಡು ಬಾರಿ ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದ 
ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಶ್ನೆ - 'ಅಸದ್‌ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ' ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವು ಆನಂದಮಯನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ" ಬ್ರಹ್ಮಪುಚ್ಛಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಪುಚ್ಛನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿ ದೆಯಲ್ಲವೇ? 
ತ್ತರ - ಅನ್ನಮಯಾದಿಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುವಾಗಲೂ ಪುಚ್ಛಶಬ್ಬ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ  ಅನ್ನಮಯಾದಿಗಳ ಶ್ಲೋಕಗಳೂ ಪುಚ್ಛವಿಷಯಕವಾಗಬೇಕಾದೀತು 
ಅನ್ನಮಯಾದಿಶ್ಲೋಕಗಳು ಪುಚ್ಛ ವಿಷಯಕ ಆಗದಿದ್ದರೆ ಪ್ರಾಯಪಾಠ ವಿರೋಧ 
ಬರಬಾರದೆಂದು ಆನಂದಮಯಶ್ಹೋಕವೂ ಪುಚ್ಚವಿಷಯಕವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಹೀಗೆ ಆನಂದಮಯ ಮತ್ತು ವಿಜ್ಞಾನಮಯರಲ್ಲಿ ಬ್ರಹಶಬ್ದವು ಅನೇಕ ಬಾರಿ 
ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದೆ. ಆದರೆ ಅನ್ನಮಯ, ಪ್ರಾಣಮಯ, ಮನೋಮಯರಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ಮಾತ್ರ 
ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದೆ. "ಯೇನ್ನಂ ಬ್ರಹ್ಮೋಪಾಸತೇ' "ಯೇ ಪ್ರಾಣಂ ಬ್ರಹ್ಮೋಪಾಸತೇ' "ಆನಂದಂ 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಿದ್ವಾನ್‌' ಎಂದು.ಆದ್ದರಿಂದ ಸೂತ್ರಕಾರರು ಬ್ರಹಶಬ್ದದ ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಹೇತು 
ಮಾಡಿದ್ದು ತಪ್ಪಲ್ಲವೇ? 

ಬ್ರಹಶಬ್ದವಷ್ಟೇ ಹೇತು ಹೊರತು ಬ್ರಹಶಬ್ದದ ಅಭ್ಯಾಸವಲ್ಲ. ಅನ್ನಮಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹಶಬ್ದವು ಕೇಳಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಅನ್ನಮಯಾದಿಗಳನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮರೆಂದು ಸಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಆದರೆ ಆನಂದಮಯ ವಿಜ್ಞಾನಮಯರಲ್ಲಿ ಬ್ರಹಶಬ್ದದ ಅಭ್ಯಾಸವೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಇದು 
ಬಲಿಷ್ಠಹೇತುವೆಂದು "ಅಭ್ಯಾಸಾತ್‌' ಎಂದು ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ 
"ತಥಾಪಿ ನ ತೇ ಆನಂದಮಯಶಬ್ಬೇನ ಉಚ್ಯಂತೇ ಕಿಂತು ವಿಷ್ಣುರೇವ ಬ್ರಹಶಬ್ದಾಭ್ಯಾಸಾತ್‌' 
ಎಂದು ಆನಂದಮಯನಲ್ಲಿ ಬ್ರಹಶಬ್ದದ ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಹೇತು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಮುಂದೆ 
ಅನ್ನಮಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಹಶಬ್ದಹನ್ನಷ್ಟೇ ಹೇತು, ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಟೀಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಆನಂದಮಯನಲ್ಲಿ 'ಬ್ರಹಶಬ್ಧಾಭ್ಯಾಸಾತ್‌'. ಎಂದು. 'ಹೇಳಿ  ಅನ್ನಮಯಾದಿಗಳನ್ನು 
ಪರಿಚಯಿಸುವ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಹಶಬ್ದ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದೆ ಎಂದಷ್ಟೇ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 

ಸುಧೆಯ ಸಮೃತಿಯೂ ಇದೆ. 'ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯಾದಿರೂಪಾದಭ್ಯಾಸಾತ್ತೈ ಶ್ರಿರೀಯಕೇ' ಎಂಬ 
ಅನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಒಬ್ಬನಲ್ಲೇ ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಬ್ರಹಶಬ್ದ 
ಕೇಳಿ ಬಂದರೆ ಅದು ಮುಖ್ಯವಾದ ಅಭ್ಯಾಸ. ಇದು ಆನಂದಮಯ ವಿಜ್ಞಾನಮಯರಲ್ಲಿ 
ಶ್ರುತವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಅನ್ನಮಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಕೇಳಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರಲ್ಲೂ ಸೇರಿ ಅನೇಕ 
ಬಾರಿ ಬ್ರಹಶಬ್ದ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ "ಅಭ್ಯಾಸಾತ್‌ತೈತ್ರಿರೀಯಕೇ' ಎಂಬ ಆಚಾರ್ಯರ 
ಮಾತಿಗೆ ಒಬ್ಬರಲ್ಲೇ ಬ್ರಹಶಬ್ದವು ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದೆ ಎಂದರ್ಥವಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ 
ಸೇರಿ ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಬ್ರಹಶಬ್ದವು ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದೆ ಎಂದರ್ಥ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿರುವ 
ಅಭ್ಯಾಸಶಬ್ಬಕ್ಕೆ ಐದು ಜನರಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಏಳು ಬಾರಿ ಬ್ರಹಶಬ್ದ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದೆ ಎಂದರ್ಥ. 

ಅಥವಾ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹಶಬ್ದ್ಧದ ಅಭ್ಯಾಸವೆಂದು ಹೇಳಿಯೇ ಇಲ್ಲ ಆತ್ಮಶಬ್ದದ 
ಅಭ್ಯಾಸವೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಬಹುದು ಆತ್ಮಶಬ್ದವು ಅನ್ನಮಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದೆ. "ಅನ್ಯೋಂತರ ಆತ್ಮಾ "ವತಮನ್ನಮಯಮಾತ್ಮಾನಮುಪಸಂಕ್ರಾಮತಿ' 
"ಏತಮನ್ನಮಯಮಾತ್ಮಾನಮುಪಸಂಕ್ರಮ್ಯ' ಎಂದು ಬ್ರಹಶಬಕ್ಕೆ ಸಮಾನ ಅರ್ಥವುಳ್ಳ ಆತ್ಮಶಬ್ದದ 
ಅಭ್ಯಾಸವು ಸಪ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದೆ. 
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ಇಲ್ಲಿ ಹೇತುವಾಗಿಸಿದ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಅಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ನಿರಾಸಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ" ಹೇತುವು 


೦ ಕ್ಕ 


ಆನಂದಮಯನಲ್ಲಿ ಇದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಾ, ಈ ವಿಷಯವು ದೂರದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ, 


"“ಅಸನ್ನೇವ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಮತ್ತು ಹೇತುಗಳಿಗೆ ಅನ್ವಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 

ಟೀಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ""ಆನಂದಮಯೇ'' ಎಂಬ ಶಬ್ಧಕ್ಕೆ ಆನಂದಮಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಉದಾಹರಿಸಿದ 
ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ("ತದಷ್ಯೇಷಃ ಶ್ಲೋಕೋ ಭವತೀತ್ಯಾನಂದಮಯಂ ಪ್ರತ್ಯುದಾಹೃತೇ । ಅಸ್ತಿ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ 
ಚೇದ್‌ ವೇದ ಸಂತಮೇನಂ ತತೋ ವಿದುಃ) ಎಂದು ಅರ್ಥ. ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಅಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಯುವವರಿಗೆ ತಮಃಪ್ರಾಪ್ತಿಯನ್ನು, ಬ್ರಹ್ಮನು ಇದ್ದಾನೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯುವವರಿಗೆ 
ಮುಕ್ತಿಪ್ರಾಪಿರೂಪವಾದ ಫಲವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಎರಡು ಬಾರಿ ಬ್ರಹಶಬ್ದವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದು 
ಒಂದೇ ರೀತಿಯ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಬಾರಿ ಬ್ರಹಶಬವನ್ನು ಹೇಳುವ "ಅಭ್ಯಾಸ' ಇರುವುದರಿಂದ 
ಎಂದು ಅರ್ಥ. ಭಾಷ್ಮದಲ್ಲಿರುವ 'ತಸ್ಕನ್‌' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ''ಆನಂದಮಯೇ'' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


ಇಲ್ಲಿ ಕಲವರು 'ತದಪ್ಯೇಷಃ ಶ್ಲೋಕೋ ಭವತಿ' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಶ್ಲೋಕಪದಕ್ಕೆ 
'ಬ್ರಹ್ಮಪುಚ್ಛಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ' ರ ಹೇಳಿದ ಪುಚ್ಛವನ್ನು ಫಿನಿಜಗಿಯೇ ಉದಾಹರಿಸಿದ ಶ್ಲೋಕ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಇಡು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಅನ್ನಮಯಾದಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಉದಾಹರಿಸಿದ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪುಚ್ಚ ದ ವಿಷಯವೇ ಜಕದರುವುಡರಂದೆ ಪ್ರಾಯಪಾಠವು ಇಲ್ಲಿ 
ಹನಬನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ; ಹೊರತು ಪುಚ್ಛ ವನ್ನಲ್ಲ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 
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ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ಶೈತ್ತಿರೀಯಶಾಖೆ ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಶಾಖೆಗಳನ್ನು ಏವಕ್ಷಿಸಿದರೆ 
ಅತಿಪ್ರಸಂಗ ಬರುತ್ತದೆ. ಸಲ್ಪ ಗಮನವಿಟ್ಟು ಆಚಾರ್ಯರ ಮಾತನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
"ಯೇನ್ನಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಕಾದಿರೂಪಾದಭ್ಯಾಸಾತ್ರೆ ಶ್ರೀಯಕೇ ಅನ್ಯಾಸು ಚೈತದ್ರೂಪಾಸು' ಎಂದು 
“ಯೇನ್ನಂ ಬ್ರಹ್ಮೋಪಾಸತೇ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾದ ಅಭ್ಯಾಸವು ತೈತಿೀಯದಲ್ಲಿದೆ. ಇದರಂತೆ ಬೇರೆ 
ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಭ್ಯಾಸವಿದೆ. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ಬಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಶಾಖೆಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಅಭ್ಯಾಸ ಹೇಳುವ ಕೆಲವರ ವಾದವು 
ಸರಿಯಿಲ್ಲ. 

(೨) ಆಕ್ಷೇಪ - ಅನ್ನಮಯಾದಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮ ಆಗದೇ ಇದ್ದರೂ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಉಪನಿಷತ್ತು ೮1 ಉಪಾಸನೆಯನ್ನಷ್ಟೇ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 

ಸಮಾಧಾನ - ಅಸದುಪಾಸನೆಯನ್ನು ನಾಕನೇ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ನಿರಾಕರಣೆ 
ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. ಮತ್ತು 'ವಿಜ್ಞಾನಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಚೇದ್ವೇದ ಅನ್ನಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ವ್ಯಜಾನಾತ್‌' ಇತ್ಯಾದಿ 
ಉಪಾಸನೆ ಕೇಳಿಸುತ್ತಲೇ ಇಲ್ಲ. 'ಏತಮಾನಂದಮಯಮಾತ್ಮಾನಮ್‌' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಉಪಾಸನೆ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಬ್ರಹಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಅರ್ಥವುಳ್ಳ ಆತ್ಮಶಬ್ದ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದೆ. 

ಬ್ರಹಶಬ್ದವು ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ 


ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಹೇತುಪೌಷ್ಠಲ್ಯಾದ್‌ ಭಾಷ್ಯಕೃದ್ಧಿರುದಾಹೃತ್ಛೈಃ I 


ತ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಶತೈಶ್ಟಾಪಿ ಬ್ರಹಶಬ್ದೋ ಹಿ ವಿಷ್ಣುಗಃ || 

ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಉದಾಹರಿಸಿರುವ ನೂರಾರು ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಗಳಿಂದ ಬ್ರಹಶಬ್ಧದ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿನಿಮಿತ್ತವು ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲೇ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹಶಬ್ದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಹೇಳುತದೆ. 


ಭಾಷ್ಕದ ಗಾಂಭೀರ್ಯ 


“ada: - gfeeqfaifeafs ।। ured 2 ye । fo: ಜಸ: ಇಗ 
fq 0 fea 2 Re fh yg ಬು 
egies desea: tae, ‘wade sf 
yl aurora freer gered eeefsaT: 
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maf’ eos aera ಹಾಕಿ ಇ ಗಾಗಿ 90701 
wa: 1 soft qoreafe ಕಗ! wera | "“ತಫಾಗಳಗಿಗಳಷ್ನಾ ಕ್ವಣಿತ 
WIT ಟಟ | ade... gf sme: | 
aay: ‘sero ಇಡಿ! fea grad 
— aac seme ged: | sam ।। AA 
೪ ಕತಾ? ಕಹಳೆ: | ಇಡ mA ‘afar grrr frqd ay, 
HRI 

""ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಷು'' ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಶ್ರುತಿ ಮತ್ತು ಮೂರು ಸ್ಮೃತಿಗಳು 
ಎಂದು ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. '"ವಿಷ್ಣ್ವೇಕ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಭಾಗದಿಂದ 'ತದೇವ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ "ತತ್‌ 
'ಶಬ್ದದಿಂದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿರುವ "ಏವ'ಶಬ್ದದಿಂದ ಬ್ರಹತ್ವವು ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಇದೆ ಎಂದು ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 'ಎತಮೇವ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಅವಧಾರಣಾರೂಪವಾದ 
ಏವಶಬ್ದದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬ್ರಹ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ವಿಷ್ಣುವಿಗಿಂತ ಬೇರೆಕಡೆ ಮುಖ್ಯತ್ವವು ಹೊಂದದಿರುವುದರಿಂದ 
ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಈ ಬ್ರಹೆಶಬ್ದ ಇದೆ ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಮುಂದೆ "ಶಬ್ದವಿಶೇಷಾತ್‌' ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲಿರುವುದರಿಂದ ತದೇಕನಿಷ್ಠತ್ವವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ 'ನಾನ್ಯತ್ರ' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ 
“ಬೇರೆ ಕಡೆ ಬ್ರಹಶಬ್ದವು ಇಲ್ಲ' ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಆನಂದಮಯ 
ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿರುವ "ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ಪರಮಾತ್ಯೇತಿ' ಎಂಬ ಸ್ಮೃತಿಯು ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ 
ಬಂದಿದೆ. 

""ಬುಧ್ಯಾ5ವಿಹಿಂಸನ್‌ ಪುಷ್ಪೈರ್ವಾ ಪ್ರಣವೇನ ಸಮರ್ಚಯೇತ್‌ । 
ವಾಸುದೇವಾತ್ಮಕಮ್‌ ...... 

ಇದು ವ್ಯಾಸಸ್ಮ ಪಿಯ ವಾಕ್ಯವಾಗಿದೆ. “ಯತಿಯಾದವನು ಬುದ್ಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಯಾರನ್ನೂ 
ಹಿಂಸಿಸದೆ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಪ್ರಣವಮಂತ್ರದಿಂದ ಅಥವಾ ಮೂಲಮಂತ್ರದಿಂದ ವಾಸುದೇವ 
ಸ್ವರೂಪನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು' ಎಂದಿದರ ಅರ್ಥ. ("ವಾಸುದೇವಾತ್ಮಕಂ ಬ್ರಹ್ಮ' 
ಎಂಬ ಅಂಶವು ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿ). 


602 ಸೂತ್ರ - ಆನಂದಮಯೋಇ ಭ್ಯಾಸಾತ್‌ 


“ನ ಚ ತತ ಏವ'' ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಏವಕಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸುದುದಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಶ್ರುತಿಯು ಪೂರ್ಣವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ET: ಉಳಿದ ಸ್ನ ತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಬರುವ 
ಸಂದೇಹವನ್ನು ದೂಷಿಸುತ್ತಾ ಇದೇ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಉಪಯೋಗವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. "ತತ ಏವ'' 
ಐಂಬ ಪದಕ್ಕೆ "ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದ ಇರುವುದರಿಂದಲೇ' ಎಂದು ಅರ್ಥ. ""ಅಯೋಗಾತ್‌'' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ 
ಅಸನ್ನೇವ' ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ಅಮುಖ್ಯಾರ್ಥಗ್ರಹಣಮಾಡುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ' ಎಂದು ಅರ್ಥ. 
ಇದರಿಂದ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ 'ಶಸ್ತಿನ್ನೇವ' ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ ಏವಕಾರವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದಂತೆ ಆಯಿತು 
Mew) 


ವಿಶೇಷ ವಿಚಾರ - ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿರುವ 'ಅಭ್ಯಾಸಾತ್‌' ಎಂಬ ಹೇತುವಿಗೆ 
ಆತ್ಮಶಬ್ದಾಭ್ಯಾ ಸಾತ್‌ ಎಂಬವ್ಯಾಖ್ಯೂ: ನವು ಭಾಷ್ವಕಾರರಿಗೆ ಸ ಸಮಶವಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯಬಾರದು. 
ಭಾಷ್ಕದಲ್ಲಿರುವ "ಬ್ರಹಬ್ಯಾಭ್ಯಾಸಾತ್‌' ಎಂಬ ಮಾತಿಗೆ ಬ್ರಹವಾಚಕವಾದ ಶಬ್ದದ 
ಅಭ್ಯಾಸವಿರುವುದರಿಂದ ಎಂದರ್ಥ. ಆತ್ಮಶಬ್ದವು ಬ್ರಹವಾಚಕವಾದ್ದರಿಂದ ದೋಷವಿಲ್ಲ. ೮ 
ಅರ್ಥ ಭಾಚ್ಯಕಾರರಿಗೆ ಸ ಸಮೃತವಾದ್ದರಿಂದಲೇ " ಬ್ರಹ್ನೇತಿ ಪ ರಮಾತ್ಮೇತಿ' ಎಂಬ ಆತ್ಮಪದದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಸ ಸ್ಮ ತಿಯನ್ನು ಉದಾ ಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


RE ES eS RE SE 
ಅಥವಾ ಜಸ ಜೂ ರಾಜ ಜಃ Ney ಸ್‌ DONT: 
A SE ee ಸ pd 3 ಇನ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ “ಸು ಸರಸು ಸಬ ಸಾ ಬ ಜಾ ಜಾಲ 
ಗೆ 
ಟ್‌ ಆ ಕ ex ಕ 
ಕೇಳಿಸುತ್ತದೆ. ಬ್ರಜ್ಯತ ಯೆ ಬು೧ಸಗಿ'ಆ ನ್ದ ಬೀನ ಬಂದು ಖಲ ಬ “ವಿ ಲಂಖಣ 2 
ವ ನ 


ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕ. ಎರಡೂ ವಲ್ಲಿಗಳು ಒಂದೇ ಎಯಯವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲು a ಹೊರಟರುವು. 
ದರಿಂದ ಬ್ರಹಶಬ್ಯಾಭ್ಯಾಸವು ಸುಸಂ ಜ್‌ ಬ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಆನಂದಮಯೋನಇ ಭ್ಯಾಸಾತ್‌ ಎಂಬ 
ಪ್ರಥಮಸೂತ್ರದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಮುಗಿಯಿತು 


॥ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಾ ರ್ನ್ದಣಮಸ್ಸು I 


emu — ೫ ಇ asad ಜಕರ; 1 Wd Am 
weeeneal eno ANSTHRA STRAT 11 ಆ ॥| 


ನ್ಯಾ ಯವಿವರಣ 


ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಅವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುವುದು "ಯತೋ ವಾಚೋ ನಿವರ್ತಂತೇ' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಗಳ 
ಅಭಿಪ್ಪಾಯವಲ್ಲ; ವಾಚ್ಯತ್ವವಿಷಯದಲ್ಲಿ 'ಸರ್ವೇ ವೇದಾ ಯತ್‌ಪದಮಾಮನಂತಿ' ಇವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಶ್ರುತಿ ಸಹಿತ ಅನುಭವ ಇರುತ್ತದೆ. ಅದೇ ಪ್ರಬಲನಾದ್ದರಿಂದ ಹಾಗೆ ಹೇಳುವುದು 


ಸರಿಯಲ್ಲ. 

ಕಾ Se || ೫ TEN ಪ್ರತ ತಗ ೫7೧೫೪೫೧೪೬೧೪೯೫೫ 
ಬು. a am ಭ್ರಾಯುಡಿ್ತ esac, 
qfifed - aan md, df ee ಟು ಟೂ ಟು 
am: ger ಶ್ವಣಗಿಗಾಣ: ಹಗ df ಕಣೆ 
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afte Seana. 1 qa wd 
yfmearasetheade ತಗ. - *ತೆ ಕಗ Ou spa, 
safer | ೪೪೧ Fasngad ಇ gfe dea | dans 
ಹ ಯು ಓರ ae ಟೂ ಭು ೋ 


HTX: || ಲ || 


ನ್ಯಾಯವಿವರಣ ಟೀಕಾ 

ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಮುಖ್ಯವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರತಿಪಾದ್ಯತ್ಹವು ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ "ಯತೋ 
ವಾಚೋ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಅವಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ ಎಂದರೆ ಉತ್ತರಕೊಡುತ್ತಾರೆ. 
"ನಚೇತಿ' ಎನ್ನುವುದರಿಂದ ನೀವು ಹೇಳಿದ್ದು, "ಯತೋ ವಾಚೋ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವಾಚ್ಯ 
ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿದ್ದರೆ ಸರಿಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಹಾಗಿಲ್ಲ, ಮತ್ತೇನೆಂದರೆ ಅಪ್ರಸಿದ್ಧತ್ವವೇ 
ಆರ್ರುತಿಯ ಅರ್ಥ ಏಕೆಂದರೆ ಜ್ಞಾನವಿಷಯತ್ನವು ಆ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಶ್ರುತವಾದ್ದರಿಂದ (ಔಪನಿಷದನಾದ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಜ್ಞಾನವಿಷಯತ್ವವು ವಾಚ್ಯತ್ವ ಇಲ್ಲದೆ ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ). 

ಕೇವಲ ಯುಕ್ತಿಯು ಅವಾಚ್ಯತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುವ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಬಾಧಿಸಲು ಹೇಗೆ ಸಮರ್ಥವಾಯಿತು 
ಎಂದರೆ “ಸರ್ವಂ' ಎನ್ನುವುದರಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅನುಭವಸ್ಯ : ಬ್ರಹ್ಮವಿಷಯಕವಾದ ತಿಳುವಳಿಕೆ. 

ವಸ್ತುತಃ ಕೇವಲಾನುಮಾನವು ಶ್ರುತಿಗಿಂತ ಪ್ರಬಲವಲ್ಲ ಹಾಗಿದ್ದರೂ, ಶ್ರುತಿ ಸಹಿತವಾದ 


ಅನುಮಾನವು. ಕೇವಲ ಶೃತಿಗಿಂತ ಪ್ರಬಲ. ಹಾಗಾಗಿ ಆ ಅನುಮಾನದಿಂದ ಶ್ರುತಿಯು 
ಬಾಧಿತವಾಗಬಹುದು. 


2 
ನ 
q 


ರ್ಥಲ್ಲೆ ಕ್ಬುಗ ಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾದ ನ್ಯಾಯವಿ ವರಣಟೀಕೆಯ 
ನಡಾನುವಾದದಲಿ ಈಕ್ಟತ್ರ ಧಿಕರಣವು ಸಮಾಪ ಸ್ತವಾಯಿತು. 


ಣೆ ee 


% ಬು ಬು ಜು kkk 
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Hea Ro 


ಇ 


enafaaerq — 7 seq: “A ಸಗರದ fea’ sh 
ಶ್ವರ 11೩ 11 


"ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಆನಂದಮಯ ಎಂದಾದರೆ "ಬ್ರಹ್ಮ ಪುಚ್ಛಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ' ಎಂದು ಆನಂದಮಯನ 
ಅವಯವ ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಅವಯವತ್ಚವಿರೋಧ ಬರುತ್ತದಲ್ಲವೇ? ಎಂದರೆ “ನೇಹ ನಾನಾಸ್ತಿ 
ಕಿಂಚನ'' ಎಂದು ಶ್ರುತಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಅವಯವ - ಅವಯವಿ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಗೆ 
ಅಭೇದವಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ "ಒಂದೇ ವಸ್ತು ತಾನೇ ಅವಯವ ತಾನೇ ಅವಯವಿ' ಎನ್ನಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ? 


ಎಂಬ ವಿರೋಧಕ್ಕ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ 


mafia — MAAS 1 ಈ ಇಗಂಗಾಗಗಿ! 1 
agate, 7೮. TARA: | ae ಇ wafer 
ಕಗರ್ಗಾಗ daa | AAAS NERA AA 
asad eg a | ಹಾ saad ಇ Are | ೫ 
esas, ಇ. ಕರಗತ sho eae aha, । 


TR ಬಾ ರಾ ಬ | AAAS 
samafeter | ceenssaassatirratsfe ಗಾತ ೫೪ - 
Af 11 sacar 1 Tas ATS । ATA: 
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waa ಗ Nd Frat ಶ್ರ: afm | wfiasaaas- 
qeafiaAd | saa, faa Sa | ೫೮೫1 ಸೃ 
saaansaafeaadigd, fgdet mae feof 
ಗಾರರ 1s || 


ಅರ್ಥ - 'ಬ್ರಹ್ಮಪುಚ್ಛಂ' ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ. "ಅಸನ್ನೇವ ಸ 
ಭವತಿ' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಇದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಆನಂದಮಯನೂ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಎಂದು 
ಹೇಳುವುದಾದರೆ ತಾನೇ ತನ್ನ ಅವಯವ ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ "ತಾನೇ ತನ್ನ ಅವಯವ' 
ಎನ್ನುವುದು ವಿರುದ್ಧ . "ಯಾವುದು ಯಾವುದರ ಅವಯವವಾಗಿದೆಯೋ ಅದು ಅದಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನ' 
ಎಂದು ಅವಯವ ಅವಯವಿಗಳೆರಡೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿಯೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಂಡಿದೆ. 


ಬ್ರಹ್ಮನು (ಸ್ವಪ್ರಧಾನ) ಮತ್ತೊಂದಕ್ಕೆ ಅವಯವ (ಅಪ್ರಧಾನ) ಎನ್ನುವುದು ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ 
ಏಕೆಂದರೆ. ಆನಂದಮಯಕೋಶ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆಶ್ರಯ ಎಂದು ಅಂಗೀಕಾರ 
ಮಾಡಿದ್ದೀರಿ. ಒಂದೇ ವಸ್ತುವಿಗೆ ಆಶ್ರಯಆಶ್ರಯಿಭಾವವು ವಿರುದ್ಧವಲ್ಲವೇ. ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ 
"ನೇಹ'' ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಅವಯವಿ ಅವಯವಿಗಳಿಗೆ ಭೇದವಿಲ್ಲ. 


ಇದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ -- ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಭೇದವಿಲ್ಲವೆಂದು ಶ್ರುತಿ ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಿದೆ. ಹೀಗೆ ಶ್ರುತಿಯು 
ನಿರಾಕರಿಸಬೇಕಾದರೆ ಭೇದದ ಪ್ರಸಕ್ತಿ ಇರಬೇಕು. ಆ ಭೇದದ ಪ್ರಸಕ್ತಿಯು ಶ್ರುತಿಯು 
ಅವಯವಅವಯವಿಭಾವವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ಹೊರತು ಬೇರೆ ಯಾವ 
ಪ್ರಮಾಣದಿಂದಲ್ಲ. ಭೇದದ ಪ್ರಸಕ್ತಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ನಿರವಯವ ಎಂದೇ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅವಯವ ಅವಯವಿಭಾವವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ಭೇದದ ನಿರಾಕರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ 
ಎಂದಾದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಬರುವ ವಿರೋಧವನ್ನೂ ಸಹ ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತದೆ. 


ಶ್ರೀಜಯತೀರ್ಥಭಿಕ್ಟುಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾದ ನ್ಯಾಯವಿವರಣಟೀಕೆಯ 
ಕನ್ನಡಾನುವಾದದಲ್ಲಿ ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣವು ಸಮಾಪ್ತವಾಯಿತು. 


Xk ಸೈ ಜಂ 


ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ಜಿಜ್ಞಾಸಾಧಿಕರಣ 
ಣ್‌ 


pe 


ಪತಿಯನ್ನು ಜ್‌ ನಮಿಸುವೆ 


ನ್ಹವಾಗಿದ್ದರೂ ಗೂಢಾರ್ಥಗರ್ಬಿತ 
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ಪ್ರಸ 
[ದ ಮಂಗಳಪದ್ಯದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಆನಮಿಪೆ 
ರಮೆಯ ಅರಸನೇ ! ಎಂತು ಪೊಗಳಲಿ 
ಗುರುವ್ಮಾಸರೇ! ಎಂದೆಂದೂ ಇರಲಿ ನಿಮ್ಮ ದಯೆ. 
ವಿದ್ಯಾಲಲಮಿಯೇ 1 ಹರಸು ಎನ್ನನು 


ವಾಯುದೇವರೆ |! ಏನೆಂದು ಬಣ್ಣಿಸಲಿ ನಿಮ ಮಹಿಮೆಯ! 
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ಮಧ್ವರ ವ್ಯಾಖ ಖ್ಯಾನ ಬಲು ಅದ್ಭುತ 


ಮಧ್ವರ ಆಚಾ ಆಚಾರ-ವಿಚಾರ 


ಆಚಾರ್ಯರನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲು ಬಾಯಿ ತೊದಲುತ್ತದೆ, ಕಂಠ ಬಿಗಿದಪ್ಪುತ್ತದೆ. 


ನಮ ರದ ಫ 


ಫಲ-ಮಂತ್ರಾಕ್ಷತೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಮೃತ 


ಓಂ 


ಓಂ 


ಭಂ 


೫ 


3 
ಬ-ಬ್ರಾಹ್ಮಣ-ಆರಣ್ಯಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಹಸ್ತ 
ಜ್ಯೌತಿಷ-ಷಡಂಗ-ಪಂಚರಾತ್ರ-ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣ ಅರಿತಿರುವರು. 
ಕರ್ಮಸೂತ್ರ-ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರ- ಕಲ್ಪಸೂತ್ರಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಬಲ್ಲರು. 
ಮೂಲರಾಮಾಯಣ-ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಪೂರ್ಣ ಅರಿತಿರುವರು. 
ದೇವಮಾನ್ಯವಾದ ಭಾಷ್ಯ, ಮನುಷ್ಯರಿಂದಲೂ ಸೇವ್ಯ 

ದೇವತೆಗಳ ಸ್ವರೂಪ-ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಅರಿತವರು 
ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಲು ನಿಪುಣರು 

ತತ್ವದಲ್ಲಿ "ಇದಮಿತ್ಥಂ' ಎಂಬ ದಾರ್ಡವಿರುವುದು ಇವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಅವತಾರತ್ರಯಗಳು ವೇದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ 

ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಟೀಕೆ ಬರೆಯುತಿಹೆನು 

ಸಾವಿರಾರು ಅರ್ಥವುಳ್ಳ ಭಾಷ್ಯಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಟೀಕೆ ಒಂದರ್ಥವನ್ನೂ ಪೂರ್ಣ ಹೇಳದು 
ಭಾಷ್ಯದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟದೇವತೆಗೆ ಹಾಗೂ ಗುರುವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ನಾರಾಯಣನ ನಮಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಮೂರು ಉದ್ದೇಶಗಳು 
ಗ್ರಂಥಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಅನುಬಂಧಚತುಷ್ಟಯ 

"ನತ್ಟಾ ಎಂಬುದು ಅಧಿಕಾರ ಸೂಚಕ 

ನಮಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಜ್ಹಾನ- ಭಕ್ತಿಗಳು ಬೇಕು 

ನಾರಾಯಣಪದವು ವಿಷಯಸೂಚಕ, ಗಮ್ಮಪದವು ಪ್ರಯೋಜನ ಸೂಚಕ 
ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಮತದಲ್ಲಿ ಅನುಬಂಧಚತುಷ್ಟಯವಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನೂ ಸಹ 
ಮಂಗಳ ಪದ್ಯವೇ ತಿಳಿಸುತ್ತಿದೆ 

ನಿರ್ವಿಷಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರವೇದ್ಯನಾಗಲಾರ 

ಸರ್ವಶಬ್ದವಾಚ್ಯನಿಗೆ ಲಕ್ಷಣಾ ಕೂಡದು 

ತಿಳಿಯಲೇ ಬೇಕಾದ ವಸ್ತುವಿಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳು ಬೇಕು 

ಅಸ್ತಿತ್ನ ಪಡೆಯದ ಐಕ್ಕಕ್ಕಾಗಿ ಶಾಸ್ತವೇಕೆ ? 


ಆ ಈ 
ಐಕ್ಕದ ಅರಿವಿಲ್ಲದ ಐಕೃವಾದಿಗಳಿವರು 


ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕ 


ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ಅಜ್ಞಾನಾಸಂಭವಾದೇವ ತನ್‌ ಮತಮಖಲಮಪಾಕೃತಮ್‌ 
ಅಜ್ಞಾನದ ಅರಿವೂ ಇಲ್ಲದಷ್ಟು ಅಚ್ಞಾನಿಗಳಿವರು 
ಶ್ರೇಯಸ್ಕಾಮರೆ ! ಮಾಯಾವಾದವನ್ನು ಎಂದೂ ಹೊಗಳಬೇಡಿ 
ೇೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಪಕ್ಷವೇ ಅತ್ಯಂತ ತ್ರೆ ಶ್ರೀಯಸ್ಯರ 
ಂಗಳಪದ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಸಂಕ್ಲೇಪಕಥನರೂಪವೂ ಹೌದು 
ಥಮಾಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಏನಿದೆ ? 
ತೀಯಾಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಏನಿದೆ 9 
ತೀಯಾಧ್ಯಾ ಯದಲ್ಲಿ ಏನಿದೆ ? 


ಚ ಚ ಸ ಟ್ಟ ಗೆ 


ಚತುರ್ಥಾಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಏನಿದೆ? 

ಸಾಧಕನಿಗೆ ಸಂದೇಶ-ಮಂಗಳಪದ್ಕ 
ನಾರಾಯಣ'ನೇ ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ 
"ನಾರಾಯಣ' ಎಂದರೆ ಸಕಲಗುಣಗಳ ಗಣಿ 
ನಾರಾಯಣ' ಎಂದರೆ ದೋಷಗಂಧ ವಿಧುರ 
'ನಾರಾಯಣ' ಎಂದರೆ ತತ್ವಜ್ಞಾನದ ತವರು 
ನಾರಾಯಣ ಎಂದರೆ ಸಾಧಕರ ಸುಖದ ತಾಣ 
ವಾಸುದೇವನು ಪ್ರಥಮಾಧ್ಯಾಯ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ 
ಸಂಕರ್ಷಣನು ದ್ವಿತೀಯಾಧ್ಯಾಯ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನು ತೃತೀಯಾಧ್ಯಾಯ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ 
ಅನಿರುದ್ದನು ಚತುರ್ಥಾಧ್ಯಾ ಯ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ 
ಗುರುವ್ಯಾಸರು ಸ ಸಹ ನಾರಾಯಣ 
ವಿವಕ್ಷಾಭೇದದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಭಾಷ್ಕಕಾರರ ಗುರು-ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಭೇದವಿಲ್ಲ 
ಪ್ರಶಂಸೆಗೆ ಗುರುಗಳ ಹೆಸರು ಹೇಳಬಹುದು 
ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ಗ್ರಂಥಾರಂಭ ಮಾಡಬೇಕು 


ಈ ಶಾಸ್ತ್ರ ಓಂಕಾರದ ವ್ಹಾಖ್ಕಾನ 


609 


608 
ಅವತಾರತ್ರಯದಲ್ಲಿ ಜೈತ್ರ ಶಕ್ತಿ 
ಸಂಹಿತಾ-ಉಪನಿಷತ್ತು-ಬ್ರಾ 


ಖ್‌ ಗ 


ಹ್ಹಣ-ಆರಣ್ಯಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಹಸ್ತ 
ಜ್ಯೌತಿಷ- ವತ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣ ಅರಿತಿರುವರು. 
ಕರ್ಮಸೂತ್ರ-ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರ- ಕ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಬಲ್ಲರು. 
ಮೂಲರಾಮಾಯಣ- ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಪೂರ್ಣ ಅರಿತಿರುವರು. 
ದೇವಮಾನ್ಯವಾದ ಭಾಷ್ಯ, ಮನುಷ್ಯರಿಂದಲೂ ಸೇವ್ಯ 
ದೇವತೆಗಳ ಸ್ವರೂಪ-ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಅರಿತವರು 
ಸಂಗೀತಶಾಸ ಸ್ತದಲ್ಲಿ ಬಲು ನಿಪುಣರು 
ತತ್ವದಲ್ಲಿ 'ಇದಮಿತ್ಚಂ' ಎಂಬ ದಾರ್ಥ್ಯವಿರುವುದು ಇವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಅಪತಾರತ್ರಯಗಳು ವೇದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಟೀಕ ಬರೆಯುತಿಹೆನು 
ಸಾವಿರಾರು ಅರ್ಥವುಳ್ಳ ಭಾಷ್ಯಕ್ಕ ನನ್ನ ಟೀಕೆ ಒಂದರ್ಥವನ್ನೂ ಪೂರ್ಣ ಹೇಳದು 
ಭಾಷ್ಯದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟದೇವತಗೆ ಹಾಗೂ ಗುರುವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ನಾರಾಯಣನ ನಮಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಮೂರು ಉದ್ದೇಶಗಳು 
ಗ್ರಂಥಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಅನುಬಂಧಚತುಷ್ಠ ಷ್ಠಯ 
"ನತ್ವಾ ಎಂಬುದು ಅಧಿಕಾರ ಸೂಚಕ 
ನಮಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾನ-ಭಕ್ಕಿಗಳು ಬೇಕು 
ನಾರಾಯಣಪದವು ವಿಷಯಸೂಚಕ, ಗಮ್ಯಪದವು ಪ್ರಯೋಜನ ಸೂಚಕ 
ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಮತದಲ್ಲಿ ಲಿ ಅನುಬಂಧಚತುಷ್ಟಯವಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನೂ ಸಹ 
ಮಂಗಳ ಪದ್ಯವೇ ತಿಳಿಸುತ್ತಿದೆ 
ನಿರ್ವಿಷಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರವೇ ದ್ವನ ನಾಗಲಾರ 
ಸರ್ವಶಬ್ಧವಾಚ್ಛನಿಗೆ ಲಕ್ಷಣಾ ಕೂಡದು 
ತಿಳಿಯಲೇ ಬೇಕಾದ ವಸ್ತುವಿಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸ್ರಗಳು ಬೇಕು 
ಅಸ್ತಿತ್ವ ಪಡೆಯದ ಐಕೃಕ್ಕಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮೇಕೆ ? 
ಐಕ್ಕದ ಅರಿವಿಲ್ಲದ ಐಕ್ಕವಾದಿಗಳಿವರ ೨ 


ಬ 


ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 
ಅಚ್ಹಾನಾಸಂಭವಾದೇವ ತನ್‌ ಮತಮಖಲಮಪಾಕೃ ತಮ್‌ 
ಅಜ್ಞಾನದ ಅರಿವೂ ಇಲ್ಲದಷ್ಟು ಅಚಜ್ಞಾನಿಗಳಿವರು 
ಶ್ರೇಯಸ್ಕಾಮರೆ ! ಮಾಯಾವಾದವನ್ನು ಎಂದೂ ಹೊಗಳಬೇಡಿ 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಪಕ್ಕವೇ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಯಸ್ಕರ 
ಮಂಗಳಪದ್ಕ ಶಾಸ್ತ್ರ ದ ಸಂಕ್ಷೇಪಕಥನರೂಪವೂ ಹೌದು 
ಪ್ರಥಮಾಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಏನಿದೆ ? 

ದ್ವಿತೀಯಾಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಏನಿದೆ 9 

ತೃತೀಯಾಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಏನಿದೆ ? 

ಚತುರ್ಥಾಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಏನಿದೆ ? 

ಸಾಧಕನಿಗೆ ಸಂದೇಶ-ಮಂಗಳಪದ್ಯ 


"ನಾರಾಯಣ'ನೇ ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರತಿಷಾದ್ಯ 


ನಾರಾಯಣ' ಎಂದರೆ ಸಕಲಗುಣಗಳ ಗಣಿ 
“ನಾರಾಯಣ' ಎಂದರೆ ದೋಷಗಂಧ ವಿಧುರ 
“ನಾರಾಯಣ' ಎಂದರೆ ತತ್ವಜ್ಞಾನದ ತವರು 

ನಾರಾಯಣ ಎಂದರೆ ಸಾಧಕರ ಸುಖದ ತಾಣ 
ವಾಸುದೇವನು ಪ್ರಥಮಾಧ್ಯಾಯ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ 


AR ೧ 


ಸಂಕರ್ಷಣನು ದ್ವಿತೀಯಾಧ್ಯಾಯ ಪ್ರತಿಪಾದ್ದ 


ವಿವಕ್ಷಾಭೇದದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ನವ ಸ್ಕಾರ 
ಪ್ರಶಂಸೆಗೆ ಗುರುಗಳ ಹೆಸರು ಹೇಳಬಹುದು 
ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ಗ್ರಂಥಾರಂಭ ಮಾಡಬೇಕು 


ಈ ಶಾಸ್ತ್ರ ಓಂಕಾರದ ವ್ಯಾಖ್ಹಾನ 


609 


೫೩ 


೫೪ 


610 

ಅಕಾರ ಉಕಾರ ಮಕಾರಗಳು ನಾಕು ಅಧ್ಯಾಯಗಳ ಸಾರ 
ಪ್ರಣವದ ವಿಶಾಲ ವಾಜ್ಯಯಪ್ರಪಂಚ 

'ಸೂತ್ರಾರ್ಥ ಉಚ್ಛತೇ' ಎಂಬುದರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಬ್ರಹ್ಮಮೀಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರ ರಚನೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆ 

ಸೂತ್ರಾಗತಿ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಸ್ಕಾಂದದ ಸಮ್ಮತಿ 

'ಸೂತ್ರ' ಎಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರವೇ 

ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯ ಸಮರ್ಥನೆ 


ಠ್‌ 


ಕಾರರ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯ ವಿಚಾರ 

ದ್ವಾಪರ ಪದಕ್ಕೆ ಸುಂದರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 

ತತ್ನಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಕಾಲುಷ್ಯಗಳ ಪ್ರಭೇದಗಳು 
ಸಜ್ಜನರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ಕಾರುಣ್ಯ 
ನಾರಾಯಣನನ್ನು ತರಣೆಂದರು 

ನಾರಾಯಣನು ಏಕೆ ಭಗವಂತ 9 

ಜ್ಞಾನಾದಿ ಗುಣಗಳೇ ಭಗವಾನ್‌ 

ಗುಣವೇ ಗುಣಿ 

ಶುಕ್ಲಾದಿ ನಾಕು ಬಣ್ಣಗಳೇ ನಾರಾಯಣ 

ಮಣ್ಣು ಹಾಗೂ ಘಟಗಳಿಗೆ ಭೇದಾಭೇದ 
ಯಾವದ್‌ದ್ರವ್ಯಭಾವಿ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅಭೇದ 
'ವಿಶೇಷ'ವು ಭೇದವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತದೆ 


“ವಿಶೇಷ' ಒಪ್ಪದೆ ಬೇರೆ ದಾರಿಯಿಲ್ಲ 


ಓಟ ಎ w 
೬ ಧ್‌ ಲಾ ವ ಅ ಈ a 
ಓ ಮಾಯಾವಾದಿ ! ವಿಶೇಷ ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ನಿರ್ವಿಶೇಷಬ್ರಹ್ಮನೂ ಸಿದನಾಗಲಾರ 
ಲಾ ಲ [2 [od 
. ಯ ೨% 
ವಿಶೇಷಕ್ಕೋಸ್ಕ ರವಾದರಶೂ ನಮ ಮತವನು ಒಪಿಕೊ 
«ಲ ಆ 


ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಶೂನ್ಯವಾದಿಯೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊ 


ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬವಾದಿಗಳಿಗೂ ವಿಶೇಷ ಒಪ್ಪುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯ 


ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ವಿಶೇಷದ ಬಗ್ಗೆ ನಿಖರ ಪರಿಷಾ, ಸರ 

ಗುಣಗುಣಿಗಳಿಗೆ ಭೇದವಿಲ್ಲದ ಕಾರಣ ವಿಶೇಷ ಬೇಕು 
ವಿಶೇಷವು ಸ್ವನಿರ್ವಾಹಕ 

ನಾರಾಯಣನು ಅನಂತಗುಣಾತ್ಮಕನು 

ದೆ:ವರಲ್ಲಿ ಭೇದವಿಲ್ಲ 

ಭೇೇದವ್ಯವಹಾರಕ್ಕ ಆತಂಕವಿಲ್ಲ 


ವಿಷದಿಂದ ಇ 4 


ವಿಶೇಷ ಒಪಿದರೆ ಸಾಲದು ; ಅಚಿಂತ್ಯಶಕ್ತಿಯೂ ಬೇಕು 
ಅವತರಿಸಿದರು ಸರ್ವಜ್ಞವ್ಯಾ ಸರು 
ಅವತರಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ ವೇದವಿಭಾಗ ಮಾಡಿದರು 


ಶಬ್ದದಿಂದಲೇ ಅರ್ಥಜ್ಞಾನ 
"ವೇದಂ' ಎಂಬ ಪದದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


ಪ್ರಾಮಾ ಮಾಣ್ಯಸ್ಯ ಸ್ವ, ಒಪ್ಪಡಿದ್ದರ ಅನವಸಾ 
೨ ಕೆ 
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೭೫ 
೭೬ 
೭೭ 
೭೭ 
೭೮ 
೭೮ 
೭೮ 
೭೯ 
೮೦ 
೮0 
೮೧ 
೮೨ 
೮೩ 
೮೩ 
೮೪ 
೮೪ 
೮೫ 
೮೫ 
೮೬ 
೮೭ 
೮೭ 
೮೮ 
೮೮ 
೮೯ 
೮೯ 


612 

ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಣೆ 

ಯಾವುದು ನಿರ್ದುಷ್ಟ? 

ಅಪೌರುಷೇಯದಲ್ಲಿ ದೋಷ ಶಂಕೆ ಇಲ್ಲ 

ವೇದನಿತ್ಯತ್ವ ವಿಚಾರ 

ಈಶ್ವರನು ವೇದವನ್ನು ರಚಿಸಿಲ್ಲ 

ಅಪೌರುಷೇಯತ್ನವೂ ಸ್ವತಃ ಸಿದ್ಧ 

ಧರ್ಮಾದಿಗಳ ಸಿದ್ದಿ ಅನುಮಾನದಿಂದಲ್ಲ 

ಧರ್ಮಾದಿಸಾಧಕ ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ ಆಭಾಸಸಮಾನಯೋಗಕ್ಷೇಮ 
ಸಿಂಹದ ಕೊಂಬು ಏಕೆ ಅನುಮೇಯವಲ್ಲ? 

ಕಾಣಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲವೆಂಬ ದೋಷ ಸಮಾನ 
ಧರ್ಮಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನೂ ಸಹ ಅನುಮಾನದಿಂದ ಸಾಧಿಸಬಹುದು 
ಆಭಾಸಸಮಾನಯೋಗಕ್ಷೇಮದ ಬಗ್ಗೆ 

ಅನುಮಾನದಿಂದಲೇ ಅಪೌರುಷೇಯತ್ತವನ್ನು ಸಾಧಿಸಬಹುದು 
ಪೌರುಷೇಯತ್ಪವಾದಿಗಳಿಗೆ ಅನ್ಯೋನ್ಯಾಶ್ರಯ ದೋಷ 
"ಉತ್ತನ್ನಂ ವ್ಯಂಜಯನ್‌' ಎಂಬುದರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಅಪೌರುಷೇಯತ್ವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿಗಳು 

ಐತರೇಯ ಹಾಗೂ ಪೈಂಗಿಶ್ರುತಿಗಳು 

ಕಾತ್ಕಾಯನೀಶ್ರುತಿ ಹಾಗೂ ಮಹಾವಾರಾಹವಚನ 
ಅನಿತಾಭಿಧಾನವಾದ 


ಲಕಣಾವೃತಿ ವೃರ್ಥ 
[EY ಲ. ಳಿ 


ಅನುಮಾನದಿಂದ ವಿಶಿಷಾರ್ಥಜ್ಞಾನ 
"ತದ್ಯೋಗಮವಿಜಾನತಾಂ' ಎಂಬುದರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಿದು 
ಕಾರ್ಯಾನಿತವಾದ 


ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 
೮೯ 
೯೦ 
೯೧ 
೯೧ 


ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 

ನಿರಾಕರಣೆ 

ಕಾರ್ಯಾನಯಾನಿಯಲ್ಲಿ ಶಕಿಯನು ಒಪಬಾರದು 
ವೆ ಇ ಣಜ [eR ಲು 

ಕಾರ್ಯತಾವಾದ 


ಕಾರ್ಯತಾವಾದ ನಿರಾಕರಣೆ 

ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಬರುವ ಶಾಬ್ದಬೋಧ ಕ್ರಮ 
ಸಿದ್ಧಾನಿತದಲ್ಲಿಯೇ ಶಕ್ತಿ 

ಮಗು ಹೇಗೆ ಅನುಮಾನ ಮಾಡುತ್ತದೆ? 
ಇಷ್ಠಸಾಧನತ್ನವೇ ಕಾರ್ಯತ್ವ 

ಇಬ್ಬರೂ ಒಪ್ಪಿದ ಅನ್ನಯವೃತಿರೇಕ 

ಅತಿವ್ಯಾಪ್ತಿ ದೋಷವಿಲ್ಲ 

ನೇರವಾಗಿ ಇಷ್ಟಸಾಧನತಾಜ್ದಾನವೇ ಪ್ರವರ್ತಕ 
ಸಿದ್ಧಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯನಿರಾಕರಣೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ 
.೨ರ್ಯತಾವಾದಿಗಳಿಗೆ ""ಆಧಿಕ್ಕ' ನಿಗ್ರಹಸ್ನಾನ 
`ಎದ್ದಿ' ಎಂಬುದನ್ನು ಅಧ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡಿದರೆ ಅನುಮಾನವೇ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ 
-೨ಶಿಯೊಂದೆಡೆಯೂ `ವಿದ್ದಿ' "ವಿದ್ದಿ' ಎನ್ನುತ್ತಲೇ ಇರು 

ಕಾರ್ಯತಾವಾದವನ್ನು ಭಾಷ್ಕಕಾರರೇ ನಿಗಾಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ 

ಭಾಷ್ಕಕಾರರು ತಾಮಸಪುರಾಣವನ್ನೇಕೆ ಆಧರಿಸಿದರು 

ವೇದದಂತೆ ಎಲ್ಲಾ ಪುರಾಣಗಳು ಪ್ರಮಾಣ 

ಇತಿಹಾಸವೂ ಪ್ರಮಾಣ 

ಸಕಲ ಸಚ್ಛಾಪ್ರಗಳೂ ಪ್ರಮಾಣ 

ಪಂಚರಾತ್ರದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭಾಗಗಳೂ ಪ್ರಮಾಣ 

ಬ್ರಹ್ಮತರ್ಕದಿಂದ ಸಕಲಸಚ್ಛಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯ ಸಮರ್ಥನೆ 

ನಮಗೆ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರೇ ಸ್ವತಃ ಪ್ರಮಾಣ, ಪುರಾಣಗಳ ಆಧಾರ ಬೇಡ 
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ಪ್ರಾಣಾಗಿಸೂಕ್ತ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
a Ary [) ಠಿ 


ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರಲ್ಲಿ ಅಶ್ರುತಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ನವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಿದ್ದೇವೆ. 


[2 


ವಾಯುದೇವರ ಮೊದಲನೆಯ ಅವತಾರ ಹನುಮ 
ಎರಡನೆಯ ಅವತಾರ ಭೀಮ 

ಮೂರನೆಯ ಅವತಾರ ಮಧ್ವ 

ಪ್ರಾಣಾಗ್ನಿಸೂಕ್ತದ ಅರ್ಥ ತಿಳಿದವರೇ ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಯಜುಃಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಾಗ್ನಿಸೂಕ್ತ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಮಧ್ವ ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದಲೇ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯರಾಗಿದ್ದಾರೆ 
ಇವರು ಪೂರ್ಣಪ್ರಜ್ನರೆಂದು ಶ್ರುತಿಯೇ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ 
ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರ ಅವತಾರದ ಉದ್ದೇಶ 
ವಿಷ್ಣುಪಾರಮ್ಯ ಸಮರ್ಥನೆ 

ಇಂಥ ಮಧ್ದರನ್ನು ನೀಡಿದ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ನಮೋ ನಮಃ 
ಇನ್ನು ಅನೇಕ ಶ್ರುತಿಗಳಿಂದ ಮಧ್ದರು ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯರು 
ವಾಯುದೇವರು ಆಪ್ತತರರು 

ವಾಯುದೇವರೇ ಜೀವೋತ್ತಮರು 

ವಿಷ್ಣು ಬುದ್ಧಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಮೋಸ ಮಾಡಿಲ್ಲ 


ಬುದ್ಧನ ಮಾತುಗಳೇ ಪ್ರಶಾಂತವಿದ್ಯೆ ಎನಿಸಿದವು 


ವೇದವ್ಯಾಸದೇವರು ಯಾವ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿಯೂ ಮೋಹಕ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿಲ್ಲ 


ವೇದವ್ಯಾಸರ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದವರಿಗೆ ನರಕವೇ ಗತಿ 


ಶೈವಾದಿ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ ಒಂದು ಮಾತೂ ಸಹ ವೇದವಿರುದ್ಧವಲ್ಲ 


ವ್ಯಾಸರ ಮತ್ತು ಮಧ್ವರ ಬಗ್ಗೆ ಸಂದೇಹ ಬೇಡ 
ಗೌತಮ ಶಾಪದ ಕಥೆ 
ಸೂತ್ರದ ಲಕ್ಷಣ 

ಲ 
'ಅಲ್ದಾಕ್ಷರಮ್‌' ಎಂಬುದರ ಅರ್ಥ 
"ಅಸಂದಿಗ್ಗಂ' “ಸಾರವತ್‌' ಎಂಬುದರ ಅರ್ಥ 


"ವಿಶ್ವತೋಮುಖಂ' "ಅಸ್ತೋಭಂ' ಎಂಬುದರ ಲಕ್ಷಣ 


ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 
೧೨೩ 
೧೩೪ 


ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ಪ್ರಥಮಸೂತ್ರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
"ಅಥ' 'ಅತಃ' ಶಬ್ದಗಳ ಪ್ರಾಥಮ್ಯವಿಚಾರ 
ಓಂ, ಅಥ, ಅತಃ ಶಬ್ದಗಳ ವೈರಿಷ್ಟ್ಯ 
ಅಥಶಬ್ದವು ಪರಮಮಂಗಳ ವಾಚಕ 
ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವುದನ್ನೇ "ಅತಃ' ಎಂಬ ಪದವು ಅನುವಾದ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ 
“ಅಥ' ಮತ್ತು "ಅತಃ' ಪದಗಳ ಪ್ಯಾಖ್ಕಾನ 
ಬ್ರಹ್ಮಮೀಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಓದಲು ಯಾರಿಗೆ ಅಧಿಕಾರ 9 
ಭಾಗವತತಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರಸ್ವರೂಪ 
ಅನೇಕ ಶ್ರುತಿ ಸ್ಮೃತಿಗಳಿಂದ ಅರ್ಹತೆಯ ನಿರ್ಧಾರ 
ಶಾಸ್ತ್ರಾಧ್ಯಯನದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ತ್ರಿವಿಧರು 
ಅಧಿಕಾರ ತಾರತಮ್ಮ ನಿರೂಪಣೆ 
ಶಮ ಎಂದರೇನು ? 
`ದಮ' ಎಂದರೇನು ? 
"ಯಮೇವೈಷ ವೃಣುತೇ' ಎಂಬುದರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪ್ರೀತಿ 
ಗೀತೆಯ ಆಧಾರ 
ಸ್ತಿ ಸ್ತ್ರೀಶೂದ್ರಾ ದಿಗಳಿಗೆ ಬ್ರ ಹೃವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ 
ಅಪರೋಕ್ಷಜ್ಞಾನಕ್ಕಾ ಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯು ಆ ವಶ್ಯಕ 
ಪ್ರಥಮಸೂತ್ರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ನಾರಾಯಣ-ಪ್ರಸಾದವಿಲ್ಲದೆ ಮೋಕ್ಟವಿಲ್ಲ 
ಬಂಧಮಿಥ್ಯಾತ್ವ ನಿರಾಕರಣೆ 
ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಮತದಲ್ಲಿ ವಿಷಯಾದಿಗಳೇ ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ 
ಕರ್ತೃಕರ್ಮಭಾವಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಿಲ್ಲ 
'ಸ್ಪಪ್ರಕಾಶತ್ವ್‌ ಎಂದರೇನು?) 
ಮಾಯಾವಾದಿಗಳು ಅಭಿನಿವೇಶ ಬಿಡಬೇಕು 
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ಆತ್ಮನು ನಿರ್ವಿಶೇಷನಲ್ಲ ೧೮೦ 
ವಿಶೇಷವನ್ನು ಒಪ್ಪುವುದರಿಂದ ದೊರೆಯುವ ಲಾಭ ೧೮೦ 
ವಿಶೇಷಬಲದಿಂದ ದಿತ್ತವು ಯುಕ್ತವಾಗುತ್ತದ ೧೮೧ 
ಸಿದ್ಧವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣ ಬೇಡ ೧೮೧ 
ವಿಶೇಷವು ಬಲು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ೧೮೧ 
ನಿರ್ವಿಶೇಷವಾದಿಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಹತಿ ದೋಷ ೬ ೧೮೨ 
ನಿರ್ವಿಶೇಷತ್ವ ಸಮರ್ಥನೆಗೂ ವಿಶೇಷ ಬೇಕು ೧೮೨ 
ಔಪಾಧಿಕ ಭೇದವುಂಟಾಗದು ೧೮೩ 
ಅಶುದಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಅನವಸ್ಥಾ ಅನ್ಯೋನ್ಯಾಶ್ರಯ ದೋಷಗಳಿಂದ ನೀನೂ ಅಶುದ್ಧನಾಗುವಿ ೧೮೩ 
ವಿಶೇಷ ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ ಅನ್ಯೋನ್ಯಾಶ್ರಯ ದೋಷವು ತಪ್ಪಿದ್ದಲ್ಲ ೧೮೪ 
ಅದ್ದೆ ಅತೆಮತದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾನ ಹಾಗೂ ಅಜ್ಞಾನಕಾರ್ಯಗಳು ದುರ ಟವಾದವು ೧೮೪ 
ದೌರ್ಥಟ್ಯವು ಭೂಷಣವಲ್ಲ ೧೮೫ 
ಶುಕ್ತಿರಜತದಂತೆ ಅಜ್ಞಾನಕಾರ್ಯವೂ ಕೂಡ ವ್ಯವಹಾರ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ ೧೮೫ 
ಅಚ್ಞಾನಕಾರ್ಯವು ವ್ಯವಹಾರಯೋಗ್ಯವಲ್ಲವೆನ್ನಲು ಕಾರಣ ೧೮೬ 
ಶುಕ್ಕಿರಜತವು ಅನಿರ್ವಚನೀಯವಲ್ಲ ೧೮೬ 
ಅನಿರ್ವಚನೀಯತ್ತಕ್ತೆ ಖ್ಯಾತಿಬಾಧಗಳ ಅನ್ಯಥಾನುಪಪತ್ತಿಯು ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ ೧೮೬ 
ಅಸತ್‌ ಪದಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸತ್ವಪ್ರತೀತಿಯ ನಿಷೇಧವು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ೧೮೭ 
ಅನಿರ್ವಚನೀಯದಲ್ಲಿರುವ ಸತ್ವವು ಅನಿರ್ವಚನೀಯವಲ್ಲ ೧೮೭ 
ಅನಿರ್ವಚನೀಯ ವಾದಿಗಳಿಗೆ ಅನವಸ್ಥಾದೋಷ ೧೮೮ 
ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಮಾತು ಹುಚ್ಚರ ಸಂತೆ ೧೮೮ 
ಜೀವದ ಬಗ್ಗೆ ಹರಮಶ್ರುತಿ ೧೮೯ 
ವಾಯಾವಾದಿಗಳಿಗೆ ರಜ್ದುಸರ್ಪದ ಹೆದರಿಕೆ ೧೮೯ 
ನಿರ್ಗುಣತತ್ವ ನಿಶ್ಚಯವಾದ ಮೇಲೆ ನಿಮಗೇಕೆ ದೇಹದ ಅಭಿಮಾನ? ೧೮೯ 
ಸಂಸಾರಬಂಧನದ ನಿವೃತ್ತಿಗಾಗಿ ಹರಿಪ್ರಸಾದವೇ ಬೇಕು ೧೯೦ 


ಹರಿಪ್ರಸಾದದಿಂದಲೇ ಮೋಕ್ಷ ೧೯೧ 


ಬ್ರಹ್ಮಶಬವು ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿದೆ 
೬ w ಜಣ Rel ೪ 


” 


"ನಾಮಾನಿ ವಿಶ್ವಾಭಿ' ಎಂಬ ಶ್ರುತ್ಯಥ 


ವಿಷ್ಣುವಿನನಾಮ ರುದ್ರನಾಮವಲ್ಲ 
ಪದ್ಧನಾಭತ್ತಲಿಂಗದಿಂದ ಸಮರ್ಥನೆ 
ವಿಷ್ಣುಕರ್ಮಸೂಕ್ತದಿಂದ ವಿಷ್ಣುವೇ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯಿಂದ ವಿಷ್ಣು ಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ವ ಸ್ಥಾಪನೆ 
ನೀರಿಗೆ ಆಶ್ರಯನಾದವನೇ ನಾರಾಯಣ 
ಉಗ್ರಶಬ್ಧದಿಂದ ರುದ್ರನೇ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ 


ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಶಿವಾದಿ ಶಬ್ಧಗಳ ಪ್ರಯೋಗವಿದೆ 


ಟು 


“ವೇದೇ ರಾಮಾಯಣೇ' ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕ ವ್ಹಾಖ್ಠಾನ 


"ಅಜಸ್ಯ ನಾಭೌ' ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು ವಿಷ್ಣುಪರ 


ಗ್‌ | 


ಜಬ 
ಕ 
ತ 
Kil 
yu 
ಕ 
ತ್ರ 
ಸ್ಟ 
tl 
(೨ 
gj 
ಗ್ದ 
[- 8 


2" ಟಾ ಹ. 
ದೃವೀಮೀಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತದ ಆಧಾರ 
ವು 
ವೈಷ್ಣವಶಾಸ್ತ ಗಳಿಗೆ ಶೆವಶಾಸ ಗಳ ವಿರೋಧವಿಲ 
ಣ KR) ಲ ಘೆ ಕ ಕ 
ಮೋಹಶಾಸ ಬರೆಯಲು ರುದ್ರನಿಗೆ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಆದೇಶ 
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೧ 
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Ww 
vu 


ಶ 
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“ಅನ್ಫತಸ್ಯ' ಎಂ 


ಎಲಾ ಶಬಗಳು ಹರಿನಾಮಗಳು 


ಬ್ರ 


ರ್ಥ ಬಿಡಬಾರದು 


ಸಿದಾ 


ಪ್ರ 


ನವ್‌ 
ಧಿ 


ಖಾ 
[) 


ಭೆ 


ಸೂಕವಾ 
ಧಿ 
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ಮೋಹಶಾಸ ಬರೆದವರು ರು 
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ಈ 
ಅದು ದರ್ಶ 
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ತ್ರಮತ್ವ ಹೇಳಿಲ್ಲ 


ಬಿ 


ನಿ 


ರಾ 


32 


ರಾಣಗಳಲಿ ಎಲಿಯೂ 


Re 


ದಲಿ ಜಿಜಾಸಾದಿಕರಣ ಮತು ವಿಮರ್ಶೆ 
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ಬಳ ಲ) 
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ವಿಜ 


ಕು 


ಹನು ಸಿತಿ-ಸಂಹಾರ-ಚ್ಹಾನಕರ್ತಾ 
ಟ್‌ 


[2 


ಕ್ಚಕರ್ತಾ 


ಧ-ವೆ. 


ಯಮನ-ಅಜ್ಲಾನ- ಬಂ 


೨೪೫ 


ಅಧಿಕರಣದ ವಿಷಯವಾ 


೨೪% 


ಚಕ್ರದಂತೆ ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ನು 
ಚೆ 


ತೊಂಬತುಮಂದಿ ದೇವತೆಗಳ 


ದಂತೆ ತಿರುಗಿಸು 


ಕ್ರ 
ತ್ರರ್ಥ 


PR 


ರೋ ಮಾತ್ರಯಾ ಎಂಬ ಶ್ರು 
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ಶ್‌ 
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v 


೨೪೮ 


ಳಿಯುವವರು ಯಾರು! 


ತ್ರಿ 


ನು 
pe 


ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯ 


೨೪೯ 


ಸರಿಸಾಟಿಯಾದವನು ಮೂರು ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ 


ನಿನಗೆ 


೨೪೯ 


ಹ 
Ce 


ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲಮಹಿವೆ 


ಪಕ 


ತ್ವಾಧಿಕರಣ 


Ka 
೧ 


ತೆ 


ಶಾಸಯೋ 


ಎಷ್ಕತರ್ಶಕ್ಕೆ ಜೋತುಬೀಳಬೇಡಿ 


ಗಳೇ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕಗಳು 


ಕ್‌ ಕ್ಸ್‌ 
ಸಿಚಾಸ 


CN 


ಎನಲು ಶಾಸ 


ರುದ್ರಾದಿಗಳು ಜಗತ್‌ಕಾರಣರಲ್ಲ 
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ಜಗತ್‌ಕಾರಣನನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ವೇದವನ್ನೇ ಓದಬೇಕು ೨೬೧ 
ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಅನುಮಾನವು ಏನನ್ನೂ ಸಾಧಿಸದು ೨೬೨ 
ನಾಸ್ತಿಕರೂ ಕೂಡ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಒಪ್ಪಬೇಕು ೨೬೩ 
ಹಿತವನ್ನು ನುಡಿಯುವುದೇ ಶಾಸ್ತ್ರ ೨೬೫ 

ಸಚ್ಛಾಸ್ವ್ರಗಳೆ ಲಕ್ಷಣ ಮತ್ತು ವಿಭಾಗ ೨೬೬ 
ಅತಿಪ್ರಸಂಗಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿ ನಿತ್ವಾಧಿಕರಣ ೨೬೮ 
ಜಗತ್‌ಕಾರಣತ್ವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸ್ತವೇ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ ೨೬೯ 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿಪ್ರಮಾಣ ೨೬೯ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಉಪನಿಷದೇಕಗಮ್ಯ ೨೬೯ 
ಅನುಮಾನವು ನಿಯತ ಪ್ರಮಾಣವಲ್ಲ ೨೭೦ 
ಒಟ್ಟು ಪ್ರಮಾಣಗಳು ನಾಕು ೨೭೦ 
ಶ್ರುತಿಯೇ ಪ್ರಬಲ ಪ್ರಮಾಣ ೨೭೧ 
ಶುಷ್ಕತರ್ಕವು ತ್ಯಾಜ್ಯ ೨೭೨ 
ಜಗತ್‌ಕಾರಣ ಸಾಧಕ ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ ಉಪಾಧಿ ದೋಷ ೨೭೨ 
ಆಗಮ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದ ಅನುಮಾನವು ಅಪ್ರಮಾಣ ೨೭೩ 
ಅನುಮಾನದಂತೆ ಆಗಮವು ಅಪ್ರಮಾಣವಲ್ಲ ೨೭೩ 
ಅದೃಷ್ಟ ಜೀವ-ಈಶ್ವರರು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ವೀರ್ಯಸೇಚನದಿಂದಲೇ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಬೇಕಿತ್ತಲ್ಲವೇ? ೨೭೪ 
ಅಪಥ್ಯಸೆ ಸೇವನೆಯಿಂದ ಧಾತುವಿಕಾರ ಏಕಾಗುತ್ತದೆ? ೨೭೪ 
ಸಣ್ಣ ಆಲದ ಬೀಜದಿಂದ ಹೆಮ್ಮರ ಹೇಗಾಗುತ್ತದೆ ? ೨೭೫ 
ತುಪ್ಪ ತಿನ್ನುವುದರಿಂದ ದಷ್ಟಪುಷ್ಪನಾಗಿ ಹೇಗೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾನೆ ? ೨೭೫ 
ಸಂಸ್ಕಾರದಿಂದ ಮರಗಳು ಹೇಗೆ ಫಲಭರಿತವಾಗುತ್ತವೆ. ೨೭೬ 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಸ್ಮರಣೆ ಹೇಗೆ ಬರುತ್ತದೆ 2 ೨೭೬ 
ಅರ್ಥವಾಗದ ಅತೀಂದ್ರಿಯವಿಷಯಕ್ಕಾಗಿ ಈಶ್ವರ, ಜೀವ, ಅದೃಷ್ಟಾದಿಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಲೇಬೇಕು ೨೭೬ 
ಜಡವಾದ ಅಯಸ್ಕಾಂತದಿಂದ ಕಬ್ಬಿಣದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಚಲನೆ ಬ ರುತ್ತದೆ ? ೨೭೭ 


ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಕೆ 
ಸೂರ್ಯಕಾಂತಮಣಿಯಿಂದ ಅಗ್ನಿಯು ಹೇಗೆ ಜ್ವಲಸುತ್ತದೆ ೨ 
ನೀರು ಕುಡಿಯುವುದರಿಂದ ಬಾಯಾರಿಕೆ ಹೇಗೆ ಪರಿಹಾರವಾಗುತದೆ ? 


ಮರಣವಾದಾಗ ದೇಹವು ಹೇಗೆ ಲಯವಾಗುತ್ತದೆ ? 


ತ 


ೇೀವತಾರಾಧನೆಯಿಂದ ಅಭೀಷ್ಟಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ಹೇಗಾಗುತ್ತಿದೆ ? 
ಮರಣವು ಯಾರ ಅಧೀನ 9 
ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ ಶೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರಿಸಲಾಗದ ನಾಸ್ತಿಕರು ಸೋಲಪಿದರು 


ಸ್ವಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ಪುರಾಣಗಳು 


ನಾಕುಶ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಭಿನ್ನವಿಷಯಕ 
ಸಾಂಖ್ಯಶಾಸ್ತ ಪ್ರವರ್ತಕ ಯಾರು ? 


ಯಾವ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಏಕವಿಷಯಕತ್ವವಿದೆ ? 
ಪಂಚರಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೇಶವನ ಸನ್ನಿಧಾನ 
ಯುಕ್ಕಿಯು ಏಕೆ ಅಪ್ರಮಾಣ ? 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಪ್ರಾಚೀನಗರ್ಭ 


ವಾಸುದೇವರೂಪಿಯಾದ ಕಪಿಲನ ಸಾಂಖ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ 


622 ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ಸಮನ್ವಯಾಧಿಕರಣ 

ರುದ್ರಾದಿಗಳೇಕೆ ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರತಿಪಾದ್ಯರಲ್ಲ? ೨೯೮ 
ಷಡ್ದಿಧ ತಾತ್ಪರ್ಯಲಿಂಗಗಳು ೨೯೯ 
"ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳು ಕೇವಲ ವಿಷ್ಣುವಿಷಯಕ' ಎನ್ನಲು ಸಮನ್ನಯಾಧಿಕರಣ ೩೦೦ 
ವಷ್ಣುವೊಬ್ಬನೇ ಶಾಸ್ತ್ರೈಕಸಮಧಿಗಮ್ಮ ೩೦೧ 
ರುದ್ರಾದಿಗಳು ಶಾಸ್ತ್ರಗಮ್ಯರಲ್ಲ ೩೦೨ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಪರಿವ್ರಾಜಕ ನ್ಯಾಯದಿಂದ ಉಪಕ್ರಮಾದಿಗಳಿಗೆ ಉಪಪತ್ತಿತ್ವ ಸಮರ್ಥನೆ ೩೦೨ 
ವೇದೈಕದೇಶವು ಇತರ ದೇವತಾಪ್ರತಿಪಾದಕ ೩೦೩ 
ಉಪಕ್ರಮ, ಉಪಸಂಹಾರಗಳ ನಡುವೆ ವಿವಕ್ಞಾಬೇಧದಿಂದ ಎರಡೂ ಪ್ರಬಲವಾಗಬಹುದು ೩೦೩ 
ಉಪಸಂಹಾರವು ಉಪಕ್ರಮದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ೩೦೪ 
ಅಭ್ಯಾಸದ ಲಕ್ಷಣ ೩೦೪ 
ಅಪೂರ್ವದ ಲಕ್ಷಣ ೩೦೫ 
ಫಲದ ಲಕ್ಷಣ ೩೦೬ 
ಅರ್ಥವಾದದ ಲಕ್ಷಣ ೩೦೭ 
ಉಪಪತ್ತಿಯ ಲಕ್ಷಣ ೩೦೭ 
ಭಾಗವತದ ಆಧಾರ ೩೦೮ 
"ಮಾಮಭಿಧತ್ತೇ' ೩೦೯ 
'ವಿಕಲ್ವ್ಯ ಅಪೋಷ್ಯಃ' ೩೧೦ 

ಅದ್ವೈತಮತದಲ್ಲಿ ಸಮನ್ಹಯಾಧಿಕರಣ ಮತ್ತು ವಿಮರ್ಶೆ ೩೧೪ 

ಭಾಮತಿಮತದಲ್ಲಿ ಸಮನ್ನಯಾಧಿಕರಣ ಮತ್ತು ವಿಮರ್ಶೆ ೩೧೫ 


J 


ಮಾನುಜಮತದಲ್ಲಿ ಸಮನ್ವಯಾಧಿಕರಣ ಮತ್ತು ವಿಮರ್ಶೆ ೩೧೫ 
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ವಾಚ್ಛತ್ವ ಸಮರ್ಥನೆ 


ನಿಗೆ 


ಇತ 
up 


ಅನೇಕ ಶ್ರುತಿಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ ಬ್ರ 


ಲೆ 


ಡೆ 


pe 
[7 


2 


v 


p 


ಪಾದಕ ಶ್ರುತಿಗಳ ವ್ಹಾಖ್ಹಾ 


13 


ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಪೂ 


ನಾಕು ಅಬಿಕರಣುಗಳ ಸಾರ 


ವೀ ವೀ 

ಆತೆ ಟೆ 

ಣೆ ಣೆ 

UN 

ಗ್ಗ 

ಖು 

3 

ಡ್ಡ 

೦ 

a 

ಕ 2 

$k 

1 ೨ 

3 B 
8 

ಸ? 
ವಿ 

3 le, 
ಳೌ 

Bw 

1 ೨ 

೭ 2 

11 33 

32 ದ 


ಐದನೆಯ ಅರ್ಥ 


ಅಧಿಕರಣದ ವಿಷಯ 


624 
ಅಶಬ್ಬ ಎಂದರೇನು) 
ಅಧಿಕರಣದ ಸಿದ್ಧಾಂತ 


ಸೂತ್ರವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಿಂದ ವಾಚ್ಛತ್ವ ಸಮರ್ಥನೆ 


£ 


ವಾಚಿ ೈತ್ನವನ್ನು ಒ ಒಪ್ಪದೇ ಬೇರೆ ದಾರಿ ಇಲ್ಲ 
ಅನ್ಯಥಾನುಪಪತ್ತಿಯಿಂದ ವಾಚ್ಛತ್ವವು ಸಿದ 


ಶೆ ಟ್‌ 


ಪರಿಶೇಷಪ್ರಮಾಣದಿಂದಲೂ ವಾಚ್ಛತ್ವ ಸಮರ್ಥನೆ 
ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವಾಚ್ಛತ್ವ ನಿರಾಕರಣೆ ಸಲ್ಲದು 
ಅವಾಚ್ಛ್ಯತ್ವದಾ ಚಕ ಶ್ರುತಿಗೇನು ಗತಿ 
ಅರ್ಥಾಂತರಕಲ್ಪನೆಗೆ ಪ್ರಮಾಣ ಕಥನ 
ಅಪವ್ಮಾಖ್ಯಾನ ಅನುವಾದ 

ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


ಅಪವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ನಿರಾಕರಣೆ 


ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಮತದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶ್ರುತಿಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನೇ ಅಲ್ಲ 


ಈಕ್ಷತ್ತ ಧಿಕರಣಕ್ಕೆ ಶಾಸ್ತ್ರಾ ತರ್ಭಾವಸಂಗತಿ 


ಗತಿಸಾಮಾನ್ಯಾತ್‌ ಸೂತ್ರದಿಂದ ಗತಾರ್ಥತ್ವವಿಲ್ಲ 


ಹಿಂದಿನ ಅಧಿಕರಣದಿಂದ ಸಂಗತಿ ನಿರೂಪಣೆ 

ಬಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ಎಂದು ಅರ್ಥ ಹೇಗೆ? 
ಮತ್ತೊಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
"ನ ತಚ್ಛಬ್ಬಗೋಚರಮ್‌' ಎಂಬ ಭಾಷ್ಯವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


ಬ್ರಹ್ಮನು ಏಕೆ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥನಲ್ಲ ? 
ವಚನ ವ್ಯತ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 


ಶಿ ವ 


ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ನವು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ? 


ಆ. ಬಟ ಕ ಷಿ 


ಬ್ರಹ್ಮ ಅವಾಚ್ಯನಾದರೂ ವ್ಯಾಹತಿ ಇಲ್ಲ 


ಗೋಚರಪದ ಯಾವ ಲಿಂಗ 


ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


'ಅಶಬಂ ನ' ಎಂದೇ ಏಕೆ ಹೇಳಿದರು) 


ವಿಷಯುನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ಲಾ 


ವ್‌ 
೧ 


ಖ್ಯಾ 


“ಈಕತೇಃ' ಎಂಬುದರ ವ್ಹಾ 


ಲ 


us 


೩೫೮ 


ಶ್ರುತಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಸೂತ್ರ 


ಫ್‌' ಎಂದರ್ಥ 


0 


«A 


"ಈಕತೇ: ಎಂದರೆ "ಈಕಣೀಯತಾ 


ಆ 


ಅಶಬ ಪದದ ಆವಶ್ಯಕ 


v 


ಲ್‌ 


ಶಿ 


ಲು ವಾಚ್ರತ್ನ ಒಪಲೇಬೇಕು 


pe 
ಹೀ 


ಕಣೀಯತವನು ಕೂಟಃ 


ಕ 


ವ 


pe 
ಇ 
vA 


Cc 
J 
ಸೆ 


pe 
[7 


ವ್ರಾಖ್ಕಾ 
೧ನ 


v 


pd 
ಷ್ಠ 


ೀವ' ಎಂಬ ಭಾ 


13 


ನ ಪ್ರಯೋಗವೇಕೆ 


ದಿವಚ 
ವೆ 
ಯು 


ಇತರ ಪದದಿಂದ ವಾಚ್ಚರು ಯಾರು? 


ಗಾ 


ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಅರ್ಥ ಸರಿಯಲ್ಲ 


ಕಿತವು ಯಾರು? 


ಇಲ 


ವ 
ಅ 


೪ pc 


ವಾಗ ಆಅಆಮುಖ್ದಾರ್ಥವು ಅಯುಕ್ತ 


v 


ಖ್ಯಾರ್ಥವು ಕೂಡು 


ವ್‌ 
೧ 


ವ್ಯಾಖ್ಯಾ 


ಕ್ರಭಾಗ 


ದ್‌್‌ 
3) 


ತ್ರದ ಪೂರ್ವ 


ತ್ರಿಗುಣಾತೀತನಾದ ಆತ್ಮ 
ಚೇ 


ದ್‌ 


೩೭೮ 


626 


ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಎರಡು ರೂಪಗಳು 

ಈಕ್ಪತಿಶ್ರುತಿ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ ಜೀವ 

ಆತ್ಮಶಬ್ದ ಪ್ರಯೋಗವಿರುವುದರಿಂದ ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ಷನು ಜೀವನಲ್ಲ 
ಜೀವನು ಅನಾತ್ಮನೇ? 

ಮುಖ್ಯರ್ಥವಿರುವಾಗ ಅಮುಖ್ಯಾರ್ಥವು ಸಲ್ಲದು 
"ಗೌಣಶ್ಟೇತ್‌' ಎಂದೇ ಹೇಳಿದ್ದೇಕೆ 

ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಪಚಾರಪದದ ಅರ್ಥ 

ಶುದ್ಧಶಬ್ಬಾರ್ಥ ಕೇವಲ ಎಂದಲ್ಲ 


'ತನ್ನಿಷ್ಠಸ್ಯ ಮೋಕೊ ಪ್ಲೀಪದೇಶಾತ್‌' ಸೂತ್ರವ್ಯಾಖ್ಕಾನ 


ಪ್ರಾಕೃತಗುಣ ರಹಿತನಾದವನನ್ನೇ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು 
ಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಆತ್ಮನು 

ವಿಷ್ಣುವೇ ಆತ್ಮಶಬ್ದವಾಚ್ಯನೆನ್ನಲು ಭಾಗವತದ ಆಧಾರ 
ವಿಷ್ಣುವೇ ಆತ್ಮಶಬ್ದವಾಚ್ಯನೆನ್ನಲು ಪದ್ಮಪುರಾಣದ ಆಧಾರ 
"ಯಸ್ಕಾನುವಿತ್ತಃ' ಎಂಬ ಶ್ರುತ್ಕರ್ಥ 

ಮೋಕ್ಹೋಪದೇಶದ ಬಲದಿಂದ ಆತ್ಮಶಬ್ದವಾಚ್ಯತ್ವ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ 
ಭಾಗವತ ಹಾಗೂ ಪದ್ಧಪುರಾಣ ವಚನಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
"ನಹಿ ಗೌಣಾತ್ಮನಿಷ್ಠಸ್ಯ ಮೋಕ್ಷಃ" ಎಂಬ ಭಾಷ್ಯದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
"ಯಸ್ಯಾನುವಿತ್ತಃ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 

"ಅಯಮಾತ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮ' ಎಂಬುದರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


[2 


"ಆತ್ಮನೇ ದತ್ತ' ಎಂಬ ಮಾತಿನ ಸ್ಟಾರಸ್ಯ 


ಪ್ರಮೇಯಗಳು 


ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 

'ಅರ್ಜವ' ಪದದ ಅರ್ಥ 

ಸಗುಣನು ಈಕ್ಷ ಣೀಯನಲ್ಲ 

ಗೌಣಪದ ಪ್ರಯೋಗಕ್ಕೆ ಸಾರ್ಥಕ್ಕವೇನು? 
"ಯಸ್ಯಾನುವಿತ್ತಃ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯ ಅರ್ಥ 


"ಅಯಮಾತ್ಮಾ' ಶ್ರುತ್ಕರ್ಥ 
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೬ 4 
ಸಂಧಿ ಮಾಡದೆ "ಜಾನಥ ಆತ್ಮಾನಂ' ಎಂದು ಹೇಳಿದುದರ ಸ್ವಾರಸ್ಯ 
ಜಿ 


ಹೇಯನಾದ ಜೀವಾತ್ಮನು ಆತ್ಮನಲ್ಲ 
'ಜೀವನು ಆತ್ಮಶಬ್ದವಾಚ್ಯನಲ್ಲ' ಎನ್ನಲು 'ತಮೇವೈಕಂ ಜಾನಥ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯೇ ಆಧಾರ 


ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿರುವ "ತಮ್‌' ಪದದ ಸ್ಟಾರಸ್ಯ 


c 
8 
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tl 
tl, 
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vu 


ತ್ರಿಗುಣಿಯಲ್ಲಿ ಗುಣಾತೀತನ ಲಯ ಕೂಡದು 
'ಪೂರ್ಣಮದಃ' ಶ್ರುತ್ಕರ್ಥ 


ನಿಗುರ್ಣನೇ ಶಬವಾಚ್ಯನೆನ್ನಲು ಮತ್ತೊಂದು ಯು 


ಹಿ 


tae 


628 

ಭಗವಂತನು ಎಂದೆಂದೂ ಪರಿಪೂರ್ಣ 

ಲಯವು ಯಾರಲ್ಲಿ? 

ಇದು ಅಭ್ಯುಚ್ಚಯ ಯುಕ್ತಿ 

"ಸ್ವಾಪ್ಯಯಾತ್‌' ಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯ 

"ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತತ್ಟಾತ್‌' ಎಂಬ ಪದಾಧ್ಯಹಾರ 

ಸೂತ್ರದ ಸ್ವತಬ್ಧಕ್ಕೆ ಎರಡರ್ಥ 

ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪುನರುಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ 

ಭಾಷ್ಯದ ಮಾತುಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಸಂಗತ 
ವ್ಯಧಿಕರಣಾಸಿದ್ದಿಯ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಮೂರು ಸೂತ್ರಗಳು 
ಕೆಲವರು ಮಾಡುವ ಪುನರುಕ್ತಿಪರಿಷಾರ 
ಗತಿಸಾಮಾನ್ಯಾತ್‌ ಸೂತ್ರವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 

ಸಕಲ ವೇದಗಳ ಜ್ಞಾನ ಒಂದೇ 

ಮತ್ತೊಂದು ವೇದದಿಂದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಗಲಾರ 
ಅಪ್ರಸಿದ್ಧ ಶಾಖೆಯಲ್ಲೂ ನಿರ್ಗುಣನೇ ವಾಚ್ಯ 
ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ವಿರೋಧವಿಲ್ಲ 

ವೇವಗಳಂತೆ ಶಾಸ್ತ್ರಃ ಗಳ ಜ್ಞಾನವೂ ಒಂದೇ 

ಶ್ರತತ್ವಾಚ್ಚ ಸೂತ್ರವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 

ಸರ್ವಶಬ್ದವಾಚ್ಯನಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಣು ಕೂಡದು 
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ಟ್ರ 
ತತ್ವವಾದವನ್ನು ದೋಷಗಳು ಕಟಾಕ್ಟದಿಂದಲೂ ನೋಡಲಾರವು 


ರ್ಫ್ಥಟ್ಯವೇ ಅದ್ವೈ ತಿಗಳಿಗೆ ಮರ್ಫಟವಾಗಿದೆ 


ಬ್ರಹ್ಮನಂತೆ ಯುಕ್ತಿಯೂ ಸತ್ಯ ವಾದೀತು 
ಮೌರ್ಥಟ್ಟವನು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಒಪ್ಪುವ ಪ್ರಯಾಸ ಬಿಡು 


v hed ಕೆ 


ನಾಚಿಕೆಯಿಲದ ಅದೆ ಪಿಸ ಸವ್ಕಾಘಾತ ಎಂಬ ಧ್ವಜ ಹಿಡಿದಿದ್ದಾನೆ 


Rd ಚ ವ ರಿ 
ತತ್ತವಾದದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಬ್ರಹ್ನಜಿಜ್ಞಾನೆ ಮಾತ್ರ 
ವ ಣಾ ಲ್ರ ಕ್‌ 
"ಜನಾದಸ, ಯತಃ ಸೂತ್ರವಾಾಖ್ಹಾನ 


ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ನಿರಾಕರಣೆಗಾಗಿ ಎರಡನೆಯ ಸೂತ್ರ 
ವಿಶೇಷ ಬಲದಿಂದ ಗುಣಗುಣಿಭಾವವು ಸುಲಭ 


ಸ್ವರೂಪ ಹಾಗೂ ಸ್ವರೂಪಿಗೆ ಅಭೇದವು ಸರ್ವಸಿದ್ದ 


ಬ್ರಹ್ಮನು ನಿರ್ವಿಶೇಷನಲ್ಲ 
ವಿಶೇಷ ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ ಪುನರುಕ್ತಿ 
ನಿರ್ವಿಶೇಷತ್ಪವು ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪವಲ್ಲ 


ಸಿ ಅದ್ವೈತಿ ! "ಜಾತಿ' ಎಂಬ ದೋಷವ 


`ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತಾತ್‌' ಸೂತ್ರವ್ಕಾಖ್ಕಾನ 
ವ್‌ ವ [7 ೪ 
ಮಾಯಾವಾದ ಮತ ನಿರಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಮೂರನೆಯ ಸೂತ್ರ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಅತತ್ವಾವೇದಕವಲ್ಲ 
ಸಕಲಶಾಸ್ತಗಳೇ ಮುಖ್ಯ ತಾತ್ಪರ್ಯ 


ಈ 
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ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ಮಾಯಾವಾದ ನಿರಾಸಕ್ಕಾಗಿ ನಾಕನೆಯ ಸೂತ್ರ 
ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಸೂತ್ರವ್ಯಾಖ್ಕಾನ 
ಮಾಯಾ ಎಂದರೇನು? 
ಸ್ಕಾಂದಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 'ಮಾಯಾ' ಪದದ ಅರ್ಥ 
ಮಾಯೆಯು ಮಿಥ್ಕಾಭೂತವಲ್ಲ 
ಮಾಯಾವಿಶಿಷ್ಟಬ್ರಹ್ಮನು ಗಗನಕುಸುಮ 


J 
ರ್ತ-ಅಮೂರ್ತ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರತಿಮೆ 
ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ನಿರಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಈಕತ್ಯಧಿಕರಣ 
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ರೂಢಿಯು ಸಳ 2 ಈ 


ಕ್ರ 
೪ 
ಶ್ರುತಿಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದೃತ್ವ ಸಮರ್ಥನೆ 


ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅವಾಚ್ಛಪದದ ಅರ್ಥ 


"ಯತೋ ವಾಚೋ ನಿವರ್ತಂತೇ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯ ಅರ್ಥ 


ಮಾಯಾವಾದಿಯು ಪ್ರಮಾಣಾಭಾಸಗಳೆಂಬ ಸುಳಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡನು 


ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವಾಚ್ಛನೆಂದು ಸಮರ್ಥಿಸಲಾಗದು 


`ಮೇ ಮಾತಾ ವಂಧ್ಯಾ' ಎನ್ನುತ್ತಿರುವನು ಮಾಯಾವಾದಿ 


"ಪರಮಾತ್ಮನು ಅನಂತಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣ' ಎಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಲು ಮಾಯಾವಾದಿಗೆ ಕಿವಿನೋವು 


ಶ್ರುತಿಗಳಿಂದ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಮುರಾರಿಯೇ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ 
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ಶಬ್ಧಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಯುಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ ೪೮೦ 
ಸಂಬಂಧಾದಿಗಳಿಲ್ಲದೇ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿ ಕೂಡದು ೪೮೦ 
ಅವಾಚ್ಯವಾದ ವಸ್ತು ಲಕ್ಷ್ಯವಾಗದು ೪೮೧ 
ಅವಾಚ್ಯವಾದದ್ದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ ೪೮೧ 
ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಪ್ರಕಾರ ಈಕ್ಟತ್ಯಧಿಕರಣದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ೪೮೨ 
ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಪ್ರಲಾಪ ಹುಚ್ಚರ ಸಂತೆ ೪೮೩ 
ಪ್ರಧಾನಕ್ಕೆ ಶಾಬತ್ವ ನಿರಾಕರಣೆ ಅಪ್ರಸ್ತುತ ೪೮೩ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಶಬ್ದತ್ವದ ನಿರಾಕರಣೆಗಾಗಿ ಈಕ್ಷತ್ಯಧಿಕರಣ ೪೮೩ 
ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣವೂ ಕೂಡ ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ನಿರಾಕರಣೆಗಾಗಿ ಹೊರಟಿದೆ ೪೮೪ 
ಯುಕ್ತಂತರದಿಂದ ವಾಚ್ಛತ್ವ ಸಮರ್ಥನೆ ೪೮೬ 
ಪದ ಅವಾಚ್ಛನಿಗೆ ಲಕ್ಷಣಾ ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ ೪೮೬ 
ವಾಚ್ಯವಾದದ್ದೇ ಲಕ್ಷ್ಮವಾಗುತ್ತದೆ ೪೮೮ 
ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಗೆ ವಾಚ್ಛತ್ವ ಹೊರತಾದ ಪ್ರಯೋಜಕವಿಲ್ಲ ೪೮೮ 
ಅವಾಚ್ಯಪದಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಣಾವೃತ್ತಿಯು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ೪೯೦ 
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ಲಕ್ಷಣಾಬೀಜ ೪೯೫ 
ಅಸಾಧಾರಣ ಅನೈಕಾಂತಿಕ ಇಲ್ಲ ೪೯೭ 
ವಿಪಕ್ಷ ಬಾಧಕತರ್ಕವಿರುವ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಬಲಿಷ್ಠ ೪೯೭ 
ಲಕ್ಷಣಾ ಒಪ್ಪುವವರಿಗೆ ಅನವಸ್ಪಾ ರ್ಳ೮ 


ಟಾ 


ವಾಚಕತ್ನ ಪಕದಲ್ಲಿ ಅನವಸಾ ಇಲ ೪೯೯ 
ಕಾಕಿ ಬಿಲ್ಲ 


ಏಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 
ದೋಷಗಳಿಂದ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡ ಅದ್ದೆ ತಿಗಳು 
ಅಧಿಕರಣದ ಫಲ 
ರಾಮಾನುಜಮತ ನಿರಾಸ 
"ಈಕ್ಚತೇರ್ನಾಶಬ್ದಮ್‌' ಎಂಬ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಕೆಲವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ನಿರಾಕರಣೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯವು ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಮಾನ್ಯ 
ತಂತ್ರದೀಪಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಈಕ್ಟತ್ಯ ಧಿಕರಣದ ಸೂತ್ರಗಳು 
ಆದೆ. ತ ಮತದಲ್ಲಿ ಈಕತ್ತದಿಕರಣ ಮತ್ತು ವಿಮರ್ಶೆ 


ವಲ At 
ಮಾನುಜಮತದಲಿ ಈಕತಧಿಕರಣ ಮತ್ತು ವಿಮರ್ಶೆ 


೧ ಅಬೆ 
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ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣ 


ಆನಂದಮಯೋತಭ್ಯಾಸಾತ್‌' ಸೂತ್ರವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಪಾದಭೇದವ್ಯವಸ್ಥೆ 

ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣದ ಗುರಿ ಏನು? 

ವಿಷಯ ಹಾಗೂ ಪೂರ್ವಪಕ 

ರುದ್ರಾದಿಗಳು ಆನಂದಮಯರೆಂದು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ 


ೆ 


ಕೆಲವು ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸಮನ್ಹಯ ಇಲ್ಲ 
ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ವಿಭಾಗ ಅಸಾಧು 

"ಆನಂದಮಯೋರ ಭ್ಯಾಸಾತ್‌' ಎಂಬ ಸೂ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಅವತಾರಿಕೆ 
ಆನಂದಮಯನು ಯಾರು? 

ರುದ್ರನು ಆನಂದಮಯನೆ ? 

ಬೃಹಸತಿ ಅಥವಾ ಪ್ರಕೃತಿ ಆನಂದಮಯರೆ 


ಆಳೆ 
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ಜೀವ ಆನಂದಮಯನು ಆಗಬಹುದೆ? 

ಯಾರೂ ಅಲ್ಲ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ಮಾತ್ರ ಆನಂದಮಯ 

ಮುಂದಿನ ಅಧಿಕರಣಗಳೇಕೆ ? 

ಮುಂದಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಧಿಕರಣಗಳಿಗೆ ಜಿಜ್ಞಾಸಾಧಿಕರಣದಿಂದ ಸಂಗತಿ 
ಜನ್ಮಾಧಿಕರಣದಿಂದ ಸಂಗತಿ 

ಶಾಸ್ತ್ರಯೋನಿತ್ಹಾಧಿಕರಣದಿಂದ ಸಂಗತಿ 
ಸಮನ್ವಯಾಧಿಕರಣದಿಂದ ಸಂಗತಿ 

"ಪ್ರಾಯೇಣ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಮುಂದೆಯೂ ಅನ್ವಯ 

ಲಿಂಗ ಸಮನ್ಹಯಕ್ಕಾಗಿ ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣ 

ಎರಡನೆಯ ಹಾದ ಏಕೆ ಹೊರಟಿತು ? 
ಲಿಂಗಸಮನ್ನಯದಿಂದಲೇ ನಾಮಸಮನ್ಮಯ ಬಲಿಷ್ಠವಾಗುತ್ತದೆ 
ಮೂರನೆಯ ಪಾದ ಏಕೆ?) 

ನಾಕನೆಯ ಪಾದ ಏಕೆ? 


ಬೇರೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪಾದಕ್ರಮ ತಿಳಿಯಬಾರದು 


ಅದೆ ತಿಗಳು ನಾಕನೆಯ ಪಾದಕ್ಕೆ ಸಂಗತಿಯನ್ನೇ ತೋರಿಸಿಲ್ಲ 


ಶತಾನಂದನು ಆನಂದಮಯನಲ್ಲವೇ? 


ರುದ್ರನು ಆನಂದಮಯನಲ್ಲವೇ? 


ವ್ಧಾಸಸ್ಥೃತಿಯ ಆಧಾರದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಆನಂದಮಯತ್ವ ಸಮರ್ಥನೆ 


ಲ 


ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ಯ ಪ್ರಾ ಘರ ಜ್‌ ಹೇಳಿದರು? 
ನಾಕು ಪಾದಗಳೇಕೆ?) 
ಸಕಲವೈ ದಿಕಶಬ್ದಗಳು ಒಟು 


ಮಾಯಾವಾದಿಗಳ ಪಾದಕ್ರ 


ಸ್ಥ 
ಪ್ರ 
g 
c 


ಚೇತನಪ್ರಕೃತಿಯೂ ಆನಂದಮಯವಾಗಬಹುದು 
ಜೀವರುಗಳು ಆನಂದಮಯರಾಗುತ್ತಾರೆ 

ಸಿದ್ಧಾಂತ 

ವಿಷ್ಣು ಒಬ್ಬನೇ ಆನಂದಮಯನು 

ಅಧ್ಯಾಯಶೇಷೇಣ ಎಂದೇಕೆ ಹೇಳಿದರು? 
ಸಮನ್ವಯಶಬ್ಬಾರ್ಥ 

ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಾಕ್ಕಗಳ ಸಮನ್ವಯಕ್ಕಾಗಿ ಅಧ್ಯಾಯಶೇಷ 
ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೂತ್ರವನ್ನೇಕೆ ಉದಾಹರಿಸಿದರು? 

ಶಬ್ದಗಳು ಒಟ್ಟು ನಾಕು ವಿಧ 

'ತತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧ' ಎಂದರೆ ph; ಮ ಹಹ ಎಂದರ್ಥ 


ಅನ್ನತ್ತವಪ್ಪ ಶಬ್ಧ) ನ್ಹಯ ಬಲು ಕಷ್ಟವಾದ್ದರಿಂದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 


₹೩ 


pos 


636 

ನಾಮಾತ್ಮಕ ಶಬ್ದಗಳ ಸಮನ್ಹಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಥಮ್ಯ 
ಅನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಸಮ್ಮತಿ 

ಇದೇಕೆ ನಾಮಪಾದ 
ಸ್ಪಷ್ಟಬ್ರಹ್ಮಲಿಂಗಸಮನ್ಹಯ ಎಲ್ಲಿ) ಹೇಗೆ? 
ಅಧಿಕರಣ ಸಂಗತಿ 


ಸಮನ್ವಯ ಎಂದರೇನು? 


ಆನಂದಮಯಶಬ್ಧವು ನಾ ನಾಮಾತ್ಮಕವೋ, ಲಿಂಗಾತಕವೋ? 


ಲ್ರ 
“ಕಾ ಪೂರ್ವಸಂಗತಿಃ' ? 
ಇತಿ' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಿ ಅನ್ಹಯ ? 
"ನಹಿ ಅವಯವಿನಂರ ವಿನಾ' ಎಂಬ ಭಾಷ್ಕವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಸಂಗತಿಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಹಿಂದಿನ ಅಧಿಕರಣದಿಂದಲೇ ಸಂಗತಿ ಇರಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ 
ಪ್ರಥಮಸ್ಥಾನ ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಾರಂಭದ ಆನಂದಮಯಶಬ್ಧವು ಪರಮಮಂಗಳ 
ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣಪದಗಳು 
ಭಗವಂತನಿಗೂ ಅವನ ಅವಯವಕ್ಕೂ ಭೇವವಿಲ್ಲ 
ಅಧಿಕರಣ ಪ್ರಯೋಜನ 


ಪ್ರಕೃತಿಯು ಬ್ರಹ್ಮಪದವಾಚ್ಯ ವೆನಲು ಅನೇಕ ಪ್ರಮಾಣಗಳು 


ಕ p) 


ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು ಬ್ರಹ್ನಪದವಾಚ್ಯನೆ ನೆನ್ನಲು ಲು ಪ್ರಮಾಣ 


ಸಾನಭೇದದಿಂದ ಆನಂದಮಯನು ಭಿನನಾಗಲಾರ 


ಗ pl 


NS ಶ್ರೀಮದ್‌ -ರಾಘವೇಂದ್ರತಿೀ 
೬ ೧ ಲ ಎ 


ಮಧ್ವಾಂತರ್ಗತ- ರಾ 


ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


೫೭೦ 
೫೭೧ 


೫೮೪ 
೫೮೫ 


* ರ್ಜ೯ 


. ೬೦೦ 


ರ್ಥಗುರುರ್ವಂತರ್ಗತ-ಶ್ರೀಮದ್‌-ಹನುಮ-ಭೀಮ- 


¢ 


ಮ-ಕಷ- ವೇದವ್ನಾಾಸ್ನಾತಕ- 


[2 


ಸುತು ಪ್ರೀಯತಾಮ್‌ ॥ 


ಸೂತ್ರ, ಭಾಷ್ಯ, ಪಡ್ಚಪ್ರಕಾಶಿತಾ ಮತ್ತು ಭಾವದೀಷಗಳ 
ಮೂಲ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದದ 
| ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟ ಈಗಾಗಲೇ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. 
ಶ್ರೀಮಂತ್ರಾಲಯ ಮಠಾಧೀಶರ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ 


ಈ ಯೋಜನೆ ಇನ್ನೂ ಏಸ್ತಾರಣೊಂಡಿದೆ. 
 ಫಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀವೇದವ್ಯಾಸರ ಬಷ್ಮಸಾತ್ರ, ಶ್ರೀಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರ ಭಾಷ್ಯ, 
ಶೀಪದೃನಾಭತೀರ್ಥದ ಸತ್ತರ್ಶದೀಪಾವಳ, 

ಶ್ರೀಅ್ರವಿಶ್ರಮಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯದ ಡತ್ಪಪ್ರದೀಪ, 


ಶ್ರೀಜಯಡೀರ್ಥರ ತಡ್ಡಪಕಾಶಿಕಾ 
- ಈ ಮೂರು ಬತೆಗಆು 
ತ್ನ ಫ್ರಿಆರಾಘವಂದ್ರ ಗುರುಸಾರ್ವಭೌಮದ ಭಾವದೀಪ ಐಪುಣಿ 
ಡಂ ಎಲ್ಲಾ ಗ್ರಂಥಗಳ ಮಾಲ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದ ಯಥೋಚಿತ 
ಇದೀಗ ಎರಡನೇ ಸಂಪುಟದಿಂದ ಮುಂದುವರೆಯುತ್ತಿದೆ. 
* ಶ್ರೀಸುಬುಧೇಂದ್ರತೀಧ್ಧದ ಸುವಿಷ್ಮಡ. ಸುವದ್ಯಾಪೆಸಾದದ ಪುಯೋಜ 
*" ಷುಜನರ ಸು ತಣಿಸುವುದರಲ್ಲ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 


